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Yo  el  Líoettcíiaclo  Gascíá  del  Cónsexo  dé^Sii 
Magostad  de  la  Santa  y*  GrenefáMlcKiuision^  é  H^ 
Presidente  en  estos  Reynos  e  provhíéiw  del  Pe- 
rú, por  Su  Ma^éfetad  !eté.=±:A  vos  Jobií  dé  Mori 
vecino  de^  Ift' iCitxtad  dé  León  de  la  prdv^incia  de 
Guanuoó^  e  a  vos  Obueüttripay  y  Anamac^  ^di- 
ques  preMCípalé^y  *  é  ^  a  los  deiYias  pf éndpales  *  e 
indios  v«gBdtros^ Súbitos  tfúe'al  presenté  soys  4 
desptues  de  vos  siibcédiesenén  el  rrepartimiento 
que  está  encomendado  en  .  vos^  el  kisodicho; 
e  a  cada  ono'  e  quálqmer  do  vos;  sabed}  que 


(i)    ATdifto««  Indias,     '      i  '.;•     i   *i   -/;W 


6  OOGUMENTOS   XHÉDITOS 

en  cumplimiento  de  lo  que  Su  Magostad  tie- 
ne proveido  e  mandado  acerca  de  la  tassa  que 
se  ha  de  hacer  de  los  tres  años  que  los  naturales 
destos  dichos  Reynos  an  de  dar  a  sus  enco- 
menderos y  así  para  que  los  susodichos  sepan 
los  que  les  han  de  pedir  e  llevar^  como  para  que 
los  dichos  naturales  sean  bien  tratados  e  se  con- 
aery^n  ei  abmenten^  se  nombraron  visitadores 
que  visitasen  el  dicho  vuestro  repartimiento,  los 
quales  como  sabéis,  hizieron  la  visita  del  e  la 
presentaron  ante  mí;  e  por  el  gran  concepto  que 
tengo  de  las  consecaencias  e  rrectitud  del  Muy 
Reverendísimo  Señor  (Fray  Gerónimo  de  Loaysa 
primer  Obispo  que  fué  desta  Cibdad  de  los 
Beyes,  e  primer  Arzobispo  que  al  presente  es 
déllft,  e  del  Muy  MagníQco  Señor  el  Licenciado 
Andrés  de  CiaBlDa  Oydor  por  Su  Magostad  eo  el 
Abdiencia  Real  que  por.  9U  mandado  en  estta  di* 
cha  Cibdad  reside,  e  de  lo^  Muy  Reverendos 
ladres  Fray  Tomas  de  San  Maftin  Provincial  de 
la  Orden  del  Señor  Santa  Domingo  y  Fray  Do* 
mingo  de  Santo  Timiaa.de  la  dicha  Orden^  e  de 
la  esperiencia  q.u9  de  las  cosas  destas  partea  tie- 
nen, les  encomendé  cometí  la  viesen ,  é  al  pié 
della  me.  diesen  su  pvescer  acerca  de  los  teraii* 
w^  qae  les  paresciiese  que  buenamente  ¡el  ducho 
rrepartimiento  podia  dar,  e  ansí  me  lo  dieron;  e 
visto  e  comunicado  con  los  visitadores  e  con 
otras  personas  ansí  españolas  como,  caciques  e 


DEL  Muanro  tm  wmki^  7  ' 

indios,  que  pareció  que  podrían  taas^  noücia  (fe 
la  dispusícioD  e  pcmbilidadl  del  dicho  Beparü?- 
miento  e  indios  déF/por  vtfiMide  iMriOomidioaids 
que  de  Su  Magostad  fwra  bllo^  tengo/  tasé  e  ^ 
claré  dever  dar  eli  díbho  Separtimento  ^  de  tos 
Canquacos  que  está  ^ncomenÜM^o  en  tos  el  df- 
cho  Joan  de  Mori^  en  tanto  que  per  Su  Af  agesta4> 
o  por  mi^  en  Su  Red  Nqfmbife>  o  elsubceset  4> 
subcesores  en  mi  ^Aeie  de  Presidente^  otra  cMa 
acerca  dellp  de  la  tasn  e»  dispone  >#  ttiiandiK  Im 
tributos  que  despuso  jran  declacados-por  la  (oit^ 
ma  e  orden  que  se<8Ígue: 

Oro  o  piala. — PrimenMaente  dé* 

reís  TOS  i  los  dichos  Caciquea  .      . 

prencipales  e  indioa  del  diebo 

Repartimiento  en  cada  un  Ano 

al  dicho  Vuestro  Encomendero^ 

dos  mil  e  quinientofii  pesos  die 

oro  de  valor  cada  «mu  peso  det 

cuatrocientos  e  ciíncuenta  ma* 

ravedís  o  en  plata^  como  ios 

dichos  indios  quisieren  e  mtír^ 

xor  pediesen^  en  cada  quatro 

meses   ochocientos  treinta  y 

tres  pesos  e  tres  tomines  pues* 

tos  en  casa  del  £ncoB»endéro.  Sl.500  pesos^ 
Irigo,  maiz,  cebada,  papas. -^ 

ítem:  daréis  cada  afin  mil  ^ : 
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quinientas  hanegas  de  conlidé 

en  este  m&néra:  las  quairo* 

cientas  hanegas  deitasy  de ;  trí-» 

gOy  y  las  doscientas:  de  maíz,    ' 

y  las  ochocientas  de  cebada, 

y  las  ciento  de  papas;  y  de  las 

demás  que  se  00X09  entre  TO- 

sotros  de  las  quateé  pondréis 

las  quinientas  hanegas  ^Has 

en  las  minas,  si  el  ¡Eneomen- 

dero  allá  Jas  quisiere  como  no 

estén  más  de  quince  leguas  de ' 

camino  de  vuestras  tierras;  y 

las  demás  daréis  en  yuMtnas 

tierras..  .   .  .  .  ;  •  ....  .1.600      »- 

Ovejas. — Daréis  cada  seis  meses 

quince  ovejas  juntas  en  casa  '• 

del  Encomendero.  .  .  '.  ^ .' ' .  ■ ;        18   •   » 
Sebo. — ítem:  daréis  cadaquatra* 

meses  una  arroba  de  sebo  paria 

candelas,  puestas  en'  ^asa  del        ^ 

Encomendero.  .  -.  .  .  %  .-  •  '.?    •     3  arrobas. 
Puercos. — ítem:  daveis  cada  aftoi        ^  = 

pasado  este  primero  qoé  corre 

y  se  cuenta  del  dia  que  ettta 

tassa  se  modificase  a  foovel  el 

dicho  Cacique,  treinta  puercos 

de  año  y  medio  e  dende  arri- 
ba, de  los  quales  haréis  los 


'. ;  •* 


doce  dellos  a  ano$^*  ¿si  el  Encof' 
mendero  quisiere^   .  .'....«'•        30. 

Ares. — ítem:  daia^  ea  eada  up 
año  trescieDtas4ivet,  la  Altad 
hembras,  pueataü  en  casa. del 
Encomendwo  en  cada  cuatro 
meses  cien  ave9.  *  •  •  * :  •  m  ■..  .  300, 

Perdices. — ítem  v  darpiteíBt  «cada         n    , 
cuatro  meses  quinoe^  -pacéis  de 
perdices  puestas  es  casa  del 
Encomendero.  •  J  «.>«  .  ;  .>  •        45,.    i 

Huevos. — ítem:  daréis  oada  aAo 
todos  los  víeroea  dia  de  p99r . 
cado,  cada  dia.tdeUoa^/.dichos 
veinte  huevos  puea^s  encasa 
del  Encomendero^'  •  f«  •  •  .«  •  .:;  20       m 

Sal. — ítem:  daréis  no  ade  Kainte 
y  cinco  cargas  de  sal,  •  lasi  ^uinr 
ce  en    Gtumuco  ;en  cas|^  del « 
Encomendero,  y  las  demás  (en  ;.;    / 

vuestras  tierras* ; . ; .,;  •  v  .  ^.\  * ..  .25       » 

Madera. — ítem:  <^reis_  eur  cada .  .: 

un    año    en    vviestras    tief cas ! 
veinte  maderos,|4^.fa.M2Wia  4^- 
aliso  de  viente  .a.  veinte,  e-tC^n* 
copies  en  largante  ¡<^nfi(n$ir    i 
quelles;  y  ansi  mesmp  le  da* 
reis  en  GuantLpo,,í^.:P%sfkAel, 
Encomendero,  üreifiite  ¿^.^íiaco 
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bateas  pequeñmve  Yeifite  j 
cinco  platos,  e  veinte  y  cinco  - 
escudillas  de  fMlo;  e  seis  dj*» 
lias,  e  veinte  taxadores;  pue8« 
tos  como  dicho  és,  en  caM  del     M    - 
Encomendero.  .   .......     404 

Alpar gatas. -^Item:  daréis  cada 
quatro  meses  «qttarékita'  paresí 
de  alpargatas  itaqottias  con  sus 
cabestros-cinchas,  ííúúi  sus  kn 
tigos  sueltas  de  cada  cosa  des- 
tas  quince,  e  veinte  se^aspara 
lazos  o  sobre  cargtts  de  a  ^einco  ^ 
baras  cada  una,  é  diez  éosta* 
les,  e  quatro  maiidiles  para  to 
mismo,  é  treinta  sogas  pafa 
atar  pitacas  o  dar nerM  de  a 
cinco  brazas  cada  tma;  todo  dé 
cabuya  puesto  en  casa  del  Eilt*^  '  ^ 
comendero.    .    ;    .    .   .  .   .  .-    184 

{jfuarda  de  ganado. — altera '.da- 
réis para  guarda  de  ganados  ^ 
o  veneñcio  de  otras  iia^ieri-' 
das  del  Encomendéis,  *Teíiyte' 
e  cinco  indios,  los  cihcó  eti 
Guanuco,  y  losdelmas «n  ^uttíé^' 
tras  tierras. .   ...   .  .  .  V.  .      25       » 

Servicio .  — ítem :  di  él  EnckMneti^ 

« 

dero  fuere  a  vuestráfi  tierras. 


i  I     *  i 
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todo  el  tiempo  qiKSheskitiaré  en    - 
ellas,  le  daréis  docíe  indios  que  i 

le  sirvan  de.  servioio   hordi^  <  .'  . 

nario .•  *  u      .■■,-.  •  .•       i2^:    ^^  á 

Sementera. — Itemc    aeúibrat^is  - 
en  veneficiarles  e  coxerles  eñ 
las  Chácaras  deiEooomendero, 
quince  hanegas  de  maíz  re  tri-^  '. 

trigo,  para  lo  qual  pondréis  00 

las  Chácaras  del  EaeonneBdereí  v 

quarenta  indios  casados  oomo 

mitimaes,  de    los  qoalea  los 

quatro  del  los  «eras  oAbíales, 

olleros  o  carpmieroe;  ansí  mes- 

mo  quince   indios  e    indias > 

dellos  servirán.  la  casa  del  £n^ 

comendero  de  servicio  liordi*» 

nario^  y  mudar!  sean  pov  sus 

mitas;  y  los  dichos  qüairenta 

indios  sembrafan  e  coxeran-d 

beneficiaran  en  láS'  GhacAraa 

del  Encomendero,  >edm<i(!d¡eho 

es;  las  dichas  quince  han6|ga% 

y  lo  que  dellas  (IrOisediere,  lo  * 

pondrán  en  caáa  del  Encomen-  , 

dero  el  maíz^.des^anadoy  el  ; 

trigo   encerrada   en    espigas;         ! 

y  vos  el  dicho  EneDmendero       . 

lo  ha  veis  de  trillar  a  vuestra  • . 
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costa  con  bueyes  o  Heguafi^  e  i'  * 

ayudaran  a  limpiar  e  triltaT'  el 
dicho  trigo  algunos  indios,  a 
los  quales  dichos  quarenta  in- 
dios, vos  el  dicho  Bncomen"^ 
dero,  daréis  tierras  en  las  di-  ^ 

cas  Chácaras  en  que  siembren 
el  maíz,  e  las  demás  comidas 
para  ellos  necesarias. «  .  ...       65       » 

E  porque  con  menos  cargo  y  es- 
crúpulo de  conciencia,  vos  el  - 
dicho  Encomendero  podáis  lle- 
var los  dichos  tributos,  vos 
encargo  e  mando  que  dotrineis 
los  dichos  naturales  en  las  cor- 
sas do  Nuestra  Santa  Feo  Ga^ 
tholica,  e  a  tener  b  guardar  ley 
natural  e  buena  policía;  en  ha«    >  • 

viendo  clérigo  o  religioso  que 

^    entienda  en  lo  susodicho,  se  -< 
pondrá  un  español  de  buena 
vida  y  exemplo  qué' los  do- 
trinen  en  lo  susodicho.  .  ;  .  .         t       » 

E  porque  al  clérigo  a  relixioso 

que  entendiere  e  se  ocupare  de^     •    !  •  r 
lo  susodicho,  es  xüsto  ^ue  se 
provea  de  cómoda 8ustedtacion> i  í     .^      - 
en  tanto  que  no  >hay  ttie^mos!        • 
de  que  el  dicho  clérigo  se  pué- 
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da  sustentar;  dareui  ^^  los  di- 
chos caciques  principales  e  in- 
dios del  dicho  Repartimiento, 
para  ayudar  a  su  swt^ntacion, 
una  hanega  de  tnaiz  cada  ser 
mana,  e  una  ^rga*  de  papas 
e  diez  aves,  la*  mitad  hembras,  : 
y  cada  mes  una  ov<ya  y  una 
hanega  de  trigo,  y  cada  dos 
reeses  un  puerco,  y  cada  día 
de  pescado  doce  huevos ,  y 
cada  día  un  cántaro  de  ebicha 
y  leña  para  quemar  en  su  casa, 
y  yerva  y  el  salario  de  dineros 
y  otras  cosas  más  si  fuere  me- 
nester, para  sustentación  del 
dicho  clérigo  o  relixioso.  Lo 
pagareis  vos  el  dicho  Enco- 
mendero o  la  parte  que  os  co- 

piére.    .   . 634       » 

E  porque  por  la  visita  e  dicho  de 
los  visitadores  e  indios,  e  del 
español  que  tionc  a  cargo,  a 
vos  los  dichos  indios  consta 
que  el  Encomendero  os  a  lio- 
vado  mas  cantidad  de  pesos  de 
oro  de  los  que  buenamente  les  ' 

podiades  dar  por  este  primero 
año,  vos  los  dichos  indios  no  le 
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daréis  mas  de  dos  -  mil  peeíos'/ 
de  los  dos  mil  e  quinientos  que 
os  mando  dar;  e  pasado  efate 
primero  año^  como  ciicfao  es/ 
le  daréis  cada  año  subéoBÍva* 
mente  como  dicho  es,  los  di- 
chos dos  mil  e  qüinierrtos  pesos 
que  os  mando  que  le  deis.  .    .        d       :» 

9 

Por  tanto,  por  él  prefi^ente  a  vos  el  dicho  Joan 
de  Mori,  Encomendero  del'  dicho  Repartimiento, 
e  a  vos  Chucurripay  y  Anamac  cacique  prenci- 
pales,  e  a  los  dornas  pretícipalés  e  indios  vues- 
tros, suxetos  que  al  presente  sois,  y  después 
de  vos  subcedieren  eíi  el  dicho  Repaiümiento, 
e  a  cada  uno  e  qualquier  de  vos,  que  guar- 
déis e  tengáis  e  compiais  la  tasa  arriba  contenida, 
e  qye  deis  en  cada  un  año  que  corra  y  se  quen- 
te  del  dia  que  esta  tassa  se  notificare  a  los 
dichos  caciques,  en  adelante,  a  vos  el  dicho 
Joan  de  Morí  e  al'que  en  su  lugar  subeedipre  en 
vuestra  Encomienda,  por  sus  mitas  ioB  tributos 
en  la  dicha  tassacion,  so  pena  que  si  pasado  el 
dicho  tiempo  en  que  así  los  aveis  de  dar  dentro 
de  veinte  dias,  no  los  dieredes,  e  ovieredes  dado 
y  entregado  al  dicho  vuestro  Encomendero  con- 
forme a  la  dicha  tassa,  que  las  deis  e  paguéis 
los  tributos,  e  que  ansi  le  dieredes  e  rrestaredes 
por  dar  y  entregar  de  cada  mita  con  el  doble  e 
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costas  que  sobre  ello  ae  siguierea  e  rreerociereD; 
en  la  qual  dicha  pena,  vas  .dondeno  y  hé  por 
condenado  en  eUas,  desde  agora  ¡para  entcmoes  y 
dentoacespara  agt)ra;  e  mando  a  la  xuatíoia  miK 
yor  e  ordinaria  de  la  dicha  Cibdad  de  Leoñ, 
hagan  e  mtoden  haoer  entrega  y  exeeucíon  en 
vuestraa  pei*sonas  e  bienes  por  el  díchoi'  prepci-» 
pal,  e  pena  del  doble  e  hasta  óonforme  adarechp. 
£  ansí  mesmo  que  voa  el  dicho  Joan  de  Mbri*  en 
los  que  después  d^  vos  subcedíeren  en  la'  dicha 
Encomienda,  no  podáis  rescebir  por  vos.  ni- por 
interpuesta  persona  publica  ni  sdcretameute/dií^ 
rete  ni  indirete,  otra  cosa  alguna,  salvo  lo  coa- 
tenidoion  la  dicha  tassa,  so  .las  penas  en  la  Pre- 
visión Baal  de  Su  Magostad  contenidas.  Conviene 
a  saber,  que  por  la  primera  vez  que  paresciere 
averio  recebido  mas  como  dicho  es,  de  mas  de 
volver  a  los  dichos  indios  lo  que  ansi  les  ovie^* 
redes  llevado,  e  paguéis  de  pena  el  quatro  tanto 
del  valor  delld  para  la  Cámara  de  Su  Magostad; 
e  por  la  segunda  vez,  rrostituyais  ansi  mesmo  a 
los  dichos  indios  lo  que  ansi  les  ovieredes  lleva- 
do, e  seáis  privados  de  la  dicha  Encomienda,  e 
perdáis  otro  cualquier  derecho  que  tengáis  e 
podáis  tener  a  los  dichos  tributos;  e  mas,  la  mi- 
tad de  todos  vuestros  vienes  para  la  Cámara  de 
Su  Magostad;  en  las  quales  dichas  penas  Vos  con- 
deno y  hé  por  condenados  en  ellas  desde  agora 
para  entonces  y  dende  entonces  para  agora,  apli- 
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eados  según  dicho  es;  eir  lié  quales  dichas  penas 
yQcnrrais  vos  el  dicho  Encomendero  é  qualquier 
persona  que  después  de  vos  subcediere  en  la 
^icha  Encomienda*  sí  excedieredes  de  lo  en  la 
^icha  tasación  contenido;  e  porque  dello,  vos 
el  dicho  Joan  de  Mori  no  pretendáis  ynoran* 
ím,  e,  les  dichos  Cficiques  e  indios^  e  sepáis  lo 
*qUe  haveís  de  recebir^  y  ellos  lo  que  han  de  dar, 
mando  que  cada  uno  dé  vos  tenga  en  su  poder 
este  Proveimiento  de  un  tenor,  reservando  como 
rreservo  en  mi  y  en  el  que  en  mi  oñcío  de  Pre- 
aidente  subcediere,  íacultad  de  añadir  o  quitar 
en  la  dicha  tassa,  todas  las  veces  que  paresciere 
<le verse  aftadir.  o  Quitar  en  ella,  conforme  a  lo 
que  ei  tiempo  e  posibilidad  de  los  dichos  caci- 
ques e  indios  rrequiriere  e  podíere.  Fecho  en  Los 
Reyes  a  nueve  de  Henero  de  mil  e  quinientos 
e  cincuenta  años  — El  Licenciado  Gasea: — Por 
mandado  de  Su  Seftoria. — Pedro  de  A  venda* 
tko« •-•-Corregido  oon  el  original. — Pedro  de  Aven- 
<lafto. 


It 
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Nos  los  Oydores  de  la  Abdiencia  e  Chanci- 
llefía  Real  que  por  mandddo' de  Str:  Magestad 
reside  en  esta  Cüdad  de  los  Reyetj  eioi-^ 
A  vos  Don  Gómez  y  Don  Pédro^<  daoiqües  pren- 
cipales  del  ReparÉímiéaki  de*  CosxamcdgvÁlla y 
e  Cando  e  ilfatosd' 'que' fuó>  eoüomendádo  en 
Joan  Gómez  de  Aftaga,  en  términos!  de  la 
Cibdad  de  San  ^ám' de  la  FTtonter^,  Provin- 
cia de  los  ChachipoyuB,  ei  pvcincipales  iod^s 
vuestros^  subxeto9J  e>E  Is  persoóía  qUe  subúe- 
diere  en  vuestra -fiiidémríenda^  e  ar  cada  uno  e 
qualqttíer  dé  vos^  sabed:  que  en  complimiénto 
de  lo  que  Su  Ma;^tad  tíbae  proveído  e  map« 
dado  acerca  de  ln  imseí  q^e-eé  ha  dé  bazer 
de  los  tributos  ^^'108  itatüPiles  idestoi^  Rey- 
nos  del  PÍ7*ú  an  de*  dar  á  éui):  encomenderos, 

i     * 
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ansí  para  que  ellos  sepan  lo  que  les  han  de 
pedir  y  llevar  como  para  que  sean  bien  tra- 
tados y  se  conserven  e  abmenten,  se  nombra- 
ron vísitadoi^es  que  visitasen^  los  quales,  como 
sabéis^  os  visitaron;  y  vista  la  dicha  visita 
que  hicieron  e  comunicaron  sobre  ello  lo  que 
combenia^  ha  parecido  que  en  el  entretanto 
que  otra  cosa  se  provee  e  manda^  acudáis  a 
vuestro  Encomendero  con  los  tributos  aquí 
declarados: 


•  ( 


A%to. -^Primeramente  :>  Daréis       ,     ;    / 
en    cada   uú  año  seteícientos        *     i*      •  r 

*  pesos  de  valor  cada  uno^  de  a  .     ' 

q'úatrctcientos  e  cinqueata^  B»*  • 

i  ra  vedis  en  oro    o    en    plata,    \í  a. 

qual  mas. 'VOS  los  dichos  ca-i 

-tíiques    preticipáles    e   indios       <     í    i  • 

^  qfóisieredes,   puestos  en  cáaa  ! 

de  vuestro  Encomendero,  de^ 
seis  en  seis  meses,!  és; la  la^- 
tad.    ...    .    .    .  I .    .    •    .    .     700  pesQfii^ 

Hopa. — Daréis  ea  cade  un  año        > 

¡sesenta  vestidos  de  rropa  de    ' 
algodón,  la  mitad  de  hombree 
y    la    otra  mitad   de   muxer,  v'\ 

que  so  entiende,  bestido,  man- 
ta e  camiseta,  anaco  e  liiquilla 
deste   tamaño;    la  manta  del 
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iDdio  e  anaci^  de  la  india,  de 
dos  Taras  en  ancho  y  dos 
varas  y  quarta  en  largo;  y  la 
camiseta  del  indio  de  vara  y 
ochava  en  largo ^  y  en  el» 
ancho  del  ruedo  dos  varas 
menos  ochava;  y  la  Uiquilla, 
de  vara  y  tres  quartas  en  largo 
y  una  bara  y  media  en  ancho, 
puesto  en  casa  de  vuestro  En- 
comendero de  seis  en  seis 
meses,  la  mitad. 60  vestidos. 

Trigo. — Daréis  en  cada  un  año 
ciento  e  cinquenta  fanegas  de 
trigo,  puestas  la  mitad  en  casa 
de  vuestro  Encomendero,  y  las 
demás  en  el  tambo  de  vues- 
tras tierras,  de  seis  en  seis  me- 
ses, la  mitad. i  50  fanegas. 

Ma4zv — Daréis  en  cada  un  año 
trescientas  fanegas  de  maíz, 
puestas  la  mitad  en  casa  de 
vuestro  Encomendero ,  y  las 
denoias  en  el  tambo  de  vues- 
tras tierras,  de  seis  en  seis 
meses,  la  mitad.  ......     300  íanegas. 

Papas. — Daréis  en  cada  un  año 
setenta  fanegas  de  papas  pues- 
tas en  el  tambo  de  vuestras 
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tierras,  de  seis  en  9ei&  mese^ 

la  mkad 70  fanegas. 

Aves. — Daréis  en    cada  un  año 

seiscientas  aves  de  CastMa, 

puestas  las  doscientas  e  eni'« 

quenta    en    oaaa   de    Tuestw 

Encomendero,  y  Iqs  .demás  en 

el  tambo  de  vuestras  tíerraa, 

de  seis  en  seis  meses,  la  m¿« 

tad 600 

Píiercos. — Daréis    en    cada    un 

año  veinte  puercos  de  año  y 

medio  para  arriba,  puestos  en 

casa  de  vuestro  Encomemdero, 

de  seis  en  seis  meses,  la  mi- 
tad        20  puercos. 

Y  para  que  con  menos  cargo  y  esenipulo  de 
conciencia,  vos^  el  dicho  Encomendero*  podáis 
llevar  los  dichos  tributos,  vos  encargamos  y 
mandamos  que  hagáis  dotrinar  a  los  dichos  na- 
turales en  las  cosas  de  Nuestra  Santa  Fée  Ca- 
thólica,  e  a  tener  e  guardar  ley  natural  e  bue- 
na pulicia;  6  no  habiendo  clérigo  o  relñdoso 
que  lo  haga,  que  pongáis  un  españcrf  de  bue- 
na, vida  y  exemplo  que  entienda  en   ello. 

Y  porque  el  clérigo  o  relixioso  que  dotrina- 
se  a  vos,  los  diehosi  naturales,  es  xusto  que  so 
le  provea  de  contioda<  sustentación  en  tanto  que 
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hay  diezmos  de  que  se  sustente,  vos,  los  dichos 
eaciques  prencipalas  e  indios,  le  daréis  en  cadi 
UD  mes  de  los  que  estobiese  ocupado  en  vUes^ 
Ira  dotiina,  una  fanega  de  trigo  y  dos  famM 
gas  y  media  de  maiz,  y  un  paereo  de  año  e 
medio  para  arriba,  y  ana  fanega  de  papas,  y 
yeinte  y  seis  aves  de  Castilla,  mitad  hembrM; 
y  dos  pares  de  a^argatas  y  un  celtio  de  axí, 
y  cada  on  (fia  un  oantaríilo  de  chicha  de  dos^ 
azumbres,  y  no  mas;  y  cada  dia  de  pescado, 
diez  huevos  y  leña  para  quemar,  e  yerba 
para  su  cabalgadura,  y  el  salario  de  dinero  y 
lo  demás  que  fuere  menester  para  la  sustenta- 
cioii  de  tal  clérigo  o  relixioso,  lo  dé  y  pague 
d  Encomendero  a  la  parte  que  le  copiese. 

Por  tentó:  por  el  presente  mandamos  a  vos 
ios  dichos  Don  Gómez  y  Don  Pedro^  oaciquet 
prencípales  e  indios  vuestros,  subxetos,  que 
dende  el  dia  questa  ta^sa  os  fuese  notíflcada, 
en  adelante  en  cada  un  año  y  a  los  tiempos 
en  ella  deeífrados,  acudáis  a  Vuestro  Einicomen*- 
dero  ooo  los  tributos  en  ella  oonteBÍdoSy  y  que 
ves,  el  dicho  su  Encomendero,  no  les  podáis 
pedir  ni  llevar^  ni  les  pidáis  ni  llevéis  por  vos 
ni  por  interpositas  pensoisas,  de  lo  arriba  dev- 
clarado,  ni  otro  servido  personal  m  obra,  so 
pena  que  por  la  primera  vez  que  paresciere 
haberlo  tescebido,  de  mas  de  volver  a  los  di^ 
choft  cadques  prenci pales  e   indios  lo  que  de 
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mas  los  hobieredes  llevado  demasiado,  paguéis 
de  pena  el  quatro  taqto  para  la  Gámara  de 
SüMagestad;  j  por  la  segunda  les  restituirán, 
ansi  mesmo^  lo  que  de  mas  les  hobieredes  lle- 
vado, y  seáis  privado  de  la  Encomienda  que  de 
los  dichos  indios  tobieredes,  y  perdáis  otro  qual- 
quier  derecho  que  tengáis  o  podáis  tener  a  los 
dichos  indios^  y  más,  la  mitad  de  todos  vues- 
^os  bienes  para  la  Cámara  de  Su  Magostad;  en 
l^s  qualos  dichas  penas  yncurran  si  exercíeredes 
lo  de  la  dicha  tassa  contenido,  y  vos  condenamos 
en  ella  dende  agora  para  entonces,  aplicado  se- 
gún dicho   es. 

Y  porque  dello  no  podáis  pretender  ygno- 
rancia,  y  sepáis  lo  que  habéis  de  rrecebir,  y 
vos  e  los  dichos  caciques  prencipalos  e  in- 
dios^ lo  que  haveis  de  dar,  mandamos  que 
cada  uno  de  vos^  tenga  en  su  poder  un  tres- 
lado  desta  tassa  de  su  tenor,  reservando  como 
reservamos  en  Nos,  facultad  de  añadir  o  quitar 
en  la  dicha  tassa,  todas  las  veces  que  pares^- 
ciere  deverse  quitar  o  añadir,  conforme  a  lo 
que  el  tiempo  y  posivilidad  de  los  dichos  in- 
dios pidiesen  o  rrequiriesen. — Fecho  en  los 
Reyes  a  doce  dias  del  mes  de  Junio  de  mil 
e  quinientos  cincuenta  o  tres  años. — El  Li- 
cenciado Bravo  de  Serabia. — El  Licenciado 
Hernando  de  Santillan. — El  Licenciado  Alta- 
mirano.=Por   mandado  de  los  Señores    Oydo- 
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res.— Pedro  de  Avendaño. — Derechos  cinco  pe- 
sos.— Tasado  los  tributos  quel  repartimiento  de 
CdxanuUguilla  ha  de  dar  a  su  Encomendero. 
En  la  Oibdad  ée  la  Frontera  de  los  Chachi- 
payas ^  9  catorce  .dias,  rdel  mes  de  Agosto 
año  del  Señor  de  mil  e  quinientos  e  cin- 
quenta  y  tres  años^  ante  el  Magnífico  Señor 
Capitán  Hernando  de  Bena vente,  Corregidor 
e  Xusticia  mayor  por  Su  Magostad  en  esta 
Cibdad: — Yo  Antonio  Gonzalo,  escribano  pú- 
blico e  de  Govierno  del,  notifiqué  la  tasa  de 
esta  otra  parte  contenida,  a  los  Caciques  Don 
Pedro  e  Don  Diego  e  Don  Joan,  de  Cdxa* 
malguilla,  xurisdicion  de  esta  Cibdad,  la  qual 
dicha  tassa  es  de  los  tributos  del  oro  e  pla- 
ta, rropa  e  otras  cosas  que  an  de  dar;  los 
quales  dixieron  que  la  consentían  e  consin- 
tieron deirta  vez  por  ella.rsTestigos — Alonso  de 
Chavez  y  Joan  de  Diaz  vecinos  en  eata  Cib- 
dad; siendo  interprete,  Simbio  indio,  lengua 
experta  que  to  4a  declaró.  =:En  fée  de  la  cual 
lo  finné  de  mi  > nombre  oy  el  .dicho  dia  e 
año.=^Pasó  ante  mi — Antonio.  Rodrigo^,  escri- 
bano  público  de  Govierno. 
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JHPOR^í^CION    pB    LAS   EnGOMIBNDA^    DB     l^^ARTIMI^NTOS 
DR    ffffiíog    D1R     «ÓAXAMALOtriLLA»    t    «(JoLMAL.t    CON- 

'    CK0IDA8  A  itáVór  dÉr  JoAií  García  ira  SÁMkxrkB.  mi 
'  oonnwítnkcion  a  ,  los  mwnciúB  BRBSTADofl    por  oü 
,  (Padrk  hm$  QáRcU- 
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Muy  Poc^éroso  Señor. 
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.«Joan  !  García.  Samanes  vee^noide  iaCibdadcl^ 
i¿'an  Joan  de  lú8  ChahipoyaaeBehí^iífú^  dixo: 
Bíquapor  los  nutelias  e  muy  eeoaladofi  servioioe 
sique  Lula  García  Samanes,  bu  PadÍP6>  ihizo  an 
«aquella  fierra  ¿  Vuestra  Mageatad  en  la  etmqiiúa- 
» ta  é  detcobrimiento  deUa^.  y  en  todo*  lo>  \  aoboft- 
«iliéd  baste  «u  muerte>  como  uno  dá>loa  primo- 
»ros  conquistadores  y  que  mas  de  señálótpn  ser- 
» vicio  de  Vuestra  Magostad,  sirviendo  hasta  que 
»fuó  muerto  Gonzalo  Pizarro,  y  sus  secazes,  en 
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pUl  biitaJUa  de  pu;^rjiflfi,^deHi(Íp,^l.<ÍJphpi,iníi  P»4re 
Ase  biallp.aa.iCQf^pBl^ÍA  M^  piqgp^^  $9QtQno  que 
>tr^a  la  voz  4fi.  YiW^tr^  MígWÍf«l;  <»YÍeaííp  pri- 
•i^ro  9P<Ja(loea  J/f^;yt«Vv^i^ft  ^m^l  dicjio  3w- 
>^oo  pa$ó  cp»  1^ .  j^  itqdos  ^JUqs  sin,  f^ltají^  en 
>cpsa  alguna  ^om,9,/p»  W|twQ,.y  ppr  tal  loi.alfigó 
•y  a  coia$tado  en  ^^al  CQjpse^qo;  ^«nsí  coqno 
Bsu  bi;p  V  hefCflerQ  ^  me  hif^p  ip^rc^d  4e 
üjxiaadar  por  .^na  cé^n^l»,  .q^e  89  ;ia9  dieis^  Al 
»RepartimieDjtq.  q^e  e]l  dip^o  i;ni  P(94r^  tohp  y 
^fío^yó  etx  aqif^Ua  ^Qrr^,  CQ^mo  prin^ro  Qoa- 
•quistíKjor  4^|a ,  ^tímfío  enco(nen4ftíÍQ  que  sp 
•me  diese  otro  tal  y  tan  bueno  e  de  tanta  rrenta; 
»y  ansí  que  como  consta  desta  información  que 
ipresento,  yo  hé  servido  de  nuevo,  después  acá, 
«aootinuando  Jas  obr^  ,c|e  mi  P^dfP^  e  imitan- 
*(Iqío  ea  el^,  en  io^jy^  jvesmltf^  y  .parescp  pqr 
B^  dichas  prpvnní?»^.;  y  lw^i§ndo  pedido  ew 
MW»pünven¿p  4e  te  diísha  «ieií<?§d,  pe  me  dip 
»im  Repartimiento  qi^t^  «pía  rroAta  .mü  pa^s;  y 
trentendo  cArpp  TsPAta ^l  qne  qI  dioho  m¡  PiwU? 
»tpl>c(^  ppíjíyp,v.í5ÍR<?p  ^pwli  A^  fu^  í»  iperpfid 
j»que  Vuestra  Magestad  me  qniSQ  bs^oer^  por  \q 
»quai  padezco  mucha  necesidad  y  pobreza,  sien- 
2» do  como  soy  hijodalgo,  casado  e  hixo  de  hern- 
ia bre  cuya  memoria  y  obras  dura  en  aquella 
JO  tierra;  y  pues  es  xusto,  y  Vuestra  Magestad 
siempre  aQ0$^tui;^il)r*  ^  ,|i^;peí;  len  pago  dft  tan 
4>xi^sít¿s  aervicips,  mucj^  ^\íig   W«w^,  y  U9 
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^acortarlas  que  una  vez  hace  en  pago  de  táti 
t^üstos  servicios^  a  Vuestra  Magostad  suplitu)  me 
imande  dar  sobrecarta  de  la  dicha  merced^  man- 
ildando  al  Governador  y  Abdencia  de  ¿08  fíeles, 
»que  *vean  las  tasas  del  Repartimiento  qué  se 
'ime  dio  y  la  del  dicho  Ini  Padre,  que  ay  tenéis, 
>y  me  complan  la  dicha  mertíed,  enteramente, 
i^segun  que  Vuestra  Magostad  quiso  se  me  diese 
%en  los  tributos  que  hubiese  bacos  o  adelante 
tbacasen;  en  lo  qual  recebiré  bien  y  merced,  con 
>xusticid;  la  qual  pido  como  más  me  combiene 
3iY  para  ello,  etc^^Joan  García  Samanes.)) 


'  Sobre-carta  de  la  Cédula  e  Provisión  Real 
que  se  dio  a  Joan  García  Samanes,  partid  que 
aquella  sea  guardada  complida  y  executa- 
rftf;  y  sino  está,  con  él,  complida,  se  te  com- 
pía  como  en  ella  se  contiene,  damdolé  tantos 
indios  y  de  tanto  provecho  como  los  que  tobo  y 
poseyó  Luis  García  SttmafiéÉ  su  Padre.— El  Li- 
cenciado' Santander.  " 


Qédula. 

e 

•  *  ■  •  ■  • 

«Don  Carlos,  por  la  divina  clemencia  Ethpera- 
arador  Semper  augusto,  Rey  de  Alemania;'/ 
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Doña  Joana,  so  Mailre;  y  el  miBino  Don  Caiios 
por  la  misma  Gracia:  Reyes  de  Castilla >  de 
LeOD^  de  Aragón,  de  las  dos  Cecilias,  de  Jem* 
salen,  deNavarra,  de  Granada,  de  Toledo,  de 
Valencia,  de  Galicia,  de  Mayorca,  de  Cerdeña, 
de  Cordova,  de  Córcega,  de  Murcia,  de  Jaén,  de 
los  AJgarves,  de  Algecíras^  tle  Gíbraltar,  de  las 
Islas  de  Canarias,  de  las  Indias,  Islas  e  Tierrii* 
firme  del  Mar  Otíeeano,  Condes  de  Flandez^e  del 
Tirol:  etc.=A  vos  el  ques  o  fiíere  Nuestro  Cor- 
regidor e  Xusticía  mayor,  Alcaldes  hordínarios 
e  qualesqaier  Nuestras  Xiiisticias  de  la  Cibdad 
de  la  Frontera  de  los  Chaehipoyas,  ecada  uno 
de  vos  a  quien  esta  carta  fuese  mostrada;  Salud 
e  gracia;  Sépades:  que  en  la  Nuestra  Corte  e 
Chancillería,  ante  el  Presidente  e  Oydores  de  la 
Nuestra  Real  Abdiencia  que  rresíde  en  la  Cibdad 
de  Los  Reyes,  pareció  Joan  García  Samanes  e 
nos  hizo  rrelacion  diciendo,  que  ante  los  Oydo- 
res de  la  Nuestra  dicha  Real  Abdiencia  que  rre- 
side  en  la  Cibdad  de  Los  Reyes^  pareció  Joan 
García  Samanes  e  nos  hizo  rrelacion  díiciendo 
que  ante  los  Oydores  de  la  Nuestra  dicha.  R^al 
Abdi^icia  en  eomplímientOi  de  una  Nuestra  Cé- 
dula Real^  le  avian  encomendado  el  Reparti- 
miento de  indios  de  •  Caxamalguilla,  de  que 
son  caciques  Don  Gómez  e  Don  Pedro;  e  el 
Repartimiento  de  Golmal .  de  que  es  cacique 
Antón,  que  es  en  términos  desa  dicha  Cibdad > 


Acnmo  pares^ci^  por  la  cédula  de  encomienda  qae 
«idelbiAe  habían  dado/.de  que  hizo  pr08eDtacion; 
j^  Noafuó  pedido  eBuplícadp^  le  maQdasemo^B 
4ik}ar  nuestra  Carta  a  Provisión  JKaal,  por  la  qual 
«vos  mandai^emos^  que  conforme  a  la  dijcha  cér 
•dula  de  eonconrienda^  metieaédes  en  la  poseoiqn 
^e  los  d¿cbos  indi4N3>  e  le  amparasedas  ^n  ella 
»fMim  que  los  tobiese  e  poseyese»  cómo  y  quan- 
ndo  qtiei  le  estaiKao  (socomeiiidados;  o  quesobce 
#ello  provéryesemoa  4wmo  la  Nuestra  nierced 
faeae.Ji 

4x)  qual>  miQ  par  »l  difiho  Pxpsidente  e 
»0|yd<Mres,  e  Ja  dicha  «édula  de  enoamienda,  bu 
Athenor  de  la  qual  esei  siguiente;]) 


TeMmonio. 


-  <ocNo9^  los  Oydores  de  la  Reül  Abdenoia  e 
ifChaoctUema  que  por  mandado  de  Su  Magostad 
irrresidé  en  esta  Cibdad  de  Los  Reye$  etc.*-^Por 
i»qúanto  vds  ioao:  García  Samaii^^  presentasteis 
»ante  Nos  una  Cédala  ouyo  tenor  es  /ot  que 
»digcie>t— rElt  Rey!»  Don  Antonio  de  Mendoza 
«Nuestro  Yisorrey  y  Capitán  General  e  Presi- 
dente idel  Abdiencía  Real  de  la  Prpvincia  del 
9fiirUy  Joan  (jarcia  Samanes^  Nos  ha  hecho 
t^rrelácion    de  lo  mucho  y  lealraente  que  Luis 
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iGarcíft  su  Padre  Nos  sirvió  enveta  líerra  mookas 
^sftos  a  todo  lo  que^se  dí^eoió'^  y^  wpeeíalmeoie 
vM  la»  alteracíottM  y  leTanteoiieDtos  de  GbonzsMo 
Pizarro  y  au»  secazes^  cmatradicíebdo  su  tina* 
nía,  hasta  que  porque  noquisot  ser  de  su  o^ 
DÍoD^  le  btso  ahorcar,  y  rrpobar  h>  que  teDÍa>  y 
le  tomó  los  indios  qiM .  este  van  enoomeodados, 
rrepartíendolos  y  dándolos  según' le  parado; 
«upücandonos  que  tepieiido  respecto  a  le  qüesa 
dicho,  te  manda^mos  i^restituir  lo-  uno  y  to 
otro,  xuntamente  ctín  ló  quaidespui^aeá  obiese 
vrentado  y  vaKdo,  pues  le  pertenecian  como  a 
hijo  e^  universal  heredero  del  Idieho^:  m ^  Padr ó; 
y  Nos,  acatando  lo  sobre  dicho,  y  por  ser  oieí- 
to  y  certificado  del  Obispo  de  Palencia,  de  lo 
bien  y  lealmente  quel  dicho  Luis  García  nos 
sirvió ,  y  de  la  muerte  que  padeció  por  este 
rrespecto,  tenemos  voluntad  como  es  razon^ 
de  hacer  merced  y  gratificación  en  lo  que 
obiere  lugar,  al  dicho  Joan  García.  Os  encarga- 
mos y  mandamM  prd^veaifli que  de^ los  primeros 
Hndios^n^  vacasen^  se  lé  den  en  eneonHOnda 
tetros  iaintos  indiios  como  los  que  tenia  y  havia 
tel  dicho  «I  Padre  al  tiempo  que  murió j  |yara 
M|iie  g02e  y  Heve  los*  t^ibutos^  dellos  según  la 
rtasssmon  qi^e*  se  obíesen  heoho  o  hitieren;  y 
»eatretawto  que  e^o^M»  efeotaa/  es  nuestra  vo-^ 
ituntad'qü^se  todeo^yp^giienieii  etda  *au><afla 
HÍe  Nuestra  i {keienda  RéaH*  del!  arca  de  las  tres 
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j^Uaves,  por  el  Thesoréro^  ochocientos  pesos  de 
»oro  f  de  a  quantrocientos  cínquenta  maravedís, 
jiqne  montaa  trescientos  y  setenta  mil  maraye* 
»di8;  y  yendo  a  esa  provincia,  des  que  llegase  a 
]^eUa  en  ádelante>  en  cada  un  año,  hasta  que 
)»como  dicho  ed  le  hayáis  proveido  de  indios,  y 
i^por  mas  adelante,  porque  entonces  se  han  de 
irconsumir.  Y  en  virtud  de  esta  Nuestra  Cédula, 
iMordenarets  a  los  Oficiales  que  lo  guarden  e  com- 
Bplan  en  esta  sustancia,  sin  que  haya  falta.  Fe* 
» cha  a  veinte  y  tínco  de  Diciembre  de  mil  e 
«quinientos  cincuenta  e  un  a&os.=:Yo  el  Rey.-*- 
bPot  mandado  de  Su  Magestad. — Francisco  de 
»Grasso.»     • 


■I 


Carta. 


■I  ' •  •  # 


«Y  Nos  pedisteis/,  que  en  complimiento  della, 
»se  oa  encomendasen  los  indios  que  tobo  en  en* 
Dcomienda  el  dicho  vuestro  Padre,  destando  en- 
acomendados  a  otros  tan  buenos  paira  que  gozare- 
ikdes  de  los  tributos  dellosi  e  por  Nos,  vista, 
^^guardándola  e  compliendola,  atento  de  los  in- 
jidiosde  vuestro  Padre  estavan  encomendados 
iD^quando  la  presentasteis  e  mucho  tiempo  antes; 
»e  que  Joan  Gómez  de  Afiaya  vino  de  la  Cibdad 
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»de  la  Frontera  Provifí^cia  d^  Ips  Chxj^chipoyas  tíeqe 
BencomeDdado,  por  el  Presidente  Gasca^  en  ter- 
»minos  della^  el  Repartimiento  de  Caxanuiigu^r, 
iUa,  ya  trps  anos  y  ma^-quQ  se  f^^^  los  Reinos 
^Despaña  con  licencia  del  dicho  Líceqciado  Ppr 
•dro  Gasea  por  dos  ano?;  y  aunque  ha  ímbi^do 
•porrogacion  de  Su  Magestad  por  otros  dp$  auo^,, 
»coQ  que  diese  fianza^  que  no  volviei^^p  dent^po 
>de  los  dichos  quatro  ajaos, a  e$to3  Reyjaos,  bolr 
averian  los  tributos  que  obieren  cobrado  deljdír. 
>cho  Repartimiento;  y.  dema^  de.  no  les.  hay^ 
«dado  falta  por  correr;  por  tanto^  en  Nombre  ^ 
•Su  Mag^tad  y  ppr  virtud  de  ia  dicha  Real  Cer, 
idula  encomendamos  en  vos  el  dicho  Joan  Gar- 
»cia  de  Samanes  él  ^djipho.  Repartimiento  de  Ca- 
^xamalguiUay  de  que  3pn  paciques  Don  Gómez 
Be  Don  Pedro^  con  sus  pcQ^cipales^  yndios  9 
•ellos  subxetos;  Qon  que  $Á,el  dicho  Joa^i  Gonve;^ 
»de  Anaya  vplviere  a  estos  dichos  Reynos  dentro 
•délos  dichos  quatro  años^  o  imhiare  mas  por- 
•rogación  de^u  Magestad,  o  crecabdo  para  que 
•no  se  le  quiten  e  se  les  acudan  con  los  tributos 
•del,  le  bolvais  todos  los  tributos  que  obieredes 
^sobrado  del  dicho  Repartimiento  por  virtud  de3^ 
»ta  Encomienda;  y  en  ta,!  caso,  por  vos,  los  ocho- 
^cientos  pesos  de  que  Su  Ilfagestaxjl^  hace  pi^r- 
»ced  por  la  dicha  Cédula  Real^  en  ql  entretanto 
j»que  se  os  encomiendan  otros  yndío^^,  y.  se  ,  VO0 
apaguen  conforme  a  ella;  y, qp.vplyien^o  segup 


i 


»dieho  es>  queden  én  tos  encomendftdos,  y  no 
»ci>rni  lá  mefeed  de  IM  dfchas  ochocientos  peaiM* 
» desde  el  dm  de  esüi  Bncomiendft. 

ifhnm  me^nló  or  encamendatnos  el  Repartí* 
»Míeo(o  de  Golfnal,  deque  es  cacique  AjocíM, 
»con  sos  prenctpales  e  subxetos^  que  en  termino^ 
»de  la  dicha  Cibdad  tobo  encomendado  Diego  de 
» Ayef;  defunto,  pot  Cédula  áel  dicho  Presidenfe 
TfiÚfáHcñ,  deépachada  en  veinte  e  cinco  de  Henero 
n'dél  afto  pasado  dé  mil  e  quinientos  e  cincuenta, 
»jptai^  qué  cbnrorme^  a  lo  de  arri1>a  declarado, 
»a5^afs  é  j^o^eis' y  sobteis  los  tributos  que  los  na* 
»túrales'dclbs  dichos  rrepartimieutos  obieren  dé 
ndtir^  CúYítoftnéá  fátaása  que  detlos  está  íecha,  o 
ise  hizieren,  coniq(üe  por  vos  ni  porinferpositas 
»pÉff*fona!3,  no  os  fcrrVaís  dé  nengün  servicio  pei*- 
»Bonat  déllés;  eñ  vuéa^  casa  ni  en  otros  servi- 
deros rií  obras,  so  las  j[)éfhaf¿  kjué  laProvíáíoh  Real 
»qü6'  tíétéd:  desto  está'dádb;  y  conque'  los  tratéis 
»bieti  y'iírocdréls  sü  éónservácidn  é  ñfialtípücSk- 
•ciéti,  y  fes  hagáis  dotrinar  eti  las  cosáis'  de  Núes* 
wtt&  Saufa  Féé  CathtolHcá:,  ley  natural  e  buena  pu* 
.»lídia;'  o  si  en  alio  alguA  descuido  obiGí^,  sea  so- 
mbré vuestra  ctfntífeTWia'yhb'dfe  lá  de  Su'Ufages- 
»tád  ni  naestrti,q(iie  etts*  HéahNóthbfé  Vos  ló* 
•etféomehdámóil.  Yiwr  la'  pi^éSenté  iWandattii(5fe  isd 
•Obtré^ídiot  é  Xüstífeiaf  nVáyor  de  lá  dicha  Oitodad 
tdé'  la  Froríteftó^  e  Afóaldéf^  hórtüñarios  délla;  a 
jidá'dn  ufatf'é  l^üiífqblfer 'dellbií,  que  lUego  qMB  pót 
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vuestra  parte  vos  fuera  pedida  pesecion  d6  loa 
dichos  repartimientos,  vos  lo  den^  y  metido, 
amparen  y  deñendan  eo  ello,  e  do  consientan 
que  en  ella  seáis  despoxado  sinprimero  ser  oydo 
e  venzido  por  faorza,  según  lo  qual>  ansi^gan  o 
complan,  so  pénamele  cada  mil  pesos  para  la  Cá-^ 
mará  de  Su  Magostad.  Fecha  ejn  Los  Reyes  a 
cinco  dias  del  mes  Septiembre  de  mil  quinien- 
tos e  ctnquenta  e  tres  año3.=Ei  Doctor  Bravo 
de:  Sarabía. — ^El  Licenciado  Fernando  de  San- 
tillan. — £1  Licenciado  Altamirano. — El  Licen- 
ciado Mercado  de  Penaioza.=Por  mandado  de 
los  Señores  Oydores.— Pedro  de  Avendano.» 


Acordada, 


cFué  acordado  que  dcviamos  mandar  esta 
muestra  Carta  para  vos  en  la  dicha  rrazon.  Nos 
itobimoslo  por  bien,  porque  Nos  mandamos,  que 
»luego  que  por  parte  del  dicho  Joan  García  de  Sa- 
lámanos  fueredes  rrequerido,  veáis  la  dicha  Có- 
>dulá  de  Encomienda  que  de  suso  va  encorpo* 
»rada,  conformo  a  ella  le  metáis  e  de  posesión 
»de  los  dichos  rrepart  i  mientes  e  indios  en  ella 
>eontenidos;  e  no  consintáis  ni  deis  lugar  que 

Tomo  XXV  H 
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Bdella  sea  despoxado,  sin  ser  primero   oydo  e 
i^venzido  conforme  a  derecho. 

»Y  encargamos  e  niandamos  al  dicho  Joan 
«García  de  Samanes^  que  guarde  e  compla  lo  en 
»la  dicha  Cédula  contenido;  e  los  unos  e  los  otros 
jino  hagades  ni  hagáis  en  mal  por  alguna  manera, 
«so  pena  de  la  nuestra  merced  e  de  cada  mil  pesos 
»de  oro  para  la  nuestra  Cámara.»  Dada  en  la  Cib- 
dad  de  Los  Reyes  ^  seis  dias  del  mes  de  Septiem- 
bre de  mil  quinientos  cinquenta  e  tres  años.  =  Yo 
Podro  de  Avendaño,  escribano  de  Cámara  de  Sus 
Cesáreas  e  Catholicas  Magostados  la  fice  escrebir 
por  su  mandado^  con  acuerdo  del  su  Presidente 
e¡Oydores.=El  Doctor  Bravo  de  Sarabia. — El  p- 
cenciado  Santillan. — El  Licenciado  Altamirano. 
— El  Licenciado  Mercado  de  Peñaloza.=Regis- 
irada.  —  Bartolomé  Gascón.  =:Por  Chanciller, 
Francisco  Hortigosa. 


Posesión. 


En  la  Cibdad  de  la  FrmUera  de  los  Chachi- 
poyas  destos  Reynos  de  la  Nv/íva  Castilla,  lla- 
mados Pirüy  en  trece  dias  del  mes  de  Octubre, 
año  del  Señor  de  mil  e  quinientos  e  cinquenta 
e  tres  años,  ante  el  Muy  magniñco  Capitán 
líornando  de  Benavente,  Correxidor  e  Xiisticia 
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mayor  en  esta  dicha  Obdad^^  por  Su  Magestad,  y 
en  presencia  de  mí,  Antonio  Rodrigo,  escribano' 
público  y  del  Govierno  della,  parescieróii  pre- 
sentes, Pedro  Ruíz,  vecino  én  está  Cibdad,  e 
sobijo  Pedro  Raíz,  espantes én  ella,  eti  nombro 
de  Joan  García  Samanes,  por  virtud  del  poder 
quel  (lól  presentaron,  del  qual  yo  el  dicho  escri- 
bano di  este  testimonio  qiies  vastante,  y  en  el 
dicho  hombre  presentaron  ante  Su  Merced  la 
Provisión  Real  de  Su  Magostad,  de  suso  escripta, 
por  la  qual  parecen  los  muy  Poderosos  Señores 
Presidente  e  Oydores  del  Abdiencia  Real  destos 
Reynos  eu  encomendarles  el  Repartimiento  do 
Caxamalguilla  e  Cando  e  MalcUy  e  mas  los  do 
Oolmatj  que  Diego  de  Allertovo  encomendados: 
econ  ella  pidieron  e  rrequirieron  al  dicho  Señor 
Correxidor  la  compla,  o  compliendola  en  el  dich<i 
nombre,  les  mota  en  la  posesión  en  ella  conte- 
nido; y  pidieron  xusticía. — ^Testigos  Francisco 
Díaz  e  Luis  Valera,  vecinos  y  estantes  en  esta 
Cibdad. 

E  incontinente  el  dicho  Señor  Correxidor  tomó 
en  sus  manos  la  dicha  Provisión,  e  haviendola 
visto  e  siéndole  leida  por  mi,  el  dicho  escribano, 
^  besó  e  puso  sobre  su  cabeza,  e  dixo  que  la 
obedecía  e  obedeció  como  mando  de  su  Rey  y 
Seftor  natural,  a  quien  Dios  Nuestro  Señor  dexe 
Reynar  por  largos  tiempos;  y  en  el  complimien- 
to  della,  quo  le  den  indios  o  caciques  en  que 
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les  dé  la  dicha  posesión^  que  estava  puesto  de  la 
complír.-r-TestígQ6  dichos. 

É  luego  eL  di^cho  Pedro  Ruiz  presentó  ante  el 
dicho  Señor,  Correxídor  al  Cacique  de  Golmal 
llamado  ^ton^,  e  auníndío  de  CaxamalguiUa, 
que  se  dice  Diego>  e  dixo  ser  hijo  del  Cacique 
Don  Gómez  o  su  subxeto,  a  los  quales  el  dicho 
Señor  Cprrexjdor  tomó  por  la  mano,  e  los  djó  y 
entregó  a  loa  dichos  Mr^^  Ruiz  e  Pedro  Ruiz  en 
el  dicho  noinjbreí  y  en  ellos  dixo  que  le  daba  e 
dio  posesión^  segund  y  de  la  n^anera  que  Su  Ma- 
gostad por  su  Provisión  manda,  e  no  mas,  ni 
aliando  e  mando  della,  uq  fuesen  despoxados  se- 
gún la  dicha .  Provisión  rreza,  sin  pria^ro  ser 
oydos  Q  venzidos  por  fuerza  e  derecho;  la  qual 
dicha  po^esion  dixo  que  les  daba  en  el  dicho  ca- 
cique de  Golmal  e  indio  de  Ca^amalguilla  por 
ellos  y  en  nombre  de  todos  los  demás  en  la  dicha 
Cédula  y  Provisión  con^nidps^  siendo  testigos  los 
dichos^  £  los  susodichos  rrecebieron  la  posesión 
según  les  fué  dada,  e  lo  pidieron  por  testimonio, 
a  mi  el  dicho  escribano,  de  como  la  tomavan 
quieta  e  pacifícamente;  e  yo  les  di  el  presente. 
— Testigos  los  dichos. — Y  el  dicho  Señor  Cor- 
rexídor  lo  ñrmó  de  su  nombre.  =HeRnando  de 

Benayente. 

E  yo  el  dicho  Antonio  Gonzalo  escribano  pú- 
blico, e  del  Consexo  en  esta  dicha  Cibdad,  pre-. 
sentc  fui  a  lo  que  dicho  es;  e  el  dicho  treslado 
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flze  sacát  e  de  sacó  eodiez  y  siete  días  del  dicho 
mes  de  Octubre  e  del  dicho  a&o^  e  vábíett  e 
Sámente  oorrextdo:  Y  por  ende  ñzé  aqui  este 
mió  signo  ques  a  tal.— ^Eü  testihionio  de  rerdad. 
—Antonio  Rodrigo  escribano  público  e  de  *Go- 
viérno.   • 
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En.esfa  Real  Abdienaia  se  reoebió  la  carta  de 
Vuestra  ^gesta^  que  nos  hizo  merced  de  es« 
cr^bLrap^  de  Mon^ofi  ¡x  once  días  del*  mee  4^  Ju* 
lio  del  ano  pasado  de  jQ¡nqAi)9ptay  dos^  .^i  besamos 
las  Reales  Píes  y  Manos  '4e  Vuestra  Magostad 
por  jBl  favor  y  iper^ed  ^ue.  coj>  el)a  se  nos^izo^ 


»»4* « 
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Y  en  Ip  que  Vuestra  A|agestad  dize  qqe  algu* 
guoas  persouas  qjue.se  van  a  esos  R<^yQOs  procu* 
raa  de  traspalar  los  íodips  que  poseen^  en  frau^ 
debelas  leye3.  hechas  para  la  buena  Governa^ 
oion.de  estas  partes^  y  que  los  Jndios  que  vaca- 
ren por  dexacion  del  que  los  tobíere  no  se  pro- 
vean, sino  que  se  imbie  la  relación  dellos  a 
Vuestra  Magostad  imbiando  de  acá  nombradas 
tres  o  cuatro  personas  beneméritas  a  quien  pa- 
roscan  que  se  devan  dar,  para  que  allá  se  pro* 
vean,  sO;  hará  como  Vuestra  Magostad  lo  manda. 

Dice  Vuestra  Magostad  que  desea  tener  cartas 
do  esta  Real  Abdiencia  muy  a  menudo  para  saber 
el  estado  de  las  cosas  de  acá,  y  que  lo  que  se  es- 
crebiere  sea  por  lodos  e  a  vos  de  Abdiencia,  y 
por  todos  se  abran  los  despachos  que  de  allá  vi- 
nieren. Se  hará  como  Vuestra  Magostad  lo  manda. 
Y  si  hasta  agora  no  hemo3  escrito  mas  a  menudo, 
ha  sido  por  la  falta  de  navios  que  a  ávido  en  esta 
tierra,  porque  á  muchos  días  que  asta  agora  no 
llegaron  navios  desos  Reynos. 

Manda  Vuestra  Magostad  que  uno  o  dos  Oydo- 
res  anden  siempre  visitando,  y  que  no  se  ím- 
bien  j'tíeteB  de  comisión.  La  mayor  parte  del  áñó 
anda  siempre  uá  Oydor  visitando  las  provincia:s 
del  dest^íto  deáta  Abdiencia  a  la  parte  que  más 
necesidad  nos  parece  que  tiene;  y  en  lo  demás 
Sfi  hará  como  Vuestra  Magostad  lo  manda. 

Proveyó  Vuestra  Magostad  que  no  se  diesen 
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C^rrexim:eQtos  ni  ayudas  de  costas  ni  otros  apro-* 
vechamientós  a  personas  que  tobiereá  indios  ni 
oficios  con  que  sé  pediesen  sustentar;  algunas 
veces  se  han  dado  corregimientos  y  ayudas  de 
costas  a  personas  que  lian  tenido  indios^  por  ser 
conquistadores  acosados;  y  porqué  los  indios  que 
poseían  hera  tan  poca  la  renta  dellos,  que  no  se 
podían  sustentar^  y  padecian  necesidad.  De  aqui 
adelante  se  guardará  lo  qiie  Vuestra  Magostad 
mmda  que  se  haga. 

En  lo  que  Vuestra  Magestad  mandó  para  que 
ios  indios  de  las  provincias  subxetas  á  esta  Ab- 
díencia  entiendan  cada  uno  en  sus  oñcios,  y  que 
los  que  fueren  labradores  labren  e  cultiven  la 
tierra^  e  hagan  sementeras  para  que  haya  abun- 
dancia de  mantenimientos;  y  los  demás  que  no 
se  ocuparen  en  lo  susodicho,  se  alquilen  para 
trabajar  en  labores  del  carlnpo  y  obras  de  cibdad^ 
y  que  a  ello  sean  compélidos,  ánsi  se  ha  hecho 
como  Vuestra  Magostad  lo  manda;  y  un  oydor 
se  proveyó  los  dias  pasados  para  que  fuese  es- 
pecialmente a  aser  sembrar  los  indios,  y  trabajar 
en  stts  gi^anxerias;  y  de  aqui  adelante  se  com- 
pliera  lo  que  Vuestra  Magostad  manda. 

Dice  Vuestra  Magostad  qué  se  le  ha  hecho 
relación  que  en  la  Provincia  de  Chiapa  y  otras 
partes  subxótas  a  esta  Abdiencia,  los  pueblos  ca- 
remian  de  exidqs  y  términos  en  que  labrasen  los 
vecinos  dellos,  y  que  les  diésemos  exidos  y  tér* 


á 
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minos  sin  perjuicio  de  ténceropara  que  se  le» 
dieren  dallo  tituló  e  previlegio,  siendo  Vuestra 
Magestad  servido  agesta:  Gíbdadde  Santiago  de 
Guatymaia,  se  les  áeñaló  el  exidó  el  año  pasado; 
7  en  las  deÉaas  Gíbdades  e  Villas,  se  tema  cui* 
dado  dé  aqui  adelante^  de  compltr  lo  .que  Vuestra 
Magesiad  matidá. 

Proveyó  Vuestra  Magéstad  para  que  laa  tasa- 
cioBes  que  se  hagan  de  los  naturales  del  destrita 
desta  Abdíencia^  mas  xustamente  fuesen  helcbas^ 
se  vieren  loa  pueblos  de  los  dichos  naturaies^pa- 
ra  que  se  sopiese  la  posibilidad  dellos.  Ansí  se 
hace  como  Vuestra  Magéstad  loi  manda^  y  scihañ 
viandado  visitar  y  contar  níiuchas  partea  del  des-t 
tríto  desta  Ab<^iencia,  y  la  quenta  e  razón  de 
todo  ello  se  trae  a  ella,  donde  se  hacen  i las  tasa*- 
cíones  conforme  a  la  Provisión  acordada  que  por 
Vuestra  Magéstad  fué  dada  cerca  dello. 

Bice  Vuestra  Mageitád  por  las  Cartas  y  PrQvi* 
skm  que  tiene  dadas>  .hemos  entendido  quanta 
desea,  qne  los  naturales  se  xiunten  en  pueblos 
para  que  con  nías  facilidad  «puedan  ser  instruidos 
de  las  cosas  de  Nuestra  Santa  Fée  €atfaolica,  y 
vivan  en  pulícia,  y  que  sé  baga  /en  |as  partes 
dondo  la  tierra  lo  89friere  y  se  pbdiere  hacer 
buenamente  como  Vuestra  Magéstad  lo  manda; 
y  el  jOydor  que  fuere  a  <  visitar^  llevará  especial 
instruccioci  dellp;  y*  el  tálOydor  que  visitare  tie- 
ne necesidad  de  llevar  eénsígo  su  escribano  e 
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iatofpntt.  Vuestm  Magestaul  provea  oenio  aei  iem 
fugue  aigna  salario  para  que  pof  esta  cabsa  no 
M  dexe  de  proseguir  las  visitas  de;  la.  tierra,  y 
mande  de  ^é  se  hao  de  pagar.     ;  «t   i      ^ 

£d  lo  qao<  V.iiestiia<  Magestad  diee  que  acá  se 
platique  la  borden  que  se  podría  tener  en  hacer 
caaas  para  reooiter  los  mestizos^  cómo  se  hace 
en  k  Cíbdad  de  México^  y  que  acá  se  ordene 
como  mexior  paDesojere,  informado  de  como  se 
hace  en  ^ámcoy  tememos  cuidado  de  informar-*^ 
D0S4XMHI0  se  hace  aUá>My  platicaremos^e^Dire  ello^ 
para  que  eca  se  pooga  en  eteetó;*  y  es  oecesavio 
que  haya  rrenta,  para  que  visto^  se  iiaga;  Vue»» 
tía  'Magostad  deve  pioveer  de  la  renta  en  que  se 
les  dará. 

Y  en  do  que  Viiestra  Magiastad  nianda  que  a 
los  relixiosos  ^e  les  dé  todo  el  favor  j  ayuda  que 
Aiere  neeosarío,  ansí  se  ha  heofae^  y  los. Oy dore» 
que  ban  visitado^  an  tenido  especial  cuidado/ dello; 
y  aosi  se  hata  de  aquí  adelante.      '» 

En  la  Cédula  que  Vuestoa  >N[agestad  proveyó 
sobre  lew  indios  ?de  Tavoico'  que  heran  de  Fmn**^ 
cieeó  Gil^^y  que  después  el  Adelantado  Montexo 
dio  a  una  biela  suya,  aba  se  an  puesto  en  1^  {Ja^^ 
roña  Real;  y  las  (personas  que  los  pmeian  tratan 
pleito  sobre  ello  conforme  ia  lo  por  Vuestm  Mar 
gestad  proveído;  y  en  las  Cédulas  .sobve  tos  ca^ 
cicadgos  de  los  indios,  y  para¿^ue  los  naturales 
trabaxen,  y  pat^aquo/se  tornen  a  iassar  conformei 
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«  Ja  provisíoo  aoonjada  y  sdbne  ios  éxclavos  que 
iieoeii  loa  caciques^  y  para  que  se  prwrea  un  Ai-^ 
calde  ímyor  en  iVíAcaíany  y  sobre,  los  españoles 
que  andan  bagamundos,  y  sobre  los  derechos 
de  la.  fundicíoDy  se  hará  todo  como  -Vuestra  Ma- 
gestad  lo  manda.  i        . 

.  Por  otra :  Cédula  Real  dice  Vuestra  Magostad 
que  es  informado  que  ay  gran  cantidad  de  mexi- 
canos en  esta  Provincia,  y  que  con  ellos  se  xun-' 
tan  otros  níuchos  indios  por  no  tributar^  y  se 
hacen  holgazanes  e  tícíosos;  y  que  convernía 
que  se  diere  borden  como  tributasen,  que  acá  lo 
proveemos  como  mas  convenga  platicar  sea  so- 
bre ello,  y  avisaremos  a  Vuestra  Magostad  de  lo 
que  cerca  dello  hiciéremos. 

En  esta  Oibdad  ób  Santiago  valeii  mas  caros 
ios  mantenfmientos  y  otras  cosas  que  son  nece- 
sarias para  la /sustentación,  que  en  ninguna  parte 
úolñ- NúaúarEspañay  Santo  Domingo  y  Nuevo 
ñeynoyyel  Presidente  e  Oydores  de  esta  Eeal 
Aibdiem^a>  bien  sin  nenguna  granxeria,  su  trato, 
oomo'  Vuestra  Magostad  lo  tiene  proveido,  de 
cuya  cabsa  lo  pasan  miserablemente  con  el  sa- 
lai^io  que  Vuestra  Magostad' es  servido  de  manda- 
lies  Mar^  Stiplioamos  a  Vuestra  Magostad,  que 
pues  en  esta  Real  Abdienciá  se  ha  executado  lo 
que  Vuestra  Magisstad  ha  proveido  con  mas  calor 
que  en  otra  nengiuia  parte  destas. Yndias,  y  no  ha 
podido  ser  sin  mucho  trabajo,  y  hemos  servido 


en  todo  io  qufi.se  ha  pfrescidd,  que  Yiestra  Ma- 
gestad  se  lo  mande  acresceutar,  o  prqvea  oomQ 
mas  sea  servido;  por  manera  qoe  nos  podamos 
sustentar  onestamen te. 

Por  el  mes  de  Julio  de  ciDqueata  y  quatro^ 
recebímos  en  esta  Real  Abdiencia  ciertas  Cédulas 
y  Provisiones  de  Vuestra; Magostad j  y  fué  la  una 
para  que  los.  Oficiales  Reales  cobrasen  todos  xuU'- 
tos  las  rentas  a  Vuestra  Magostad  pertenecientes^ 
y  sobre  las  hordenanzas  de  la  casa  da  la  Contra- 
tación de  la  Cilxted  do  Sevilla;  y  se  mandaron 
pregonar^  y  se  complirá  lo  que  por  ellos  se  mao* 
da;  y  otra  Cédula  Real  sobre  las  ^em^Has  de  ar- 
boles  y  floréis, que-  Vuestra  Magostad rinanda  que 
se  le  imbien;  y  otra  para  que  se  tenga,  quenta 
con  los  pasaxeros  que  acá  bienen^  para  que  usen 
sus  oficios  los  que,yijBqen  obligados  a  ello;  y 
otra  sobre  los  indios  que  andan  holgazanes  y  ba- 
gamundos;  y  se  compliráf  todo:  coipo  Vuestra 
Magostad  manda.. 

Otra  Cédula  Real  recebimos,  por  la  quali  nos 
manda  Vuestra  .Magostad  que  se  détod^favory 
ayuda  a  los  Religiosos  de  Santo  Domingo  para, 
la  paeificacioA  de  los  indios,  de  la  Cundan  y  Po^ 
chulla,  qne  ostan  bravos  y  de  guerca  eo.el  Obis- 
pado de  Chiapa.  Se  hará  como,  VuQstr^  Magos* 
tad  manda.  Y  otra  Cédula  qu9  venia,  para  Jos 
Religiosos,  en  que  Vuei^ti^^  Magostad  les  encar- 
ga va  la  pacificación  de  aquellos  naturales,  se  les 
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dio,  y  el  Provincial  Fray  Tomas  de  la  Torré  rw^ 
pohdió  que  haría  lo  posible. 

Otra  Cédula  Real  recebimos  sobre  que  írrfbt^ 
maremos  sí  la  provincia  de  Soconusco  convemia 
que  estobiese  siíb^ceta  a  esta  Abdiencia  antes 
que  a  la  de  México.  Por  otra  carta  que  cerca 
dello  escribimos,  informamos  a  Vuestra  Magostad 
como  es  cosa  muy  combeniente  que  esté  subxeta 
a  esta  Abdiencia,  porque  está  muy  cerca  de  aquí 
y  muy  lexos  de  la  Cibdad  de  México;  y  de  agrá- 
vios  que  se  hazen  a  naturales  de  aquella  provin- 
cia, podrá  ser  hecha  mas  breve  xusticia;  y  ansi 
mesmo,  ^rque  en  lo  espiritual  está  subxeta 
aqui,  y  taínbien  porque  entre  los  indios  de  aque- 
lla tierra  y  los  de  esta  Provincia  de  Guatymala 
hay  algunas  diferencias  sobre  tierras,  y  podráse 
con  mas  brevedad  detérthinar  aqui  lo  que  sea 
xusticia;  y  por  esto  y  por  lo  denflas  que  escrebi- 
mos,  nos  paresce  que  Vctóstra  Magostad  de  ve 
mandar  que  sea  subxeta  a  esta  Abdiencia,  siendo 
de  ello  Servido:' 

Por  otra  Cédula  manda  Vuestra -Magostad,  qué 
en  los  indios^  de  Don  Francisco  de  Mototexo,  e 
Francisco  Montexo  hixo  y  sobrina  del  Adelan- 
tado  Montexo,  vecinos  que  son  de  la  Cibdad  de 
Mérida  de  la  Provincia  de  Yucatán,  que  tienen 
en  la  provincia  áeTavasco,  por  tener  Repartí- 
mientes  en  diferentes  provincias,  se  proveyese  lo 
que  fuere  xusticia.  Días  a  que  ésta  va  proveidó,  y 
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se  les  quitaron  los  indios  que  tenían  en  T^va^co, 
j  se  proveyeroQ  a  otras  personan 

En  esta  Abdiencia  hay  pocos  negocios  flaca-' 
leSy  sino  es  que  toquen  a  defensa  de  indios^  A 
NoSy  parecido,  que  el  Fiscal  podiia  entender  e» 
^o,  y  que  seria  cosa  muy  combeníentCr  Suplj-- 
camos  a  Vuestra  I^gestad  lo  provea  como  m¿s\ 
sea  servido. 

Otra  Cédula  recebimos  sobre  el  iiw  de/ la  sa)^ 

4 

y  sobre  lo  que  toca  al  Hospital^  y  porqueste  na- 
vio está  de  priesa  no  nos  hemos  podido  inforinar 
agora.  Con  el  primer  navio  dareiBos  aviso  a 
Vuestra  Magastad  de  lo  que  manda. 

En  esta  Provincia  sucedió  pocos  dias  á^  un  caso 
que  por  ventura  allaparao  mas  de  lo  que  fué;  por 
eso  nos  parece  dar  a?iso  a  Vuestra  Magostad^  y 
fué,  que  como  vinieron  nuevas  del'iH>2¿>  que  es« 
tava  alzado^  y  en  todas  partes  hay  gente  livianai 
un  hombre  de  poca  maña  xunto  hasta  veinte  o 
veinte  y  cinco,  o  treinta  hombres,  setenta  l^uas 
de  esta  Cibdad,  y  una  noche,  que  fué  el  Miércoles 
antes  de  la  Pascua  del  Espiritu  Santo;  dieron  eo 
la  Villa  de  San  Migtiel^  y  robaron  Jos  vecinos 
della^  y  especialmente  le  tomaron  todas  las  ar« 
mas  y  caballos  que  tenían.  Y  luego  el  priméis  dia 
de  Pascua  fueron  a  la  Villa  de  Xerezy  ques  camn 
no  de  Nicaraguüj  e  hicieron  lo  mesmo;  y  de  allí 
quisieron  ir  a  las  minas  de  la  Churutecay  y  so^ 
pieron  que'^stavan  apercebidos,  y  pasaron  de 
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largo  que  su  fin  hera  de  ir  a  Nicaragua  de  la 
Cibdad  de  León  a  matar  al  Licenciado  Ca  val  Ion 
Alcalde  mayor  ques  en  aquella  provincia^  el  qual 
paresce  que  fué  avisado  e  púsose  a  punto  de 
guerra,  y  los  alterados  se  dieron  tanta  priesa, 
que  el  martes  de  Pasqua  en  la  noche  entraron  en 
León  al  quarto  del  alvá,  y  el  Alcalde  ma^ory  lo» 
que  con  él  estavan,  les  dieron  la  vatalla  en  la 
plaza,  y  los  desvarataron;  y  luego  ahorcó  al  Ca- 
pitán que  se  llamaba  Joan  Gastón  y  al  Alférez  y 
Maestre  de  Campo,  y  ahorcó  a  otros  diez  o  doce, 
y  cortó  las  manos  a  quatro,  y  de  los  que  de  allí 
escaparaon  se  an  prendido  casi  todos;  fué  una 
cosa  aunque  de  poca  gente,  que  puso  mucho  al- 
boroto en  estas  provincias;  sino  que  fué  Dio^ 
servido  que  antes  que  en  esta  Abdiencia  se  so- 
piese,  estavan  ya  castigados.  Mucha  desta  gente 
vino  de  México  y  y  tenemoa  pensamiento  que  a 
de  acudir  mas;  y  por  esto  se  proveyó  luego  una 
persona  que  éstobiesea  la  entrada  desta  Provincia 
de  la  de  México  y  para  que  no  dexase  pasar  a  na- 
die que  nó  fuese  persona  conocida;  y  se  ha  pro- 
veído a  todas  las  xusticias  del  destrito,  que  he- 
chen  del  todas  las  personas  sospechosas  y  baga- 
mundas.  El  Licenciado  Joan  de  Cavalton  Alcalde 
mayor  de  Nicaragua  salió  de  aquel  renquentro 
muy  herido^  porque  dé  una  lanzada  le  atravesa- 
ron un  muslo  y  le  dieron  una  herida  en  la  ca* 
beza.  El  lo  hizo  tan  bien  y  tan  animosamente. 
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que  es  xusto  que  Vuestra  Magostad  le  haga  toda 
merced  y  tenga  memoria  dél^  para  le  gratiñoar 
eD  lo  que  se  ofreciere,  porqués  persona  en  quien 
cabrá  qualquier  merced  que  Vuestra  Mi^estad  le 
haga. 

Del  Pirúy  nenguna  nueva  cierta  tenemos,  mo» 
que  de  unos  navios  que  vinieron  de  ia  Costa,  ha-^ 
bemos  sabido  que  Francisco  Hernández  llegó  a' 
quatro  leguas  de  Lima  con  cuatrocientos  hom4 
bres,  con  pensamiento  que  se  les  pasaran  todos 
los  que  estaban  en  Limay  y  no  subcedió  ansí; 
alli  dicen  que  bebieron  un  renquentro  entre  él 
y  los  servidores  de  Vuestra  Magestad,  y  que 
murieron  algunos;  e  qué  se  retiró;  y  no  se  dize 
más,  ni  después  acá  se  lia  sabido  cosa  nenguna. 

Por  parte  de  Cristoval  Lovo  se  presentó  una 
Cédula  de  Vuestra  Magostad  en  que  se  nos  manda 
que  se  le  dé  por  testimonio  lo  que  pidiese;  y  , 
ot-^a  se  presentó  por  parte  desta  Cibdad  en  que 
Vuestra  Magostad  manda  que  esta  Abdiencia  les 
dexe  libremente  hazer  las  informaciones  que 
quisieren,  aunque  sea  contra  la  Abdiencia.  Quan^ 
do  conviene  no  se  niegan  las  peticiones  que  dan 
con  lo  decretado,  a  les  que  la  piden,  y  algunas^ 
veces  hemos  tenido  noticia  de  informaciones  que 
se  han  han  hecho  contra  algunas  personas  de 
esta  Abdiencia,  y  no  se  les  ha  estorvado,  ni  ydo 
a  la  mano  para  que  no  las  hagan,  porque  estamos 
ciertos  que  Vuestra  Magestad  no  mandará  pro- 


vMf  oom  en  Duostro  peraoteío,  sío  oymos^  j  sin 
qtt6  consta  Is  vetámi;  pero  parece  que  tienen 
estes  cédulas  estar  atrevmueoto  a  que  cada  uno 
que  tanga  pa^on  contra  alguno  del  Abdiencía, 
como  cada  día  acaece,  que  haziendo  xusticia  ios 
Jiuazes  quedan  odiosos  a  las  partes^  hazen  infor- 
fnaeíooes,  lo  qual  parcsce  que  es  un  velípendio 
del  Abdiencia  y  aun  acobardar  los  Juezes^  para 
que  00  bagan  xusticia  con  la  determinación  que 
es  menester  en  estas  partes^  donde ;  oombiene 
roas  que  en  otras  nengunas  ser  reverenciados  y 
acatados  los  jueces,  por  la  mucha  distancia  que 
hay  de  la  Real  Persona  de  Vuestra  Magestad, 
y  por  la  falta  que  hay  de  favor  quando  le  han 
meneater  como  cada  dia  lo  vemos  por  espi- 
riencia. 

A  Vuestra  Magostad  suplicamos  lo  provea 
^como  mas  convenga  a  su  servicio,  de  mane>^ 
raque  acá  no  seamos  menosproeiados' por  res* 
poeto  de  las  cédulas  de  Su  Magestad;  y  demás 
desto,  cada  vecino  del  pueblo  paresoe  que  tiene 
comiBJou  para  tomar  residencia  al  Abdiencia  to- 
das laa  veces  que  quisiere;  y  pues  Vuestra  Ma- 
gestad nos  la  manda  tomar  quando  es  servido, 
entonces  se  podrá  castigar  el  que  pnresciere 
oreor  culpado;  y  las  personas  que  siempre  inten- 
tan dü  hazer  estas  informaciones,  no  les  mueve 
buen  zelo  sino  deseo  de  vengar  sus  pasiones  y 
eaourocor  U  Wwn^  de  los  buenos  juczes. 
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Vuestra  Magostad  manda  por  su  Cédula  Real^ 
que  informemos  si  es  bien  que  haya  aquí  un 
preceptor  de  gramática  en  esta  Cibdad.  Es  cosa 
muy  oombinietite  que  le  haya,  porque  en  esta 
Cibdad  escoxa  otras  del  destrito  hay  muchos  man- 
cebos hixos  de  vecinos  que  querrían  estudiar  si 
hubiese  aparexo  para  ello.  Vuestra  Magestad  lo 
provea  allá  como  se  haga,  que  en  ello  esta  tierra 
recebirá  muy  gran  merced,  o  se  imbie  la  comi- 
siona esta  Real  Abdiencia  para  que  acá  se  provea. 
Nuestro  Señor  guarde  e  prospere  la  Real  Persona 
de  Vuestra  Magestad  con  acrecentamiento  de 
mayores  Reynos.=De  Guatymala  a  seis  de  Se- 
tiembre de  1554  años.  D.  V.  S,  C.  C.  M.  humil- 
des siervos  y  criados  de  Vuestra  Magostad  que 
sus  Reales  Pies  y  Manos  besan.  =£1  Licenciado 
Cerrato. — El  Licenciado  Pedro  Ramirez. — El 
Licenciado  de  Zorita.  — El  Licenciado  Tomas 
López. 


Tomo  XKV 
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Valubolid. — Junio  12  de  K)59  (1). 
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Soy  informado  que  el  Obispo  de  Paléncia 
después  del  castigo  de  Gonzalo  l'izarro,  hizo 
un  libro  de  todos  los  negocios  que  se  ofrecian 
de  Nuestra  Hacienda,  y  continuamente  todos  los 
xueves,  después  do  comer,  y  si  aquel  era  fiesta, 
el  dia  antes  se  xuntava  con  los  Oficiales  Reates 
de  Nuestra  Hacienda,  y  con  el  Fiscal  de  Nuestra 
Abdiencia  Real,  y  con  uno  de  los  scril>anos 
della,  y  tratarían  de  capitulo  en  capitulo  de  loa 
negocios  y  pleitos,  mirando  en  que  estado  abian 
quedado  gd  la  xunta  pasada,  y  sí  estaba  liecho 
lo  que  en  ella  se  había  ordenado,  y  acordaban  lo 
que  se  había  de  hacer;  y  quando  se  partió,  dexó 
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proveido  que  aquello  continuase  el  Oydor  mas 
antiguo  de  la  Abdiencia;  y  porque  paresce  que 
esto  es  cosa  que  importa  mucho  al  recabdo  de 
Nuestra  Hacienda  Real,  y  a  poner  cuidado  a  los 
nuestros  o  parte  della,  que  hagan  lo  que  com- 
bieue,  teméis  cuidado  que  la  dicha  orden  se  con- 
tinué por  vos  o  por  uno  de  los  Oydores  de  la 
dicha  Abdiencia;  porque  según  se  entiende,  será 
de  gran  provecho  para  Nuestra  Hacienda,  y  dap- 
ño  si  dexare  de  hacerse. 

Y  el  capitulo  ultimo  ansí: 

Y  porque  en  la  Instrucción  que  dimos  al  dicho 
Marques  de  Cañete,  cuando  fué  a  aquellas  par- 
tes, se  pusieron  los  dos  últimos  capitules  que 
^an  en  esta,  uno  cerca  del  concierto  que  se  hizo 
con  el  Veedor  Gasea  de  Salzedo,  y  otro  sobre 
lo  que  toca  a  la  averiguación  que  se  había  de 
hacer  cerca  de  lo  que  cada  Encomendero  abia 
recebidó  de  sus  indios  dende  que  el  dicho  Obispo 
de  Falencia  se  los  encomendó  hasta  lo  de  la 
tassa,  cometiéndole  que  se  hiciera  en  esto  la 
composición  que  paresciere,  abéis  de  ynforma- 
ros  llegado  a  aquella  Tierra,  de  lo  que  sobre 
estas  dos  cosas  se  obiere  hecho;  y  no  estando 
aeavá,  tratarlo  eys  por  la  forma  contenida  en 
los  dichos  capitules;  por  cuyo  respeto  se  ponen 
aqui  para  en  caso  que  no  se  obiere  efectuado. 
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Spgunda  Instrucción  para  el  Cojide  de  Nieva^ 


Primer  capitulo  como  el  primero  de  la  pri- 
mera del  Marques  de  Cañete. 

Segundo  como  el  tercero,  y  mas,  lo  que  se 
sigue. 

Y  entiéndese  que  no  habéis  do  perdonar  sino 
delitos  de  revelion  y  otros  que  deponden  de 
ellos;  y  doste  poder  no  habéis  de  usar  si  no  fue- 
re en  caso  de  guerra  y  alteraciones;  y  ansí  os 
mando  que  lo  hagáis. 

Tercero:  como  el  quarto  dala  dicha  lostruccíoiL 
para  oiicomendar  indios.  A  si  mesmo  lleváis  Co- 
misión Nuestra,  etc. 

Quarto:  como  el  sesto,  para  que  heohe  de  la 
Tierra  los  clérigos  escandalosos. 

Quinto:  como  el  sexto,  para  hazer  guerra  a  los-; 
rebeldes. 

Otro  si:  por  la  conüanza  que  de  vuestra,  per- 
sona tenemos,  os  abemos  mandado  dar  Cédula. 
Nuestra  para  que  en  caso  que  quando  llogared«s- 
a  aquella  Tierra  estobiese  paciñca,  o  que  despu^, 
de  llegados  se  ofreciere  en  ella  alguna  alteracioor,. 
o  novedad,  podáis  gastar  de  Nuestra  Hacienda  a 
vuestro  albedrio  y  voluntad,  lo  que  vieredes  ser^ 
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necesario  para  la  paciflcacion  de  las  dichas  pro- 
vincias y  adniiqistracion  de  la  Nuestra  Xusticia  en 
ellas,  con  parescer  y  acuerdo  de  los  Nuestros 
Oydores  de  la  Nuestra  Abdiencia,  o  de  dos  dellos^ 
xuntamente  con  los  Nuestros  oflcialés  de  la  Nues- 
tra Provincia.  Entiéndese  que  abéis  de  usar  della, 
durante  el  tiempo  que  obiere  alteraciones  y  guer- 
ras en  la  Tierra,  hasta  que  se  reduzga  a  Nuestro 
servicio. 

Y  porque  Nos,  imbiamos  a  las  dichas  provin- 
cias del  Pirü  a  Pero  Rodríguez '  Puerto-Carrero, 
para  que  tomase  quenta  a  los  Oficiales  de  las  di- 
chas provincias  y  de  la  Nueva  Toledo,  de  Nues- 
tra Hacienda,  y  para  ello  se  le  dio  el  despacho 
necesario,  ynformaros  eys,  en  qué  estado  tiene 
las  dichas  quentas,  y  qué  es  lo  que  ha  hecho  en 
ellas;  y  darnos  eys  de  ello  aviso,  y  vos  pro- 
veeréis en  ello,  que  se  dé  toda  la  prisa  que  ser 
pueda;  y  si  en  caso,  el  termino  que  llevó  para 
las  acabar  y  prorrogaciones  que  se  le  han  dado, 
no  bastare,  y  por  falta  de  termino  obiesen  de  pa- 
sar las  dichas  quentas,  prorrogárselo  eys,  por  el 
tiempo  que  víeredes  ser  necesario,  dando  orden 
que  él  no  las  alargue  por  gozar  del  salario  que 
le  está  señalado;  y  para  que  con  brevedad  se 
acaben  y  se  cobren  los  alcanzes  y  se  haga  en 
fodo,  lo  que  combíniere  al  buen  recabdo  de 
Nuestra  Hacienda  y  bien  de  las  dichas  quentas, 
daréis  todo  el  favor  y  ayuda  que  convenga. 
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Otro  si;  porque  en  Nuestra  Hacienda  obiere 
en  las  dichas  provincias  del  Piríi  y  en  las. otras 
partes  de  las  Indias,  el  buen  recabdo  que  con- 
viniese,  el  Emperador  Mi  Señor  (de  gloriosa  me- 
moria) mandó  dar  cerca  dello  una  Provisión  de 
Capitules,  por  la  qual  entre  otras  cosas  se  ordeoa 
que  en  prencipio  de  cada  un  añoso  aya  de  tomar 
quenta  a  los  Nuestros  Oficiales  de  cada  Isla  o  pro- 
vincias de  las  dichas  Indias,  la  qual  os  mando 
entregar.  Terneis  cuidado  de  que  se  guarde  e 
compla  en  las  dichas  provincias,  sin  que  aya  re- 
misión alguna. 

Otro  sí:  Hoyareis  dos  Cédulas  Nuestras,  una 
para  que  Don  García  de  Mendoza  hixo  del  dicha 
Marques  de  Cañete,  que  está  por  Governador  en 
las  provincias  de  Chile,  llegado  que  sea  Fran- 
cisco de  Villagran,  a  quien  abemos  proveído  por 
Governador,  en  su  lugar,  y  tomado  que  haya  el 
Govierno,  en  si,  se  vepga  luego  a  estos  Reynos^ 
dexando  Procurador  con  su  poder  bastante,  con 
quien  se  sigan  los  pleitos  y  demandas  que  le 
fueren  puestas,  y  dando  fianza  de  estar  a  dere- 
cho e  pagar  lo  xuzgado,  y  que  no  las  dando  sa 
les  secresten  de  sus  bienes  el  valor  de  la  tercia 
parte  del  salario  de  un  año  que  a  llevado  con  el 
dicho  oficio;  y  la  otra  para  que  el  Licenciada 
Santillan,  Oydor  de  la  Abdiencia  de  la  Cibdad  de 
Los  Beyes,  que  está  en  las  dichas  provincias, 
por  Lugar-Teniente,  del  dicho  Don  García,  venga. 
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ansí  mesmo  a  hacer  residencia  a  la  dicha  Cibdad 
de  Los  Reyes,  del  tiempo  que  ha  sido  Oydor, 
dexando  alii  Procurador  para  hacer  residencia 
del  tiempo  que  en  aquellas  provincias  a  adminis- 
trado xusticia^  y  dando  anáí  mesmo^  fíanzas^ 
como  por  las  dichas  Cédulas  veréis.  Teméis 
cuidado  de  lo  imbiar  a  notificar  a  los  susodichos, 
luego  que  sean  llegados  á  la  dicha  Cibdad  de 
Ijos  Reyes,  y  de  proveer  que  se  compla  lo  que 
por  ella  se  manda. 

También  lleváis  Comisión  para  visitar  al  dicho 
Marques  de  Cañete,  protíediendo  en  forma  de 
visita,  haciéndole  los  cargos  y  rescebicndb  sus 
descargo?,  y  que  si  ovieredés  mandas  públicas 
contra  él,  las  oygais,  e  hagáis  xusticia,  y  sen- 
tenciéis como  por  la  dicha  comisión  veréis;  con- 
forme a  ella,  entenderéis  en  la  dicha  visita  e  ha- 
reísla  publicar  en  algunos  lugares,  los  mas  pre- 
cipalesde  la  Tierra,  para  que  el  que  quisiere, 
pueda  poner  las  demandas  que  tobiere  que.  po- 
ner al  dicho  Marques  dentro  de  los  ciento  e  cin- 
quenta  dias,  contenidos  en  la  dicha  Comisión, 
deode  él  diá  que  en  cada  lugar  se  public&re, 
dando  orden  que  en  un  tiempo  se  publique  en 
todas  partes. 

Lleva  ansi  mesmo,  Cédula  Nuestra,  poir 
la  cual'  se  manda  al  dicho  Marques  de  Ca- 
ñete, qiie  antes  qué  se  parta  para  estos  Rey- 
nos,    dexe    Procurador  con  su   poder    bastan- 
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te  con  quien  se  haga  la  visita  que  aosi  se  le 
ha  de  tornar^  y  se  sigan  las  demandas  p6* 
blicas  ceviles  e  criminales  que  le  fueren  pues- 
tas, como  por. ellas  veréis,  hacérselas  eysnoti- 
Igcar^  luego  que  seáis  llegado  a  aquella  Tieum; 
y  de  Nu^^tra  parte  mandareis  a  los  Nuestroa 
Oficiales  de  las  dichas  provincias,  que  no  acu-- 
dan  al  dicho  Marques  con  lo  que  se  le  res- 
tase debiendo  de  su  salario,  para  que  si  algur 
ñas  condenaciones  se  le  hiciesen  a  pedioi^n^ 
tos  de  partes,  puedan  ser  pagados  de.  ello, 
y  si  lo  o  viese  cobrado,  aréis  que  lo  deposi* 
te,  ya  él  le  podréis  decir  de  palabra,  que 
como  quiera  que  fuera  xusto  que  diera  fianza^ 
abonadas  de  estar  a  derecho  y  pagar  lo  que  con- 
tra él  fuere  xuzgado  y  sentenciado  por  todas  ins- 
tancias, por  acerle  buena  obra  y  comodidad^ 
porque  podria  ser  que  no  las  alie,  y  jk)  sea  cab* 
sa  esto  para  detenerse  eq  aquella  Tierra,  lia  teni- 
do por  bien,  de  solo  ipandar,  que  no  se  le.acu^ 
da  cójp  lo  que  se  le  restase  debiendo  del  dicho 
8{|^río. 

Ansi  mesmo,  lleváis  un  Carta  Nuestra  para  el 
^icho  Abarques,  en,  que  se  le  manda  que  se  ven- 
ga, y  se  le  hace  saber  vuestra  ida.  Hacérsela 
^ys  mostrar  luego  que  lleguéis^  e  proveáis  que 
compla  lo  que  ^  por  Qlla  se  le  mapda;  de  manera 
que  haga  efectQ  su  venida  $t  ^stos  Reynps,  cofx 
toda  brevedad. 


^ 
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«  Y  porque  no  haya  dabda  entre  los  Comisarios 
<|iie  van  con  vos  a  las  dichas  provincias  a  enten- 
der en  lo  de  1;l  perpetiüdad,  cerca  de  los  asien- 
tos y  orden  de  botar  y  Presidencia  de  cada 
ttoo  de  elk>S|  mandamos  que  se  guarde  con  los 
dichos  Comisarios  la  orden  que  por  Nos  se  pone 
en  él  nombramiento  y  comisión  y  poder  e  ins- 
truciones  que  les  mandamos,  que  es,  que  procer- 
dan  el  Licenciado  YíUagomez  del  Nuestro  Con- 
aexo  de  las  Indias^  y  después  el  Licenciado  Xa- 
rava  del  Nuestro  Consexo,  y  después  Diego  de 
Bargas  Carvaxal,  y  proveeréis  que  ansi  se  haga 
e  compla;  y  daréis  orden  que  se  xunten  a  tren- 
tar  del  negocio  de  la  perpetuidad  en  vuestra 
casa,  xuntamente  con  vos,  e  de  la  misma  manera 
se  xuntatán  en  vuestra  casa,  estando  vos  enfer- 
mo a  absenté. 

Y  porqués  bien  que  haya  libro  de  Acuerdo 
de  lo  que  se  acordare  por  vos  e  por  los  dichos 
Comisarios,  de  los  negocios  que  a  vos^e  a  ellos 
os  ban  cometidos,  proveeréis  que  ansí  se  haga, 
dando  orden  que  en  el  dicho  libro  se  asienten 
sus  botos  conformes  a  lo  que  está  dispuesto 
para  Nuestras  Abdiencias  Reales. 

Por  ser  el  negocio  a  que  ban  los  dichos  Comi«- 
diarios  de  la  calidad  e  ymportaqcia  ques,  com- 
biene  que  con  brevedad  se  fenezca  y  acabe; 
specialmente ,  que  segund  la  gran  costa  que 
con  ellos  se  hace^  es  bien  que  se  abrevie  todo 
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lo  que  ser  puedan  Mucho  os  encargo  que  ten- 
gáis especial  cuidado  de  procurar  que  los  dichas 
Comisarios  se  ocupen  á*  la  contipua,  en  dícHo 
negocio,  y  trabaxeís  de  acabarlo  con  brevedad, 
liaciendo  vos  de  Vuestra  parte,  todo  lo  qae  coA- 
viniese  para  elJo.  Y  porque  como  sabéis,  se  co- 
mete el  tomar  de  la  residencia  de  la  Abdiencia 
de  los  Reyes,  a  los  Licenciados  Villagomez  y 
Xarava,  procurareis,  pudiéndose  hacer  buena- 
mente, y  que  se  entienda  en  el  tomar  della, 
quanto  se  entendiese  también  en  lo  de  la  perpe- 
tuidad y  arbitrios^  en  tiempos  desocupados;  para 
que  todo  se  venga  a  cabar  a  un  tiempo,  e  se 
puedan  benir  xunt^s,  todos  los  Comisarios,  y  no 
se  detengan  después  los  dichos  Licenciados  en 
la  dicha  residencia . 

También  se  os  entrega  despacho  Nuestro  para 
hacer  poblaciones  por  tierra  y  descobrimientos 
por  ella.  Quando  ubiedes  de  hacer  algo  de  lo 
contenido  en  .el  dicho  despacho,  usareis  dello 
conforme  a  la  Instrucción  que  para  ello  se  os  dá, 
sin  exceder  dello  en  cosa  alguna. 

Y  porque  somos  ynformados,  quel  dicho  Mar- 
ques de  Cañete,  después  que  está  en  aquella 
Tierra  en  au  oficio  de  Visorey,  a  hecho  diferentes 
cirimpnías  de  las  que  hizo  Don  Antonio  de  Men- 
doza Visorey  que  fué  della,  y  a  puesto  nuevos 
estilos  ansi  en  su  asiento,  en  los  strados,  como 
en  el  asiento  de  los  Oydores  y  otras  cosas,  sin 
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tener  atención  en  nada  a  lo  que  el  dicho  Don 
Antonio  hacia;  y  porqués  bien  que  se  guarde 
en  las  dichas  cirimonias  y  estilo  lo  que  hacia  el 
dicho  Don  Antonio  de  Mendoza,  vos  encargo, 
que  tengáis  advertencia  a  ello  para  lo  hacer  e 
coD^plir,  ansí,  sin  teoer  atención  a  lo  que  el  dicho 
Marques  de  Cañete  a  hecho.  Fecha  en  Valladolid 
a  doce  de  Junio'  de  mil  e  quinientos  e  cinquenta 
e  nueve  años.=La  JPr¿/ica«a.=  Refrendada  de 
Ochoa  do  Luyando. — Señalada  del  Licenciado 
Birbiesca. — £1  Licenciado  Don  Joan  Sarmiento. 
—Doctor  Vázquez, — El  Licenciado  Agreda. 


Información  dk    antecedentes   y   servicios  de   Joan 

Beltran  de  Magaña 


li 


Chile.— Julio  19  de  1563  (I) 


Muy   Poderoso  Señor. 


Joan  Beltran   de  Magaña  digo:  que  yo  há  que 
pasé  a  las  Indias  Veinte  años,  e  después  de  la 


(1)     Archivo  de  Indias. 
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«batalla  de  Xaquixaquana  desde  el  Hrüy  pasé  en 
compañía  del  Goveraador  Valdivia  abrá  diez  y 
ocha  años  a  las  provincias  de  Chile^  donde  no 
estava  poblado  en  aquella  Tierra  nías  que  la  Cib- 
dad  de  Santiago;  y  salí  con  el  dicho  Governador 
Valdivia  de  la  dicha  Cibdad^  al  descobrimiento  y 
conquista  que  en  aquella  Tierra  se  hizo^  y  me  ha- 
lié  en  ayudar  a  poblar  la  Cibdad  de  la  Concep- 
ción^ e  la  Cibdad  de  los  Confinas,  é  la  Cibdad 
Imperial,  e  la  Cibdad  Rica,  e  la  Cibdad  de  Valdi- 
via, y  mucho  tiempo  en  el  sustento  dé  la  Cibdad 
de  la  Concepción  e  otras  Cibdades.  Luego  como 
se  poblaron  e  después  que  murió  el  dicho  Go- 
vernador Valdivia,  que  estobo  aquella  Tierra  en 
mucho  peligro  por  el  alzamiento  general  de 
los  naturales,  todo  como  buen  soldado  con  mis 
armas  y  caballos  a  mi  costa  y  mincion,  sin  que 
xamás  se  me  haya  dado  socorro  alguno  ni  grati- 
ficaciones en  aquella  Tierra,  cosa  alguna,  mas  que 
agora  poco  antes  que  de  allá  partiese  el  Gover- 
nador Pedro  de  Villagran,  entre  tanto  que  obiese 
otra  cosa  en  que  hacerme  merced,  me  dio  la  fun- 
dición de  aquella  provincia;  de  lo  qual  hasta  ago- 
ra no  ha  habido  nengun  provecho  como  parece 
por  el  dicho  treslado  que  hago  presentación. 
Y  ansi  mesmo  constará  a  Vuesfara  Alteza  de  los 
dSchos  mis  servicios,  por  esta  probanza  que  pre- 
sento, fecha  en  las  provincias  de  Chile  con  cita- 
ción del  Fiscal  y  con  parescer  de  la  Xusticia  ma- 
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yorde  la  dicha  Cibdad*  de  Santiago  donde  se 
hizo. 

Porque  pido  y  suplico  a  Vuestra  Alteza  me 
haga  merced^  atento  a  todo  lo*  susodicho^  me 
mandar  proveer  en  las  provincias  del  Pirü,  para 
ayuda  a  que  se  pueda  entretener  e  sustentar 
mientras  se  mo  hace  otra  majQr  merce(^  en  el 
Correximiento  de  los  Andes,  en  términos  de  la 
Cibdad  del  CuzcOy  o  del  Correximiento  de  los  in- 
dios Callapas,  e  cuyo^  en  términos  de  la  Cibdad 
de  la  Paz,  con  el  ss^lario^  e  según  y  como  lo  han 
tenido  otros  a  quie^  se  les  ha  dado  e  proveído 
los  dichos  los  Correximientos;*  y  en  estO;  recebiré 
merced;  y  para  ello  etc.  =  Joan  Beltran  de  Ma- 
gaña. 


Recomendapi'On  para  el  Señor  Licenciadio  Castro 
con  relación  de  lo  gue  pide  Joan  Beltran  de 
Magaña,  para  que  en  los  oficios  y  aprovecha- 
mientos de  la  Tierra,  tenga  cuenta  con  él, 
en  emplearle  en  servido  de  Su  Magestad  en. 
lo  que  se  ofreciere  conforme  a  la  calidad  de 
su  persona  y  servidos. — El  Licmciado  Santi- 
llana . 


£n  la  muy  noble  e  leal  Cibdad  de  Santiago, 
en  diez  e  nueve  dias  del  mes  de  Julio  de  mil  e 
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quinientos  e  setenta  e  tres  años,  ante  el  Muy 
magnifico  Señor  Santiago  de  Acoca  Alcalde  or- 
dinario por  Su  Magestad  en  ésta  dicha  Cibdad  y 
en  sus  términos  e  xiiresdeccion,  y  en  presencia 
de  mí,  el  escribano  e  testigos  yuso  escripto,  pa- 
resció  presesente  Joan  Beltran,  estante  en  esta 
dicha  Ciudad,  e  presentó  un  escripto  e  interroga- 
torio de  preguntas  ques  del  tenor  siguiente: 

Muy  magnífico  Señor. 

Joan  Beltran  parésco  ante  Vuestra  Merced  por 

aquella  via  forma  e  manera  que  de  derecho  mas 

lugar  haya,    e  di^o:  ques  ansí  que   yo  á  q.ue 

vine  de  los  Reynos  de  Castilla  a  estas  partes  de 

Indias,  á  mas  tiempo  de  quince  años,  de  los 

quales  yo  he  servido  a  Su  Magestad  ansí  en   las 

provincias  del  Pirü  como  en  el  descobrimiento 

población  e    allanamiento  de  muchas  cibdades 

quel  Governador  Don  Pedro  de  Valdivia  de  buena 

memoria  pobló  en  estos  Reynos  e  provincias  e 

Reynos  do  Chile-,  y  ansí  por  mis  servicios  como 

por  los  muchos  gastos  que  en  ello  he  hecho 

por  servir  a  mi  costa  e  mincion,  no  se  me  ha 

dado  ni  tengo  premio  alguno;  y  para  suplicar  a 

Su  Magestad  me  haga  merced  por  ello ,  tengo 

necesidad  de  hazer  una  provanza  ad  perpetuam 

liex  inemoriay  para  la  presentar  ante  quien  o 

con  derecho  pueda  y  deba. 

A  Vuestra  Merced  pido  y  suplico,  nombrando 
ante  todas  cosas  Fiscal  para  que  se  halle  pre^^ent 
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al  ver  xurare  conQscer  de  ios  testigos,  o  contra- 
decir el  interrogatorio  por  mí  presentado,  mande 
tomar  o  rrescebir  xuramento  en  forma,  de  los  tes- 
tigos por  mí  presentados  on  la  dicha  cabsa,  e 
mande  sean  examinados  por  el  tenor  del  interro- 
gatorio por  mí,  ynfrascrito  escribano,  y  en  todo 
xusticía  e   testimonio  y  en  lo  necesario. 

1. — ^Primeramente,  si  conocen  a  mí,  el  dicho 
I  Joan  Beltran  e  de  qué  tiempo  a  esta  parte;  e 
lansí  mesmo  si  conocen  al  Fiscal  nombrado  en 
»esta  cabsa.i» 

2. — rSi  saben  que  habrá  quince  anos  poco 
»mas  o  menos  que  el  dicho  Joan  Beltran  estando 
«castigado  Gonzalo  Pízarro  e  sus  socazes,  e  alin- 
dadas las  provincias  del  P¿?'w,  el  Presidente 
iGasca  proveyó  al  Governador  don  Pedro  de 
iValdivia  al  Govierno  destas  provincias  de  Chile, 
>a  las  quales  por  servir  a  Su  Magostad  el  dicho 
•Joan  Beltran,  vino  en  su  acompañamiento  a  su 
•costa  e  mincion.  Digan  lo  que  saben.» 

3. — «Si  saben  que  llegado  a  estas  dichas  pro- 

•  viñetas  de  Chile,  el  dicho  Governador  desta 
•Cibdad  de  Santiago,  el  dicho  Governador  salió 
•al  llamamiento  e  pacificación  o  población  de  las 
•provincias  de  Aráuco  e  otras  muchas  comarca- 

•  nas,  con  doscientos  hombres  de  a  pie  y  de  a  ca- 
•ballo,  entre  los  cuales  el  dicho  Joan  Beltran 
•salió ,  y  fué  con  sur  armas  e  caballo  a  su 
Acosta   e  mincion,  sin   que  se  le  diese  socorro 
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y>üi  paga  alguna,  en  nombre  de  Su  Magestad.i^ 
4. — aSi  saben  que  yendo  el  dicho  Governador 
]>con  la  dicha  xente  a  la  dicha  paciñcaoion,  en 
)>el  camino  y  hasta  llegar  al  paraxe  donde  se 
Dpobló  de  la  Cibdad  de  la  Concepción,  tobo  mu* 
^chas  güacávaras  y  rrencuentros  con  los  natura-^ 
»les  comarcanos,  y  llegado  al  dicho  paraxe,  es- 
))tando  aloxado  en  el  rio  de  Andalien  xunto  a  la 
^Cibdad  que  se  pobló,  que  se  dice  la  Concepción, 
»una  noche  vinieron  sobre  el  dicho  Governador 
)>y  la  xente  que  con  él  estaba,  gran  numero  de 
» naturales  en  escuadrones,  y  dando  con  gran 
Dimpetu  en  la  gente  española,  latobieron  en  puñ- 
ete de  deshará  talla,  e  mediante  el  ánimo  de  los 
» dichos  españoles,  siendo  muchos  dellos  heridos^ 
dIos  dichos  naturales  fueron  desbaratado^  donde 
}>en  la  dicha  guaca  vara  el  dicho  Joan  Beltran,  se 
» halló  con  el  dicho  Governador,  haciendo  e  com- 
)>pliendo  lo  que  por  dicho  Governador  le  hera 
»  mandado.» 

^i — «Si  saben  que  visto  por  el  dicho  Gover- 
i^nador  haber  naturales  en  la  comarca  para  poder 
]) poblar  una  Cibdad  en  nombre  de  Su  Magostad, 
» pobló  la  dicha  Cibdad  de  la  Concepdony  donde 
»hizo  muchos  vecinos  y  encomendó  muchos  in*- 
]>dios  de  rrepartimiento,  a  cuya  cabsa  era  y  es 
)i>una  de  las  prencipales  cibdades  deste  Reyno, 
»en  la  población  y  sustentación;  de  la  qual  el 
» dicho  Joan  Beltran   se  halló  haziendo  lo  que 
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»le  hera  mandado  por  el  dicho  Govomador . » 
6.-^ «Si  saben  que  poblada  la  dicha  Cibdad 
>de  la  Concepción,  y  estando  en  ella  el  dicho  Sé- 
iñor  y  los  que  con  él  estaban,  una  mañana  antes 
»del  día,  vinieron  sobre  eliop  gran  numero  de 
tDaturales  en  esquadrones^  tantos,  que  cobrían 
>los  campos^  y  dando  con  gran  irtipetu  sobre  los 
idichos  naturales,  los  dichos  espaftoles ,  fué 
^Nuestro  Señor  servido  que  se  desbaratasen  a 
igran  trabaxo  y  peligro  de  los- dichos  españoles, 
»donde  el  dicho  Joan  Beltran  se  halló,  y  fizo,  lo 
iquehera  obligado  y  le  fuá  mandado  por  el  di- 
»cho  Governador. »  * 

7. — «Si  saben,  que  dende  algunos  dias,  pasa- 
ido  lo  arriba  dicho,  abiendo  el  dicho  Governador 
limbiado  a  descobrir  las  provincias  comarcanas, 
ly  sabido  que  habia  grande  suma  de  naturales, 
isalió  por  su  persona  y  con  alguna  xente,  y  atra- 
ivesando  por  las  provincias  de  Aráiway  Tucajyel 
»ques  gente  tan  belicosa  como  al  presente  es 
«notorio  están  revelados,  habiendo  algunas  gua- 
>cávara3,  llegó  a  la  Provincia  de  Canten  donde 
•visto  ^r  muy  poblada  de  naturales,  pobló  en 
•ella  en  nombre  de  Su  Magostad  la  Gibdad  que 
use  dize  Imperial,  donde  hizo  e  nombró  mu- 
»chos  vecinos,  dándoles  muy  esplendidos  rre- 
«partimíentos  por  ha  ver  en  comarca  de  veinte 
•leguas^  mas  de  ciento  e  cínquenta  mil  indios 
»en  la  población,  y  descobrimiento  e  sustenta- 
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]>cioD  de  la  dicha  Cibdad  e  Provincia,  el  dicho 
ID  Joan  Beltran  se  halló  e  hiso  lo  quel  dicho  6o- 
))vernador  le  mandava  y  encargaba,  como  era 
iDobligado. )». 

8. — «Si  saben  que  deade  algunos  dias  que 
3i>an8Í  pobló  la  dicha  Cibdad  Imperial^  sabido  el 
» dicho  Governador  que  hacia  el  estrecho  de  Ma^ 
logallanes  havia  muchas  provincias  de  naturales, 
3i>y  en  ellas  podría  poblarse  muchas  Cibdades, 
» salió  oon  gente  al  descobrímiento  dellas,  donde 
»descobrió  y  pobló  las  provincias  de  Tolt^n 
2 como  al  presente  está  poblada.  La  Cibdad  Rica, 
»  Valdivia  y  Osorno,  en  todo  lo  qual,  haciendo 
» muchas  guaca  varas,  el  dicho  Governador  se  ba- 
cilo en  su  compañía  del  dicha  Joan  Beltran,  ha- 
telendo  e  cumpliendo  lo  que  por  él  le  hera  man- 
)>dado  y  encargado.» 

9. — aSi  saben  que  ansi  pobladas  las  dichas 
iCibdades  por  el  dicho  Governador,  el  dicho  Joan 
» Beltran  se  halló  en  la  sustentación  de  la  Cibdad 
>'de  la  Concepción,  mucho  tiempo  en  acompaña- 
>^ miento  del  dicho  Governador  hasta  que  por 
Aos  naturales  de  las  provincias  de  Tucapel,  fué 
i^muerto,  y  la  dicha  Cibdad  de  la  Concepción  se 
» despobló^  y  los  españoles  della  se  rretiraron  a 
siesta  .Cibdad  de  Sanliago.^ 

10. — «Si  saben  que  después  que  ansi  despo- 
ja blada  la  dicha  Cibdad  de  la  Concepción  dende 
j»esta  Cibdad  de  Santiago  salió  a  la  sustentación 
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de  la  Cibdad  Imperial  Francisco  de  Yillagran 
Gobernador  que  fué  destas  provincias,  con  xen- 
te»  y  con  él  y  en  su  acompañamiento^  fué  el 
dicho  Joan  Bcltrah  con  armas  e  caballos^  donde 
llegados  a  la  dicha  €ibdad  Imperial j  por  estar 
los  españolea  della  en  gran  rriesgo  e  peligro^  M 
sirvió  muy  mucho  a  Su  Magestad^  y  la  dicha 
Cibdad  se  sustentó. s> 

11. — «Si  saben  que  después  de  abcr  ansi  lie- 
gado  el  dicho  Francisco  de  Villagran,  a  la  dicha 
Cibdad  imperial,  dende  algunos  dias  salió  con 
gente  a  los  llanos  de  Angol,  donde  hoy  está  po- 
blada la  Cibdad  de  los  CorifineSy  y  en  ella  hizo 
un  asiento  de  Cibdad  de  donde  corria  la  Tierra  y 
apaciguaba  y  allanaba  la  Tierra;  y  por  estar  los 
naturales  rrebelados,  se  padeció  y  tobo  gran- 
des e  intolerables  frabaxos,  y  en  todo  lo  qual, 
el  dicho  Joan  Beltran,  se  lialló  e  hizo  lo  que  le 
fué  mandado  y  encargado  por  el  dicho  Francis- 
co de  Villagran.» 

12. — ffSi  saben  que  por  lo  que  ansi  el  dicho 
Joan  fieltran  a  servido  a. Su  Magestad,  xamas  se 
le  ha  dado  paga  ni  socoiro  alguno^  ni  otra  cosa 
con  que  pueda  sustentarse;  y  si  saben  que  du« 
rante  el  tiempo  que  aquel  vino  de  los  Reyno* 
de  España  xamas  an  visto  ni  oydo  que  haya 
yidesserrvido  a  Su  Magestad  en  oosa  alguna,  an- 
otes a  vivido  quieta  e  pacificamente. » 

lia  pública  voz  e  fama. — Joan  Boltran. 
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Presentado  el  dicho  eacripto  eu  la  manera  que 
4icl>a  es,  e  visto  por  el  dicho  Señor  Alcalde,  di- 
xo*^  que  lo  hÉíbiÉí;©  pbo  por  presentado  en  quan- 
0  e$  pertinente,  e  que  mandaba  ^  mandón  que 
qitado.^1  dicho  Fiscal,  como .  el ;  dicho  Joan  Bel- 
4ran 'Ip.;ped/a,  los  testigos  que  presentare,  de- 
(^ari^n  por  eil  tenor  de  las  preguntas .  del  dicho 
Ynterrogatorio.  E  ansí  lo  proveyó  e  mandó,  an- 
ta tqí. — Joan  Hurtado,  escribano  publico. 
:  Kn  djcha  Cibdad  de  Santiftgo^  en  teinte.dias 
del  mes  de  Julio  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e 
IrQ^  apos,  yo  el  dicho  escribano  notifiqué  lo  $uso- 
dichio  al  dicho  Diego  de  Frias  Fiscal  de  la  Real 
Xustiqia  .pq  esta  dicha  Cibdad,  siendo  testigos, 
Jqan  de  Torres ;  e  Pedro  de  Artano  Elmogo-^ 
— Joan  Hurtado,  escribano  publico. 

francisco  de  Villagran  Mariscal  Governador  e 
capitán  General  destas  provincias  de  Chile  e 
Níieva  Estremadura  hasta  el  Estrecho  de  Maga- 
llanes  por  Su  Magestad:  por  quanto  al  servicio 
de  8u.;Magestad  fué  conviniente  nombrar  una 
persona  que  en  estas  proyincias  h usase  el  cargo 
de;  Fiscal,  para  que  como  tal  obiese  de  defender 
elPaitiimonio,  Hacienda  e  Xuresdeccion  Real,  e 
la^demas.cos^sa  que  los  Oficiales  de  Su  Magestad 
sQU  pb  igadoa  e  deven  hacer,  e  para  ello  nombré 
a  j.. ..  d0  Arellano,  el  qual  no  puede  estar  ni  rre- 
sedir  en  todas  partes,  ni  acudir  a  todas  las  Cíb- 
dacies  dpnde  es  menester  húsar  el  dicho  cargo^ 
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ni  al  presente  está  en  la  Cibdad  de  Santiéégo 
donde  se  ofrecen  las  provanzas  de  servicios  arf 
perpetunm  Rex  memoriam ,  e  otros  negocios 
que  es  necesario  sean  con  estación  del  Fistía! 
para  que  contradiga  y  aíegüe  en  ello  lo  que  le 
paresciere  convenir  en  defensa  de  lo  que  dicho 
es,  por  ende,  confiando  que  Vds,  Diego  de  Frías, 
que  sois  persona  suficiente,  el  qual  para  hiisar 
el  dicho  cargo,  conviene  e  acordado  de  os  nom- 
brar, e  por  la  présente  os  nombro,  creo,  etíxo  e 
señalo  por  Fiscal  de  Su  Magostad,  e  de  la  dióha 
Cibdad  de  Santiago,  para  que  en  el  entretanto 
que  yo  otra  cosa  proveo,  lo  seáis  en  la  dicha 
Cibdad  y  sus  términos,  e  como  tal  sigáis,  fenez- 
cáis, comencéis  e  defendáis  todos  los  pleitos  e 
cabsas  ceviles  é'cremináles  qué  están  pendiente» 
e  de  aquí  adelante  sé  cómenearen,  tocantes  e 
concernientes  al  Patrimonio,  Hacienda  e  Xures- 
deccion  Real  de  Su  Magestad,  y  éxecucion  de  íru 
Real  Mandamiento,  e  Ordfenanlfcas  e  Xusticia,  en 
qoalqnier  manera,  e  cerca  dello  en  las  demaá  co- 
sas que  coíiio  tal  Piátídldétteis  entender,  podáis 
poner,  hacer  todos  los  pedimentos,  querellas,  acli- 
saciónos,  présentácioties  de  testigos  y  escpítés, 
provanzas,  restituciones-,  recusaciones,  apeta- 
ciones,  Suplicaciones  e  lodos  los  demás  abtofe -tí 
deligencias  xudicialésy  estraxudiciales  que  con- 
vengan de  se  hazér,  hasta  que  láá  tales  cí^bsas  e 
negocios  se  acaben  y  feni^^^can  y  executen,  se- 
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guad  e  como  y  en  la  forma  e  manera  que  lo  pue*^ 
cien  y  debea  hacer  mas  compUdamente  los  de^- 
mas  Fiscales  de  Su  Magostad,  que  para  todo  ello 
e/n  su  Real  Nombre  vos  doy  en  xusticia,  poder 
e^mpÜdo  con  sus  incidencias  y  dependencias^ 
anexidades  e  conexidades;  e  mando  a  ios  cabil- 
dos, xusticias,  rexidofes,  caballeros  y  escuderos, 
oficiales  y  omes  buenos  de  la  dicha  Cibdad  de 
Santiago  y  sus  términos,  donde  haveis  de  húsar 
y  basareis  del  dicho  cargo,  vos  hayan  e  tenga» 
por  tal  Fiscal  de  Su  Magostad,  e  husen  con  vos  el 
4k^ho  oñcio,  según  diclio  es,  y  os  guarden  e  fa- 
gjaa  guardar  todas  las  honrras,  mercedes  y  liber- 
tades que  como  tal  Fiscal  debéis  haber  e  goz;ar; 
y  en  olio,  ni  pai;te  dello,  embargo  ni  contraria 
alguno,  no  vos  pongan  ni  consientan  poner  ea 
ufanera  alguna;  que,  yo  por  la  presente  para  la 
húsar  y  exercer  vos  doy  el  dicho  poder  en  la  di- 
cha forma,  según,  dicho  es.  Fecho  en  la  Ciddad 
de  la  Co7icepcioíi  a  diez  dias  del  mes  de  Hebrora 
de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  tres  años. — Fran- 
oisfUf  de  Vinagran. — Por  mandado  de  Su  Señoría. 
Lorenzo  Pfsrez. 

£p  la  Muy  Noble  Cibdad,  (ie  Santiago  a  diez  e 
nueve  dias  del  mes  de  Hebrer.Q  año  del  Señor  de 
mU  e  quinientos  e  sesenta  e  tres  años,  antel  Muy 
magpifíoQ  Señor,  el  Licenciado  Hernando  Bravo 
Villalva  Teniente  de  Gqvernador  e  Capitaa  de  la 
dicha  Cibdad,  e  por  aate  mí,  Nicolás  de  Garnica 
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escribano  de  Su  Magestad  público  y  de  cabildo  de 
la  dicha  Cibdad  e  testigos,  pareció  presente  Diego 
de  Frías  e  presentó  al  Mandamiento  e  mando  del 
Muy  Ilustre  Señor  Francisco  de  Víllagran  Gover- 
aador  deste  Reyno  por  Su  Magostad,  por  virtud 
del  qual  pidió  a  Su  Merced  le  admita  e  reciba  al 
dicho  oñcio  e  cargo  de  Fiscal  de  Su  Magostad 
desta  Cibdad,  quel  está  presto  de  hacer  el  xura- 
mento  que  en  tal  caso  se  requiere  e  debe  hacer; 
siendo  testigo  Francisco  Martínez  e  Gerónimo 
Bravo.  E  lo  pidió  por  testimonio. 

E  vistc^  por  el  dicho  Señor  Teniente  de  Gover- 
nador^  lo  obedeció,  dixo:  queoncomplimientodel 
dicho  mandamiento  del  dicho  Señor  Governador, 
le  rrescebia  e  rescebió  al  dicho  Diego  de  Frías  al 
uso  y  exercicio  del  dicho  oficio  e  cargo  de  Fiscal 
de  Su  Magostad  desta  Cibdad,  en  aquello  que 
pedia  de  derecho  á  lugar,  haciendo  ante  todas 
eosas  el  xuramento  que  en  tal  caso  se  rr^^quiere. 
Eloñrmóde  su  nombre. — El  Licenciado  Her- 
nando Bravo. — Ante  mí,  Nicolás  de  Garnica,  es- 
eribano  público. 

E  luego  el  dicho  Señor  Teniente  de  Governa- 
dor, tomó  e  recebió  xuramento  por  Dios  e  por 
k  señal  de  la  Cruz,  según  que  en  tal  caso  se 
nrequíere,  del  dicho  Diego  (le  Frías,  que  udara 
inen  e  fielmente  del  dicho  oñcio  e  cargo  de  Fis- 
cal, no  llevando  derechos  demasiados,  ni  cohe- 
chos, guardara  secreto  en  las  cosas  que  lo  rre- 
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quirieren,  y  en  todo  hará  e  guardará  lo  que  es 
obligado;  e  se  obligó  de  lo  ansi  complir,  e  a  lá 
fuerza  e  coafuaion  del  dicho  xuramento  rrespon- 
dió  e  dixQ,  «que  si  xurába  e  amen.»  E  lo  firmó 
de  su  nojmibre. — Diego  de  Frías. — Ante  mí,  Ni»^ 
colas  de  Garnica,  escribano  público. 

Testigos,—^  corregido  con  el  original,  Joan 
Hurtado,  escribano  público.  ! 

En  la  dicha  Cibdad  áe  Sanliago  a  veinte  (y  seis 
dias  del  mes  d^  Julio  do  mil  e  quinientos  e  se- 
senta e  tres  años,  ante  el  dicho  Señor  Alcalde  y 
en  presencia  de  mí,  el  dicho  escribano,'  se  pre- 
sentó por  testigos  en  la  dicha  rrazon,  a  Antonio 
d^  Torres  e  Lucas  Colín,  de  los  quales  y  de  cada 
uno  dellos^  el  dicho  Señor  Alcalde  tomó  e  rrece- 
bió  xuramento  en  forma  devida  de  derecho,  so 
cargo  del  qu^l  projmetleron  decir  verdad  de  io 
que  sopiereny  les  fuese  preguntado  en  este  ca-, 
so,  sobre  que  heran  presentados  por  testigos;  e 
a  la  fuerza  e  confénsion  del  dicho  xuramento^ 
dixeron;  «si  xttro  e  amen»  siendo  testigos  Joam 
de  Torres  e  Gerónimo  de  Artaño  Elmogo.— Añfte- 
mí— Joan  Hurtado  escribano  público. 

En  la  dioha  Cibdad  de  Santiago  en  treinta 
dias  dej  ines  de  Julio  de  niU  e  quinientos  e  se^ 
senta  e  tres  ^nós,  ajita  el.  dicho  Señor  Alcalde,, 
e  por  ante  ipí,  el  dicho  escribano,  el  dicho  Joan^ 
Beltran.  presentó  pqr  testigo  on  esta  cabsa  e  pro- 
banza, a  Joan  Gómez,  vecino  e  rrexidor  desth 
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dicha  Cibdad,  del  qual  fué  tomada  e  recobido  xu- 
ramento  según  que  dello  da. suso,  e  a  lá  fuerza  e 
condición  del  dicho  xuramento^  dixo  csi  xuro  e 
amen.»  Testigo  Nicolás  de  Garnioa  e  Pedro  de 
Padilla. — Ante  mí — Joan  Hurtado,  escribano  pú- 
blico. 

En  la  dicha  Cibdad  de  Santiago  en  dos  diás 
del  mes  de  Setiembre  de  mil  g  quinientos  e  se- 
senta e  tres  años,  en  presencia  del  dicho  Señor 
Alcalde  e  por  ante  mí,  el  dicho  escribano,  el 
dicho  Joan  fieltran  presentó  por  testigo  a  Diego 
Ximenez  de  Carmena,  del  cual  fué  tomado  e 
rrecebido  xuramento  en  forma  debida  de  derecho, 
so  cargo  del  qual,  según  que  los  demás,  prome-  ^ 
tió  decir  verdad;  e  a  la  fuerza  e  contension  d^l 
dicho  xuramento,  dixo:  «si  xuro  o  amen»  siendo 
testigos  Joan  de  Céspedes  o  Joan  de  Oliva. — 
Ante  mí— Joan  de  Hurtado,  ei^cribano  público; 

En  la  dicha  Cibdad  de  Santiago  en  quatro  dias 
del  mes  de  Septiembre  de  mil  c  quinientos  e 
sesenta  e  tres  Años,  antel  dicho  Señor.  Alcalde  y 
en  presencia  de  mí,  el  dicho  escribano,  e  testi* 
gos  yuso  escriptos,  pabeció  presente  ol  dicho 
Joan  BeltraUy  e  presentó  por  testigos  en  esta  dicha 
razón,  a  Joan  Godinez  e  a  Diego  Lnzero^  de  los 
quales,  según  que  de  los»  de  suso  fule-  gomado  e 
recebido  xuraníK3nto  en  formí^  debida  db  derecho, 
sa  cargo  del  qual  prometieron  decir  verdad)  e  a 
ia  fuerza  e  condición  del  dicho  xurrim'ejnto  dixe- 
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»DÍ  paga  alguna^  en  nombre  de  Su  Magestad.B^ 
4. — a  Si  saben  que  yendo  el  dicho  Governador 
i>con  la  dicha  xente  a  la  dicha  paciñcacíon^  en 
))el  camino  y  hasta  llegar  al  paraxe  donde  se 
9  pobló  de  la  Cibdad  de  la  Concepción,  tobo  mu- 
:ichas  güacávaras  y  rrencuentros  con  los  natura- 
])les  comarcanos^  y  llegado  al  dicho  paraxe,  es- 
atando  aloxado  en  el  rio  de  Andalien  xunto  a  la 
i>Cibdad  que  se  pobló,  que  se  dice  la  Concepción, 
»una  noche  vinieron  sobre  el  dicho  Governador 
»y  la  xente  que  con  él  estaba,  gran  numero  de 
))  naturales  en  escuadrones,  y  dando  con  gran 
i>  Ímpetu  en  la  gente  española,  latobieron  en  puñ- 
ete de  desbaratalla,  e  mediante  el  ánimo  de  los 
Ddichos  españoles,  siendo  muchos  dellos  heridos^ 
2>los  dichos  naturales  fueron  desbaratados  donde 
joen  la  dicha  guaca  vara  el  dicho  Joan  Beltran^  se 
]>  halló  con  el  dicho  Governador,  haciendo  e  com- 
^pliendo  lo  que  por  dicho  Governador  le  hera 
9  mandado.» 

Sí: — «Si  saben  que  visto  por  el  dicho  Gover- 
j>  nador  haber  naturales  en  la  comarca  para  poder 
i>  poblar  una  Cibdad  en  nombre  de  Su  Magestad, 
X)  pobló  la  dicha  Cibdad  de  la  Concepción,  donde 
»h¡zo  muchos  vecinos  y  encomendó  muchos  in- 
9 dios  de  rrepartimiento,  a  cuya  cabsa  era  y  es 
Duna  de  las  prencipales  cibdades  deste  Reyno, 
»en  la  población  y  sustentación;  de  la  qual  el 
Ddicho  Joan  Beltran   se  halló  haziendo  lo  que 
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»le  bera  mandado  por  el  dicho  Goverñadoi* .  d 
6.-^  «Si  saben  que  poblada  ia  dicha  Cíbdad 
•de  la  ConcepcioTty  y  estando  en  ella  el  dicho  Sé- 
»ñor  y  los  que  con  él  estaban,  una  mañana  antes 
•del  día,  vinieron  sobre  ellop  gran  numero  de 
•naturales  en  esquadrones^  tantos,  que  cobrían 
•los  campos,  y  dando  con  gran  iitipütu  sobre  los 
•dichos,  naturales,  los  dichos  españoles,  fué 
•Nuestro  Señor  servido  que  se  desbaratasen  a 
•gran  trabaxoy  peligro  de  los 'dichos  españoles, 
•donde  el  dicho  Joan  Beltran  se  halló,  y  fizo,  lo 
•que  hera  obligado  y  le  fué  mandado  por  el  dí- 
•cho  Governador. »  ' 

7. — «Si  saben,  que  dende  algunos  dias,  pasa- 
ndo lo  arriba  dicho,  abiendó  el  dicho  Governador 
•imbiado  a  descobrir  las  provincias  comarcanas, 
•y  sabido  que  habia  grande  suma  de  naturales, 
•salió  por  su  persona  y  con  alguna  xente,  y  atra- 
•vesando  por  las  provincias  de  Aráuco.y  Tttcapel 
•ques  gente  tan  belicosa  como  al  presente  es 
•notorio  esfan  revelados,  habiendo  algunas  gua- 
•cávara^,  llegó  á  la  Provincia  de  Ckúteñ  donde 
•visto  ^er  muy  poblada  de  naturales,  pobló  en 
•ella  en  nombre  de  Su  Magostad  la  Gibdad  que 
•se  dize  Imperial,  donde  hizo  e  nombró  ímu- 
•chos  vecinos,  dándoles  muy  esplendidos  rre- 
»partimientos  por  haver  en .  comarca  de  veinte 
«leguas,  mas  de  ciento  e  cinquenta  mil  indios 
»en  la  población,  y  descobrimiento  e  sustenta- 
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Dcion  de  la  dicha  Cibdad  e  Provincia,  el  dicho 
]> Joan  Beltran  se  halló  e  hiso  lo  quel  dicho  6o* 
Dvernador  le  manda  va  y  encargaba,  como  era 
Dobligado.]), 

8. — «Si  saben  que  donde  algunos  días  que 
»ansi  pobló  la  dicha  Cibdad  Imperial,  sabido  el 
1» dicho  Goyernador  que  hacia  el  estrecho  de  Ma^ 
j>gallunes  havia  muchas  provincias  de  naturales, 
)i>y  en  ellas  podria  poblarse  muchas  Cibdades, 
))salió  oon  gente  al  descobrimiento  dellas,  donde 
pdescobrjó  y  pobló  las  provincias  de  Tolt^n 
}DComo  al  presente  está  poblada.  La  Cibdad  Ricay 
»  Valdivia  y  OsornOy  en  todo  lo  qual,  haciendo 
}D muchas  guacávaras,  el  dicho  Governador  se  ha- 
dIIó  en  su  compañía  del  dicha  Joan  Beltran,  ha* 
»ciendo  e  cumpliendo  lo  que  por  él  lo  hera  man* 
))dado  y  encargado.» 

9. — «Si  saben  que  ansi  pobladas  las  dichas 
jiCibdades  por  el  dicho  Governador,  el  dicho  Joan 
)» Beltran  se  halló  eii  la  sustentación  de  la  Cibdad 
>  de  la  Corwepciony  mucho  tiempo  en  acompaña- 
amiento  del  dicho  Governador  hasta  que  por 
»los  naturales  de  las  provincias  de  Tucapel,  fué 
^muerto,  y  la  dicha  Cibdad  de  la  Concepción  se 
»de5poblQ>  y  los  españoles  della  se  rretiraron  a 
»esta  .Cibdad  de  Santiago,  to 

10. — aSi  saben  que  después  que  ansi  despo- 
x^blada  \^  dicha  Cibdad  de  la  Concepción  dende 
jDCsta  Cibdad  de  Santiago  salió  a  la  sustentación 
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•de  la  Cibdad  Imperial  Francisco  de  Villagran 
^Gobernador  que  fué  destas  provincias,  con  xen- 
»te,  y  con  él  y  en  iSu  acompafiamiento,  ílié  el 
fidicho  Joan  Beltrah  con  armas  e  caballos,  donde 
«llegados  a  la  dicha  Cibdad  Impcri^ilj  por  estar 
«ios  españolea  della  en  gran  rriesgo  e  peligro>  ee 
Bsirvió  muy  mucfho  a  Su  Magestad^  y  la  dicha 
iCibdad  se  sustentó.)» 

11. — «Si  saben  que  después  de  abcr  ansí  lie- 
»gado  el  dicho  Francisco  de  Villagran,  a  la  dicha 
iCibdad  Imperial,  dende  algunos  días  salió  con 
igente  a  los  llanos  de  Angol,  donde  hoy  está  po- 
«blada  la  Cibdad  de  los  Confines^  y  en  ella  hizo 
xun  asiento  de  Cibdad  de  donde  corria  la  Tierra  y 
«apaciguaba  y  allanaba  la  Tierra;  y  por  estar  k» 
«naturales  rrebelados,  «e  padeció  y  tobo  gran- 
»des  e  intolerables  trabaxos,  y  en  todo  lo  qual, 
lel  dicho  Joan  Beltran,  se  halló  e  hizo  lo  que  le 
«fué  mandado  y  encargado  por  el  dicho  Francis- 
jco  de  Villagran.» 

12. — «Si  saben  que  por  lo  que  afesi  el  dicho 
^Joan  Beltran  a  servido  a. Su  Magostad,  xamas  se 
j»le  ha  dado  paga  ni  socotro  alguno,  ni  otra  cosa 
jcon  que  pueda  sustentarse;  y  si  saben  que  du« 
«rante  el  tiempo  que  aquel  vino  de  los  Reyno* 
jde  España  xamas  an  visto  ni  oydo  que  haya 
íídesserrvido  a  Su  Magestad  en  oosa  alguna,  an-^ 
»tes  a  vivido  quieta  e  pacificamente.^ 

I^  pública  voz  e  fama. — Joan  Beltran. 
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Presentado  el  dicho  escripto  eu  la  manera  que 
dicha  es^  e  visto  por  el  dicho  Señor  Alcalde,  di* 
xo:  que  lo  h^bÍQ  e  obo  por  presentado  en  quan- 
4o  e$  pertinente,  e  que  mandaba  e  mandón  que 
<;itado^l  dicho  Fiscal,  como  el;  dicho  Joan  Bel- 
4ran  Jo ;  pedía,  los  testigos  que  presentare,  de- 
i;4$r:9n  por  el  tenor  de  las  preguntas .  del  dicho 
Ynterrogatorio.  E  ansí  lo  proveyó  e  mandó,  an- 
ta .mí. — Joan  Hurtado,  escribano  publico. 

Eti  dicha  Cibdad  de  Santi(igo,  en  veinte,  dias 
del  mes  de  Julio  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e 
iVQf  aqos,  yo  el  dicho  escribano  notifiqué  lo  ^uso- 
dicho  al  dicho  Diego  de  Frias  Fiscal  de  la  Real 
Xu^ticin  :  ^n  esta  dicha  Cibdad,  siendo  testigos, 
Jqan  de  Torres  e  Pedro  de  Artaiio  Elmogo. 
— Joan  Hurtado,  escribano  publico. 

Francisco  de  Villagran  Mariscal  Governador  e 
capitán  General  destas  provincias  de  Chile  e 
Ntieoa  Estremadura  hasta  el  Estrecho  de  Maga- 
llanes por  Su  Magostad:  por  quanto  al  servicio 
de  8u  iMagestad  fué  conviniente  nombrar  una 
persona  que  en  estas  proyincias  husase  el  cargo 
de  Fiscal,  para  que  como  tal  obiese  de  defender 
el '  Pa,tr¡monio,  Hacienda  e  Xuresdeccion  Real,  e 
la9  deiy^as  cosas  a  que  los  Oficiales  de  Su  Magestad 
son  pb  igados  e  deven  hacer,  e  para  ello  nombré 
a  J.. .  de  Arellano,  el  qual  no  puede  estar  ni  rre- 
sedir  en  todas  parte?,  ni  a<íqdir:a  todas  las  Cib- 
dadcs  donde  es  menester  húsar  el  dicho  cargo^ 
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ni  al  presente  está  en  la  Cibdad  de  Santiéégo 
donde  se  ofrecen  las  provanzas  de  servicios  (ut 
perpetuartí  Rex  ^memoviarn  y  e  otros  negocios 
que  es  necesario  sean  con  estación  del  Fiscal 
para  que  contradiga  y  alegue  en  ello  lo  qüíe  te 
paresciere  convenir  en  defensa  de  lo  que  dicho 
es,  por  ende,  coñfíatido  que  vós,  Diego  de  Frías, 
que  sois  persona  suficiente,  el  qual  para  húsar 
el  dicho  cargo,  conviene  e  acordado  dé  os  nom- 
brar, e  por  !a  présente  os  nombró,' creo,  etíxo  e 
señalo  por  Fiscal  de  Su  Magestad,  e  de  la  dióha 
Cibdad  de  Saniia^Oy  para  que  en  el  entretí^to 
que  yo  otra  cosa  proveo,  lo  seáis  en  la  dióha 
Cibdad  y  sus  términos,  e  como  tal  sigáis,  fem^z- 
cais,  comencéis  e  defendáis  todóas  los  pleitos  6 
cabsas  ce  viles  e^creminkles  qué  están  pendiente* 
e  de  aquí  adelante  sé  comenzaren,  tocantes  ^ 
concernientes  al  Patrimonio,  Hacienda  e  Xures- 
deccionReal  de  Su  Magestad,  y  éxecucion  de^^Su 
Real  Mandamiento,  e  Ordenanzas  e  Xusticia,  eá 
qnalqnier  manera,  e  cercadelloeri  las  demaá  co- 
sas que  cómo  tal  Piátídldéíieis  entender,  podiaisr 
poner,  hacer  todos  los  pedimentos,  querellas,  acu- 
saciones, presentaciones  de  testigos  y  escrítés, 
provanzas,  restitüéióries ',  recusaciones,  apete- 
ciónos; suplicaciones  e  ledos  los  demás  abtofe'é 
deligencias  xudicialésy  estraxudiciales  que  con- 
vengan de  se  hazér,  hasta  que  láá  tales  cr^bsas  e 
negocios  se  acaben  y  fen^^can  y  execúten,  se- 
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guBd  e  comp  j  en  la  forma  e  manera  que  lo  pue-^ 
cien  y  debea  liacej:  mas  comptidamente  los  de^ 
in$is  Fiscales  de  Su  Magestad,  que  para  todo  ello 
e/n  su  Real  Nombre  vos  doy  en  xusticia,  poder 
e^mpüdo  con  sus  incidencias  y  dependencias^ 
^mexidades  e  conexidades;  e  mando  a  ios  cabil- 
dos, xusticias,  rexidofes,  caballeros  y  escuderos, 
oficiales  y  ornes  buenos  de  la  dicha  Cibdad  de 
Sanliogo  y  sus  términos,  donde  haveis  de  húsar 
y  basareis  del  dicho  cargo,  vos  hayan  e  tengaa 
por  tal  Fiscal  de  Su  Magostad,  e  husen  con  vos  el 
4íeho  oñcio,  según  diclio  es,  y  os  guarden  e  fa- 
gjaa  guardar  todas  las  honrras,  mercedes  y  liber- 
tades que  como  tal  Fiscal  debéis  haber  e  goz;ar; 
y  en  olio,  ni  parte  dello,  embargo  ni  contrario 
alguno,  no  vos  pongan  ni  consientan  poner  ea 
ufanera  alguna;  que  yo  por  la  presente  para  la 
húsar  y  exercer  vos  doy  el  dicho  poder  en  la  di- 
día  forma,  según,  dicho  es.  Fecho  en  la  Ciddad 
de  la  Concepción  a  diez  dias  del  mes  de  Hebrero 
de  núl  e  quinientos  e  sesenta  e  tres  años.— Fran* 
oisj$Q  de  Vinagran. — Por  mandado  de.Su  Señoría. 
Lorenzo  Pérez. 

£d  la  Muy  Noble  Clhádiá,  ái^  Santiago  a  diez  e 
nqpye  dias  del  mes  de  Hebrero  año  del  Señor  de 
mU  e  quinientos  e  sesenta  e  tres  año$^  antel  Muy 
magpifícQ  Señor,  el  Licenciado  Hernando  Bravo 
Villalva  Teniente  de  Gqverxiador  e  Capitaa  de  la 
dicha  Cibdad,  e  por  anibta  mí,  Nicolás  de  Garnica 


escribano  de  Su  Magestad  público  y  de  cabildo  de 
la  dicha  Cibdad  e  testigos,  pareció  presente  Diego 
de  Frías  e  presentó  al  Mandamiento  e  mando  del 
Muy  Ilustre  Señor  Francisco  de  Villagran  Gover- 
aador  deste  Reyno  por  Su  Magestad,  por  virtud 
del  qual  pidió  a  Su  Merced  le  admita  e  reciba  al 
dicho  oQcio  e  cargo  de  Fiscal  de  Su  Magestad 
desta  Cibdad,  quel  está  presto  de  hacer  el  xura- 
mento  que  en  tal  caso  se  requiere  e  debe  hacer; 
siendo  testigo  Francisco  Martínez  e  Gerónimo 
Bravo.  E  lo  pidió  por  testimonio. 

E  vistc^  por  el  dicho  Señor  Teniente  de  Gover- 
oador,  lo  obedeció,  díxo:  queoncomplimientodel 
dicho  mandamiento  del  dicho  Señor  Governador, 
le  rrescebia  e  rescebió  al  dicho  Diego  de  Frías  al 
uso  y  exercicio  del  dicho  oficio  e  cargo  de  Fiscal 
de  Su  Magestad  desta  Cibdad,  en  aquello  que 
podía  de  derecho  á  lugar,  haciendo  ante  todas 
cosas  el  xuramento  que  en  tal  caso  se  rroquiere. 
E  lo  firmó  de  su  nombre. — El  Licenciado  Her- 
nando Bravo. — Ante  mí,  Nicolás  de  Garnica,  es- 
cribano público. 

E  luego  el  dicho  Señor  Teniente  de  Governa- 
dor, tomó  e  reoebió  xuramento  por  Dios  e  por 
k  señal  de  la  Cruz,  según  que  en  tal  caso  se 
rreqaiere,  del  dicho  Diego  (le  Frías,  que  uáara 
bien  e  ñelmente  del  dicho  oñcio  e  cargo  de  Fis- 
cal, DO  llevando  derechos  demasiados,  ni  cohe- 
chos, guardara  secreto  en  las  cosas  que  lo  rre- 
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quirieren,  y  eu  todo  hará  e  guardará  lo  que  es 
obligado;  e  se  obligó  de  lo  ansi  complir,  e  a  la 
fuerza  e  coufusiou  del  dicho  xuramento  rrespon- 
dió  e  dixo,  «que  si  xuraba  e  amen.»  E  lo  firmó 
de  su  nombre. — Diego  de  Frias. — Aate  mí,  Ni- 
colás de  Garuica,  escr¡l>ario  público. 

Testigos. — E  corregido  cou  el  original^  Joan 
Hurtado^  escribano  público. 

En  la  dicha  Cibdad  de  Santiago  a  veiate  y  seis 
dias  del  mes  de  Julio  do  mil  e  quinientos  e  se- 
senta e  tres  años,  ante  el  dicho  Señor  Alcalde  y 
en  presencia  de  mí,  el  dicho  escribano,  se  pre- 
sentó por  testigos  en  la  dicha  rrazon,  a  Antonio 
de  Torres  e  Lucas  Colin,  de  los  quales  y  de  cada 
uno  dellos^  el  dicho  Señor  Alcalde  tomó  e  rrece- 
bió  xuramento  en  forma  de  vida  de  derecho,  so 
cargo  del  qual  prometieron  decir  verdad  de  lo 
que  sopiereny  les  fuese  preguntado  en  este  ca- 
so, sobre  que  heran  presentados  por  testigos;  e 
a  la  fuerza  e  conteosion  del  dicho  xuramento,. 
dÍ3Leron:  €si  xuro  e  amen»  siendo  testigos  Joan 
de  Torres  e  Gerónimo  de  Artaño  Elmogo. — Ante 
mí — Joan  Hurtado  escribano  público. 

En  la  dicha  Cibdad  de  Santiago  en  treinta 
dias  del  mes  de  Julio  de  mil  e  quinientos  e  sa* 
santa  e  tres  años,  atite  el  dicho  Señor  Alcalde, 
e  por  ante  mí,  el  dicho  escribano,  el  dicho  Joan 
Beltran  presentó  por  testigo  en  esta  cabsa  e  pro- 
banza, a  Joan  Gómez,  vecino  e  rrexidor  desta 


DEL   ARCHIVO    DE    INDIAS.  73 

dicha  Cibdad,  del  qual  fué  tomado  e  recobido  xu- 
ramento  seguD  que  delio  da.  suso/  e  a  la  fuerza  e 
condición  del  dicho  xuramento,  dixo  csi  xuro  e 
ameo.»  Testigo  Nicolás  de  Garnioa  e  Podro  de 
Padilla. — ^Ante  mí — Joan  Hurtado,  escribano  pú- 
blico. 

En  la  dicha  Cibdad  de  Santiago  en  dos  dias 
del  mes  de  Setiembre  de  mil  o  quinientos  e  se- 
senta e  tres  anos,  en  presencia  del  dicho  Señor 
Alcalde  e  por  ante  mí,   el  dicho  escribano,   el 
dicho  Joan  Beltran  presentó  por  testigo   a  Diego 
Ximenez  de  Carmena,  del   cual  fué  tomado  e 
rrecebido  xuramento  en  forma  debida  de  derecho, 
so  cargo  del  qual,  según  que  los  demás,  prome-  ^ 
tió  decir  verdad;  e  a  la  fuerza  e  contensiou  d^l 
dicho  xuramento,  dixo:  «si  xuro  o  amen»  siendo 
testigos  Joan  de  Cesj>edes  o  Joan  de  Oliva. — 
Ante  mí — Joan  de  Hurtado,  escribano  público; 
En  la  dicha  Cibdad  de  Santiago  en  quatro  dias 
del  mes  de  Septiembre  de  mil  c  quinientos  e 
sesenta  e  tres  Años,  antel  dicho  Señor .  Alcalde  y 
en  presencia  de  mí,  el.  dicho  escribano,  e  testi* 
gos  yuso  escriptos,  pareció  presente  el  dicho 
Joan  Beltran^  e  presentó  por  testigos  en  esta  dicha 
razón,  a  Joan  Godinez  e  a  Diego  Luzero^  de  los 
quales,  según  que  de  los  de  suso  fué  gomado  e 
recebido  xuramento  en  form^  debida  dé  derecho, 
so  cargo  del  qual  prometiei*on  decir  verdad;  e  a 
la  fuerza  e  condición  del  dicho  xunímlento  dixe- 
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ron:  asi  xuraban  6  amen. d  Testigos^  los  dichos, 
ante  mí,  Joan  Hurtado,  escribano  público. 

Los  (guales  dichos  testigos  e  cada  uno  dallos^ 
dixeron  e  depusieron  por  sus  dichos  e  depusi^ 
cienes,  secreta  e  apartadamente  lo  siguiente: 

Testigo  1.^  El  dicho  Antonio  de  Torres^  ve- 
cino de  la  Cibdad  Ricay  estante  en  esta  Cibdad 
de  Santiago,  testigo  presentado  por  el  dicho 
Joan  Beltran ,  el  qual  haviendo  xurado  según 
forma  de  derecho  e  siendo  preguntado  por  tenor 
del  dicho  interrogatorio,  dixo  e  depuso  lo  si- 
guiente: 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:que  conoce 
»al  dicho  Joan  Beltran  de  más  de  trece  años. 
]>poco  más  ó  menos;  e  al  dicho  Fiscal  Diego  de 
i>Frias,  de  más  de  seis  años.» 

a£  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
«dixp:  ques  de  edad  de  mas  de  treinta  y  cuatro 
»años,  8  que  no  le  tocan  ninguna  de  las  gene- 
erales,  o 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  díxo:  que  de  lo 
»que  della  sabe,  es,  que  abrá  el  tiempo  que  la 
«pregunta  dtze,  queel  dicho  Governador  Valdi* 
»via  vino  a  estas  dichas  provincias  a  las.  poblar 
»e  conquistar  en  nombre  de  Su  Magestad.  Y 
»esto  es  público  e  notorio* » 

3.-r-€A  la  tercera  pregunta^  dixo;  que  la  sabe 
iftcomoen  ella  se  contiene,  porqueste  testigo  sa- 
ilió  desta  Cibdad  de  Santiago  coa  el  dicho  Go- 
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^bernador  a  la  conquista  e  pacificación  de  las. 
sprovineias  que  la  pregunta  dice^  e  hallado  con 
*el  dicho  Gobernador  y  demasgente^  yió  ir  como 
»fué  ei  dicho  Joan  Beltran^  y  no  oyó  ni  vio  que 
>8e  le  diese  paga  ni  socorro. » 

4. — <rA  la  quarta  pregunta,  dixo:  quo  sabe  lo 
ique  la  pr^unta  dizie,  ansi  e  como  en  ella  se  con- 
ttiene,  porquosle  testigasebaiUó  presente  y  fué 
tía  dicha  xornada  donde  ^l  dicha  Gobernador^ 
»en  el  camino  hasta  llegar  ai  ri^  de  And^lien,  die^ 
H*Qn  muchas  guadivaras^  yen  el.diclia  rio  le 
idieron  gran  suma  de  naturales  una  guacávara 
»que  fué  muy  reñida,  y  fueron  li^endos  muchos 
^españoles,  hasta;  que  los  dichos  naturales  so 
i^fueron  dQsbaratadois;  en  todo  lo  qU(il.  se  halló  el 
idiaho  Joan<  Beltran^  haziendo  e  compli(en4Q  lo 
>quel  dicho  Gobernador  le  naandava. » 

5. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  quesajbe  la 
]q^regUQta  como  en  ella  ^  •  contiene,  porque^te 
stestigio  sabe  e  vído  conrux  dada  te,  dicha  guac^ 
»vara,  el  dicho  Govornadop  Valdivia  pobló  la 
tCibidad  de  la  Concepción^  y  en  ella  hizo*  mvU^hos 
asoldados  vezinos  é  le*dió  iriuy. esplendidos»  re-r 
^partimientos  de  indios  en  la  poblflcit4n>  de .  lo 
]^qilal  el  diek<^  Joan  Beltran  se  hallóy  e  fizodo  quel 
»dicho  Gobernador  le  mandó  i» 

6.-^cA  la  sesta  (Pregunta,  dixo:  i que  lo  que  la 
^pregunta  dfze,  es  y  pasa  como  en  ella,  se  ooqtie- 
)»ne,  porqueste  testigo  aeJofallá  presáis  te  al  übm- 
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))po  que  los  dichos  naturales  dieron  la  dicha  gua- 
»cávara  al  dicho  Governador  y  á  los  que  con  (51 
»ibjin,  y  con  el  peligro  y  rriesgo  que  la  pregunta 
))dize;  en  todo  lo  qiial  se  halló  el  dicho  Juan  Bol- 
»íran,  haziendo  lo  q^ie  el  dicho  Gobernador  le 
))!nandáva.i) 

7. — «A.  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  todo  lo 
))que  la  pregunta  dize,  es  ansí  público  e  notorio 
)>e  pública  voz  e  fama,  que  este  testigo  se  halla 
«presente  a  todo  ello;  y  sabe  que  en  todo  lo  en 
Dolla  dicho,  hizo  lo  que  el  dicho  Gobernador 
»lé  mandó.» 

8. — (tA  la  octava  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
»la  pregunta  dize,  es  e  pasa  ansí,  porqueste  tes- 
»figo  fué*  al  dicho  descobrimiento  con  el  dicho 
»nol>ernador;  y  en  el  descobrimiento  de  lo  suso- 
» dicho,  sabe  quel  dicho  Joan  Beltran  se  halló  e 
»se  hizo  loque  la  pregunta  dize.i 

9.— r(íA  la  novena  pregunta,  dixo:  queste  tea- 
»tlgo$abe  e  vio  como  el  dicho  Joan  Beltran,  des- 
»pues  de  havorse  hallado  en  la  población  arriba, 
»baxó  con  el  dicho  Gobernador  a  la  Cibdad  de  la 
jf€ú Incepción;  y  ansí  eé  público  e  notorio.» 

10* — «A  la  decena  pregunta,  dixo:  que  este 
^testigo  vido  d©  ir  con  el  dicho  Francisco  de  Vi- 
»llagran  desta  Cibdad  de  Saníia-gOy  a  la  de  la 
1^  Imperial  y  con  armas  e  caballos,  y  pasó  lo  que 
»ia  pregunta  dize.» 

ll.^-^cA  la  onoeoa  pregunta,  dixo:  que  lo  qus 
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>Ia  pregunta  dize, ,  e^,y,  pasó  ansí  como  la  pre- 
igunta  dize,  y  en  ella  se  contiene.» 

12. — <cA  la  docena,  pregunte,  dixo:  que  este 
itestigo  no  a  visto  ni  oydoí  que  £^1  dioha  Joan 
•Beltran  se  le  haya  dado  paga  ai  socorro,  ni  haya 
ttenido  sueldo  de  Su  Mage^tad,  alguno;  o  le  tii^ne 
»por  lo  que  la  pregunta  dize.  jd 

13. — ^aA  la  trece  pregunta,  dixo:  que  diíte  lo 
>que  dicho  tiene  y  en  ello  s^e  afirma  ¡e  rr^(iQ9,  y 
•en  ello  se  afirmó  e  ratificó;  e  firmólo  4^  su 
•nombre.  =AntonÍQ  de  Torres. — Ante  mi,  Joan 
»de  Torres,  escribano  público. jo 

Testigo  2.^ — El  dicho  Lucas  Colín  vecino  de 
ia  Cibdad  do  Osorno,  estante  en  esta  Cibdad  de 
Santiago,  testigo  presentado  por  el  dicho  Joan 
Beltran;  el  qual  habiendo  xuradp  S6g^n  la  for- 
ma de  derecho  e  siendo  preguntada  por  el  tenor 
del  dicho  Interrogatorio  en  que  fué  presentado 
por  testigo,  dixo  e  depuso  lo  siguiente: 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  cono- 
ice  a  los  en  la  pregunta  contenidos,  al  dicho 
» Joan  Beltran,  de  mas  de  trece  años  a  esta  par- 
óte, e  al  dicho  Diego  de  Frias,  cerca  de  mas  de 
>ocho  años. » 

«Preguntado  por  las  generales,  dixo;  que  es 
^de  edad  de  mas  de  treinta  años,  e  no  le  tocan  ui 
^empecen  nenguna  de  las  generales  para  decir 
»el  contenido  de  la  berdad.jo 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo;  que  este 
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Mtcátigo  save,  que  apaciguadas  las  provincia^  del  ^ 
y>Pirü,  el  Presidente  Gasea  proveyó  et  Gobierno 
»de  estas  proviocias  al  Governadoí  Don  Pedro 
»de  Valdivia,    y  en   su  acompañiento  venía  el 
«dicho  Joan  Belt^ar^» 

3. — c(A  la  tercera  pregunta,  dixó:  que  lo  que 
))la  pregunta  dize  es  y  pasa  ansi,  por>qpeste  tqa- 
'>ítigo  i^ido,  que  llegado  al  estado  do  dichas  pfro- 
«vitíCias  él  dicho  Governador  Pedro  de  Valdivia , 
«déíide  e^taCibdad  salió  con  xente  al  allana^ 
«miento  e  pacíficaeion  de  las  provincias  deAráw* 
y>co  e  Tucapel  e  otraá  muchas  comarcanas  que 
»no  estaban  vistas,  con  rauciha  xente  de  a  pie  e 
»cail>alk>,  ehtre  las  cuales  vido  veste  testigo  ¿f 
«al  dicho- Jdan  Beltrán.» 

4.— «A  la  qiiarta  pregunta,  dixo/  que  la  %A* 
«be  como  en  ella  se  contiene. 

«Pregu^ntado  porqué  e  como  la  sabe,  dixo:  que 
»porqueste  testigo  fué  la  dicha  xomada  e  vido  q»^ 
«al  dicho  Governador  e  á  los  que  con  él  iban, 
» después  deabecle  dado  algunas  giuacá varas  en ^ 
))Rijo  deAfidalíen,  una  madrigada  dieron  sobre  ól 
«grande  ímpetu  e  multitud  de  naturales,  e  sieiido 
))muy  travada  e  reñida  la  batalla,  fué  Nuestro 
«Séftór  servida,  que  en  gran  evita  de  los  españo- 
«lés,  siehdo  muchos  heridos,  los  dichos  natura^ 
«lea  fueran  desbaratados;  e  ansí  es  público,, quel 
«dicho  Joan  Beltran  se  lialló  con  el  dicho  Gover- 
si^nador  en  la  dicha  guacávara.« 


0 
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O. — «A  la  quinta  pregunta^  dixo:  que  lo  que 
fiia  pregunta  díze  y  en  ella  se  contiene,  es  e 
i>i)asó  ansí,  porqueste  testigo  lo  vido  e  se  halló 
Bpresente  quando  el  dicbo  Governador  pobló  la 
•Cibdad  de  la  Concepción;  y^  en  ella  flzó  mu- 
«ches  vezinos  e  repartió  muchoa  naturales,  a 
icuya  cabsa  la  dicha  Cibdad  fué  uoa  de  Las  pren- 
icipales  deste  Rey  no  en  la  poblaciioo  e  sustenta- 
icion;  de  la  qual  este  testigo  vido  al  dicho  Joan 
»Beltran.9  ;  <  ¡ 

6. — «A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  este  tes- 
f)tigo  se  halló  presente  e  vido  como  estando  po- 
»blada  la  dicha  Cibdad  do  la  Concepción^  los  na- 
»turales  segunda  vez  dieron  sobre  el  dicho  Go- 
overnador  e  su  xente  con  gran  inopeta^  de  tal  ma- 
»aera,  que  fué  muy  reñida  la  guaoáv^ra,  e  se 
•>Iiizo  a  gran  costa  de  los  españoles;  en  la  qual 
«este  testigo  vido  al  dicho  Joan  Beltran.» 

7. — «A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
»la  pregunta  dize,  es  a  pasó  ansí  como  en  ella 
»se  contieuQ,  porqueste  testigo  fué  uno  de  los 
*>que  fueron  con  el  dicho  Governador  por  las  di- 
^chas  provincias  do  Aráuco  e  Tticapel ^ei^tvo  los 
»>quales  dicho  Joan  Beltran;  e  sabe  e  vido^  quel 
«Señor  Governador  pobló  la  Cibdad  Imperial ^ 
odonde  el  dicho  Joan  Beltran  fué  poblador;  e  to^ 
»do  lo  que  la  pregunta  dize  es  e  pasa  como  en 
»ella  se  contiene.» 

8. — «A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
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»Ia  pregunta  dize,  es  'y  pasa  ansí  como  en  ella 

))se  contiene',   porqiiédtoiiestigo   vido   como   el 

wdicho  Gobei'nadór,  poblada  la  Cibdad  imperial, 

wfuéal  descobrimiento  "de  fas  provincias  adelante; 

»e  de  lo   que  de  aquella  vez  pacificó  y  pobló  o 

»)rrepartió,  están  pobladas  la  Villa  Rica  e  Valdi'- 

)rvia,  en  \6  qüal  el  dicho  Joan  Beltran  se  halló.» 

10. — «A  la  decena  pregunta^  dixo:  qúesta  tes- 

»)tigo  no  ha  visto  ni  oydo  que  al  dicho  Joan  Bel- 

»tran,  por  servicios  que  haya  hecho  a  Su  Mages- 

»tad,  se  le-  haya  dado  paga  o  feudo  ni  otra  cosa 

«algnna;  y  le  e  visto  servir  a  Su  Magostad,  e  no 

)>deservirle  en  alboroto  ni  otra  cosa  alguna.   Y 

»esto  dixo  de  esta  pregunta.» 

H. — «Ala  oncena,  pregunta,  dixo:  que  dize  lo 
))que  dicho  tiene,  en  lo  qual  y  en  cada  una  cosa 
))e  parte  dello,  dixo.  que  se  afirma  e  rratiflca,  e 
))afirmó  e  ratificó;  y  es  la  verdad  para  el  xura- 
»mento  que  fizo.  E  firmólo  de  su  nombre. — Lu- 
))cas  Colín. -^ Ante  mí,  Joan  Hurtado,  escribano 
Mpüblico. 

Testigo  3.^  El  dicho  Diego  Jiménez  de  Car- 
mona  vecino  de  la  Cibdad  de  Valdivia,  testigo 
presentado  por  el  dicho  Joan  Beltran,  el  qual 
haviendo  xurad'o  según  fornrm  de  derecho  e  siendo 
preguntado  poí  el  tenor  del  dicho  Interrogatorio 
en  que  fué  presentado  por  testigo,  dixo  lo  si- 
guiente: 

1. — (íA  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conos- 
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loe  al  dicho  Joan  Beltran  de  mas  de  catorce  años 
>a  esta  parte^  e  conoce  ansí  mesmo   al  dicho 


iDiego  de  Frías,  Fiscal.» 


cA  los  xenerales  dixo,  ques  de  edad  de  mas 
>de  quarenta  e  cinco  años,  e  no  le  tocan  ni  em- 
ipecen  nenguna  de  las  xenerales. » 

2. — «A  la  segunda  pregunta  dixo:  que  lo  que 
>la  pregunta  díze  e%  y  pasa  ansí^  porqueste  tes- 
ítigo  lo  vido  ser  y  pasar,  porque  vino  con  el 
idicho  Governador,  y  vido  venia  en  su  acompa- 
»ñamiento  el  dicho  Joan  Beltran.» 

3. — «A  la  tercera  pregunta  dixo:  que  este  tes- 
>tigo  sabe  e  vido  como  el  dicho  Governador  sa- 
)Iió  desta  Cibdad  al  allanamiento  y  población  de 
ílas  provincias  de  Aráuco,  y  vido  ir  al  dicho 
iJoan  Beltran  con  el  dicho  Governador ,  por- 
iqueste  testigo  fué  uno  de  los  que  con  él  fueron 
>la  dicha  xornada.» 

4. — «Ala  quarta  pregunta,  dixo:  queste testigo 
Bfué  la  dicha  xornada  con  el  dicho  Governador 
»don  Pedro  de  Valdivia  al  dicho  descobrimieinto, 
»e  save  e  vido  porque  se  halló  presente  quando 
lal  dicho  Governador  los  naturales  le  dieron  una 
•guacávara,  la  qual  fué  muy  teñida;  y  mila- 
»grosamento  los  spañoles  alcanzaron  victoria, 
»donde  este  testigo  save,  el  dicho  Joan  Beltran 
»se  halló,  haziendo  lo  quel  dicho  Governador  le 
j^mandaba.» 

5. — <r A  la  quinta  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
Tono  xxv  6 
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]»tigo  sabe  e  vido  por  se  hallar  preseote^  como 
)^el  dicho  Governador  pobló  en  la  Cibdad  de  la 
y>  Concepción  y  y  en  ella  hizo  vecinos  e  dio  y  en- 
»comend6  muchos  indios  de  rrepartimiento^  y 
sfué  una  de  las  prencipales  Cibdades  des  te  Rey  no 
x^donde  el  dicho  Joan  Beltran  se  halló.» 

6. — «A  la  sesta  pregunta^  dixo:  que&te  testigo 
Dsave  e  vido  por  se  hallar  presente^  como  lod 
» naturales  de  las  dichas  provincias  vinieron  so- 
abre  la  dicha  Cibdad  de  la  Concepción,  e  dieron 
auna  muy  brava  guacávara  a  los  spañolea> 
adonde  salieron  muchos  heridos.  Y  esto  sabe 
adesta  pregunta.» 

7. — «A  la  séptima  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
ala  pregunta  dize,  es  y  pasa  ansi,  porqueste  tes- 
atigo  salió  con  el  dicho  Governador  a  la  pobla- 
ación  e  descobrimiento  que  la  pregunta  dize,  y 
a  esta  vez  pasó  por  el  estado  Aráuco  y  Tucapet, 
a  el  dicho  Govern&dor,  la  qual  es  de  gente  tan 
abelicosa  y  indoméstica  e  mala,  como  al  pre- 
a senté  se  ha  visto  e  vee;  de  aquella  vez  se  pobló 
ala  Cibdad  Imperial  donde  el  dicho  Governador 
a  en  nombre  de  Su  Magostad,  dio  muchos  indios 
a  de  rrepartimiento,  y  fué  muy  insigne  Cibdad  en 
ala  poblacictfi,  de  la  qual  e  xornada,  este  testigo 
ávido  al  dicho  Joan  Beltran. a 

8. — «A  la  octava  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
atigo  sabe  e  vido  que  se  descobrieron  las  provin- 
acias  de  Tolten,  e  otras  donde  al  presente  están 


^ 

\ 
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^pobladas  las  Cibdades  de  Valdivia  y  Villar  rica. 
>Y  esto  dize  desta  pre^nta. « 

9. — tA  la  novena  pregunta,  dixo:  q»este  tef?- 
>tigo  vido  quel  dicho  Gobernador  venido  de  la 
^población  de  las  dichas  Cibdades  de  Vafdima, 
iTino  a  la  sustentación  desta  Cibdad  dé  la  Coyi- 
acepción,  y  en  ella  estobo  hasta  que  los  natura - 
lies  le  mataron;  dohde  este  testigo  vido  al  dicho 
iJoan  Beltrañ.íT 

10.— <tA  Ibi  decima  pregunta,  dixo:  queste  te?- 
lugo  sabe  e  vido,  como  el  dicho  Francisco  Vi- 
illagran,  salió  con  gente  desta  Cibdad  y  fué  al 
isocorro  do  la  imperial,  donde  este  testigo  vido 
HT  al  dicha  Joan  Beltran;  y  del  dicho  socorro 
lentiende  qué  se  sirvió  muy  mucho.  Y  esto  dixo 
ique  sabe,  po^que  lo  vido  y  se  halló  presente  a 
itodo.» 

íi: — cA  feis  once  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
»tígo  no  ha  visto  hí  óydo  quel  dicho  Joan  Bel- 
»tran  haya  tériido  paga  hi  feudo  Real,  por  lo 
»que  en  esta  tierra  ha  servido;  ni  ha  oido  ni  visto 
•que  haya  desser^ido  a  Su  Magostad.  Y  esto 
«dixo. 

12. — <iA  tes  doce  preg(iDtás>  dixo:  que  dice  lo 
»quÉf  dicho  tiene,  y  éñ  ello  se  afirma  y  ratifica, 
•afirmó  e  ratificó;  y  es  la;  Verdad  para  el  xura- 
«mento  qué  fecho  tiene.  Y  lo  firmó  de  su  nom- 
«bre.-^Dfego  Ximéneí  Carmona. — Ante  mí, 
1  Joan  Hurtado,  escribano  póWioa.» 
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Testigo  í\^ — El  dicho  Joan  Godma?,.  te&tíg^ 
presentado  por  el  dicho  Joan.Beltran,  el  quad  dc$-^ 
pues  dq  ha  ver  jurado,  e  siendo  pr^untado  por 
el  tefípr  de  Iflis  preguntas  del  <^cho  interrógate- 
torio,  dixo  e  depuso  lo  siguiente: 

i.— «A  la  prijnera  pregunta,  dijco:  que  ¡conoce 
))los  en  la  pregunta  coqtenidos.  Preguntado  por 
))las  preguntas  xenerales  de  la,  ley^  ^íko  ser  de 
))hedad  de  quarenta  y  cinco  años,  pq^omas^  o 
»menoi5y  e  que  mo  concurren  en  él,  nenguna  de 
))Ia9  calidacles  que  se  contienen  en  las  pregun- 
»ías  xenerales  que  les  fueron  hechas. ».  . 

2. — «4  la  segunda  pregunta,  dixo:  ,qu^.3abe 
))ser  verdad  el  dicho  allanamiento  e  castigo  del 
»dicho  Pizarro,  porque  ansí  es  público. e.  notorio, 
))C  tambieqhaYer  venido  al  Govierno  desjtcis  pro- 
wyincias  el  dicho  Governador  (que  sea  en  Gloria)^, 
))  Don  Pedro,  de  Valdivia;  o  queste  testigo  sabe 
wquel  dÍ9ho.itfoan  Beltran  vinq  con  él,  porque  I© 
»vido  en  est^  tierra  quando  elj  <^i,cho  Governa* 
))dor  vino,»     .  ■  :  -  . 

3 .  — .<»  A  ^a  >terjcera  pi;tígun,ta,  íU^o  *•  que  sa-ve  ser , 
wverdad  quel  dicho  Governador  salió  de  la  Cibda!li. 
))a'la.sftzoA,que  la  pregunta ^dize,  coa  la. gente, 
wy  al;  efecto  que  en  Qll<a  ^  .^eclara^, .  poco  ma?^  o 
Mínenos^  e'que  sabe  qu^f  dicho  Joan  Belíi:an  iji>a: 
»con  el  .dicho  governador,  e  íyié  j^  dichft  xo^iíada,,^ 
>por  paxe  del  dicho  Go Vi^rjoador/  E  qwesto  sabe , 
))c[esta  pregunta^  y  no J9tra  cosa.»      .}. 
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4. — «A  1^  quarta  pregunta,  dixo:i  qué  íabli  ser 
Yverdad  que  A  sazón  que  la  pregunta  dize,  fjleron 
nal  dicho  Goyernador  (que  sea  en  Gloria),  los  di- 
nchos  natorales^  lad  batallas  y  frenqueñtros  que 
» la  pregunta  dize,  y  ser  de  tanto  peligro  como 
»en  ella <$e^ declara;  e  que  sab0  q^el  dicho  Joan 
»Beltran  se  alió  allí^  que  iba  con  el  dicho  Gorer* 
«nador^  oomo  dicho  tiene;  el  qml  hizo"  lo  que  le 
vmandava.V  i      •      ,        * 

5é— ^«A  la  tqoi^ta '  pregunta;   dixó:   que  save  , 
niser  verdad/  haberse  poblado  la  dicha  Cibdad 
»de  lá  Concepción^  de  4a  suerte  qae  la  pregunta 
idize;  e  qiie  a|li  se  halló 'el   dicho  Joan  Boltran, 
•de  la^uerté  qbe  dicho  tiene. » 

6.-^ímA  la  sesta'preguntq^  d¡x:o:  quésaveiser 
»Terdadla!  vetrida  de  los  diphos  iñdips  sobré  la 
»dícha  Cibdad  de  la  Conoepdok,  porque  ansi  fué 
^«públicp  e  BOtorio;  e  lo  demás   que  la  pré^un- 
7.-^iiAi1á  setkna  pregunta^  dixor.  lo  que  sa-' 
tivé  ser.y^dady)lai  salida  del  dickk)  Governador 
i»(qiiflF  sea  ón  Glpriá)/  aldéscobrifaiíehto!  e  pobla- 
^cionida  lá) dicha  €ibdad  I^mperióUé  provincias, 
-tsu»  Gomhccianas;  t  en'  doiiklé<  jpóblá  la  i  díoha  Cf  b- 
lidad;  é^¡>  ¡qjéel  '^dicfao :  Joáa  Beltrán !  jhái  con  él , 
-•donde  iiactá  'lo<  quel  dicho  ¡  Govexiiador  lein^n- 
:jidairai/  e.  Bétviáy  ide  kí  qué  'dicho  tienein  i  <   t 
-i  /8.^r^«A'  lÁ  o<^taVa(>(nregjlinta^il  diko^i  qüefisave 
«ser  verdad  la  ida  e  deseobcinúe&ib  idé  Jasidi- 


86  pOCUMBNTOei   Ilf¿DiT08 

»ohasi  provincias  quel  dieho  Gaveroador  hizo, 
»porque  ansí  fué  publico  e  iw>toi»o>í¡0  qika  por 
mIo  que  dicho  tteue  este  testigo,  tiene  por.  cier- 
»to  quQl  diicho  Joan  Beltran  iría  twm  Mi  e 
»porque  siernpre  libq.ooi^  €)1  dicho  «GovQrqador 
»doDde  quiíeciiL  qai»  salí^^^como  suc  p^t^tie  que 

9.— <«A  QOv0i»A  pcegimte,  dixo:  que  saJbie  aer 
»verda¿  que  el  dicho  Governador^  de  hoislinario 
nrresedió  después  de ,  pa^do  Iq  que,  e$tsUliciho, 
»ea  la  dicha  Gíbdad  de  ia  ConcepoÍQH^  de.ho«di- 
«oario,  e  coa  él  y  eo  aü  servicio  ^^l  dicha  j  Jc^aa 
i)6eltran^  hasta  la  dicha  sazón  que  Ift  pregüüta 
»dize^  que  la  dicha  Cibdad  deJ^  Concepción  se 
:v> despobló,  por  lo  que  en  ella  se  dectara^  e^  los 
fdiühos  spanóles.  que  en  ella  IrresedíanV  lse>fe- 
1»tirarona  estaiCibdad.n    v       ;  !  5. 

•  lO.r»— mA  latdeeicoa^prbguniai.  dÍKo;  que  aave 
Dser  verdad  lo  en  la  pregunta  contenido,  eo 
ttquanto  a  ir.  el  dicho .  Gro|^ernftdor  íFraínoisco  de 
i» ViUagran^  síeiiéo  gencorál  :;en; !  esta.  Iwrrt,  ^1  so* 
»corrp  de  .la  (dicha  €ibdad  lijvpstiak,  re  aayp  e 
»vid  qoelj  diáh^xJqaa  de  Béltran*  ftió.iofinnél;  e 
)>que  tanlbien  fdé(ípi]b¿keo  habemeiibailadoila  di- 
bcha*  CibiSad  Jbnpériai  en  i  JA  bedesiflad  qbe:  «la 

-9»piregántadiz67'e  t^ua^or!  w^o,  festé  tdstí^or  4ie- 
»ne  por  eierÉ0i,í  aveiiáeii^cbo  én  .bi^^dkíha  j(;<iraáda 

*  >»graa  (tfien  a:iá  dicha  {Gibdf  d^  /mjprff rút¿/  ea-sétvi« 

-VCioá  -Su  •M¡agÍ9SÍadn9«>:f4f    ^     i,\.\    ;;|     I  ';;--(. v    '!.• 
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H. — (cA.  las'ODce  preguntas^  dixo:   que  no 
>la  save.» 

12. — «A  las  doce  preguntas^  dixo:  queste 
otestigo  no  ha  víato  ni  sabido  quel  dicho  Joan 
«Beltran  se .  haya  dada  socorro  alguno  en  nen^- 
igua  tiempo  que  este  testigo  <sepa>  ni  menos  que 
«haya  deservido  a  Su  Magestad  en  cosa  alguna; 
»e  que  lo  queste  testigo  ha  visto  a  bíbido  el  di^ 
iioho  Jmn  Belihau  q>uietoi  e  pacificamente.  E  que 
sloqne  dicho  tiene  en.  este  dic^o^  su  dicho  es 
fiia  verdad  so  carga  del  xuiramerito  que  fecho 
»iíeDe;.EfiripólO(  de  su. nombre. — Joan  6odinez<. 
•^Ante  mi,  Joan  Hurtado,  escribano  publico. n 

Testigo  5/  —  El  dicho  Capitán  Joan  Gómez, 
vecina  e  Rexidor  desta*  dicha»  Cibdad,  testigo 
presentado  pm  el  dicho  i  Joan  Beltran,  después 
de  haver  xnrado  en  fornuí^  e>  siendo  pregunt»» 
ior  el  tenop  del.  dicho  InterFogatorio>  dixo  e 
depiuso  la' siguientec 

i  Ij.«--«A  la  primera  pneguivtai  dijoo:  que  coqo«* 
»ce  al  dicho  Joan  Beltran,  de  quince  años  a  esta 
ifparte^  poco  .«xas  a  menos;  e  al  dicho  Fiscal, 
i»d6{  seisi  a&os<  :poco  mad  o  menos;  e  quoí  no  le 
-Dtocan^  nenguna  db  las  x)enerales,  porque  deive 
tde>decip  la  veñk(d.»i 

.  ^E  preguntado  por  las  xenerales,  dixo:  qiies 
•de*  edad'  dé  mas  de  q|uarenta>  e  cinco  años;  e 
»ique  como  dicho^  tiene,  no  le  tocan  neng^pa  de 
ttlas- xenerales pai^  quedexe desdecirla  verdfKl;i> 
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2. — «A  la  segunda  pregunta^  dixo:  que  es 
))verdad  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta^  én 
>»benir  en  el  tiempo  proveido  el  dicho  Governa- 
)^jdor  Don:  Pedro  de  Valdivia  por  tal  Governador 
4xpor  el  Presidente  Licenciado  Gasca^  e  vido  que 
»yino  con  el  dicho  Governador  el  dicho  Joaa 
^)BeUtan  a  estas  dichas  provincias^  a  servir  a  Su 
j>Mage^d. >>  .  ;   •• 

3. — -«A  la  tercera  pregunta^  dixo:  qué  «vido 
j)est0M  testigo  que  llegado  el  dicho  Goveroador 
»Don  Pedro  de  Valdivia,  por  el  tal  Gobierno,  vi- 
»do  este  testigo  fué  a  las  dichai^  provincias  de 
^^Aráuco,  desde  esta  Cibdad,  a  las  óonquístas,  e 
»allanar  e  otras  muchas  comarcas  con  cerca:;  de 
»doscientos  hombres  de  a  pié  e  de  a  caballo,  en- 
«tre  los  cuales  fué  uno,  el  dicho  Joan  Beltraifi 
4»coQ  armas  e  caballos  sin  haber  visto  ni  eu- 
^ tendido,  que  se  le  diese  nerigun, socorro  de 
» Su  Magostad.  Lo  que  vido  este  testi^o^pjtHf*^ 
4>que  fué  con  el  dicho  Goveürnaiiar  la  dibha 
exornada.»  .t  «  . 

4. — «A  la  cuarta  pregunta,  dixo:  que  es  ver* 
^dad  lor  contenido  en  la  dicha  pregunta,  .por** 
«queste  testigo  se  halló  en  las  dichas  guacáva- 
»ras,  las  quales  fueron  muy  peligrosas,  e  la  de 
^Aiidalien  estobo  en  punto  de  ser  desbaratado  el 
<)» dicho  Governador >  e  quedd  4oda  la  mas  xente 
^despañoles,  herida,  e  muchos  caballos,  e^iuo 
t>é8paaol  muerto,  sino  fuera  por  el  valor  e  bue- 
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>oá  borden  qae  díó  el  dicho  Governador  en  pe- 
»íear  los  dichos  españoles;  eín  todo  lo  qual  se 
irhalfó  el  dicho  Joan  Beltran,  hazíendo  e  com- 
9pliendo  ip  que  el  Governador  le  mandava^  por-- 
»qüe  todo  16  Vido  este  testigo;  Y  e^to  dixo 
i»desta pregunta.»  ;      i!    . 

5>^fiA  la  quinta  pregun^^  dixo;  que  después 
»de  haber  pasado  estas  guaca varas^  vido  e^te 
^testigo  asentó  la  Cib^ad  de  la  Concepción,  donde 
«está  agora  poblada^  e  Ic^  f repartió/  e  ques  tenida 
«por  muy  prencipal  Cibdad  en  este  Reyno,  por 
ahayer  tonido  miichos  natoifales;  eñzó  en-elM  el 
ndicho  Governador  mochos  vecíkK>6^  e  les  dio 
»n)uehos  indios  de  :rrepartimiento;  e  vido  eéie 
«testigo  que  se  hallo  en  su  población  e  siisteh- 
•taoion/ el  dicha  Joan  Beltran.))  >  :  , 

6. — «A  la  sesiá  preguntay  dixo:  que  es  verdad 
•lo  contenido  en  la  dicha  pregdnta^  porqueste 
^testigo  se  bailó  en  la  guácávara  susodicha^  la 
«qoalftié  dé  mücbo  núniero  de  xénte  y  ^natora- 
«iea,  como  la  pregunia  lo  dize;  los  quáles  con 
j»gfande  impetu/aqometieron  htM^ia  el  ñierte  don- 
•destaV^  el  dicho  Governador  en  su  óami^o/ e  fué 
«Nuestto  Señor ;servido «que  él  dichp  Gó^ef bador 
^y '  spañdes  tobieran  /  la  victoria;  en  k)  qbal  el 
-pdiehoJíoaii  Beltran  se  halló/ habiendo  loque  el 
^chó  Gbvernddóf  IjB  mandava.»: 
•  :  ;7^-^<^ A  la  séptima  pregunta^  dixo:  que  dó^- 
-ftpácé'.de  pasado  k)  susodicho/ este  testigo  aej  vol- 
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9  vio  a  esta  Cibdad  adonde  era  vecioo^.  y  dexó  en 
»la  diqha  Cibdad  de  la  GúTicepdon^  con  d  dicho 
nGoyec nadcnr/ al  dicho  Joan  Beltran/ por  dbade 
•^no  yido  lo  coaténcdo  en  la  dicha  pregliota^  ma« 
))de  ser  publico*  e  aolorio  ser  verdadila  coateníido 
wen  la  dicha  pregunta.»  i  : 

.S^'t^kA  la  octava  pregun^^  dixo:  que  poír  lo 
i»qtie  dicho  tieme  es¿e  testigo^  no  sq  halló  en^  el 
))díeho  descobríauenlto.  E  ipor  esto  no  sabe  lo 
YHebnteBÍdf9  enlá  didiía  pregunta,  mas  de  ser  pú* 
pbliooe  ilótoi?io%>r  .  ;    : 

;  9l.^*-k(A  la  : nueve  piirc^unta>  dixo:  qitiei  después 
nde  lo  susodicho,  vido  este  testigo  quel  dicho 
)iJoan  Beltran  se  bailo  ea  el  sustento  de  la  dicha 
»£ibdad  de  la  Cónoppci,ony  mucho  tieu^po,  basto 
))que  se  despobló,  e  Iba  vecíiloe  e  Ibs  damásifee 
))VÍnieroii  a  esta  Cibdadi de  SantieugOi^^ 

lO^f^f^A  la.deeini^  pregunta,. dixo:  que. es  ver- 
j»dad'qiie  después  dehaVerse  retirado  los  spa*- 
4)j¥iJ)es¡é  despoblado  la  dicha  Cü&did  de  l^Cóaioeip- 
yiown^  delude  edta  Cibdad  á^  Sút>wk\agü y  coo  basíta 
^ciento  e  ciilqué&tai  hombres,  poco  m^  o  menos^ 
^stUó  eldicho  Geoeral  que  a  la  sazón  era  FrancS»- 
ttckit  de  YiHiagiiftní,  ál)  soqorrío  <ie>la  Cibdad  Irnpe^ 
yiriajij¡  qué  tenia  nueva  esta  va  con  gran  necesidad; 
]»e  ai}s¿  fuó^con  gran  timbaxo  e  riesgo  por  estar 
»toda  la  tierra  de  guerra,  e  qual  dicha  Cibdad  lia» 
)^lároB  barreada  defiroose  de  algarradas,  lo qual 
)»al  parescerdesíte  testigo,  fué  serirkcio-deSiifrM^*^ 
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«gieeiad;  lo  qualy  aunque  no  se  aeoerda  bien  este 
iHestigo^  le  p»res6e  £aé  «i  dicho  Joan  Beltrip  con 
iridíehoSeaor  enjla-  dichaxorDaida  e  socorro.  )^ 
:  1 1  ^Hrb A  las  onde  <iNtegiinta;sl>>  dixo:  que  dize  lo 
ique  dtoho  tiene  en  iai  pregunta. antes  desta,  e 
aque  save  quel  dicho  General  salid  a  los  llanos  de 
ii^Eng&ii  doadé  esle  tiBstjgo;  quedó  éá  la  dicha 
MibáBálmperiai^  en  sa>^sifiÉtanto;  pw  donde  no 
■svidó  lo  coatqnido  ^en  la  dibha  ^eguii;ila,  mas  de 
«tier  público.»  '•  '  í  r  .    '  ' 

i2.<^ — «A  üá  doce  pregqntas/dlKd:  que  avisto 

•que  de  tddoilo  que  él  dti^  JoaniBettqmv  na  a 

ff visto  le  aadadf)  mngnáaxosá  en  nombdredis  So 

•Mligeslad^lén  eii(a;Tif8Fhi^intfi!^artilDÍeiito(iié  ín- 

«dios^:  pi  oiiá  cosa  paca  áe  poder ,  sustentar;  e^ue 

«jÉaliele-a  vistp/^que  eaibdé  elftiíAmpo  iqub>le(6o- 

•noce^  no  há  idooontm  Su.  Mi(gestady  Mrtesosir- 

Avieiidole :  <  mtky  b¿9a  e  iliinaineiite  ooiño  su'  leal 

'ivasaliq^  eh  tofioílo  questei ;teBtjgoia.i/(isto^  dea- 

topüeé  que  le  conoce .  One  lo^  qüe  diché*  tiene  es 

iw^ublioo  e  notoribyo  la  veiidadT parasol  \Xfuraiii0n- 

^io  xfoe!  fiio.-^-^E  fírmólo--»^oan  Gómez i4-»Ante 

•miV  J^au) HuFtaidoy  éscribado  público «tr::! 

Testigo  6 .  ^— ^El  dicho  i  Qie^^  Luzero  ^  tpstigo 
presentido*  pcÍF  el  dicho  Joan  Belttan,  el  .^^al 
>éespfies  do  a  ver .  xorado^i ; «  asiendo  1  piregunteilo 
^r  di  téhor  Idellab  psegdntaái.dfiií  dichoj  Interfo*- 
-gatoy  (bt^  e  depuso  Ib  siguienite  j  i : •  :  . ;- ih  u/ 
^  l.^^oA  la  jHimwa "pregunta^i  4¿xp;)que  obnoee 
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))a  los  én  la  pregunta  iCont|9nídoa.  Preguntada 
i)las!pregülQtas  xenerálés  dd  la  ley^  dixo.sw  de 
» edad  de  treinta  y  tres' a&oa^l  poco  mas  o  ísénos, 
)>e  eomcurren  eá^  ély^íiengunfi  de  tasiéalidadei  ique 
DÚO  sé  contienen  eulaf  po^eguntas  xenecalesique 
•) le  fueron  heott^ás.))!    '  ¡i  :    lÍ\    :  !     ;  .        •  i  ; 

2.r-r>A  la  segupda  .pregunta^  dixo:  que/ «ave 

t)8ec  vetdad  que  la:  la  .sazona  que  ia  preguhta  di- 

iize>..el .  dócho  Presidente  i Guasca,  proveyó  en  el 

wGobiferno  desta  Tierra  al  dicho  Gobernador  .Don 

«)Pedco  de  Valdivia  (que  aja  en  Glbriaj^  elqual 

!»8ave>qué  Vino<  á  estáis  idioh^s  Provincias  a  jlas 

irgofeernár  ioomo  las  gofaarnóy  porquesté  testigo 

-Mviilo  (Goa  iéi  a  ellaidoilosí  dichos  Réynos  dé^el 

nPtri^;  e  vio  'qué  afiSF.  mei^mo  vido^  que  vino 

-oconi  el  (jliohp  Jmúj  Beltraa,  ppr  jpase  del  dicho 

^Go¥erMtdór;^e  aquesta 09 la  verdad.»^     //< 

l>   3;i — (íA  la  iWoera !  |i^^unta>  /dixo:  que  aave 

i)8ér .  (vefdad/  qde* )  a  la  sfkzoh  que  la  pregunta 

'^dme,  J  el  dicho  <}p  vérnadbr'  Don  Pedro ,  de  íVjil- 

'»dítia'(qu^s6a  <fii  iGloría),  salió  de  esta  Cíbdpd 

«loon  la  xente  e  >a'la  xornada  que  la  pregunta 

»declaray  ooñ  él  qual  íbé  el  dióho  Joan  Belüran. 

««lYqnesto  sabe  déla  pr^üntá.>»         vy\  <  \ 

i  ^  ^.-h-kA)  la:  ¿uarta' pregunta^  dixoi>;que  savp 

Kaiser .  verdad  ola  i '  guaeávilra  e  demás  renquei^trés 

-M  que  la  pregtinla¡>dízé<haY)er  dado  los  dichos  n^r 

»turales  al  dicliO'Ooveriíadór  e  x;elite  quetcoasí* 

sgo  ]  ileva]9(a^  •  póbquosteL  éeejtigo .  iba,  e  fué  ooni  él. 
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ve  96  halló  en  todo  ello^  e  sabe  que  cüeroii  de 
«tanto  riesgos,  cuanto  la  pregunta  díze;  :é  quel 
Bílicho  Joan  Beltran  iba  con  el  dicho  Grovérna* 
«dor,  e  se  halló  en  todo  lo  que  la  pregunta 
»dize.  Y  esto  dize  della.»     <»   j  !  i   i    ! 

5. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que.  sabe 
ttser  verdad  lo  en  la  pregdntaiieonfenklé^  por<^ 
aqueste  testigo,  se  halló  a  tddé  ^  ello  e  loi  vio  ser 
BB  pasar -coiiio  la  pregunta  lo:  dize,  e  hallarse 
»ea  ello  el  dicho  Joan  Beltran  sirviendo  alíü* 
>cho  Gbvemadór.  Y  esto  dixo  déUa.» 

6.— «A  la  sesta  pregunta^  dixo:  que  save  ser 
»vérdad  la  heñida  de  jos  dichos  naturales  al  di- 
><^ha  fuerte  e  población  de  lá  dicha  Cibdad  de  la 
^Concepción,  e  ser.  de  tan  gran  numero,  que 
vhera  cosa  de  espanto;  porque  este  testigo  s¡e 
»halló  presente  a  la  dicha  batalla/ en  dónde  vio 
»que  fué  tan  trabaxoBo  trance  e  peligro^  quanto 
^la  pregunta  dize;  e  vio  quel  dicho  Joan  Bel-* 
itran  se  halló  con  él  dichd  Govemaddr  e  hacía 
ne  siempre  hizo  lo  que  le  mandava.  £  ,que  tal 
j»6s  la  verdad.»  I    1    (i  í  ¡ 

7. — <tA  la  sétima  pregunta,  -dixo::  ¡ que ,  save 
jrser  verdad  la  salida-dél  dicho  Governador  al 
]Bdescobrimiento  e  población  de  la  dicha  Cibdbd 
3 Imperial  e  provincias u púa. coniaircanas-,  pór- 
>queste  testigo  fué^una  deMos  qub  salieron  con 
jDol  dibho  Govei^naddr  la  lai-  dicha  población^  e 
stambien  fué  cóin  él,  el  dicho.  Joan  Belitan,  en 
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]>]a  qual  dicha  xornada,  hacía  e  siempre  fizo  lo 
»qael  dicho  Governador  le  manda  va.  Y  esto  di* 
»xo  de  ella.» 

8. — «A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  save  ser ' 
«verdad  lo  en  la  pregunta  contenido,  porque 
Dansí  mesmo  este  testigo  fué  con  el  dicho  Gó- 
nvemador  al  dicho  descobrimiento  e  población 
Dde  las  dichas  Cibdádes  e  proveimientos  que  ka 
«pregunta  dedara;  e  vio  ir  al  dicho  Joan  fieltpin 
i)Con  el  dicho  Governador,  e  hazer  lo  demás  que 
«la  pregunta  declara^  E  questo  sabe  de  ella. » 

9. — dA  la  novena  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
iKÍesta  pregunta  sabe,  es,  que  vuelto  el  dicho  Go  • 
«vernador  Don  Pedro  de  Valdivia  (que  sea  en 
»Gloria),  de  lo  contenido  en  la  pregunta  antes 
«desta,  se  fué  a  la  Cíbdad  de  la  Concepción^  y 
i>con  el  dicho  Governador  el  dicho  Joan  Beltran; 
i>y  este  testigo  se  quedó  en  la  sustentación  de  la 
«dicha  Cibdad  Imperial,  e  después  este  testigo 
«nunca  bol  vio  a  la  dicha  Cibdad  de  la  Concepción; 
«pero  que  allí  tobo  noticia  e  certinidad  de  la 
«despoblación  de  la  dicha  Cibdad  de  la  Concep- 
vicion,  e  rretiramiento  que  los  españoles  della 
ttñziwon  a  esta  dicha  Cibdad.  Y  esto  dixo  de 
«ella.» 

10. — «A  la  decima  pregunta,  dixo:  que  save 
no  ser  verdad  la  ida  del  dicho  Governador  Fran* 
«cisco  de  Vinagran,  a  la  dicha  Gbdad  Imperial, 
«a  ser  del  efecto  e  termino  la  dicha  ida  que  ia 


DpregQDta  dize;  pero  no  se  acuerda  haver  visto 
»ftl  dicho  Joan  Beitran^  pofqae  tainbiea  este  tes- 
»tígo  a  ia  dicha  sazón  estava  en  términos  de  la 
idicha  Cibdad  Imperial^  en  frontera  det  los  di* 
>chos  naturales,  procurando  su  pacificación  y 
lallanamiento.  Y  esto  dixo  de  ella.» 

H. — «A  las  once  preguntas,  dixo:  que  save 
»ser  verdad  la  salida  del  dicho  Governador  Fran- 
»cisco  de  Villagran,  a  lo  que  la  pregunta  dize; 
>e  save  que  con  la  dicha  salida,  se  hizo  a  lo  que 
len  eikt  se  declara;  e  que  este  testigo  no  se 
»acuerda  aver  visto  allí  a  el  ditho  Joan  Beltrtn, 
aporque  este  testigo  no  salió  <X)n  el  dicho  Fr^n* 
»oisco  de  Villagnan^  «¡no  después  de  algunos  dias 
ícon  el  Governador  que  agora  es,  Pedro  de  Vi-» 
»llagcan.   Eiquesta  sabe  desta  pregunta. » 

12. -^« A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  des- 
ipaes  queste  tei^igo  le  conoce,  nunca  a  sabido 
»qQe  se  le  haya  dado  socorro  de  Cc(xa  Real,  ni 
ximenos  a  visto  ny  pido,  de  que  haya  deservido 
i»en  cosa  ¿enguaa  a  Bu  Magestad;  e  que  en  lo  qué 
»este  testigo  le  ha  visto,  le  ha  visto  vivir  bien  y 
aquieta  e  pacificamente.  E  que  esto  sabe  desta 
Y  pregunta,  que  es  la  veüdad,  so  cargo  del  xura? 
j^meDfto  que  hecho  tiene.  E  ñrmdlo  de  su  nom- 
níbre. — Diego  Laíero. — Ante  mí,  Joan  Hurtado, 
» escribano  público.;» 

£n  la  Cibdad  de  Santiago,  e  nueve  días  d^l 
4icho  mes  de  Septiembre  de  mil  e  quinientos  e 
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sesenta  e  tres  años,  ante  el  dicho  Señor  Alcalde 
y  en  presencia. de  mí,  el  dicho  escribano  e  testi- 
gos yuso  escriptos,  pareció  presente:  Joan  Bel^ 
trán,  e  presentó  el  escrípto  del  tenor  siguiente: 


:  I 


Mv/y  Poderoso  Sefvor, 


Joan  Beltran,  digo:  que  yo  tengo  ante  Vuestra 
Merced  hecha  cierta  pro vanza  ad  perpetuam,  en 
la  qual  no  tengo  mas  testigos  de  que  me  apro* 
vechar,  y  délla  tengo  necesidad  para  la  presentar 
donde  me  convenga . 

Pido  a  Vuestra  Merced  mande  al  presente  es- 
cribano me  dé  della  un  treslado  e  dos  e  mas, 
para  los  presentar  do  mas  convenga  en  cada  uno 
dallos;  qual  pido  a  Vuestra  Merced,  interponga 
su  íd)toridad  y  decreto,  para  que  valga  y  iiaga  fée 
do  quipra  que  parescierej  sobre  que  pido  xusti- 
cia.-r-^Joaii.Beltran.  . 

Por  presentado  el  dicho  escrito  en  la  mañera 
que  dicho  es,  e  visto  por  el  dicho  Señor  Al- 
c^IdQ,  de  lo  qual.  mandaba  e  mandó  a  mí  el 
diclio  escribano,  le  dé  de  la  dicha  probanza  un 
un  traslado,  dos  ó  mas,  lo  que  quisiere  y  cada 
uno  dellos ,  que  signados  e  firmados  de  mí, 
fuera  Su  .Magostad  de   agora  para  entonces  y 
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para  siempí^  e  por  interpuesta  su  abtoridad  y 
áecT^ta  xudicial,  para  q^e  en  xuicio  o  fuera  dél^ 
valga  e  faga  íée,  tanto  quanto  pueda  y  con 
derecho  ide va;  a  lo  quál  fueron  presentes  por 
testigos  Joan  de  Céspedes  e  Joan  de  Oliyá^  e  fir- 
móla de  $u  nombre --^Santiago  da  Aitooá. — 
Ante  mí^  Joan  Hurtado,  escribano  publico^ 

E  yo/ Jioan  Hortadoi  escribáoo  público  y  del 
numero  de  «ata  Cibdad  de'  Santia^v,  por  Su 
Magestad,  presente  fui  a  lo  que  dicho  es,  que 
<lemí  se  hace  mincion,  y  de  mandamiento  del 
Señor  Alcalde  qae  aquí  ñrma  su  nomb^e^  jr 
de  pedinúento  de  Joan  Beltran,  le  fíze  eecre^ 
bir  0  va  escrito  en  veinte  foxas  de  pliego  de 
papel  entre  marxénes,  esta  plana  que  va 
*  mió  signo.  E  tal=Sant¡ago  de  Aroca=En  tes- 
timonio de  verdad — Joan  Hurtado,  escribano 
público. 

Nos  los  escribanos  públicos  y  del  numero 
de  esta  Cfibdad  de  Santiago,  por  Su  Magostad, 
que  firmamos  nuestros  nombres,  damos  fée  y 
verdadero  testimonio  q^oe  Joati  Hurtadid  de 
quien,  va  signada  e,  firmada  la  provaúza  dé  suso 
contenida,  es  escribano  público  y  del  nttméro 
desta  Ctbdad  poi"  Su  Magestad,  y  a  todas  las 
^Mcritums  y  abtod  que  ante  él  pasan,  se  c^ 
entera  fóe  y  crédito  «ñ  xüicid  y  füeía  déí,  como 
de  escribano  fiel  y  íegeAi  Y  para  <}ue  delío 
dóaste,   damos  la  presente  fecha  en  Santiago 
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a  once  dias  del  mes  de  Setiembre  de.  mil  e  qui- 
nientos e  sesenta  e  tros  años.^trrEn  testimonio- 
de  verdad,   Nicolás-  íIo  Garnica,    escribano-  pú- 
blica e.  de  CayiIdo.=En  testimonio  de  verdad, 
Joan  de  la  Peña,  escribano  publico.» 

En  la  Cibdad  de  Saiittago  á  once  dias  del  mé^ 
de  Septietnbre  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e 
tros  anos,  apto  el  Muy  magnífico  Señor,  el  Li- 
cenciado Joan  de  Herrera  Teniente  General  de 
Governador  en  estas  provincias-,  por  el  Muy 
Ilustre  Señor  Pedro  de  Villagran  Governador  y 
£¡apitan  General  en  ellas,  por  Su  Magostad,  y  en 
presencia  tío  mí,  el  escribano  e  testigos  de  yuso 
€scriptos,  pareció  presente  el  dicho  Joan  Beltran 
e  presentó  el  escripto  siguiente: 


i\íu¡/  poderoso  Sefior. 


Joan  Beltran  residente  en  esta  Cibdad,  digo:: 
que  yo  tengo  hecha  cierta  provanza  ad  perpe^ 
taam,'  ante  Santiago  de  Aroca,  Alcalde  ordinario 
ep  esta  Cijl^dad  de  \^Jmpe,Hal,  tengo  necesidad 
de  la  pretencjer  do  me  conveoga,  y  ansí  mesrao 
de  que  alleade  de  la  abtpridad  y  decreto  e  inter- 
puesta por  el  dicho  Alcalde  en  ella  Yuesúra 
Merced  ansí  mesmo  para  su  m&s  validación^  in- 
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terponga  la  suya  y  dé  Vuestra  Merced  su  pares- 
cer  en  ella.  Mándela  Vuestra  Merced  traer  ante 
SÍ,  al  presente  escribano,  y  poner  en  ella  lo  que 
pedido  tengo  para  el  efecto  sobre  que  pido 
}Lusticia,  y  el  Muy  magnánimo  e  favor  de  Vuestra 
Merced  imploro. — Joan  Beltran. 

£  presentado  el  dicho  escripto  en  la  manera 
que  dicho  es,  e  visto  por  el  dicho  Teniente 
General,  dixo:  que  mandaba  e  mandó  que  so 
trayga  la  provanza  que  el  dicho  Joan  Beltran 
dice  tener  fecha,  e  que  siendo  por  Su  Merced 
¥ista,  dixo:  que  mandará  e  proveerá  lo  que  más 
proveerse  e  mandarse  deba  de  xusticia;  siendo 
testigo  Miguel  Martin  y  Riii-Diaz. —  Ante  mi, 
Joan  Hurtado,  escribano  público. 

En  la  dicha  Cibdad  de  Santiago  en  once  dias 
del  mes  de  Septiembre  de  mil  e  quinientos  o 
sesenta  e  tres  años,  el  dicho  Señor  Licenciado 
Joan  de  Herrera,  haviendo  visto  la  probanza 
hecha  por  el  dicho  Joan  Beltran,  ante  mí,  el 
dicho  escribano,  dixo:  que  como  consta  por 
ella,  al  dicho  Joati  Beltran,  á  quince  años  que 
pasó  a  estas  provincias  do  Chile  en  acompaña- 
miento del  dicho  Governador  Don  Pedro  de 
Valdivia,  y  se  halló  en  el  descobrimiento  y 
allanamiento  e  pacificación  de  las  provincias  de 
AráucOy  y  en  la  población  y  rrenquentros  de 
Guacávaras  que  se  obieron  óon  los  natuirales 
en  el  Rio  de  Andalien,  y,  en  el  descobrimiento 
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de  Tolten,  y  en  población  de  la  Cibdad  Impe^- 
rial  y  Valdivia,  y  en  todas  Im  demás  Cibdades 
desta  Governacion,  todo  a  su  costa  e  mineíon, 
sin  que  parezca  averie  dado  socorro  alguno  de 
las  Caxas  Reales  de  Su  Magestad,  devo  de  ha- 
cerle merced,  cómodamente ,  con  que  pueda  • 
YÍyir  en  estas  partes  o  donde  Su  Magestad  mas 
fuese  servido;  y  esto  dixo,  que  daba  e  dio  por 
su  paresccr  e  rrespuesta  de  lo  pedido  por  el 
dicho  Joan  Beltran;  y  ansi  lo  dixo  e  proveyó 
e  firmó  de  su  nombre. — El  licenciado  Joan  de 
Herrera. — Ante  raí,  Joan  Hurtado,  escribano 
público. 

E  yo  el  sobredicho  Joan  Hurtado  escribano 
público  e  del  Cabildo  desta  Cibdad  de  Santia- 
go por  Su  magestad,  presente  fui  a  lo  que  di- 
cho es,  con  el  dicho  Señor  Teniente  Govema- 
dor  que  aquí  firmó  su  nombre;  y  de  manda- 
miento y  de  pedimento  del  dicho  Joan  Beltran 
lo  fize  escrebir,  e  puse  aquí  esto  mió  signo 
ques  a  tal. — El  Licenciado  Joan  de  Herrera. 
— En  testimonio  de  bordad. — Joan  Hurtado, 
escribano  público. 


C.  fí.  M. 

El  que  esta  lleva,  es  un  vasallo  de  Vuestra 
Magestad  que  se  llama  Joan  Beltran  de  Magmña, 
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que  pasó  a  estas  provincias  de  ChiU,  quince 
años»  donde  se  há  hallado  en  los  descobrimiea'* 
tos  conquistas  e  poblaciones  de  quatro  Cíbda*^ 
des,  y  en  las  sustentaciones  dellas,  siempre  sir- 
viendo con  sus  armas  e  caballos  a  su  costa  e 
mincion,  sin  habérsele  dado  nengun  socorro  ni 
premio  alguno,  ni  agora  se  le  dio  porque  no  lo 
ay.  Cualquiera  merced  que  Vuestra  Magostad 
fuese  servido  hacerle^  la  cabrá  bien  e^a  é\,  ansi 
en  bacaciones  de  indios»  oñcios»  como  en  otra 
qualquier  cosa,  porque  de  los  servicios  que  en 
esta  Tierra  ha  hecho  a  Vuestra  Magostad,  soy  yo 
testigo  de  vista;  e  también  de  que  no  ha  deser* 
vido  en  nada  contra  el  servicio  de  Vuesira  Ma- 
gestad  cuya  C.  B.  persona.  Nuestro  Señor  guarde 
con  abmento  do  mayores  Reynos  e  Señorios, 
como  los  basallos  de  Vuestra  Magostad  deseamos. 
Desta  Provincia  de  Chile  primero  de  Septiembre 
de  mil  e  quinientos  sesenta  e  tres  años.=C.  R.  M. 
=Besa  los  Reales  Pies  deVuestra  Magestad  su 
menor  basallo. — Pedro  de  Villagrán. 


Muy  Poderoso  Señor. 


Joan  Beltran  de  Magaña,  digo:  que  ya  Vgestra 
teza  le  conste;  por  la  información  que  presenté 
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e  86  ha  visto,  como  yo  he  servido  a  Vuestra  Al- 
teza en  las  Provincias  de  Chile  en  diez  y  ocho 
anos  que  en  ella  e  estado,  muy  bien,  en  lo  que 
c  podido  como  ñxo-dalgo,  en  remuneración  de 
lo  qual  pedí  e  supliqué  a  Vuestra  Alteza  me  hi- 
ziese  merced  de  me  dar  Provisión  para  que  en 
en  el  Pirü^  el  Licenciado  Castro  me  proveyese 
en  uno  de  tres  Correximientos  que  yo  señalé, 
de  n>anera  o  con  el  salario  que  otros  los  han  te- 
nido, en  el  entretanto  que  se  me  hazía  otra  ma- 
yor merced,  e  que  siempre  me  ocupase  e  apro- 
vechase e  honrrase,  en  las  cosas  de  aquella 
tierra;  e  no  se  proveyó  mas,  de  que  se  me  diese 
una  rrecomendacion;  de  lo  qual,  por  haver  ve- 
nido tan  largo  camino  e  trabaxoso  e  costoso, 
volveré  muy  desconsolado,  hablando  con  el  aca- 
tamiento que  debo .  Suplico  del  dicho  pro- 
veimiento 

•  Pido  e  suplico  atento  a  todo  lo  susodicho. 
Vuestra  Alteza  mande  hacerme  merced  de  que 
se  me  dé  la  dicha  Provisión  como  la  tengo  pedi- 
da, y  en  ello  se  me  .hará  xusticia  e  merced. — 
Joan  Beltran  de  Magaña. 

Que  se  confirma  en  rebista  con  que  la  reco- 
mendación sea  e  se  entienda,  para  que  el  Se- 
ñor Licenciado  Castro  le  provea  de  uno  de  los 
oficios  que  pide,  o  en  algún  otro  oficio  de  la 
Tierra  que  sea  conforme  a  la  calidad  de  su  perso- 
na, méritos  e  servicios;  y  en  lo  demás  que  en  la 
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dicha  Tierra  se  ofreciese,  sea  favorescido  e 
ayudado:  Madrid  veinte  e  uno  de  Hébrero  de  mil 
quinientos  sesenta  e  siete  años.  =:9antander.^=í 
Hay  tres  rrúbricas. 


Muy  Poderoso  Señor. 


Joan  Beltran  de  Magaña,  digo:  que  há  qufe  yo 
pasé  a  )a$  Indias^  provincias  del  Pirü  o  de  CAt- 
fe,  veinte  e.  dos  años,  en  el  qual  tiempo  he  ser- 
vido los  veinte  en  Chile ;  a  Vuestra  Alteza,    en 
los  descobrimientos    e  conquistas   de   aquellas 
partes  en  todo  lo  que  se  ha  ofrescido  como  todo 
a  constado  por  mis  provanzas  y  demás  recabdos 
en  el  Vuestro  Consexo,  e  vine  a  estos  Seynos  a 
^ue  se  me  hiziese  alguna  merced  en  remunera- 
ción de  los  dichos  mis  servicios;  y  haviendose* 
me  hecho  cierta  merced  y  dado  licencia  para  que 
volviese  a  aquelJasi  pfirtes,  Francisco  X)uarto,  fa« 
tor  de  la  Contratación  de  Sevilla,  estando  yo 
despachando  e  para  me  embs^rcar  en  Sanliu!¡ar, 
me  prendió  ejmbió  preso  a  la  casa  de  la  Contra-^ 
tacion  de  Sefíilla,  donde  e  estad^  en  la  dicha  pri- 
sión dos  meses;  y  porque  he  entendido  q|Ue  la 
dicha  mi  ppsion  fué  por  mandado  de  los  del 
Vuestro  Real  Consexo,  e  porque  por  la  dicha  pri- 
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»on  se  presume  aber  procedido  alguna  tnfomia-» 
cion  <i  cafosa.de  que  se  me  haya  imputado  colpa, 
e  yo  iestoy  libre  y  quiero  ser  oydo,  e  que  mi 
xusticia  se  me  guarde. 

Pido  y  suplico  a  Vuestra  Alteza  mande  se  me 
dé  treslado  de  la  dicha  información  o  proceso 
que  contra  mí  se  a  cabsado,  para  que  yo  alegue 
de  lo  que  a  mi  derecho  combenga.  E  pido  xusti- 
cia y  lo  necesario,  etc.  =  Joan  Beltran  de  Magaña. 

«Por  la  presente  doy  licencia  a  Joan  Beltran 
tá0  Mfigaña  para  que  en  qiíalquier  nl^^  que  sa- 
TfWése  del  Puertóy  Catláo  de  estaCibdad  y  de  lo& 
»/íey^fi,  -se  pueda  ehibarcar  e  ir  al  Réyno  de 
y^Tierra^Firme,  sacando  certificación  de  losOfl- 
3>ciale3  Reales,  dé  como  no  debe  nengunos  pesos 
i>de  orea  la  Real  Házierida  de  Su  Magestad;  y  del 
» Jáe^:  de  cuentas  de  bienes  de  defuntos,  de  eomo 
«-no  son  a  su  cargo  nengunos  pesos  de  oro  dcUa 
Dtii  de  menores;  y  del^feoal  de  Su  Magestad,  de 

•  •  • 

ijcomtí^  no  se  trata  pleito  contra  él,  por  parte  dét 
i^Ffeéo,  nide  lá  dicha  Real  Házierida,  y  qúalquíér 
«maestre  lo  pueda  llevar  en  su  nao  sin  incurrir 
)yj}OT  ello  en  pena  alguna;  y  si  del  dicho  Reynodé 
^üTierra^  Firme  qüiisfese  ir  a  los  Rey  nos  Despa-- 
j^ña,  lopuedía  hacer  libremente:  y  mando  qué  en 
5)ello  no  se  os  ^nga  embargo  ni  impedimettto 
»algaiiov  Fetíhoi  en  la  Cibdad  de  los  R^i/m  i&qa^^ 
j^tro  d'ias  del  mes  dé  Enero  de  mil  e  quinientos  é* 
D sesenta  e  seis  años.  El  Licenciado  Castro.  ==Por 
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^tuandado  de  Su  Señoría — Francisco  de  Carbajal. 
^v^Yuestra  Señoria  da  licencia  á  Joan  Beltran  de 
y^Magaoa  para  Tíerra*Firiiie^  y  tte  ay  a  España^ 
«sacando  oertificac¡OD.=:Hay  una  rúbrica, 

»No  paresce  que  el  contenido  en  esta  licencia 
>deba  peso  de  oro  alguno  á  defuntos;  de  mas  de 
dIo  quel  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña  lo  xuró  en 
»fornia.  Fecho  en  los  Heyes^  cinco  día»  del  mes* 
»de  Enero  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  seis 
»«üos.=:El  Licenciado  Saavedra:=:Por  mandada 
»de  Su  Merccd4-N¡ colas  Delgado,  escribano  pú- 
»fcIico  y  de  Cabildo. 

»No  parece  que  el  susodicho  tenga  pleito  con 
»e}  Fisco  ni  con  la  Haziénda  Real.  Fecho  ut  su- 
»pra.=^Rl  Licenciado  de  Monzón. 

viEl  capitán  Joan  de  Umaña,  Alcalde  mayor  e 
n€apitan  General  desta  Cibdad  del  Nombre  de 
mD¿oe  por  Su  Magestad,  doy  licencia  a  Joan  Bel- 
HvQjx  de  Magaña  para  que  de  la  Cibdad  pueda  ir 
ttalos  Reynos  Despaña,  sin  incurrir  en  cabsa  al- 
aguna; e  mando  a  qualquier  ms^estre  de  qualquier 
iHiao  que  vos   llevé,  sin  yoctarir  en  ^pena.  He- 
neando certificación  de  coíiío  no  deve  dgrechos 
i>a  la  Real  Hazienddi.  ::=zNQmbre  de  Dios  a  siete 
»derarayo  de  mil  e  quinientos  ^  sesenta  e  seis 
wanos.t^rJoan  de  Umafta.=Pór  mandado  del  Se- 
.»ñor  Alcalde  mayor=Fetoao  Pérez,  escribano. 
'  *No  parece  por  los  libros  Reales  de  Su  Ma- 
»gestad  que!  ccmtenido  en  esta  licencia  de  atríba. 
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»debe  dineros  nengunos  a  la  Real  Hazienda  de 
»Su  Magostad.  Desta  dicha  Cibdad  en  esta/oy 
Dsiete  dé  Mayo  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e 
))seis  años.=Baltasar  de  Sotomayor.— Joan  de 
«Peñalóza. 

»No  parece  por  los  libros  Reates  que  están  en 
»mi  poder,  que  Joan  Beltran  de  Magaña  deba 
*i>cosa  alguna  a  la  Real  Hazienda.  Fecho  en  los 
j>  Reyes  cinco  dias  del  mes  de  Enero  de  mil 
«quinientos  sesenti  e  seis  años.  =  Rom  ero— 
«Pedro  Fernandez — Pedro  Boncote. 

»Por  la  presente  doy  licencia  a  Joaii  Beltran 
»de  Magaña  para  qué  cada  y  quando  quisiere 
»e  por  bien  tobiese>  pueda  ir  e  baya  destas  pro- 
«vincias  de  Chile  a  las  del  Pirü,  por  mar  e  por 
«tierra;  e  mando  a  las  xustioias  de  Su  Magestad 
«destos  Rey  nos,  en  16  susodiclio,  no  le  pongan 
«embarazo  ni  impidíméntó  alguno  por  nenguna 
«cabsa  ni  ra^on  que  sea,  so  pena  de  cada  qui- 
«níentos  pesos  de  oró  para  la  Cámara  de  Su 
«Magósta^d;  so  la  qual  mando  a  lo^  maestres  o 
«pilotos  que  saliesen  destos  Reynos  para  las  di- 
«chas  provincias  del  Pir^ü,  le  lleven  en  qual- 
« quiera  de  sus  navios  que  quisiere  ir  el  susodi- 
«cho,  con  tanto  que  ante  todas  cosas  lleve  Certí- 
«ficacion  de  los  Oficiales  Reales,  de  como  no 
«debe  nengunos  pesos  de  oro  a  Su  Magestad,  ni 
«trae  pleito  con  elFisco;  e  ansí  mesmo  de  loste- 
«nedores  de  los  bienes  de  defuntos,  de  como  no 
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»soQ  nengunos  pesos  de  oro  ni  otros  bienes  a 
»ellos  pertenecientes  a  su  cargo.  Fecho  en  San- 
Uiago  a  once  dias  de  Septiembre  do  mil  e  qui- 
dnientos  e  sesenta  e  quatro  años=Pedro  de  Vi- 
sllagran. — Por  mandado  de  Su  Señoría — Lo- 
>renzo  Pere}s=Licenc¡a  para  él  Pírü  a  Joan 
i»Beltran.  .  • 

x>No  parece  por  los  libros  de  esta  Cibdad  de 
^SantiagOy  que  debe  Joan  Beltran  el  contenido 
»eD  la  licencia^  nengunos  maravedís  ni  pesos 
íde  oro  a  Su  Magestad.  Fecho  en  Santiago  a 
strece  de  Septiembre  de  mil  e  quinientos  se^ 
•sonta  e  quatro  anos=Pedrode  Béxarano.  =Rui- 
«Díaz  de  Vargas.  =Miguel  Marín. 

»No  parece  que  Joan  Beltran  tiene  de  las  co- 
isas  a  los  tenedores  de  los  defuntos  ni  a  los  di- 
:»chos  defuntos.  Fecho  en  Santiago  a  catorce  de 
i^Setiembre  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  qua- 
•tro  anos.=Joan  de   Cueva. — Garcia    López. — 

•  Nicolás  de  Garnica,  escribano  do  defuntos. 

•El  contenido  de  la  licencia  desta  otra  parte^ 
j!>digo  yo  el  Fiscal  Joan  de  Soria  Bohorquez, 

•  que  no  trae  pleito  con  el  Fisco.  Fecha  en  San^ 
j>íiugo  a  catorce  de  Septiembre  de  mil  e  qui- 
»nientos  e  sesenta  e  quatro  años.  =  Joan  de  Soria 
»>Bohorquez.)) 


i  08  '  DOCUMENTOS    INáoITOS 


Muy  poderoso  Señor. 


.Joan  Beltran  de  Magaña,  digo:  que  Vuestra 
Alteza  maadó  escrebir  al  Licenciado  Alonso  Mu- 
ñoz sobre  la  Provanza  que  obo,  en  que  se  fundó 
la  prisión  que  sd  me  hizo^  e  no  ha  respondido 
sobre  ello^  donde  ae  ha  de  entender  no  sabe 
della,  e  a  lo  menos  que  qo  me  dañaba  la  dicha 
ia(brmacioa  eo.  cosa  nenguna;  y  bien  claro  se  ha 
de  entender  e9io,  en  especial  por  razón  de  la 
Provanza  que  en  este  Vuestro  Real  Consexo  pre- 
senté, fecha  en  Chile,  y  con  citación  del  Fiscal  e 
parescer  del  Goveniador  e  su  Teniente  General, 
eu  que  pruebo  haver  servido  a  Vuestra  Alteza 
veinte  años,  que  en  nada  he  deservido  e  no  ^ 
me  aber  dado  socorro  alguno,  e  bivido  virtuosa- 
mente; y  sí  es  necesario  bolver  a  provar  lo 
susodicho  y  mucho  mas,  en  esta  Corte,  con  per- 
sonas de  aquella  Tierra  e  de  los  que  xuraron  en 
la  Provanza^  que  no  paresce  lo  ansí  atento  a  lo 
susodicho  y  a  ]a  imolestia  que  recibo;  de  donde 
se  me  ha  rrecrecidlo  mucho  daño,  y  gasto.  Se  me 
debe  hacer  merced. 

Porque  pido  e  suplico  a  Vuestra  Alteza,  no  se 
dilate  mas  este  negocio,  e  que  yo  sea  despa- 
chado, porque  no  me  puedo  mas  sustentar;  sobre 
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que  pido  xustioia.— ^Joan  Beltran   de  Magaña. 

QcLiceDfCÍa  en  forma  para  bolrer  al  Pirú,  sin 
^le  demandar  información^  éin  embargo  de  las 
•carias  y  oedulas  que  contra  éi  se  dieron. — Ma- 
»dríd  doce  de  Julio  de  mil  e  quinientos  e  sesenta 
>e  siete  años.=SaAtander. 

vQue  informada  aáite  Joan  Gey,  de  lo  que  le 
» viere  que  le  conviene,  y^el  Fiscal  si  quisiere, 
»iaiQbieD.  =n=Tiene  una  rúbrica. 

»En  la  Villa  de  Madrid  a  iriete  dias  del  mes  de 
>Xalio  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  siete 
»años,  en  presencia  de  mí,  Joan  Pérez  de  Cala* 
•horra  edcríbano  de  Su  Magestad  y  testigos  de 
»suso  ascripto,  pareció   presente  Joan  Beltran 
»de  Magaña,  estante  en  esta  Corte,  ó  requirió 
•ansi,   el  dicho  escribano,   con   la   petición  de 
Dcsta  otra  parte  contenida  e  con  el  decreto  de 
ususo  escripto,  mandado  hacer  por  los  Sei>ores 
i>del  Consexo  Real  de  las  Indias,  para  que  tome 
f>e  resciba  la  información'  de  que  en  ella  se  hace 
«mincion;  e   lo  pidió  por  testimonio.  Testigos^ 
i>Joan  de  Mitaste  e  Joan  de  la  Peña,  estantes  en 
«esta  Corte.  E  xustamente  con  la  dicha  peticiota, 
^entregó  a  mí,  el  dicho  escribano,  un  Interrogá- 
is torio  de  trece  preguntas,   firmado  de  su  nom- 
x>bre,  según  por  él  parebce,   por  el  qual  pidió 
nesamiue  los  testigos  queante  mí,  se  presenta- 
f>ren;   a  lo  cual,  yo  el   dicho  escribano^  díxe 
x»questaba  presto  dq   lo  ansi  hacer  e  /complir. 
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pTesügos,  los  dichos.  En  feé  de  lo  qual,  lo  firmé 
»de  mi  nombre.  =Joan  Pérez  de  Calahorra. 

))E  después  de  lo  susodicho^  en  la  dicha  Villa 
))de  Madrid,  en  dicho  dia  siete  de  Xulio  del  di- 
Dcho  año,  yo  el  dicho  escribano  notifiqué  la  di- 
»cha  comisión,  a  mí,  hecha,  al  Licenciado  Ge- 
orónimo  de  UUoa,  Fiscal  de  Su  Magestad,  en  su 
»persona,  e  le  esto  en  forma,  para  le  ver,  con- 
))certar  e  xurar  e  conocer,    de  los  testigos  que 
Dpor  parte  del  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña 
^fuesen  presentados;  e  para  que  si  quisiese  ha- 
»cer  ynformar  como  por  su  parte  lo  haga,  el 
i>qual  dixo  que  lo  oya.  Testigos,   Diego  Rodri- 
»guez  e  Pedro  Ayllon,  estantes  en  esta  Corte. 
i)En  fé  de  lo  qual  lo  firmé  de  mi  nombre.  =Joan 
»Perez  de  Calahorra. 

Testigos. — Este  dicho  dia  y  año  susodichos, 
el  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña  presentó  por 
testigos  para  la  dicha  ynformacion  a  Antonio  de 
León,  vecino  de  la  Qbdad  de  Quito  e  Secretario 
de  la  Real  Abdiencia  que  en  ella  reside;  y  a  Gar- 
ci-Perez  de  Vargas  vecino  de  la  Cibdad  de  Sevi- 
lla; y  al  Licenciado  Melchor  Calderón  Clérigo 
Tesorero  de  la  Santa  Iglesia  de  Santiago  de  Chi- 
le, estante  en  esta  Corte;  de  los  (guales  e  de  ca- 
da uno  dellos,  yo  el  dicho  escribano,  tomé  e  re- 
cebí  xuramento  en  forma  de  derecho,  so  cargo 
4lél  qual  ( prometieron  de  decir  verdad,  e  hizie* 
vbp^el  dicho  xuramento,  puestas  sus  manos  en 
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una  cruz  a  tal  como  esta^  f  e  a  la  fuerza  del  di- 
cho xuramentO)  cacia  uno  dellos^  dixo  csi  xuro 
6  amen.  2»  Testigos  en  los  ver  conxurar. — Már- 
ceos Diaz  y  el  Capitán  Antonio  Gom«^  de  Acosta, 
estantes  en  esta  Córte<.  En  íée  de  lo  qüal,  lo  fir- 
mé de  mi  nombtrOi^JóaD  Pérez  de  Calahorpa. 
En  dicho  dia  mes  o  año  susodicho^  el  dicho 
Joan  Behrbn  <1q  iVIagaña,  presentó  por  testigo  al 
Capitán  Joan  Gromez  vecino  de  la  Cihdad  de  San- 
tiago de  la  Provincia  de  Chile,  residente  encesta 
Corte,  del  qual  yo  el  dicho  escribano  tonié  e  rece- 
bi  xuramento  ea  forma  de  derecho^   sagú n.  que 
dellos  de  mas  largo  encargo;  del  cual  prometió 
de  decir  verdad;  e  a  la  fuerza  del  xuramento, 
dixo,  asi  xuro  e  amen*.r-r-Testigos  que  lo  vieron 
xurar. — Gaspar  de  Vargpa  e  Joan.  Mar in,  estan- 
tes eií  esta  Corte.  En  fó  dello  lo  firmó  dé  mi 
nombre, ::?;Joan  Perezdó  Calahorra. 
,    E  después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Villa 
de  Madrid  a  ocho  diaa  del  dicho  mes  de  Xulio 
del  dicho;ano,  el  d^cho  Joan  Beltraü  de  Magaña, 
presentó  por  ieistigo  para  la  dicha  información  a 
Don  Felipe  deMendozdi  vezino  de  C/iile^y  a 
Don  Diego  de .  Saatillah  y  Vernal,   e^  Die^o  de 
.  Loaisa,  estantes  en  esta  Corte;  de  los  qualea  e 
de  cdda  uno,  dellds^,!  yo«l  dicho  escribano  tomó 
e  rw^bí  xuramentp  en  tforaia  de  derecho,  y  pro- 
metieron do  decir  vefdad;  y^a  la  íuer^a  del  xura- 
mento cada  uno  delló$.  ^dixo:  <ííSí  xuro  e  :anieu«» 
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Testigos  que  lo  vieron  xurar-^SebastiaD  López 
e  Francisco  de  Güineay  estantes  en  esta  Gorte*::^ 
Joan  Pérez  de  Calahorra. 

Por  las  preguntas  siguientes^  han  de  ser  exa- 
minados los  testigos  que  fueren  presentados  pw 
parte  de  Joan  Beltran  de  Magaña, 

1. — ((Primeranaente;  si  conocen. al  dicho  Joan 
»Beltran  de  Magaña  y  al  Licenciado  Gerooi- 
omo  López  de  Ulloa  Fiscal  de  Su  Magestá^  ^^ 
loeste  Real  Consexo  de  las  Indias^  e  de  que  edad 
^a  esta  parte.» 

2. — aSi  saben  quel  dicho  Joan  Beltran  de  Ma- 
')>gaña^  habrá  que  pasó  a  las  Provincias  del  Pirú 
»veinte  y  dosaños,  y  a  las  de  Chile  diea  y  ocho, 
t>y  que  fué  con  el  Governador  Don  Pedro  de  Val- 
ndivia^  y  se  halló  en  aquella  Tierra  en  los  áQüCú- 
abrimientos  y  conquistas  que  hizo  el  dicho  ValcU- 
»via,  y  en  ayudar  a  poblar  quatro  e  cinco  Cíbda- 
<cdes^  y  en  el  sustento  de  algunas  dellas,  en  don- 
oda  pasó  el  dicho  Joan  Beltran  en  lo  susodi- 
•^ckiOj  y  en  las  batallas  y  renquontros  que  con  los 
xinaturales  se  tobieron  muoho  trabaxo  e  peligrosi » 

3.-^aSi  s^ben  que  después  de  lo  dicho  en  la 
lypregunta  antes  desta^  loé  naturales  de  aquella 
<c  provincia  se  rrevelárton  y  mataron  al  dicho  Go- 
uvérnador  don  Ped^o  de  Valdivia  con  todos  los 
vspafnoles  quif  oonsigo  tenia^  el  dicho  Joan  Bél- 
t>tran'en  atfoeHasazon  se  halló  en  el  sustento  de 
•la  Cibdad  de  la  Concépeion  que  esta  va  en  gran 
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«peligro;  e  despbea  el  dicb^  Joaa  Ba^raa  ^\\q 
«de  la  Clbdad  de  SatUingo  oon  FraocisKX)  de ,  Yi- 
«ilagran  que  era  Xusticía  mayor  .en  aquella  tierra^ 
»ai  socorro  de  la  Cibdad  imperial  que  esta  va  en 
«gran  peligro.» 

4.-r*cSi  saben iquel  .dicho  Joan  Beltran  se  b^Uó 
icon  el  Goveroador  Francisco  de  VUIagran  ep  el 
«tiempo  que  Sa  Magostad  le  encargó  el  Gpvier- 
Mo  de  aquellas  provincias,  y  por  haverse  alzado 
•los  naturales  de  aquella  Tierra^  y  muerto  al  di- 
»cho  ViUagran,  su  hgo,  y  muchos  españoles,  y 
•estar  todas  las  más  Cibdades  en  gran  peligro,  el 
•dicho  Joan  Beltran  se  halló  con  sus  armas  y  ca- 
•billos  en  el  sustento  de  la  Gibdad  Imperial,  y 
•algún  tiempo  en  ia  de  los  Infantes,  y  después 
•vinOideBde  la  Cibdad  de  Valdivia ,  en  el  navio 
•de  Hernando  de  Fuentes,  que  vino  con  sóida* 
•dos  y  caballos  al  socorro  de  la  Cibdad  de  la 
tConoepcion,  donde  estava  el  dicho  Govemador 
•Francisco  de  YiUagran.» 

5. — r»Sij8aben  que  todo  lo  dicho  que  sirvió  el 
•dicho  Joan  JBeltran  a  Su  Magostad  en  aquellas 
•provincias^  fué  a  su  costa  i6  mincion,  sin  que 
»8e  le  diese  paga  ni  socorro  alguno  do.  la  Ha- 
«zienda  Real,  ni  en  otra  manera;  ni  que  por  los 
^dichos  servicios  hs^a  sido  gratificado  en  cosa 
Bálguna  por  rrazon  de  no  haber  en  qué. » 

6. — dSi  saben  que  en  todo  qI  tiempo  quel 
•dicho  Joan  Beltran  ha  ^tado  en  el  Pítil  y  en 
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TiíChile,  no  se  ha  hallado  en  deservicio  de  Su 
DMagestad^  ni  en  motines  ni  en  alborotos^  sino 
i>8ÍerÁpre  itorvídole  en  lo  ^que  se  ha  ofrecido;  y 
D  ques  hombre  quieto  y  pacífico  e  sosegado^  y  quB 
»en  las  alteraciones  que  ávido  en  el  Pifrá,  siem« 
»pre  estobo  en  la  Provincia  de  Chile,  diez  y 
Docho  años  a  esta  parte  sirviendo  a  Su  Magostad 
]>en  lo  susodicho;  y  ansí  mesmo  en  el  dicho 
^tiempo,  el  dicho  Joan  Beltran  ha  vivido  bien  e 
]>  virtuosamente.)!» 

7. — «Si  saben  que  en  todo  el  tiempo  quel 
> dicho  Joan  Beltran  há  que  pasó  a  las  provincias 
:»del  Phui  y  de  Chile,  no  ha  hecho  delito  alguno 
]»por  donde  Governador  o  xusticia  alguna  haya 
x> fecho* agravio  ni  afrenta  en  nenguna  manera; 
s>ante  los  dichos  governadores  y  xusticias  le  han 
D querido  mucho  y  tenido  mucha  amistad  e  favo- 
i>res,  como  fué  el  -  Governador  Don  Pedro  de 
)i Valdivia,  y  después  el  Governador  Francisto 
i>de  Yillagran,  y  después  el  Governador  Pedro 
)»de  Yiilagran^  el  qual  tobo  en  mucho  al  dicho 
)B  Joan  Beltran,  e  le  imbió  a  la  Cibdad  de  los  Reyes 
-Bcon  despachos  a  aquellas  provincias  para  el  Go* 
svernadordel  Pirü,  e  le  encargó  en  sus  negocios 
)»dél;  y  lo  mesmo  hizo  e  le  dio  sus  poderes  para 
»estos  Reynos.  Y  ansí  mesmo  a  sido  querido  de 
n  muchos  de  los  Señores  prenci pales  de  aqudia 
«Tierra,  y  siempre  a  tenido  amistad  con  ellos.» 

8.— «Si  saben  quel  dicho  Joan  Beltran^  no  ha 
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fsido  ni  fué  desterrada  eti^nengun  tiempo^  de 
tías  dichas  pravineias  de  Chile  para  el  Pirú; 
>DÍ  del  Pirü  para  esto^  Reynos  ni  para  otros; 
•aates  Tino  a  estos  de  su  voluntad' a  negociar 
>qae  Su  Magostad  le  hiziese  merced  eh  remune- 
iracion  de  los  servicios  «quól  ha  hecho  ^  como 
»paresce  por  las  licencias  que  traO;  las  quales 
«sean  mostradas  altestigo.i» 

9. — cSi  saben  quel  dicho  Joan  Boltran  havia 
«gastado  desde  que  salió  de  las  provincias  de 
i^Chile  en  el  sustento  de  su  persona,  hasta  que 
lentró  en  estos  Reynos^  mas  de  tres  mil  duca- 
•dos;  y  ansí  mesmo  en  e]  dicho  camino  pasado 
«muchos  peligros  e  trabaxos,  y  que  aunque  no 
•hubiera  gastado  la  mayor  parte  de  su  vida  en 
•aquellas  partes  en  servicio  de  Su  Magostad, 
«solo  por  los  servicios  dichos,  merece  que  Su 
•Magostad  le  haga  merced  con  que  se  pueda 
•susténtala  y  que  sea  en  estas  partes  o  en  las 
ulndids  donde  se  ha  criado  e  rrendido.fe 

10. — «Si  saben  que  por  razón  de  aver  sido 
•preso  y  detenido  en  Sanlucar  de  Barrameda, 
•e  que  no  fuese  en  la  flota  que  partió  en  el  mes 
♦de  Marzo  pasado  asta  hoy  que  son  quatro  me- 
ases y  medio,  habrá  gastado  el  dicho  Joan  Bel- 
»tran  mas  de  quatrocientos  ducados,  3'  que  habrá 
^menester  desde  oy  hasta  que  haya  flota  en  que 
lí  poderse  aviar,  como  esta  va  quando  fué  preso, 
3 mas  de  mil  ducados.]» 
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11.— «Sí  saben  quel  dicho  Joaa  Beltraa  oono«^ 
9ce  en  las  provincias  de  Chile  a  Pablo  Arevalo 
sDespinoza^  Tesorero  ques  de  las  Chürcas,  y 
•sobrino  del  Señor  Presidente  de  Castilla;  y  que 
sel  conocimiento  quel  dicho  Joan  Beliran  con  el 
»dicho  Arevalo  Despinoza  hes  mucho  y  amistad 
igrande^  de  haver  estado  xuntos  en  la  Cibdad  de 
^Santiago,  y  en  la  de  la  Goncepciony  y  en  la  del 
^Imperial,  muchos  dias^  y  en  otras  partes  de 
^aquellas  provincias^  y  caminado  muchas  leguas 
»xuntos;  e  que  por  rrazon  de  lo  susodicho^  si  al- 
uguna  persona  hubiera  de  traer  cartas  o  otros 
»rrecados  para  sus  parientes,  e  su  madre^  havia 
»de  ser  el  dicho  Joan  Beltran;  y  ansí  mesmo  sus 
JD  negocios.]) 

12. — <cSi  saben  e  tienen  entendido  los  testigos 
:»que  por  rrazon  de  a  vérsele  estorbado  el  viaxe 
]» susodicho  al  dicho  Joan  fieltran,  ha  rrecebido 
J^mucha  molestia  y  gasto,  e  infamia  deTsu  perso- 
»na,  e  por  haver  sido  preso  .tantos  dias  en  San^- 
i^lucar  y  en  Sevilla,  y  en  la  Cárcel  de  la  Contta- 
stacion,  merece  que  se  le  satisfaga;  y  que  ansí 
» mesmo  es  persona  el  dicho  Joan  fieltran^  en 
n quien  cabrá  qualquier  merced  que  Su  Magestad 
9  fuese  servido  azerle  ansi  en  oñcios  e  cargos 
»como  en  otra  cosa,  y  que  tiene  abiiidad  para 
X)  vasallo  e  dar  buena  quenta  de  lo  que  se  le  en- 
»  cargare. » 

13. — «Si  saben  que  todo  lo.  susodicho  es  pú-* 


B  notorio  e  publioa  voz  é  fama.=sJMii 
>  Aehraa  doi  J^agaña. » 

Testigo  1  .** — El  dicho  Antonio  de  León,  secre- 
tario de  Ifa  Real  Abdieocía  de  Quito ^  estante  en 
esta  Corte;  havíendo  jurado  en  forma  de  derecho 
e  siendo  preguntado  por  las  respuestas  del  di- 
«ho  Interrogatorio,  díxo  lo  siguiente: 

l.----cA  la  primera  pregunta,  dixo:  que  cono- 
ice  al  dicho  Joan  Beitran  de  Magaña  y  al  Licen-» 
jciado  Greronimo  de  UUoa,  Fiscal  de  Su  Ma- 
lgastad. 

sFué  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
ydixo:  ques  de  edad  de  mas  de  treinta  años,  e 
ique  DO  es  pariente  de  nenguno  destas  partes, 
lai  le  tocan  nenguna  de  las  otras  generales.» 

.2y  3,  kf  á. — «A  la  segunda  pregunta,  y  a  la 
»4ercera  y  quarta  e  quinta,  dixo:  que  no  sabe 
imáa  de  aver  oydo  decir,  que  el  dicho  Joan 
iBei^an  do  Magaña  ha  estado  en  las  Provincias 
j»de  CfUlSy  e  servido  en  ellas  a  Su  Magostad.» 

6. — cA  )a  sesta  pregunta,  dixo:  que  este  testi- 
»go  no  sabe  ni  a  oido  decir  quel  dicho  Joan 
»6eltrao  de  Magaña,  se  haya  hallado  contra  el 
^servicio  de  Su  Magostad  en  nenguna  de  las  id- 
j^teracienes  que  a  abido  en  las  Provincias  deF 
j^Pirú;  ni  este  testigo  cree  que  haya  deservido» 
wefn  nenguna  cosa;  e  que  cerca  de  lo  demás  con-^ 
^tenido  en  ta^preguntay  este  teírtigo  tiene  dicho 
^en  su  dicho  en  ciertí^  Información  que  se  tom6 
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-ifijle  oñcio  poc  el  Señor  Dootor  Aguilera^  áéV 
i^Consexo  Real  de  Indias;  que  a  lo  qualüene  di*» 
«che  se  remite. » 

.  >7. — «A  la  séptima;  pregunta^  dixa:  que  no  ia 
?9abe  mas  de  que  en  la  Cibdad  de  CaHageneu 
n entendió  este  testigo^  quel  dieho  Joan  Beltrah  de 
)» Magaña  traía  ciertos  negocios  a  cargo  de  Pedro 
•yiHagran  Governador  que  fue  de  la  Provincia 
sde  Chile,  rpor  donde  es  de  creer  que  seria  su. 
namigo;  pues  le  encargaba  sus  negocios.»    -  '  ' 

8. — ocA  la  octava  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
stigo  no  sabe  quel  dicho  Joan  Beltran  de  Maga- 
»ña,  haya  veqido  desterrado  de  las  Provincias 
•del  Pirü  ni  Chile,  y  ha  visto  las  licencias  que 
»de  allá  traxo,  y  por  ellas  consta  no  venir  des- 
aterrado;, porque  si  lo  biniera,  no  se  las  dierab.i) 

9» — «A  la  novena  pregunta,  ^dixo:  que  cree 
»este  testigo,  quel  dipho  Joan  Beltran  de  Maga« 
]^ña^  habrá  gastado  icantidad  de  pesos  de  oro  &a 
»bepir  de  las  dichas  Provincias  deshile  e  PÍ7^ 
».a  estos  Reynos>^  pqrque  los  gastos  ^son  grandes; 
•y  que  también  habrá  pasado  trabaxos;,  especial- 
9 monte  sabe  este  testigo^  que  se  pasaron. muy 
Jí^randes  peligrpsii^en  beair  desde ,  rte/ra-Z^ty^we- 
Ba  Empana ^  porquet, vinieron  en  una  flota  y 
i^lo  vio.»;,  ,  :   t  ^ 

.  10.-r5«A  la  deoima- pregunta,  dixo;  que  ^es 
»cp$a  cjara  y  notoria  >«  abiefie  venido  daña -y 
ji^Buoedido  gastos  eQ^:QÍ>!&r|  d&tenido  al  dicho  Joaa 


^Beltcfit^  iqoexip  fuese  ^a  la  flota  pam  su  ida;  y 
ique  para  torearse  a  deiqar  ed  othiv  terna  nec^-r 
isidad  de  hacer  otros  gastos,  ft 

11. — <iA  la  otiea  pregunta^  dixo:  que  no  la 
»sab8.»-t'  '?■   ■  ■  }•  •  .»'■  •':'<.,.' 

12.-^«A  las  doce  ()r6güntasy  dixo:  que  dice  lo 

»que  dicho  tiene  en  la  decima  pregunta  a.  que  se 

^reñere.  Y  esto  es  la  verdad  y  lo  qué  sabe  deste 

icaso  parad  juramento  que  hí:;04  Y  lo  fíroiQ.ido 

»su  nombré. cí::Aqtonió  de  León^Ante^mi,  Joan 

rferez  de  ,Calaliórra.>-T4jurQ  en  7  de  JúlL()  1567. » 

fustigo  2^ — El  dicho  Garoi*Perea  de  Vai^g^s, 

vecino  de  la  Cibdad  de  Sevilla,  estatita  en  e^ta 

Gerte.  ha  viendo  xurado.  en  forma  de  derecho'  o 

sién(fo  preguntada  por  las  preguntas  del  dicho 

bterroga^rto^  dixo  lo  siguiente:  ; 

-  1. — «A  la  primera  pregun^>  dixo:  que  co- 

raoce  al  dioho  Joan  Beltran  dé :  Magaña  de  diez 

laños  a  esta  partos  así- en  loa  Reynos  áe\  Pirú 

»conu)  en  Espeurta^  y^^éoñOí»  ad  iLicenciado  Ge* 

«reñimo  de  <UlIoa  Fiscalt  de  Sut  Magestad.«»  .    < : 

((Fué  preguntado  per  las  pneguntas  genelral08> 
»dixo:  qup  es  de  edad  de  treinta  ii^ños,  poco  mas 
»o  menos^  y  que  no  es  pariente  ni  enemigo  «de 
vías  partes^  m  le  /tocan  ias  otras  preguntas  ge- 
merales.)!'  -i'-hn.      ■•  »    ■  ¡-ii  •'  •  .;  •  > 

.  2.«— '((A  laisegundaí  pireguata^  dixo;  que  conó- 
j^eí^í  este,  teatígo  eh  «^  /^ymaldiicho,  Joian  £el-" 
j^tiiAttdéiMágana^  de  diez  año&  ai  wiá' partea  antes 
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»lniis  que  menos^  y  este  testigo  *  pasó  a  tquellUa 
ipfieynos^  puede  aber  quinoe  irnos,  y  sabe  ppr 
jücossl  notoria,  quel  dicho  Joan  Beltrán  [iaislo  a 
»aquellafs  partes  antes  que  este  testigo,  aunque 
9  no  le  conoció  hasta  el  tiempo  que  tiene  dicho 
>e  oido  decir  en  el  dicho  Reyno  del  P¿r&  quel 
«dicho  Joan  Beltran  sirvió  a  Su  Magostad  en  la 
» Provincia  de  Chile,  con  el  Governador  Valdi- 
»via,  en  todo  lo  que  se  ofreció  en  su  tiempo,  en 
»la  C!onquista  e  población  dé  aquélla  Tierra.  >»' 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  dize.Io 
»que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  destt  a 
»que  se  refiere.» 

4. — kA  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  sabe 
»que  en  esta  sazón,  el  dicho  Joan  Beltraó  de 
)^ Magaña,  estaba  en  Chile,  y  cree  que  sirvió 
1  según  y  como  la  pregunta  dice;  pues  este  tés- 
»tigo  le  tiene  por  hombre  de  bien,  y  que  haría 
>lo  qué  debiese;  y  pues  este  testigo  no  a  oydo 
»cosa  en  contrario,  antes  ha  oido  decir  que  sirvió 
»muy  bien;  pero  que  este  testigo  no  se  halló  en 
-k  Chite  porquestaba  en  el  Piríci^ 

5. — cA  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  no  la 
>sabe  > 

6. — cA  la  sesta  pregunta,  dixo:  queste  testigo 
«tiene  al  Joan  Beltran  de  Magaña,  por  hombre 
»de  bien,  quieto  y  sosegado;  e  queste  testigo 
»liimca  bió,  supo,,  ni  oyó  quel  dicho  Joan  Bel« 
xtan  haya  deaarvido  a  Su  Magostad,  ni  fadia« 
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»doto  ^  rreíiqueniros  ni  rnoMnes  de  hw  que  iia» 
>8uo»lkioeD  elP¿núi  «tit^d  esteUeétFgo^  ctíino 
itiene  dichcy^  a  oydo  qbe  siempre  Hsu  servido  » 
»Su  Magostad  en  ioapM  se  ha  ofreddb^*  Y<  esio 
iresponde  agesta  pregunta.»  :    ' 

7. — «A  la  sétima  pregunta^  dixw:  queste  tes^ 
i6ga  nunca  supa  ni  ha  oido  <iecir^  que  el  didho 
iJoan  Beltran  dÁ  Magafta,  haya  hecho  delito  al*- 
»guDo  ni  question  úeogona  aya  tenido  que 'librar 
>coD  él;.eqtt6^tandtí<'e9td  testigo  qut»  rení4  de 
iparte  dé  Pedro  de  Villagran; '  Oovernador  de 
^aquellas  provincias  óon  despachos  sayos  ^  y 
«siempre  ha  oido  decir  este  testigo  que;  el  suso-* 
ydícho  ha  sido  bteu  quisto  y  querido  de  lósi  Go-^ 
«vernadore».  Y  estetestigo  nosabe  ni  ha  oido 
leosaen  contrarío  desto.3>       '      .        '      ' 

8.— 4tA  la  octava  pregunta>  díxoí  queste  tós^ 
•tigo  no  sabe  ni  á  oido  decir  quel  dicho  Joaá 
ifieltran,  i^yü  sido  desterrado;  antes  le  vio  ve- 
unir  como  hombre  Kbre  y  con  sus  licencias  muy 
»en  fórma^  las  quales  esté  testigo  a  visto  y  se 
•remite  a  ellas;  y  si  otra  cosa  ñiera^  ni  trajera 
»las  dichas  licencias  y  lo^  entendiera  este  tes- 
atígo.» 

;  9.^-^cA  la  novena  pregunta;  dí^r  quéste^  tes- 
Higo  a  visto  4uel  dicho  Joan>Be(itra«  dé  Magaña,' 
jAki  iienido  de  los  dichos  R^yno^  del  Pir^A,  a  &ú 
líoostav  y  'q^  üo  puede  é»%wt  dk  <  aber  gastado 
» mucha  cantidad  <d0  4iáeróp'por  ser  la  x<)rtia^^ 
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alarga  y  ocisitet.  Y  eatocsabe  desta^preguDta.> 
o  lO^-^cArla  décima  preguüta,  \dixa:  que  íes  och 
9sa  Dótork  hav^rle  sucedido  mal  e  daño  al  dicha 
n  Joan  BelfráUi  en  aiterle  dejieoido;-  y  qae  dé  De* 
icesidad  abrá  gastado  e  gastará  eo:  tor Dársela 
Mviar.  Y  esto  rrésponde, » 

.11. — «A  las  once  preguntas»  dixo:  qua.  lo 
contenido  en  la  preguo^^  lo  ha  oído  deoir  al 
»dicho  Joan  Beltraade  Magaña  «ji 

.12, — «A  las.dpee  preguntas^  dixo:  que  sabe 
i^etste  testigo  que.  el  dicho  Joan  Beltran  le  ha 
^sucedido  perxuicio  en  su,  honrra  y  fama,  la  di- 
»-cha  su  prisión  y  detenimiento  que  se  le  hizo^ 
uporqueste  testigo  á  oído  murmurar  y  dar  difo- 
«rentes  entendimientos  a  personas  que  de  ello 
Dan  tratado,  y  que  le  tiene  este  testigo  por  hom--^ 
»bre  que  cabrá  en  él  la  merced  que  Su  Magestad 
i^X^ere  servido  de  le  hazer.» 
.  13.— *<tA  la  última  pregunta,  dixo:  que  dice  la 
»quo  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  destas,  lo 
»qual  es  verdad  por  el  xuratnento  que  fizo.  Y 
» lo  firmó  de  su  nombre.  =sGrarci-Perez  de  Vargas. » 
.  Juró  en  7  de  julio  lo67. 

Testigo  3.^ — El  Licenciado  Melchor  Caldecoii' 
ThesocerQ . det , la : Santa  Iglesia  de  Saaitiago^. del 
nuevo..e6trengK>  deils^  Provincias  de  Chile,  ^9?^ 
tfote  eae9taCQrte,:  habiendo  xurado  en  forma  de 
dereoho  ei  siendo  (Mregun  tado  por  las  pregiaotaa 
dfll  dichp  lat^rogaiprLoi  4ixo  io  siguiente: 


t.— «A  la  |>riineiia<plBj^uhta^>dDi07  que  eono* 

tee  al  ^iicho  JoaaBeUfáadbMagbBa^i de  trece 

lafiod  á  ésta  parte^  podo  taialsaineaó9^\'y  «le  cío* 

Yineozó  a  coniocer  en  las^iohs^  Provincias' de 

^Chüe,  y   conoce  al  láceoéiado  Geronima  de 

iüUoa,  FiscaldaSuMagestad.»)    >:    i    ^<li''  <l 

cFué  preguntado  ppr  las  pmguniás  ^geherales, 

^éxo:  »ques  de  hadad  de  mas '.  4e  quarenta  anos, 

yy  que  no  es  |>ariente  deJas Ipartesy  ni  ie' tocati 

BdengUna  de  las  otras  generales  i»;  <>       !      1     :  < 

'2. — «A  la.  segunda  pregunta^  dixo^  qüeicsie 

ttestigo  conoce  al  dicho  Joan  íBieltíran  dé  (Magaña 

ten  la  ProYÍncia  de  C7A¿ie;  ideiceseañós  a  esta 

»parte^  poco  mas  o  menos;  y  oyó  deráv  esjte 

9 testigo,  que  el  susodicho,  ha via  sido  <  cnaído  del 

•Governador  Yaldivia>  yise  l^avda  hallado  con  él, 

Déo  lo  qúe.la  pregunta  díze.oo  .; 

,3. — ^^cA  la  tercera  ptegunta,;  dixo:  que  oyó 

Jidezir  lo  contenido  en  la  pregunta,  a  personas 

^qiiese  havían  hallado  coa  el dieho!  (jovémador 

j»  Francisco  de  fViU^grap;  y  vtó  ésta  testigo  que 

hiende  a  dos  o  ites  dias; que  esté,  testigo  llego  a 

ija  Cibdad  de  Santüago^  úe  la  dfcha  Provincia  de 

^fihile,  llegó  á  la' dicha  Cibdad  el<líchaJErpncisbo 

Bde  Yillagmn,  qw^  venia  de  la.  ^ibdjad  Irrip&]^l^ 

«de.  lo  que  la. pregunta  (fiice,  y»  vióqitiei^auisa 

^eompania ,  vebia  el  ^dícka  ¡d¡oan  Beltran  idér  ^ía^» 

»gaña.]>  x.rA.'v'iix  '\y<  ínM¡¡.¡  «I  t.ií  7  .(.-i;.. 

4. — QcA>la  i^uarta  pregunta^ <dixoc  quie ; sahe.  íes* 
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«te  testigo  j  yi6  quel  dioh^  Joan  Beltran  de  Ma- 
ngana v!ifia  m  las  dichas  Provincias  de  Chile  den* 
»de  el  Pipúy  con  el  dicho  Franctjsoo  de  Villa** 
f^rao,  cuando  ^Gué  par  Goyeraador  de  aquella 
ttieira^porqneste  testigo  a  la  sazón  estaba  en 
»la  Cibdad  de  la  Concepciony  j  el  dicho  Fraii^ 
» cisco  de  Yillagran  Tino  a  posar  a  casa  deste  tes- 
^^go,  y  en  su  compañía  y  servicio  venia  el  di-^ 
Ycho  Joan  Beltran  de  Magaña^  y  el  dicho  Gover- 
>nador  partió  para  la  Cibdad  de  Tucapel,  a  la 
«jornada  que  la  pregunta  dize;  y  el  dicho  Joan 
«Beltran  fué  a  la  Cibdad  Imperial ,  con  la  muger 
«del  dicho  Goverriador^  donde  él  y  los  demás 
«que  con  ellos  fueron,  sustentaron  la  dicha  Cib* 
«dad  de  los  In/ímte$,  a  se  xuntar  con  el  dicho 
«Governador,  con.  quien  estobo  algunos  dias;  y 
«de  allí  fué  a  la  Cibdad  de  Valdivia,  de  donde 
«vino  a  la  Cibdad  de  la  Ganoepcian,  en  un^  navio 
«con  otros  soldados  a  se  xuntar  con  el  dicho  Go«^ 
«vernador  que  avia  ya  venido  a  la  dicha  Cibdad. 
«  Y  esto  responde  a  esta  pregunta . « 
.  5.— ^ocA  la  quinta  pregunta,  drxo:  queste  tes* 
«tigo  no  sabe  que  dicho  Joan  Beltran  se  le 
«diese  paga  ni  socorro  de  la  Hazienda  Real,  en 
«todo  el  tiempo  que  servio,  ni  que  se  le  haya  he« 
«eho  gratificación;  y  sí  otra  cosa  fuera,  se  dixera 
«e  pc^dtcara,  e  lo  sepiera  y  entendiera  este  tes- 
«tigo,  y  no  pudiera  ser  menos. « 
- ■"  fi.H'-^A  la;  sesia  pregunta,  dixo:  queste  testigo 
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»a  visto  quel  dicho  Jokb  Beltrao  de  Magaña,  ha 
•servido  ea  las  diohas  provincias  de  (7^i¿e  a  S» 
iBiagestad^  en  lo-qne  esÉa  declarado  en  las  pre* 
•guatas  antes  desta;  e  queste  ifésfógo  no  ha '  Tisto 
•ni  eydo  qae  haya  daBervido  eii  las.  diohas  pro« 
•vincias  de  Chile  ni  en  el  Pirní  ni  en  otra  parte 
•7  que  otra  ¿osa /Tuera.  Este  testigo  cree  e  tiene 
•por  cierto,  que  lo  supiera  y  entendiera  y  no 
•pudiera  ser  raenosv^  ^ 

7. — «A  la  séptima  pregunta,  diKo:  qileste  tes* 
•tigo  nunca  bió  ni  oyó  decir,  en  todo  el  tiempo 
•que  há  que  conoce  en  aquellas  partes  al  dicho 
•Joan  Beltran  de  Magaña,  en  el  govierno  ni 
•otras  xusticias  te  ayaq  afrentado  he  procedido 
•contrta  él  por  nengun  delito;  y  si  otra  fuera  lo 
•sopiera  este  testigo,  antes  este  testigo  vio,  que 
•era  bien  quisto  y  muy  amigo  del  Governador 
•Pedro  de  Villa^ran,  y  de  los  demás  Goberna- 
«dores  con  quien  andaba.  Y  esto  rresponde  a 
«esta pregunta.»        <# ;  - 

8. — «A  la  octava  pregunta,  dixo:  queste,  tes- 
tttigo  nunca  supo  vio  ni  oyó,  quel  dicho  Joan 
^Beltran  haya  sido  desterrado  de  Chile  por  el 
«Governador  ni  otras  xustieias,  y  si  otra  cosa 
afuera  lo  supiera  este  testigo,  y  itio  pudiera  ser 
«meaos;  ni  tampoco  sabe  que  haya  sido  desterra^ 
^0  del  Pirní,  para  OastUUi;  antes  sabe  y  os  no- 
tttorio,  quel  susodiclip  vino  de  su  voluntad  y  con 
^licencias  que  pbra  ello  tobo,    por  los  quales 
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n  consta  elas>  ha  visto,  este  testigo  y  se  rremite  a 
;»ellas;  "y'^Xie  éste  testi^^  después  que  está  en 
^Ga^tiUaiBoiáo.deáirqne  desterraron  al  dicho 
D^óan  Beltrao  de  Magañi^  por  seis  meses  de  la  ^ 
««cCibdad  de  los  A^^ás^  conilas  cinco ;  le^as;  y 
«quQ  después  de  lo  susodicho;  se  les  dieron  las 
^dichas  licencias.  Y  esto  rresponde  a  la  dicha 
i>preguntal4:  tu     '     :  j 

9. — «A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
4»sabe  este  testigo  es^  ique  Ja  jornada  es  larga  y 
/npeligrdaa  y  trabajosa  y  muy  costosa  y  y  no 
#> puede  dexar  de  haber  gastado  mucha  cantidad 
i)de  dineros^  y  que  la  cantidad  cierta  no  la  sava  » 
:  !tO.--^«A  lia  decima  pregunta,  díxo:  que  el 
nhaver  detenido  al  dicho  Joan  Beltran  de  Ma« 
>igaña^  que  no  fuese  en  la  ilota,  está  claro  haver 
i^sido  cabsa  de  mucho  gasto^  ansí  en  lo  que 
4)hasta  aquí  avia  hecho,  como  lo  que  hará  hasta 
M  embarcarse  y  toncarse  a  abiar,  de  mas  de  que 
))ha  sido  nota  e  perxuicio  para  su  honra.  Y  esto 
«responde  de  esta  pregunta. » 

ll.-*r«A  las  once  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
i>ligo  sabe  e  bió,  que  los  dichos  Thesoreros  Pa- 
nblo  Despinoza  y  Joan  fieltran  de  Magaña,  iban 
TDen  compañía  del  Governador  Francisco  de  Vi- 
Dllagran  a  la  Cibdad  de  la  Concepción,  en  las  xor- 
»nadas  antedichas  en  las  preguntas  antes  desta, 
i>se  trataban  como  amigos;  y  después  este  tes- 
9»tigo>  oyó  decir,  que  los  susodichos  resedieron 
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asuntos  en  la.Cibdad  Imperial,  doqde  éyódelcir 

«que  se  '  trataban  como  tales   amigos.   Y  que 

«atento  ¿sto,  le  parece  este  tesitigo  quel  dicho 

«Pablo  Afevalo   Déspínoza^   podría  imbíár  i  ^cop 

«el  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña  sus  ncígocios 

•y  despachos.  Y  esto  rréspondé  desta pregunta.» 

i2é — oí  A  las  doce  preguntas,  dixd:   que  dice 

Moque  dicho  tiene  en  la  décima  pregunta  a  que 

»se  rrefiéro,  y  como  tiene  dicho,    ha  visto  qpe 

He  le  le  ha  seguido  ynfamia  y  gasto.,  e  le  pa* 

oresce  a  este  testigo,   atento  lo  susodicho,  es 

»xusto  que  Su  Magostad  le  haga  alguna  satisfac- 

«cioa,  porque  este  testigo  entiende  que  ha  sido 

•infamado  sin  culpa^.   Y  esto  rresponde  a  esta 

«pregunta.»  >^  '  i 

13;— «A  la  «uUima^re^unta,  dixo:  que  dice  lo 
oque  dicho  tiene  en  lai  preguntas  antes  destas, 
i»loquales  verdad]  p|or  el  xuramentp  que  hizo; 
oe  siéndole  toraádo  á  leer,  se  afirmó  en  ello,  e 
olo  firmó  de  su  nombre. a=El  Licenciado  Calde* 
«ron.=JoaniPerez  de  Galahorra^  escribano  pú^ 
•blico.»         »  .  '      . 

* 

Juró  en  7  de  Ju}io  1S67. 

Testigo  4.®-t-EI  dicho  capitán  Joan  Gómez, 
vecino  de  la  Cibdad  de  Santiago  de  las  Provin- 
cias de  Chile^  estante  en  esta  Corte,  testigo  su- 
sodicho, ha  viendo  xurado  en  forma  dé  derecho 
e  siendo  preguntado  por  las  preguntasr  del,  dicho 
Interrogatorio,  dixo  lo  siguiente: 


t^  OOOUMBMTOS   mÉDITOfi 

1  .-r--« A  la  primera  pr^gUnta^  dixo:  que  ^onooe 
«ai  dioho  Joan  Beltréa  de  Magaña  y  al  Liceaoifi* 
i>do  Get?Quimo  de  Ulloa^  Fiscal  de.  Su  Mageatad> 
«y  al  didho  Joan  Beitran  de  diez  y  ocho  a&os  a 
Destapadrte.o 

«Fué  preguntado  por  laa  preguntas  geapjraíles^ 
Ddíxo:  ques  de  edad  de  mas  de  cíaquenta  anDs^ 
i>e  no  es. pariente  de, nenguna  de  las  partes^. y 
»que  ha  estado  mal  coa  el  dioho  Joan  Beitran  de 
«iMagAña,  y  al  presenta  no  lo  está»  y  no  dexará 
»de  decir  verdad. » 

2. — «A  ia  segunda  píregunta»  dixo:  que  habrá 
»los  diez  y  ocho  años  poco  mas  o  menps^  que 
ttdicho  tiene,  que  estando  este  testigo  en  la  Cib«» 
»dad  de  Santiago  en  el  sustento  della,  el  Gp- 
overnador  don  Pedro  de  Valdivia,  salió  de  la 
k>dichá  Cibdad  con  obra  de  doscientos  hombrea  a 
)>descobrír  y  conquistar  e  poblar  las  tierras  que 
ttestan  arriba  de  la  dicha  Cibdad,  y  este  testigo 
DÍue  en  su  acompañamiento,  y  bió  al  dicho  Joan 
DBeltran  ir  la  la  dicha  xornada  a  servicio  del  di» 
))cho  Governador  Valdivia,  y  en  la  dicha  xornada 
»se  descobrió  Araüco  y  TocapeL^  y  se  pobló  la 
))Cibdad  de  la  C(mcepcio7i,  donde  se  tobieron 
«muchas  guaca  varas  y  rrencuentros  con  los  indios, 
»y  se  pasó  mucho  trabaxo;  y  el  dicho  Joan  Bel* 
>iran  se  halló  en  todo  ello,  con  armas  y  caballos, 
«y  aquí  mesmo  se  halló  en  el  descobrimiento  e 
«población  de  otras  Cibdades  en  servicio  del  db- 
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%cho  Goveroador  Valdivia;  en  todo  lo  qual  por 
•ser  los  indios  belicosos^  se  pasó  mucho  trabaxo 
«y  riesgo;  e  ansi  mosmo^  siendo  General  Fran- 
•cisco  de  Villagran,  se  halló  con  el  dicho  Joan 
•Beltran  de  Magaña,  e  sirvió  en  todo  lo  que  pu- 
«do  conforme  a  la  hedad  que  a  la  sazón  temía,  y 
•volvió  con  el  dicho  Francisco  de  Villagran, 
»quando  fué  por  Governador  a  la  dicha  Provin- 
«icia  de  Chile;  y  en  esto  se  rremite  a  otro  dicho 
•queste  testigo  dixo  en  las  Provanzas  de  Chile, 
»a  pedimento  del  dicho  Joan  Beltran;  el  qual  y 
•este,  se  entienda  todo  uno.)) 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  este 
•testigo  sabe  e  violo,  quando  en  la  pregunta, 
•porque  después  de  la  muerte  del  dicho  Gover- 
•nador  Valdivia,  a  quien  mataron  los  indios,  el 
«dicho  Joan  Beltran  de  Magaña,  se  halló  en  el 
•sustento  de  la  Cibdad  de  \si  Concepción,  donde 
•este  testigo  se  halló,  que  vino  de  la  Imperial 
>al  dicho  socorro,  y  halló  allí  al  dicho  Joan  Bel- 
•tran  y  otras  gentes  con  el  dicho  Francisco  V¡- 
•Uagran,  que  hera  General,  de  la  Cibdad  de  San- 
^tiago,  e  desde  allí,  se  fueron  al  socorro  de  la 
•Cibdad  Imperial)  y  en  todo  ello  fué  y  se  halló 
•el  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña.  Y  esto  sabe 
•desta  pregunta.» 

4. — «A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  dize  lo 
«que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  destá  a  que 
«se  refiere.» 

Tomo  XXV  9 
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5. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  queste  tosti* 
»go  nunca  supo,  vio  ni  oyó,  quel  dicho  Joan 
•Beltran  se  le  haya  dado  socorro  ni  otro  éntrete- 
Dnimiento  de  la  Hazíenda  Real,  en  todo  lo  que 
tttiene  dicho  que  le  vio  servir,  ni  sabe  que  le  ha- 
»ya  hecho  otra  merced  ni  gratificación;  y  si  otra 
ttcosa  fuera,  este  testigo  tiene  por  muy  cierto 
•que  lo  supiera,  y  no  podiera  ser  menos.» 

6. — «A  la  sesta  pregunta,  dixo:  queste  testigo 
DDunca  ha  visto,  sabido  ni  oydo,  quel  dicho 
nJoan  Beltran  de  Magaña  aya  desservido  a  Su 
)^ Magostad  en  nenguna  de  las  alteraciones  del 
^Pirüj  ni  en  Chile\  antes  este  testigo  le  ha  visto 
Dservír  en  todo  lo  que  tiene  declarado  en  las  pre« 
Dguntas  antes  destas,  de  los  dichos  diez  y  ocho 
Daños  a  esta  parte,  que  há  que  le  conoce;  y  si 
Dotra  cosa  en  contrario  fuera,  lo  viera  y  supiera 
•este  testigo  por  haberse  hallado  siempre  en 
^aquellas  provincias;  y  le  ha  visto  tener  muchos 
otórminos  de  hombro  de  bien.» 

7. — «A  la  séptima  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
»tigo  no  a  visto  que  nengun  Governador  ni  otra 
•xusticia  alguna  del  Pirit  ni  Chile,  haya  proce- 
ndido  contra  el  dicho  Joan  Beltnan  por  delito  al- 
aguno que  haya  cometido,  ni  que  se  lo  haya  he* 
))cho  afronta  ni  otro  agravio,  mas,  que  como  tie- 
Áne  declarado  en  un  dicho  que  dixo  ante  el  Señor 
» Doctor  Aguilera.  Dixo  esto  testigo,  que  avia 
»oydo  decir  en   la  Cibdad  de  la  Concepción, 
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tquel  Governador  Don  Pedro  de  Valdivia  havía 
•mandado  castigar  al  dicho  Joan  Beltran  de  Ma- 
ngana por  ciertos  escriptos  o  cartas  que  había 
»hecho  contra  cierta  muxer  e  otras  personas,  e 
«supo  este  testigo  quel  dicho  castigo  no  habia 
»sido  por  xusticía  ni  hobo  proceso,  ni  sentencia, 
«mas  que  como  a   su  criado,  le  havia  mandado 
•castigar  por  aquel  enoxo  como  otros  Señores 
•suelen  hazer  a  sus  criados;  y  que  como  dixo  en 
•61  dicho,  ai  dicho  oyó  decir  otras  ciertas  cosas 
•contenidas  en  el  dicho  su  dicho;  o  que  sabe  por 
-ícierto,  que  por  lo  uno  ni  lo  otro,  no  se  proce- 
•dió  por  xusticia,  ni  hobo  sentencia,  ni  proceso; 
•y  que  en  la  Cibdad  de  los  Rei/es,  vio  este  tes- 
»tigo,  quel  Señor  Licenciado  Castro,   Presidente 
•de  aquellos  Reynos,  procedió  contra  el  dicho 
•Joan  Beltran  de  Magaña,  sobre  cierta  carta  que 
»te  hallaron  en  su  poder  abierta,  y  el  dicho  Pre- 
•sidente  rremitió  el  negocio  al  Abdíencia  y  fué 
j^sentenciado  en  cierto  destierro  de  sola  la  dicha 
ttCibdad  de  los  Reyes;  y  después  el  dicho  Joan 
j^Beltran  de  Magaña,  se  quiso  venir  a  estos  Roy- 
ónos, e  se  le  dieron  las  licencias  que  tiene  pre- 
osentadas,  las  qíüales  este  testigo  a  visto  y  se 
»>rremite  a  ellas;  y  que  en  quanto  a  todo  esto,  se 
«rremite  a  lo  que  dixo  antel  dicho  Señor  Aguile- 
»ra,  y  protesta  no  se  ha  visto  contradecirse  en 
ocosa  aíguüa;  y  'porque  no  tiene  la  mernoria  en- 
«tera  de  lo  que  allí  deélaró.  >> . 
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8. — «A  la  octava  pregunta,  dixo:  queste  testi- 
Dgo  nunca  vio,  supo  ni  oyó  decir,  quel  diplio 
» Joan  Reltran  de  Magaña  haya  sido  desterrado  de 
)}Chile  para  el  Pirú,  ni  del  Pirü  para  estos  Rey- 
» nos,  mas  de  solo  el  destierro  de  la  Cibdad  de 
))los  Reyes,  que  tiene  declarado  en  la  pregunta 
» antes  desta  a  que  se  rrofiere;  e  como  tiene  di-^ 
))cho,  se  le  dieron  licencias  como  a  hombre  Ji- 
»>bre  para  venir  a  estos  Reynos.» 

9» — «Ala  novena  pregunta,  dixo:  que  no  pue- 
»de  dexar  de  aber  gastado  muchos  dineros,  por 
»ser  la  xornada  larga  e  muy  costosa;  e  que  por 
»lo  queste  testigo  le  ha  visto  servir  o  trabaxar 
wen  Chile,  le  paresco  que  Su  Magestad  le  debe 
^)hacer  alguna  merced  en  aquella  tierra  donde  ha 
«estado  tanto  tiempo. » 

10. — «A  la  decima  pregunta,  dixo:  quel  dicho 
»Joan  Beltran,  no  puede  dexar  de  aber  gastado 
»por  razón  de  lo  que  la  pregunta  dize,  demás  de 
»lo  que  gastara  hasta  ponerse  en  el  estado  en 
»que  estaba.  Y  esto  rresponde  a  esta  pregunta.» 

H. — «Alas  once  preguntas,  dixo:  que  a  lo 
» queste  testigo  le  paresce  e  tiene  por  muy  cier- 
wto,  no  pudo  dexar  de  conocer  el  dicho  Joan  Bel- 
»tran  de  Magaña  al  dicho  Pablo  Arovalo  Despí« 
»noza,  e  que  si  con  alguno  havía  do  escrebir  el 
» dicho  Pablo  Despinoza  al  Señor  Presidente  su 
»tio,  lo  pudo  hacer  con  el  dicho  Joan  Beltran, 
»porque  a  la  sazón  que  partió  para  estos  Rey  nos. 
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»salió  de  la  Cibdad  Imperial  donde  estaba  el  di* 
icho  Pablo  Arevalo  Despinoia,  e  sabe  este  tes- 
«tigo  que  havían  andado  ambos  en  compañía  del 
•Gobernador  Francisco  Villagran.  Y  esto  rrcs- 
•pondo  a  esta  pregunta.  > 

H. — «A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  dice  lo 
ique  dicho  tiene  en  las  demás  preguntas  a  que 
tse  refiere.» 

13. — «A  la  última  pregunta,  dixo:  que  dice 
•lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntad  antes  desta, 
•lo  qual  es  verdad  para  el  xuramento  que  hizo. 
»E  lo  firmó  de  su  nombre  debaxo  de  la  protesta- 
•cion  que  tiene  hecha,  que  no  se  a  visto  contra- 
•dezirse  en  este  dicho  y  en  los  otros  que  tiene 
•declarados,  que  dixo  en  la  Abdiencia  de  San- 
4iago  e  antel  Señor  Doctor  Aguilera.  =  Joan  Go- 
»mez.=Hecho  ante  mí. — Joan  López  de  Ca- 
•lahorra.» 

Testigo  5.^ — El  dicho  Don  Felipe  de  Mendoza 
estante  en  esta  Corte  vecino  de  la  Provincia  de 
Chilí,  habiendo  xurado  en  forma  de  derecho  e 
siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
Interrogatorio,  dixo  lo  siguiente. 

1.— «A  la  J)rimera  pregunta,  dixo:  que  cone- 
jee al  dicho  Joan  de  Magaña  de  seis  años  a  esta 
«P^rte,  poco  mas  o  monos,  e  conoce  al  Licen- 
ttciado  Gerónimo  de  ülloa  Fiscal  de  Su  Ma- 
«geisjtad.»      '  ' 

«Fué  preguntado  por  Tas  preguntas  generales. 


1^4  DOCL'yRNTOS    I.\ ¿DITOS 

idíxo:  ques  de  edad  de  treinta  e  cuatra  añas,  po- 
ico mas  o  menos^  e  no  le  tocan  las  otras  pre* 
:»guntas  generales.» 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  de 
Dseís  años  a  esta  parte,  conoce  este  testigo  en 
2>la  Provincia  de  Chile  al  dicho  Joan  Beltran 
»de  Magaña,  y  en  la  dicha  Provincia  supo  y 
Dcntendió,  quel  susodicho,  fué  criado  del  Gover- 
Duador  Valdivia,  e  que  había  el  tiempo  que  la 
«pregunta  dize  que  resedia  en  aquella  Tierra^  e 
9 se  le  havia  hallado  en  la  conquista  e  descobri- 
)>  miento  della,  al  servicio  del  dicho  Governador.» 

3- — aA  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  dice  lo 
»que  dicho  tiene  en  la  primera  antes  desta,  a 
»quc  se  refiere;  e  lo  a  oido  decir  a  conquistado- 
»res  de  aquella  Tierra.» 

4. — «A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  sabe  lo 
Den  ella  contenido  porque  lo  vio  ser  e  pasar  co- 
]>mo  en  elk  se  declara,  e  se  halló  este  testigo 
jDpresente,  e  víó  quel  dicho  Joan  Beltran,  sirvió 
i^con  sus  armas  e  caballos  al  dicho  Governador 
DFrancisco  de  Villagran.3> 

5. — <kA  la  quinta  pregunta,  dixo:  queste  testi* 
»go  no  sabe  ni  a  oido  decir,  que  al.  dicho  Joan 
]D Beltran,  se  le  haya  dado  paga  ni  socorro  de  la 
DReal  Hazíenda,  ni  que  se  haya  hecho  otra 
» merced  ni  gratificación.» 

6. — «A  la  sesta  pregunta,  dixo:  qu^  en  el 
ji tiempo  queste  testigo  á  que  conoce  al  (i|icho 
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»Joan  Beiiran  de  Magaña^  le  ha  visto  vivir  bien^ 
iquieta  e  pacifícamente^  e  nunca  este  testigo  a 
ivisto  ni  oido  decir,  quel  susudicho  aya  daser- 
>vido  a  Su  Magostad^  ni  halladose  en  motines 
>ni  alborotos  contra  su  Real  Servicio.» 

7. — «A  la  sétima  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
>tigo  no  sabe  ni  a  oido  decir,  quel  dicho  Joan 
«Beltran  haya  hecho  delito  por  donde  Governa- 
)»dor  ni  otra  Xiisticia  le  haya  castigado  ni  afren- 
«tado;  y  este  testigo  sabe  quel  Governador  Pe* 
jdro  de  Yillagran,  le  imbio  dende  Chite  a  la 
íCibdad  de  los  Reyes ,  con  despachos  su- 
j^yos.» 

8. — «A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  no  la 
i»  sabe.» 

9. — «A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  la  xor- 
»nada  es  larga  e  costosa,  e  no  puede  dexar  de 
»aber  gastada  mucho,  porque  se  ha  sustentado 
»de  por  sí.  2) 

10. — «A  la  decima  pregunta,  dixo:  que  es 
»cosa  muy  notoria  que  qI  aber  detenido  al  dicho 
9 Joai>  Beltran  que  no  fuese  en  la  flota  que  ^ar- 
»tió,  le  a  eabsado  mucho  gasto,  e  se  le  ha 
ahecho  mol^atia  e  mala  obra.» 

11. — «A  las  once  preguntas^  dixo:  queste  tes- 
»tígo  sabe  quel  dicho  Joan  Beltran  de  Maga- 
>&a,  6onoce  al  dicho  Pablo  Arevalo  Despino- 
tza,  porque  los  Vio  tratarse  como  amigos  en  la 
iMÜcha  Provincia  de  Ckilt^  e  andobieron  xuafos 
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j>en  la  Cibdad  Imperial.  Y  esto  responde  a  es- 
»ta  pregunta.)) 

12. — «A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  dice 
»lo  que  dicho  tiene  en  la  décima  pregunta 
»a  que  se  refiere.» 

13. — «A  la  ultima  pregunta,  dixo:  que  dice 
>lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta, 
>lo  qual  es  la  berdad  para  él  xuramento  que 
»hizo;  e  lo  firmó  de  su  nombre. =Don  Felipe 
»de  Mendoza.» 

Juró  en  ocho  de  Julio  de  mil  e  quinientos  se- 
senta e  siete. 

Testigo  6.® — El  dicho  Don  Diego  de  Santillan,. 
habiendo  xurado  en  forma  de  derecho,  e  siendo 
preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  inter- 
rogatorio, dixo  lo  siguiente : 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conoce 
»al  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña  de  más  de 
»diez  años  a  esta  parte,  y  conoce  al  Licenciada 
» Gerónimo  de  Ulloa  Fiscal  de  Su  Magostad,  de 
»mas  de  dos  años  a  esta  parte.» 

((Fué  preguntado  por  las  preguntas  genera- 
»Ies,  dixo:  que  es  de  hedad  quarenta  años,  podo 
»mas  o  menos,  y  que  no  le  tocan  nenguna  de 
»Ias  otras  preguntas  generales.» 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  queste 
»tostigo  conoce^  y  como  tiene  dicho,  al  diclio 
j Joan  Beltran  de  Magaña,  en  las  provincias  del 
:^Perü  6  Chile,  de  diez  años  a  esta  parte,  y  ha 
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toido  decir  por  público  e  notorio,  que  fué  coi> 
»el  Governador  Don  Pedro  de  Valdivia  a  la  di- 
icha  Provincia  de  Chüe,  e  que  se  halló  con  él 
len  las  cosas  que  la  pregunta  dize.i» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixó:  que  dice  lo 
»qu6  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  desta,  a 
tque  se  rrefiere.» 

4. — «A  la  quarta  pregunta,  dixo:  queste  testi-^ 
«go  sabe  que  a  la  sazón  que  en  la  pregunta  dize, 
>6l  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña  se  halló  en 
lía  dicha  Provincia  de  CkilSy  porqueste  testigo 
lie  vio  ir  dende  el  Pirüy  dónde  este  testigo  se 
iquedó,  y  tiene  por  muy  cierto  que  serviría  en 
>Io  que  dize  la  pregunta.» 

o. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
9tígo  no  sabe  que  al  dicho  Joan  Beltran  se  le 
y  haya  dado  paga  ni  socorro,  ni  que  se  le  haya 
«hecho  otra  merced  ni  gratificación  por  lo  que  a 
vservido  en  aquellas  partes;  y  si  otra  cosa  fuera, 
•cree  e  tiene  por  cierto,  que  lo  supiera. » 

iS. — <A  la  sesta  pregunta,  dixo:  queste  testigó^ 
»D0  sabe  ni  ha  visto  en  el  tiempo  de  los  dichos 
»diez  años  que  há  que  condsce  al  dicho  Joaiy 
» Beltran  de  Magaña,  que  se  haya  hallado  en  des* 
•servicio  de  Su  Magostad  en  nenguna  de  las  al- 
iteraciones ni  motines  que  ha  habido  en  aquella 
•Tierra;  antes  este  testigo  le  ha  visto  servir  a 
i$u  Magóstaid,  en  lo  que  se  ha  oñ'escido  en  el 
•dicho  tiempo,  y  que  en  el  servicio  de  Su  Ma- 
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^gestad  le  ha  visto  vivir  quieta  e  pacificamente, 
»y  nunca  supo  ni  oyó  cosa  en  contrario.)) 

7. — «A  la  séptima  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
»tigo  no  sabe  ni  ha  visto  ni  oydo  quel  dicho 
»)Joan  Bellran  de  Magaña  haya  cometido  delito 
unenguno^  por  donde  Governador  ni  otra  xusti- 
»cia  de  aquella  tierra  haya  procedido  contra  él, 
»ni  que  le  hayan  condenado  en  afrenta  alguna, 
»ni  hecho  otro  agravio  ni  daño;  y  si  otra  cosa 
"fuera,  este  testigo  lo  obiera  visto  o  sabido;  y 
Msabe  quel  Governador  Francisco  ds  Villagran  lo 
»queria  bien  y  lo  tenía  en  su  casa;  y  después 
»Pedro  de  Villagran  le  imbió  dende  Chile  al  Pi- 
nrü  con  sus  negocios,  como  la  pregunta  dize;  e 
»tambientraxo  negocios  suyos  a  estos  Reynos, 
))e  los  entregó  a  este  testigo  como  a  perspna  que 
«tenia  poder  del  dicho  Pedro  de  Villagran.  Y  es- 
uto  sabe  desta  pregunta.» 

8. — «A  la  octava  pregunta,  dixo;  queste  tes- 
»tigo  no  sabe  ni  a  visto  ni  oydo,  quel  dicho  Joan 
»)Beltran  de  Magaña,  haya  sido  desterrado  de  las 
«dichas  Provincias  del  Pirü  ni  Chile  para  estos 
^)Reynos;  antes  sabe  este  testigo,  que  se  vino  de 
i>.su  voluntad,  e  ansí  consta  e  paresce  por  la$  lí- 
p<^acias  que  para  ellp  traxo,  las  qüales  este  testí- 
j»g0:  a  visto,  y  se  rremite  a  ellas. » 
,  ^.-^«A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  no  pue- 
^d^f.^d^xar  de  aber  gastado  mucho,  por  ser  la 
^xorqf^da  larga;  pero  que  la  cantidad,  este  testigo 
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iiEM>  la  sabe.  Y  esto  rrespoode  a  esta  pregunta.») 

10. — «A  la  decima  pregunta^  dixú:  quel  haber 
«detenido  al  dicho  Joan  Beltrán  de  Magaña^  que 
>»DO  fuese  on  la  flota  pasada,  no  puede  doxar  de 
Haberle  sucedido  gastos  hasta  agora^  y  lo  que 
«mas  gastará  hasta  que  se  torne  a  aprestar;  y  en 
»]a  cantidad  cierta  no  la  sabe  este  testigo.  y> 

11.' — «A  las<mce  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
«tígo  no  sabe' la  amistad  particular  que  ay  entre 
•el  dicho  Pedro  Arevalo  Despmoza  y  el  dicho 
j^Joan  Beltrafi  de  Magaña,  mas  de  que  éste  tes- 
«tigo  sabe  que  los  susodichos  se  conocen  e 
»aun  andado  xuutos  en  la  didia  Provincia  áe 
1^  Chile',  y  quei  tiene  al  dicho  Joan  Bcltran  por 
> hombre  tan  advertido  en  negocios,  que  procu^ 
•rana. tener  cartas  aquel  del  dicho  Pablo  Arevalo 
»Despinoza  como  de  otras  personas.» 

12. — a  A  las  4oce  preguntas  dixo:  queste  tes^ 
jijtígo  sabe  que  ba  sido  notorio  en  la  persona  del 
»dicho  Joan  Beltran,  la  dicha  su  prisión  y  dete*- 
«nimientOy  y  que  por  ^o  está  ynfamado  y  mo- 
«ledtado  6  le'a,(|absado  gastos;  y  le  paresée  a  es- 
Ble  4estigQ|  que  Su  Magas tad  le  do£>e  ha^er  iner- 
i>eed  como  a  hombre  que  le  ha  servido  e  que  ha 
«padecido.  Y  esito  rresponde  a  esta  pregunta.»  i 

13«-TixA  la  última  pregunta,  dixo;  que  dite  io 
A  que  4icho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta;  lo 
»qoal  es  verdad  por  el  xuramlenio  que  hizo«  Y  lo 
«ñrodó  ée  su  iK)mbre.=Don  Diego  de  Santillan. 
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)D.=sPasó  ante  mí — Joan  López  de  Calahorra.» 

Juró  en  8  de  Julio  de  1567. 

Testigo  7.® — El  dicho  Bernardino  de  Loaisa^ 
vecino  de  la  Cibdad  de  los  Reyes,  estante  en  esta 
Corte,  habiendo  xurado  en  forma  de  derecho  e 
siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
interrogatorio,  dixo  lo  siguiente; 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conoce 
sal  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña  de  cinco  o  seis 
»años  a  esta  parte,  y  conoce  al  Licenciado  Gero* 
oonimo  de  UUoa,  Fiscal  de  Su  Magostad.» 

«Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
»dixo:  que  es  de  edad  do  quarenta  años,  antes 
»mas  que  menos,  y  no  le  tocan  nenguna  de  las 
» otras  preguntas  generales. » 

2,  3,  4,  5. — «A  las  segunda,  tercera,  quarta  y 
Bquinta,  dixo:  que  no  sabe  mas  de  haber  oida 
]>decir  que  el  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña  ha 
restado  en  la  Provincia  de  Chile  e  servido  a  Su 
D  Magostad.» 

6. — «A  la  sesta  pregunta  dixo:  queste  testigo 
»no  sabe  ni  nunca  oyó  decir,  quel  dicho  Joan 
vBeltranide  Magaña  se  haya  hallado  en  desservi>- 
»cio  de  Su  Magestad,  ni  en  motines  ni  en  albó<^ 
9rotos>  ni  en  nengunas  de  las  alteraciones  que 
»a  abido  en  el  Pirú;  antes  este  testigo  ha  entén- 
Ddido  que  a  servido  bien,  en  lo  que  se  ha  ofrecida 
»én  su  tiempo,  y  te  ha  visto  este  testigo  vivir 
ttbién  e  virtuosamente  como  hombre  de  bien.» 
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7. — »A  la  sétima  pregunta,  di^to:  que  este  tes- 

%tigo  nunca  v¡6  ni  oyó  decir,   quel  dicho  Joan 

iBeltran  de  Magaña,  haya  cometido^  delito  algu- 

»no  por  donde  nenguna  xusticia  le  haya  afren- 

«lado  ni  hecho  molestia  ni  agravio,   e  si  tal  fue- 

i»ra,  este  testigo  cree  se  tiene  por  cierto,  que  lo 

^supiera;  antes  este  testigo  le  ha  visto  en  el 

wticmpo  que  le  conoce,  vivir  quieta  e  pacifica  e 

«virtuosamente;  y  sabe  éste  testigo,  que  vino  de 

j^Chile  al  Pirüy  a  la  Cibdad  de  Lima,  con  negó- 

»>cios  del  Governador  Pedro  de  VHIagran,  y  de 

notras  personas,  que  por  tenerle  por  hombre  de 

»bien,  le  encomendaron  sus  negocios.» 

8. — «A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  este  tes- 
i^tigo  no  sabe  ni  ha  oido  decir,  quel  dicho  Joan 
»Beltran  de  Magaña  aya  sido  desterrado  de  Chile 
♦para  el  Piriij  ni  del  Pirü  para  estos  Rey  nos;  y 
•que  cierto  destierro  que  se  le  hizo,   fué  por 
rtcierto  tiempo  de  sola  la  Cibdad  de  los  Reyes, 
»y  que  después  de  pasado  el  dicho  destierro, 
j»sabe  este  testigo,  que  partió  de  la  dicha  Cibdad 
»de  los  Reyes  muy  en  gracia,  y  con  el  consenti- 
omiento  del    Presidente  Licenciado   Castro,  el 
«qual  en  presencia  deste  testigo  se  despidió  del, 
»y  el  dicho  Presidente  le  hizo  muchas  caricias  e 
4»  ofrecimientos;  e  porqueste  testigo  y   el  dicho 
nJoan   Beltran,  tenian  concertado  de  se  benir 
j»xuDtos,  habló  este  testigo  al  dicho  Presidente, 
^^  le  dixo,  si  rrecobiría  Su  Señoría  pesadum- 
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»=Pasó  ante  mí —  Joan  López  de  Calahorra. 

Juró  en  8  de  Julio  de  1567. 

Teati^/o  7."— El  dicho  Bernardino  de  Loaisf 
vecino  de  la  Cibdad  de  los  Reyes,  estante  en  esl 
Corte,  habiendo  xurado  en  forma  de  derecho 
siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dich 
interrogatorio,  dixo  lo  siguiente; 

1. — <iA  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conoc 
sal  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña  de  cinco  o  se 
sanos  a  esta  parte,  y  conoce  al  Licenciado  Gen 
»nimo  de  Ulloa,  Fiscal  de  Su  Magestad>» 

tcFuépreguntadopor  las  preguntas  genérale 
sdixo:  que  es  de  edad  do  quarenta  años,  ant< 
xmas  que  menos,  y  no  le  tocan  nenguna  de  I; 
Botras  preguntas  generales,  s 

2,  3,  4,  5. — «A  las  segunda,  tercera,  quarta 
«quinta,  dixo:  que  no  sabe  mas  de  haber  oi 
«decir  que  el  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña 
«estado  en  la  Provincia  de  Chite  e  servido  a 
«Magostad.»  ' 

6. — (A  la  sesta  pregunta  dixo:  queste  to 
sno  sabe  ni  nunca  oyó  decir,  quel  dicho' 
■Beltran  :de  Magaña  se  haya  hallado  en  4tf 
scio  de  Su  Magestad,  ni  en  motines-  ni*^ 
srotos,  ni  en  nengunas  de  las  alfert 
la  abido  en  el  f'irü;  antes  esl 
»dido  que  a  servido  bieni  t 
»en  au  tiempo,  y  lo  \ 
abien  a  virtuosi 
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i>bre  porquel  dicho  Joan  0eltráti  viniese  «en 
x>compañia  deste  testigo,  el  qual  le  dixo  que  an-^ 
»tos  rrecebirk  en  ello  mucho  contento;  e  sabe 
íxeste  testigo*  que  como  hombre  libre  é  que  be- 
)>nía  de  su  boluntad^  e  que  sí  quisiera  quedarse 
aIo  podia  hacer,  se  les  dieron  las  licencias  que 
sjtraxo,  las  cuales  este  testigo  a  visto  e  se  remi-* 
»te  a  ellas.  »> 

9.— <rA  la  novena  pregunta,  dixo:  que  es  cosa 
Aiiotoria  ser  grande  el  gasto  que  se  hace  en  una 
«•xornada  del  Pirü  a  estos  Reynos,  y  enasta 
jí>CÓFte;  e  adsi  el  dicho  Joan  Beltran,  no  puede 
»dexar  de  aber  gastado  mucho;  y  le  paresce  a 
»este  testigo ,  que  Su  Magostad  es  servido-  de 
»hacer  merced  al  dicho  Joan  Beltran,  cabrá 
»en  él.» 

10. — «A  la  decima  pregunta,  dixo:  que  sabfe 
))este  testigo  que  le  fué  muy  perjudicial  al  dicho 
)) Joan  Beltran,  el  detenimiento  que  se  le  hizo;  e 
))que  por  rrazon  de  ello,  en  sus  prisiones  y  ea 
))lo  demás,  habrá  gastado  mucho,  e  gastará,  hasta 
wponerse  en  el  estado  en  que  estaba  de  se  em*- 
j)baroar.» 

ll.T— .«Á  las  once  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
))tigo  a  oido  decir  por  público,  e  notorio^  quel 
2>dioho  Joan  Beltran  e  Pablo  Arcvalo  Dospinoza, 
)yson  amigos  e  conocidos,  y  que  an  andado  xun- 
»tos  eh  la  Provincia  de  Chile)  e  según  ostó,-  el 
))dicho  Pablo  Aré valo  Despinoza,  abiendole  des- 
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•crebir  a  sus  debdos,  lo  pudiera  hacer  con  ei  d¡* 
»cho  Joan  Beltran.D 

12. — «A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  sabe 

«que  al  dicho  Joan  Beltran  le  ha  sido' muy  perju- 

^dicial  su  prisión  e  detenimiento,  y  en  ella  su* 

ocedido  xusto  e  le  sucederá  hasta  que  se  haya  de 

tembarcar^  y  que  le  ha  sido  infamia  e  nota  en  su 

«persona;  lo  qual  entiende  este  testigo,  que  no 

vhobo  en  el  dicho  Joan  Beltran,  culpa  para  que 

>se  hiziese  quería  ello  que  se  hizo;  e  le  parece 

»a  este  testigo,  que  cabrá  en  él  la  merced  que 

»Su  Magostad  fuese  servido  de  le  hacer,  para 

^satisfacción  de  lo  susodicho. x> 

13. — «A  la  última  pregunta,  dixo:  que  dice  lo 
»que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta;  lo 
«cual  es  verdad  para  el  xuramento  que  hizo.  E  lo 
«firmó  de  su  nombre .^Bernardino  Loaysa.= 
«Fecho  ante  mí — Joan  Pérez  de  Calahorra.» 
Juró  en  8  de  Julio  de  1567. 


M^ty  Poderoso  Señor. 


Joaa  Beltran  de  Magaña,  digo:  que  yo  pedí  a 
Vuestra  Alteza  mandase  recebir  cierta  Informa* 
cion  que  me  ofrecí  a  dar  en  mi  favor,  y  Vuestra 
Alteza  proveyó  la  diese  ante  Joan  Pérez,  y  que 
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el  Fiscal  fuese  citado,  e  hiziese  la  información 
que  quisiere  en  contrario;  y  ansí  ante  todas  co- 
sas se  le  notificó  lo  susodicho,  e  yo  e  dado  la  di- 
cha información  ante  el  dicho  Joan  Pérez,  de 
siete  testigos  que  aqui  ay  de  Chile  e  Pirú  que 
me  conocen;  porque 

.  Pido  y  suplico  á  Vuestra  Alteza,  provea  e 
mande  que  la  dicha  información  se  entregue  al 
Relator  Santander,  el  que  a  rrelatadp  otra  pro- 
vanza  de  mis  servicios  que  yo  traxe  de  Chile,  y 
que  ia  trayga  mañana  que  es  propio  dia  para 
.  ijií;  sobre  que  pido  xusticia.=Joan  Beltran  de 
Magaña. 

Que  el  Relator  traiga  la  información  con  esta 
petición. =Hay  una  rúbrica. 

En  la  Cibdad  de  Sevillu,  a  nueve  dias  del  mes 
de  Abril  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  siete 
años,  ante  los  Señores  Jueces  e  Oficiales  de  Su 
Magostad  de  la  Casa  de  la  Contratación  de  las 
Indias  del  Mar  Occeano  desta  Cibdad  de  Sevilla, 
en  presencia  de  mí,  Alonso  de  Salvatierra,  es- 
cribano de  Su  Magostad  y  de  la  dicha  Casa,  pa- 
reció Joan  Beltran  de  Magaña  que  está  preso  en 
la  cárcel  desta  Casa,  y  presentó  un  escrito  en 
ienor  del  qual  es  este  que  se  sigue: 
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Ilustres  Señores. 


Joan  Beltran  de  Magaña^  preso  en  esta  cárcel 
dest$  Casa,  digo:  que  yo  há  que  e^toy  preso 
inas  de  treinta  e  cinco  dias,  y  en  todo  es^te  tienü- 
po  no  se  Dí^e  ha  dado  }a  cabsa  de  mi  prisión,  ni 
sé  por  mandado  de  quien  fui  preso,  esto  que  e 
oido  decir,  que  fjué  por  Cédula  do  Su  Magostad 
y  porque  he  de  estar  en  la  dicha  prisión  rrecibo 
gran  molestia. 

Pido  y  Suplico  a  Vuestra  Señoría  me  mande 

dar  testimonio  de  como  estoy  preso,  y  por  cuyo 

mandado,  e  todo  en  pública  forma,  para  que  yo 

lo  pueda  presentar  anta  Su   Magostad  y  Real 

Consexo  de  las  Indias,  ante  quien  y  con  derecho 

diBva^  para  que  se  entienda  mi  prisión,  y  alegar 

lo. que  me  convenga;  y  en  ello  se  me  hará  xus- 

ücia,  y  para  ello  etc.  =  Joan  Beltran  de  Magaña. 

E  presentado  el  dicho  escrito  en  la  manera 

que  dicho  es,  los  Señores  Xueces  mandaron,  que 

yo  el  dicho  Alonso  de  Salvatierra,  escribano,  dé 

al  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña,  el  testimonio 

que  pide;  y  en  complimiento  dello  doy  fée  que 

en  mi  poder  están  una  confiscación  que  el  Señor 

Factor  Francisco  Duarte  en  la  Villa  de  Sanlucar 

.     Tomo  XXV  10 
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de  Barrameda  tomó  al  dicho  Joan  Beltran  de 
Magaña^  e  otros  ciertos  abtos  que  su  tenor  es 
esto  que  se  sigue. 

En  la  Villa  de  Sanlucar  de  Barrameda  quatra 
dias  del  mes  de  Hebrerp  de  rail  e  quinientos  & 
sesenta  e  siete  años^  estando  en  la  Cárcel  pública 
desta  Villa  donde  está  preso  Joan  Beltran  de  Ma- 
gaña, fué  tomado  e  rrecebido  xuramento  del  di- 
cho Joan  Beltran  en  forma  de  derecho,  so  virtud 
del  qual,  prometió  de  decir  verdad  e  fueron  fe-* 
chas  las  preguntas  siguientes. 

«Preguntado  si  es  verdad  que  este  declarante- 
atiene  licencia  de  Su  Magestad  para  pasar  a 
jolas  Indias  y  a  que  parte  dellas  e  donde  tiene 
}ola  dicha  licencia,  dixo:  que  es  verdad  queste 
i^declaraote  tiene  licencia  de  Su  Magestad  para 
s>pasar  a  las  Indias  a  la  Provincia  del  PiriCf  la 
i^qual  tiene  en  su  poder  e  la  dio  a  mi,  el  dicha 

9  escribano.» 

• 

«Preguntado  si  este  declarante  traxo  de  la 
joCórte  de  Su  Magestad  un  pliego  do  cartas 
^para  el  Señor  Licenciado  Castro  del  Consexo  de 
»Su  Magestad,  e  Subirrey  de  la  Provincia  del 
i>P¿rü,  dixo:  ques  verdad  que  estando  en  Corte 
»de  Su  Magestad  el  Señor  Presidente  del  Conse- 
))X0  Real  de  Castilla  e  su  Secretario  en  su  nom- 
»bre,  le  dieron  un  pliego  de  cartas  para  un  so- 
x>brino  de  dicho  Señor  Presidente,  que  se  dice 
»Arevalo  Despinoza,   que  rreside  en  la  ProYia- 


DKL   AMlIlVO    Dfi  INDIAS.  i  47 

»cíáf  de  Chil^,  e  que  qdando  se   ló  dieron  \e 

idixeron,  que  iba  dentro  del  an  titulo  de  Theso- 

irero  de  las  Ohárca^y  para  para  el  dicho  Arevalo 

»Despinoza^  e  cariadura  el  dicho  Licenciado 

•Castro,  e  queste  deohíraiite  lo  traxo  en  sa  po- 

ider  hasta  esta  Vilíaj  e  después  quel   Señor 

•Factor  Francisco  Duarte  mandó  prender  e  pe- 

idía  que  le  diese  los  papeles  que  traya,  escre- 

ibió  una  carta  al  dicho  Arevalo  Despinoza,  o 

lotra  al  Señor  Licenciado  Castro^  e  las  xuntó 

icon  el  dicho  pliego  que   benia   intitulado  solo 

tal  dicho  Arevalo   Despíhoza,  e   les  puso  una 

•cubierta  e    lo  intituló  al  dicho   Señor  Licen- 

»ciado  Castro,   porque  fuese  a    mas  buen    re- 

eabdo. » 

«E  luego  fué  abierto  él  dicho  pliego  y  en  (A 
ihavia  un  pliego  que  el  sobre  escrito  decia>  «al 
•Señor  mi  sobrino  Arevalo  Despinóza  en  Chile, i^ 
•ehqual  estaba  sellado  con  un  sello  que  el  dicho 
iJoan  Beltran  de  Magaña,  dixo,  ques  del  Señor 
•Presidente  de  Castilla,  e  quel  dicho  pliego  es 
•el  mésmo  que  por  mandado  del  dicho  Señor 
•Presidente,  se  le  entregó,  e  al  pié  del  sobreses- 
•crito,  están  unas  letras  que  dicen  «van  aquí 
»el  título  de  Thesorero  e  cartas  para  el  dicho  Se- 
•ñor  Licenciado  Castro  Governador  del  Pirii;y> 
»Ios  quales  el  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña> 
>clixo,  habérselo  escrito  la  una  para  el  dicho 
^Sefior  Licenciado  Castro,   e  la  otra  para  Pablo 
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»Arevalo  Ddspinoza^  las  qqales  se  tornaroo  a 
» meter  en  el  dicW  pliego. » 

«Fuele  preguntado  qué  otros  despachos  de  Su 
»Magestad  tiene  este  declarante  para  llevar  a  la 
» Provincia  del  Pirúy  suyos,  e  tocantes  a  otras 
3»personas>  dixo:  que  no  tiene  otros  ne^guoos, 
]pni  nadie  se  los  dio;  e »  que^ta  es  la  verdad  e  lo 
]» que  pasa  para  el  xuramento  que  hizo;  e  fírmó^ 
ílo  de  sil  nombre.» 

aFueleí  preguntado,  4)ué  pliegos  de  cartas  en* 
»tregó  este  declarante  a  el  dicho  Señor  Factor, 
)»xantamente  con  el  pliego  del  dicho  Señor  Pre^ 
ísidentede  CastUla^  ({we^  tiene  declarado;  dixo: 
»que;enti^gó  dos  pliegos,  el  uno  para  Pablo  de 
»Arevalo  Despinoza,  de  cartas,  y  el  otro  para 
» Joan  Martinoz  Rengifo,  nrelator  del  Abdiencia 
»de  LimcUj  e  que  estos  son  de  parientes  e  porso^ 
)>Das  que  se  las  dieron'  a  este  declarante  para 
» querías  Hoyase  a  las  dichas  Indias  e  las  diesen 
x>a  las  pórsonas  para  quien  van;  e  que  en  todo 
»que  se  ha  de  qu^edar  e  no  ha  de  ir  en  estañóte^ 
»las  dio  para  que  se  llevara  a  dichas  Províncis^ 
»del  Pirü,  e  qiio  no  le  queda  otra  nenguna  car-^ 
jíta  ni  despacho  para  la  dicha  Provincia  del  Pirü; 
JO  que  eífSes  la  verdad;  e  firmólo  de  su  nona- 
»bre.=5:Joán  Béltran  de  Magaña.  =:Alonso  Salva- 
atierra,  escribano.»  '•  , 

f(En  cinco  de  Marzo  do  mil  e  quinientos  e  se- 
»senta  e  siete  años,   el  Señor  Factor  Francisoo^ 
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»Duarte^  dixo:  que  mandaba  e  mandó  que  Joan 
>Carrillo  vaya  a  la  Cübdad  de  Sevilla  e  lleve  pre- 
nso e  a  buen  recabdo  a  el  dichy)  Joan  Beltran  de 
» Magaña,  e  lo  entregue  al  Alcaide  de  la  Caroel  de 
>la  dicha  Casa  de  la  Contratación;  e  ansí  mesmo 
»lleve  en  su  poder  esta  declaración,  fecha  por  el 
»dicho  Joan  Beltran,  e  la  licencia  quél  tenía  para 
»pasar  a  las  Iridias^  e  lo  dé  y  entregue  a  los  di- 
Bchos  Señores  Jueces  e  Oficiales  de  Su  Mages 
itad  dé  la  dicha  Casa  de  la  Contratación,  para 
tque  en  este  caso  hagan  lo  que  por  su  manda- 
imiento  le  está  mandado;  y  el  dicho  Joan  Car- 
arillo  a  de  aver  doce  reales  de  salario  por  cada 
>un  dia  de  los  que  se  ocupare  hasta  poner  al 
tdicho  Joan  Beltran  en  la  Cárcel  de  la  dicha  Ca- 
»sa;  e  ha  de  llevar  consigo  dos  hombres  de  con- 
tfianza,  para  quel  dicho  Joan  Beltran  vaya  a  me- 
ixor  recabdo,  e  cada  uno  se  les  ha  de  dar  a  ra- 
nzón de  quatro  reales  cada  dia,  y  esto  e  lo  que 
tcosta^e  el  flete  del  barco  en  que  ha  de  Ir  hasta 
i^Sevilla,  lo  ha  de  pagar  el  dicho  Joan  Beltran 
»de  Magaña  de  su  hazienda  a  Francisco  Doarte. 
»Pasó  ante  mí;  Alonso  de  Salvaí;ierra ,  escri- 
»bano.9 

Va  en  esta  licencia  que  el  dicho  Joan  Beltran 
de  Magaña  tiene  para  pasar  a  las  Provincias  del 
Pirú,  e  los  demás  recabdos  contenidos  en  su 
coiifiéioil  se  entregaron  fel  Señor  Factor  Francis- 
co Duarte,  pa^  que  los  mande  imbiar  a  la  Pro- 


i 
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iviisuiia  del  Pirúr^  ^etguo  i)ue  por  ia¿$  Señores  del 
Re^l  Consexo' do  Indias;  o§  itiandado. — Alop^  de 
Salvatierra,  escribano.  . 

En  doce  de  Majrzp  4b  mil  e  quinientos  e  se- 
«enta;  o  Biete  años^  los  Se&ores  Xugcqs  desta  Ca- 
pa, mandaban  quel  dicho  Joan  Carrillo  se  le  pa- 
guen cjento  y  oncü  reales,  que  pidió,  se  le  paga- 
^n  los  veinte  y  quatro  dellos,  de  su  salario  de 
dos  días,  e  los  otros  pchentay.^ieto  reales  por  el 
flete  del  barco  en  que;  vino  el  dicho  pre^o  y 
gente  de  guarda  que  con  él  íraxo,  los  quaies  man- 
daron pagar  do  Iqs  maravedís  aplicados  para  gas- 
ios  de  xüsticia,  o  quo  la  rr^izon  dellos  se  j^omase 
en  e^te  proceso^  para  que  se  vuelvan  a  los  di- 
x)hos  gastos  de  xusticia,  de  los  bienes  del  dicbo 
Joan  Beltran  como  de  xasticia  se  deba  £azer;  e 
mas  des tO;  estava  próvido  que  se  los  pagase  el 
dicho  Joan  Beltran.  E  si^jidole  notificado^  rres- 
pondió,  quél  no  sabia  por.  que  estaba  p^e^.^pi 
tenia  deque  pagar,  que  quando  se  le  diese  la 
culpa  é  tobiero  de  qué  pague,  él  pagará;  y  en 
oompliiniento  del  dicho  niando,  de  los  dichos 
Señores  Xueces,  se  pone  aquí  esta  razón  porque 
el  original  es  para  recdbdo  de  lo  que  abia  de  co- 
brar el  dicho  Carrillo.— Rímente,  escrib?ino. 

En  Sevilla  ocho  dias  del  (nes  da  M^rzo  de 
iiiil  e  quinientos  e  sesenta  e  siete  ;^ñQs,  otor- 
garon á  Cristóbal.  Sánchez,  vezino  áe,;^nlur 
4iar^  y  Joan  de  Loya  y  Gonzalo  4©  Sosja  qU^ 
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abian  rrecebido  e  rrecebieron  en  su  poder  de 
Joan  Carrillo,  ochenta  y  siete  reales  en  esta  ma- 
nera; el  dicho  Cristóbal  Sánchez  cinquenta  y 
cinco  reales  por  el  flete  del  barco  que  traxo 
con  quatro  hombres,  en  el  qual  vino  preso  Joan 
Beltran  de  Magaña,  preso  de  la  villa  de  Sanlncar 
4e  Barrameda  por  mandado  del  Señor  Factor 
Francisco  Duarte,  y  los  dichos  Joan  de  Loya  y 
(k>nzala  de  Sosa  los  otros  treinta  y  dos  reales 
rrestantes,  cada  uno  la  mitad,  por  quatro  dias  de 
ocupación  en  ida  e  venida  y  estada  en  venir 
por  guafdas  del  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña, 
a  rrazon  de  a  quatro  reales^cada  uno,  que  todo 
moBta  los  dichos  ochenta  y  siete  reales;  de  los 
quaies  en  la  manera  que  dicha  es,  se  otorgaron 
por  contentos  e  pagados  a  su  voluntad  >  por 
quanto  lo  rescebiercn  en  sq  poder,  rrealment*, 
y  con  efecto  en  reales  de  contado;  cerca  de  lo 
qual  rrenunciaron  la  esencion  de  los  dos  años  y 
de  \dí  peeaniam  /io?i  ms¿a  ni  contada  ni  rrocebi- 
da,  ni  pagada;  y  en  fírmeza  d^Ua,  otorgaron  estb 
Carta  de  pago  y  no  firmaron  porque  dixoran'  que 
DO  sabían  escrebir,  y  lo  flrndó  por  ellos  un  tes« 
tigo.  Testigos  que  fueron  presen test^- Joan  Cris- 
toval  y  Pedro  de  Morillo  y  Joan  Manuel  vezinos 
de  Sevilla. — Por  testigo  Joan  Manuel. — Ante  mí, 
Francisco  de  Almonte,  escribano  de  Su  Ma.^ 
gestad. 
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El  Rey. 


Nuestros  Oficiales  que  rresedís  en  la  Cibdad  de 
Sevilla  en  la  Casa  de  la  Contratación  de  las  /n* 
diaSy  yo  vos  mando  que  dexeis  y  consintáis  vol- 
ver a  la  Provincia  del  Pirü  a  Joan  Beltran  de 
Magaña  que  vino  de  aquella  tierra,  sin  le  pedir 
ni  demandar  información  alguna,  por  quanto  a 
constado  en  el  Nuestro  Consexo,  haber  venido 
con  licencia  destos  Reynos,  lo  qual  ansi  hazed 
e  complir  sin  le  poner  en  ello  embargo  ni  impe-^ 
dimento  alguno.  Fecha  en  Madrid  a  quatro  de 
Hebrero  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  siete 
aftos.=Yo  el  Roy.==Por  mandado  de  Su  Mages*- 
tad,  Francisco  de  Eraso. 

Por  la  presente  mandamos  a  qualquier  maestre 
de  las  naos  que  al  presente  están  en  el  Puerto  de 
Sanlucar  de  Barrameda,  desf>achada8  con  nues- 
tra licencia  para  ir  a  k  Provincia  de  Tierra^Fir^ 
me  en  compañía  de  la  flota  o  armada  de  que  va 
por  general  Diego  Flores  de  Valdes,  que  rreciba 
y  lleve  en  su  nao  por  pasaxero  a  Juan  Beltran  de 
Maga&a  natural  de  la  cibdad  de  Guadalaoccura, 
que  pasa  a  la  Provincia  del  Pirú\  dásele  lióen» 
cía  por  virtud  de  la  Cédula  de  Su  Magostad  desta 
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otra  parte  escrita;  el  qual  será  de  hedad  de  trein- 
ta años^  alto  de  cuerpo  y  barbirrubio,  y  tiene 
ana  señal  en  la  cabeza  en  el  lado  derecho.  Y 
por  virtud  desta  licencia»  el  Governador  y  Ofií^ 
ciales  que  por  Su  Magostad  rresiden  en  Tierra^ 
Firme,  le  han  de  dexar  pasar  libremente  al  su- 
sodicho, a  la  dicha  Provincia  del  Pirú,  sin  le 
poner  en  ello  embargo  ni  impedimento  alguno. 
Fecha  en  Sevilla'  en  la  Casa  de  la  Contratación  a 
veinte  e  dos  de  Hebrero  de  mil  e  quinientos  e 
sesenta  e  siete  años.  Y  el  Señor  Factor  Fran* 
cisco  Duarte  que  al  presente  está  en  el  dicha 
Puerto  de  Sanhicar  a  de  mandar  asentar  al  suso- 
dicho, en  el  Registro  de  la  nao  donde  fuere,  y 
en  la  copia  de  pasaxeros  que  llevase  el  tal  maes* 
ite,  poniendo  la  rrazon  porque  se  le  da  la  licen- 
cia. Fecha  tU  supra. — Ortega  de  Melgoza. — 
Joan  Gutiérrez  Teilo. — El  Licenciado.  Mosquera, 
de  Moscosa. 

Yo  Ortega  de  Melgoza  Conthador  de  la  Casa 
de  la  Contratación  de  las  Indids  del  Mar  Occea* 
no,  que  rresido  en  esta  Muy  Noble  e  Muy  Leal 
Cíbdad  de  Sevilla  por  Su  Magestad,  hago  saber 
e  doy  fée  a  los  que  la  presente  vieren,  que  entre 
las  escrituras  questan  en  mi  poder  ay  una  carta 
que  los  Señores  del  Real  Consexo  de  las  Indias  de 
Su  Magostad,  mandaron  escrebir  a  los  Xueces> 
Oficiales  desta  Casa,  su  tenor  de  la  cual  es  éste 
que  se  sigue: 


á 
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iSenotes  Ofíciales  de  Su  Magestad  que  rresedi^ 
ewrh  Gibdád'da  Sevilla  ea  la  Casa  de  la  Contra* 
t$cÍQjQ¡  dQ4&s,/M24^.'iporque  aesa  Cibdad  es  ido 
Jpati  3^1  tríade  Magaña  que  vino  del  Pirú  con 
iatanto  de  volversie  a  aquella  provincia  con  li- 
cenQÍa  que  para  ello  lleva,  e  al  servicio  de  Su 
Magestad  conviene  que  no  pase  e  que  sea  preso; 
vos  mandamos  que  luego  que  esta  veáis  le  pren- 
dáis el  cuerpo  y  ansí  preso  en  la  cárcel  desa- 
casa,  le  tomeisi  la  licencia  que  llevara  para 
pasar,  y  todos  lo3  otros  despachos  que  llevase  de 
Su  Magostad,  y  tenello  preso  eys  en  la  dicha 
Casa,  hasta  que  se  osi  imbíe  a  mandar  otra  cosa. 
Y  porquel  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña  lleva 
un  pliego  de  oartaa  para  el  Licenciado  Castro 
Presideíitpude!  Abdiencia  Real  de  los  Reyes,  y 
un  título  de  Thesorero  de  la  Provincia  de  las 
C/ta7'cas,  para  Pablo  Arevalo  Despinoza,  tomar 
lo  eys  el  dicho  pliego  y  título,  e  imbiallo  eys 
todq  a  buQn  recabdo/ xuntandolo  con  el  pliego  de 
Su .  Magostad;  para  el  dicho  Licenciado  Castro  en 
|a  í}ot^  questá  de  partida;  y  si  el  dicho  Joan 
Behran  d^  Magaña  fuese  ya  ido  a  Sanlucar, 
imbiarle  eys  a  prender  a  él,  e  hazerle  eys  traer 
preso  a  esa  Casa.  Madrid  a  veinte  e  seis  de  He- 
brero  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  siete  años^ 
=:Y  1^1  pie  dp  la  dicha,  C^vl^  están  seis  señales 
de  firmas» :  Por  mandado  de  los  Señores  del  Con-» 
sexo  de  las  Indias,  =Ochóa  de  Luyando. 
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En  tesiimomo  de  Id  quftU-  de  padimooto^e 
Joap  Beltwin  )ie  Magaña,  di. la  p^esc^Uev fl^rjtnftda 
de  oai^ombre  qi^e^  fecbft  qD  í5e?tií/¿flí  ft,di;Híe,dii$$ 
del  ftt^s  de  Abril  dp  v^il  e  qeunientp»  .e  9^^^^ 
e  siete  años. — Ortega  de  Melgqza^    V  ki,*  j  i  ,|^ 

De  lo  qual,  que  dicho  es,  de  lo  que  ante  mí 
el  dicho  escribano  pasó,  por  lo  susodicho  pa- 
resce  a  que  me  refiero  de  pedimento  de  Joan 
Eeltran  de  Magano,  di  el  p^eí^ente  testimonio, 
firmado  de  mi  nombre  e  signado  con  mi  signo 
ques  fecho  en  Sevilla  en  la  Casa  de  la  Contrata- 
ción de  las  Indias  a  diez  e  seis  dia^  del  mes  de 
Abril  de  mil.e  quinientos  e  sesenta,  o  siete 
años- 

E  yo  Alonso  de !  Salvatierra,  escribapo  susodi- 
cho, lo  flze  oscrebir  e  fize  aquí  m^;  signo.  En 
testimonio  de  verdiad. — Alonso^  Salvatierra  es- 
cribano. 


Tetimonio  del  Mandarr(^ent4)  del  Coff^exo  para 
que  so  suelte  á  Jua^n.  Beltran  4^,^agap^: 


'  •   .1      ^  • 


Yo  Alonso  de  Salvatierra  escribano  de  ¿Su 
A[age3iad  y  de  la  Gas9^  de  la ,  .Contratación  4e  las 
Indias  desta  Cibdad  d^  .^pW^í,  ¡dfty  fóe  que  en 
treinta  dias  4el  mes  de  Abril  pasado,  deste  pre- 
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senté  año^  ante  et  Señor  Licenciado  Salgado  Cor- 
rea Xúez  asesor  por'  Su  Magestad  ^  la  dicha 
Gasa/ estando  bziehdó  abdienoia  pública  pareció 
Jübn  Beltran  de  Magaña  y  presento  .un  escrito 
del  tenor  siguíetite: 


ílvstres  Señolees. 


Joan  Beltran  do  Magaña^  digo:  que  yo  tengo 
necesidad  de  un  treslado  del  Mandamieato  quel 
Real  Consexo  de  las  Indias  imbió  a  Vuestra 
Señoría^  para  que  fuese  suelto  de  la  prisión  en 
que  estaba,  para  lo  presentar  en  el  dicho  Real 
Consexo  para  eñ  guarda  de  mi  xusticia  etc.  Pido 
e  suplico  a  Vuestra  Señoría  mande  se  me  de 
un  treslado  del,  autorizado,  sobre  que  pido  jus- 
ticia; y  para  ello  etc. ^ Joan  Beltran  de  Magaña. 

E  luego  el  dicho  Señor  Xuez  mandó  que  se  le 
dé  el  testimonio  que  pide. 

Y  en  complimiento  de  lo  mandado  por  el  di- 
cho Señor  Xuez,  yo  el  dicho  escribano  doy  fée 
que  en  un  proceso  e  diligencias  sobre  la  prisión 
del  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña,  está  un  Man- 
damiento de  los  Señores  del  Real  Consexo  de  las 
Indias,  sú  tencir  del  qual  es  este  que  se  sigue. 

Señores  d  Oficiales  que  rresedís  en  la  Cibdad 
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de  Sevilla  en  Mb  Casa  4a  la  CoatratQcion  de  las  /n- 
^Vta:'ya  aabeds  como  se  os  imbió  a  mimdaí!  qU9 
prendíesede»  el  cuerpo  a  Joan  J^Itrao  de  íifín 
gaffia^  7  por  lo  que  bavois  escrito  a  Sa^agetstady 
se  ha  entendido  como  te  hi20  asi;  y  puea^  ya  I41, 
flota  que  havia  de  ir  a  Tierrar^irme.im  (^ne  6} 
pretendía  ir,  es  ya  partida^  soltarle  eys  de  ta 
prisión  en.  <)ue  le  tenéis^  y  lomarles  €)ys  todast 
las  cédulas  y  despaoboe  qu^  de  Sju  Magestaid  íQ'- 
biese,  y  no  le  dexareis  pasar  en  nenguqa jaranera 
ni  por  «engona  via  a  Ifc  ProvioiGia  del  Pwúy,  ni 
a  oti?a  parte  nenguna  de  las  IndiúB,  porque  aaaí 

combiene  al  servicio  de  Su  Magestad.  Madrid,  a 
once  días  del  mes  de  Abril  de  mil  e  qujaientos 
e  sesenta  e  siete  años.  Por  mandado  de  los  Se- 
ñores del  Consexo  Real  de  las  Indias. — Ochóa  de 
Luyañdo.  v. 

Eq  Sevilla  en  la  Casa  de  la  Contratación  de 
las  Indias  del  Mar  Occeano  desta  Cibdad  de  5^- 
villa  a  veinte  e  seis  dias  del  mes  de  Abril  de 
mil  e  quinientos  e  sesenta  e  siete  años;  los  Se- 
ñores Xuezes  e  Ofloiales^  de  Su  Magestad  en  la 
dicha  Casa:  habiendo  visto  la  Carta  de  los  Seño- 
res del  Real  Consexo  de  Su  Magostad  de  Indias, 
dixeron:  que  mandavan  e  mandaron  soltar  de  la 
prisión  en  que  está  el  dicho  Joan  Beltran  de  Ma- 
gaña, como  por  ella  se  manda,  atento  que  en- 
tregó los  despachos  que  lie  va  va  de  Su  Magestad. 
Pasó   ante  mi. — Alonso   Salvatierra,  escribano. 


"  Y  de  ío  qual  que  díoHo  es,  e  de  «!o  q'üé  ante 
tul  el  dicho  oBoribano  pat^ó;  e  por  lo  susadieho; 
parecerá  que  me  refiero^,  e  de  pedimento  del  di- 
cho Joanf  Beltran  de  Magaña  e  por  mandado  de) 
dicho  Señor  Licenciado,  di  el  presente  testirho- 
nio  firmíido  de  mi  nombre  e  signado  con  mí 
signo;  qües,  fecho  en  Sevilla  en  la  dicha  Casn 
de  la  Gootrataofon  de  las  Indias  a  dos  dias  de) 
mes  dé  Mayo  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e 
íiete  aftos. 

E  yó  Alonso  de  Salvatierra,  escribano  susodi* 
chó,  lo  flze  escrebir,  e  flize  dicho  mi  signo  en 
testíniohio  de  verdad. — Alonso  do  Salvatierra, 
escribano. 


Muy  pode7'oso  Señor. 


Joan  Beltran  de  Magaña,  digo:  que  yo  tengo 
necesidad  de  que  la  Provanza  que  traxe  de  mis 
servicios,  de  Chile,  y  la  que  aqui  di  por  man- 
dado de  Vuestra  Alteza,  que  se  ha  visto  en  ese 
Vuestro  Real  Consexo  con  algunas  peticionen  que 
he  presentado,  se  xunte  todo. 

Pido  e  Suplico  a  Vuestra  Alteza,  lo  mande  se: 
acomule  e  se  dé  a  mi  Procurador,  para  que  la 
vea  mi  letrado;  porque  ansí  combiene  a  mi  xus- 
ticia.=-Joan  Beltran  de  Magaña. 
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En  Madrid  a  dos  de  Agosto  de  mil  e.  quinien- 
tos e  sesenta  e  siete  años,  en  el  Consexo  Résít 
de  las  Indias  de  Su  Mage^tad,  {^eseotó  esta  j^^^ 
ticion  Joan  Beltran  de  Magaña;  o  por  los  SéñfO^ 
res,  vista,  mandaron  que  se  xtjnte  lo  que  pide,  y 
se  le  dé  a  su  Procurador.— Hay  una  rúbrica. 

En  la  Cibdad  de  los  Reyes  Provincia  del  Pirú, 
nueve  días  del  mes  de  Diciembre  e  sesenta 
e  quatro  años,  con  el  Muy  Magnifico  Señor 
el  Capitán  Joan  Maldonado  de  Buendia,  Corregi- 
dor e  Xusticia  desta  Cibdad  por  Su  Magostad,  y 
en  presencia  de  mi,  Alonso  de  Valencia  escri- 
bano de  Su  Magostad,  público  del  número  desta 
dicha  Cibdad,  e  de  los  testigos  yuso  escriptm,  pa- 
resció  Joan  Beltran  y  presentó  un  escrito  del  te- 
nor siguiente: 


Muy  Magnifico  Señor. 


r^  Joan  Beltran  paresco  ante  Vuestra  Magostad  e 
digo:  que  yo  tengo  nescesidad  de  sacar  uno  o 
dos  o  mas  treslados  desta  merced  e  titulo  que 
Pedro  de  Villagran  Governador  de  Chile  me  hizo 
merced  en  nombre  de  Su  Magostad  de  ciertos 
oficios,  para  los  imbiar  a  los  Reynos  Despaña  a 
confirmarlos  de  Su  Magestad.  .  . 
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£  porque  pido  e  suplico  a  V.  M»  mande  al 
presenta  escribano  me  dé  los  dichos  treslados 
abtorizados,  e  para  que  se  les  dé  mas  entero 
crecjito^  y.  M.  heche  su  decreto  xudicial  sobre 
<]^U0  pido.xjListícia;  y  para  ello  etc. := Joan  Beltran. 
Y  xuntameQte  con  el  dicho  escrito,  un  testi* 
monio  signado  e  firmado  de  escribano  y  de 
i3tras  firmas;  e  visto  por  el  Señor  Corregidor  e 
<]uestá  sana>  no  rota  ni  cancelada^  ni  en  parte 
sospecliosa,.  mandó  a  mi^  el  escribano,  faga  sacar 
^  daque  dello  los  treslados  que  el  dicho  Joan 
Beltran  pide  y  se  loa  dé  signados  e  firmados,  y 
^n  mauera  que  9ga  fée;  en  los  cuales  y  en  cada 
uno  dellos  dixo:  que  interponía  e  interpuso  su 
^btoridad'  e  decreto  xudicial,  para  que  valgan  y 
haya  fé  en  xuicio  e  fuera  del,  do  quier  quepare&« 
ciere  como  el  original>  paresciendo.  Y  lo  firmó 
<le  su  nombre  siendo  testigos  Francisco  Rodrí- 
guez e  Francisco  de  la  Vega. — Joan  Maldonado 
de  Buendia.— Alonso  de  Valencia,  escribano  pú- 
blico. 

E  yo  el  dicho  escribano  público,  en  compli- 
miento  del  dicho  abto,  fice  sacar  el  treslado  del 
dicho  testimonio  de  merced  que  su  tenor  es  este 
que  se  sigue : 

(iPedro  de  Villagran,  Gobernador  e  Capitán 
«General  destas  Provincias  de  Chile  y  Nueva 
^Extremadura  hasta  el  estrecho  de  Magallanes ^ 
«por  Su  Magostad:  por  quanto  vos  Joan  Beltran 
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•de  Magaña  venisteis  a  estas  dos  provincias  en 
oacompanainíento    del    Gobernador    Don    Pedro 
•de  Valdivia  -que  aya  gloría),  más  a  de  quince 
*a&os;    y  en  todo   este   tiempo   abéis    servido 
»a  Su  Magestad  y  os  hallasteis  con    el   dicho 
•Gobernador  en  la  conquista  y  población  de  la 
iCibdad  de   la  Concepción,   y  en   el   descobri- 
i>miento,   conquista   e   poblaciones  de  las   cib- 
•dades  de  los  Ca/i/í/ié's,  Imperial,  Valdivia,  F¿- 
^lla-rrica  y  de  su  pacificación  e  allanamiento,  y 
»en  muchas  guerras  giiacávaras  que  con  los  di- 
•chos  naturales  se  tobieron,  hasta  que  vinieron 
•a  dar  la  obidíencia  a  Su  Magestad;  e  después 
•de  muerto  el  dicho  Gobernador  Don  Pedro  de 
•Valdivia  os  hallasteis  en  la  sustentación  de  la  di- 
•cha  Cibdad  de  la  Concepción  cierto  tiempo,  es- 
•tando  los  naturales  alzados  por  haber  muerto 
«al  dicho  Gobernador,  y  la  dicha  Cibdad  en  gran 
•rriesgo  do  perderse;   y  después  fuisteis  desde 
»esta  dicha  Cibdad  de  Santiago  con  el  Mariscal 
^Francisco  de  Villagran  (que  aya  gloria),  siendo 
«Xusticia  mayor  deste  Reyno,  a  socorrer  la  dicha 
» Cibdad  Imperial,  estando  en  gran  riesgo  e  pe- 
»ligro  por  el  alzamiento  cabsado  por  los  dichos 
» naturales,  e  llegó  el  dicho  Mariscal  a  la  dicha 
«Cibdad  Imperial  con  ciento  e  cinquenta  hom- 
i»bres  de  socorro,  en  todo  lo  qual  os  habéis  ha* 
»Ilado,   habéis  pasado  muchos  trabaxos  o  peli- 
gros, e  abéis  servido  á  Su  Magestad  e  a  los 
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^Gobernadores  que  en  este  Reyno  an  sido  ea 
dSu  Real  nombre  en  todas  las  demás  cosas  que 
»os  han  sido  mandadas  por  ellos  y  encomendada 
vcomo  servidor  e  buen  vasallo  de  Su  Magostad, 
»en  la  qual  habéis  servido  como  buen  soldado  a 
•vuestra  costa  e  mincion,  sin  haber  rescebido 
opaga  ni  socorro  alguno  de  Su  Magostad  ni  de 
»Su  Real  Hazicnda,  ni  se  os  ha  hecho  otra  mer- 
»ced  alguna  en  Su  Real  Nombre ;  atento  a  lo 
Y>qual  e  que  me  consta  de  lo  susodicho  ser  ansí 
wpor  abollo  yo  visto,  para  en  alguna  encomien- 
»da  e  rremuneracion  de  los  dichos  vuestros  ser- 
•vicios,  trabaxos  e  gastos;  por  la  presente  en 
]>Nombre  de  Su  Magostad,  e  como  mexor  haya 
•lugar  de  derecho,  vos  elixo  e  nombro  por  Fun- 
•didor  marcador,  de  todo  el  oro  e  plata  que  en 
•las  Cibdades  de  Valdivia,  Concepción  y  esta  de 
j^Santiayo,  y  la  de  la  Serena,  y  en  sus^  térrai- 
•nos  e  xuredicion  se  sacare,, fundiere  y  marca- 
•re,  e  qualquier  dellas,  e  a  las  cosas  de  las 
•fundiciones  (¡uo  en  ellas  y  en  cualquier  dellas 
•se  traxere  a  fundir  e  marcar  qualquier  mane- 
ara, y  para  ({ue  podáis  húsar  e  huseis  dicho  Oíi- 
•cio  en  las  dichas  Cibdades  y  cada  una  dellas 
•por  vos  o  por  las  personas  que  senalarodes  e 
•nombraredes,  e  que  vuestro  poder  tengan,  las 
»quales  podáis  quitar  y  rremover,  e  otras  de 
•nuevo  poner  cada  e  quando  que  vos  paresciere 
•querer^   siendo  ahiles  e  suñcíentes  para  etlo^ 
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ihaziendo  el.  xuramento  e  dando  las  fianzas  que 

•en  tal  caso»  se  suden  dar  e  se  rrequiercn  para 

»qi»  con  lo   susodicho  os  podáis  entretener  e 

«mistentar  en  el  entretanto  que  otra  cosa  se  os 

»dá,  con  que  se  os  paguen  los  dichos   vuestros 

•servicios  y  trabaxos  e  gastos,  por  quanto  los  d¡- 

»eho8  oficios  rentan  c  valen  muy  poco;  e  mando 

•a  mis  Tenientes  y  Capitanes  e  Oficiales  de  Su 

•Magostad  e  Alcaldes  hordinarios  e  otras  quales- 

•quier  Xusticias  e  Xueces,  Consexos,  Xusticia  e 

•Regimiento,   vecinos   e   moradores   estantes   e 

•abitantes  de  las  dichas  cibdades  y  en  cada  una 

•dellas,  e  a  cada  uno  e  qualquiera  dellos,   quo 

•vo»  rresciban  al  huso  y  exercicio  de  los  dichos 

•oficios  a  vos  e  a  los  dichos  vuestros  Lugares-te- 

•nientes,  o  a  quien  vuestro  poder  obiese,  siendo 

•personas  abiles  y  subficientes  para  ello,   como 

•dicho  es;  e  mando  a  las  personas  que  husan  los 

jídíchos  oficios,   que  luego  vos  lo  den  y  entre- 

9guen  a  vos  o  a  quien  vuestro  poder  hobiere, 

•e  no  husen  dellos  sin  vuestra  licencia  e  poder, 

•so  Itís  penas  en  qué  caen  e  incurren  los  que 

vhusan  de  oficios  públicos  sin  tener  poder  para 

»ello  y  de  falsarios;  e  mando  que  vos  acudan  e 

^•hagan  acudir  con  todos  los  derechos,  salarios  y 

•aprovechamientos  a  los  dichos  oficios  debidos 

»y  pertenecientes,  e  que  vos  guarden  y  hagan 

«guardar  todas  las  gracias,  mercedes,  franque- 

i^zBSy  libertades,  esencíones  que  por  razón  de 
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)>los  dichos  oficios  e  de  cada  uno  dellos  debéis 
»haber  y  gozar,  según  e  como  lo  han  hu- 
»sado,  llevado  y  gozado  los  otros  que  hasta 
whasta  agora  an  sido  fundidores-marcadores  en 
Deste  Reyno,  o  que  en  ellos  ni  en  parte  dello 
^contrario  alguno  vos  no  pongan  ni  consientan 
aponer,  y  si  es  necesario  dende  agora  vos  rresci- 
>íbo  al  huso  v  exercicio  e  cada  uno  dellos,  casso 
oque  por  ellos  o  por  alguno  dellos  no  seáis  res- 
»cebido;  lo  qual  ansí  agan  e  complan  so  pena  de 
»cada  mil  pesos  de  oro  para  la  Cámara  de  Su  Ma- 
T> gestad.  Fecho  en  Santiago  a  veinte  y  nueve 
»dias  del  mes  de  Agosto  de  mil  e  quinientos  e 
«sesenta  e  quatro  años.=:Pedro  de  Villagran.= 
}oPor  mandado  de!  Señor  Gobernador.  —  Joan 
«Hurtado,  escribano  público.» 

(tYo  Joan  Hurtado,  escribano  público  del  nu- 
»mero  de  esta  Cibdad  de  Santiago  por  Su  Magas- 
»tad,  presente  fui  con  el  dicho  Señor  Gobernador 
wPedro  de  Villagran,  al  otorgamiento  de  la  raer- 
))Ced  y  provisión  susodicha,  e  por  mandado  del 
wSeñor  Governador  la  fize  escrebir,  e  fueron 
«testigos  a  ver  sacar  escrebir  lo  susodicho  con  el 
«original  e  rregistro  que  en  mi  poder  queda. — 
wPedro  Serrano  e  Joan  de  Céspedes  e  Pedro  de 
wArtaño  Elmozo,  estantes  en  la  dicha  Cibdad.— E 
«de  pedimento  de  Joan  Beltran  lo  fize  escrebir, 
»y  por  ende  fize  aqui  este  mi  signo  ques  a  tal. 
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»Eq  testimonio  de  verdad — Joan  Hurtado,  escri- 
«bano  público.  9 

En  la  Cibdad  de  ia  Sereiia  del  Nuevo  estremo 
de  Chiíey  a  tres  dias  del  mes  de  Octubre  de  mil 
e  quinientos  e  sesenta  o  cuatro  años,  ante  los  Se- 
ñores Oficiates  Reales  de  Su  Magestad,  del  Pedro 
de  Herrera  y  Luis  de  Cartagena,  e  ante  mí  el  es- 
cribano presentó  el  nombramiento  arriba  conte- 
nido Joan  Beltran,  y  pidió  á   Sus  Mercedes  le 
hagan  por  tal  tundidor  a  él  o  sus  Lugares-tenien- 
tes como  lo  manda  el  Señor  Governador;  y  por 
los  dichos   Señores,    vista,  dixeron  que  le  han 
por  tal  fundidor,  y  que  con   brevedad  nombre 
una  persona  que  use  el  dicho  Ofioio,  por  quanto 
estar  navio  en  el  Puerto,  cay  necesidad  del  dicho 
Oficio,  y  que  si  no  le  nombra,   Su  Merced  está 
presto  de  nombrar  al  dicho  Oficio,  el  qual  dixo 
que  nombrar  al  propio  Francisco  Rniíiirez  por 
tal  fundidor,  en  su  lugar  y  en  su  nombro;   e  que 
pide  que  ansi  se  asiente  en  los  libros  Reales.  Y 
ansí  lo  dixeron  e  firmaron  de  sus  nombres. — Pe- 
dro de  Herrera. — Luis  de  Cartagena. — Cristóbal 
Luis. 

En  la  Cibdad  de  la  Serena  de  Chile,  a  cinco 
días  de  Octubre  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e 
cuatro  años,  se  asentó  lo  en  este  pliego  do  8í¿m 
contenido,  en  los  Irbf os  Realas.  E  delío  doy  fée. 
— Luis  de  Cartagena.— >-ElConthador.  '  \ 
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Yo  Cristóbal  Luis,  escribano  pública  delOabiU 
do  desta  Cibdad  de  la  Serena  del  Nuevo  estremo 
de  Chile,  dov  íée  e  verdadero  testimonio  a  los 
Señores  que  la  presente  vieren,  co.mo  Joan  Bel- 
tran  de  Magaña,  nombró  ante  mí,  por  fimdidor 
dosta  Cibdad,  a  Francisco  Ramírez,  el  qual  es  la 
persona  que  husaba  el  dicho  Oficio  atites,  por 
nombramiento  del  Señor  Governador  Pedro  de 
Villagran,  el  qual  tiene  heclio  el  xuramento  y 
solegnidad  en  los  libros  Reales  que  en  tal  caso 
se  requiere,  según  mas  largamente  en  el  dicho 
nombramiento  parescerá  por  el  rrecebimiento  de 
otras,  ques  fecho  en  la  Serena  a  seis  días  del 
mes  de  Octubre  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e 
quatro  años.  En  fée  de  lo  qual  fíze  aqui  este  mío 
signo,  ques  a  tal. — En  testimonio  de  verdad — 
Cristóbal  Luis,  escribano  público  de  Cabildo. 

El  qual  va  bien  sacado  e  escrito  y  verdadero, 
corregido  e  concertado  con  el  dicho  original  en 
la  Cibdad  de  los  Reyes  a  catorce  dias  del  mes  de 
Diciembre  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  quatro 
años;  y  fueron  dello  testigos,  Francisco  de  la 
Vega  escribano  de  Su  Magestad  e  Francisco  Ro» 
driguez  e  Joan  Despinoza,  estantes  en  esta  dicha 
Cibdad. — E  yo  Alonso  de  Valencia,  escribano  de 
Sus  Magostados,  público  del  número  desta  Cib- 
dad de  los  Reyes,  presente  fui  en  uno  con  el  di- 
cho Señor  Capitán  que  aqui  firma  su  nombre,  la 
que  del  ansí  se  hace  n^ioeíon,  e  con  los  dichosa 
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testigos  a  lo  sacar,  corregir  enmendar  este  dicho 
treslado  con  el  dicho  original;  y  de  pedimento 
del  dicho  Joan  Beltran  y  Mandamiento  del  dicho 
Señor  Corregidor,  la  fize  escrebir.:=Joan  Maído- 
nado  de  Buendia.=:E  fize  aqui  este  mió  signo  d 
tal. — En  testimonio  de  verdad — Alonso  de  Valen- 
cia, escribano  público. 

E  los  escribanos  públicos  desta  Cibdad  de  los 
Reyes,  Provincia  del  Pirú,  damos  fée  que  Alonso 
de  Valencia,  de  cuya  mano  va  firmada  e  signada 
esta  escritura,  es  tal  escribano  como  en  ella  se 
nombra;  e  como  tal  usa  y  exerce  el  dicho  oficio; 
y  a  las  escrituras  y  abtos  que  ante  él  han  pasado 
e  pasan,  se  han  dado  e  dan  entera  fée  y  crédito 
60  xuició  e  fuera  dól.  Y  en  fée  dello,  dimos  la 
presente  ques  fecha  en  los  Reyes  a  catorce  de  di- 
ziembre  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  quatro 
años. — Joan  de  Valdivia. — Pedro  Esteban,  escri- 
bano público. — Pedro  de   Valyerde,    escribano 
público. 

Joan  Beltran  de  Magaña,  digo:  que  por  las  in- 
formaciones que  he  presentado  e  se  han  visto  en 
este  Vuestro  Real  Consexo,  a  constado  los  servi- 
cios que  a  Vuestra  Alteza  he  hecho  en  veinte 
años  que  he  estado  en  el  Pirü  y  en  Chile  y  por  lo* 
quales  servicios  el  Governador  Pedro  de  Villa- 
gran  me  dio  en  nombre  de  Vuestra  Alteza  cien- 
tos Oficios  que  rrentan  o  valen  muy  poco  en  él 
entre  tanto  que  se  me  iiacía  otra  mayor  m'erced. 
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como  todo  consta  por  el  dicho  titulo  de  que  hago 
presentación. 

Porque  pido  y  suplico  á  V.  A.  sea  servido  de 
que  se  me  confirme  la  dicha  merced,  que  ansi  me 
ha  sido  hecha  por  el  dicho  Gobernador  de  la  di- 
cha Provincia  de  Chile,  en  el  entretanto  que  se 
me  hace  otra  mayor  merced  que  en  ello  rescebi- 
ró  bien  e  merced. — Joan  Beltran  de  Magaña. 

En  Madrid  a  siete  dias  del  mes  de  Setiembre 
de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  siete  años^  en  el 
Consexo  Real  de  las  Indias  de  Su  Magostad,  pre- 
sentó esta  petición  Joan  Beltran  de  Magaña;  y 
por  los  Señores  del  dicho  Consexo,  vista,  prove- 
yeron no  haber  lugar  a  lo  pedido  por  el  dicho 
Joan  Beltran  de  Magaña. — Hay  una  rubrica. 


Muí/  Poderoso  SeiiO)\ 


Joan  Beltran  de  Magaña,  digo:  que  diferentes 
veces  he  suplicado  a  V.  A.  me  hiziese  merced 
de  dar  de  comer  en  la  Provincia  de  Chile  donde 
he  servido  con  tanta  fidelidad  y  cuidado  en  todo 
lo  que  en  ella  se  ha  ofrecido,  diez  y  nueve  años 
que  há  que  pasé  a  aquellas  provincias;  y  demás 
deste  e  suplicado  so  me  conñrmasso  la  merced 
que  el  Gobernador  Pedro  de  Villagran  me  hizo 
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de  los  Oñcios  de  las  Fundiciones  do  aquel  Rey- 
DO;  pues  se  me  dieron  por  tan  xusto  título  y 
por  servicios  tan  buenos  como  los  que  he  hecho, 
y  nenguna  cosa  se  ha  proveído^  habiéndose  he^ 
cho  merced  a  otros  no  mas  beneméritos  ni  mas 
antiguos^que  yo  en  aquella  tierra,  confírmandoles 
la  merced  que  tenían  del  mismo  Gobernador 
que  ansí  me  dio  la  que  pido^  como  consta  de 
mis  provanzas  y  testimonios  e  recabdos  i\\xe 
tengo  presentados  en  este  Real  Consexo  y  pa- 
resceres  en  ellas  puestos. 

Que  pido  y  suplico  a  V.  A.  sea  servido,  vistos 
los  dichos  mis  recabdos,  de  me  hacer  merced  de 
me  confirmar  los  dichos  Oficios  de  las  Fundicio- 
nes, según  e  como  el  dicho  Vuestro  Gobernador 
en  Vuestro  Real  Nombre  me  los  dio;  y  en  casso 
que  esto  no  haya  lugar,  se  me  dó  recompensa  equi- 
valente e  xusta,  aziendome  mas  merced  confor- 
me a  rhis  méritos  y  trabaxos,  o  a  la  calidad  de 
los  dichos  mis  servicios,  dándomelo  por  la  or- 
den que  V,  A.  hizo  noerced  en  la  dicha  Provin- 
cia de  Chile  a  Antonio  de  Salazar  y  a  Alonso 
Ruano,  para  que  cómodamente  yo  me  pueda 
sustentar  en  aquella  tierra  y  servirá  V.  A.  en 
lo  de  adelante,  con  mas  posibilidad  y  aparexoj 
y  sí  para  esto  es  necesaria  suplicar  de  qualquieif 
cossa  que  en  contrario*  está  proveída,  suplico 
della  y  para  ello,  etCi-^^-Jo^n  Bel  ir  a  n  de*  Ma-^ 
^ña. '.■■.•      -i  •  ..'M   .'  .    .-•..,.     >••■'] 
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Eñ  Madrid  a  veinte  e  uno  de  Octubre  de  mil  e 
quinientos  e  sesenta  e  siete  años^  en  el  Gonsexo 
Rehl  de  las  huHas  de  Su  Magestad,  presentó  e^ta 
esta  petición  Joan  Beltran  de  Magaña,  y  por  los 
Señores  del  Consexo  fue  vista,  mandaron  dar 
treslado  al  Fiscal  de  Su  Magestad. — Hay  una  rú- 
brica. 

Notificóseme  esta  petición  y  decreto  della  a 
mí  el  Licenciado  Gamboa,  Fiscal  de  Su  Mages-  / 
tad,  en  Madrid  a  treinta  de  Octubre  del  dicho 
año  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  siete  años. — 
Hay  una  rubrica. 


Muy  Poderoso  Señor. 


El  Licenciado  Gamboa,  Vuestro  Fiscal  en  el 
Consexo,  que  trató  con  Joan  Beltran  de  Magaña, 
vezino  de  Chile,  respondiendo  a  su  petición, 
digo:  que  sin  embargo  de  lo  en  ella  conteni- 
da se  ha  de  conñrmar  el  abto  proveido  por  los 
del  Vuestro  Consexo,  en  que  denegaron  a  la 
parte  contraria  lo  que  pidió,  atento  a  que  no  sci 
pide  J>or  parte  en  tiempo  ni  en  forma,  y  la  parte 
ooritraria  no  hizo  los  servicios  que  dize  y  pre- 
tende,, ni  delló  ay  provanza  >  ni  hecha  en  la 
forma  que  se  rrequiere;  y  demás  desto,  el  abto 
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es  pasado  en  cosa  xuzgada.  Y  por  tal  pido  o  su- 
plico a  V.  A.,  lo  declare  o  confirme,  o  de  otro 
a  tal,  de  los  mismos  abtos.  Y  para  ello,  etc. — 
El  Licenciado  Gamboa. 

En  Madrid  á  postrero  de  Octubre  de  mil  e 
quinientos  e  sesenta  e  siete  años,  en  el  Consexo 
Real  de  las  Indias  de  Su  Magostad,  presentó 
esta  petición  el  Licenciado  Gamboa  Fiscal  de  Su 
t|áagestad;  y  por  los  Señores  del  dicho  Consexo, 
vista,  mandaron  dar  treslado  a  la  otra  parto. — 
Hay  una  rubrica. 

Este  dicho  dia  lo  notifiqué  a  Joan  Beltran  de 
Magaña  en  su  persona,  el  que  dixo:  que  afir- 
mándose en  lo  por  su  parte  dicho  y  alegado,  y 
negando  lo  perxudicial,  con  ya,  sin  embargo,  y 
lo  firmó  de  su  nombre. — Hay  una  rúbrica. 

Los  Señores  del  Consexo  lo  dieron  por  con- 
cluso.— Hay  una  rúbrica. 

Que  se  confirma  lo  mandado  por  el  Consexo, 
sin  embargo  de  su  suplicación. 

Y  en  quanto  a  la  gratificación  que  pide,  man- 
daron que  se  le  diese  Cédula  y  Provisión  Real, 
dirigida  al  Gobernador  de  Chiley  para  conforme 
a  las  Provisiones  y  Cédulas  Reales  que  tiene  de 
Su  Magostad,  provea  cerca  desía  Ratificación  lo 
que  combenga. — Madrid  trece  de  Noviembre  de 
mil  e  quinientos  e  sesenta  e  siete  años. — El 
Lioenciado  Santander.  ' 
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Muy  Poderoso  Señor. 


•loan  Beltran  de  Magaña,  digo:  que  yo  he  dado 
la  ynformacíon  que  me  ofrecí  a  dar,  en  descargo 
mío,  de  la  que  se  hizo  contra  mí  de  oficio.  E  se.^ 
me  dio  licencia  para  que  la  diese  ante  Joan  Pérez. 

Ponjue  suplico  á  Vuestra  Alteza  mande  al  se- 
cretario, que  la  entregue  al  Relator  con  las  de- 
mas  ynformaciones  que  se  han  visto  en  este 
Vuestro  Real  Consexo;  e  para  ello  etc. — Joan 
Be  I  ira  n  d  e  Maga  fia . 

En  Madrid  a  diez  y  nueve  de  diciembre  de  mil 
e  quinientos  e  sesenta  o  siete  anos,  en  el  Con- 
sexo Real  de  las  Indias,  se  presentó  esta  que  en- 
tregó Joan  Beltran  de  Magaña;  y  por  los  Señores 
del  Consexo,  vista,  mandaron  que  el  rrelator  lo 
trayga  al  Consexo. — Hay  un  rúbrica. 


Muí/  Poderoso  Sefwr. 

•    ! 


•  I 


Joan  Beltran  de  Magaña,  digo:  que  por  mu-; 
chas  peticiones  he  suplicado  a  Vuestra  Alteza  se 
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me  diese  treslado  de  una  .información  que  de  oñ* 
cío  so  hizo  contra  mí^  por  la  qual  fui  preso  e 
molestado^  e  gastado  toda  mí  hazienda,  y  bo- 
chado a  perder  totalmente,  la  qual  dicha  infor- 
mación, el  Fiscal  Licenciado  Gamboa  la  presentó 
en  las  provanzas  de  mis  servicios;  y  pues  para 
descargarme  e  para  que  se  averigüe  la  verdad  no 
ha  sido  Vuestra  Alteza  servido  de  que  se  me  dé 
el  treslado  de  la  dicha  información,  e  porque  yo 
no  quiero  hacer  información  en  mi  descargo  sin 
que  se  me  dé  el  treslado  de  la  dicha  información. 

Suplico  a  Vuestra  Alteza  se  señale  un  escri- 
bano ante  quien  dé  la  dicha  información,  y  se 
cite  al  Fiscal;  y  para  ello  etc. — Joan  Beltran  de 
Magaña. 

Repite  esta  misma  solicitud  y  al  pié  de  ella 
está  el  Decreto  siguiente: 

A  la  otra  y  que  pase  ante  Joan  Pérez  la  Infor- 
mación.—  Hay  una  rúbrica. — Vista  en  Madrid 
a  7  de  Diciembre  de  1567  años. — Hay  una  rú- 
brica. 

En  la  Villa  de  Madrid  a  diez  y  nueva  dias  del 
mes  de  Diciembre  de  mil  e  quinientos  e  sesenta 
e  siete  años,  en  presencia  de  mí  Joan  Pérez  de 
Calahorra  escribano  de  Su  Magostad  y  testigos 
de  yuso  escriptos,  pareció  Joan  Beltran  de  Ma- 
gaña y  requirió  a  mi,  el  dicho  escribano  con  esta 
petición  decretada  de  los  Señores  del  Real  Con- 
sexo de  las  JndiaSy  para  que  tome  e  reciba  la 
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Información  ele  que  en  ella  se  hace  mincion,  y 
lo  pidió  por  testimonio  y  entregó  a  mí,  el  dicho 
escribano,  un  interrogatorio  de  quatro  preguntas, 
firmado  do  su  nombre,  por  do  pidió  examinasen: 
los  testigos  que  para  el  dicho  examen  presen- 
tase.— Testigos  Joan  do  Mitarte  y  Joan  de  la 
Pena,  estantes  en  esta  Corto. — E  yo  ol  dicho  es- 
cribano, haviendo  visto  el  decreto  do  suso  con- 
tenido, mandado  hacer  por  los  Señores  del  Con- 
sexo Real  de  las  Indias,  por  donde  se  me  comete 
e  manda  reciba  la  dicha  información,  dixo.-  que 
estaba  pronto  de  lo  ansí  hazcr  o  complir  esto 
cargo. — Testigos  los  dichos. — Y  en  fée  dello  lo 
ñtmé  de  mi  nombre. — Joan  Pérez  de  Calahorra. 

Por  los  artículos  siguientes  depongan  los  tes- 
tigos que  presentare  Joan  Beltran  de  Magaña  en 
la  averiguación  que  le  estti  mandado  hacer  por 
Señores  del  Real  Consoxo  de  las  Indias. 

1.— «Si  conocen  a  Joan  Doltran  de  Magaña  y 
i^al  Capitán  Joan  Gómez  y  a  Sebastian  Martinez 
))de  Vcrgara  vezinos  de  Chile;  y  a  Florencio 
TíDesqifivol  y  Antonio  de  León,  testigos  prosen- 
stados  de  oficio,  contra  el  dicho  Joan  Beltran.» 

2.— «Si  saben  que  los  dichos  Joan  Gómez  y 
i^Sebastian.  Martinez  do  Vergara  y  Florencio  Des- 
^quivol  y  Antonio  de  León,  testigos  contra  el 
»dielio  Joan  Beltran,  al  tiempo  y  sazón  que  do- 
dpu&ieJron  sus  diohos  en  la  dicha  cabsa,  y  antes  e 
^(después;  en  público  y  en  secreto,  trataban  y  mor- 
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•muraban  del  dicho  Joan  Beltran^  moBfráindose 
»sus  enemigos,  y  ansí  lo  publicaban  y  dezían 
toque  lo  heran,  y  por  tales  los  tobieroa  o  tenían 
»e  tenían  los  testigos.  Digaa  y  declaren  en  lo 
«que  les  oyeron,  y  por  qué  y  como  lo  enten- 
iKÜerou  ansí. 

3. — «Si  saben  que  el  dicho  Joan  Beltran  de 
«Magaña,  antes  e  al  tiempo  de  la  dicha   pro- 
avanza  y  en  todo  el  tiempo  que  á  que  los  tes- 
BÍigos  le  conocen,  lo  han  tenido  e  tienen  por 
«hombre  quieto,  pacífico  y  sosegado  o  no  acos- 
j>tumbrado  a  cometer  genero  alguno  de  dolito,  «y 
N^que  a  vivido  bien  e  a  sido  amigo  de^  gente 
«prencipal   y    de  hazér  lo   que    a  podido  por 
«todos^   con  buena  amistad;  y  ansí  se  huelgan 
«la  gente  prencipal  e  de  bien  de  su  conversa- 
«cion;  y  si  otra  cosa  fuera,  los  testigos  lo  su- 
«pieran  o  ubieran  oido  decir>  e  no  pudiera  sor 
Jámenos,  por  el  mucho  trato  y  conversación  que 
«con  él   han  tenido  de  mucho   tiempo  a  esta 
j»  parte.» 

4. — «Si  saben  que  todo  lo  susodicho  es  públi- 
»co  e  notorio. — Joan  Beltran  de  Magaña.» 

Testigo  1  .^— r-Antonio  dq  Venero,  íiestigo  pre- 
sentado, habiendo  jurado  en  forma  de  derecho,  o 
siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
interrogatorio,  dixó  lo  siguiente. 

1. — «A  la  primera  pregunta,  diíío:  que  conoce 
]>a  todos  los  contenidos  eii  la  pregunta,  do  vista 
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»e  habla,   trato  y  conversación  que  con  ellos  a 
lotenído  e  tiene. 

«Preguntado  por  las  preguntas  generales,  di- 
«)Ko:  ques  de  edad  de  mas  de  cinquenta  años,  e 
oque  no  es  pariente  ni  enemigo,  ni  le  tocan  las 
»otras  preguntas  generales.» 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  en 
«quanto  a  los  dichos  Capitán  Joan  Gómez  y  Se- 
1» bastían  Martínez  de  Vergara,  este  testigo  desde 
Müqtos  que  díxesen  sus  dichos  contra  el  dicho 
»Joan  fieltran  de  Magaña  e  al  dicho  tiempo 
»y  después  acá,  los  a  tenido  e  tiene  por  enemí- 
»gos  del  dicho  Joan  Beltran;  porque  al  dicho 
»Joan  Gómez  e  al  dicho  Joan  Beltran  los  a  oido 
i)  tratar  mal  el  uno  del  otro,  y  el  otro  del  otro;  y 
tiesto  testigo  habló  un  día  al  dicho  Sebastian  dé 
o  Vergara,  y  le  dixo  que  por  qué  havia  hecho 
»tan  mala  obra  al  dicho  Joan  Beltran  do  Magaña 
«en  detenerle  y  hacerlo  volver  a  esta  Corte,  y 
«rrespondió  a  manera  de  enoxo,  diziendo,  ayo  la 
»e  hecho  y  está  muy  bien  hecho )>  y  por  esta 
»cabsa  les  tiene  por  enemigos  como  tiene  di- 
vcho.  Y  esto  sabe  y  responde  a  esta  pregunta. j» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo;  que  este 
^testigo  conoce  al  dicho  Joan  Beltran  de  Magaña 
xde  diez  y  siete  o  diez  y  ocho  años  a  esta  parte; 
»y  estando  este  testigo  en  las  Provincias  de; 
uChile,  le  hizo  ir  en  servicio  del  Gobernador 
I»  Valdivia;  y  este  testigo  le  ha  tenido  y  tiene  por 
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viiombre  de  bien,  y  nufiéa  le  ha  visto  hacer  cosa 
ique  no  deba  a  hombre  de  bien  e  virtuoso,  "^ 
«también  le  vio  y  <^onocíó  désplies,  én  la  Cibdad 
>de  tos  Reyes,  en  cas*  del  Gróbernador  Frahciscc 
•de  Vinagran,  dódde  fué' veciho  deste  téétígo^ 
»y  nunca  le  vio  hacer  cosa  que  no  debiese  a 
•hombre  de  bien;  y  si  otra  coisa  fuera,  esté  tes- 
tigo cree^^e  tiene  por  cierto  quo  lo  supiera  y  en^ 
•tendieira,  y  no  pudiera  por  menos'  por  el  trató 
>;^  conocimiento  que  con  él  a  tenido.  V  esto  res- 
•ponde  a  esta  pregunta. » 

4.-^i^A  Ifc  ultima  pregunta,  dixo:  que  dice 
ilb  qne  dicho  tiene  en  las  i  preguntas  antes  desta, 
lió  (iual  es  berdad  para  el  xuramento  que 
•hizo.  E  lo  firmó  de  su  nombré.  -^Antonio 
•de  Venero, — Ante  mí;  Joan  Pérez'  de  Cala- 
ahorra,  • 

Juró  en  19  de  diciembre  1567  años. 

TestiJ^o  2.*5^-El  dicho  Hernando  de  Torres, 
téfftigo  susodicho,  habiendo odurado  en  ibrma  de 
derecho,  e  siendo  preguntado  poi^  las  preguntas 
del  dicho  interrogatorio,  dixo  lo  siguiente: 

'1:^^«A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conoce 
•a  todos  ios  contenidos  en  ella,  de  vista  y  habla, 
«trato  e  conversación.» 

tPreguniado  por  las  preguntas  generales,  di- 
»xo:  ques  de  edad  de  veinte  y  siete  años,  pócó 
•más  ó  menos,  e  no  le  tocan  nenguna  dé  las 
•otras  preguntas  genóraíÍBís.» 

Tomo  XXV  12 


17^  oocunBsrps  iKiiuToa .. 

.  SLt^ü^  la.  yeguada  pregAj^ta,  dixo;  que  i^  la. 

3,r-*cA  )a,  tercera  «pregupta,  dixo:  que.  ^^ 
i> testigo  t^eoe .  al  dicbo  Joa^.^l^rap  4^  Magaqa 
»ppr  mují, hombre; d^/bien,  y  este  testigq.no  Jte. 
oba  vis^  coífíeter  geaeiro  alguno  de,  deli^«j»¡  al 
j» tampoco  a  oido.  \q  haya,  cometido^  rqf^s.  4fíífkVí^' 
»oyó  mur,m^rar,  de  luij^  carta  que.b*vja>díwl0vft'vi 
«Presidente,.  jde(,C7íJf^¿í^,  .^  q*i^i  ©^^/te^jüigQil^^ 
ntíene  por  .hombre  quieto,  e  papifícOj.  corpP'.Í9'< 
»dize  la  pregunta.  Y  esto  rrespoude  a  ella.V!,    ..| 

4. — <'A  la  última  preguuta,  /dixo;  que/  dice  ^10 
»qMe  dicho, lieqe  en  las  pr€^ntas  antes  dea^.  ja, 
»qual  QS|  verdad  para  e|  xuramento  que  hi^o.  ^J^, 
i)lo/firiiíió  de  su^floníbre. — Hernando  de' Torpe^u, 
» — -PasQ^j^ntep^ij  Jo^n  Pérez  de^  Cala^orríi, » 

Juró  en  19  de  diciembre  1567  años.  ,. 

Testigo  3.**— rEl  dic^o  Alonso  Castellón,  t^atigo 
suso,c|icho^  ^al;>iie;9f^9,,X|Ur£\do  en  forma  do, d^^^^o 
e  sjeft^o.prjegiíftíaílo  por  las  pregqntas.del  dicUo>i 
inj^frog^oripi,  dixo, lo  siguieute:  .     ,    ._  ^t, 

1.— (t4.)ija.p;:ÍTO^rp,pr#gMnta,  dixo:  qi^e  cpfiioo€(h 
Ba.toc^o.slctscpij  tenidos  en  ^ll^a,  de  vista  ehablfa^ 
Btratp  e  conversación  qvie  coa  ellos  ha  teñidle, 
atiene.»  .,..;. 

f Fué.pr^glfnta^df?  fifll, )?s  preguntas  gener^, 
ji(|ipí^;  (\aefi  de  hedacj  4^.  quarqnte  e  cincp.  anos  , 
*pqcQ  ¡raaa.p  ,pii?nos,  e  PQ  le  tocan  nepgiípa  d^ . 
»las  otras  preguntas  gi^nejiales. » 
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2.*^xiA  la:  Mgundia  {>regut]iáf  >  drxo :  >  qae  fo* 
nque  della  8abe>-  es,  quel  capitah  Joan:  Gonkex^ 
loyó  decir  este  teatij^o,  puede  haver  aeia  nreibs, 
>quea(  tiempo  q^  dbco  su  diúho  eotiira  el  "diólio 
^¡Mú'  Beltraii  de  Magaña,  lé  queHa  mal  e  hbrá  su- 
•enemigo;  7  que  después  acile  ha  dicho  ^qfue  le 
f<j|QÍere  bied,  lo  qual  le  dixo*  el  dicho  Joan  Goi- 
»méz  a  este  testigo,  diziendoleestetéstígb'^qM 
aporqué  ha  vía  hecho  tanto  mal '  at  diého^  Jdan 
iBelton  en  eétorbarle  au  viaxe  y  haberle  <le4éni^ 
>do,  Y  de  lo  demás  contenido  en  la  pregunta;  tie 
tsabe  otra  coáai» 

Si'^tA  la  tercera  pr^güntav !  dixo:  queste  tesn 
jitrgo  conoce  al  dicho  Joan  Beltran^  de  MagaAáy 
«desde  él  año  >de<seseota'^iquatct^eii'e}  Ftrúy  y 
«tt  estos  Rey  tt08>  y  te  ha  tedido  e  tiene  por  benl«» 
•bre  muy  honrradoi  quieto  e  pacifico,  y  que  ví«* 
ivé  sid  perxuicio^  dé  nadie;  e  que$te  testigK^  a 
BYÍsfo  e  yee  que  huelga  en  hacer  plaoer  yacoiii*^ 
Bpeñarse  con  la  gente  'priéiKMpah,^  y  este  testigo 
j^tio  sabe  que  el  susodicho  ay^*  hecho*  tri  oámetid<» 
•defitó' alguno,  y  que  en  todo  lo  que  puede  pró-^ 
3cntñ  e  favorece  lód'  negocios  dé^'sus  amigeep^ 
»que  si  otra  cosáí  ubiet^  cb  ctmtr ano,  este  testigo 
3  cree  e  tiene  por  cierto,  que  lo'sfupiera  y  édteiii'^ 
ludiera.  Y  eáto  rréspodde  a  esta  pregtínta.»'i  * 

4. — «A  laúttiftta  preguntó,  dixó:  qu«  dioe'lo 
j^que  dicho  ti^>e  en  la^  preguntas  dtttés  desAa^;  lo 
«cual  es  verdad  paraél^T^ürfalmedtio  que  tiíiío.  B^lo 
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9flrmó  da  fW  nong^bro^rrAloii^.  GwteUoji. — Pasó 
^ante  mí;.  J:oaxi  .Penez  rda  Galahorra.:»      :    I .   • ,  i 

TiiMi^a  4.^— ^El  díoho  Joan  <ie  Reta^  rnjorafjpr 
en  la  Gbdad  de  los  R&yes  dol  Réyno  del  B¿rA^ 
estante  eri  esta  Corte,  habiendo  xurado  en  forina 
de  derecho  e  aleado  preguntado  por  las  pr^un^ 
tas.del  dicho  ínterrb^torio,  díxo  lo  siguiente:  ¡ 

lir-raA  la  primera  pregunta,  dixo;  que  conood 
»a  todos  los  contenidos  en  qlla  de  visjta  y  habla^ 
Btrato  e  conversacioa. 

cFué  preguntado  por  las  preguntas  generales^ 
»dij:o::qu6s  de  quarentay  icinco  años,  e  no  le 
»toean  henguna  de  las  otras  preguntas  generales,  ix 

2i — 4 A  la  segunda  pregunta,  dixo:  i^ue  e^t^ 
«testigo  no  sabe  porque  tiempo  dixerpn  los  di- 
»cho8  que  la  pregunta  declara,  los  contenidos  en 
Bella/  pero  queste  testigo  sabe  e  a  visto,  que  los 
«dichos  Joan  Gorne^  e  Sebastian  Martínez  de 
«Yergara,  se  an  mostrado  enemigos  del  dicibo 
»Joaa  Beltraot  de  Magaña,  porqueste  testigo  los 
«ha  visto  hablar  e  murmurar  del  dicho  Joan  Bal- 
viran  de  Magaña;  y  tratar  mal  de  su  persona;  y 
«este  testigo  los  oyq  xatarse  de  que  habian  dicho 
iisus  dichos  contra  él  dicho  Joan  Beltran;  e  por 
»lo  que  tiene  dicho,  los  ha  tenido  e  tiene  este 
«testigo  a  ||os  susodichos  por  enemigos  del  dicho 
tJoan  ^eltn^p*  Y  de  los  demás  contenido  en  la 
«pregunta^  no  sabe  otra  Qosa.» 
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3.^*-cA  Id  tekrcwfi^  pregunta,  dtxo:  qoesietoM 
>Ugo  6<moce  ai  diohp  JoqnBeltran  de  Mtigaña^  de 
Ytres  año»  a  esta  parte;  |)faca  masio  meiios^  y^  le 
^baUéllid<^  y  tiene  por  ial  pérsooa^  ceiho  la  .pra«» 
i»ganta '  dioe/  dio ,  haber  visto  tú  eivtendidoi  lotn 
HM^etf  eototrario'/ ínaa  de  lo  que  a  oidó^iiqde 
f trataban  mal  del  los  dichos  Joan  Grom^z  'jrSe- 
'bastían  de  Vergarfii«-Yo$|to  sabe  y  earertlad 
iipara  et  xuraiñeníto  qné  htóoJ  'E'  lo  fípmó  d0  aa 
♦notoibré.^léan  de  Retesílí  '  -     •     •      •  ^  '  * 
iufó  en  23  de  Diciembire^í3d7'aftos;' ■ 
Tegtiffú  8.<^— El  dicho»  Capitatt  neniando  Gar* 
rera,  testigo  susodicho,  abíetMbüUirádoeti^fbftiiia 
de  dei^dhq  e  aienda  pr^atitadd'^r^lks  pregun- 
tas del'clicbo  mterrogatorió,  diñólo  éigüiebtei ; 

i  i — c^  la  primera  pregunta,  dítxa:  que  condce 
»a  todoá  loB  centenidos  en  ella,  deVi^ta  y  había, 
otrato  e  eofirvérsaciofa  que  con  ellos  ha  tenído^n 
Preguntado  por  las  pregmrtaa  generales'/diko: 
jíquei  de  edad  de'  treinta  e  aeia  años,  poco  ñaas 
3to  menos,  e*  que  no  le  tocan  nengunfi  de  laa 
^fitras  preguntas  igeneráies.  9':  i    . 

2.*^<k A  la  segunda  pregunta,'  dixo;  qaeste  fes* 
^tigo  a  tenido  e  tiene  a  los  dicho <$Sebaáttaá  Mar- 
«tinez  de  Yergara  y  Capitán  Joan  Gómez  y  Aii- 
gvteinio  ^  Lean ,  pqr  enemigos  del  didho  loan 
-sBeltrañ  de'  Miagaba;  pon]|ue  ál  dicho  Sebastian 
iMartíqez  de  Yerganl  lecyó  este  iestíge  <decir 
^mucho  mal  del  dicho  Joan  Beltran^  y  en  pre^ 


Itt  .  iKMsuif ■RTOi  mtomm 

>»aenm<le3te  testigo,  dvLO,  que.  le  ha  vía  de  se- 
»gutr  e  haoer  el  mal  que  pudiese;  e  i|ue  atiai 
«Inesmo  .a  los  diehos  Capitán  Joan  Gómez  y  Anr^ 
«túiiio  de  León  a  oído  eate  testigo  dezir  palabras^ 
•CQfitifa  el  ctieho  Joan  Belitran>  por  donde  moslrat- 
ttbfui  tenerle  04Í0  y  enemistad.  Ye^ito  rresponde- 
Da.e^ta  pi?egunta^» 

:    Sé^rraA  la  toToera  pregunta^  díxo:  que  e^te  tesr- 
^tígO  conoce  al  dicJbLO;  Joan  JBeltran,  habrá  da 
BOcho  meses  a  esta  parte,  ea  esta  Corte>  y  ile^ 
» tiene  este  testigo  por  hombre  de  bienj  Ao  le  e 
j^ha' víáto  hacer  eosa  que  no  deba.  Y  e^tto  ires* 
/»ponde  a  esta:  pregunta . » 
>  ¡¿y^m<fA  la  .última  pr^unta,  díxo:  que  dízie  lio- 
»qiie  I  dicho  ftiane  eb  las  preguntas  antes  desia^ 
»lo  iqual  es  verdad  para  el  xuraiiiento  que  hitso. 
»^  lo  ñrmó  de  au, nombre. r—Uernanda  Carrera» 
»P«BQ  ante  mí;  Joaü  Pérez  de  Calahofra.     < 

ojíiiiró-en  31  de  Bioiembre  1367  añOa. 

J^e^go  6.® — El  ^lioho  Licenciado  Cildefqn^ 
Qerigo  preisvitero^^  abíendo  xuitado  en  forma  de 
derecho  e  siendo  preguntado^  dixo  lo  siguiente: 
^  -  l,-^«Ai  It^.primei»  pregunta,  i  díxo:  que  conoce 
j^  lodq^  los;  contenidos,  en  ella,  de  vista  e  halda 

j|QfCQnveraacion^:> 

4:Fué  'pnegMatadQ  por  las  ípqeguntas  géaeí^im, 
Adixo:  •qnesdeedad  c{e<qiianeakta)y  dos  moñ^po- 
te^imas O^menos^ le/nolb  toeanfás  otras* pneglúi- 
j»!taqi  geneTaJb8'j>ii.^i';  üíjoí*  t^t-'i!-  .  •!.  :.--m  -     ^tini*. 
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2.— ^A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  cóhdt» 
^yaI'(M(^  Capitán  Joan  Gómete/ e  a  lós  diclió's 
^Sebastian  Martínez  de  Vergara  e  Antonio  db 
iLeion  y  FHorencio  Besqiiivel,  y  sabe  por  *pú- 
>bl¡ei>  e  notóf  ¡ó,  que  sef  hizo  éñ'éstá  Corté  tíierta 
víoformacion  contra  el  diohó  Joan  Beltrab' de 
iMagaM  por  mandado  de  los  Séñforés  del  Cóiii^- 
ixó  fiéal  de  las  Indias,  después  de  ido  el  didho 
'»JoaD' Beltran  'desta  Corte,  a  se  embarcar'  pitra  él 
iftrá,  eoyó  decir  al  dicho  Joan  Gómez,  ó¿ton* 
'^069,  que  qoando  se  híko  la  díóhblyáfofmaóibil  e 
tdespües,  los  : inteúdió  este  te^go  del  díóho 
iJoan  Gómez  que  estaba  mal  con  el  dióhó  Joah 
»Beitran  >  por  cierta  Provisión  quél  didio  Joan 
i>B(Bttran  decía  h&blia  sAicado  del  dióhó^eál  Con- 
*»ÍBexó  de  India»,  sóbk-e  anos  indios  qtüe  tiene  el 
'»*dieho  Capiitan  Joao  Ooméz,  e  ios '  pi'étetidé  un 
Weéino  de  I*  Cibdad  de  Santiago^ dé  ChiVe',  '^e 
i»se  (!íó¿  Ant(ybio  Tárábazanoi '  amigo  del  dicho 
•íbtth'BéHrtW,  por  cuya  'parte  él  Itória;  e  «aba 
iteiñé  tésti^  "qüél  ditfto  Capitán  ^dah  bpthéz 
•xurd  tídtítM  élidicho'Jókti  Béftran  en  lá  di¿Há  in- 
^Ibhnációii;  pttrq'ue  el  dlchtí  Jéíátí'Gótn^z:  lo  dixo 
»íi'«írte  testigo;  é  sabe  ansí '  tnésrtió  ^llél'  dibho 
«^baátian  Martines  de  Yerj^ra,  'antes  é  Idéiápües 
jfeél'tieiiipo  qué  la  dicha  ynfóirtnáCiótt'áé  hizo, 
>^ba''tnál  con  él  dícho'^oán  Beltírán;  poV'qúW  a 
*do  que  se  trataba  en  absencia  del  dichd'''3'(yah 
«Joan  Beltran,  y  «^iaba'  ip^esente  el  ^cHo  ^tjas- 


r 
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.fji^ii,}¡l^^ijn^z  (Jp  Vengara,  i}i^<?.,tratabaiibieii-a|;di- 
j^QliqijQ^q  5eljtra(i,  Y, lo  líemá^  conten icjlí^i^  Ja 
ípreguota  no,l9;fíLbí3^ji     ;.         .:   ^'    i.;:;;;  - 

,p.T-?»A.  Ij^ie^cara  preguc^ta,  ílj^i  qijieste  tes^i- 
DgQ  coqojce  al  cli9)ip  Joan  BejtRn.d^  A(§igaM>;.de 
.a^trazíBi  HQOs.a.esta  parte,  poco  m^s  ojnei^os, 
j\^ú,  eiiQhil^  cpjxio  en  el  Pirú,  y  en  e^to^JReQ^r 
í>iiq$,  en,  el  cual  tiempo  le  ha  tratado  ncmcho  y 
¡pcomunicado  tf^nto  cpmo  etquems^s^  e  no  le  Ua 
.» visto  h^cf}^'  opsa,  inaU,  ante*  Jie.ha  visto  viyir 
jíbijen.c^Qíi  quietad  ;e  Jiacer  por.  muchos;  e  a 
.»yU:lp  .qvie.^gQíite  honrrada  e  preucipí^l  t^flfia 
jja^mi^^íijdüpqg  e)l  dicho  Joan  Beltraa  y  le  tratan,  a 
;jconve,i¡saií,  y  este  testigo  no  le  )i?  vi^j^jliaper 
«delitp  aJgupo  íi^i  |q  tiene  ppr  jhombre  q,u^,le..J»- 
í»ya  hecho^  a^tes  le  tiene  ppr  hombre  honrrado 
»e  v¡rtuo3P,  y  gp^i  Gste  teptigp  le  ha  tratado  mji- 
>)cho  coqip  ;^v  td,,Q  le  ^trat^^^por  no  liaver  yisjto 
» 3n  todo  este  tienipp  cq:^  ^^l ;  contrario  de.  io  di*- 
j»chp.  .Y  si  ql^a  cpsa.(u^ra|  este  testigplp  sMpj^r&t 
»)por,  ^1  mucho^  trato  €|  qpnyersacipn  que  con  ól^a 
»íjeni(Ipv,  Y  93to,  r^qspjopde  a  esta  preguntíi.»     ^ . 

^^r^^Aí^^^^^fP^^.Í^T^S^^^p  dixp:,  que  dipi^.io 
^)que  d\q\io  tj^oe  pn  s^us  preguntas  antes  desi^, 
»lp.,af^j[  í^s^  yef;da4  para  el,7Curamento  que  biza. 
»EJ  lo  ¿j-rpp  ^  %;P^"^br^- — El  Licenciado  jCaJ- 
ídefon-Tp^as^í  a?)te  mij  .^oan  Pérez  d?  Cala- 

^hpfra.Y.  :;.  .^.....  ,  i  ;  ,..,  ,1 
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ttequ8inadi> ;  testigo  susodiobo  y  tabiendo  ¿ura^o 
«DÜQfma.tie  derecho^  dbto  lo  8Ígíii^nto:i  i?  < 

í^«^((;Jl^Ja  príipMra  pr^unta^!  dixoiqiie  conoce 
la  todos  los  cofiienido  eo  ^Uaj    ^  tr  '     í>í  * 

cFué  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
idíxo:  que  es  de  edad  de  mas  de  treínia  años, 
>e DO  le  tocan  las  otras  preguntas  generales.» 

2. — «A  la  seguóda  pre^unta^  ^ko:  que  como 

i»iíeDe  dicho,  conoce  a  todos  los  contenidos  en 

>»la  pregunta,  y  que  en  quanto  a  los  dichos  Capi- 

-•iifl  Joan  Gómez  e^SabststtaD  ]yteriiii!éz>d^  Ver- 

tgara,  sat^e  este  testigo  qné  aatet  qu^  diiéesen 

^us . tVchob  i  eni  >la^infoMnadi<Kri que  ta  jM^egunta 

JKleclara/eal«dicUirjtíém(ko  y  después,  los  ha  te- 

>QÍdo  o  tieiMeate  testigo  pw  enemigos  del  dicho 

>;JaaA  Beltrau  de  Magaña^ . .  |K>rqti<Mte  testigo  les 

#ja  f^iiki  diversas*  vie¿eá(tra|tap  malwde  jéA^  por»  paU 

«l«bí!«»,  «o  que  mostrafcian 'tenerle i  odítí  de^e|iH 

^fM^atns;  yiespecialmenteiqyó  este  testigo,  de* 

^eír^  ial  dídbto  Gapiiaa  ¿ean  fionex^  'domo  él  y 

^ImdemáSfQdnténido^'céiiilá  pregunta^  abian  dí^ 

^Q  au$<  dichos  contra  el  dicho  Joan  Bbltrap  de 

^Magaña*  Y  .eisto  sabe  desta  fgegunim. »  < 

.  ^érrrñK  la  tercera  pnegunta^  dba>:t  quéste  .testlV 

^go  4>Ofioc6^  al  d jcho(  Joan.  Béltrao  xlésde  «que  ésli 

^^^^taCorteyíy^'le  ba.teiiído^  o  tiene  por  hdrá-^ 

^Im:  da^faienj  f  hoqrrádo>  e  'le  yéei^Jmíír  qmeta  % 

«(taelficjEmiónta! y  aip^  pencaioiq  dó.^'hadié^  'B>inti'Jk 
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»ht  vüsto hacer^desa* que  noldébft:  "Y  éakvrnes* 
ift^ond6(  AiestA  pregante,  y  ee^lá  ^verdad  ípara  el 
^xuramentoqüe. bÍ£o^  £lo  ñrmó  de  sa  nombre^. 
«^-r-iGarei^FeroaDdez  de  Torrequemaida.  -'«-' F^só 
Dante  mí;  Joan  Pérez  de  CalahorM.» 


:  JUaey  Podero^o^  Señor. 


•  I  < ' 


.  Joaa  Belitfan.de  Magaña,  digo:  que  ya  a  ^oeB-- 
ikra  Alteza  coiistot  kns,  muohoB  aftos  que  me  iie 
ocupado^  eo:  seryir  a  Sn  Magestadt  en  'ias  Provio- 
cirs  de  Chile^  lo  qual  be  hedió  oomobireh  HÍa\^ 
dado  e  hijodalgo,  a  mi  costa  y  con  muchos  peli- 
gros e  trabaxos  <]ae  he  pasado,  como  deseebív^ 
dor  e  oonquiataden  e  poblador  e  sustentader  de 
aqueílaS'  Brk^vintías,  ¡y  i que  nunca-  e  'desservído 
es ;  Qosa  ¡alguna,*  equeüviné'a  es^  R(eyiio>ia^'qfee 
Vuestra:  Alteza  JHe^hízíeee  mercied  po^  lós^  dicÜee 
mÍ6iaeruícíoB;.y  habíéodeseme  heeho ^ertá  mer- 
ced i  por  tési  dichos  mis  i  servicios/  «y  hábiendoée^ 
me  hecho  .enrtaaier^ed  carias  ^oívincias^>de! 
/Hrá,  fC  iiax^oseme  licencía^para  bolver  á aque&ias^ 
parteaipofheíérta  íiifiGiriiiaolon:.  quede  oficio  #0 
hizoiicofifra  míj  con  algünoi  léstjgesíqae^meite- 
«iati>iii|einifiÉady  fué ínandiMiopor  Yuest^  AHeiia 
atener  délmajé^quaUavaya^ yvqandó.sÍBilaidí^ 


icNunoroed;  y|>or:0ato  fWbsitiiieipackm^ 

jteilegastaf  «padecer  h<kstat(|tt6  luortifiota  an 
qoe  iMKlerhvMiifet  iidqUellafieira;  jr  iüanqae  he 
idbdo  bastftiite9(d€$b«u^W\6(«b6Q^  de!  mi  persona 
por  ififo|rmai(wmM  que  con '  tíceadia !  de  Y uehtra 
ilteza  e  baefao,  n/o  Mi  me  ha  Jbiocbo  oeogan^ 
merced  como  i^.  largamente  a  parecida  todo  lo 
susodicho  pofc  Jet  4k^ha9:yjBfomoiaci^  e  poriki 
que  agora  últimamente  e  dado,  y.  át  no  haberme 
liecho  Vueatra  Alteza  i merced  :de  loohfinnarjne 
Itis.diohoe  oficios ^1101  SBfáiqaó  ee' nie  €onfifraa«* 
Mo  o  se  me  hizieae^mbrcetl^  dé  noevoy  déUos^iO 
da  no  ae^me  haver  dada  .rfK»>lnpénsa ;  dé  losidí^ 
cha*  oficios^  jMiplíoú  enría  mexer.vjaei forma  qiie 
a  mi  dereobó  convev^  .<!. 

Y  pido  €í  su[Hico  a^Yuefíira  lAltéasa  atedto  k  lo 
steodícho^  sea.setYidods  nMoúbme:  conñimár 
e  hacer  merced  de  los  dichos  oñcios  de  Fundidolr 
que  el  Gobernador  de  las  dichas  Provincias  de 
Chile  me  dio  en  el  entretanto  que  habia  en  que 
se  me  hazer  mayor  merced,  en  alguna  gratifica- 
ción de  los  dióhos  mis  servidio^,  como  paresce 
por  el  titulo  que  dellos  tengo  presentado;  o  que 
nuestra  Alteza  me  señale  una  cantidad  compe- 
^ta;  de<^0)>que>toi^diohos>iéfl%fio8^'dá>*f  utiéSdor 
vcffttaaeki'^iivaütoeo^»  a^ae^  >m6^(|aga^ll»eIiced*lall 
tMbnqienea'deitob  itikftosioAcíos' desuna  tAntíd»t) 
qua^mé  pueda6i»i8teniar  ee^>aqQ«tta  Siéprsi^  polola 


á 


'4rtrbsQlo^4}aiindo.tó'«wodÍGibd  iib  dyaí  iug«tf ,  fie^«ie 
4iág»ofhe99j0d  d€()>OA^  (to'KMtonr  ^r  Veedor  dé 
'Vue8treiHazieiiQte>R^I  dq  la  €ihátíé^d&íhmtiago 
«lide  luiCSbdafl  ckiIdl^Sar^m^  de  lot  ípm;'^^ü6  'ba*^ 
ictfda'  iina^IddltM  )estaD'>porrpnyf^er)^  que 

fnfóda  ocupamiie  ¿ttMsi^rvír  <a!)  Vuestra!  AltéM  ién 
«tqoáUás  ípponqciaa^  nocmo  t  «imiípre  lo  e^^eiK(M>^ 
en  lo?  qual  veeebíré'bíeu'  j  mercad. — Jóati  Béh- 

•Eir  Madrid  ibürece  deüeiierbde  mil  e  (quiítiev- 
4o8'e^besentafeH9cho]«ti98;  en  el  CoDsext>  Real'^dé 
iei%  IfüUasáeSn  Majestad ípresentóe^ta  petición 
JóaQ  BeltruidcfiiMagañay  jr  para  los  Señores  ée 
"di^hoi^oheeaoo^tvista^  iñandaron  que  él  Rolaibr 
trayga  todo  el  proceso. — Hay  una  rúbrica.  < 
<  í  Queie  está  bien  rMpondtdo.'Ep  Madrid!  a*  16 
deifittero  l'S684no8it-^Saniaiider.' — Hay  una  rú* 

illÜdBUll:        •>!•.;■   j'-ilt-.»    r-.':'     S  j   í  '.  II     y 


3fi¿i/  Poderoso  Señor. 

% 
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K  !^>ati  Beltraa  de  Magaña,  digo:  que  po^>  lasia- 
iS^iliacioDeS'  ei  i^areaceres  en  ellas  /puestas  que 
\pi^ñBnlÁ  /en  este  Vuestro  Real  Oónsexo» «  se  han 
wfstot I omefaíts  mw^vok^ ;\m. ;oimstado>ia¡  Vueetija 


Altera  dejos  miich««;añOs^iie,in6  ^  ¡^eupodo^ 

^tad  y  de  \o  nauctio  que  «  gfl^tadt),  e  que  j^Mna? 
bedesserviddi;  y 'qiDail^(>:  heisádo  gratiíJcado  eiV; 
cosa  a|ga»9^,  aünquo:  venido  a  ,este^,JReyna  coir; 
mucho  trabaxo  e  gasto;  y  hasta  ag^ra  no  se  tíkti 
ha  hecho: nepguba  mecood.. 

Porqvéipido  ysupliao  a  Vuestm  Altaba,  ^^enUy. 
a  todo  lo  ausodioho,  y  en  alguna,  rertiuaeracíoa; 
se  ni|e  haga  merced  da  pt^oyeery  mandar;  ^e<|ue 
yo  sirva  el  Oficia  de  la MV)ana  d0  Algodcil.mayO^. 
del  Abdienoiti  úgí  QuitOy  poriabsepcia  de  Joan 
Fernandez  de  Lievana»  ^  /quien. . Vuestra  jAlte/av 
tiene  hecho  merced  della  mucho  tiempo  á,  y  en 
el  entre  tanto  quel  le  va  a  servir;  pues  esto  que 
suplico  es  cosa  usada  y  que  se  ha  hecho  con 
otros,  porque  en  ello  reeébiré  mwced;  y  para 
ello  etc. — Joan  Beltran  de  Magaña. 

Que  no  se  provea  semejante  cosa  en  el  Con- 
sejo. En  Madrid  13  d«  JWayo  de  1568  aft08;= 
Santander. *-rH«ty  Mtia  rúbrica, 


.11  'I 
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Muy  Poderoso  Sefvov.  r. 


.  .  ' ,    ■  I !   .       ■      ■'.'.•     , , .    .        »,'-.:. 


Joan  Beltran  de  Magaña^  dii^o;  que  por  Aína 
petición  que  presenté  en  este  YuestrQ  Real  Con- 


j 


iseko^  sopKqué'^se  me  idviase  cierta  merced  en 
retttútíeracibnf '  de^  lo  que  e  iservído  a  Vuestra» 
Altetm  en  la  Pi^vi&cia  da  Chiles,  f  tan  sola-» 
menté  salid  decretado  en  la  dich&  péiicion,  qnel^ 
Relator '  tráxese  a  *  Yue^ró  Real  Consexo  lo  que 
abia  oontm  mí,^ 

Suplico  a  Vuestra  Alteza  mande  quel*  relator 
traiga  xuntatnente  con  lo  que  ^contra  mí  ny,  las 
provanza's  de  mis  sei^vicios'  y  descargos  qué  hé 
^ado^  y  lo  demás  qtie  todQ  pudto  se  vea.  Y  para 
ello  otc.^Joan  Beltran  de  Magaña. 

One '86  traiga  todo:  £n  Madx^id  a  cinco  de  Mar-i 
zo  dé  1568.i^Hay  uqa  firma.  í  .      i 

•  •     f .  1 .     '  ■<        '  :■■»>' 

J  a 

;    :        '  MfJt^  Poderoso  Señor. 


Joaii '  Beltrán  de  Magaña,  dig<o:  que  la  Iníbr-^ 
macion  de  mis  serviotos  que  hé  fecho  eá  Chil^ 
a  Vuestra  Alteza,  y  demás  abtos  que  en  mi  ne- 
gocio hay,    no  se  a    visto    por  el  Señor  Don 
Oomez.  Tengo  necesidad  que  el  Relator  aga  re- 
lación a  Sus  Señorías  de  todo^  para  que  con- 
forme a  los  dichos  abtos  se  me  haga  merced  en 
una  de  las  cosas  que  agora  pido  por  esta  petición 
y  escrÜQra^iquepi'ese&to. 
'  SupUoó  a  Vuekra  AH^ssa  iiiande  a)  ^  Relator  l& 
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tnigt.  todo  y  hagí^  la:dieb»  ilelaoioQ;  é'pafn^elky 
^cétora4*~Ja»n  BeUran  de  Mi^añft;  i     ¡^  '      ,  ¡íí 

a  17  de, Atenida.  1^68  afkm^ 


I  ► '  1 1    I 
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Joan  BeUran  de  Mdjgafia,:  digD¿  qUeí  a  iVuestrai : 
Altera  \é  consta  por  la^  Iuf(MmpaGáoiibs'y'deiiiaAj 
recabdo9  qw  9^.  hoDi  visto  como  ^o  bar  q^ie  i  ¡utsé 
a  Ui^  Indias,  reíntey^w'añosi^ylotsifveiipteatq^v 
fula  U^rovituña  de.Ch9»h',  en  elrqual  tiempo^ 
me  e  empleado  en  serYÍcio  i  de  Yuestr^  Aliena  i 
haciendo  lo  que  era  obligado^  y  gastando'  los 
mexores  amits  deivida>;y  todo  a*mi  costa;  sin  xa^ 
mj^batieír  desservido  «¿  batíbojéosa  <yUe  no-de^ 
biera;  y  por.cíQ  baver  sido.gratificada  délos  di>t!. 
chos]  rajs  servicios^  si  na  fué  i los:  oficies  <je  las/ 
fuwlieíone$;  que  el  Govennador  Viliagrao  me  dióji 
quQ.por  valer  tsmy  po<x)  po  e>  tl^nido  .pro^eolie'* 
alguno;  y  es  ansí  que  por  haber >resedida  eB<  aquor^ 
\h&  parteSi  tani^  anos^  ¡soyi  cotno  natufalí  deUas^>: 
propui^  de  ven jr^  a  estos  Aeynos  la  besar  dps  pies » 
de  la  Persona  RedK  y  conoeerldi  pues  soiami^nteii 
iQ^abiaf  ^0lpleado  siampije  en  ¡servirle,  y^axjueii 
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Vutotrtt.t^Itezia  me  hieiésé  ménced'de  gratiAcfiíw 
me,  los  díchosr  inis  serriaios;!  e  traxe  licetid 
del  GoVernádon de  Ckile^y  del  liioencia'do  Ca^teb, 
y  de  todas  las  demás  xuslíeias  por  dottdé^'vífie,  V 
certiílcacíones  como  es  costumbre;  y  habiendo 
llegado  a  esta  Corte  y  suplicado  a  Vuestra  Alteza 
se  me  gratificasen  mis  servicios,  se  me  dio  cierta 
Cédula  para  que  vuestro  ^^^erq^jlor  del  Pirü 
me  diese  un  Corregimiento  de  ciertos  que  yo  se- 
ñalé; y  habiéndoseme  dado  licencia  para  bolber 
a  aquella  Tierra,  y  estando  fletado  e  para  me  em- 
barcar en  el  Pperto  do  Semléear^  en  la  íiotá  que 
partió  es^  Marza  41118  pasó;  hizo  un  año,  Vue^r» 
Altesa  proreyó  so  carta  en  que  mandó  me  détu^ 
vieaen  e  prendiéson  e  quitasen  todos  los  despa- 
chos qóe  'se  me  habian  dado;  e  ansí  se  hie  quitd-»^ 
roa  e  fui  preso  rigurosamente,  y  estube  sesenta 
días  en  ta  cárcel  de  Santúcar,  e  de  la  Contrata- 
cica  de  SeviUa;  e  pidiérrdose  por  mí  parte  a 
Vuestra  Alteza  lacábsa  de  rÁi  prisión,  fui  man- 
dado soltar  y  que  no  pasíase  a  las  dichas  7n^¿ta8; 
y  desjpuee  de  suelto,  vine  a  esta  Corte  e  pedí 
por  muchas  peticiones,  la  eabsa  porque  se  me 
estorbaba  :1a  vuelta,  y  porque  había  sido  preso  e. 
quitándoseme  los  dichos  despachos,  e  que  de  todo 
se- me  diese  treslado,  porque  yo  me  quería  des-» 
carg^r^  lf>ues  abia  padecido  sin  culpa,  y  nunca.se 
me  quiso  dar  la  dicha  cabsa  ni  treslado,  sola- 
mente entendíase  hizo  por  respeto  de  una  infor*^ 


DBL   AáCHttO     DE   l!«DIAf(.  193 

I         '  ■     •  r 

iMcíon  qite  éñ  nii  abisencia  se  hizo  contra  mí, 
ordenado  por  un  enemigo  niio,  e  por  una  carta 
oitéste  ganó  cíeriLicéTiciado  Castró  Vuestro  Go- 
Remador  del  PiW¿,  todo  a  fin  de  estorbarme  que 

•  # 

DO  siguiese  un  pleito  dé  unos  indios  de  un  amí- 

^  mió  contra  él;  y  bien  claro  paresce  y  se  dá  a 

«nténdér  pnt  la' dicha  información  y  por  la  dicha 

carta,  séá  pasión  y  enemistad  e  poca  conciencia, 

ptted  ^no  sé  prueba  delito  ni  cosa  quó  yo  aya 

huello,  eiértd,   antes  yo  me  ofrecí;   pues  no  se 

ntó*  dio  el  dicho  treslado  de  dar  información  do 

Bal  vida  e  costumbres;  y  cómo  siempre  e  hecho 

^^  ilebér,  y  por  mandado  de  A^uestra  Alteza  de 

^  <ifcha  información,  e  con  citación  de  Vuestro 

Kscal,  e  luego  qué  se  vido  se  mandó  bolvcr  a 

^^***  licencia  para  pasar  a  la'á  dichas  hidias,  e  cóií 

hal>erseme  vuelto  la  dicha  licencia,  y  constando 

"^  c|ue  no  tobe  culpa  e  que  fui  molestado  y  de- 

^^'^tcío,  y  gastado  toda  mi  hazienda,  y  he  que- 

^^do  muy  pobre  e  ádebdcdo,  y  aunque  en  dífo-' 

''^ttios  veces  e  suplicado  sé  me  haga  merced  da 

^•^tificarmo  los  dichos  mis  servicios,  e  para  en 

►mpensa  de  los  daños  recebidos,  como  todo 

largamente  por  losrécabdos  vistos  paresceii; 

l^^'Ss  no  es  xusto  qtlayo  quede  perdido  ni  vuelva 

^  ^c|uellas  partes  sin  alguna  merced  de  Vuestra 

^Heza,  píieis  éh  aber    venido    desde    h\    diclia 

^fovincia  db  Chite,  que  hay  fres  mil  le^nias,  o 

V^deéido  mütiho  o  gastado  hasta  oy,    como  hvj 
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dicho,  todo  lo. que  tenia,  que  ya  no  tenga. cofl^i 
qjue  me  poder  sustentar.  ,    ,,,  .,.     ^.^ 

.  Porque  piglo,(í.si)plic(|íi  Yuestf-aiVIteza,  atejitcx» 
a.  todo  lo  susodicho,  seas^jryjílo  de  me  hacer  aU.i 
guna  merced,  y  ha  confirmarme  los  dichos  ofi-, 
OJOS  de  las  fundiciones  conformq.  ^l  titulo  qnQ. 
dellos  me  dio  el  dicho  Vuestr,o  Gpbernsidpp,  qu^., 
es  el  que  teng^  presentado;  e.quí^Rdo  dei  q^íq  np.^ 
haya  lugar,  se^.pie  haga  merce4  de^eñal^rme  ^i\, 
lo  que  rentan   y  valea  los  dichos  oflcios,   uoa^í 
cantidad  con  que  me  pueda  entretener  o  sustei^j^ 
tar  en  el  entretanto,  que  so  me  hace  otra  m.orcec|ní 
O  se  .me  /  h?iga  merced  en   la  dicha    Provincia,, 
de  Chile  y  de  un  Oficio  de  Yuestra  Hazienda  íleal 
de  los  que  están,  ppr  prever  en  la  Cibdad  de  San,^. 
tiago  o  de  la  Seisena-,  o  se  me  haga  merced  en  Ja; 
Cibdad  de. 0¿/¿¿0i  donide  reside  la  Abdiencia,  uno- 
de  los  tres  oficios  de  la  dicha  Vuestr?i  Hazienda, 
Real,  pues  también  están  por  proveer  e  combie- 
ne  tan^o  como  esta  entendido,  que  los  que  sír-», 
vieren   semejantes   oficios  sean  proveidos    por- 
Yuestra  Alteza  para  que  cesen  muchos  yncom- 
binientes,  quede,  no,  ser  propietarios  los  diclip:^. 
Oficiales  se  an  seguido  e  siguen. 

O  Vuestra  Alteza  me  haga  merced,  corao  ten- . 
go  pedido  e  suplicado  de  proveerme  de  que  yo 
sirva  la  vara  de  Alguacil  mayor  da  la  dicha  Abr 
diencia  de  Quito^  en  el  entretanto  qjue  la  v?i,?i¡ 
servir  Joan    Fernandez  de   Lievana,    a   quiei>j 


::' 
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Vuestra  Alteza  á  mgcho  tiempo  hizo  morcod  do 
la  dicha  vara;  pues  se  ha  heobo  por  esta  orden, 
merced  a  otras  personas,  equalquier  cosa  de  las 
que  €  pedido  e  supÜpado,  es  cosa  azedera,  v 
Vuestra  Alteza  me  hará  merced  de  proveer  on 
una  dellas  lo  que  fuere  servido;  y  para  ello  etcé- 
tera.— Joan  Beltraii  de  Magaña. 

Otro  si;  suplico  á  Vuestra  Alteza,  quando  i>q 
sea  servido  de  lo  dicho,  se  me  aga  merced  dei 
Oficio  de  Fator  e  Veedor  de  Vuestra  Hazienvla 
Real  de  la  Cibdad  de  TruxillOy  pues  está  por 
proveer,  e  sollámente  so  a  proveído  por  Vuestra 
Alteza  la  Couthaduria  do  la  dicha  Cibdad  eu 
Joan  de  ^ieza,  como  paresce  por  este  titulo  que 
sa  le  dio,  que  presentó;  y  el  dicho  Joan  de  Ziez.u 
no  tiene  mas  merítoí^quo  yo.. 

O  quando  Vuestra  Alteza  fue/e  servido,  de  no 
se  me  hacer  merced  sino  en  la  Provincia  do 
Chile,  se  me  haga  alia,  por  la  orden  que  so  hi/.o 
a  Antonio  de  Salazar  y  Alonso  Ruano,  que  no 
son  tan  antiguos  como  yo  en  aquella  Tierra,  ni 
an  servido  a  Vuestra  Altezii  mas  que  yo,  conio 
paresce  por  estos  testimqnios,  las  mercedes  que 
se  le  hizieron  a  cada  uno  dellos;  y  en  ello  resce- 
biré  merced  e  xusticia,  de  que  yo  sea  gratifica- 
do en  algunas  de  las  dichas  cosas;  y  i>ara  ello 
etc. — Joan  Beltran  de  Maga&a. 

«D,  Felipe  etc.— Por  quanto  por  parte  de  vos 
•Joan  de.Zieza  me  ha  sido  hecha  relación  que 
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» después  de  haber  estado  e  rrésedido  en  la  Pró- 
»viricia  del  Pirúy  el  Marques  de  Cañete  Nuestro 
» Visorrey  della,  entendiendo  vuestra  suficiencia 
»y  habilidad  e  legalidad,  proveyó  e  nombró  eo 
» nuestro  nombre  del  Oficio  de  Factor  de  Nuestra 
»Real  Hazienda  de  la  Cibdad  de  TruxillOy  de  las 
»dichas  Provincias  del  P¿rü  e  sus  términos  y  xu- 
)>risdiccion,  con  ochocientos  pesos  de  salario  que 
»os  señaló  encada  un  año,  en  el  qual  dicho  Oficio 
)>nos  servisteis  con  mucha  fidelidad  e  limpieza, 
»teniendo  gran  cuidado  con  el  buen  recabdo  e 
^acrecentamiento  de  Nuestra  Real  Hazienda,  y 
»que  entendido  esto  por  el  dicho  Marques  de 
«Cañete,  teniendo  rrelacion  que  en  la  dicha  Cib- 
»dad  de  TruxilLo  e  sus  términos,  se  sacaba  mu- 
jo cha  cantidad  de  oro  e  plata,  esmeraldas  o  otros 
«metales  de  guacas  y  enterramientos  que  se  des- 
«cobrieron,  de  que  nos  pertenecian  derechos  para 
«que  hiziese  mexor  quenta  e  rrecabdo  en  la  co- 
«branza  dellos,  os  proveyó  ansi  mesmo  del  Oficio 
«de  Conthador,  con  mil  pesos  de  salario,  como 
«nos  podria  constar  por  los  titules  originales  de 
«los  dichos  oficios;  y  que  a  cabsa  de  haber  en- 
«tendido  en  la  Administración  de  Nuestra  Real 
«Hazienda,  habiasido  muy  aprovechada,  y  sesado 
«muchos  robos  que  se  hacían,  por  la  mala  orden 
«que  en  ello  de  antes  abía,  con  que  dentro  de 
»tres  años  llevasedos  litulo  e  aprovacion  nuestra 
•del  dicho  Oficio;  y  que  estandole  sirviendo  e 
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jhacieodb  en  él  loqiie  érades  obligado  sin  cabsa, 
len  razón  alguna»  et  Licenciado  Birbiesca  de  Mu- 
•ríatones  del  Nuestro  Consexo  e  Cámara,  pronun- 
Bcio  un  abto  por  el  quai  declaró  e  mandó  que  no 
lusaredeR  más  el  dicho  Oñcio  de  Conthador,  como 
•constaba  ptír  el  dicho  abto;  y  el  Cotide  de  Nieva 
•Nuestro  visorrey  que  fué  do  esas  Provincias, 
•proveyó  del  a  otra  persona,  e  mandó  que  no 
•usaredes  nenguno  de  los  dichos  oflcios,  de  Fac* 
•tor  ni  Cpnthador;  por  lo  qual  sientiendoos  agrá* 
•  viado  de  lo  susodicho,  por  ha  vérseos  quitado  el 
•dicho  Ofípio  de  Conthador,  e  consumido  el  de 
•Factor,  srn  ca^bsaxustn,  venisteisa  estos  Reynos 
•para  que  fueredes  desagraviado,  y  me  suplicas- 
•teis  os  biziese  merced  de  confirmar  el  nombra- 
•miento  qiiel  djcho  Marques  de  Cañete  yzo  en 
•vos,  del  dicho  Oficio  de  Conthador,  y. datos  titulo 
»dél^  e  acudir  con  los  mil  pesos  de  salario  que  os 
» había  señalado,  o  como  la  Nuestra  Merced  fuere; 
•e  yo  acatando  lo  susodicho  e  k>  que  nos  habéis 
•servido  e  serviréis  de  aquí  adelante,  y  en  alguna 
•enfniendfi^  e  rremuneraoion  delló,  lo  he  habido 
•por  bien;  e  por  eude^porl^  presente,  aprobamos 
jic  00 n firmamos  e|  titulo  que  el  dicho  Visorrey 
j» Marques  de  Cañete  os  dio  del  dicho  Oficio  de 
•Conthador  de  la  Nuestra  Real  Hazienda  de  la  dw 
jtcha  Cibdad  de  Truícülp  e  sus  termipos  e  xuris^ 
•dicción;  y  sí  es  necesario  de  nuevo  os  hacemos 
•merced  del  dicho  CMcío  para  que  agora  e  de 
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•aquí  «adelante,  quantoNo'éqtrá  Merced  eTolun- 
>1ad  fuere,  lo  useiá  y  ei^erzafsen  los  casb^e  cosas 
»al  dicho  Oficio  anexas  e  cóntíeniiéntes;  s^guií  y 
»como  lo  {Mieden  e  deben  azer  loB  Gonthadores 
wde  Nuestra  Real  Hazienda,  de  las  otras  Cibdades, 
» Villas    e  lugares  de  las  dicha    Pro  viñeta  del 
i^Pvrü,  E  por  esta  Nuestra  Carta  o  por  su  treslado 
•M signado  de   escribano   público,    mandamos   al 
©Nuestro  Corregidor  de  líi  dicha  Cibad  de  Truod- 
-tUOy  y  a  los  demás  Oficialefs  de  Nuestra  Real  Ha- 
»z¡énda  della,  que  luego  que  con  ella  fuereis  rfe- 
«qiieridoy  tomen  crrediban  de  vos,  el  dicho  Joan 
^e  Zieza,  el  xuramento  e  5^emnidad  que  en  tal 
-iK5a8o  serrequiere  y  debéis  hacer,  elqualipor  vos 
-nadsí  hecho,  vos  ayan,  reciban  e  tengan  por  Con- 
ílhado.r  de  Niiositra   Real  Hazienda  dó  la   dicha 
'iiCibdad  de  Ty^^uxillo  e  sds  terminóse  xurisdic- 
jcion,  y  usen  Con  vos  el  dicho  Oficio  e  no  con 
>»otra  peráona  alguna,  en  todos  los  casóse  cosáis  a 
«él  anexas  e- concernientes,  e  vos  guarden  e  ha- 
*»gari  guardar  todas  las  honrras,  gracias,  mercedes, 
¿fi-ünquezas,  libertades,  prerrogativas  e'inmütii^ 
edades,  e  todas  lá&  .olJi'as  co^as  e  cada  una  deWias 
i>que  por  razón  de  ser  Conthadar  de  la  dicha  Cib^ 
¿da<d  debéis  tiábere  gozar,  vos  deben  ser  guar- 
Tátíaídas  de  todo,  bien  e  cómplidartiénté,  y  qtíe  en 
TíT^llo  ni  enipttfte'deWo  embargo  ni  eohti^ario  algu- 
•3ÍÜ0  vo¿  no 'pot^gatt' ni  consientan  poner;  tía  ríos 
flor  *  la  presente  ^ós'  rreceblmos  ó  Habemo?»  por 
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-iH¥é!cebido^«a  **h6  Ofició  yár-íiáó  é  exeffeício 
mcíél,  e  Vbs^dátaíoi'p*der  e  fetiültíKi'para  'la  usar, 
"»y  exeíOftrV  tía&6iqiib  por  elltís  o  pof  al^uüd^  de- 
'  tilos  á'  «1^  rio  9€fáis  trescébido',  no  ortibargante 
-toueifieah^  pasados  los  dichod  ire^  áhú^. 

»Y  rñaffidtíímosquQ  a^ais  el  IléVeis  de^  sálat^ió  ea 

)«üada  onaño^  los  dichos  mifj^é^  que  os  fueron 

«señalados  )por  el  dicho  Marques  d^  Cafleté,  de  a 

»quatro  cibiitos'  é  tiiñqtieriia  mai*a vedis  cada  úhú, 

írííe  los  qüiálésgd¿éis  desdtí  el  díáiqaé  Ós  Üfferere- 

idesft  la  vbÍA  én  el  Púéñó  Üé  SánludardéÉar-^ 

'97^mB€Ítiy  ^iartí  séériir  vuestro'  viákeierí  adelante 

i^ócio^  tiempo  que  dirviórtedfes  el  dicho  Ofició, 

«los  qteféá  os  seaü*  dados  e  pagailó¿  dé  las  rren- 

•tós'fe  provechos  que  Nos  tobieiiBlhós  en  la  di- 

itótra  Cibdad  e' sus  términos  e  xUrésdíéciori;  e  no 

■^ibabiendó  eh  él  -dicho  tiempo  rréntas  ni  prbVe- 

'-#ehoá  dé  que  podáis  ser  jíagados,   ttó  seámds 

í^bffi^dós  á' os  hiáiitíar  pagar  cosa  aléiiha  del 

*'W¡icht(y^sa&í^Í6,'  él  quat  -rtiándámos  al  Thresorerb 

^%cte  ia  ditehÍBKiJibdád  q|üe  os  lo  dé  e  pagué  de  qual- 

^ -ti^aiér  *oro  d  ^lata,  o  de  btrá  ódsá  que  fuerb  a  sü 

■^¿oargd,  desdé  él  dióhó  día  en   adelante,  según 

iHiichd  és>  por  IdS'tercios  dé  cada  un  ano*.     '^ 

^   -mY  raáridanfitW  a  ítís  demás  Ohciales  de  lá  di- 

»cha  Cibdad  de  TrUxilla  que  ántés  que  ós  recí- 

»ban  al  dicho  Oflcio  de  Conthador,  tomen  de  vos, 

-ii^fÍaíi2jásíegaí;'Hffhase' abonadas,'  én' cantidad  de 

^'^ábé  tCíW \p&s¡ú^^^Sé  oro  {)í*á  él  búetí  recabdb  de 
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«Nuestra  Real  .Hq?  i  endaj  ¡para,  ín^e  fífK  ,tQ<ío.  giMH'-' 
,»de¡s  .las,  in?trnp¡Qfle8„  pípvi?¡,9ft^;.,^/  cé()q)^, 
.vquQ  ppr  Nos.  están  fiadas,  y  q<^  poi^gap  las  4i'' 
.  wphas  /ian?2^s .  erv  .^l  arca  (jla  las  tr^SiJUayes^^que 

cellos  ti^eDjy  cpn  1$^  dornas  6Scr¡tMJrfis,t^ocaQt^  a 
.  3>Nuestrd  I^^al  H^i^lpoda;  y.  que  aosi  iQQ^p^  ^sieo- 

»ten  ^sta  Nues,tra^rQYÍsiprí  en  los  niífigtro^ libros 
,  »giíe  ellos tiOflea,  e  spbrescfiptps,,^  íjibrads  (tallos 

^)Q$ta  origJ^a),^  yqplyaa  a  yoseldtpho  Joan  de 
.íZie^^  pfir^  que  Ip.  tqijgíi^  .ppr^tiUilp  del  didio 
.i(Q^C5J,9.  Padá  ea  el  Esoprí^il  atfps  ^eÑpy^mbrB 
.^jde;mil  e  qMÍnicn]tqs.e  spseiUa,^ /^ieie  aap8v^r=^yo 

fl  el  Rey  .=Frai;ic¡9co  de  ílra^a,  ^|3C|íetai>9 .  #  ^u 
.  )>,Mage5¿ad  Recjjja.^z/Q  escrebjf;  pp^^i|,i^{ija^a4i^,» 
. ;  En  .la  Yj|/^  de  ^adrjd  a  catori?6¡dia6  4pl  )n^^  de 
¡Mayode.mil  e.Qiiinien|9?,fií^8fipt§  p  pfilK?  ftftp?» 
4;9<  el  Secretario  0(^.óa  dp^ ,  l^\^^fi4o,  hip^. ,  ^fsju' 
,,cstúi  trcs^lado  de  los  ) i  b ^os  d£> .  lias  Indias  cgi^  (^<i4i> 
icn  nii,p9der,,de  Mandan;)jenlq,íle,log  S^eftggrfl^ídipl 
.Qonsexo  R^l  de  Jft? 7/f(¿ijasrdei§u ^^ag^^ta^iijide 
jxjdjmentp  dQ  Joa^i ,  ^eftran  d9;|^gaiña>,  ^^  ^ual 
,doy  ,|;ée,  v^  píer^p,  y  .y.erdfd^rp  <^^  el  ..a^optjí?,  ,d©l 
Jlbro  de  donde  sq.sacq;  y,  pn  certinidad  dpll,p||o 

firmé  de  n^i  nombre.  Va,  enj,rp  i;qpglqt^e.Sr7-K|o 
jdi.c^  fueren — vala .  —Y.  I9si^\é^0jr49;  .djq^fti  i  s?aíi — 
_nQ,vala.rp9cl»óa  de  Luy^adq^'  •  \:  ;-;  [,.■   •  ¡üj. 

,.;  Treslado,  bien  y  fiehnanie  s?|^a(íp..de.^^^f^,  po- 
.du^ai.Real  de  .^u  ; Magostad^. fifimda  4^:,^ 


Qon^xo  de  las  Indias,  fjefr^fl/í^  l^í^^iM^irtin  de 
Gaztelúj  según  por  ell^/par^íip^;  fiuyq;  t^por  es 
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Eifley.,i^,^ 


)-•  ,j./ 


. »  •  I ; » 
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«Presidente  e  Pydores  d,e  I%íf fí^^str^^^t^iepcia 
aReal  <jue  rre3¡de.efl:la„C¡!jd^  (j(ftJíi- C^^í^filíciq», 
•de  jfi  Prov^ncva  áp^U^,    ;,-,■,      .  .L , ,        ,, , , 
:   »Pprpvtej^e.4J^nsp,ílqí¥V»„lí^^iqp.  d^,  ^sa 

aC;¡bdad,  8?  nw,^  .hílfliA  .íft|aéiÍ9fr  qupn  i?yp,v,e 
•^^  y. Pías  tieií»pp„q]iifi.,¿^XÍft„íflíispíJidp,,^p 

«wiaai.  Pirpyia9¡au>,,Nqs^(|liaMÍft.,fferyMl^ .  S^ 

*eBl»pob^c¡ftn  ^  f«fld%(?ípíijfÍB,,{níiplíJí3  Qjbda- 
í<}qs,,y  Villas,  4í!sa,:P^Y?íím  :f(.!en.(if;  .Raclfi- 
»caci(|n  e¡  ^tts^nandie^^^  ^^jiflSi.iftdi/jp  ^^^Síies 

, w  -püoviaciaa  eiíi,.<?Poip?;ftifi.  rfe^JOoft, ,.Q^rpifti(ie 
•íífind<»;w  e  *dp  4^, ,  í^^saaís,  .QobQrwdorc^í  íjme 
»ba  habidot ;  y:  p^-feai  hlMtódo;en  .Wucbí?^  ,}uw- 
»c^^oa,.e ,  p^ififtdQ  .,<!an,fi|loSí<ppr»lft.gran  i»- 
<*íi^tíncia  que,  \xmm,i.  .(^.úU¡iiianwiftte,;|)«í>¿!ettdo 
calido  a  c<^íet.lá  Ti€w«píira  asqgtirflirtei^tt  6i©típ 
»rrenqijentrpe  bacila- A'iíí'tetó^nonjQQlilQS.liiQlK» 
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súiídiók  éú '  ük  iio^qúé  íctótídé  «e  hi'zieroú  ftlertés, 
kl  ¿ali6Í  niíail  Wéridb  eti  uñlí  WdiHá  '¿  ptórria 'cíe 
i)qilé  h&bíi'ííjüeíiá*)^  étíxo;  e  que  éonstaridO  défib 
»a  Pedro  de  Villagrán,  e  délo  bien q6éí  nos ímfeía 
«servido,  e  que  nos  taba  para  lo  continuar  ni  pe- 
nder ganar  de  comer,  le   dio  e  situó  en  Nuestra 
))Real  Caxa,  seiscientos  pesos  de  oro  en  cada  un 
i>año,  por  losdias  de^ü  viáat,  para  su  sustentación, 
»con  que  llevase  aprobación  e  confirmación  Nues- 
wtra  dello,  como  dixo  Nos  costana  todo  por  cier- 
Stas^iriforniációkíes  esítüá6i¿n  (íe  los  dichos  seis- 
^♦i ciemos  pesos  é  otras  esóri turas  que  etf  él  Ntfes- 
»tro  Consexo  Real  de  láé'  Üidias  khiét  'ptBkéñtáiió; 
'>éé  mié  ñi6Írtíi)liéáf^;'i)Ué"^^s  ijyara  <Jhk-lé*l'dÉ»  dí- 
\ich6^  séi^ti&tímjá¿sdé'''h6hó'6s^h  tan  '^éétái  -e 
'»qüé^l  is^ba-iJMtt  e&'NuéStW^SerVfefo/ e^fíh|)fe- 
«dido^de  ^áé'herfdás'l  por  dondé'éétábá  í^riVIKdo 
ÁpUra  ndibd'Uériáia#séif'Vr>;fó  itlandtímós  dobflMaár 
-veaprobaf  lá'didki^iVtm^i^',  é  qué  sé  1é^c«i!d9die 
ióottielfk^'  pOlr  16b>'d7áé*'^dé  stt  vida  ^  ¿om<i'Ia 
•i'tíaé^rfe  Mérééd 'ftfe)?¿^,  pdFÍó  ((iaii  vMó'pmíos 
^«dél^didib'Nbstiio  (!)d^>tb  dé  lasIMiiktSfhí\ititA- 
'4üiétílé'6oú  las'  ÍJidhéé*é^cHtuiü6  dé  qué  *d«i  siteo 
4iÉie  tiioé  rtf  hótóú,  «lialb'íénddise  olónsultédc^  soHre 
^Itb  ooíy< Nuestra' BJéttl-  Perdona/ lo  'he  tíabido 
^01-  biisav  d<pDr4&  prétúDtd'boniSftnanios'é'Ai^o- 
iiilbiánÉx^'  la  Méf Oéd '  é' '  < situAüidn  'qit^l  ,dioho  Péi&t> 
^1^  Yill&giliaibt^O'en  $f|ii^itrb¡  Nórnbre  én  Nii«6- 
<»4ík  ^HealGb.Ka>  <Il»  los  dtehosi^éiscientós  peí^  Al 
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dicho  Alonso  Ruano,  e  teDeíños  por  bien  que 
le  haga  la  pagíi  dallas  pof  los  días  de  «u  vida 
«en  la  dicha  Nuestpá  ¡Oaxa  Róeil,  é  has{á  tatito  ()ü6 
use  le  dá  de  comer  en  Ja  dicha  cantidad  óén  otra 
«en  mayof;  e  ansi  vos  niandáíibos  qué  llagáis  dát 
•e  pagaf  al  elidió  Alonso  Ruano  h)  qne  monta- 
líse  en  los  dichos  seíscltíntospesos,  de^de  eldiá 
»qae  §é  los  ártoó-eí  dicho  Pédró  dé '  VíHágrátl; 
ihadte  e\  día  que  AiVté'^Nos  prb^nta^é  lédi^ 'Nüééi- 
»tra  dédufói-'alii'brfibár^o  qué!  dibho'Pédrbdé 
•Villágrán  nó  ste  fo*  haya  librado  hi  tttnndadóéá- 
»gar  e  próberi Ir,  e  deis  orden'  cowb  lt>s  Ntiéstros 
lOffciales  de  ííuestra  Reai  Háíienda  cíéáás  Pró^ 
vvíbciiiá,  les  paguen  los  diehds  éétíreiláhtbs  peáos 
i>f>ol^fd^  iíías  dé  BU  vida  e  hastia  tarWó ^^tie  lé'dáí^ 
#de  cbrtibr  éh  éáaá  Í?¡errfas,  en  lá  di  chai  chhtídád 
«ó  en  más,  no  embargante  la  que ''por  Nos  está 
^HMindado  qué  nó  se  pague  cosa  alguna  dé  Núes- 
»tra  Real  Caxa;  que  para  en  cuanto  a  esto,  áíéhtó 
'frf^ué  éldiéhb  Aídnáó  Ruano  quedó  dóxó  énlíué^tro 
'*Ser?icio;-«  anda  con  muletes,  tefeeirtios  por  bien 
•de  dispensar  con  ello,  quedando  para  en  ló  de- 
zmad en  Su  fberzti  e  vigóf;   e  mandadnos  a  los 
b^Noeátros  Ofldiálei^-  que  paguen  al  dichb  Alonso 
bRuano  los  dichos  seisciehtos  pesos  de  rétíta,  ^é- 
i>gúú  e'de  la  manera  qué  por  ésrta  NuestrtftíJérféi^ 
^la  sé  mfanda;  e  a  lo  que  en  virtud  déllá  pttr^Vós 
»le  fuese  ordenado,  sin  que  en  eflopbftgaíif  irii- 
npedimento  alguno.  Fecha  en  Madrid  a  trece  de 
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flAjgQstq  de  mil  f)  quinientos  e  sesenta  e  sjqte 

jpañps.?=yQ  El  J^py.=r=I^or   noandado  de  Su  Ma- 

> 

.vgjBsMíl*:3=;]VI^rt¡q  de  paztelu.» 
,,  Fecho  psac^dQ  fué  estq  dicho  tre^lado  de  la 
dicha ;Cf?(|ulai  original  <;le  Su  Magestad^  que  da 
su^o  y^  incorppradp.  En  l^i  Villa  de  Madrjd  a  diez 
i^niiev^  di^s  del  n|e3  c{p  Setiembre  de  mil  e  qui- 
fíjentofl  e  se3eíita  e  siejt?  af^os^^-iTestigos  que  ivk^^ 
jon  pr^jjgj^itQfijfi  lo  y^r^ajsarjí  /Corregir  e  concer^ 
^;C(?p/?l<  pcig¡naL--rAlÍQíWft;de  íRÚaiiQ  y  Joan  de 
J[üañq,yílií?pe^do  Rueda  yeíinois  de  Madrid, 
,  E  yoAistojba^^^J^i^^^^^  de 

jiu^erp.^^  J[ii,jdiph^  rYilla  d^  Madrid  e  su  leírmi- 
flO»  P0íl§^,^f^ge?^1l,.prl^9!epte  fui  al  saí?af.,qQr- 
^gir  p  qopQWt^r  e^tp  dicho,  traslado,  el  qi¡i%l,ya 
jcierto  e  ílplptiep^e^, sacado.  SliVilá;  de  ellp  Xoñz^ 
p^crebir^a^se&alardp  mi  signo ^f^  tal.  En  tes^inio« 
oio  de  A'qrdad.TrCristpbal  de  RiañOp  .  osoriJi?i?#(> 

puí^liCO......     .  ,     .,,,.     ...     .      ,j   ,..^  •;    I.     / 

,    AlJ?fpsidQi?te;,y;p^dpre3  daí  la  Abdiei)ci^  de 

,CA//e^„  fq¡up  h^^^:  pagaír  a  Aloqso  Ruanp;  lo  qpje 
s^. ilíip^i¡t?isp  pn.  Ips  isejvscieptos.  pesp^  que  Pedre 
:de  Vjllfjgpim  J,e  situó  en  ja  Ca^i  Real,  en  c^d*,imi 

<^P»T  aH9  r^^i^^.ií^W^'^  cada ,  un  poo,  do  qa^l- 
iiu¡ep,|ía?¡endí»  qu?  onfr^po  en  |a,díííha  ^Ca^íít.  ppr 
lofs.djaade  3ju  {Vida,  ,o  aslja  <4ntp  que  sojje  (¡14  de 
rpOfnprjOPiiaqiijpll^j  Tierra  en  <  4a,  dicha  cantidad.!  o 
pn-ptra.fpí^ypr--.   .,,  ;.  ,.!.::,:.   •  •     ,.    ;.. 

\  •    •     I     '  I  r  I 
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Treslado  bien  j  fielmente  sacado  de  una  Cé- 
dula Real  de  Su  Magestad,  firmada  de  su  Real 
Nombre  j  señalada  de  algunos  de  los  de  su  Real 
Goosexo  de  las  //w/téw, -^refrendada  de  Martin  de 
Gaztelú^  según  por  ella  paresda^  cuyo  tenor  es 
el  siguiente: 


El  Rey. 


«Presidente  e  Oydores  de  la  Nuestra  Abdiencia 
>Real  que  rresideen  la  Cibdad  de  la  Concepción 
«de  la  Provincia  de  Chite. 

•Por  parte  de  Antonio  de  Salazar  vecino  desa 
»Cibdad^  me  ha  sido  fecha  relación,  quel  pasó 
»a  ella  en  compañía  de  Don  García  de  Mon- 
»doza,  donde  Nos  había  servido  en  todo  lo  qué 
ise  ha  ofrecido  en  el'  tiempo 'qué  ha  resedido 
»en  esa  Tierra,  con  sus  armas  y  caballos  como 
9 buen  vasallo  e  servidor  Nuestro,  a  su  costa 
•e  mincion,  ansí  en  lá  pacificación  y  allanamien- 
»to  de  los  indios  naturales  que  se  ati  alzado 
»en  compañía  del  dicho  Don  García,  como  en 
•los  renquentros  que  se  obieroh  con  ellos,  y 
•en  la  población  e  rrediflcacíon  que  se  hizo 
«en  las  Cíbdades  de  la  Co^icepcion  y  Tucapéi, 
»como  después  eh  los  que  se  dieron  al  Mariscal 


I 

wfJrpQci^co;  de  V.í|lfigrí|p„.jr.  ¡er^  tflcla^  .U^;X9fna- 
j»dafi  quea  sq  fi^^po  se  bi^í^ron^  liiasta  (¡¡ifi^ 
»que44  ppíyíip^.!^^.  Tierra;  .j  en  una.  bataJlpt 
joque  ofeíecQn  iQon,  )9,s  dichp?  iudios  .$alió  ipal) 
í)i^efido  dp,^una,  pie^'na,  de,  que  .quedó  cpxo;  ft 
«constando  de  los  dichos  sus  servicio;j|  al  dicho. 
«Francisco  de  Villagran,  e  lo  que  sobre  ellos 
»le  abiamos  mandado  escrebir  en  diversas  ve- 
»zes,  encargándole  la  persona  del  dicho  Anto- 
»nio  de  Salazar,  por ^ ser  ,hixo  de  Pedro  do  Sa- 
»lazar  Nuestro  cantor,  le  abia  hecho  merced  en 
«Nuestro  Nombre  de  le  mandar  dar  mil  pesos 
»de  reqta  en  cada  un  año,  de  Nuestra  Real 
))Caxii,  ppr  los  dia^  de  su  vida,  con  que  deatfp 
Mde  tres  años  llevase  aprobación  e  confirma •» 
Dcipn  Nuestra  dello,  como  digo,  Nos  constaría 
»pqr  ciertas  informaciones  ^  otras  escrip turas 
,  »quo  en  el.  Nuestro  Consexo  Real  de  las  /n- 
í>dias  fueron  presentadas;  e  me  fué  suplica- 
ndo que  atento  a  [o  bien  que  Nqs  bahia  seryi- 
»do,  e  k)  mucho  y  bien  que  ansí  mesmo  4 
Dservicjo  al  dicho  Pedro  de  Salazar  su  Padre,  la 
»mandáxamos  confirmar  la  dicha,  merced  y  si- 
Dtuacion,  y  hacerles  mas  merced,  atento,  que  la 
j) cantidad  de  los  dichos  mil  pesos,  hera  poco, 
«o  como  la  mi  merced  fuere;  lo  qual,  visto 
í>por  los  dichps  del .  Nuest^^o  Consexo  de  las 
y>Ind¿as,  xuntamehte  con. las  dichas  informacip- 
j>nes,    y    h^iqndose    consul^^uda   sobrellp^^.p^qq 
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^Nuestra  Real  Poj-sona^,  e  teaido  poi;'  l?ien  4/^. 
•hacer  merced  ^)  dficho  Antonio  de  Salazar^  de. 
bIos  dichos  mil   peso^  de  rr;Qnta   ep  ca<;ia    \xn 
•año  en  la  dicl^  Nuestra  Cfix»,  por  los  d^s^  4^, 
isu  vida,  y  que  goce  dellos^desd^  el  día  qu^ 
»se   los -situó   e  señaló  el  dicho  Francisco,  de 
iVillagran;  y  ansi,  os  mando,,  que»  por  lo  qu9l, 
•dicho  AutopÍQ  de  Salazar  obiese  gozado  y  Uei-f. 
•yado  de  los  dichos  mil  pe§qs  d^sfle  el^clíc^o. 
•dia,  no  \fi  molestéis,  .e-  se  los  dexeis .  g9zar^ 
•por  quanlo  los  tenenaqs  pQr  bien  llQvacfo^  .  y. 
ipagados,  lo, que  en  ello   se   moptareq;   y  s» 
lalgo  se  le  deviere;  dello,  hagáis,  qvio  sq  le»  pa- 
»guen,  que  s¡,pecesario  es,  de.nuevp  le  face- 
irnos  merced  dello;  y  proveáis  oompí  /se  le  con- 
itinue  la  paga  de  los  dichps  mil  pesos  , de  rrepta^ 
»por   todos  los   diask   de   su   vida,    de  la  dicha 
•Nuestra  Caxa  Real^y  que,lo§  Nuestros  Oficiales 
»desas  Provincias  so  los  den  e  paguen  a  el  o  a 
•quien  su  poder  para  ello  obierjen,  y  en  cada  un 
•año,  de  qualquier  oro  e  otras  cosas  que  fuepen 
•a  su  cargo,  de  nianera  que  haya  e  tenga,  de 
»Nos,  los  dichos  mil  pi^sos  en  cada  un  ano  en  la 
»d/cha  Nuestra  Caxa,  y  que  sea  realmente  i>agar: 
»do  e  entregado  dellos  por  los  dias  de  su  vida  o 
iDJiasta  tanto  que  le  dais  de  comer. en  esa  Tierra, 
»en  la  dicha  captídad  o  en  otra  mayor.  Porque 
j»desde  entonces  se  han  de  consumir  los  dichos 
j»mil  pesos,  e  no  se  le  ha  de  acudir  mas  con  ellos; 
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»e  por  la  parte  mandarlos  a  los  dichos  Nuestros 
«Oficiales,  que  den  e  pap;uen  al  dicho  Antonio  de 
©Salazar  los  dichos  mil  pesos  en  cada  un  año, 
»por  la  horden  susodicha  que  con  esta  mi  Cédu- 
»la  e  treslado  signado  de  escribano  público  e  tes- 
j>timonio  de  vida  del  dicho  Antonio  de  Salazar, 
»mahdo  que  Te  sea  rescebido,  y  pasado  quenta; 
»fóque  conforme  a  ello  dieren  e  pagaren.  Fecha 
»en  Madrid  a  ocho  de  Agosto  de  mil  e  quinien- 
Dtcis  e  sesenta  e  siete  áfios.=Yo  el  Rey.=Por 
j>máñdadó  ele  Sii  Ma^esfád=:Mart¡n  de  Gaztelú. 
«Fecho  e  sacado  fué  este  dicho  treslado  de  la 
j>dícha  Cédula  original  de  Su  Magostad,  que  de 
wsu^o  va  incorporado.  En  la  Villa  de  Madrid  a 
»diez  e  nueve  díaB  del  mes  de  Septiembre  de 
Dmil  e  quinientos  e  sesenta  e  siete  años. — Tosti- 
i>gos  que  fueron  presentes  a  lo  ver  sacar  e  cor- 
wregir  c  concertar  Con  el  dicho  original. — Joan 
»do  Riaño  e  López  de  Rondal  e  Alonso  de  Riaño 
» vecinos  de  Madrid. 

))E  yo,  Cristóbal  de  Riaño,  escribano  público 
wdel  numero  de  la  dicha  Villa  de  Madrid  e  su 
»tieri*a  por  Sú  Magostad,  presente  fui  al  sacar  e 
Dcorregir  e  concertar  esto  dicho  treslddo  con  ^el 
«original,  el  qual  va  bien  e  fielmente  sacado, 
«corregido  e  concertado.  En  fé  dello  lo  fize  es- 
«escrebir  e  sign'é  de  mi  signo  a  tal.=En  testimo- 
Dñio  a  tal. — Cristóbal  de  Riaño;  escribano  ná- 
jiblico.'  .    • 


DIL   ARCHIVO  bS  INDfAS.  209 

>A1  Presidente  y  Oydotés  de  lá  Cibdad  de 
^Chile,  que  provedn  como  se  acuda  a  Antonio 
»de  Salazar  con  los  mrl  pesos  dá-  renta  que 
iFrancisco  de  Villagran  le  señaló  en  la  Caxa 
»ReaI  pañi  su  sustentación,  de  iqualesquier  ma^ 
»ra vedis  qne  hobiere  en  la  dicha  Caxa|  e  que  se 
•le  continúe  la  paga  dellos,  de  (jue  Vuestra  Ma- 
•gestad  le  hace  nueva  merced,  por  sü  vida,  hasta 
•tanto  que  se  le  dá  de  comer  en  aquella  Tierra, 
•en  la  dicíha  cantidad  o  en  otra  mayor.» 


Información  de  ofioio  contra  Joan  Beltran  de 
Magañay  por  el  Doctor  Aguilera. 


En  la  Villa  de  Madrid  a  veinte  e  cinco  dias  del 
mes  de  Hebrero  de  1367  años,  yo  el  Doctor 
Aguilera  del  Consexo  de  India»  de  Su  Magestad, 
por  mandado  y  comisión  del  dicho  Cofisexo, 
rescebí  la  yníormacion  siguiente. 

«Primemmente  recebí  xuramento  de  Floren- 
•cío  Desquivel,  natural  de  Sevilla^  estante  en 
•esta  Corte,  el  qual  dixo  ser  de  edad  de  mas  de 
•treinta  años.i) 

«Preguntado  si  conoce  a  Joan  Beltran  de  Ma<^ 
•gaña  que  ha  venido  a  esta  Corte  a  negocios  qiie 
»ha  tratado  en  el  Real  Consexo  de  India»,  dixo: 

Tomo  XXV  U 
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))que  lo  conoce  tiempo  de  tres  meses  a  esta 
2>  parte  en  esta  Corte,  e  que  ni  es  amigo  ni  ene- 
»migo  del  dicho  Magaña.  » 

«Preguntado  si  sabe  quel  dicho  Joan  de  Maga- 
una  djó  unas  cartas  al  Señor  Presidente  del  Con- 
í)sexo  de  Castilla  para  que  le  favoreciese  en  sus 
» negocios,  dixo:  que  sabe  que  se  las  dio.» 

«Preguntado  cuantas  eran  las  dichas  cartas, 
s>y  quien  las  habia  escrito,  y  que  contenían^  di- 
))Xo:  que  lo  que  sabe  es,  que  llegado  a  Qsta 
»Corte,  posó  en  la  calle  a  donde  vive  el  dicho 
^Florencio  Desquivel  y  entraba  en  su  casa  mu- 
))chas  veces  e  le  oyó  decir  al  dicho  Magaña  que 
^pensaba  llegarse  a  servir  o  favorescer  del  Se- 
»ñor  Presidente,  dándole  a  entender  que  tenía 
»mucha  amistad  con  un  sobrino  que  tiene  en 
»  Chile  e  no  sabia  su  nombre,  e  preguntó  a  geii- 
Dte  que  le  conocia  como  se  llamaba,  e  supo  que 
«Pablo  Despinoza;  y  esto  trataba  dando  a  enten- 
»der  que  habia  de  hacer  cartas  del  Pablo  Des- 
»pinoza  para  el  Señor  Presidente,  y  que  se  ha- 
»bía  de  dar  gran  maña  a  negociar.  Esto  trataba 
con  Antonio  de  León  e  con  Gerónimo  de  Ortega 
pe  con  Lorenzo  Vaca  e  con  el  Capitán  Joan  Go- 
»mez,  e  con  este  testigo,  que  como  dicho  tiene, 
Dvivian  todos  en  una  calle;  e  de  alli  a  pocos  dias 
ttdixo  que.  el  Señor  Licenciado  Muñoz  abía  en- 
^tendido  que  el  dicho  Joan  de  Magaña  era  amigo 
))d^l.  Pablo  JPespinoza,  y  que  tenía  cartas  suyas 

M 
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•para  el  Señor  Presidente,  y  que  lo  había  ¡m- 

«biado  a  llamar,  e  le  babía  hecho  mucho  favor, 

»y  que  fuese  luego  al  Señor  Presidente  e  le  die- 

use  las  cartas,  y  que  fué  e  le  rrescibió  muy  bien 

»e  se  las  dio.  Esto  contó  a  todos  y  el  mucho  fa- 

» ver  que  le  hazia;  y  an^i  entendimos  que  horan 

•hechas  de  su  mano,  y  é\  lo  daba  a  entender; 

»e  porqueste  testigo  entendió  que  todos  los  que 

•arriba  dizelo  mormuraban  e  sabían  cierto  como 

»)todos  lo  dezian  que  eran  falsas  las  cartas.   Este 

•testigo  fue  a  informar  de  lo  que  pasaba  al  Señor 

«Licenciado  Mufioz,  jnas  de  tres  o  cuatro  veces, 

•e  por  estar  ocupado  no  scí  lo  dixo.  Y  esto  sabe 

•quo  pasó  ansí,  el  Capitán  Joan  Gómez,  con  quien 

•él    trató  de  avisar  la  dr^svergüenza  del    dicho 

•Magaña,  y  como  abrevió  su  ida  se  quedó  ansí.» 

«Preguntado  si  este  testigo  vio  las  dichas  car- 

»>tas   o  sabe  lo  que  contenían;   preguntado  cómo 

odió  a  entender  el  dicho  Magaña  que  las  dichas 

>»eartas  dio  al  Señor  Presidente  eran  falsas,    o 

»>porqué  lo  entendió  este  testigo,  dixo:  que  como 

•entraba  en  su  posada  y  hablaba  con  los  que  ar- 

»riba  dize,  y  palabras  sospechosas  de  que  se 

^aprovechaba  de  su  habilidad;  y  lo  entendió  este 

» testigo,  porque  quando  estobo  en  esta  Corte  no 

Asabía  el  nombre  del  dicho  Pablo  Üespinoza;  y 

«es  hombre  que  dicen  los  que  le  conocen,  ques 

•hombre  cabteloso  y  que  hace  destas  cosas  se- 

•gun  diz6Q,  los  que  le  conocen,  del  Pirú  y  de 
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j>Chile;  y  que  el  Señor  Licenciado  Castro  dízen 
Dque  lo  quiso  mandar  afrentar  porque  le  había 
j) abierto  unos  despachos  y  que  a  rruego  de  gen- 
»tes  le  desterró  por  un  año,  y  que  ansí  lo  ha  oído 
«este  testigo,  y  lo  oyó  al  Capitán  Joan  Gómez, 
»el  qual  le  conoce  mucho  tiempo,  y  vido  que 
»en  esta  Corte  se  desbiaban  hombres  honrrados 
jode  tratar  con  él,  ni  lo  admitían  en  su  conversa- 
jDcion,  dizicndo  que  era  hombre  ruin  y  de  poca 
overdad.  Y  esta  es  la  verdad  so  cargo  del  xura- 
^mento  que  tiene  hecho,  y  encargosele  el  se- 
Dcreto  y  ftrmólo  de  su  nombre. — Hay  una  riibri- 
»ca. — Florencio  Desquivel.» 

Este  dicho  dia  o  mes  e  año  Antonio  de  León 
secretario  del  Abdiencia  Real  de  QuitOy  habiendo 
xurado  en  forma  de  derecho  de  decir  verdad  de 
lo  que  fuere  preguntado,  dixo  o  depuso  lo  si- 
guiente: 

«Preíjuntado  si  conoce  á  Joan  Heltran  de  Ma- 
»gaña  que  ha  venido  de  Indias  a  esta  Qprte,  y 
))de  qiianto  tiempo  acá  le  conoce,  dixo:  que  co- 
»noce  al  dicho  Joan  Beltran  de  diez  meses  a  esta 
«parte,  poco  mas  o  menos,  y  que  antes  deste 
))tiempo  le  parece  abelle  visto  en  el  Piríc  en  la 
j>Cibdád  de  los  fícyes^T> 

«Preguntado  por  las  generales,  dixo:  ques  de 
2>hedad  de  mas  de  treinta  años,  y  que  no  le  to* 
j0can  nenguna  de  las  generales  de  la  ley.» 

«Preguntado  si  sabe  quel  dicho  Joan  Beltran 
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Bde  Magaua  a  dado  unas  cartas  al  Señor  Presi- 
•dente  del  Consoxo  de  Castilla,  pnra  que  le  bi- 
»ziese  merced  de  favorescerle,  dixo:  que  lo  que 
Bsabe,  es,  que  este  testigo  y  el  dicho  Joan  Bel- 
Btran  de  Magaña,  vinieron  desdo  el  Camjyillo 
abasta  esta  Corte,  y  después  quo  llegaron  a  ella, 
»le  dixo  a  este  testigo  como  trava  una  carta  de 
>un  sobrino  del  dicho  Señor  Presidente,  que  es- 
piaba en  Chite,  para  Su  Señoría. » 

«Preguntado  si  este  testigo  vio  la  dicha  car- 
j»ta  o  sabe  lo  que  contenía,  o  cuya  hera,  dixo: 
•que  a  lo  que  se  quiere  acordar,  le  paresce  abe- 
olla  visto,  y  decia  en  el  sobre-escrito  para  el 
«dicho  Señor  Presidente,  que  era  Regente  en 
•Navarra;  y  que  no  sabe  lo  que  contenía,  ni 
icuya  era  la  dicha  carta,  más  de  lo  que  dicho 
»tíene  en  la  pregunta  antes  desta.» 

cPreguntado  por  la  dicha  carta,  si  hera  falsa  o 
•verdadera,  dixo:  que  lo  ques  verdad  queste  tes- 
otigo  y  el  dicho  Joan  Beltran  posaron  juntos  en 
•esta  Corte  mas  de  un  mes,  y  por  no  dalle  gusto 
ttd  este  testigo  la  conversación  ni  trato  del  dicho 
•hombre,  traía,  le  dexó  de  comunicar  y  le  dio 
•a  entender  como  no  holgaba  de  questubiesen  en 
>uoa  posada,  ni  comiesen  juntos;  por  lo  qual  el 
idicho  Joan  Beltran  se  pasó  de  la  dicha  posada 
na  otra>  y  después  de  pasado,  tratando  este  tes- 
•tigo  coa  Lorenzo  Yaca  de  Silva,  como  el  dicho 
•Joan  Beltran  hera  hombre  muy  hablador  y  te- 


)) 
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onía  otras  cosas  que  a  este  testigo  no  le  parecían 
»blen,  le  dixo  el  dicho  Lorenzo  Vaca,  como  la 
odicha  carta  que  liabia  dado  al  dicho  Señor  Prest- 
odente,  no  hora  de  su  sobrino,  sino  que  la  había 
))hecho  él  para  ayudarse  del  favor  del  dicho  Sé^ 
)>ñor  Presidente;  de  lo  qual  se  espantó  ei^i'^  téé- 

»tig0.)) 

«Preguntado  si  el  dicho  Lorenzo  Vaca  díxo  a 
/lesto  testigo,  cómo  sabía  quel  dicho  Joan  Beltran 
)^habia  hecho  la  dicha  cnrta  para  el  dicho  Señor 
Presidente,  y  qué  eran  las  cosas  quel  dicho 
Magaña  tenia,  que  a  este  testigo  no  le  parecían 
ubion,  dixo:  que  no  se  acuerda  bien  de  la  raa- 
'>nera  quel  dicho  Lorenzo  Vaca  le  dixo,  cómo 
^)la  dicha  Carta  no  hera  del  sobrino  del  dicho 
oSeñor  Presidente;  mas  de  qiie  en  efecto  le  dixo 
»iio  ser  suya,  y  quo  ol  dicho  Lorenzo  Vaca 
»lo  sabrá,  y  que  las  cosas  que  a  este  testigo  no 
í)lc  parecian  bien  del  dicho  Joan  Beltran,  son, 
»que  es  un  hombre  muy  hablador,  y  que  siem- 
»pre  venia  con  nuevas,  y  le  tiene  por  hombre 
«desosegado  y  que  xatiias  le  ha  visto  este  testi- 
»go  estar  quieto,  sino  sii^mpre  con  una  inquietud 
)>estraña  en  conbersacion  y  fuera  della;  y  questás 
«son  las  cosas  que  del  dicho  Joan  Beltran  no  le 
«parecen  bien,  porque  son  fuera  de  la  condi- 
«cion  desto  testigo;  y  que  por  esto  procuró  qae 
))se  apartase  de  su  compañía.  Y  (jbesto  es  lo 
»que  sabe,  y  la  verdad  para  el  xuramento  que 
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);  y  eocargosele  el  secreto  y  firmólo  de  su 
«nombre.  V 

«Preguntado  por  el  dicho  Lorenzo  Vaca,  dixo: 
>que  puede  haber  veinte  días  poco  mas  o  menos 
»que  se  partió  desta  Corte  para  ía  Cibdad  de 
^Sevilla. — Antonio  de  León.» 

En  la  villa  de  Madrid  á  26  dias  del  mes  de 
Febrero  de  mil  quinientos  sesenta  e  siete  años, 
Sebastian  Martineiz  de  Vergara,  estante  en  esta 
Corte,  habiendo  xurado  en  forma  de  decir  verdad, 
dixo  e  depuso  lo  siguiente: 

«Preguntado  si  conoce  a  Joan  Beltran  de  Ma- 
ogaña  estante  en  esta  Corte,  dixo:  que  le  conoce 
•de  diez  y  siete  o  diez  y  ocho  años  a  esta  parte, 
•e  de  vista  e  trato,  e  habla  y  conversación;  y 
tt^ue  esto  depone;  ques  de  edad  do  quarenta  años, 
»y  <)ue  DO  ed  amigo  ni  enemigo  del  dicho  Joan 
nBeltran.»  i 

«Si  sabe  quet  dicho  Joan  Beltran  dio  unas  car- 
otas al  Señor  Presidente  del  Consexo  de  Castilla, 
i»pará  que  Su  Señoría  le  favoreciese  e  hiziese 
•merced  ^n  los  negocios  que  venía  a  tratar  a 
»e9ta  Coftp,  dixo:  que  oyó  decir  que  traya  un 
»poder  y  cuentas  Despinoz'a/  sobrino  del  Se- 
vñor  Presidente  que  está  en  Chile;  y  preguntado 
o8Í  sabe  que  las  dichas  cartas  eran  verdaderas  o 
•Ailsi»,  dixo,'  que  no  lo  sabe  mas  sino  de  aber 
9oydo  deoir  al  Gapiítán  Joan  Gómez  y  a  Desqui- 
•vel,  queí dicho  Bettran  hábia  fecho  una  carta  o 
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))cartas  &lsas  para  el  Señor  Presidente,  por- 
wqueste  testigo  no  las  v¡ó  ni  sabe  lo  qua  contd- 
>)nían;  y  que  sabe  quel  dicho  Joan  jBeUr^a  es 
ohombre  de  mala  lengua,  y  queste  testjgo  vio 
»en  la  Cibdad  d^  la  Concepchon,  que  un  caballero 
we  otros  tres  soldados  le  quisieron  cortar  la 
«lengua  y  las  narices,  por  una  cfartíj  qu^había 
rescrito  a  un  hombre  casado  en  pQrxuipio  de  su 
«honra  y  de  su  muxer;  *  y  el  ¡dicho  Joan  Beltr^D 
»Be  acogió  entonces  a  la  posada  de  este  declarante^ 
))y  allí  entrando,  que  no  le  matasen  aí  ^ort^^n 
í)Ia  lengua.  Y  que  esto  es  lo  que  sabe  so  cargo 
»del  xuramer^to,  y  firniólo  de  su  nanbre. — Se- 
>)bast¡an  Martínez  de  Vergar^.»  '     s 

En  este  dicho  día  mes  e  año,  yo  el  Capitán  Joao 
Gómez,  estante  en  esta  Corte,  habiendo  xura^o 
en  formi  de  dezir  verdad  para  lo  que  fuere  pre«- 
guntado,  dixo  e  depuso  lo  siguiente: 

:  «Preguntado  ei  conoce  a  Joaa  Beltran  de  Ma- 
ngaba, estainte  en  esta  Corte,  e  ^ino  de  Id  .Bro^ 
x^vinciai  de  Chile,  dixo:  que  sí  conoee  de  dÁej2<{e 
i^ochq  q  veinte  años,  poQO  m^s  o  meqo^,  de  viste 
»e  trato  e  habla  e  conversación,  e  queste  que 
»dixo  es  de  edad  de  cinquenta  años,  poco  mas 
90  n^enos,  e  que  no  es  pariente  ni  amigo  ni  ene^ 
Dmigo  del  dicho  Joan  Beltran.» 

((Preguntado  si  sabe  quel  dicho  Joan  Beltraa  diD 
Buna  oaHa  o  cartas  al  Señor  Presidente  delCon^- 
9X0  de.  Ca$tilla,  que  dixo^et  de  iw  $obrino  suyo 
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»que  se  dize  Pablo  ArévaloDespinoza,  dixo:  que 
>lo  que  sabe  es,  que  en  esta  Corte  se  a  tenido  por 
irpúblico  e  notorio,  quel  dicho  Joan  Behran  le  dio 
»UDas  cartas  al  dicho  Presidente,  e  ansí,  el  dicho 
i^Joan  Beltran  se  lo  dixo  a  este  quq  declara,  por 
adonde  a  tenido  gran  favor  en  sus  negocios,  y 
•que  tratando  en  ello  este  que  declara,  e  Floren- 
»cio  Desquivel,  estante  en  esta  Corte,  dixo:  no 
j»sabeo  como  Joan  Beltran  ques  aquí  de  sus  mal- 
jidades,  como  en  Chile  en  las  cartas  que  ha  dado 
»al  Señor  Presidente,  que  dizen  son  de  su  sobri- 
*no,  son  falsas;  e  yo  las  vi  hazer  y  el  Secretario 
í^de  Quito  León,  e  yo  le  dixe  que  hora  mal  hecho 
j>DO  desengañar  a  esos  Señores,  e  ansí,  fue  a  la 
jicabsa  del  Señor  Licenciado  Muñoz  para  se  lo 
»decir;  e  me  dixo  que  no  lo  habia  podido  hablar; 
i^e  yo  porque  trae  a  cargo  un  negocio  contrario, 
üDO  quise  dezülo  ni  hazelle  mal;  y  questo  dize 
•sobre  esto.» 

♦Preguntado  si  sabe  que  las  dichas  qartas  son 
i»falsas  o  verdaderas,  e  porqué  dixo  este  dicho 
-•Desíjuivel,  quel  dicho  Joan  Beltran  Msabade  sus 
jftiUaldades,  dixo:  que  en  quanto  a  las  cartas,  no 
i»sabe  mas  de  lo  que  tiene  dicho,  y  en  lo  demás 
»lo  diría  por  haber  hecho,  cosa  no  bien  hecha 
nen  la  dicha  Provincia  ú^  Chile,  on  donde  a  anda- 
»do,  que  por  ventura  la  sabría  et  d^cho  Floren- 
;»mo  Desquivel^ 

«Y  lo  queste  testigo  sabe,  es,  que  siendo  el 
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»d¡cho  Joan  Beltran  criado  del  Gobernador  Val- 
»div¡a,  yendo  este  testigo  a  la  Cibdad  de  la  Con^ 
^cépcioriy  a  verse  con  el  Gobernador,  fue  público^ 
»que  por  un  libólo  que  hizo  contra  Xoana  Xime- 
>^nez  e  otras  muxeres,  le  habia  dado  el  Goberna- 
»dor  muchos  azotes;  porque  quando  Tino  este 
o  testigo  ya  habia  pasado,  por  eso  no  lo  vido,  y 
;jmas,  questando  este  testigo  en  la  Cibdad  de 
^KSantiago  donde  es  vecino,  vino  nueva  quel  di- 
»cho  Joan  Beltran  habia  escrito  una  carta  a  un 
» Fulano  Vázquez  que  se  hiba  de  la  Imperial  a 
^negocios,  que  volviese  luego,  a  la  ora,  que  ha- 
>inar¡a  con  su  muxer  a  Alonso  Ortiz  de  Cemiga; 
»e  ansí  vino  e  no  le  halló,  e  que  habia  herido  a 
^ísu  muxer  él  dicho  Vázquez,  é  que  eí  Alonso 
» Ortiz  quedó  muy  corrido  de  aquello;  y  en  la 
nConcepeion  !o  quiso  quitar  las  narices  e  herir  al 
»)dicho  Joaii  Beltran,  e  por  ayudarles  algunos,  no 
»)lo  puso  por  obra.  Y  esto  es  lo  que  pasa,  e  qae 
»>ahora  que  salió  de  Chile  el  dicho  Joan  Beltran 
))de  h  Cibdad  de  Santiago,  vido  éste  testigo  quel 
»d¡cho  Alonso  Ortiz  estaba  en  ello,  e -quiso  ma*^ 
»tarle  sobre  ello;  y  el  Gobernador  Pedro  de  Vi- 
wllagran  le  rogó  o  mandó,  porgúele  in^biaba  a 
»sus  negocios,  que  no  le  hiziese  mal;  é  ansí  an- 
idaba el  Joan  Beltran  muy  racalado,  hasta  que 
Dsalió  cíe  la  dicha  Cibdad. d 

«Y  que  sabe  questando  este  testigo  6n  la  Cib- 
í>dad  de  los  Reyes,  por  haber  tomado  unas  cartas 
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»dcl  Licenciado  Joan  Escovedo,  Teniente  de  Go- 
sbernador  de  Santiago  de  Chile,  que  venían  para 
»el  Gobernador  Licenciado  Castro,  e  las  andaba 

•  mostrando,  procedió  contra  el  dicho  Goberna- 
»dor,  y  probó  ser  verdad  haber  tomado  las  di- 
^chas  cartas  e  otras  deste  testiíjo.  E  ansí  mesmo, 
iiel  dicho  Joan  Beltran  lo  confesó,  e  le  tobo  preso 
»en  la  cárcel  algunos  dias;  c  que  el  dicho  Gober- 
i> Dador  como  lo  hera  cosa  que  le  tocaba,  lo  re- 
^mitíó  a  los  Oydores  e  lo  sentenciaron  en  un  año 
í»do  destierro  de  la  Clbdad  de  los  Reyes ^  la  qual 
«consintió,  e  ansí  salió  desterrado,  porqueste  tes- 
«tigo  lo  supo  ansí  del  Secretario  como  de  dicho 
ij Gobernador,  e  del  dicho  Joan  Beltran;  e  que 
fi después  muchas  personas  dixeron  a  este  testigo, 
•diese  del  quenta,  por  le  aber  tomado  el  embol- 
•torio  de  la  Cibdad  de  Chile,  e.  ^ue  lo  azotarían 
•o  castigarían  muy  mal;  e  aupque  estaba  concw* 

•  tadoconel  Alcalde  e  loa  testigos  para  ello^  esto 
» testigo  no  lo  quiso  hacer  por  amor  de  Dios^  y 
«porque  no  le  hiziesen  mal.  E  questa  es  la  \w^ 
ddad,  so  cargo  del  dicho  xuramento,  e  f\rio^{<^  de 
•su  nombre — Joan  Gómez.» 


.^ 


■ »     »  ; 
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iNSTBüCOrON  AL  LlCBNCLlDO  CaSIRO  DBL  NuE3TB0  CuNSE- 

xo  DB  Indias  y  PíiEaiDBNTB  de  la  Nuestra  Abdiencia 
Real  que  reside  en  la  Cibdad  de  los  Reyes: 


Madbid  Agk)sto  16  de  1569  (1).  Gobernación. — Provin 

cía  del  Pirú. 


El  Rey. 


Como  veréis  por  las  Provisiones  y  Cédula* 
qfue  os  avernos  mandado  dar  y  por  esta  Nuestra 
festrucion  se.  os  oomete  y  manda  lo  que  haveis 
de  hazer  én  aquella  Tierra;  y  porque  demad  de 
aqueHo  combiene  que  se  haga  lo  que  aquí  irá 
declarado^  estando  aquellas  provincias  pacificas, 
os  mando  dar  esta  Instrucion,  aparte,  para  ello, 
y  lo  que  haveis  de  hazer  es  lo  siguiente : 

«Primero  capítulo  como  el  primero  de  la  Ins- 
trucion  de  Don  Francisco  de  Toledo,  Conde  de 


(i)     Archivo  de  India». 
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Nieva,  primera  que  responde  a  I*  de  D.  Luis  de 
Vela  SCO. 

•Segundo,  tercero  y  quarto>  como  los  de  la 
de  Don  Luis  de  Velasco;  como  el  octavo  para 
que  se  hagan  camínod  yüo  se  carguen  indios. 

oSesto,  como  el  quarto  de  la  segunda  del  Con- 
de, para  hechar  de  la  Tierra  los  clérigos  escan- 
dalosos. 

»Como  el  noveno  de  la  segunda  del  Marqués, 
y  noveno  de  la  primera  del  Conde,  que  execute 
con  mucho  tiento  la  Provisión  de  los  servicios 
personales. 

»Octavo,  como  el  dezimo  de  las  de  los  Virre- 
yes, para  que  imbíe  relación  si  comberná  que 
haya  Alcaldes  ordinarios  entre  indios,  etc. 

«Noveno  como  el  undécimo  de  las  dichas,  que 
guarde  la  cédula  para  que  los  caciques  no  molos- 
ten  a  los  íiklios  en  ílevarles  demasiados  tributos. 

»Dezimo  como  el  doce  de  las  dichas,  para  que 
haga  bolver  los  indios  desmembrados  a  sus  caci- 
ques, y  en  la  de  D.  Francisco,  que  si  el  tal  re- 
partimiento no  recehiere  cómoda  decisión,  se 
dé  a  uño  el  título  y  encomienda,  y  sobrel  re- 
partimiento cargue  pensión  con  que  se  entre- 
tengan. 

i>Onzeno  como  el  trece  de  la  segunda  del  Marr 
qués  del  Cañete,  para  que  sin  entremeterse  a 
proveer  los  oficios  que  bacasen,  avisa  de  la  bar 
cacion  de  ellos. 
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»Como  el  catorce,  para  que  no  haya  traspaso 
de  indios. 

©Como  el  quince,  para  que  las  Cédulas  estén 
en  un  archivo. 

))Conio  el  diez  y  seis  para  que  quede  en  regís- 
tro  lo  que  proveyere. 

Como  el  segundo  de  la  segundít  del  Conde  dei 
Nieva,  para  perdonar  delitos  de  revelion,  y  la 
orden  que  ha  de  guardar  en  ello. . 

wComo  el  tercero  de  la  dicha,  sobre  el  uso  de 
la  Comisión  para  encomendar  indios. 

))Como  el  quinto  de  la  dicha,  para  hacpr  guer- 
ra a  los  rebeldes. 

))Como  el  diez  y  siete  de  la  segunda  del  Mar- 
(jues  de  Cañete,  para  que  guarde  los  capitulos 
de  Corregidores,  que  cis  diez  y  seis  de  la  del 
Conde. 

íComo  el  diez  y  ocho  de  Ja  del  Marques  para 
que  no  consienta  bagdmundos. 

ultem:  ansí  mesmo  hechareis  de  la  Tierra  a 
los  que  están  en  ella  sin  tener  licencia  Nuestra 
particular,  para  pasar  a  aquellas  partes  despue.s 
acá,  de  las  alteraciones  de  Francisco  Hernández 
Girón,  o  no  dando  ynformacion  de  como  lo  to- 
bieron  del  tiempo  que  allá  pasaron;  porque  aun- 
que la  tengan  para  otfas  partes  de  las  Nuestras 
IndíaBj  jQO  les.  aprovecha  díí  an  do  valer  para  re- 
sedir  en  aquella  Tierra,  sino  solamente  para  lasi 
Provincias  que  les  fueren  dadas. 
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wY  quando  alguno  de  aqui  adelante  fuere  a 
aquella  Tierra,  tornéis  cuidado  de  le  pedir  la  li- 
cencia con  que  pasó,  y  si  la  mostrase,  se  ponga 
por  memoria  en  un  libro  que  para  esto  haréis 
hazcr;  y  al  que  ^o  la  mostrase,  le  haréis  luego 
embarcar  a  su  costa  para  estos  Rey  nos;  y  adver- 
tiréis al  Governador  de  Tierra-Firmey  pue  ten- 
ga cuidado  de  complir  y  executar  lo  que  sobre 
ello  está  mandado.  -^ 

ítem:  daréis  algunas  pacificaciones  e  poblacio- 
nes en  lugares  actos  y  cómodos  para  que  se  ocu-' 
pen  los  demás  que  no  tienen  en  qué  entender  y 
no  son  oficiales,  conforme  a  los  que  por  Nos  está 
ordenado  que  se  os  entrega. 

t^Item\  que  procuréis  de  imbiar  todos  los  casa- 
dos que  obiere  en  aquellas  Provincias  que  lobie- 
ren  a  sus  muxeres  en  estos  Reynos,  como  está 
por  Nos  mandado,  conforme  a  las  Provisiones 
que  por  Nos  están  dadas,  sin  que  aya  prorroga- 
ción de  tiempo  ni  dispensación  alguna,  sin  em- 
bargo quel  Virrey  e  Comisarios  les  aya  dado  las 
tales  prorrogaciones. 

•Todo  lo  arriba  apuntado,  se  ha  de  executar 
poco  a  poco  e  no  todo  xunto,  e  con  cordura, 
echando  un  dia  parte  de  los  casados,  y  desde  al- 
gunos dias,  algunos  de  los  que  están  sin  licencia 
e  no  han  servido  ^n  aquelU  Tierraj  y  ansi  los  de- 
mas,  y  a  se  de  tener  todo  secreto,  porqup  si  se 
entendiere  que  los  querei»  hechar  a  todos  los  so- 
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bredichos,  podría  snbceder  algún  alboroto  o 
scandalo,  lo  qual  todo  guiareis  con  vuestra  prn^ 
dencia,  como  mas  vieredes  que  combiene. 

y>Item:  que  Io8  repartimientos' que  vacaren  dttj 
xando  subcesor,  el  que  \é  tobiere,  que  no  se  de^ 
tenga  al  tal  subcesor  el  hazer  la  encomienda  cl^ 
tíos  conforme  a  lo  que  por  Nos  está  mandado  én 
la  carta  de  que  arriba  se  haze  mincion;  e  que  Oé 
escriba  al  dicho  Visorréiy  e  Comisarios. 

Dlíem:  terneis  cuidado  de  escrebir  a  los  Go- 
Vernadores  e  Corregidores  e  otras  xusticias  de 
las  dichas  Provincias,  que  no  consientan  bagar- 
mundos  en  sus  pueblos,  ni  escandalosos,  y  exe^ 
cuten  las  cédulas  que  sobredio  están  dadas. 

Dltem:  que  los  Corregimientos  se  reformen,  y 
no  se  pongan  Corregidores  sino  en  los  lugares 
en  que  necesariamente  fuesen  necesarios,  e  los 
salarios  dellos,  sean  moderados;  e  haviendo  per- 
sonas suficientes  para  ello  que  hayan  servido,  se 
les  den  antes  a  ellos  que  a"  otros,  y  la  Provisión 
que  manda  que  se  pongan  Corregidores,  se  en*- 
tienda  conforme  a  esto;  y  avisarnos  eis  de  lo  que 
en  esto  v  en  todo  lo  demás  hizieredes. 

y>Item:  lleváis  Cédula  para  hacer  benir  al  .di^ 
cho  Conde  de  Nieva  e  a  su  hijo  Don  Juan  de  Ve^ 
lazco  y  sus  criados.  Usareis  della  quando  os  pa- 
reciere quü  comple  imbiarlos;  e  ansi  que  el  di-^ 
cho  Conde  dcxe  Procurador,  quando  le  mandare*- 
des  benií  e  dé  fianzas  de  estar  a  derecho  y  pagar 
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lo  xuzgado,  para  lo  que  le  fuese  pedido  por  de- 
mandas públicas,  e  no  las  dando,  le  secretareis 
de  sus  bienes  asta  en  la  cantidad  que  en  las  di- 
chas demandas  públicas  se  contobiere. 

•Otro  si:  lleváis  Cédula  Nuestra  para  tomar  re- 
sidencia a  los  Corregidores  y  otros  oficiales  que 
se  pusieron  por  el  Conde  de  Nieva  y  Comisarios; 
areislo  en  los  tiempos  que  os  paresciere  que 
naas  combiene,  conforme  a  las  calidades  de  las 
personas  e  servicios  de  los  que  los  tobie- 
ren,  no  embargante  que  por  el  dicho  Visorrey 
y  Comisarios  se  les  haj^a  tomado  o  mandado 
tomar.» 

»Como  el  otavo  de  la  primera  del  Conde  de 
Nieva,  y  segunda.  Marques  de  Cañete,  para  que 
como  fueren  vacando  los  repartimientos,  los  va- 
yan tassando.» 

•  Como  el  último  de  la  segunda  del  Marques 
de  Cañete,  sobre  lo  que  escrebió  el  Fiscal  Joan 
Fernandez  acerca  de  hazer  composición  con  los 
que  abian  llevado  tributos  demasiados.» 

vltem:  porque  aver  mucha  gente  en  aquella 
Tierra,  baldíos,  y  que  no  han  servido,  suelen 
subceder  yncombinieutes;  haréis  que  todos  los 
que  llevaron  al  dicho  Conde  de  Nieva  e  los  Co- 
misarios a  aquella  Tierra,  por  sus  criados,  salgan 
della^  no  obstante  que  al  presente  no  les  sirvan^ 
e  proveeréis  que  se  bengan  a  estos  Reynos  en 
compañia  del  dicho  Conde  de  Nieva,  o  como  os 

Tomo  XXV  15 
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pareciere;  e  que  lo  quel  dicho  Conde  o  Comisa- 
rio  o  todos  xuntos  les  obieren  dado  de  Nuestra 
Hazienda  o  en  otra  qualquier  manera  en  aquella 
Tierra,  se  les  quite  e  se  cobre  del  Virrey  e  Co- 
misario; y  de  los  que  fueron  a  dárselo  e  de  los 
que  lo  recebieron.» 

y>ltem:  que  lo  mesmo  se  haga  con  los  criados- 
del  Marques  de  Cañete  en  los  imbiar  e  quitar  lo 
que  se  les  obiere  dado  por  la  via  que  en  el  ca- 
pitulo precedente  se  dize. » 

Ti  ítem:  procurareis  de  quitar  poco  a  poco  las 
lanzas  y  las  plazas  de  alabarderos  e  arcabuzeros 
i\\ie  el  Marques  de  Cañete  y  Conde  de  Nieva  an 
tenido;  e  a  los  demás  que  de  Nos  tienen  merced 
en  tributos  bacos,  les  apercebirois  que  tengan 
armas  e  caballos  para  Nos  servir,  quando  fuere 
necesario,  como  stan  obligados  a  tenerlos  los- 
encomenderos. » 

y)¡tem:  lleváis  un  Treslado  firmado  del  Secre- 
tario Ochoa  de  Luyando,  de  la  carta  despachada 
por  los  del  Nuestro  Consexo  de  las  Indios  y  de.. 
Hazienda,  que  mandamos  scrcbir  al  Virrey  e  Co 
misarios;  guardareis  e  complireis  en  todo  lo  en 
ella  contenido,  como  si  con  vos  hablara.» 

y>Item:  quitareis  todos  los  oficios  nuevos  ansi  . 
de  xusticia  como  de  governacion,  e  otros  oficioa  , 
quel  Marques  de  Cañete  e  Conde  de  Nieva  e  Co- 
misarios, proveyeron  sin  Nuestra  licencia  e  per- 
misión, y  los  salarios  que  se  han  acrecentado  de., 
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nuevo  a  los  que  antes  tenían  salario  con  oficios 
Nuestros;  y  cobrareis  de  los  dichos  Visorreyes  e 
Comisarios,  y  de  sus  bienes  o  de  las  personas 
que  los  obieren  rescebido,  lo  que  por  esta  via 
se  les  obiere  pagado.» 

j>ltem:  que  nengund  Oydor  pueda  tener  Cor- 
regimiento, y  los  íjiie  lo  obieren  tenido,  no  pue- 
dan llevar  por  ambos  salarios  mas  de  seis  mil 
pesos;  e  lo  demás  que  han  llevado,  se  cobre 
dellos  e  se  meta  en  la  Caxa  Real;  e  no  se  po- 
diendo cobrar  dellos,  se  cobre  de  la:>  personas 
que  los  nombraron.» 

^Item:  que  a  los  que  tienen  entretenimientos 
o  salarios  Nuestros,  no  se  les  pague,  si  no  fuere 
rcssediendo  o  sabiendo  en  ellos  oficios  que  tie- 
nen, porque  se  les  dan  los  dichos  salarios,  no 
embargante  qualquiera  licencia  que  para  esto 
tengan  de  los  dichos  Visorreyes  o  de  otras  per- 
sonas; y  con  xusta  cabsa  podáis  dar  licencia  por 
quarenta  dias  en  cada  un  año,  e  si  por  mas  se  la 
dieredes,  pue  no  goze  del  salario.» 

vltem:  en  lo  que  toca  a  la  buena  administra- 
ción de  Nuestra  Ilazienda,  procurareis, de  tomar 
luego  las  quentas  dellas,  tomando  con  vos  dos 
de  los  Oydores  de  la  dicha  Abdiencia  Real,  qua- 
les  os  paresciere  conforme  a  la  orden  que  por 
Nos  está  dada,  para  tomar  las  quentas  de  Nuestra 
Hazienda,  la  qual  se  os  entrega;  y  ansi  mesmo, 
se  tomarán  las  quentas  biejas  que  no  estobieren 


228  ¡OOCUMBNTOS    IN¿DIT08 

tomadas  en  toda  aquella  Tierra,  e  los  alcances 
aréis  que  se  cobren;  y  abiendo  personas  en 
aquellas  provincias  y  en  la  de  Chile  de  confianza 
a  quien  se  pueda  cometer  algunas  quentas,  ha- 
zerlo  eys,  por  escusar  los  grandes  gastos  que  ea 
el  tomar  de  las  dichas  quentas  S3  podrían  re- 
crecer. » 

yfltem:  daréis  orden  que  las  libranzas  questafi 
hedías  ansi  en  tributos  bacos  como  en  reparti- 
mientos que  están  en  Nuestra  cabeza  como  en 
Nuestros  quintos  y  almoxarifazgos,  e  otras  ha- 
ziendas  Nuestras,  a  personas  que  no  han  servi- 
do en  la  Tierra,  no  se  les  pague;  y  de  como  ansi 
se  comple  Nos  daréis  aviso.» 

y) ítem:  que  a  los  que  han  servido  y  les  está 
dado  repartimiento,  se  entienda  que  se  les  ha  de 
pagar  en  tributos  vacos,  e  no  en  Nuestra  Real 
Hazienda,  conforme  a  lo  proveido;  e  si  en  ellos 
no  obiere  para  pagar  a  todos,  se  desquento  rrata 
por  cantidad  de  las  dichas  mercedes,  hasta  que 
vaquen  otros  repartimientos;  como  se  declara  en 
una  cédula  que  se  os  entrega. » 

»/¿e/7i.Jle  vais  ansí  mesmo  Cédula  general  para 
que  a  vos  e  a  los  Oydores  o  oficiales  de  Nuestra 
Real  Hazienda  y  otras  personas,  se  les  paguen 
sus  salarios  en  oro,  sino  en  plata,  a  rrazon  de 
trescientos  e  setenta  e  cinco  maravedis  por  du- 
cado; haréislo  complir,  y  que  el  Virrey  e  Comi- 
sario e  Oydores  e  oficiales,  vuelvan  los  intereses 


DEL    ARCHIVO    DE    INDIAS.  2^9 

fjue  han  llevado  por  rrazon  de  no  haverles  paga- 
do en  oro  sus  salarios;  c  para  que  estéis  informa- 
do desto  e  de  otras  cosas,  os  mando  entregar  el 
Treslado  de  dos  cartas  que  Nos  escrebió  el  Con- 
thador  Ortega  de  Melgoza,  firmado  del  dicho 
Ochoa  de  Layando.» 

»Ansí  mesmo:  lleváis  Cédula  Nuestra  para  que 
se  buelva  el  repartimiento  que  el  Conde  de  Nie- 
va dio  a  Antonio  de  Quiñones  a  Nuestra  Real 
Corona,  conforme  a  lo  que  escrive  el  dicho  Or- 
tega de  Melgoza  en  las  dichas  sus  cartas.» 

Toitem:  lleváis  también  Cédula  Nuestra  para 
que  los  repartimientos  que  están  por  Nos  man- 
dados poner  en  la  Corona  Real,  como  son  un  re- 
partimiento a  dos  que  rentan  asta  doze  mil  pesos 
para  gratificar  a  los  que  han  servido  en  aquella 
Tierra  que  imbió  a  estos  Rey  nos  el  Marques  de 
Cañete,  y  están  en  ellos;  e  otro  que  era  de  Don 
Sebastian  de  Castilla  hijo  del  Conde  de  la  (íome- 
ra;  e  otro  que  era  de  Ginessa  Guillen;  o  otro  de 
Hernán  Bela;  e  otro  de  Gerónimo  de  Soria,  e  de 
otras  personas,  tornéis  cuidado  llegado  que  seáis 
a  aquella  Tierra,  de  poner  los  diclios  repartí*^ 
mientos  en  Nuestra  Real  Corona,  como  está  man- 
dado que  se  haga,  d 

»Otro  sí:  lleváis  Cédula  Nuestra  para  poder  li- 
brar en  gastos  de  xusticia  e  penas  de  Cámara  lo 
que  fuere  menester,  para  los  gastos  que  se  hi* 
zieren  en  la  visita  que  habéis  de  tomar  al  dicho 
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Coudé.   Usareis  della  coa  la  moderación  combi- 
niente.» 

^Ilem:  lleváis  cartas  Nuestras  para  las  cibda- 
des  de  aquel  Reyno,  en  que  les  hazenios  saver, 
como  03  imbiamos  a  aquella  Tierra  a  dar  orden 
en  las  cosas  de  Nuestro  servicio,  e  su  aprove- 
chamiento; encargándoles  que  procuren  de  ayu- 
daros para  que  Nos,  seamos  ayudados  e  socorri- 
dos de  Nuestras  Iiaziendas  para  Nuestras  grandes 
necesidades.» 

))Ite/a:  lleváis  Cédula  Nuestra  para  que  en 
tiempo  de  alborotos  e  guerra,  se  gaste  de  Nues- 
tra Hazienda  lo  qne  a  vos  e  a  los  oydores  e  ofi- 
ciales e  a  la  mayor  parte  paresciere;  y  la  libran- 
za se  hará  por  todos  los  que  fuesen  en  el  acuer- 
do^ por  ante  scrivano,  conforme  a  lo  acordado 
por  la  mayor  parte.  Guardarla  eys,  en  todo  y  por 
todo,  como  en  ella  se  contiene.» 

y>Ite?n:  lleváis  Cédula  para  que  sin  embargo 
de  la  remisión  que  el  Conde  de  Nieva  hizo  de 
veinte  mil  ducados  a  los  herederos  de  García  de 
Salzedo,  que  fué  contra  el  concierto  que  el  Mar- 
ques de  Cañete  avía  fecho,  los  hagáis  cobrar,  sin 
embargo  de  la  dicha  remisión,  y  meterlos  eys 
en  Nuestra  Real  Caxa;  pues  no  tubo  comisión' 
Nuestra  para  ello.  Complirla  eys.  » 

y>ltem:  quitareis  los  administradores  de  los 
indios  que  el  Marques  de  Cañete  y  Conde  de 
Nieva    e   Comisarios   pusieron ,    e   los    salarios 
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que   se  les  dan   de   Nuestra   Real   Hazienda. » 

*  Lleváis  Cédula  Nuestra  para  que  cobréis  el 
salario  que  se  dio  a  Don  Francisco  de  Fonseca 
después  de  muerto,  por  razón  de  ser  Capitán  de 
la  guarda  del  dicho  Conde  de  Nieva;  e  lo  mesmo 
aréis  de  lo  que  no  ovo  de  aber  de  los  dos  mili 
pesos  que  le  dieron  para  venir  a  estos  Rey  nos 
tiasta  que  falleció,  pues  murió  beniendo,  lo  qual 
aréis  cobrar  de  los  bienes  del  dicho  Don  Fran- 
cisco, y  en  caso  que  no  los  aya,  de  las  personas 
e  bienes  que  se  lo  mandaron  dar  e  pagar.» 

i^Iteni:  llováis  Cédula  Nuestra  para  revocar  los 
salarios  que  acrecentó  el  Mariscal  Villagran 
Nuestro  Governador  de  la  Provincia  de  Chile  a 
los  Oficiales  de  Nuestra  Real  Hazienda  de  aque- 
lla Provincia;  e  informaros  eys,  si  hay  necesidad 
que  se  acreciente  y  en  qué  cantidad;  e  imbiarnos 
eys  relación  dello.» 

j>Jtem:  lleváis  Cédula  para  cobrar  del  Conde 
de  Nieva  los  fletes  de  dos  navios  Nuestros  que 
Wevó  dende  Panamá  al  Pira  el  dicho  Conde,  si 
quando  llegaredes  a  aquella  Tierra  no  estovieren 
cobrados  los  dichos  fletes.» 

»Ansí  mesmo  lleváis  Cédula  Nuestra  para  co- 
brar del  dicho  Conde  de  Nieva  y  de  Don  Joan 
de  Velazco  su  hixo,  todo  loque  devieren  a  Nues- 
tra Hazienda  e  bienes  de  defuntos,  ansí  de  los 
ocho  mil  e  quinientos  pesos  que  se  dieron  al  di- 
cho Don  Joan  para  la  xornada  que  havia  de  hazer 
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a  los  quixos,  e  seis  mil  de  bienes  do  defuntos 
para  la  benida  a  estos  Reynos,  como  paralo  quel 
dicho  Conde  dio  a  sus  criados  de  las  compusicio- 
nes  que  hizo  con  algunos  delinquentes,  q  otra 
qualquiera  hazienda  que  ayudado  e  librado  o  co- 
brado para  si  o  para  otras  personas  contra  la  fa- 
cultad e  poder  que  llevó;  y  areislo  pagar  e  co- 
brar breve  y  3umariamente,  sin  dilación,  e  me- 
terlo en  la  caxa  de  tres  llaves,  lo  qual  haréis  co- 
brar de  las  personas  que  lo  recebieron  o  de  los 
que  se  los  libraron.» 

ultem:  lleváis  Cédula  para  que  el  Fiscal  de  la 
Abdiencia  de  los  Reyes  pida  al  dicho  Conde  de 
Nieva  lo  que  gastó  e  libró  en  Nuestra  Real  Ha- 
zienda sin  tenor  licencia  ni  comisión  Nuestra 
para  ello;  hazerla  eys  luego  entregar  al  dicho 
Fiscal  para  que  usse  della  o  haga  lo  ques  obliga- 
do a  su  oficio.» 

»Otro  sí:  está  dada  Provisión  Nuestra  para  que 
en  la  Provincia  del  Pirít  se^  quinte  todo  el  oro 
e  plata  e  joyas  que  oviese  en  aquella  Tierra,  e  se 
cobran  Nuestros  derechos  como  bereis  por  la 
duplicada  della  que  os  mando  entregar;  llegado  a 
a(][ueUa  Tierra,  informaros  eys  cómo  se  ha  com- 
plido;  y  haréis  que  se  compla  y  execute  en  toda 
e  por  todo,  como  en  ella  se  contiene;  e  imbiarnos 
eys  con  brevedad,  relación  de  lo  que  por  vjrtud 
de  la  dicha  Provisión  $e  obiere  quintado  y  qués 
lo  que  dello  Nos  a  pertenecido.» 
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»Y  porque  en  una  carta  que  Mandamos  escre- 
bir  al  Virrey  e  Comisarios  del  Pirú  a  ultimo  de 
Hebrero  de  este  año,  se  les  imbió  a  mandar  que 
los  indios  que  se  pusieren  en  cabeza  de  algunos 
sobre  los  que  tenian  por  rrazon  de  la  perpetuidad 
con  aditamento^  que  no  gozasen  los  frutos  hasta 
que  por  Nos  fuese  aprovado,  se  les  quitasen, 
sabréis  lo  que  sobre  eito  está  hecho  ^  e  si  no 
oviere  executado,  haréis  lo  executar  conforme  a 
la  Cédula  que  para  ello  lleváis,  b 

]»Ansi  mesmo  lleváis  Cédula  Nuestra  para  re- 
vocar lo  que  el  Virrey  e  Comisario  hizieron  en 
dar  las  n^inas  de  oro  al  diezmo  el  primer  año, 
y  el  segundo  al  noveno,  y  el  tercero  al  octavo^ 
y  ansi  hasta  llegar  al  quinto;  informaros  eys  del 
incombiniente  que  traería  en  executarse;  y  pro- 
veeréis en  esto  lo  que  más  combenga  hazerse  al 
bien  de  Nuestra  Hazienda  y  pro  e  utilidad  del 
biea  común  de  aquella  Tierra.  y> 

^También  lleváis  Cédula  Nuestra  para  que 
luego  q|Ue  seáis  llegado  a  ln  Cibdad  de  los  Heyes, 
poQuais  en  Nuestra  Cabeza  el  repartimiento  que 
fué  de  Hernán  Mexia  conforme,  al  concierto  que 
Mandamos  tomar  con  Su  Magostad  e  hixos,  sobre 
®1  I^eito  que  se  trató  en  el  Nuestro  Cousexo  de  las 
f^ias,  sobre  el  dicho  repartimiento,  no  embar^ 
g^nteque  qI  dicho  repartimiento  este  en  Cabeza 
do  Don  Francisco  de  Mendoza  o  en  otra  cual-r 
^wier  persona;  haciendo  cobrar  los  frutos  y  rren- 
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tas  que  el  dicho  repart¡mier>to  a  rontado  O'  po- 
dido rentar  por  no  averio  podido  encomendar  el 
ilicho  Conde  de  Nieva;  y  lleváis  Cédula  Nuestra 
para  que  los  oficiales  de  aquellas  provincias  co- 
bijen los  dichos  tributos  desde  el  dia  que  se  en- 
comendó al  dicho  Don  Francisco  o  a  otra  perso- 
na, en  adelante,  hasta  que  se  ponga  en  Nuestra 
Real  Corona;  como  dicho  es,  aréis  que  la  com- 
plan, d  para  vuestra  información  se  os  entrega 
la  Cédula  que  Mandamos  dar  a  la  muxer  e  hixos 
del  dicho  Hernán  Mexia.» 

»A1  dicho  Don  Francisco  de  Mendoza  le  Man- 
damos dar  repartimiento  de  indios  que  rentase 
veinte  mil  pesos.  Proveeréis  que  esta  Merced  se 
le  compla  en  el  repartimiento  de  indios  de  Po- 
cona,  conforme  a  la  tassade  los  diez  y  siete  mil 
pesos  en  que  le  tomó  al  principio,  según  la  tassft- 
cion  que  hizo  el  Marques  de  Cañete;  y  los  tres 
mil  pesos  restantes  a  complimiento  de  los  dichos 
veinte  mil  pesos,  se  le  complan  en  el  reparti- 
miento de  Rodrigo  Mexia  que  le  encomendó  el 
dicho  Conde  de  Nieva;  después  acá  que  este 
capitulo  se  ordenó^  murió  el  dicho  Don  Francisco 
de  Mendoza  y  Havemos  mandado  poner  el  dicho 
repartimiento  de  Pocona  en  Nuestra  Real  Corona. 
Oomplireis  lo  que  sobre  esto  se  manda.» 

»Ansí'  mesmo,  luego  que  seáis  llegado  a  las 
dichas  provincias,  averiguareis  los  repartimientos 
que  se  dieron  a  Don  Antonio  Baca  de  Castro  por 
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el  dicho  Conde  de  Nieva  y  Comisarios,  y  en  qué 
cantidad  fueron  tassados,  y  si  en  la  tassa  fué  des* 
fraudada  Nuestra  Real  Hazienda,  y  qué  dineros 
se  le  dieron  de  Nuestra  Real  Caxa  por  rrazon  de 
los  frutos  corridos,  conforme  a  la  Merced  que 
tenía;  y  lo  que  allaredes  que  indevidamente  se  le 
dio  y  pagó,  cobrarlo  eys  del  e  de  sus  bienes,  y 
meterlos  eys  en  Nuestra  Caxa,  haziendo  sobre 
todo  brevemente  xusticia;  y  si  en  los  reparti- 
mientos quase  le  dieron,  ubo  fi^ude  en  la  tassa, 
hacerlo  eys  reformar,  por  manera  que  tenga  mas 
de  lo  que  cojiforme  a  Su  Merced  se  le  hade  dar.* 

•También  se  ha  dicho  que  Doña  Lucía  de  Lu- 
yando  tiene  cinco  repartimientos  de  indios  para 
complímiento  de  las  Cédulas  de  Merced  que  a 
su  marido  y  a  ella  e  a  sus  hixos  Mandamos  hazef; 
informaoos  eys  de  lo  que  valen  los  dichos  repar- 
timientos, y  lo  que  toviere  demás  de  la  Merced 
qne  le  está  hecha,  lo  reformareis,  haziendo  en 
todo,  xusticia.» 

i^Item:  lleváis  Cédula  Nuestra  para  que  quando 
vacare  algún  repartimiento  que  dexe  subcesor,  el 
tal  subcesor  sea  obligado  de  yr  por  sí  o  por  per- 
sona de  su  procurador,  al  Presidente  de  la  didha 
Abdiencia  los  Reyes,  dentro  de  seis  meses,  a 
mostrar  el  derecho  y  titulo  que  tiene  para  que  se  le 
renueve  titulo  de  encomienda  por  la  segunda  vida, 
y  que  si  no  fuere  dentro  de  los  dichos  seis  meses, 
pierda  todos  los  frutos  que  el  tal  repartimiento 
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rentare  desde  el  dia  que  bacó  hasta  que  parezca 
a  pedir  el  dicho  titulo,  seao  para  Nos;  terneis  eui* 
dado,  llegado  que  seáis  a  aquella  Tierra,  de  hazer 
pregonar  la  dicha  Cédula,  como  por  ella  se  ofiaiv 
da,  para  que  se  compla  lo  que  por  ella  se 
ordena.» 

»Otro  sí:  haréis  hazer  un  libro  general  de  to- 
dos los  repartimientos  que  ay  en  todas  las  Pro- 
vincias de  aquel  Reyno  del  PtVó,  en  que  conten- 
ga quien  los  posee  y  en  quanto  están  tassados^ 
y  si  el  poseedor  está  en  segunda  o  primera 
vida.D 

»Por  una  carta  que  Nos  escrebió  Joan  de  Her- 
rera,  ante  quien  pasaron  las  cuentas  que  tomó 
Pedro  Rodríguez  Pueito-Carrero  a  los  Nuestros 
Oficiales  de  aquella  tierra,  paresce  que  el  ario 
pasado  de  quinientos  treinta  e  ocho,  un  Peralba- 
rez  Olguin  para  cierta  xorgada  que  quiso  hazer 
él  y  otros  vezinos  del  Cuzco  contra  Don  Diego  de 
Almagro,  sacaron  de  Nuestra  Real  Caxa  veinte  y 
dos  mil  e  quatrocientos  e  cinquenta  pesos,  y  se 
obligaron  ciertos  vezinos  de  la  dicha  Cibdad  del 
GuzcOy  cada  uno  por  cantidad  señalada  de  los 
volver  a  Nuestra  Real  Caxa,  no  le  teniendo  Nos 
por  bueno,  e  porque  asta  agora  Nos  no  lo  he- 
mo»  aprobado  ni  sabemos  por  qué  lo  debamos 
aprobar,  ynformaros  eys,  cómo  esto  está,,  e 
aliando  que  se  Nos  debe,  haréis  que  luego  se 
cobre  de  las  personas  e  bienes  de  los  questao 
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obligados^  e  se  poDgan  e  metan  en  Nuestra  Real 
Caxa:» 

Mltem:  e  sido  ynfoimado  que  de  Nuestra  Real 
HazieDda  se  dan  trescientos  pesos  de  salario  en 
aquella  Tierra^  en  cada  un  año^  a  un  capitán  de 
municiones,  y  otros  doscientos  a  otro,  porque 
tenga  cargo  de  limpiar  la  artillería  e  municiones. 
Ynformaros  eys  de  lo  que  en  esto  passa,  e  aliando 
ser  así,  quitareis  los  dichos  salarios  e  oficios,  y 
proveeréis  que  no  se  les  pague  más,  e  daréis 
cargo  de  la  dicha  artillería  al  Alguazil  mayor  de 
la  Abdiencia  Real  de  aquella  Cíbdad  de  los  fíe- 
yes,  como  tenemos  relación  que  so  solia  hazer, 
y  quando  fuese  menester  aderezarla  e  limpiarla, 
haréis  hazer  como  sea  menos  costa  de  Nuestra 
liazicnJa  y  mas  provecho  de  la  dicha  arti- 
llería, d 

»Ans¡  mesmo  o  sóido  ynformado,  que  se  dan 
en  la  dicha  Cibdad  de  los  fíe¡/es  seiscientos  pesos 
de  salario  en  cada  un  ano,  de  Nuestra  Hazicnda, 
a  ud  tassador  de  procesos,  que  nuevamente  se  a 
hecho.  Ynformaros  eys  de  la  necesidad  que  ay 
del  dicho  oficio,  y  si  bieredes   ques  necesario 
aya   costa,   se  debe  de   pagar,   e  imbiarnos  eys 
relación  dello  con  vuestro  pafesccr  y  de  lo  que 
valen  los  quatro  tantos  que  el  dicho  tassador 
condena.  Y  entretanto  proveeréis  lo  que  viere- 
des  que  mas  combiene  cerca  desto,  con  qué  no 
lleve  salario  de  Nuestra  Hazienda  Real,  e  si  algo 
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se  le  oviere  de  dar,  sea  eossa  moderada  y  de- 
gastos de  xusticia.o 

»Ans¡  mesmo,  por  un  capitulo  de  la  carta  que^ 
Nos  esérebió  el  dicho  Joan  de  Herrera,  cuyoi 
treslado  lleváis,  parece  quel  Marques  de  Cañete 
gastó  de  bienes  de  defuntos  ocho  o  nueve  mil 
pesos,  y  prestó  otros  muchos  a  algunos  vezinos 
por  dos  o  tres  años,  e  que  hasta  agora  están  por 
cobrar;  y  que  lo  mesmo  ha  heciio  el  Conde  de 
Nieva,  pretendiendo  que  son  bienes  inciertos, 
e  que  no  ay  dueños.  Ynformaros  eys  qué  canti- 
dad de  bienes  de  defuntos  se  an  tomado  por  los 
dichos  Marques  de  Cañete  y  Conde  de  Nieva,  e 
aréis  los  cobrar  los  questovieren  prestados,   de 
las  personas  a  quien  se  prestaron,  e  lo  demás,  de 
los  bienes  del  dicho  Marques  y  Conde  de  Nieva, 
y  aréis  los  bol  ver  a  donde  esta  van;    e  daréis  or- 
den cómo  se  imbien  con  brevedad  a  la  Casa  de 
la  Contratación  de  Sevilla,  a  rriesgo  o  costa  de 
los  mesmos  bienes,  conforme  a   la  orden  que 
para  Nos  está  dada,  cuya   Provisión   lleváis;   y 
proveeréis  que  do   aquí  adelante   se  guarde  e 
compla  la  dicha  Provisión,  en  todo  o  por  todo 
como  en  ella  se  contiene.» 

))Tambien  lleváis  Comisión  para  visitar  al  dicha 
Conde  de  Nieva,  procediendo  en  forma  do  visita, 
haziendole  los  cargos  e  recobiendo  sus  descar- 
gos, y  que  si  oviere  demandas  públicas  contra 
ól,  las  oygais  y  hagáis  xusticia   e  sentenciéis 
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como  por  la  dicha  Comisión  beeréis;  conforme  a 
ella  entenderéis  en  la  dicha  visita,  y  haréis  pu- 
blicar la  dicha  visita  en  algunos  higares  los  mas 
prencipales  de  la  Tierra,  para  que  el  que  quisie- 
re pueda  poner  las  demandas  que  toviere  que 
poner  al  dicho  Conde  de  Nieva,  dentro  de  los 
ciento  e  cinqucnta  dias  contenidos  en  la  dicha 
Comisión^  desde  el  dia  que  en  cada  lugar  se  po- 
blicase,  dando  orden  que  en  un  tiempo  se  pobli» 
que  en  todas  partes,  y  haréis  que  se  poblique 
en  Ticri^a^finne,  quando  por  allí  pasaredes,  y 
desde  allí  daréis  orden  para  que  también  se  po- 
blique en  la  Provincia  de  Quito. y> 

yyitem:  lleváis  un  memorial  de  cosas  que  han 
resultado  contra  el  dicho  Conde  de  Nieva,  y  un 
Treslado  de  una  carta  del  Licenciado  Moneen, 
Fiscal  de  la  Abdiencia  de  los  Reyes,  fecha  a  once 
de  Septiembre  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e 
dos;  e  de  otra  carta  de  Joan  de  Herrera,  que  fué 
en  ayudar  a  tomar  las  quentas  al  Conthador  Pero 
Rodríguez  Puerto-Carrero.  Aprovecharos  eys  do- 
lía, para  la  visita  que  les  aveis  de  tomar.» 

» Y  por  quanto  lleváis  Cédula  Nuestra  para  se- 
crestar toda  la  Hazienda  que  el  Conde  de  Nieva 
toviere  e  se  aliase  suya  ansi  en  Tierra- firme  co- 
mo en  la  Provincia  del  Pirü,  porneis  mucha 
deligoncia  para  averiguar  donde  oviese  bienes  del 
dicho  Conde,  y  hazerselos  secrestar,  conforme  a 
la  dicha  Cédula.» 
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»Otro  sí:  porque  podría  ser  que  al  tiempo  que 
vos  llegaredes  a  la  dicha  Provincia  del  Pirnt, 
el  dicho  Conde  de  Nieva  fue  septido  de  ella,  de- 
x^reis  proveído  en  Tierra- firme,  quel  Govema- : 
dor  que  allí  rreside  les  secreste  todos  sus  bienes, 
y  le  notifique,  que  luego  que  allí  llegare,  que 
imbie  Procurador  conoscido  a  la  dicha  Provin- 
cia del  Pirü,  con  quien  se  hagan  los  abtos  y  las 
domas  deligencias  nescesarias  tocantes  a  su  visi- 
ta, y  con  poder  bastante  para  todo,  con  aperce- 
bimiento,  que  no  ló  dexando  en  su  absencia  e 
reveldia,  se  procederá  contra  él.» 

>^Iteni:  a  veis  de  estar  advertido  como  lo  estáis 
conforme  a  lo  dispuesto  por  Nuestras  leyes  y 
Provisiones,  que  no  ha  veis  de  tratar  ni  contratar 
por  vos  ni  pot  ynterposita  persona,  so  pena  de 
perdimiento  de  todos  vuestros  bienes  y  priva- 
ción de  oficio;  y  so  la  dicha  pena,  no  haveis  de 
tener  grangerías  ni  otros  aprovechamientos  de 
la  Tierra,  sino  que  solamente  gozeis  e  aprove- 
chéis de  vuestro  salario. » 

))Otro  sí:  no  abéis  de  tomar  de  nadie  dineros 
prestados  ni  otras  cosas  de  dádivas,  ni  presentes, 
en  poca  ni  en  mucha  cantidad,  so  las  penas  con- 
tenidas en  las  leyes  de  Nuestros  Reynos,  y  de 
dos  mil  ducados  para  Nuestra  Cámara  e  Fisco;  y 
en  la  de  los  Virreyes  de  la  Nueva  Spa,ha,  ni  co- 
sa de  comer. » 

i)Iíe?n:  que  no  deis  a    vuestros  parientes,   ni 
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allegados,  ni  criados,  cosa  nenguna,  de  los  apro- 
vechamientos, ni  oficios,  ni  salarios  e  entreteni- 
miento de  la  Tierra.  Terneis  quenta  con  bivir  de 
manera,  que  con  vuestra  vida  e  costumbres,  deis 
buen  exemplo  a  los  de  aquella  Tierra.» 

^Item:  que  no  os  caséis  vos,  ni  caséis  hixos  ni 
hixas  en  aquella  Provincia,  n¡  parientes,  sin 
espresa  licencia  Nuestra.  y> 

nHáseme  hecho  relación,  que  en  aquella  Pro- 
vincia del  Ptrú  se  a  acostumbrado  dar  a  unos, 
rrepartimientos  de  indios,  e  a  otros,  indios  de 
servicio,  que  se  llaman  anaconas,  v  que  como 
después  fue  por  Nos,  mandado,  que  no  oviese 
servicio  personal  do  indios,  vnos  do  los  dichos 
anaconas  so  quedaron  a  soldada  con  sus  amos,  e 
otros  viven  en  estancias  de  spañoles,  y  otros  se 
han  xuntado  y  hecho  sus  poblaciones  .en  los  lu- 
gares y  partes  que  les  ha  parescido,  de  los  qua- 
les,  nenguno  paga  tributo  a  Nos  ny  a  otro  nen- 
guno, por  no  estar  debaxo  de  encomiendas;  e 
que  sería  bien  que  a  los  tales,  mandase,  para 
que  lo  que  buenamente  paresciere  conforme  a  la 
calidad  y  grangerias  de  las  tierras  donde  viven, 
como  hazen  los  demás  indios,  e  se  mandase  ansí 
complir.  Ynformaros  eys  de  lo  que  nesto  passa, 
e  proveeréis  en  ello  lo  que  vieredes  cjue  combie- 
ne  6  de  xusticia  se  pediese  e  debe  hacer^  e  si  os 
paresciere  que  tributen  los  dichos  indios,  el  Iri* 
buto  que  se  les  impusiere,  a  de  ser  para  Nos;  e 

Tomo  XXV  16 
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daréis  orden  como  se  cobre  por  Nuestros  Oficia- 
les, e  imbiaroos  eys  relación  de  lo  que  eo  ello 
hizieredes.» 

»A1  tiempo  que  el  Conde  de  Nieva,  Nuestro 
Visorrey  que  a  sido  de  aquella  Provincia,  fue  a 
ella,  le  mandamos  dar  Provisión  para  perdonar 
los  delitos  cometidos  en  las  alteraciones  pasadas, 
siendo  para  sosiego  de  aquella  Provincia;  e  so- 
mos ynformados,  que  Ao  solamente  estendió  la 
facultad  que  para  ello  le  dimos,  a  solo  lo  de  laa 
alteraciones  passadas,  pero  a  los  delitos  que  des- 
pués se  han  cometido  e  cometen,  e  que  ansi  ea 
los  hombres  condenados  a  muerte  e  a  penas  cor- 
porales por  el  Abdiencia  de  la  Cibdad  de  los  iíe- 
yes  e  otras  xusticias  en  revista,  y  estando  en  la 
cárcel,  presos,  se  an  perdonado.  Ynformaros  eys 
de  lo  que  enesto  passa,  e  sin  embargo  de  los  ta-^ 
los  perdones  quel  Conde  a  hecho  de  los  delitos 
cometidos  después  de  las  altf^raciones,  aréis  xus- 
ticia  en  estos  cassos,  e  imbiarnos  eys  relación  de. 
lo  quo  en  ello  hizieredes.» 

i>DíMuas  de  los  treslados  de  las  cartas  que  os 
lie  mandado  a  entregar,  e  mandado  que  se  os  en- 
tregue otro  treslado  de  la  carta  del  Licenciado* 
Monqon,  Fiscal  de  la  Abdiencia  de  los  Reyes,  fe?-. 
cha  a  quince  de  Abril  del  año  passado  de  qqi- 
níentos  e  sesenta  e  dos;  beerla  eys,  e  sobre  las 
cossas  en  ellas  contenidas,  proveeréis  lo  que  bie- 
redes  que  conviene. » 
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•Háseme  hecho  relación,  que  los  scríbanos  e 
relatores  e  otros  oflciales  de  la  dicha  Abdiencia 
Real  de  los  Reyes,  llevan  excesivos  derechos  de 
cada  cosa^  e  que  combernia  darse  orden  como  se 
moderasen  los  dichos  derechos.  Llegado  que  seáis 
a  aquella  Tierra,  ynformaros  eys,  si  hay  aranzel 
en  la  dicha  Abdiencia,  de  los  derechos  que  los 
scribanos  e  relatores  e  oñciales  della  han  de 
llevar,  e  si  le  oviesc,  le  hagáis  guardar  e  cora- 
plír,.  e  castigara  los  que  oviesen  excedido  del,  e 
sino  le  uviese,  le  hagan  de  nuovo,  ordenándolo 
de  manera,  que  los  derechos  no  excedan  del 
cídco  tantb  de  los  aranceles  de  estos  Reynos;  e 
imbiareis  al  Nuestro  Consexo  de  las  Indias  un 
treslado  del  aranzel  que  hizieredes,  y  si  el  aran- 
zel que  estobiese  fecho  excediese  del  dicho  cinco 
tanto,  moderarlo  eys  a  esta  cantidad.»* 

bEd  lo  qual  entenderéis  con  el  cuidado  e  deli- 
geocía  que  de  vos  confíamos.  Fecha  en  Madrid 
a  diez  e  seis  de  Agosto  do  mil  e  quinientos  e  se- 
senta e  tres  años. :=  Yo  el  Rey.=Por  mandado 
de  Su  Magostad. ^-Francisco  de  Erasso. — Librada 
de  los  Señores  I)od  Joan  Sarmiento,  Doctor  Vaz- 
qaez>  Francisco  Hernández  de  L¡évano.=:í .icen- 
ciado,  Alonso  Muñoz.» 
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Probanza  db  los  méritos  y  servicios  del  Gont^adok 
Joan  db  Villegas,  en  Arequipa,  oóntba  el  tirano 
Don  Sebastian  de  Castii^la,  y  en  compañía  del  Ma- 
riscal Alonso  de  Alyarado. 


i-     .  -     ■   • 
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Sacra  Cesárea  Catholica  Magestad. 


Antonio  de  Villegas,  Conthador  de  Vuestra 
Magestad  en  el  Consexo  de  las  hidias,  en.  nom-^ 
bre  de  Joan  de  Villegas,  su  hermano,  residente 
en  la  Cibdad  de  los  Reyes  de  la  Provincia  del 
P¿7'úy  dice:  que  el  dicho  Joan  do  Villegas,  amas 
de  diez  y  seis  años  que  pasó  destos  Rey  nos  a  la 
dicha  Provincia,  e  luego  que  allí  llegó,  estando 
en  la  Cibdad  de  Arequipa,  se  entendió  que  en 
la  dicha  Cibdad,  que  Don  Sebastian  de  Castilla 
so  havía  alterado  e  revelado  con  otros  sus  secazes 
contra  el  servicio  de  Vuestra  Magestad,  y  él  se 


(1)     Archivo  de  Indias. 
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metió  con  sus  armas  e  caballos  debaxo  del  p]s- 
tandarte  Real  en  la  dicha  Cibdad,  siendo  Cori'e- 
gidor  délla  Alonso  de  Cáceres^   adonde  sirvió, 
haziendo  vela  e  guardia  e  corriendo  el  campo, 
hasta  que  se  entendió  que  el  dicho  tirano  e  sus 
secazes  heran  desbaratados;  y  de  1».  dióhá  Cibdad 
fué  al  asiento  del  Potosí  a  se  xuntar  con  el  JVÍa- 
riscal  Alonso  de  Alvc^rado  que  hera  ido  al  castigo 
de  los  dichos  tiranos,  a  donde  sirvió,  guardando 
la  persona  del  dicho  Mariscal  y  ayudando  a  pren- 
der muchos  de  los  culpádos^  para  que  fuesen  cas- 
tigados, e  la  tierra  sosegada  en  servicio  de  Vues- 
tra Magostad;  dormiendo  en  el  aposento  del  di- 
cho Mariscal  para  guardarle  su  persona;   por  lo 
fjual  cesaron  e  no  hobieron  efecto  muchas  con- 
xuraciones  e  motines  que  por  los  que  estarán 
presos  para  ser  castigados,  e  por  otros  que  des- 
pués se  prendieron,  se  intentaron  de  hazer.  Y  el 
dieho  Mariscal  le  ymbió  con  otras  personas  a 
prender  a*  Joan  de  Santa  Cruz  e  a  Munana  e  a 
otros  delinquen  tes  que  estavan  retraídos,  e  se 
Tebacian  de  gente  en  la  Provincia  de  los  Chiri" 
fuanas ,   tierra   (ie    guerra;    e   por    conquistar 
ochenta  leguas  poco  mas  o   monos   del  dicho 
wento  del  Potosí  y  donde  traxeron  prexo  al  dicho 
ciento  a  los  dichos  Santa  Cruz  e  a  los  demás 
culpados,  de  los  quales  se  hizo  xustieia  que  fué 
cabsa  de  que  se  acabase  de  apaciguar  la  dicha 
Provincia.  Y  en  este  mismo  tiempo  se  supo  en 
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al  dicho  asieatO;  cómo  eo  la  Cibdad  del  Cuzco  y 
se  havia  alzado  contra  el  servícíd  dé  Vuestrt 
Magestad  Francisco  Hernández  Qiron,  e  luego 
que  se  supo,  el  dicho  Joan  de  Villegas  se  adere-* 
zdde  armas  e  caballos  e  lo  demás  necesario  para 
is  a  servir  a  Vuestra  Magestad  en  com^añia  del 
dicho  Mariscal  debaxo  del  Re^l  Estandarte^  en  la 
qual  gastó  gran  suma  de  pesos  de  oro  porque 
valia  un  caballo  ochocientos  e  mil  pesos^  e  uoa 
cota  quinientos;  e  una  silla  de  muía  o  caba(lo> 
diezcientos  pesos,  e  todas  las  otras  cosas  necé« 
sarias  a  este  rrespecto;  e  siendo  aderezado,  fué 
en  la  compañia  del  capitán  Joan  Remon  desde  el 
dicho  asiento  hasta  el  Valle  do  Chuquingay  sir- 
viendo conmuchadeligencia  etrabaxode  su  pea* 
sona,  en  correr  el  campp  e  hazer  guardia  e  oentw 
nela  a  la  contina,  e  fué  uno  de  los  que  qias  tra*- 
baxaron,  y  mas  hordinariamente  en  doscientas 
leguas  poco  mas  o  menos,  que  fueron  en  busca 
del  dicho  tirano;  y  estando  en  una  emboscad^ 
aguardando  a  un  Joan  Cabo  Capitán  del  dicho 
tirano  que  venía  con  cien  hombres  a  rrecoger 
comida  para  su  campo,  fué  en  prender  a  u»  Car* 
nnlona  de  los  de  la  compañía  del  dicho  Joan  Co«- 
bo,  por  donde  se  tomó  lengua  del  campo  de  los- 
tiranos;  y  en  todo  el  dicho  camino  trabaxó  m\3^ 
cho,  ayudando  a  rehacer  las  puentes  y  a  plisar 
las  gentes  e  carruaxes,  especialmente  en  los  rios 
de  &uliaca  e   Velille^  poniéndose  en  las  partea 
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peligrosas  de  los  ríos  para  mostrar  el  vado  e  so- 
eorrer  la  gente  de  pie  e  indios  de  carga,  que  no 
peligrasen;  y  estando  cinco  leguas  del  campo  de 
cucho  tirano,  se  ymbiaron  ciento  e  cinquenta  al* 
cabuzeros  para  tomar  aloxamiento  para  el  campo 
Real,  a  vista  de  los  enemigos;  y  sobre  tomar  el 
dicho  aloxamiento,   hubo  escaramuza  con  ellos 
en  que  fueron  muertos  y  heridos  muchos  de  am- 
bas partes,  y  en  ellas  se  halló  e  peleó  el  dicho 
Joan  de  Villegas  como  hombre  hixo-dalgo  e  ce- 
loso del  servicio  de  Vuestra  Magostad;  e  otro 
día  siguiente,  se  dio  la  batalla  al  dicho  Francisco 
Hernández  en  el  Valle  de  Chuquingay  en  la  qual 
entró  en  compañia  del  Capitán  Martin  de  Robles, 
y  pasó  ansi  el  rio  con  otros  ciento  e  cinquenta  al- 
cabüzeros,  e  se  ganaron  por  ellos  a  los  tiranos 
tres  andenes,  e  se  peleó  hasta  que  fué  desvarata- 
doel  campo  del  dicho  Mariscal  por  otra  parte, 
en  lo  qual  el  dicho  Joan  de  Villegas  peleó  e  tra- 
baxó  mucho,  e  se  puso  a  mucho  riesgo;  e  siendo 
desbaratados  los  escuadrones  del  campo  Real, 
fué  forzoso  a  los  aroabuzeros  retirarse  e  huir  de 
lo8  dichos  tiranos,  como  lo  hazia  todo  el  campo; 
y  asi  salió  de  la  dicha  batalla  a  pie  y  con  solo  lo 
qoe  tenía  encima,  o  la  demás  hazienda  le  roba- 
ron, que  valia  mas  de  mil  e  quinientos  pesos.  Y 
aosi  llegó  desde  el  dicho  Valle  hasta  la  Cibdad 
de  los  Reyes,  que  son  mas  de  ciento  e  cinquenta 
leguas,  con  gran  trabaxo  e  rrtesgo  de  su  perso- 
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na,  porque  matavan  los  indios  a  ios  que  topavaa 
que  venían  huyendo,  y  en  llegando  a  la  dieha 
Cibdad  de  los  lieyes^  se  metió  debaxo  del  Estan- 
darte Real  que  traian  vuestros  Oydores  en  la 
compañía  del  Maestre  de  campo  Don  Pedro 
Puerto-Carrero,  y  se  empeñó  para  tornar  a  com- 
prar como  compró  de  nuevo,  armas  e  cabalga- 
duras para  servir  a  excesivos  precios;  y  ansí  salió 
con  el  dicho  Campo  Real,  sirviendo  en  la  dicha 
compañia,  en  todo  lo  que  le  fué  mandado,  cor^ 
riendo  el  campo  e  velando  e  haziendo  centinela^ 
y  guardia  ile  noche  e  de  dia  con  grandes  nieves 
y  heladas,  en  lo  qual  travaxó  mucho,  porque  se 
le  encargava  muchas  veces,  por  ser  persona  de 
confianza,  especialmente  en  el  pueblo  de  Tavire 
estando  a  tres  leguas  de  los  enemigos,  donde 
nevó  tanto,  que  se  pasó  excesivo  trabaxo;  y  en 
entrando  el  campo  Real  en  el  asiento  de  Pucará 
¿\  vista  de  los  enemigos,  huvo  muchas  escara- 
muzas con  los  tiranos,  en  las  quales  se  halló  el 
dicho  Joan  do  Villegas  peleando  e  haziendo  todo 
lo  que  devia;  y  teniendo  aviso  los  Oydores  quel 
tirano  queria  dar  batalla,  o  faltando  en  el  Campo 
<ie  Vuestra  Magestad,  pólvora,  mandaron  aperce* 
bir  a  los  capitanes  Diego  López  de  Zuñiga  o  Gó- 
mez Arias  con  doszientos  arcabuzeros,  poc  ella, 
porque  no  la  tomasen  los  tiranos,  que  tenian  aviso 
<|ue  venían  cerca;  e  uno  de  los  dichos  arcabuze* 
roafué  el  dicho  Joan  de  Villegas,  e  fueron  veinte 
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leguas  por  ella  sin  parár^  de  noche  ni  de  dia  asta 
el  tambo  de  Chingara,  e  bolvió  con  la  que  fué 
meiiester  para  la  batalla;  con.  la  qual  llegó  la 
propia  noche,  poco  antes  que  se  diese;  e  me- 
diante esto,  fué  el  tirano  desbaratado,  y  en  ello 
hizo  notable  servicio  a  Vuestra  Magostad,  porque 
de  otra  manera  no  havia  munición  con  que  resis-* 
tir  al  tirano,  y  desbaratara  el  Campo  Real;  e  anbí 
el  dicho  tirano  fué  desbaratado,  y  el  dicho  Joan 
de  Villegas  fué  uno  de  los  que  en  la  dicha  bata- 
Ha  de  Pucará  mas  se  adelantó  en  el  servicio  de 
Vuestra  Magostad  y  de  los  que  primero  entraron 
en  el  fuerte  del  enemigo;  y  después  que  el  dicho 
tirano  fué  desvaratado,  la  Abdiencia  Real  so  fué 
a  la  Cibdad  del  CiizcOj  a  donde  se  rrepartió  la 
gente  para  ir  tras  el  dicho  tirano  y  sus  secazes 
que  andavan  huyendo  por  diversas  partes,  y  se 
mandó  al  dicho  xMaestre  de  campo  Don  Ppdro 
Puerto-Carrero,  que  fuese  en  rrastro  e  segui- 
miento del  tirano,  e  con  el  dicho  Joan  de  Ville-» 
gas;  e  ansí  le  siguieron  andando  a  veinte  leguas 
eotre  noche  y  dia,  hasta  hechallo  al  Valle  de 
Xauxa  a  do  fué  preso  e  traido  a  la  dicha  Abdien* 
cia^  donde  se  hizo  xusticia  dé!;  y  en  el  dicho 
camino  trabaxó  e  sirvió  mucho  oi  dicho  Joan  de 
Villegas,  velando  e  haziendo  guardia,  e  corrien- 
do el  campo,! o  guardando  el  tirano,  porque  de 
seseata  e  qüatro  homijres  qiDeisalieron.del  Guzoo 
iíOVk  el  dicho   Mlyese  de  Campo' ,   quedaron  en 
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treinta  e  dos^  y  de  estos,  heran  quatro  capitana» 
de  el  tirano  e  su  Maestre  de  Campo;  de  manera 
que  todo  él  trabaxo  de  la  guarda  e  buen  recabda 
del  díclio  tirano  e  sus  secazes,  cargaba  sobre  6|E 
dicho  Joan  de  Villegas  e  otras  pocas  personas 
que  con  él  quedaron;  e  después  desto,  Biend<> 
llegado  por  Visorrey  de  las  dicha  provincia  el 
Marques  de  Cañete^  e  teniendo  noticia  de  la  fíde- 
lidad  e  valor  e  confianza  con  que  havia  servida 
el  dicho  Joan  de  Viüegais,  le  mandó  que  fuese 
con  Diego  de  Montoya  su  mayordomo,  e  con 
otra  gente  de  su  casa,  a  prender  a  casa  del  Ge- 
neral Pablo  de  Meneses  a  los  capitanes  e  perso- 
nas que  el  dicho  Marques  embarcó  para  estos^ 
Reynos,:  de  quien  se  tenia  sospecha  que  desea- 
van  e  querian  mover  en  aquella  tierra  nuevas 
alteraciones;  e  ansí  los  guardó,  hasta  que  él  navio 
en  que  vinieron  so  hizo  a  la  vela.  Y  en  todo  lo 
que  se  ofreció,  siempre  sirvió  a  Vuestra  Mages- 
tad  con  gran  fidelidad  e  travax.0  de  su  persona, 
hallándose  siempre  con  los  primeros  en  el  Ira*» 
baxo,  e  señalándose  en  todo;  e  ansí  en  todas  las 
partea  que  fué  nescesario  sacar  gente  para  algún 
efecto  e  asiento,  era  uno  el  dicho  Joan  de  Ville-» 
gas,  por  la  confianza  que  de  su  persona  siempre 
se  tobo  en  la  dicha  provincia ;  e  por  todos 
estos  servicios  no  se  le  dio  oti*a  gratiñcacion  ^ní 
premio,  mas  qué  una  jlanza  para  guardft  e  coErser- 
vacien  de  aquella  .tierra  con  milpesos  de  acosta-^ 
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miento  en  cada  un  áñó,  la  qual  ha  servido  desde 
el  tiempo  que  se  le  dió^  maoteniendo  caballo  e 
teniendo  armas  e  asistiendo  con  las  personas  de 
los  y ísorréyes  y  en  sus  casas^  para  todo  lo  que 
faé  necesario^  como  iodo  lo  eijisodiclio  mas  lar-» 
gamente  consta  e  paresce  pfor  esta  información 
de  que  en  nombre  de  dicho  Joan  de  Villegas 
haze  presentación  hecha  conforme  a  las  Reales 
Cédulas  de  Vuesira  Magestad,  de  oficio,  por  el 
Presidente  e  O ydores  de  la  dicha  Real  AbdiehcSa 
que  rreside  en  la  dicha  Cibdad  de  los  Reyes^  con 
su  pairescer  que  sobre  ella  dieron;,  e  porque  de 
tan  señalados  servicios^  siendo  el  dicho  Joan  de 
Villegas  iiixo^dalgo  notorio  de  su  padre  e  madre^ 
e  a  que  no  los  ha  sido  gratidcado  ni  remunerado, 
antes  ha  gastado  mucho  mas  en  cada  un  ano  de 
los  mil  pesos  que  se  le  davan  de  acostamiento 
eoQ  la  dicha  lanza  por  servir  como  es  obligado 
conforme  a  su  calidad,  agora,  últimamente;  a  fin 
del  afió  paáado  de  sesenta  e  tres,  llegó  a  la  dichu 
Abdiencia  una  Cédula  de  Vuestra  Magostad  ett 
que  manda  que  los  salarios  de  las  didha^  lanzas 
no  se  paguen  sino  en  tributos  vacos,  queshaver-» 
le  quitado  su  comida  y  el  premio  de  su  trabaxo, 
y  quedar  tan  adebdado  e  pobre,  que  no  puede 
venir  a  suplicar  a  Vuestra  Magestád  le  dé  de  co- 
mer en  aquella  Tierra  donde  le  ha  costado  su 
sangre  e  hazienda  . defenderla  tantos  aftos. 
A  Vuestra  Magostad  pide  e  suplica,  qneiénien* 


á 
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do  consideración  aila  calida<|  del  dicho  Joan  de  Yir 
llega  é  a)  lo  mucho  e  bien  que  ha  servido^  y  a  los 
tfabaxos  que  ha  padecido,  que  le  mande  dar  en 
aquella  Tierra  un  repartimiento  de  indios  si  estof 
biese  vaco,  o  el  prioieró  que  vacare,  que  valga 
quatro  o  cinco  mil  pesos  de  ^renta;  pues  esto  e 
mucha  mas  merced  ha  mandado  Vuestra  Magas* 
tad  hacer*,  e  se  ha  hecho  diversas  veces  con 
hombres  qué  en  aquella  Tierra  han  servido  comd 
el  dicho  Joan  de  Villegas  en  lo  que  se  ha  ófFeci*" 
do;  porque  con  dársele  el  dicho  rrepartimientp 
podrá  «pagar  lo  que  debe,  e  se  ha  empeñado  por 
servir  a  Vuestra  Magestad,  e  podrá  entreteneirse 
para  servir  mexor  e«  la  dicha  Tierra;  y  Vuestra 
Magestad  descargará'  ^u  Real  Condíencia  ,y.  éi 
recebirá  bien  y  merced.  =r Antonio  de  Villegas. 
'    '   ■  ■''••■.   ^   ■ 

;!  £n  la  Cibdad  de  los  Reyes,  irece  dia$  de.)  ines 
4^  Octubre  de  n^l  e  quinientos  e  sesent^^  ;tres 
años,  ante  los  Señores  Presidente  e  Oydores^  p^r 
]tapdo  en  Abdiencia  pública,  Joan  de  Villegas 
presentq  uq. pedimento. e  ciertos  capítulos,  que 
spn  deLteiípr^-siguientiQ, ' 

vi  r  .  ••  ■ 


'r,  :     ■  ..! 


Muy  Poderioso  Señor . 


.  I 


:i' 


Joan  de  Villegas  di^p . ;  qu0  le.  ha  servido .  a 
Vue^a  4H^?^.^P^stos:I^9jf^íios^  y  quiere  h^zer 
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probanza  de  sus  servicios  eoi^forme  a  la  última 
Gedula  de  Yueátra  Real  persona. — Suplica  a 
Vuestra  Alteza  la  mande  recebir  de  oficio  por  los 
capítulos  siguientes: 

i^ — cSi  saben  c|uel  dicho  Joan  de  Villegas  há 

»nias  de  doce  años  que  pasó  a  estos  Reynos  del 

^Pirú,  e  estando  en  la  Cíbdad  de  Arequipa  vino 

BDueva  de  la  alteración  de  Don  Sebastian  de  Cav 

•tilla  e  sus  secazes^  e  luego  se  aderezó   de  ar« 

»mas  e  caballo  e  se  metió  debaxo  del  Estandarte 

•Real  para  ir  a  servir  a  Vuestra  Magestad>  e  con 

wéño  sirvió  en  la  dicha  Cibdad^  haziendo  vela  e 

•guardia^  e  corriendo  el-  campo^  hasta  que  vino 

•ta  nueva  de  cómo  eran  desvaratados,   siendo 

•C!orrexidor  en  aquella  sazón  Alonso  de  Caceras, 

•en  la  dicha  Cibdad  de  Arequipa.^ 

2. — «Si  saben  que  savido  por  el  dicho  Joan  de 
•Villegas  el  desvárate  d^  los  dichos  tiranos,  y 
•que  el  Mariscal  Don  Alonso  de  Alvarado  era  ido 
*a  los  Charcas  a  hazer  el  castigo  dellos,  fue  a  se 
«xuntar  con  él  en  el  asiento  del  Potosí,  donde  sir- 
»vió  en  todo  lo  que  le  mandó,  guardando  la  per- 
»soQa del  dicho  Maríscale  ayudando  a  prender 
^muchos  culpados  para  que  fuesen  castigados 
»e  la  Tierra  sosegada,  ^  durmiendo  siempre  en 
»el  aposento  del  dicho  Mariscal  con  otras  per- 
»soQas  de  confianza;  por  lo  qual  no  tobieron 
•efecto  muchas  conícuraciones  e  motines  que 
»8e  intentaron  hacer.» 
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3. — aSi  saben  quel  dicho  Joan  dé  Villegas 
»h\e    por    mandado    del    diclio  .  Mariiácal    óob 
»otro8    quél    nombró^   a   prender   a    Joan    de' 
» Santa-Cruz )    e  a  Muñana,    e   a    otros   delin- 
nquentes   que  estavan  rretraidos  e  se  rreazian 
x^de  gente   en  la  Provincia   de   los    GhingtMr 
»naes,    tierra    de    guerra,    e    por    conquistar 
» ochenta  teguas  poco  mas  o  menos  del  dicho 
» asiento  del  Potosí,  y  fue  por  tierras  ásperaa 
i>e  no  conocidas  e  montuosas,  e  de  indios  be- 
u^licosos^  e  que   comen  carne  humana,    e   irtt* 
2>xeron   presos  al  dicho   Santa-Cruz  é   los  de- 
»mas;  lo  qual  fue  cabsa  de  que  se  acabase  de 
j) pacificar  aquella  Provincia  y  se  executase  la 
wxusticia  Real. i» 

4. — «Si   saben   que  en   este   tiempo  se  alzó 

♦)en   el    Cuzco    Francisco   Hernández   Girón,    e 

lluego    que  se  supo   en   el  dicho  asiento  del 

» Potosí  y   Sé  aderezó   el   dicho  Joan  de   Vill^ 

»gas  de  armas  e  cabalgaduras  e  lo  demás  ne- 

» cesarlo   para   ir  a   servir  a   Su   Magostad   en 

» compañía  del  dicho  Mariscal  debaxo  del  Real 

»Estand!arte,  én    lo   qual  gastó  gran  suma  de 

))pesos  de   oro,    porque   vqh'a  allí  un    caballo' 

^ochocientos   e    mil    pesos';    e    una    cota    qui- 

i)nientos;   e   una  sílta   de  muía  o  caballo,  dós^ 

rtcientos   peíais;,  e  unas  botas,    treinta;   e,  una 

^camisa   otro   tanto;   e   todas   las  demás  cosas 

»a  este  respecto.» 
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5.-*-cSi   saben  quel  dicho  Joan  de  Villegas 
»fué  en  la  compaüia  del  Capitán  Joan  Ren^on, 
«desde    el   dicho  asiento    del   Potosí  hasta  el 
B Valle  de  Chtcquinga ,  donde  so  dio  la  batalla, 
Bstrviendo  con   mucha  deligencia  e  travaxo  de 
»su  persona  en    correr  el  campo  e    hacer  la 
«guardia  e   centinela  a  la,  contina,   e  fue  uao 
Bde  los  que  mas  trabaxaroo,    e  mas  hordina- 
fríamente,  en  doscientas   leguas   poco   ma9  o 
amenos,  que  fueron  en  busca  del  dicho  tíranov» 
6. — «Si  saben  que  yendo  en  seguimiento  del 
>dicho  tirano,   el  dicho  Mariscal   tobo  aviso,  de 
•chorno  Joan  Cobo  Capitán  del  tirano,  iba  con  cien 
^hombres  a  rrecoger  comidas  y  a  descobrir  el 
Bcampo,  y  en  una  emboscada  que  él  puso^  man-* 
»dóque  se  hallase  el  dicho  Joan  de  Villegas,  y 
Bestaodo  en  ella  y  el  dicho  Capitán  Joan  Cobo, 
•cerca,  se  disparó  un  arcabuz  de  la  dicha  embos- 
vcada,  y  huyó  el  dicho  capitán  en  borden  y  al- 
agunes de   los  del   Campo    Real   le   siguieron, 
^UDo  de  los  quales  fué  el  dicho*  Joan  de  Villegas, 
»e  ayudó  a  prender  a  un  Carmona  que  venía  con 
»el  dicho  Joan  C'Obo,  del  qual  sa  tobo  aviso  e  se 
•tomó  lengua  del  campo  de  los  tiranos;  y  si  no 
»2ie  disparara  el  dicho  arcabuz^  fueran  presos,   o 
^muertos  el  dicho  Joan  Cobo,  y  su  gente,   e  se 
^dieran  en  el  campo  del  tirano  Francísicío  Hér- 
•ftaDciez,  tomándóloi  desapercebido,  y  fuera  fácil 
»de  desvaratar.jo  -  .  ^ 
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7. — (tSi  saben  quel  dicho  Joan  de  Villegas  tra- 
))baxó  mucho  en  la  dicha  xornada^  ayudando  a 
«rrehacer  las  puentes  que  se  quebraban  y  a  pa- 
usar la  gente  e  carruaxe,  especialmente  en  los 
BTios  de  Guliaca  y  Velilley  ansi  por  las  puentes 
»oomo  con  balsas  o  por  el  vado,  poniéndose 
♦desnudo  en  las  partes  peligrosas  de  los  ríos 
>para  mostrar  el  vado  y  socorrer  la  gente  de  pié 
ve  indios  de  carga,  que  no  peligrasen;  en  lo 
x>qual  sirvió  mucho  a  Dios  y  a  Su  Magestad. » 

8. — «Si  saben  que  estando  el  Campo  Real  a 
»cinco  leguas  del  tirano,  se  hizo  consulta  de 
^guerra  sobre  lo  que  couvernía  hazerse,  •  y  se 
amando  á  ciertos  capitanes  y  al  diclio  Joan  áe^ 
«Villegas,  hizíesen  centinelas  e  guardasen  el  toK 
»do  del  dicho  Mariscal,  y  a  la  madrugada  se 
Dapercebió  a  ciertos  capitanes  partiesen  con 
«ciento  y  cinquenta  arcabuzeros  a  tomar  alo- 
nxamiento  para  el  Campo  Real,  a  vista  de  los  ene- 
]>migos;  y  el  dicho  Joan  de  Villegas  fué  uno  de 
)>los  que  fueron  con  ellos,  e  al  amanecer,  tenían 
^andadas  las  cinco  leguas,  y  dexando  las  cabalga- 
«duras  por  ser  la  tierra  muy  áspera  y  doblada,  e 
»por  no  ser  sentido  de  los  enemigos,  vinieroD 
Dcasi  dos  leguas  a  pié  hasta  el  aloxamiento  donde 
shobo  escaramuza  en  que  fueron  muertos  y  he-* 
nfidos  muchos  de  ambas  partes,  e  en  ella  se  ha* 
nlló  y  peleó  el  dicho  Joan  de  Villegas  como 
i^hixo-dalgo  y  servidor  de  Su  Magostad.» 
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9.r—tSi  saben  que  otro  rfia  si^tiieftté  que  fué 

»qcmndOi  $e    díó-  la  batsflla'  a^  ^ichcy  Frahcisco 

tfiernandez  en  el  Valle  CMtquvngté,  eX  dicho 

1  Joan  de  Villegas  entró  en  ella  en  compañía  del 

^Capitán  Martin  de  Robles,  e  pasó  con  él,  el  rio 

«a  pié,  y  en  comptinía  de  otrbsr  ciento  e  cinquen- 

ita  arcabüzeros,  le  ganaron  a  los  tiranos  tres  an- 

sdeúes,  y  se  peleó  hasta  que  fué  desbaratado  el 

•Gaínpo. del  dicho  Mariscal  por  otra  parte,  en  lo 

»qüe  el  dicho  Joan  de  Villegas  peleó  y  trabaxó 

*toacho,  y  se  puso  a  mucho  rrifesgo,  debaxo  de 

»la  bandera  escacada  que' lleva  van  el  dicho  Capí - 

»tan  Martin  de  Robles.» 

10. — «Si  saben  que  desbaratados  que  fueron 
•los  escuadrones  del  Campo  Real,  fué  forzoso  a 
•los  arcabüzeros  rretirarse  e  huir  del  dicho  tira- 
»no<5omo  lo  hazía  todo  el  campo;  y  asi  el  dicho 
•Joan  de  Villegas  huyó  del  a  pié  y  con  solo  lo 
>»que  tenía  encima,  y  se  metió  en  la  batalla,  y  todo 
»lo  demás  le  rrobaron,  que  valdría  mas  de  mil  e 
«quinientos  pesos;  y  ansi  vino  huyendo  desde  el 
«Valle  de  Chuquinga  hasta  esta  Corte,  que  serán 
«ciento  y  cinquenta  leguas,  con  gran  trabaxo  y 
arriesgo  de  su  persona,  porque  mata  van  los  in- 
»dios  a  los  que  topaban  huyendo.» 

11. — «Si  saben  que  luego  el  dicho  Joan  Ville- 
»ga9  llegó  a  esta  Corte,  se  metió  debaxo  del  Es- 
«tandarte  Real  en  la  Compañía  del  Maestre  de 
»Campo  Don  Pedro  Puerto-Carrero,  y  tornó  a 

Tomo  XXV  17 
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3) comprar  de  nuevo  arrnas  e  cabalgaduras  para 
2) servir  a  Su  Magestad,  a  muy  excesivos  precios, 
j>y  se  adebdó  en  gran  cantidad  de  pesos  de  ora 
]>par£^  ello^  y  salió  desta  Corte  sirviendo  en  la  di- 
2>cha  compañía  en  todo  lo  que  era  mandado,  cor* 
»rieudo  el  campo  y  velando  e  haziendo  ceutine- 
j>la  e  guarda  de  noche  y  de  dia^  con  grandes  nie* 
» ves  y  heladas,  en  lo  quel  trabaxó  mucho,  por- 
]>que  se  le  encargaba  esto  muchas  vezes  por  ser 
apersona  de  confianza  y  leal  vasallo  de  su  Ma- 
Dgestad;  y  especialmente  acaeció  esto  en  el  pue- 
»blo  de  Ayavirey  estando  a  tres  leguas  de  los 
joenemigos,  donde  nevó  tanto,  que  se  pasó  exce- 
)¡>sivo$  trabaxos  aquella  noche,  por  estar  tan  cerca 
a)de  los  enemigos.» 

12. — «Si  saben  que  entrado  el  Campo  Real  en 
»el  asiento  de  Pucará  a  vista  de  los  enemigos, 
»hobo  muchas  escaramuzas  con  los  tiranos,  ea 
olas  quales  se  halló  el  dicho  Joan  de  Villegas 
»peleando  e  haziendo  lo  que  devia,  como  buen 
^soldado  e  servidor  de  Su  Magostad.» 

13. — «Si  saben  que  teniendo  aviso  los  Señores 
j)Oydores,  que  el  tirano  les  queria  dar  batalla,  e 
» faltándoles  pólvora,  mandaron  apercibir  a  los 
«Capitanes  Diego  López  de  Zuñiga  y  Gómez 
» Arias  con  doscientos  arcabuzeros  por  ella, 
» porque  no  se  la  tomasen  los  tiranos,  porque 
Dteriian  avi^o  que  venian  cerca,  e  con  los  dichos 
MCapitanes  fué  uno   el  dicho  Joan   de  Villegas, 
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2. — cA  la  segUDda  pregunta,  dixo:  que  ló  que 
^della  sabe,  es,  questando  él  dicho  Mariscal  Don 
«Alonso  de  Alvarado  haziendo  el  castigo  de  los 
» culpados  en  la  rrevelion  de  Don  Sebastian  de 
•Castilla  y  sus  aliados  en  el  asiento  del  Potosí, 
livió  este  testigo  como  llegó  a  él  y  se  xuntó  con 
«el  dicho  Marisca],  en  cuyo  acompañamiento  y 
«guarda  le  vio  este  testigo  servir  a  Su  Magostad, 
»y  en  otras  cosas  que  por  el  dicho  Mariscal  le 
«hera  mandado  como  la  pregunta  dize;  e  que  vio 
»quel  dicho  Joan  de  Villegas  era  muy  ordinario 
«en  la  casa  del  dicho  Mariscal  Alonso  de  Alvara- 
•do,  como  persona  de  confianza;  en  lo  qual  sir- 
•vió  a  Su  Magostad  hasta  quel  dicho  asiento 
»quedó  quieto  e  pacifico.  Y  quanto  sabe  y  rres- 
«ponde  a  esta  pregunta.» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
«della  sabe,  es,  queste  testigo  vio  quel  dicho 
«Joan  de  Villegas  fué  con  el  capitán  Hernán 
•Dalvarez,  a  prender  a  ciertos  que  esta  van  en 
•los  Chiriguanáes  entre  indios  de  guerra,  y  los 
«truxeron;  en  lo  qual  no  pudo  dexar  de  pasar 
omucho  trabaxo  por  los  rrazones  que  la  pregunta 
odize.  Y  esto  sabe  y  rresponde  a  ella.» 

4. — ofA  la  quarta  pregunta^  dixo:  que  es  ver- 
>idad  que  después  de  lo  contenido  en  las  pregun- 
»tas  antes  desta,  vino  nueva  al  dicho  asiento  del 
9  Potosí,  de  cómo  en  la  Cibdad  del  Cuzco  se  ha- 
«via  alzado  Francisco  Hernández  Girón  contra  el 


i>«ervfciQ  de.$ui  Mag^pta<í,{  ^y.  vio  quel  dicho  Joan 
^4b  Villegas  ,sa  adare^íó  ¿ie  lo  riacesaírüp ;  popap 
;B^t)uen  soldado  para  ir  a. servir  a  Su  Magestadyep 
J»!aqj^^lla  ^Qpnada/  en  cpmpañia  del  djohp  Mari^- 
»oal  Don  Alonso  de  Alvar»dp,  debaxo  del  Es^n- 
^darte  Real;  en  lo  qnal.no  pudo  dexar  de  g^i^sír 
9 cantidad  de  peaqs,  por  ^aler  todas  las  cosas  a 
«excesivos  precios  como  la  preguota  dize.  E 
«questo  sabe  y  rresponde  a  ella.» 

5,^— ((A  la  quinta  pregunta,  dixo:  'que  sabcj  p 
»v¡ó,  quel  dicho  Joan  de  Villegas,  fué  en  la  corar 
)>pañíia  del  Capitán  Joan  Remon  desde  el  diohp 
}»asiento  del  Potosí,  sirviendo  en  loque  se  ofrecía, 
Mcomo  ipuy  buen  soldado,  cou  susarraas  e  ca,r 
;í> bailo. hasta  el  dicho  Valle  do  Chiufui/iga,  doür 
))de  se  dio  la  batalla  al  dicl^o  Francisco  Hernaa- 
»(lez  Girón  que  puede  haver  las  leguas  que  la 
^pregunta  dize,  poco  naas  o  menos,  pasando 
^muchos  trabaxos,de  su  persona.  B  quesito.sab© 
»y  responde  a  esta  pregunta. »  . . .  <       . 

8,. — ^.«A  la  octava- pregunta,  dixo:  que  lo  quo 
»della  sabe,  es,  quel  dicjio  Mariscal  Don  A^USQ 
»de  Alvarado,  estando  en  su  Real  Caropp  cproa 
» del  del  dicho  Fcí^ncisco  Hernández,  nr>andó?a 
»su  Maese  de  Campo  e  a  lo*  Capitanes  Jpan  Re- 
Dmon  e  Martin  de  Robles,  con  ciertos  sg;ldadcMS, 
«al  efi^cto  qup  la  pregunta  c^ize;  entre  los.^u^lea 
»vió  que  fué  uno,;  el , dicho  Jo.an  4e  Vijleg^tsf,  (pl 
wqual  sirvió  e  pelep ,  en'  1^  dichí} :  pscafftaii^ 
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»e  fueron  veinte  leguas  por  ella  a  la  lixera, 
»sin  parar  de  noche  ni  de  dia,  al  tambo  de 
1^  Chingara,  e  ymbiaron  la  que  fué  menester 
»para  la  batalla,  la  qual  llegó  la  propia  noche 
»poco  antes  de  la  batalla,  mediante  lo  qual  fué 
*el  tirano  desbaratado,  y  en  ello  se  hizo  notable 
»su  servicio  a  Su  Magostad;  porque  de  otra  ma- 
»nera^  no  havia  munición  con  que  rresistir  al 
^tirano  e  desvaratára  el  Campo  Real.» 

14. — tSi  saben  que  después  de  desbaratado 

»el  tirano,  se  fué  la  Real  Abdiencia  a  la  Cibdad 

•del  Cuzco  donde  se  rrepartió  la  gente  para  ir 

•tras  el  tirano  y  sus  secazes  que  andavan  hu- 

•yendo  por  diversas  partes,  e  se  mandó  al  dicho 

•Maestre  de  Campo  Don  Pedro  Puerto-Carrero, 

•que  fuese  en  rrastro  e  siguimiento  del  tirano, 

•y  con  él,  el  dicho  Joan  do  Villegas,  los  quales  le 

•siguieron 'andando  a  veinte  leguas  entre  noche 

•y  dia,  hasta  echallo  al  Valle  de  Xatixa,  donde 

•estavan   los   Capitanes    Gómez  Arias  e    Joan 

«Tello,  que  lo  prendieron;  e  luego  llegó  el  dicho 

•Maestre  de  Campo  e  su  gente,   e  lo  truxeron 

•preso  a  esta  Corte  donde  se  hizo  xusticia  del; 

*y  en  el  camino  trabaxó  e  sirvió  mucho  el  dicho 

•Joan  de  Villegas,  volando  e  haziondo  guardia, 

»e  corriendo  el  campo,  e  guardando  el  tirano, 

•hasta  que  se  entregó  en  la  Cárcel  de  Corte  desta 

•Cibdad,  porque  de  sesenta  e  quatro,  quarenta  e 

•quatro   hombres   que    salieron    con    el   dicho 


r 
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pMaestre  de  Campo^  quedaron  en  treinta  e  dos, 
96  dellos  eran  quatro  Capitanes  del  tirano  y  su 
x> Maestre  de  Campo.» 

15. — «Si  saben  que  venido  el  Marques  de  Ca- 
))ñete  por  Visorrey  destos  Rey  nos,  e  teniendo 
)» noticias  del  dicho  Joan  de  Villegas  e  de  lo  bien 
«que  a  Su  Magostad  havia  servido^  le  mandó 
»como  a  persona  de  coDñanza  que  fuese  coh 
D  Diego  de  Montoya  su  Mayordomo,  e  otra  gente 
Mde  su  casa,  a  prender  a  casa  del  General  Pablo 
úde  Meneses,  a  muchos  de  los  que  el  dicho 
«Marques  embarcó;  y  le  mandó  que  fuese  con 
»ellos  e  los  guardase  hasta  que  el  navio  en  que 
»havian  de  ir  se  hiziese  a  la  vela. » 

16.— «Si  saben  que  en  todo  lo  que  el  dicho 
»Joan  de  Villegas  sirvió  a  Su  Magostad,  fué  con 
»gran  ñdelidad  e  trabaxo  de  su  persona,  hallan- 
«dose  siempre  con  los  primeros  en  él  trabaxo 
»e  señalándose  en  todo;  e  ansi  en  todas  las  partes 
»que  fue  necesario  sacar  gente  para  algún  efecto 
j»e  afrenta,  era  una  el  dicho  Joan  de  Villegas,  por 
a)la  confianza  que  de  su  persona  siempre  se  ha 
«tenido  en  este  Reyno.» 

17. — ccSi  saben  quel  dicho  Joan  de  Villegass 
«es  hixo-dalgo^  e  como  tal  se  ha  tratado  siempre 
»en  este  Reyno,  e  no  ha  sido  gratificado  de  sus 
«servicios,  ni  se  le  ha  hecho  merced  alguna  en 
«nombre  de  Su  Magostad,  sino  fué  una  plaza  de 
«Gentil  hombre  de  a  caballo,  con  mil  pesos  de 
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«acostamiento  qae  le  dio  el  dicho  Marques  áe 
«Gánete  por  via  de  entretenimiento,  entre  tanto 
»qoe  se  ofrecia  en  que  le  hiziese  mayores  mer- 
«cedes.» 

18.— «Si  saben  que  después  qun  se  le  dio  al 
«dicho  Joan  de  Villegas  la  dicha  plaza,  ha  rrese- 
»dido  en  esta  Corte  con  sus  armas  e  caballo  para 
«servir  en  lo  que  se  ofreciere  y  le  fuere  mandado, 
«e  asiste  de  ordinario  en  la  casa  de  los  Visor re- 
«yes  que  han  sido  o  son  deste  Reyno,  como  hi- 
»xo-dalgo,  conforme  a  la  obligación  que  para 
^ello  tiene.» 

19. — «Si  saben  que  atento  a  los  muchos  e 
«buenos  servicios  que  el  dicho  Joan  de  Villegas 
»ha  hecho  a  Su  Magostad  en  este  Reyno,  después 
oque  está  en  él,  e  atento  a  la  calidad  de  su  perso- 
«na,  merece  que  Su  Magostad  le  haga  merced  de 
«un  rrepartimiento  de  indios,  que  rrente  hasta 
«quatro  mil  pesos,  la  qual  cabrá  y  estará  bien 
«empleada  en  su  persona. — Joan  de  Villegas.» 

E  presentado  en  la  manera  que  dicho  es,  los 
dichos  Señores  mandaron  que  el  Licenciado 
Saavedra  Oydor  desta  Real  Abdiencia,  reciba  la 
información  conforme  a  la  Real  Cédula  de  Su 
Magostad ; 

Testigo  i.^ — En  la  Cibdad  de  los  ReyeSy  en 
catorce  días  del  mes  de  Octubre  de  mil  e  qui- 
nientos e  sesenta  e  tres  años,  en  presencia  de  mí, 
Sancho  de  Guinea,  escribano  de  Su  Magostad,  y 


^62  OOGUMENTOá    IN¿DIT06 

8u  receptor  del  numero  del  Abdiencia  e  Chanci- 
Hería  Real,  que  por  Su  Magestad  reside  en  esta 
dicha  Cibdad,  el  Señor  Licenciado  Francisco  de 
Saavedra,  su  Oydor  en  ella,  a  quien  paresce  que 
está  cometida  por  los  Señores  Presidente  e .  Oy- 
dores  de  la  dicha  Real  Abdiencia  el  recebir  de  la 
Información  de  oficio  de  los  servicios  de  Joan  de 
Villegas,  hizo  parescer  para  la  dicha  información 
al  Capitán  Antón  de  Gatos  residente  en  esta  di- 
cha Cibdad,  del  qual  se  tomó  e  recebió  xura- 
mento  por  Dios  e  por  Santa  María  e  por  las  pala- 
bras de  los  Santos  Evangelios,  y  por  una  señal 
de  Cruz  en  que  puso  su  mano  derecha,  en  forma 
de  derecho,  e  a  la  fuerza  e  conclusión  del  dicho 
xuramento,  dixo:  «sí  xuro  e  amen»  so  cargo  del 
qual  prometió  de  decir  verdad  de  lo  que  sopiere 
e  le  fuere  preguntado  en  este  caso,  y  siéndole 
preguntado  por  el  tiienor  de  las  preguntas  para 
que  fué  rrescebido,  dixo  e  depuso  lo  siguiente: 
1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conoce 
wal  dicho  Joan  de  Villegas  de  diez  años  a  esta 
«parte,  poco  mas  o  menos  en  esto  Reyno  del 
»P¿;vi. » 

«Preguntado  por  las  preguntas  generales  de  la 
»ley,  dixo:  quo  es  de  hedad  de  mas  do  quarenta 
«años,  e  que  no  es  pariente  ni  enemigo  del  di- 
»cho  Joan  de  Villegas,  ni  le  toca  nenguna  de  las 
JO  preguntas  generales  de  la  ley  que  le  fueron 
» hechas.» 
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^Marques  de  Cañete  Yísorrey  que  fué  destos 
»Reynos.  E  questo  sabe  e  rresponde  a  esta  pre- 
»guDta.» 

18. — «A  las  diez  y  ocho  preguntas^  dixo:  que 
»qualquiera  merced  que  Su  Magostad  fuere  ser- 
»vido  de  le  hacer  al  dicho  Joan  de  Villegas^  ca 
tbrá  y  estará  bien  empleada  en  su  persona.   E 
tquesto  sabe  e  rresponde  a  esta  pregunta.» 

aZfe  oficio. — Preguntado  si  sabe,  ha  visto  e 
toldo  dezir^  quel  dicho  Joan  de  Villegas  se  ha- 
»ya  hallado  en  algunas  de  las  batallas  e  renquen- 
»tros  o  motines  acaecidos  en  estos  Rey  nos  con- 
»tra  el  servicio  de  Su  Magostad^  dixo:  que  no  lo 
»sabe^  ni  ha  visto  ni  oido  dezir  cosa  alguna  de 
aloque  en  esta  pregunta  le  es  preguntado  contra 
»el  dicho  Joan  de  Villegas;  antes  ha  servido  en 
»lo  que  dicho  tiene  como  bueno  e  leal  basallo 
«servidor  de  Su  Magostad;  e  que  si  en  algo  hu- 
» viera  desservido,  le  paresce  a  este  testigo  que 
»lo  huviera  sabido  e  oido  dezir,  por  el  conocer 
»de trato  e  comunicación.» 

«Preguntado  si  sabe,  ha  visto  o  oido  dezir, 
»que  el  dicho  Joan  de  Villegas  aya  recebido 
•paga,  socorro  o  ayuda  de  costa  de  la  Real  Ha- 
•zienda,  dixo:  que  este  testigo  no  sabe  ni  ha 
«oido  decir  tal  cosa;  y  que  se  remite  a  los  libros 
•reales;  y  que  lo  que  ha  dicho  es  lo  que  sabe, 
»y  la  verdad  para  el  xuramento  que  hizo.  Y 
^siéndole  tornado  a  leer,  dixo:  que  en  ello  se 
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^añrína  y;  rraUflca,  e  íinniók)ide  su  iiombfe;^-^ 
»Aoton  de  Gatos. — Ante  mí;  Sancko  de  GuíoBa^ 
» escribano  de  Su  Magestad.» 

Teslígo  2.^^r-^E  deepues  de  lo  susodicho,. «fa  la 
-dicíia  Cibdad  <Ie  los  ReyeSj  en  el  dicho  d¡a  pa- 
torce  días  del  dicho  mes  de  Octdbre  del  diclía 
año  de  mil  e  quíniein^os  e  sesenta  e  tres  áñ09^ 
el  dicho  Señor  Oydor  para  la  dicha  información 
hizo  parecer  abte  si  a  Alonso  Pizarro  de  la  Rúa, 
residente  en  esta  dicha  Cibdad  de  los  ñeyes,  del 
-qual  ae  tomó  e  rrescebió  xuramento  por  Dios 
'Nuestro  Señor  sobre  una  señal  de  la  cruz,  eo 
forma  de  deredio  del  de  suso,  so  cargo  del  cual, 
prometió  de  decir  verdad.  Y  siendo  preguntado 
portel  tenor  de  las  preguntas  para  que  fué  rrece- 
bido,  dixo  lo  siguiente: 

i  • — «A  la  primero  pregunta,  dixo:  que  conoce 
Jial  dicho  Joan  de  Villegas,  de  ocho  o  nueve 
Daños,  poco  mas  o  menos,  en  estos  Rcynos  del 
j>P(¿rú.r> 

«Preguntado  por  las  preguntas  generales  de  la 
»Ley,  dixo:  que  as  de  edad  de  quarenta  años, 
i^poco  mas  o  menos,  e  que  no  es  pariente  ni 
»endmigo  del  dicho  Joan  de  Villegas,  ni  le  toca 
>í nenguna  de  las  preguntas  generales  de  la  Ley, 
«que  porinou,  el  dicho  escribano  le  fueron  hechois.  p 

3. — «A  la  terceiiai  pregunta,  dixo:  que  sabee 
i)VLÓ<}üel  dicho  Joan  de  Villegas,  fué  por  mafi- 
ídado  del  Mariscal  Don  AIojqso  de  Alvarado,  a 
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aprender  a  Joan  de  San!ta«€riiz  e  a  Mimaiiai  e 
i^citros  qoe  estaTaíi  veti^aidos  en  la  Provincia!  de 
»lds  ChíHquánáef;  y^  Chichas,  que  era  lexoí  del 
Msien^  del  Potosí,  indios  de  guerra;  y  ansí  este 
i^estigo  Ib  vfó^  porque  fué  uno  de  lo8<]ue  ñieroi» 
va  prender  los  susodichos;  y  este  testigo  llegó' 
yfaasta  los  Chiehas,  a  donde  prendieron  a  atgu-- 
•nos  de  los  en  la  pregunta  contenidos,  y  se  vol- 
i^vfó  con  ellos  al  dicho  Mariscal;  e  vio  quel  dicho 
»Joan  de  Villegas  pasó  adelante  a  prender  al  df- 
»cbo  Santa-Cruz,  y  ansí  con  trabaxo  fueron  e  lo 
•prendieron  a  rriesgo  de  las  vidas,  porquei  eran 
i»ÍDdios  de  guerra,  e  lo  truxerotí  preso  al  asiento 
«del  Potosí,  e  lo  entregaron  al  dicho  Mariscal;  en 
i^lo  qnal  el  dicho  Joan  de  Vitlegas  sirvió  muy 
»>bieB  e  como  buen  soldado  e  persona  de  con- 
ttfianza.  Y  que  esto  sabe  e  rresponde  a  esta  pre- 
:»gunta.» 

9. — «A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  sabe 
«quel  dicho  Joan  de  Villegas  entró  en  la  batalla 
T^cou  el  dicho  Mariscal  Alonso  Dalvarado,  que  se 
»dió  en  el  Valle  de  Chuquinga  contra  el  dicho 
•Francisco  Hernández  Girón  e  sus  secazes; 
»porqueste  testigo  se  halló  ansí  mesmo  en  la  di- 
»cha  batalla  e  lo  bió,  donde  cree  e  tiene  por 
•cierto,  que  haría  como  buen  soldado  e  hixo- 
» dalgo,  porque  lo  es  tal  e  siempre  ha  hecho 
jíComo  tal,  en  servicio  de  Su  Magostad.  Y  que 
«esto  sabe  e  rresponde  a  esta  pregunta.» 
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IS — «A  las  quince  preguntas^  dixo:  que  es-* 
x>taDdo  este  testigo  con  el  dicho  General  Pablo 
»de  Meneses^  comiendo^  entró  el  dicho  Diego  de 
j>Montoya,  y  con  él,  el  dicho  Joan  de  Villegas^ 
))e  dieron  una  cédula  al  dicho  General  en  que 
»por  ella  paresció  imbiar  el  dicho  Visorrey  Mar- 
Dques  de  Cañete  a  llamar  algunas  personas  de  loa 
»que  estaban  con  el  dicho  General  Pablo  de  Me- 
]>neses^  a  Palacio^  e  con  ellos  el  dicho  Joan  de 
^Villegas  que  paresció  venir  por  mandado  del 
» dicho  Visorrey  a  lo  contenido  en  la  pregunta; 
»e  ansí  este  testigo  los  vio  llevar  e  prender  y 
» embarcar  como  la  pregunta  lo  dize,  a  los  ea 
«ella  contenidos.  Y  que  esto  el  dicho  Visorrey 
Dcree  e  tiene  por  cierto,  que  se  lo  encargaría  e 
D mandaría  al  dicho  Joan  de  Villegas,  como  a 
apersona  de  mucha  confianza.  E  qucsto  sabe  e 
»rresponde  a  esta  pregunta.» 

16. — «A  las  diez  y  seis  preguntas,  dixo:  que 
))en  lo  que  este  testigo  a  visto  servir  al  dicho 
i)Joan  de  Villegas,  le  ha  visto  servir  con  mucha 
» fidelidad  e  trabaxo,  e  como  persona  muy  de 
j)honrra,  como  quien  es.  E  questo  dice  e  rres- 
)) ponda  a  esta  pregunta*» 

17. — (íA  las  diez  y  siete  preguntas,  dixo:  que 
»este  testigo  ha  tenido  e  liene  al  dicho  Joan  de 
)) Villegas  por  hixo-dalgo,  e  como  a  talle  ha  visto 
))vivir  en  esta  Tierra,  e  que  no  sabe  ni  ha  oído 
>decir    que  se  le  haya  hecho  mas  merced   al 


•como  buen  soldado^ -glande  matalron  fl  lürieron 
'^algutaító^olidado^w  y  que  úitd  sabe  lei  itresponde 
9ftéBti(.pregua1ti.» 

'  9.'*-r<cA  la  npvena  pregunfci,  dixo'-.i  que  como 
»dich6  tíei3i^  en  1«  píregur^to.  antes  de^tfi^  el  dicho 
9jodB  xle  Yiilegaa  Negó  €in  el. dicho  Campo  Real 
iluúta  el  dicho  Yalle.  de  67Aí^^¿n^a,  donde  se 
»dió  la  batalla  al  dicho  F^aiK^isco  Hernández^  en 
*la  qual  (vté  pMbliqo  que  8¡e  hftUó  en  servicio  de 
»Su  Mageatfi^d,  dciade  cree  este  testigo  que  haría 
»6  palearía  cofiío  buen  soldado,  hixo-dalgo;  pero 
«que.  este  testigo  ao  lo  pudo  ver  porque  entró 
»por  otra  parte  en  la  dicha  batalla.  £1  questo  sabe 
»e  rresponde  a  esta  pregunta. »  ....>. 

ÍO. — «A  la  decima  pregunta,  d¡Ko:  que  d^- 
^ues  del  desvárate  del  dicho  Mariscal^  este  tes- 
:»úgó  víó  al  dicho  Joaa  de  Yilleigas  en  esta  Cib- 
^)(fad  dai^baratado,  e  que  no  pudo  dexar  de  por- 
^Kler  e  ser  robado  de  lo^.dichop  tiranos,  de  lo 
vque  tenki,  por  ser  general:  el  robo  que  hobo 
»en  la  dicha  batalla  e  desbarate  de  C/iiiguinga; 
«lo  qual  cree  valdría  cantidad  de  pesos  de  oro; 
•B  quemo  pudo  dexar  de.p^sar  grandes .  trat)ajijos^ 
»pOf  haber  las  leguas  que  la  prego  ata  ,dize^  ¡des- 
ude el  dichp  Valle  de  Chuqiiinga  liasta  está 
^Cibdfid,  y:  venir  con.  riesgo  de  la  persona^  por 
»l9a  r^uzones  qi^e  .1^,  pregunta  dize.  S  queie^to 
wabe  e  ri esponrie  a  elí^i. » 

ll,r— icA/ía^nndecima  pregunta,  dixo:  qui^.  lo 
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x>que  d^lla  sabe^  es/  queste  testigo  vio  cómo  el 
)>dicho  Joan  de  Villegas  salió  desta  Cibdad'  de 
dIos  Rey  es  j  en  la  compañía  del  Maestre  de  Cam- 
»po  Don  Pedro  Puerto-Carrero,  en  la  xoroada 
» contra  el  dicho  Francisco  Hernández,  adereza- 
»do  de  lo  necesario  como  buen  soldado,  sirvien- 
))do  en  lo  que  se  ofreció  e  le  hera  mandado, 
» pasando  grandes  trabaxos   como  la  pregunta 
»dize;  en  lo  qual  no  pudo  dexar  de  gastar  canti- 
))dad  de  pesos  de  oro,  por  valer  en  aquella  sa- 
s>zon  todas  las  cosas  nescesarias  para  la  guerra. 
))Y  que  esto  sabe  e  rresponde  a  esta  pregunta.» 
13. — «A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  lo  que 
odella  sabe  es,  queste  testigo  oyó  decir  por  cosa 
«pública  e  notoria,  que  el  dicho  Joan  de  Ville- 
i»gas  fué  uno  de  los  que  fueron  con  los  capitanes 
»que  la  pregunta  dize,  por  la  dicha  pólvora  para 
wel  Campo  de  Su  Magestad,  que  tenia  necesidad 
»della;  la  qual  llegó  a  tiempo  que  se  sirvió  ma- 
ncho a  Su  Magestad.  E  questo  sabe  e  rresponde 
»a  esta  pregunta.» 

17. — «A  las  diez  y  siete  preguntas,  dixo:  que 
»este  testigo  ha  tenido  e  tiene  al  dicho  Joan  de 
» Villegas  por  hixo-dalgo,  e  como  tal  le  ha  visto 
» vivir  e  tratarse,  e  ser  havido  e  tenido;  e  que 
wno  sabe  ni  ha  oido  decir  que  se  le  haya  hecho 
]>al  dicho  Joan  de  Villegas  mas  merced,  de  ana 
aplaza  de  lanza  con  mil  pesos  de  quitación  en 
»cada   un  año;  que  se  le  hizo  merced  por  el 
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«dicho  Joan  di3  Villegas, -de.  la  dicha  plaza  con 
»im  mil  pesos  de  entretenimiento  en  cada  un 
»año.  Y  questo  sftbe  e  rresponde  a  esta  pre- 
«gnnta. » 

18. — tA  las  diez  y  ocho  preguntas,  dixo:  que 
•sabe  e  ha  visto,  que  después  que  se  lo  hizo 
»la  dicha  merced  de  la  dicha  plaza,  siempre  a 
•rresedido  el  dicho  Joan  de  Villegas  en  esta 
•Corte,  tratándose  como  persona  de  lustre  muy 
•honradamente,  e  que  le  ha  visto  acompañar 
•siempre  muy  cotidianamente  a  los  Visorreyes 
•e  Governadores;  y  que  qualquiera  merced  que 
•Su  Magestad  fuere  servido  de  le  hacer,  cabe 
•en  la  persona  del  dicho  Joan  de  Vilíegas  por 
•sus  setrvicios,  e  ser  persona  de  la  calidad  que 
•dicho  tiene.  E  questo  sabe  e  rresponde  a  esta 
•pregunta.» 

De  oficio. — «Preguntado  si  sabe,  ha  visto  o 
»oydo  dezir  quel  dicho  Joan  de  Villegas  se  ha- 
stia hallado  en  algunas  de  las  batallas,  ronquen- 
»tros  o  motines  acaecidos  en  estos  Reynos  del 
^Piríi,  dixo:  que  no  sabe  ni  ha  oido  decir  cofea 
«alguna  de  lo  que  en  esta  pregunta  le  es  pregun- 
»tado  contra  el  dicho  Joan  de  Villegas;  antes  a 
•servido  en  lo  que  dicho  tiene,  como  leal  vasallo 
•de Su  Magostad,» 

«Preguntado  si  sabe,  ha  visto  o  oido  dezir, 
*que  el  dicho  Joan  de  Villegas  haya  rescebido 
*paga,  socorro  o  ayuda  de  costa,    de  la  Real 


St2'  DOCUMENTOS    INÉ0ITO6 

x>Ha^i^ii(la,  dixo:  ^uie^uase  acuerda  da  tal  cosa; 
í^  qiie  cerda  dello,  sé  remite  a  los  libros  reales; . 
»y  qlie  lo  qae  ha  dicho  es  lo  que  sabe^  e  la  ver*. 
9 dad  para  el  xuramento  que  hizo.   Y  síendole^ 
x> tornado  a  leer^   dixq:  qae  en  ello  se  afirma  e 
«riratiftca,  e  firmólo  de  su  nombre. — Pizarro  de 
»la   Rúa. — Ante  mí;    Sancho  de    Guinea,    es- 
»cribano. » 

Testigo  3.® — E  despees  de  lo  susodicho,  ea  la 
dicha  Cibdad  de  los  Reyes,  en  el  dicho  dia  ca- 
torce dias  del  dicho  mes  de  Otubre  del  dicho 
año  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  tres  años,  el 
dicho  Señor  Oydor  para  la  dicha  Información^ 
hizo  parescer  ante  sí  a  Diego  de  Obando^  resi- 
dente en  esta  dicha  dicha  Cibdad,  del  qual  se 
tomó  e  rescebió  xuramento,  por  Dios  Nuestro 
Señor,  sobre  una  señal  de  cruz,  en  forma  de  de- 
recho, según  de  los  de  suso,  so  cargo  del  qual, 
prometió  de  decir  verdad.  Y  siendo  preguntado 
por  el  tenor  de  las  preguntas  para  que  fué  resca- 
bido,  dixo  lo  siguiente: 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  cono- 
i)ce  al  dicho  Joan  de  Villegas,  de  doze  años  a  esta 
joparte,  poco  mas  o  menos,  en  estos  Rey  nos  del 
^Pirú;  e  que  lo  demás  contenido  en  la  pregunta 
»no  lo  sabe,  porque  en  aquella  sazón  este  testi- 
Dgo  no  estaba  en  aquella  Cibdad. » 

«Preguntado  por  las  preguntas  generales  de  la 
2) Ley,  dixo:  ques  de  treinta  e  ocho  años,  poco 
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•mas  o  menos,  e  que  no  es  pariente  ni  enemigo 
»del  dicho  Joan  de  Villegas,  ni  le  toca  nenguna 
ido  las  preguntas  generales  de  la  Ley,  que  por 
»mi,  el  dicho  escribano  lo  fueron  hechas» 

2. — «A  segunda  pregunta,   dixo:  que  lo  sabe 

»como  en  ella  se  contiene.   Preguntado  como  la 

Bsabe,  dixo:  que  porqueste  testigo   vio  al  dicho 

«Joan  de  Villegas   en    el   asiento  del  Potosí^  en 

j»compañia  del  Mariscal  Alonso  Dalvarado,   que 

ttsstava  haciendo  el  castigo  de  los  culpados  en  la 

^rebelión  de  Don  Sebastian  de  Castilla,  e  le  vido 

B^rvir  a  Su  Magestad  al  dicho  Joan  de  Villegas 

»en  lo  que  por  el  dicho  Mariscal  Alonso   Dal- 

» varado  le  hera  mandado,  asi  en  guardar  su  por- 

2>sona   del   dicho  Mariscal,    como  en  ayudar  a 

ií prender  a  muchos  culpados   para  que  fueren 

» castigados  e  la  Tierra  se  sosegase,  e  durmiendo 

i>en   el  aposento  del  dicho   Mariscal   con   otras 

«personas   de  confianza,   hasta  tanto,  que  toda 

«aquella   provincia  quedó  quieta  e  pacifica.    Y 

»que  esto  sabe  e  rresponde  a  esta  pregunta.» 

3.— a  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  sabe 
»la  pregunta  como  en  olla  se  contiene. — Pre- 
Dguntado  como  la  sabe,  dixo:  que  porquosto 
^testigo  se  halló  en  todo  ollo^,  por  mandado  del 
»dicho  Mariscal,  e  vio  como  el  dicho  Joan  de 
1  Villegas  fué  por  mandado  del  dicho  Mariscal 
Bcon  otros  soldados,  a  prender  a  Joan  de  Santa- 
«Craz  e  a  Muñaua  e  a  otros  deliquentes  que  es- 

Tomo  XXV  18 
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»taban  retraídos  en  la  Provincia  de  los  Chigua^ 
y>naeSy  tienda  de  guerra,  quo  puede  haber  ochen- 
»ta  leguas  poco  mas  o  menos,  desde  el  dicho 
x>as¡ento  del  Potosí,  yendo  por  tierras  ásperas  e 
«montuosas  o  de  indios  belicosos;  e  ansí  vio  que 
«truxeron  preso  al  dicho  Santa-Cruz  e  los  de- 
»mas;  en  lo  qual  se  pasó  grandes  trabaxos  e  so 
«acabó  de  paciflcar  aquella  Provincia  de  los 
y)Charcas,  Y  que  esto  sabe  e  rresponde  a  esta 
«pregunta.» 

4. — ce  A  la  cuarta  pregunta,  dixo:  que  luego 
«que  se  supo  en  el  dicho  asiento  del  Potosí,  de 
«cómo  eldicho  Francisco  Hernández  Girón  se  ha- 
«vía  alzado  e  revelado  contra  el  servicio  de  Su 
«Magostad  en  la  Cibdad  de  Cuzco,  vio  como  el 
«dicho  Joan  de  Villegas  en  el  dicho  asiento  del 
ííPotosi,  en  compañía  del  dicho  Mariscal  Alonso 
«Dalvarado,  e  vio  como  el  dicho  Joan  de  Vi- 
« llegas  se  aderezó  de  armas  e  cabalgaduras  e 
«otras  cosas  necesarias  para  servir  a  Su  Magas, 
«tad  en  aquella  xornada,  contra  la  tiranía  del  di- 
))cho  Francisco  Hernández  Girón;  e  se  metió  de- 
«baxo  del  Estandarte  Real  que  el  dicho  Marís- 
«cal  tenia  formado  campo  para  en  contra  del  d¡- 
))cho  tirano;  en  lo  qual  no  pudo  dexar  de  gastar 
«mucha  cantidad  de  pesos  de  oro,  porque  valían 
«las  armas  e  caballos  e  todas  las  demás  cosas 
«necesarias  para  la  guerra  en  aquella  sazón  en 
«el  dicho  asiento  del   Potosí,  a  muy  excesivos 
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iprecíos,  e  tratase  el  dicho  Joan  de  Villegas  de 
ttodo  ello,  muy  como  hombre  e  bien  e  buen 
>9oldado  e  hixo-dalgo.  Y  questo  sabe  e  rres- 
tponde  a  esta  pregunta.» 

5. — «A  la  quinta  pregimta,  dixo:  que  es  ver- 
•dad  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta,  porque 
•este  testigo  se  halló  en  todo  ello,  e  vio  como 
»el  dicho  Joan  do  Villegas  fué  en  la  compañía 
•del  dicho  capitán  Joan  Remon  desde  el  dicho 
•asiento  del  Potosí  hasta  el  Valle  áeCkuquingay 
•sirviendo,  en  lo  que  se  ofrecia  y  le  hora  manda- 
ndo, como  buen  soldado,  con  mucha  deligencia, 
•trabaxo  e  cuidado,  en  todo  el  dicho  camino  e 
•xornada,  que  puede  haver  las  leguas  que  la 
•pregunta  dize,  poco  mas  o  menos.  Y  que  es- 
»to  sabe  e  rresponde  de  esta  pregunta. » 

9. — ocA.  la  novena  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
*dcllasabe,  es,  que  como -dicho  tiene,  este  tes- 
•tigo  le  vio  venir  al  dicho  Joan  de  Villegas  sir- 
•viendo  a  Su  Magostad  con  sus  armas  y  caballo, 
•sirviendo  como  muy  buen  soldado  hasta  el 
•Valle  de  Chuquingay  donde  se  dio  la  batalla  al 
•dicho  Francisco  Hernández;  en  la  qual  sabe  y 
•vio,  que  el  dicho  Joan  de  Villegas  entró  con 
•sus  armas,  con  la  gente  de  arcabuzeros  del 
•dicho  Capitán  Martin  de  Robles  donde  este 
•testigo  cree  y  tiene  por  cierto,  que  pelearía 
•como  buen  soldado  porque  le  tiene  por  tal.  Y 
•qnesto  sabe  e  responde  a  esta  pregunta.» 
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10. — «A  la  decima  pregunta,  dixo:  que  des- 
»pues  de  desbaratado  el  Campo  Real  del  dicho 
í)MariscaI  Alonso  Dalvarado,  el  dicho  Joan  de 
«Villegas  se  huyó  y  escapó  de  la  dicha  batalla 
»como  otros  muchos,  e  vino  a  esta  Corte  según 
DOS  público,  y  que  cree  e  tiene  por  cierto,  que 
Ao  que  le  fué  robado  en  la  dicha  batalla  al 
» dicho  Joan  de  Villegas,  valdría  cantidad  de 
»pesos  de  oro,  porque  fueron  todos  los  de  la 
» parle  de  Su  Magostad  rrobados  e  muy  desba- 
stados; y  el  dicho  Joan  de  Villegas  aber  entrado 
»en  el  Valle  muy  como  buen  soldado.  Y  que 
» esto  sabe  e  rrespondea  esta  pregunta.» 

17. — «A  las  diez  y  siete  preguntas,  dixo: 
joqueste  testigo  ha  tenido  e  tiene  al  dicho  Joan 
»de  Villegas  por  hixo-dalgo,  porque  como  tal  le 
»ha  visto  tratar  su  persona,  y  se  a  ávido  y  te- 
»nido;  e  queste  testigo  no  ha  visto  ni  entendido 
)íque  al  dicho  Joan  de  Villegas  se  le  haya  hecho 
» merced  por  sus  servicios,  mas  de  la  dicha 
» plaza  de  lanza  con  un  mil  pesos  de  quitación 
»en  cada  un  año  en  la  Caxa  Real  de  esta  Cibdad» 
wY  questo  sabe  e  rresponde  a  esta  pregunta.» 

18. — «A  las  diez  y  ocho  preguntas,  dixo:  que 
))de  quatro  años  a  esta  parte  que  este  testigo  á 
»que  vino  de  los  Rey  nos  de  Esparta  ^  esta 
» postrera  vez,  este  testigo  ha  visto  al  dicho 
»)Joan  de  Villegas  rresedir  en  esta  Corto  con  sus 
»armas  y  caballo  para  hacer  lo  que    le  fuere 
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•mandado  por  los  Señores  Visorreyes  deste 
•Reyno.  Y  que  esto  sabe  e  rresponde  a  esta 
«pregunta.» 

De  oficio, — «Preguntado  si  sabe  ha  visto  o 
«oido  dezir  que  el  dicho  Joan  de  Villegas  se 
líhaya  hallado  en  algunas  de  las  batallas,  rren- 
•quentros  o  motines  acaecidos  en  estos  Reynos 
«contra  el  servicio  de  Su  Magostad,  dixo:  queste 
•testigo  no  ha  visto  ni  03''do  decir  cosa  alguna 
»de  lo  que  en  esta  pregunta  le  ps  preguntado 
•contra  el  dicho  Joan  de  Villegas;  antes  ha  ser- 
•vido  en  lo  que  dicho  tiene,  como  hixo-dalgo  y 
•leal vasallo  de  Su  Magostad.» 

oPreguntado  si  sabe  o  a  oido  decir  que  el 
•dicho  Joan  de  Villegas  aya  recibido  paga  o 
•socorro  o  ayuda  de  costa  de  la  Real  Hazienda, 
•dixo:  que  no  sabe  ni  ha  oido  dezir  mas  de  lo 
•que  dicho  tiene,  y  que  lo  que  ha  dicho  es  lo 
•que  sabe,  y  la  verdad  para  el  xuramento  que 
•hizo;  y  siéndole  tornado  a  leer,  dixí):  que  en 
•ello  se  afirma  y  rratifica  e  firmólo  de  su  nom- 
•bre. — Diego  de  Obando. — Ante  mí;  Sancho  de 
«Guinea,  escribano.» 

Testigo  4.® — E  después  de  lo  susodicho,  en 
'5t  dicha  Cibdad  de  los  fíei/es  en  el  dicho  dia 
catorce  dias  del  dicho  mes  de  Octubre  del  dicho 
tóode  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  tres  años,  e 
dicho  Señor  Oydor  para  la  dicha  Información 
í^izo  parecer  ante  sí,  a  Gaspar  Solis  de  Mercader, 
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rresidente  en  esta  Cibdad  de  los  fíeyes;  def 
qual  se  tomó  e  rrecebió  xuramento  por  Dios^ 
Nuestro  Señor,  sobre  una  señal  de  cruz  ea 
forma  de  derecho,  según  de  los  de  suso,  so 
cargo  del  qual  prometió  de  dezir  verdad ;  y 
siendo  preguntado  por  las  preguntas  para  que^ 
fué  rrescebido,  dixo  lo  siguiente: 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conoce 
wal  dicho  Joan  de  Villegas  de  diez  años  a  esta 
oparte,  poco  más  o  menos  en  estos  Reynos  del 

(^ Preguntado  por  las  preguntas  generales  de 
))la  ley,  dixo:  que  es  de  hedad  de  mas  de  treinta 
waños,  e  que  no  es  pariente  ni  enemigo  del 
»dicho  Joan  de  Villegas,  ni  le  tocan  nenguna 
))de  las  preguntas  generales  de  la  Ley,  quo  por 
»mí,  el  dicho  escribano,  le  fueron  hechas.» 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  lo 
))que  della  sabe,  es,  que  estando  el  Mariscal 
))Alonso  Dalvarado  en  el  asiento  del  Potosi, 
whaziendo  el  castigo  de  los  culpados  en  la  rebe- 
))lion  de  Don  Sebastian  de  Castilla,  vio  este  tes- 
))tigo  en  el  dicho  asiento  al  dicho  Joan  de  Ville- 
»gas  en  acompañamiento  del  dicho  Mariscal,  sir- 
«viendo  en  todo  lo  que  por  el  le  hera  mandado 
«en  nombbre  de  Su  Magostad,  como  buen  sol- 
))dado  e  hixo-dalgo,  hasta  tanto  quol  dicho  Ma- 
«riscal  acabó  de  pacificar  el  dicho  asiento  del 
n Potosí  y  Provincia  de  los  Charcas,  como   per- 
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Bsona  de  mucha  confianza.  Y  que  esto  res- 
•ponde  a  csla  pregunta.» 

3. — «A  ia  tercera  pregunta,  dixo:  que  dizo  lo 
>que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  desta  a 
»qtte  se  refiere.» 

4. — «A  la  cuarta  pregunta,  dixo:  que  sabe  e 
» vio  que  al  tiempo  quo  al  dicho  asiento  del  Potosí 
»víno  la  nueva  de  como  el  dicho  Francisco  Hor- 
tnaadez  Girón  so  habia  alzado  en  la  Cibdad  del 
i^Cuzco  contra  el  servicio  de  Su  Magestad,  vio 
»como  el  dicho  Joan  de  Villegas  estaba  en  el 
» dicho  asiento  e  se  aderezó  do  lo  necesario,  c 
»se  metió  debaxo  del  Estandarte  Real  que  el 
»dicho  Mariscal  tenia  hecho  para  contra  el  dicho 
í^Fraacisco  Hernández,  en  lo  qual  esto  testigo 
i-crée  e  tiene  por  cierto,  que  el  dicho  Joan  de 
•Villegas  gastaría  muchos  dineros,  por  que  to- 
.  »das  las  cosas  necesarias  para  la  guerra,  valían  á 
•excesivos  precios,  y  que  con  todas  cuas  anda  va 
«bien  aderezado  el  dicho  Joan  de  Villegas.  Y 
•questo  sabe  e  rresponde  a  esta  pregunta.» 

S.— (íA  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
»la  pregunta  como  en  ella  se  contiene.  Pre- 
«guntado  porqué  la  sabe,  dixo:  que  por  queste 
•testigo  se  halló  ansí  mesmo  en  toda  la  dicha 
•xornada  con  ol  dicho  Mariscal  Alonso  Dalva- 
«rado,  en  servicio  de  Su  Magestad,  y  vio  que 
•fué  y  pasó,  sqgun  e  de  la  manera  quen  la  dicha 
^pregunta  dize,  y  hera  este  testigo  soldado  de 
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»Ia  misma  compañía  doi  díclio  Capitán  Joan  Re* 
»mon,  ecebto  quo  este  testigo,  no  determina 
»si  fué  el  dicho  Joan  de  Villegas  el  que  mas  tra- 
))baxó  en  la  dicha  xornada,  mas  de  que  sirvió  en 
»todo  muy  bien  e  como  buen  soldado,  como  la 
«pregunta  dize:» 

6. — («A  la  sesta  pregtmta,  dixo:  que  es  verdad 
))lo  contenido  en  la  pregunta,  por  queste  testigo 
»se  halló  en  la  dicha  emboscada;  que  en  ella  se 
«declara  de  parte  de  Su  Magostad,  por  mandado 
wdel  dicho  Mariscal,  el  qual  yendo  en  segui- 
miento del  dicho  tirano,  tobo  la  nueva  que  la 
«pregunta  dize,  e  mandó  que  saliesen  al  dicho 
«Joan  Cobo  o  demás  gente  que  traía;  ciertos  ca- 
«pitanes  e  soldados,  y  entre  ellos  vio  este  tes- 
»tigo,  que  fué  uno,  el  dicho  Joan  de  Villegas,  y 
«se  hizo  la  emboscada  (juo  la  pregunta  dize;  e 
«cree  este  testigo,  que  tiene  por  cierto,  que  si  no 
«se  disparara  el  arcabuz,  prendieran  el  dicho 
«Joan  Cobo  e  demás  secazes  que  traía,  y  pu- ' 
«dierase  desvaratar  el  Campo  del  dicho  Francisco 
«Hernández;  y  que  yió  quel  dicho  Joan  de  Vi- 
«Uegas  ayudó  a  prender  al  dicho  Muñana,  que 
»la  pregunta  dize,  sirviendo  en  todo  como  buen 
«soldado  servidor  de  Su  Magostad.  Y  questo 
«sabe  e  r responde  a  esta  pregunta. « 

8. — «A  la  octava  pregunta,  dixo:  quo  sabe  e 
«>vió,  que  desde  las  cinco  leguas  que  la  pregunta 
«dize,  mandó  el  dicho  Mariscal   Alonso    Dalva- 
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vrado^  que  todos  se  aparexasen  para  ir  á  la  ligera 
»hasta  el  Valle  de  Chuquingay  donde  fueron  to- 
ados los  que  tenían  buenas  cabalgaduras;  o  ansí 
ttvió  este  testigo,  que  fué  uno  de  los  que  se 
«aprestaron  e  fueron,  el  dicho  Joan  de  Villegas, 
»y  de  los  primeros  que  baxaron  al  dicho  Valle 
»de  Chuquinga  donde  estaba  el  campo  del  dicho 
"Francisco  Hernández,  de  la  otra  parte  del  río; 
»y  baxados  todos  al  dicho  Valle,  se  hobo  aquel 
omismo  dia  escaramuza  con  los  .dichos  tiranos, 
«donde  sabe  e  vio  que  se  halló  el  dicho  Joan  de 
«Villegas  en  servicio  de  Su  Magostad;  en  la  qual 
«dicha  escaramuza  hobo  muchos  muertos  y  be- 
rridos. Y  questo  sabe  e  rrfesponde  a  esta  pre- 
«gunta.» 

9. — (lA  la  novena  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
»della  sabe,  es,  que  otro  dia  después  de  la 
» dicha  escaramuza,  se  dio  la  batalla  al  dicho 
«Francisco  Hernández  Girón,  en  la  qual  sabe  o 
»v¡ó,  *  que  entró  en  ella  el  dicho  Joan  de  V¡- 
wllegas,  donde  este  testigo  croe  e  tiene  por  cier- 
'»to,  que  pelearía  como  buen  soldado,  porque 
«siempre  le  tuvo  o  tiene  este  testigo  por  tal. 
»E  questo  sabe  e  rresponde  a  esta  pregunta.» 

10. — «A  la  décima  pregunta,  dixo:  que  este 
»>testigo  cree  e  tiene  por  cierto,  que  el  dicho 
«Joan  de  Villegas  saldría  de  la  batalla  y  desba- 
»rate^  rrobado  como  todos  los  demás  servidores 
«de  Su  Magestad  lo  fueron,  que  valdría  cantidad 
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»de  pesos  de  oro;  porque  como  dicho  tiene,  va- 
»Iían  todas  las  cosas  necesarias  para  la  guerra, 
»a  subidos  precios.  Y  questo  sabe  e  rresponde  a 
))esta  pregunta.» 

17. — «A  las  diez  y  siete  preguntas,  dixo:  que 
»este  testigo  ha  tenido  e  tiene  al  dicho  Joan  de 
«Villegas  por  tal  persona  hixo-dalgo,  como  la 
«pregunta  dizo,  y  como  tal  le  lia  visto  tratar  su 
«persona  después  que  le  conoce;  e  que  no  sabe 
«ni  ha  oido  dezir  que  se  le  haya  hecho  merced 
«nenguna,  más  de  la  dicha  plaza  de  lanza  que  la 
«pregunta  dize,  con  un  mil  pesos  de  renta  en 
«cada  un  año  en  la  Caxa  Real.  Y  questo  sabe  e 
«rresponde  a  esta  pregunta. « 

18. — «A  las  diez  y  ocho  preguntas,  dixo:  que 
«después  que  se  lo  hizo  la  dicha  merced  de  la 
«dicha  plaza  de  lanza  al  dicho  Joan  de  Villegas, 
«siempre  le  ha  visto  rresedir  en  esta  Corte  con 
«sus  armas  e  caballo,  y  asistiendo  e  acudiendo 
«de  ordinario  a  las  cosas  de  los  Visorreyes  que 
«havido  después  acá  en  este  Rey  no,  como  hixo- 
>) dalgo.  Y  questo  sabe  e  rresponde  a  esta  pre- 
«gunta.» 

19. — «A  las  diez  y  nueve  preguntas,  dixo: 
»que  qualquier  merced  que  Su  Magostad  fuere 
«servido  de  le  hazer  al  dicho  Joan  de  Villegas, 
«le  paresoe  a  este  testigo  que  cabrá  y  estará 
«bien  empleada  por  sus  servicios.  Y  questo 
»sabtí  e  rresponde  a  esta  pregunta. « 
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De  oficio. — ttPreguütado  si  sabe,  ha  visto  o 
»oido  del,  que  el  dicho  Joan  de  Villegas  se  haya 
pballado  en  algunas  de  las  batallas,  rrenquen* 
«tros  o  motines  acaecidos  en  estos  Reynos  con- 
»tra  el  servicio  de  Su  Magostad,  dixo:  que  no 
ttsabe  ni  ha  oido  dezir  cosa  alguna  de  lo  que  en 
ttesta  pregunta  le  es  preguntado  contra  el  dicho 
»Joan  de  Villegas;  antes  a  servido  en  lo  que  di- 
ttcho  tiene,  como  buen  soldado  e  zeloso  del 
Dservicio  de  Su  Magostad.» 

«Preguntado  si  sabe  ha  visto  o  oido  dezir,  que 
»el  dicho  Joan  de  Villegas  haj'a  rrecebido  paga, 
«socorro  o  ayuda  de  costa  de  la  Real  Hazien- 
»da,  dixo:  que  no  sabe  ni  ha  oido  dezir  mas  de 
»>de  lo  que  dicho  tiene,  e  que  cerca  deilo  se 
»remite  a  los  libros  reales.  Y  que  lo  que  a 
»dicho  es  lo  que  sabe,  y  la  verdad  para  el  xura- 
»mento  que  hizo;  e  siéndole  tornado  a  leer, 
)»dixo:  que  en  ello  se  afirma  e  ractifica,  e  Armo- 
nio de  su  nombre. — Gaspar  Solis. — Ante  mí; 
vSaucho  de  Guinea,    escribano.» 

Testigo  5.^ — E  después  de  lo  susodicho,  en  la 
dicha  Cibdad  de  los  Reyes  en  el  dicho  dia  ca- 
torce dias  del  dicho  mes  de  Octubre  del  dicho 
ano,  el  dicho  Señor  Oydor  para  la  dicha  Ynfor- 
noacion,  hizo  parecer  ante  sí,  a  Bernardino  de 
Molina  residente  en  esta  dicha  Cibdad,  del  qual 
se  tomó  e  recebió  xuramento  sobre  la  señal  de 
la  cruz  en  forma  de   derecho,   según  de  los  de 
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SUSO,  SO  cargo  del  qual  prometió  de  decir  ver- 
dad; e  siendo  preguntado  por  el  tenor  de  las 
preguntas,  para  que  fué  rrescebido,  dixo  e  de- 
puso lo  siguiente. 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  cono- 
»ce  al  dicho  Joan  de  Villegas  do  diez  años  a 
«esta  parte  poco  mas  o  menos  en  estos  Rey  nos 
wdel  Pirit'y  e  que  lo  demás  contenido  en  la  dicha 
» pregunta  no  lo  sabe.» 

((Preguntado  por  las  preguntas  generales  de 
(da  Ley,  dixo:  que  es  de  edad  de  treinta  y  seis 
Daños  poco  mas  o  menos,  e  que  no  es  pariente 
»ni  enemigo  del  dicho  Joan  de  Villegas,  ni  le 
»toca  nenguna  de  las  preguntas  generales  de  la 
»Ley,  que  por  mí,  el  dicho  escribano,  le  fue- 
»ron  hechas.» 

5. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  lo  quo 
»della  sabe,  es,  quo  estando  este  testigo  en 
«compañía  del  Capitán  Sancho  de  ügarte  en  el 
«paso  del  desaguadero,  con  gente,  se  xuntaron 
»con  el  Mariscal  Alonso  Dalvarado  que  venia 
.>con  exercito  para  hazer  la  xornada  contra  Fran- 
Dcisco  Hernández  Girón  en  la  provincia  de  Pan- 
íicarcollaj  donde  se  vio  que  venía  el  dicho  Joan 
i>de  Villegas  en  el  dicho  Campo,  en  la  compañía 
í>áe\  Capitán  Joan  Remon;  e  de  allí  adelante  le 
»vió  ir  en  el  Campo  Real  con  sus  armas  y  ca- 
» bailo,  sirviendo  en  lo  que  se  ofrecía  y  le  era 
^mandado,  como  muy  buen  soldado  e  hixo-dalgo 
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•servidor  de  Su  Magestad,  hasta  el  Valle  de 
^Chuquinga,  que  puede  haver  desde  el  dicho 
^^asiento  del  Potosí  hasta  el  Valle  Chuquinga, 
»las  leguas  que  la  pregunta  dize,  autes  mas  que 
»menos,  pasando  muchos  y  grandes  trabaxos, 
»por  ser  la  tierra  muy  áspera  y  trabaxosa.  Y 
aquesto  sabe  e  rresponde  a  esta  pregunta.» 

7. — «A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  como 
•dicho  tiene,  este  testigo  le  vio  servir  al  dicho 
•Joan  de  Villegas  en  la  dicha  xornada,  en  lo  que 
»se  ofrecía,  como  buen  soldado;  e  se  acuerda 
»haver]e  visto  en  el  Rio  de  Sullaca  pasar  al 
•  «dicho  Joan  de  Villegas  pasar  con  gran  rriesgo 
.  »de  su  persona;  y  este  testigo  pensó  que  se 
•ahogaba  según  el  rio  iba  crecido,  y  el  tfa- 
»baxo  que  pasó.  Y  que  esto  sabe  e  responde  a 
•esta  pregunta.» 

8.— «A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
•della  sabe,  es,  quel  dicho  Joan  de  Villegas  se 
» halló  en  lo  que  la  pregunta  dize,  porque  le  vio 
•ircon  los  demás  que  fueron  apercebidos  para 
•ello;  y  como  persona  que  se  habia  hallado  en 
»lo  susodicho,  se  acuerda  haverle  visto  en  el 
•dicho  Valle  quando  acabó  de  llegar  el  dicho 
•Mariscal  con  el  resto  de  su  exercito  al  dicho 
*^alle,  que  fué  luego  tras  ellos,  e  ques  verdad 
*que  en  la  dicha  escaramuza  hobo  muchos  heñ- 
idos e  algunos  muertos.  Y  questo  sabe  e  rres- 
•ponde  a  esta  pregunta.» 
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9. —  crA  la  novena  pregunta,  dixo:  que  es 
» verdad  que  otro  dia  siguiente  de  cómo  pasó  lo 
» contenido  en  la  pregunta  antes  desta,  a  lo  que 
»se  quiere  acordar,  se  dio  la  batalla  al  dicho 
«Francisco  Hernández  Girón  y  sus  secazes,  en 
»el  dicho  Valle  de  Chuquinga,  en  la  qual  sabe  y 
»vió  que  el  dicho  Joan  de  Villegas  entró  con  sus 
«armas,  donde  cree  e  tiene  por  cierto,  que  haría 
»y  pelearía  contra  los  dichos  tiranos,  como  muy 
»buen  soldado  y  servidor  de  Su  Magostad;  e  por 
oqueste  testigo  le  tiene  e  tobo  siempre  al  dicho 
»Joan  de  Villegas,  por  tal  persona,  como  dicho 
«tiene.  Y  questo  sabe  e  responde  a  esta  pre- 
»gunta.» 

10. — «A  la  décima  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
9i>della  sabe  es  que  desbaratado  el  dicho  Mariscal 
»y  su  Campo,  este  testigo  fue  preso  por  los  dichos- 
«tiranos,  donde  no  vio  ni  supo  quel  dicho  Joan 
«de  Villegas  hobiese  quedado  preso  y  rrendido; 
«por  lo  qual  cree  e  tiene  por  cierto,  e  ansí  es  pú- 
«blico,  quel  dicho  Joan  de  Villegas  salió  desba- 
«ratado  y  huyendo  de  los  dichos  tiranos,  y  ro- 
chado Jo  que  tenia,  lo  qual  valdría  cantidad  de 
»)pesos  de  oro,  porque  a  la  sazón  valian  armas  y 
«caballos  y  otras  cosas  necesarias  para  la  guerra 
«a  subidos  precios.  Y  que  esto  esabe  e  responde 
«a  esta  pregunta.» 

16. — «A  las  diez  y  seis  preguntas,  dixo:  que 
i>lo  que  della  sabe,  es,  que  este  testigo  le  vio 
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»servir  a  Su  Magestad  el  dicho  Joau  de  Villegas 
^en  la  dicha  xornada  quel  dicho  ^ariscal  Alonso 
oDalvarado  hizo  contra  el  dicho  Francisco  Her- 
Bnandez  Girón  y  sus  secazes^  según  e  de  la  ma- 
>nera  que  la  dicha  pregunta  dize.  Y  que  esto 
tsabe  e  responde  a  ella.» 

17. —  tA  las  diez  y  siete  preguntas,  dixo: 
•queste  testigo  ha  tenido  e  tiene  al  dicho  Joan 
»de  Villegas  por  tal  hixo-dalgo,  como  la  pregun- 
Tita  lo  dize;  e  como  tal  le  ha  visto  tratar  su  per- 
»9ona  en  Sste  Reyno;  e  queste  testigo  no  ha  vis- 
•to  ni  tampoco  oydo  decir  que  se  le  haya  hecho 
»al  dicho  Joan  de  Villegas  mas  merced  qae  la 
»plaza  de  Gentil  hombre  que  la  pregunta  dize, 
»con  sus  mil  pesos  de  quitación  en  la  Caxa  Real 
»en  cada  un  año.  Y  questo  sabe  e  responde  a 
»e6ta  pregunta.» 

18. — «A  las  diez  y  ocho  preguntas,  dixo:  que 
»desde  que  se  le  hizo  la  dicha  merced  de  la  di- 
•cha  plaza  de  lanza  al  dicho  Joan  de  Villegas, 
^siempre  le  ha  visto  rresedir  en  esta  Corte  y  con 
»sus  armas  y  caballo  para  servir  en  lo  que  se  le 
»>mandase  por  los  Señores  Visoreyes  que  a  habido 
Ben  estos  Rey  nos,  después  acá.  Y  questo  sabe  e 
^responde  a  esta  pregunta.» 

19. — hA  las  diez  y  nueve  preguntas,  dixo: 
•que  siendo  Su  Magestad  servido  de  le  hacer  la 
•merced  que  la  pregunta  dize,  cabria  bien  en  la 
•persona  del  dicho  Joan  de   Villegas,   atento  a 
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»sus  servicios  e  calidad  de  su  persona,  porque 
» otros  que  no  haii  servido  a  Su  Magestad,  lo  tie- 
»nen  en  este  Rey  no.  Y  questo  sabe  e  responde 
))a  esta  pregunta.» 

De  oficio. — «Preguntado  si  sabe  ha  visto  o  oida 
))dezir,  quel  dicho  Joan  de  Villegas  se  haya  ha- 
»llado  en  algunas  de  las  batallas,  rrencuentros  o 
«motines  acaecidos  en  estos  Reynos  contra  el 
«servicio  do  Su  Magestad,  dixo:  que  .no  sabe  ni 
»ha  oido  decir  cosa  alguna  de  lo  que  en  esta  pre- 
))gunta  le  es  preguntado  contra  el  dicho  Joan  de 
«Villegas;  antes  ha  servido  en  lo  que  dicho  tiene, 
«corno  bueno  e  leal  vasallo  de  Su  Magestad.» 

«Preguntado  si  .sabe,  ha  visto  o  oido  dezir  que 
«el  dicho  Joan  de  Villegas  haya  reccbido  paga 
«socorro  o  ayuda  de  costa  de  la  Real  Hazienda, 
«dixo:  que  no  sabe  ni  ha  oido  decir  mas  de  lo 
«que  dicho  tiene,  y  que  se  rremite  a  los  libros 
«reales;  e  que  lo  que  ha  dicho  es  lo  que  sabe,  y 
«la  verdad  para  el  xuramento  que  hizo.  Y  sien- 
«dole  tornado  a  leer,  dixo:  que  en  ello  se  aQrma 
«y  rratifica,  e  firmólo  de  su  nombre. — Bernar- 
«dinó  de  Molina. — Ante  mí;  Joan  de  Guinea, 
«escribano.» 

Testigo  (3.". — P]  después  de  lo  susodicho,  en 
la  dicha, Cibdad  de  los  Ikycs,  en  el  dicho  día 
catorce  dias  del  dicho  mes  de  Octubre  del  dichp 
año,  el  dicho  Señor  Oydor  para  la  dicha  Infor- 
mación,   hizo    parecer  ante    sí   a  Don  Pedro 
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Pyerto-Carrero  vecino  desfa  dicha  Cibdad ,  del 
qual  le  rrecebió  xuramento  sobre  una  señal  de  la 
Craz  en  forma  do  derecho,  so  cargo  del  qual 
prometió  de  decir  verdad;  e  siendo  preguntado 
por  el  thenor  de  las  preguntas  para  que  fué  rres- 
eebido,  dixo  e  depuso  lo  siguiente. 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  cono- 
ce al  dicho  Joan  de  Villegas  de  once  años  a  esfa 
parte,  poco  mas  o  menos,  en  estos  Rey  nos  di  I 
Pvrü. 

«Preguntado  por  las  preguntas  generales  de 
»}a  ley,  dixo:  que  es  de  hedad  de  cinquenta  años 
»poco  mas  o  menos,  e  que  no  es  pariente  ni 
i>enemigo  del  dicho  Joan  de  Villegas  ni  le  toca 
»^Ekefi^na  de  las  preguntas  generales  de  la  Ley, 
»qii6  por  naí,  el  dicho  escribano  le  fueron  hechas. » 

il. — «A  la  undécima  pregunta,  dixo:  que  este 
vtestígo  08  el  dicho  O'^pitan  y  Maestre  de  Campo 
«que  la  pregunta  í^*,/o,  y  después  de  llegado  el 
«dicho  Joan  do  Villegas  a  esta  Corte  del  desbara- 
•te  de  Chuquinga,  se  metió  debaxo  del  Estan- 
odarte  Real  en  la  compañía  deste  testigo  en  esta 
iCibdad,  y  ansí  fué  en  ella  siempre  sirviendo 
ocomo  muy  buen  soldado,  con  sus  armas  e  ca- 
«balgaduras;  y  que  siempre  le  vio  e  le  halló  a 
iimano  para  todo  aquello  que  se  ofrecía  hazer  en 
>la  guerra  y  en  servicio  de  Su  Magostad;  e  que 
i>eD  la  dicha  'xornada  se  pasaron  muy  grandes 
strabaxos;  e  ansi  los  pasó  el  dicho  Joan  de  Ville* 
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))gas  en  preseucia  deste  testigo.  Y  que  esto  sabe 
»e  rresponde  a  esta  pregunta.» 

12. — «A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  dize  lo 
)>que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  desta,  e 
wque  siempre  vio  ir  al  dicho  Joan  de  Villegas  en 
))la  dicha  xornada  como  muy  buen  soldado,  y 
» siempre  le  vía  andar  par  deste  testigo.  Y  que 
))esto  sabe  desta  pregunta. 

13. — c(A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  es  ansí 
))Como  la  pregunta  lo  dize,  porquestc  testigo 
wmandó  apercebir  la  gente  que  la  pregunta  dize 
»>para  ir  por  la  dicha  pólvora,  entre  los  quales  se 
i^apercebió  el  dicho  Joan  de  Villegas  e  fué  a  ello; 
DO  que  la  pólvora  vino,  estando  para  la  dar  la  ba- 
»talla  a  Francisco  Hernández  en  Pucará)  e  que  lo 
)>sabe  ansí  porque  la  truxeronsus  acémilas  deste 
JD testigo,  y  la  rrccebió  e  la  mandó  repartir  este 
wtestigo  entre  los  soldados,  e  con  ella  se  hizo  el 
«efecto  del  desbarate  del  dicho  Francisco  Her- 
j>nandez;  en  lo  qual  se  hizo  muy  señalado  serví- 
iício  a  su  Magostad.» 

14. — c(A  las  catorce  preguntas,  dixo:  que  sabe 
»la  pregunta  como  en  ella  se  contiene,  porque 
»)Como  dicho  tiene,  este  testigo  es  el  dicho 
«Maestre  de  Campo  Don  Pedro  Puerto-Carrero 
»que  la  pregunta  dize,  e  vio  que  lué  e  pasó  se- 
»gun  y  de  la  manera  que  en  ella  se  declara;  y  en 
»todo  ello  vio  que  el  dicho  Joan  de  Villegas  se 
«halló  o  sirvió  a  Su  Magostad,  como  muy  buen 
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«soldado,  segufi  e  oomo  la  pregunta  dize.  Y  que 
)>osto  rrcsponde  a  ella.p 

17. — tA  las  diez  y  siete  preguntas,  dixo:  qtie 
»este  testigo  no  es  de  la  tierra  del  dicho  Joan 
»de  Villegas;  pero  después  que  le  conoce,  le  ha 
•visto  tratar  su  persona  como  tal  hixo-dalgo,' e 
«por  tal  le  ha  tenido  e  tiene  este  testigo;  e  quo 
9 no  ha  entendido  que  se  le  haya  hecho  al  dicho 
» Joan  de  Villegas  mas  merced  por  sus  servicios, 
»de  la  que  la  pregunta  dize.  Y  que  esto  sabe  e 
»rresponde  a  ella. 

18. — «A  las  diez  y  ocho  preguntas,  dixo:  que 
«es  verdad  lo  contenido  en  la  pregunta,  porque 
»aasí  lo  ha  visto  este  testigo,  como  en  ella  se  de- 
■  clara.» 

De  oficio. — ce  Preguntado  si  sabe,  ha  visto  o 
«oído  decir,  quel  dicho  Joan  de  Villega?  se  haya 
«hallado  en  algunas  de  las  batallas,  renquentros 
BO  motines  acaecidos  en  estos  Rey  nos  contra  el 
•servicio  de  Su  Magestad,  dixo:  que  no  sabe  ni 
jrha  oído  decir  cosa  alguna  de  lo  que  en  esta, 
u pregunta  le  es  preguntado  contra  el  dicho  Joaw 
«de  Villegas;  antes  ha  servido  en  lo  que  dicho 
«tiene,  como  muy  leal  vasallo  de  Su  Magestad.» 

«Preguntado  si  sabe,  ha  visto  o  oydo  dezir 
»  |uél  dicho  Joan  de  Villegas  haya  rrecebido 
»paga,  socorro  o  ayuda  de  costa  de  la  Real  Ha- 
»zienda,  dixo:  que  se  rremite  a  los  libros  leales; 
»>y  que  se  acuerda  que  al  tiempo  quo  salieron  de 
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»esta  Cibdad  para  la  batalla  de  Bw^áray  le  díó 
»cste  testigo  al  dicho  Joan  de  Villegas  uuia  awla 
]>de  la  Real  Hazieada^  e  que  no  se  afcuerda  lo 
«que  costó)  mas  de  que  se  rremite  a  los  libros 
^reales;  e  que  lo  que  ha  dicho  es  lo  (jue  sabe,  y 
«la  verdad  para  el  xurameato  que  hizo.  Y  sien- 
»doIe  tornado  a  leer,  dixo,  que  en  ello  se  añrma 
»e  rratiflca;  y  firmólo  de  su  nombre. — Don  Pe- 
ndro Puerto-Carrero. — Ante  mí;^Sanoho  de  Gui- 
»nea,  escribano.» 

Testigo  1  .^ — E  después  de  lo  susodicho,  en 
la  dicha  Cibdad  de  los  Reyes  en  el  dicho  dia  ca- 
torce dias  del  dicho  mes  de  Otubre  del  dicho 
año,  el  dicho  Señor  Oydor  para  la  dicha  Informa- 
ción, hizo  parecer  ante  sí,  al  Capitán  Joan  Nie- 
to, estante  en  esta  Cibdad,  del  qual  se  tomó  e 
rrocebió  xuramento  por  Dios  Nuestro  Señor,  so- 
bre una  señal  do  la  cruz,  en  forma  de  derecho 
según  de  los  de  suso,  so  cargo  del  qual  prooietió 
de  decir  verdad;  e  siendo  preguntado  por  las 
preguntas  para  que  fué  rrescebido,  dixo  e  depu^ 
so  lo  siguiente. 

1. — <cA  la  primera  pregunta,  dixo:  que  oonoce 
»al  dicho  Joan  de  Villegas  de  diez  años  a  esta 
» parte,  poco  mas  o  menos,  en  estos  E^ynos  del 
mPíjíí,  e  que  lo  demás  contenido  en  la  pregunta, 
i4o  cree  este  testigo,  porque  poco  antes  que  Don 
^Sebastian  de  Castilla  se  alzase  e  rrevelaSQ  en 
Jila  Provincia  de  los  Charcas  contra  el  servicio 
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•de  Su  Míigestad,  passó  este  testigo  por  la  Cib- 
•<iad  de  Arefuipa  donde  este  testigo  le  vio  e  de- 
»xéal  dicho  Joan  de  Villegas;  e  después  le  vi6 
»«i  la  dicha  Provincia  de  los  Charcas, » 

f Preguntado  por  las  preguntas  generales  de  la 
iLey,  dixoíquees  de  edad  de  mas  de  qaarenta 
Mñ08,  e  que  1*0  ée  pariente  ni  enemigo  del  di- 
»cho  Joan  de  Vi  legas,  ni  lo  toca  nenguna  de  las 
«preguntas  generales  de  la  Ley  que  por  mí,  el 
•dicho  esoribaHO,  le  fueron  hechas.» 

2.— «A  la  segunda  pregnmta,  dixo:  que  lo  que 
•delta  sabe,  es,  queseando  el  Mariscal  Alonso 
»Dat  varado  en  el  asiento  del  Potosí  y  haziendo 
•el  castigo  de  los  culpados  en  la  dicha  r rebelión 
i^del  dicho  Don  Sebastian  de  Castilla,  vio  este 
•testigo  al  dicho  Joan  de  Villegas  en  compañía 
•del  dicho  Mariscal,  sirviendo  a  Su  Magestad  en 
>todo  lo  que  se  ofreció,  e  por  el  dicho  Mariscal 
»le  hera.  mandado  como  muy  buen  soldado  e 
•hixo-dalgo  servidor  de  Su  Magestad.  Y  questo 
•sabe  e  rnesponde  a  esta  pregunta.» 

4.~«A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  al  iiem- 
•po  y  sa^on  que  llego  al  dicho  asiento  del  Potosí 
»l*  nueva  de  oómo  Francisco  Hernández  Girón 
*«fl  avía  alzado  e  rrovela<io  conttia  el  servicio  de 
»S¿  Magestad  en  la  Cibdad'  del  Cutco,  vio  este 
•tetógo  cómo  el  dicho  Joan  de  Villegas  estaba 
»Gnal  dicho  asiento,  dond^  vio  que  se  aderezó 
*de  armas  e  cabalgadoras  e  otras  cosas,  para 
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-•servir  a  Su  Magestad;  e  se  metió  debaxo  de  su 
2>Real  Estandarte  que  el  dicho  Mariscal  tenía 
jpara  contra  el  dicho  Francisco  üernandez;  e 
Dque  en  el  dicho  tiempo  valian  todas  las  cosas, 
i>que  la  pregunta  dizo,  en  el  dicho  asiento  del 
»Potosíy  a  muy  excesivos  precios;  e  que  ansí  sabe 
j»no  pudo  dexar  de  gastar  mucha  cantidad  de 
«pesoá  de  oro  el  dicho  Joan  de  Villegas.  Y 
»quepto  sabe  e  rresponde  de  esta  pregunta.» 

o. — ((A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  sabe  y 
»vió  que  el  dicho  Joan  de  Villegas  fué,  como  d¡- 
»>cho  tiene,  en  el  Campo  de  Su  Magestad  hasta  el 
wdicho  Valle  de  Ckuqamga^  donde  so  dio  la  ba- 
» talla  al  dicho  Francisco  Hernández  Girón,  que 
» puede  habpr  la  distancia  de  leguas  que  la  pre- 
»gunta  dize,  antes  mas  que  menos;  e  que  en  la 
»dicha  xornada  vio  este  testigo,  que  el  dicho 
»Joan  de  Villegas  sirvió  y  trabaxó  como  muy 
»buen  soldado  y  servidor  de  Su .  Magestad  en 
»todo  lo  que  se  le  mandó,  con  sus  armas  y  ca- 
»ballos.  Y  que  esto  sabe  e  rresponde  a  esta  pre- 
»gunta.)) 

7. — <tA  la  séptima  pregunta,  dixo:  que  el  di- 
»cho  Joan  de  Villegas  sirvió  y  trabaxó  como  uno 
»de  los  mas  prcncipales  soldados  que  venian 
»en  servicio  de  Su  M&gestad  en  el  dicho  Su  Real 
i)Campo;  e  que  en  lo  demás  que  la  pregunta 
i>dize,  cree  y  tiene  por  cierto,  que  lo  haría  como 
»tal  soldado,  porque  siempre  era  uno  de  los  que 
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sprimero  se  ponían  siempre  al  frabaxo,    como 
•celoso  del  servicio  de  Su  Magestad. » 

8. — «A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  este  tes- 
«tigo  cree  tiene  por  cosa  cierta  que  el  dicho 
oJoan  de  Villegas  se  halló  en  la  escaramuza  que 
»ia  pregunta  dize,  porque  como  dicho  tiene,  vio 
•quel  dicho  Joan  de  Villegas  era  en  los  trabaxos 
i>y  afrentas^  de  los  primeros,  en  servicio  de  Su 
«Magestad;  e  porque  su  Capitán  el  primero  que 
•entró  en  la  dicha  escaramuza^  de  la  qual  salie- 
wron  muy  heridos,  o  quedaron  muchos  muertos; 
»y  este  testigo  fué  uno  de  los  que  salieron  heri- 
i>clos  de  la  dicha  escaramuza,  de  un  arcabuzazo 
»de  perdigones  en  un  muslo.  Y  que  este  sabe  o 
«rresponde  a  esta  pregunta.» 

9. — «A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  sabe  y 
uvió  que  el  dicho  Joan  de  Villegas  entró  en 
»la  batalla  que  al  dicho  Francisco  Hernández  Gi- 
•ron  se  dio  por  el  dicho  Mariscal  Alonso  Dal- 
»varado  en  el  Valle  de  Chuquinga,  de  parte  de 
»Su  Magestad^  y  en  ella  hizo  pelear  y  hacer  lo 
•que  era  obligado  a  muy  buen  soldado  y  hixo- 
»dalgo^  servidor  de  su  Magestad,  a  donde  pasó 
»6l  rriesgo  y  trabaxo  que  la  pregunta  dize.  Y 
Bque  esto  sabe  e  rresponde  a  ella.» 

10. — tA  la  deeima  pregunta,  dixo:  que  des- 
spues  de  desbaratado  el  Campo  de  Su  Magestad, 
iieste  testigo  vio  como  el  dicho  Joan  de  Villegas 
•salió  de  la  dicha  batatalla  y  desbarate  huyendo 
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»y  a  pié,  con  solo  lo  que  tenia  encima,  por- 
»queste  testigo  le  vio  en  la  cuesta,  salido  del  di* 
»cho  desbarate,  a  pie,  destrozado;  y  ansies  pu- 
»bl¡co  que  vino  a  esta  Corte  corriendo  rriesgo 
»d/e  su  persona;  y  queste  testigo  sabe  que  él  fué 
»robado  lo  que  tenia,  en  la  dicha  batalla,  por 
»los  dichos  tiranos,  como  lo  fueron  todos  los  de- 
»mas  de  los  de  la  parte  de  Su  Magostad;  y  por- 
»que  como  dicho  tiene,  este  testigo  le  vio  salir 
"desbaratado  y  destrozado  a  pié,  de  la  dicha  bata«- 
))lla.  Y  que  esto  sabe  e  rresponde  a  esta  preguQta. » 

16. — «A  la  diez  y  seis  pregunta,  dixo:  que 
odice  lo  que  dicho  tiene,  en  las  preguntas  antes 
»desta  a  que  se  rrefiere.» 

17. — «A  las  diez  y  siete  preguntas,  dixo:  que 
»este  testigo  ha  tenido  y  tiene  al  dicho  Joan  de 
»Villegas  por  tal  hixo-dalgo,  como  la  pregunta 
j)d¡ze,  y  por  tal  a  sido  havido  e  tenido  en  este 
))Reyno,  y  siempre,  después  que  le  conoce,  él  ha 
avisto  tratar  su  persona  como  tal  h ixo «dalgo  e 
» caballero;  y  que  no  sabe  ni  ha  oido  decir  que 
))se  le  haya  hecho  al  dicho  Joan  de  Villegas  mas 
^merced^  de  la  lanza  de  Gentil  hombre  que  ia 
)^pregunta  dize,  con  un  mil  pesos  de  quitación 
joen  cada  un  aña  en  la  Caxa  Real.  Y  que  esto  se 
j)le  dióe  hizo  merced  al  dicho  Joan  de  Villegas 
»por  via  da  entretenimiento,  porque  entiende 
»que  merece  mucho  mas.  Y  que  este  sabe  e  rre*- 
»ponde  a  esta  pregunta . 
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i8. — »A  laa  diez  y  ocho  preguntas,  díxo:  que 
^s  v^dad  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta, 
aporque  lo  ha  visto  sery  pasar  ansi,  como  en  ella 
^se  declara»  en  el  tiempo  que  este  testigo  a  es- 
i» lado  y  rresedido  en  esta  Corle.  Y  que  esto  dice 
»Q  rresponde  a  esta  pregunta. » 

19. — tA  las  diez  y  nueve  preguntas,  dixo: 
•que  haviendo  servido  también  y  leal  mente  el 
•dicho  Joan  de  Villegas  a  Su  Magostad;  e  siendo 
•tan  buen  soldado  y  hixo-dalgo  como  es,  le  pa- 
•rece  que  siendo  Su  Magestad  servido  de  le 
•hace  merced,  merece  la  merced  que  la  pregun- 
•ta  dize,  e  cabrá  bien  en  su  persona.  Y  que  esto 
ifsabe  e  rresponde  a  esta  pregunta. j» 

De  oficio. — «Preguntado  si  sabe  y  ha  visto  o 
•oído  decir  que  el  didio  Joan  de  Villegas  se  ha* 
»Ua  bailado  en  algunas  de  las  batallas,  rrencueu- 
•tros  o  motines  acaecidos  en  estos  Rey  nos  con- 
•ira  el  servicio  de  Su  Magestad,  dixo:  qiie  no 
A^abe^ni  ha  visto,  ni  tampoco  ha  oido  decir  cosa 
•alguna  de  lo  que  en  esta  pregunta  le  es  pregnn 
•tado  contra  el  dicho  Joan  de  Villegas,  y  que  si 
•en  algo  hubiera  desservido,  le  parece  a  este  tes- 

•  tigo  que  lo  hubiera  sabido  o  oido  decir  por  el 

•  mucho  trato  y  comunicación  que  con  el  dicho 

•  Toan  de  Villegas  ha  tenido;  antes  ha  servido 
•en  luí  que  dicho  tiene,  como  buen  hixo-dalgo  y 
•leal  vasallo  de  Su  Magostad.» 

•Preguntado  si  sabe,  ha  visto  o  oído  dezír 
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»que  el  dicho  Joan  de  Villas  hajra  rrescebido 
»pago  socorro  o  ayuda  de  costa  de  la  Real  Ha- 
))zienda,  dixo;  que  no  sabe  ni  ha  oido  decir  tal 
»cosa;  y  que  lo  que  ha  dicho  es  lo  que  sabe  y  la 
» verdad  para  el  xuramento  que  hizo.  Y  siéndole 
» tornado  a  leer,  dixo,  que  en  ello  se  añrma  y 
»rratiflca,  e  firmólo  de  su  nombre. — Joan  Nieto. 
» — Ante  mí;  Sancho  de  Guinea,  escribano. 
•Siguen  los  testigos  siguientes  que  no  se  copian 
«sus  declaraciones  por  ser  en  en  un  todo  iguales 
*a  las  dichas,  pero  que  van  sus  nombres,  qiio 
»son  los  que  siguen.» 

Luis  de  Mental vo. — Diego  Diaz. — Pedro  Gu- 
dinez. — Andrés  Garcia. — Joan  de  Fuentes. — 
Diego  de  Montoya. — Alonso  de  Santoya. — Pe- 
dro de  Alledo. — Cristóbal  Sánchez  Vadillo. — An- 
tonio de  Obregon. — Gerónimo  de  Soria. — Pedro 
Alonso  de  Paredes. — Joan  de  limarán. — Do- 
mingo Dolave. — Fray  Joan  de  Cumplido. — 
Alonso  de  Armenta. — Vitores  de  Alvarado. — 
Cristoval  Ramirez. 


Muy  PodrrOHO  Sehor, 


Joan  de  Villegas  criado  de  Vuestra  Alteza, 
digo:  que  la  Información  í(ue  por  Vuestra  Alteza 
se  ittandó  rrescobir  de  los  servicios  que  he  he- 
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cho  en  estos  Rcynos^  conforme  a  la  Cédula  Real 
de  Vuestra  Alteza,  está  hecha. 

Pido  y  suplico  a  Vuestra  Alteza,  la  mande  ver, 
e  dar  parescer  en  ella,  conforme  a  la  dicha 
€édula; 

Otro  sí,  digo:  que  a  mi  pedimento,  Vuestra 
Alteza  mandó  que  el  Capitán  Joan  Remon  di- 
-xese  su  dicho  en  mi  probanza  de  servicios,  el 
qual  se  rratiñcd  de  un  dicho  en  E^pañay  en  In 
dicha  probanza  éo  Vuestro  Consexo  Real,  la* 
qual  conviene  a  mi  derecho  se  incorpore  en  la 
dicha  mi  probanza,  el  qual  está  en  poder  del  Se- 
cretario Francisco  López.  A  Vuestra  Alteza  su- 
plico mande  se  ponga  en  la  diclia  mi  probanza; 
y  para  ello  etc.— Joan  de  Villegas. 

Que  el  Comisar  ¿o  trayga  el  parecer  y  se  pon- 
ga la  declaración. 

En  los  Reyei  a  dos  dias  del  mes  de  Diciembre 
de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  tres  años,  ante 
los  Señores  Presidente  e  Oydores,  estando  en 
acuerdo  de  xusticia,  se  metió  esta  petición,  y  sa- 
lió del  proveido  lo  de  suso. — Francisco  López. 


Muy  Poderoso  Señor, 

Joan  de  Villegas,  digo:  que  yo  tengo  hecha 
mi  probanza  de  lo  que  a  Vuestra  Magostad  tengo 
servido  en  estos  Reynos  del  Pirü^  ta  qual  pasó 
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^nte  el  Secretario  Avendaño;  y  agora  conviene 
a  mi  derecho,  que  el  Capitán  Joan  Remen  decla- 
re en  ella  su  dicho.  Suplico  a  Vuestra  Magestad 
mande  al  Secretario  Francisco  López,  en  cuyo 
poder  está  la  dicha  probanza,  la  examine;  y  para 
ello  etc.— Jo3n  de  Villegas. 

En  diez  y  siete  de  Agosto  de  mil  e  quinieittos 
e  sesenta  e  tres  años,  ante  los  Señores  Presitton- 
te  e  Oydores,  estando  en  Abdiencia  pública; 
¡iresontó  el  oonthenido ;  y  los  dichos  Señores 
mandaron  que  lo  rreciba  el  Comisario  a  quiefn 
está  cometida  ia  dicha  probanza. — Francisóo 
López. 

«Ein  la  Cibdad  de  los  Reyes,  en  veinte  y  seis 
))d¡as  del  mes  de  Agosto  de  mil  e  quinientos  e 
j»sesenta  e  tres  anos,  yo,  Sancho  de  Guinea,  es- 
Dcribano  de  Su  Magostad  e  su  rreceptor  de  el  ntif- 
»mero  de  esta  Real  Abdiencia,  para  en  la  dicha 
ií> probanza  del  dicho  Joan  de  Villegas,  tomé  e  rre<^ 
9cebí  xuramento  del  Caphan  Joan  Remon  por 
»Dios  Nuestro  Señor  e  por  las  palabras  de  ItM 
2)  Santos  Evangelios  e  por  una  señal  de  la  Cruz  ett 
j) forma  de  derecho  e  a  la  fuerza  e  conclusión  del 
«dicho  xuramento,  dixo:  «si  xuroeamen»  sb  car- 
»go  del  qual  prometió  de  dech*  verdad;  e  siéndole 
«preguntado  por  el  thenor  de  las  preguntas  del 
«d'iicbo  interrogatorio,  dixo  e  depuso  lo  si- 
ogiiiente.» 

l.-^aA  li  pWoiera  y  a  todas  las  damas  pre«» 
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«guntts  del  dicho  iaterrogatorio,  dixo:  que  s3Í>re 
Áo  en  citas  coutenido,  esto  te&tígo  tiene  dicho 
»undicho  en  los  Reynos  de  Su  Magestad^  esitando 
»en  m  Real  Corte  y  en  su  Real  Consexo  de  /n- 
Hlias,  en  cierta  probanza  de  servicios  que  a  pe- 
«KÜraento  de  la  parte  del  dicho  Joan  de  Villegas 
^sekizo,  y  que  en  aquella  se  afirma  e  rratifica,  y 
•sy  fiecosario  es,  aquello  torna  a  dezir,  rrespon- 
•diendo  a  las  preguntas  del  did)o  interrogatorio, 
«porque  aquello  es  la  verdad.  Y  lo  firmó  de  su 
•nombre. — Joan  Remon. — Ante  mí;  Sancho  de 
•Guinea,  escribano  de  Su  Magestad.D 

E  yo^  Francisco  López,  escribano  de  Su  Ma- 
gostad y  de  Cámara  en  la  Abdiencia  e  Chancillo- 
ria  Real  dcsta  Cibdad  de  los  fíeyes,  fize  sacar 
este  treslado  de  la  dicha  probanza  original,  y  en 
testimonio  de  verdad  fize  aquí  mió  signo. — 
Francisco  López. 

Vá  escrito  en  quarenta  e  ocho  hojas  con  esta, 
derechos  a  qualro  tomines  por  hoja  conforme  al 
arancel  de  la  Abdiencia,  llevando  cada  plana 
veinte  y  ocho  renglones,  e  cada  rrenglon  diez 
partes;  quite  ocho  hojas,  llevé  veinte  pesos. — 
Francisco  López. 

Nos,  los  escribanos  públicos  del  numero  de 
esta  Cibdad  de  los  íleyes,  que  aquí  firmamos 
íiuestros  nombres,  damos  fée,  que  Francisco 
López,  de  quien  está  xurada  e  Armada  la  proban- 
za desta  otra  parte,  es  escribano  de  Cámara  del 
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Abdíencía  e  Chaiicillería  Real  desta  Cíbdad^  e  a 
las  escrípturas  e  abtos  que  antél  pasan,  se  da  fée 
e  crédito  en  xuicio  e  fuera  del.  Y  en  fée  dello  lo 
firmamos  en  veinte  e  dos  de  Diciembre  de 
mil  e  quinientos  e  sesenta  e  tres  años. — En  tes* 
fimonio  de  verdad. — Alonso  Valencia.; — Joan  de 
Padilla. — Esteban  Pérez;  escribano  público.-— 
Pedro  de  Val  verde;  escribano  publico. — Pedro 
4e  Valencia;  escribano  público. 


Información   dr   antecedrntbs    y    servicios   de  Joan 

García  de  Samanes. 


Piró. — Febrero  1.**  de  1564.  (1) 


En  la  Cibdad  de  los  Reyes  destos  Reynos  y 
Provincias  del  Pirü,  en  primero  día  del  mes 
de  Febrero  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  y 
quatro  años,  ante  ios  Señores  Presidentes  e 
Oydores  del  Abdiencia  e  Chancillería  Real  de  Su 
Magestad  que   en   esta  Cibdad   reside;    estando 


(I)   '  Archivo  (le  India?. 
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hazieDdo  abdiencía  pública^  e  por  ante  mí^  Frao- 
cisco  de  Carvajal,  escribano  de  Cámara  de  la  dicha 
Real  Abdiencia  y  de  la  Governacion  deste  Reyüo 
déla  Nueva  Castilla,  presentó  Alonso  Rodríguez 
Samanes  en  nombre  de  Joan  García  Samanes, 
su  hermano,  y  por  virtud  del  poder  que  dól 
tiene,  de  que  hizo  presentación  \'  presentó  una 
petición  con  ciertos  capítulos,  y  una  probanza 
cerrada  y  sellada,  que  su  thenor  del  qual,  dicho 
poder  e  información  e  petición  y  capítulos,  uno 
en  pos  de  otro,  es  esto  que  se  sigue: 


Poder, 


cSepan  cuantos  esta  carta  de  poder  vieren, 
>como  yo  Joan  García  Samanes,  vecino  que  soy 
>desta  Cibdad  de  Sa?i  Joan  de  La  Frontera, 
1^ Provincia  de  los  Chachipoyas  del  Pirüj  otorgo 
»y  conozco,  que  doy  e  otorgo  poder  complido 
«libre  e  llenero  bastante  segim  que  yo  lo  tengo 
»y  de  derecho  mas  puede  y  deve  valor,  a  vos 
» Alonso  Rodríguez  Samanes,  mi  hermano,  que 
9SOÍS  presente,  ya  las  personas  que  por  vos  fue- 
]»sen  nombradas  y  sustituidas,  para  que  en  mi 
«nombre  podáis  demandar  y  recebir,  haver  y 
»cobrar  qualesquier  de  nuestros  pesos  de  oro  y 


# 
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» O  tras  qualesquier  cosas  que  me  son  o  fueren 
»devidas,  y  me  pertenezcan  de  presente  y  ade- 
x>lante   en   qualquier   manera,   y  por  qualquíer 
^>cabsa  e  título,  y  de  lo  quo  rrecibieredes  y  co- 
»brardes,   podáis  dar  cartas  de  pago  e  feniquito, 
joy  dellas   tobiendo    mis   acciones,    las    quale» 
» valgan  y  rremitan  conformes,  bastantes,  coma 
»si  yo    las   diese   e    otorgades,    y    para    ante 
jDCScribano  ([ue  de  fué  della,  otorgaros  por  oon- 
«tentoyrreraision,  la  díxencion  de  la  numpi^ata^ 
i>y  la  mía,   y  las  leyes  de  la  prueba,  y  de  la 
«generalmente   para  en   todos  mis  pleitos  cevi- 
»les    e    criminales    que    yo    tengo  e   tobicse, 
» siendo  abtor  o  rrespondais  parecer  ante  Su  Ma* 
«gestad  e  ante  el  Muy  Ilustre  Señor  Su  Visorrey 
jodestos    Rey  nos,    e    los  Señores  Presidente    e 
>;0y dores  de  su  Real  Abdiencia   que  rreside  en 
;)la  Cibdad  de  los  Re  ¡/es  destos  Rey  nos,   e   ante 
» otros  qualesquier  xusticias  e  xueces. eclesiásticos 
DO  seglares  de  cualesquier  fuero  y  xurísdiocion, 
»eante  ellos,  e  qualesquier  dellos,  poner  qualos-- 
»quier  demandas,  pedimentos,  requerimientos  e 
jDXuramentos  de  calumnia  e  decisorio;  e  inciten 
»dc  dezir  verdad  e  rresponder  a  lo  fecho  de  con* 
»tfario,  e  concluir  e  presentar  testigos  y  proban- 
Dzas  y  escrituras,  e  otro  género  de  prueba,  e 
ipedir  e  oir  en  mi  absencia,  ansí  interlocutorías 
Dcomo  definitivas,   e   consentir  en  las  por   mí 
»dadas  y  que  en  mi  caso  hagan;  e  ai>elar  e  su* 
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«plicar  de  las  en  contrario,  seguir  las  npoIacioDer 
uc  suplicaciones  adonde  y  con  derecho  debáis,  e 
•para  que  podáis  poner  qualesquier  recusaciones 
»e  sospechas  e  tachas  e  obxetos,  e  para  que  pe- 
ndáis ganar  e  impetrar  y  sacar  e  rresccbir  quales- 
»quier  cartas  e  provisiones,  e  acabar  do  hazeren  la 
B dicha  Cibdad  de  los  Reyes  una  provanza  de  serví- 
•cios  que  3^0  he  comenzado  a  hazer,  en  esto  que 
»vos  lleváis,  presentando  en  ella  los  testigr^s  que 
»a  vos  os  pareciere  que  conviene,  e  hazíendola  de 
»ouevo  hasta  hacer  c  acabar  la  dicha  provanza 
«de  servicios,  tan  complida  e  bastante  quanto  a 
«mr  derecho  conviene,  con  citación  a  aquella 
wpcrsona  o  personas  que  sea  nescesario  hasta  la 
>hazer  e  acavar,  y  sacar  en  limpio  con  el  abto- 
»r¡ddd  e  fóe  que  se  rrequiere  para  la  presentar  en 
hEspaña  ante  Su  Magostad,  e  a  ley,  o  a  do  a  mi 
«derecho  convenga;  e  impunar  e  contradecir  to* 
»das  y  qualesquier  cartas  e  provisiones  e  rre- 
"•cabdos  que  en  mi  perxuicio  sean  en  contra  mí> 
«se  quieran  ganar  e  sacar  e  impetrar;  y  para 
ftxurar  costas  e  hacer  tasar  las  que  vos  fueren 
Hpcdidas;  y  en  efecto  hacer  todo  aquello  que  yo 
«podfia  aunque  ar|uí  no  vaya  espresado;  y  en  las 
*»  cosas  de  calidad  <)ue  rrequieran  mi  presentación 
»e  mas  especial  poder,  el  qual  vos  doy  para  lo 
»que  dicho  es,  a  vos  el  dicho  Alonso  Rodríguez, 
«mí  hermano,  e  a  vuestros  sostitutos,  con  libre  e 
ü^^neral  administración,   con  sus  incidencias  e 
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Ydopcndouoias,  ánexitljides  e  conexidades,  vos 
•relievo  a  vos  e  a  ios  dichos  vuestros  sosfitutos, 
•en  forma  de  derecho;  e  para  a  ver  por  siempre 
»y  cstabFe  o  lo  fuero  fecho  e  rroscebido  e  otor- 
Bgado  por  ól,  obh'go  mi  persona  o  bienes  havi* 
•dos  y  por  haver;  y  doy  poder  a  Ijs  Xusticias,  e 
•Xuozes  de  Su  Magestiul,  en  especial  las  del 
•fuero  a  que  fuere  sometido,  o  mo  obligo  de 
•complir  lo  por  vos  fb^ho  o  otorgado  como  si 
•fuere  pasada  en  cosa  xuzgada,  su  termino  do  lo 
•qual  otorgué  esta  presente  carta  de  poder  autol 
•presente  escribano  público,  y  uso  escripto, 
•que  fue  fecha  e  otorgada  en  la  dicha  Cibdad  de 
mSan  Joan  de  la  Frontera  de  Ckachipoyas  a 
•quatro  dias  del  mes  de  Diciembre  do  mil  e  qiií- 
•nientos  o  sesenta  e  tres  años. — Testigos  que 
•fueron  presentes:  Joan  León  de  Muñoz  e  Cris- 
•toval  Chiquero  o  Podro  de  Morí,  moradores  en 
•osta  dicha  Cibdad;  a  los  cuales  y  al  dicho  Joan 
•García  Samanes,  otorgante  que  aquí  lo  Armó 
»desu  nombre,  doy  fée. — Yo  el  dicho  escribano 
»y  suso  escripto  que  lo  conozco — Joan  García 
•Sámanos — Pasó  ante  mí. — Joan  Aguado,  cscrí- 
•baño  [>iiblico  en  osla  Cibdad  de  San  Joan  de  la 
^FronLera  de  los  Chac/upoyas  del  Pira,  por 
•dexacion  que  en  mí  hizo  Joan  de  Saldaña,  es- 
•cribano  público  segund  que  por  los  abtos  e 
>»rroscebimiento  e  nombramiento  que  en  el  Ga- 
•vildo  dosta  Cibdad  acerca  dello  fueron  fechos^ 
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liqne  Itevó  el  término;  dello  d  ilioho  Joda  do 
ii8aliiáñ)8i,  pura  to  pre^ntar  anto  &i  Maí^nstnri  y 
m^Hte  oí  Muy  IlimtreSoñor  Gande  dé  NiiéK'h  su 
íVisorroy.  Y  en  los  libros  del  dicho  Cdvildoés- 
9ÍMú  y  parece,  CBi)ecialmcnte,  a  qtic  mo  níftero, 
#y  dscribano'  qncsoy  do  proscnto  dol  dicho  Cá- 
irtrtdo  por  Su  Magoí^tad,  do  Cristoval  QiiiKíidá, 
^Dscribataoi  del  Cavitdo.  Todo  lo  qhal  que  diché 
líofc,  fué  'hecho  con  abtoridad  de  ín  Xiisticia,  lo 
iiR4?g¡míento  desta  dicha  Cibdad  y  del  Muy  Ma^-* 
liciíncG  Señor  Diego  do  Porras  Corregidor  e  Xus^ 
Hicía  itwyor  por  Su  Magostad,  en  ella  ^yié -aquí 
ifirtna;  y  a  osto  y  a  su  validación  interpuso-mi 
Jabtoridad  y 'decreto  xudicial. — Diogo  do  Porras. 
• — E  presente  fui  en  uno  con  el  dicho  otorgante 
•y  testigos  a  el  otorgamiento  desto  Poder,  a  la 
•manera  susodicha,  porque  ansi  anto  mí  pasó  o 
•queda  en  mi  rrogistro,  Qnn^ulo  dol  dicho  otor- 
»gante.  En  feo  do  lo  q'iU  fizo  a  pii  mi  íirrna  e 
«rrubrica  acostu;nbraJa.  —  loan  Aguado;  cscri- 
»baco  público  y  de  Cabildo.» 


Petición. 


'  i4En  la  Cibdad  de  San  Joan  do  la  FrohtcM^b^  de 
bIm  Ckáchip^yos  del  PÍ7*'ú,  primero  dia  del  inoA 
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»de  Diziembro  do  mil  o  quinientos  e  sesenta  e 
ptresañosy  ante  el  Muy  MagníQco  Señor  Diego 
»de  Porras  Corregidor  e  Xustícia  mayor  on  ella, 
»e  por  ante  mí  Joan  Aguado  escribano  público  en 
»ella,  por  dexacion  que  en  mí  hixo  Joan  de  Sal* 
HJaña,  e  del  Cabildo  desta  Cibdad  por  absoncía 
»de  Cristoval  Vázquez  Quixada,  escribano  pu« 
»blico  y  del  Cabildo  desta  dicha  Cibdad,  según 
»que  todo  costa  y  paresce  por  los  libros  del 
»dicho  Cabildo  a  que  me  reflero;  parosció  Joan 
iGarcía  Sámanos  vecino  desta  dicha  Cibdad,  j 
^presentó  una  petición  y  preguntas,  siendo  pre* 
»sentes  por  testigos:  Martin  Ruiz  de  Jáuregui  j 
•Diego  Gutiérrez  y  Melchor  Ramírez;  lo  qual 
»es  lo  siguiente: 


Muy  Magnífico  Señor. 


«Joan  García  Samanes,  vecino  desta  Cibdad, 
*d¡go:  que  yo  he  servido  a  Su  Magostad  en  estos 
pReynos  en  las  alteraciones  cabsadas  por  Fran- 
tcisco  Hernández,  dqsde  que  el  dicho  Francisco 
» Hernández  se  alzó,  hasta  que  fué  preso  y 
» muerto;  y  especialmente  me  hallé  en  la  batalla 
>de  Pucará  debaxo  del  Estandarte  Real  en  sor- 
>  vicio  de  Su  Magostad^  en  el    esquadron   del 
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•Capitán  Pedro  de  Añasco  y  quiero  hacer  pro* 
»bansui  do  lo  susodicho.» 
*  «Pido  á  V.  M.  que  en  Perpetúan  Rex  Memo-- 
^rian^  o  como  mexor  derecho  o  lugar  aya,  man* 
»de  rrescebíre  rresciba  información  de  los  dichón 
•sorvicios,  por  las  preguntas  que  de  yuso  serán 
aoontenidas^  de  los  testigos  que  detla  presentare; 
3y  de  lo  que  los  testigos  depusieren,  me  mandn 
•dar  en  pública  forma,  a  manera  que  haga  fé>  in* 
iterponíendo  en  ello  suabtoridady  decreto  xudi- 
vcíal  sobre  que  pido  justicia. 9 

1  • — «Sean  preguntados  los  dichos  testigos,  si 
»eonocen  a  mí,  el  dicho  Joan  García  Samanes,  y 
de  qué  tiempo  a  esta  parte.» 

2. — «Si  saben  etc.  que  en  la  alteración  quc^ 

icabsó  Francisco  Hernández    Girón    en   esto^ 

»Reynas,  yo  el  dicho  Joan  García  Samanes  m<^ 

•halló  con  los  servidores  de  Su  Magostad  desdo  ei 

•comienzo  de  la  dicha  alteración,  hasta  pacificar 

•al  dicho  Francisco  Hernández  y  sos  secases. 

•metiéndome  debajo  del  Estandarte  Real  en  la 

iKSompañía  del  capitán  Pedro  de  Añasco,  en  el 

•qual  dicho  viaxe  y  batalla,  hasta  quel  dicho  tirano 

•fué  desbaratado  y  preso,  fui  con  mis  armas  y 

»<^Uo,  a  mi.costa  y^mincíon,  hatiiendo  grandes 

*gM(os  <K)mo  bueno  y  leal  vasaHo  de  Su  Mages-< 

»*»í^  como  fue  y  es  muy  piiblioo  e  notorio. » 

^-^«iSi  sabenque en  todo e( dicho  víaxe desde 
'^ue  la  dicha  guerra  se  comenzó  hasta  fenea* 
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»»cei?la,  yo  el  dicbo  Joan  Garoia  SamunésH 
»sigu¡óndüla,  serví  en  toJo  lo  q^iol  dioUo  mi.Gir 
i»{>i^ilf  ino  mandciva^  y  hora  nesocsarío,  anal  •  en 
» corroí!  el  Gainpo  como  en  bazer  emboscadas sjr 
>»oeolinoias  yr  otra»  cosas  necesarias  a  la  dicha 
»^6err4y  ea  todo  lo  qiial,  que  bacía  siempre,  ma 
«muHiraYci  muy  ¡delantero  y  bacía  con  toda  voo« 
otaaKk,  y  188  tenra  e  tubo  siempre  de  mí,  muy  grara 
»coi)fianEa).  oqmoi  fuá  y  es  muy  público,  a 
» notorio. « 

4. — «Sí  saben  que  eael  senvicíoique  yo  oLdi<« 
»cb(>t  ioan  Gíaroía:  Sámanos  hizo  eu:  esta  diéha 
«exornada,  y  seihizo  a  Su  Magestad^  fuéi  mujEi 
Agrande,  porque  esUvva  todo  este  Reyno  en  qoM> 
»di0¡on  da  perdorso  pon  laaltccacíon  quio-didio 
t^tiraao  avía^oabsado,  y  si  no.  rresiquicra  y  pro^ 
»curara  doiailaDanlo.  estaivaí  la/tiecraon.el  dioln 
«baJancb^  pof 'doiSQ  siguíes  que  todo,  lo  susodiobbi 
•qtiiOiyo  el'd¿digi;Joa£iitífiroía  Samanes  bízoví  (^ 
»espcoíal  MPvrría  a M&u  Miigie^tad,  como  eOinorr. 

vtOilio.^t  .  ii 

5u— «¿ii^  saben,  que.  toda  lo  BusodioUpi  ^ 
»públi<{0¡  y  (notorio^  y  púJbiíca  vo2v^eiCuma.-7^ilof|ii< 
i^airQÍai  Samanes. » 

£;M.  pnesuotodQ  en  laimanora  qiia  diehoito^ 
e--p$^ral  Seitior  Corregidor  visio,  dixQ:  q^uo  «Jbi^ 
e  obo./por  pn^sei^tació!  ^^  quanto  es,  perAiuQn:to(.«^. 
00)^11  nuiSf  ni  alJ&ade^  Oj  que  traiga  U>9rtesUgp9 
qiMii3niraiv,  quaati  pret^to,  do  loS(  rec(9J>ir^  eifdflhaK 
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Jeidó  abtorizada  on  pública  forma,  en  inaimni 
qu0^  hagta^  flSé,  pagílndo  los*  dcrek^hos,  a  mii  éi 
presente  esroribano;  a  lo  (\nñ\  interponía  au,  ab^ 
türídadije  aní^í  lo  dixo^e  ílriTiólo.~«Tedtigoa  Mar- 
tía:Rii¡z  d&  Jáurogiii^y  MBloliorRamiree. — Algúa* 
zil. — Díega  de  Porros. — Joan  Aguado;  oscribáno 
público. 

£  luego  incontinenti,  pn  este  dicho  día  me»  6 
ano  susqdi^o,  el  dicho  Joafn  García  Samanes, 
presentó  por  testigo  antol  dicho  Señor  Corregía 
dor  al  cafi)itá«i  Pciiito  de  Añasco  e  a  Pranoisoa 
Ga08ÍQo>e^aüeraando  de  Morí  vecíofós  dcsta  di« 
cha' GibJády.  los^  qualos<  ^curaron  por  Dios  e  por 
Santa  María  e.pon  oiiaeeftal  de  cruz,  o  perlas 
patebras .  cto^  b>B '  Sonti^S'  quatro  Evangelios,  en 
forma  de  derecho,  en  virtud  del  qual  dicho-  ittiK 
ramento  cada  uno  de  por  sí  xuró  e  prometió  de 
deoír  verdad  e<dixioron:  «sí  xuro  e  ámon«.sroflrio 
testigos  a  16  ver  xarar,  Martin*  ftuiz  da  Jáureg:i¡> 
e -Franeísoo  Pérez;  y  el  dicho  Joan.&arcfa  pidió' 
quq  se  examinen  por  las  preguntas  que*  üeiiei 
presen tadafSf-  y.  el  S^ñor  Qorr^idOr  lo  dixo  » 
mandó^quepon  las  dichas. preguirtas  se  exami* 
nea'. — Ante  mí,  Joan  Aguado,  escribano  pilbliéo. 

£  después  de  losusodioho,  en  dos  do  Diciembre 
delP'dit^ho  a6o>  antol  díehq  Seikor  Corrogidoit  e 
fioranto  mí  el  díoho  escribano,  presentó  JoaD 
García  Sámanos,  e  presontá'pop  testigo  ep^estii^ 
rr»z€Mii  que  dicho  tieno^  al  Caprtan  Joan^  flema  e 


é 
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Alonso  do  Gongora  e  a  Francisco  Xara,  vecinos  y 
estantes  en  esta  díciía  Cibdad  do  Chachipoya^^ 
los  quales  xuraron  cada  uno  do  por  si  e  todos- 
xuntos,  por  Dios  e  por  Santa  María,  o  por  una 
señal  do  cruz  en  quo  xuró  e  tocó  su  mano  dero- 
ebtf,  e  xuraron  en  forma  de  derecho  cada  uno  do 
por  sí  o  dixeron:  «si  xuro  o  amen»)  y  prometie- 
ron de  decir  verdad;  y  el  dicho  Joan  García  pi- 
dió que  se  examinen  por  las  preguntas  que  tíone 
presentadas,  y  el  Señor  Corregidor  ansi  lo  man<* 
do,  o  que  se  examinen  antél;  siendo  testigos  a 
los  ver  xuritr,  Joan  López  Montenegro  e  Pedro 
deOrduña  y  Diego  Gutiérrez. — Diego  do  Forres: 
— Joan  Aguado;  escribano  público. 

£  lo  que  los  dichos  testigos  dixeron,  e  cada 
uno  dellos,  es  lo  siguiente. 

Testigo  1.^ — El  dicho  Francisco  Cansino,  ve-^ 
ciño  desta  Cibdad  de  San  Joan  de  la  Frontera 
de  Chachipoyas^  que  ha  xurado,  según  dicho  es, 
testigo  presentado  en  esta  rrazon  susodicha  por 
Joan  García  Samanes,  e  siendo  preguntado  por 
el  thenor  de  las  preguntas  articuladas  o  presen- 
tadas do  susd  por  el  dicho  Joan  García,  dixo  a 
ellas  e  a  cada  una  dolías  lo  siguiente. 

i. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  quo  conoce 
»ai  dicho  Joan  García  Sámanos  de  diez  años  a 
•esta  parto  poco  mas  o  menos. » 

cA  las  geoerales/dixo:  que  es  do  hedad  d4^ 
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•mas  de  sesenta  años,  e  que  no  le  tocan  las  calí- 
mdades  dellas.  *» 

2. — tA  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  la 
fsave  como  en  ella  se  contieno.  Preguntada 
•cómo  la  save,  díxo;  que  porquesto  testigo  fué 
»por  Alférez  del  Capitán  Pedro  de  Añasco,  de-^ 
»baxo  de  la  qual  dicha  Capitanía  fué  el  dicha 
iJoan  García,  e  sirvió  a  Su  Magostad  en  la  dicha 
exornada,  e  hasta  vencer  e  prender  al  dicho 
^tirano;  e  vio  quel  dicho  Joan  García,  fué  a  su 
•costa  o  mincion  con  armas  e  caballos  e  negros> 
»y  tenia  e  mantenía  e  mantobo  mesa,  e  susten- 
»tava  su  persona  e  a  soldados^  como  buen  ser* 
»vidor  e  vasallo  de  Su  Magostad;  en  lo  quai  eL 
•dicho  Joan  García  Samanes  gastó  muchos  pe- 
nses de  oro;  y  este  testigo  lo  vio  e  por  esto  lo 
»8ave.» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que 

»la  pregunta  dize,  ansí  pasó,  ansí  como  la  pro- 

^gunta  lo  dize,  porqueste  testigo,  como  dicho 

^tiene^  se  halló  en  la  dicha  batalla  y  en  toda  la 

exornada,   hasta  prender  e  desbaratar  al  dicho 

^Francisco  de  Hernaudez;   e  vio  que  en  todo 

•sirvió  a  Su  Magostad  muy  bien  el  .dicho  Joan 

•García  Samaoés,  con  sus  armas  e  caballds;  y 

•este  testigo  le  aporcebió  muclias  veces  para 

•correr  el  cao^po  e  para  oentinelaa  e  cosas  no- 

•ceftarias  a  la  guerra  e  siempre  hailó  en  el  dicha 

*JoaD  García  muy  presta  voluntad  para  servir  a 
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a  Su  M*ge6tad>  e  lo  hizo  muy  aventaxadamc^nte, 
>y  nsto  testigo  le  vio  al  dicho  Joan  García'  Sft* 
»fnan^s  la  nocho  que  so  dio  la  batalla  al  díoho 
Atiraru)^  que  andóbo  en  ella  en  sorvioio  de  Su 
»Mag08tad  con  sus  armas  o  caballos^,  y  le  vi6 
»rall{nzear  a  un  alférez  de  infantería  dól  tirano^ 
t^hastn  que  lo  rindió  o  mató  el  dicho  Joan  Gar-^ 
»cía  al  dicho  alférez;  y  en  todo  sirvió  como  di- 
»cho. tiene,  como  buen  vaso  lo  de  Su  Magestad. 
b¥  esto  díxo  a  esta  pregunta  y  es  lo  que  delln 
«vió.O'  sabe  este  testigo*») 

4.-*^«A  la-  quarta  pregunta>  díxo:  que  lo  con- 
«thenkio  en  la  pregunta,  es  muy  público  o  noto^ 
irío;  y\  euto  testigo  enticncte,  que  ñié  uno*  de 
»»los  5«efta4ados  servicios  que  a*  Su  Magostad  se 
«hizo^en  este  Reyno^  vencer  al  dioho  tirano  por 
»el  alteración  e  valauce  en  que  puso  este  Royao; 
»por  lo  qual  todos»  los  quo  en  ello  sirvieroQ^ 
'/entiende  este  testigo^  hizierou  senrakdo  servi-* . 
»cio  a  Su  Magostad^  y  et,  dicho  Joan  Garom, 
>KU)mo '  uno  de  ello».  Y  esto  dixo  a  esta  pre-^ 
»guiita.ii 

Si^ — 4rA  ifti  quinta  pregunta,  dixo:  que  dize  lo 
>>qucdíeho  tiene  en  este  RUI  dicho,  lo  qual  es«  la 
»vercfeidi  e'  público  e  notorio;  e  lo-  quo  deste 
tfCasp  sabe  para  el  Kura^n^io  que  fecho  tibne,  e 
«[siendtHe  leydo  so  afirmó  e  ratificó  en  lo'  que* 
odicho  tieney  elo  ílrmó  de  su  nombre,  y  el  Se^ 
9ñor  Corregidor  que  presente  fué. — Pranoisco' 
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»í]iini»ifMK-rr- i)¿ago  (lo.  Poirrosk«r«nPt9Ó  áiile^  mí; 
*^0Aii  íte*  Aguado,  oscribHjno  piU^lreokir 

Te^tígo  2.®-*-£l  díoho  HornandA  de  Mor  i  vo« 
aÍQii;>dQ^:Cibclad  de  Sam  Joan  de^  la  Frontera 
Uft  hs  Chaohipoyas  dH  Pirü^  testigo,  proseo-» 
I4c^  ei^.Mta  dícliaí  rrazon  por  al  dioho  Jban 
GarQÍa  Samaiiéls,  el  qiial  después  de  ha  ver  xu« 
rada  s^gua.  diei^o  es^  e  siondOr  preguntado  }>6r 
el  tbettbr.de  lasipsegualas  que  tieqe  artiotiladas 
e«  preaeoladas  el  dioho  Jo^n  Garoía»  da  suso ^^ 
dixo  este  testigo  lo  siguiente  a  clls»: 

\.^-^m^  la  pnimerai  pregunta,  dípco:  que  lo  que 
•díSlUisabe^  es,  c^ueabrá  nueve  añqspoca  ma^  o 
toieoDs  que  este  testigo  coBoeo:  al  dioho  Joan 
«GaF€WjSamaQÓ3,  ques  desde  'que  se  aU6  Ffan^ 
^GÍscoiHernaiKleiz  Gi^€ill.^ 

cAii^sigoDeraies,  dixo:  quesjdo  edad  de  cin-* 
»qof  nAa  aáQs,  é  quoj  no  le  tboan. » 

2. — «A  la  segundav  pregunta ,  dixa:   <)uei  Ija 

»aaha:€Qiiip  en  ella  so  coptienoi    Preguntado 

AOomoiUrisaYie,  dixo:  pofjqueste  testigo^  se  hal|ó< 

»tS|la:dÍQliai  xoraada  y  batalla  oontra  elitíhiuo^ 

vea  serviHpioi  de;tBu>  Magestad(y,  y  vjó<  que  dicha 

•Jtoan;  Sunanés:  sirvió  a  Su  Magested  en  todb> 

•Ifique  sei  ofreeió,  muy  bien^  a  su  costa  y'mía*^ 

»<úoáy  ooit armas  y  oaballosy  o^gros;  yi  tenia  y^ 

•mantenía  su<  rrqncho^  o  toldos,  y¡  oo  ellos,  ab- 

*9ttai  soldados  a  sa  mosa,  como  buoi\;  swvi* 

*<lQr\dA\Su  Magostad.  P)  por  estoJo  sabej» 
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3.— t  A  la  torcera  pregunta,  dixo:  qiieste  tes- 
»t¡go  vio  ser  y  pasar  lo  que  la  pregunta  díze^ 
»e  quel  dicho  Joan  García  Samanes  salía  muchas 
» veces  a  correr  el  campee  a  emboscadas  y 
tcentinelas,  mandándoselo  los  capitanes  como 
»a  'persona  que  del  so  tenia  conñanza,  que 
»tenia  buena  bol.untad  y  zolo  do  servir  a  Su 
^Magostad.  Y  esto  sabe  desta  pregunta,  y  lo 
»vió  ser  y  pasar  todo  el  tiempo  que  duró  1» 
iguerra,  liasta  ser  preso  y  vencido  el  tirano. 
>Y  esto  dixo.i 

4. — «A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  sabe 
teste  testigo  quo  vencer  al  dicho  tirano  fué  uno 
o  do  los  señalados  servicios  que  en  este  Rey  no* 
»a  Su  Magostad  se  a  hecho;  y  por  esta  cabsa  y 
» ha  ver  en  ello  servido  el  dicho  Joan  García  Sa-^ 
»manés,  como  tiene  dicho,  a  Su  Magostad, 
Dcsto  testigo  entiende  ser  ansí  lo  que  la  pro- 
Bgunta  dize.  Y  esto  dixo.» 

5. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  dice  k> 
Bquo  dicho  tiene  en  este  su  dicho,  lo  qual  es  la 
9  verdad;  e  de  lo  quo  deste  caso  sabe,  es  pú^ 
sblieb  o  notorio  para  el  xuramcnto  que  tocha 
> tiene;  e  siéndole  leido  este  su  dicho,  se  afirmó 
»e  ratificó  en  ello,  e  hizo  una  señal  que  suele, 
íj»^  el  señor  Corregidor  lo  firmó. — Diego  de  Por- 
Ares.-'-^Joan  Aguado;  escribano  público.» 

Testigo  3.^ — El  dicho  Capitán  Pedro  de  Añascso 
vecino  desta  dicha  Cibdad  de  Joan  de  la  Fron^ 
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te#-a,  que  ha  xurado,  según  dicha  es,  e  siendo 
lireguntado  por  el  thenor  de  Iba  preguntas  pre- 
fsentadas  por  el  dicho  Joan  García  Samanes  para 
que  se  presenta  por  testigo  en  la  dicha  r razón, 
<l¡xo  lo  siguiente: 

1. — cA  la  primera  pregunta,  díxo:  que  conoce 
mi  dicho  Joan  García  Samanes  en  estos  Reynos 
del  Plíni  de  nueve  anos  a  esta  parte,  poco  mas 
o  menos.» 

cPreguntado  por  las  generales,  dixo:  que  es 
de  hedad  de  mas  do  quarenta  e  cinco  años,  y 
que  no  lo  tocan  las  calidades  dolías.» 

2. — cA  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene.  Preguntado 
como  lo  sabe,  dixo:  que  por.|ueste  testigo  es 
el  Capitán  Pedro  do  Añasco  que  la  pregunta 
díze,  y  es  savido  en  esta  Cibdad,  la  alteración 
y  rrebelion  del  dicho  Francisca  Hernández,  este 
testigo  por  mandado  de  la  Real  Abdiencía 
fué  por  Capitán  de  la  gente  de  caballo  desta 
Cibdad  de  Santiago  de  lo$  Valles  de  Moyo- 
bamba^  a  la  Cibdad  de  los  fíryes,  con  la  gente 
que  aquí  obo,  y  allá  donde  estaba  formado  el 
campo;  y  los  Señores  Oydores  en  él  sirvieron 
a  Su  Magostad,  este  testigo  y  los  que  con  él 
iban,  y  a  ley,  entró  debajo  de  la  bandera  doste 
testigo  el  dicho  Joan  García  Samanes,  porque 
avia  acudido  a  la  Cibdad  de  los  Reyes  a  la  boz 
de  Su  Magestad,  y  a  serville;  y  en  la  dicha 
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9 compañía,  este  testigo  vio  qucl  dicho  Joan 
»García  Samanes  sirvió  como  muy  slervídor  ^er 
f  yaeaHo  do  Su  Magestad.  E  por  esto  lo  sabe <b 

3.— ^«A  la  tercer  pregunta,  dixo:  quo  la  stkb^ 
»como  en  ella  se  contiene.  Preguntado  como  lá 
]>sabo  dixo:  que  porque  como  dicho  tiene,  e^te 
j»testi¿^  fué  su  Capitán  del  dicho  eJoan  García 
»Sflmanóíi^  e  como  tal  le  mandó  aperceb^  fob- 
»>chas  veces  para  la  guerra^  el  correr  el  campo  y 
^emboscadas  y  ceLtínclas^  e  otra^  codas  neceaa- 
}^ria8  a*  la;guerra;  y  siempre  vio  este  testigo  que 
»fue  el  dicho  Joan  Oardiá  Samados  muy  presto, 
^e  mostró  ^ran  voluntad  do  servir  a  Sá  Magfts- 
jitad;  y  en  los  casos  de  peligro  remetía  do  los 
.j^priracros,  por  do  conoció  este  testigo  lo  que 
«dicho  tiene,  por  lo  que  ío  vio  ansí  sor  y  padar 
mn  la  dicha  xornada  con  sus  armas  y  caballos^ 
^sustentando  rrancho  on  el  campo  y  toldos,  e 
aabrigancfo  6on)3Ígo  e  dando  de  comer  a  su  costa 
»o  mincion  a  muchos  soldados  servidores  de  Su 
»^Ma.g08t2id,  socorriéndolos  con  lo  que  tenia  para 
»sus  necesidades,  e  que  mexor  pudicson  sfervfr 
oü  Su  Magostad.  E  por  esto  lo  sabo.»> 

4.— («A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  este 
nltestigo  sabe  que  fuó  el  servicio  que  a  Su  Ma- 
lígostad  se  hizo  en  pacificar  e  vencer  al  'tiraiM, 
))uno  de  los  señalados  desto  Rey  no  por  las  oab- 
dsqs  que  la  pregunta  dize,  e  por  lo  qoo  dicho 
atiene  eh  ia  pregutita  antes  desta;  o  porquesie 
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•testigo,  vio  como  dicho  t¡cno>  servir  al  dioho 
«Joaa  García  Samanes  a  sq  Magostad  dn  la  dicha 
•xornada,  o  hasta  que  se  dio  la  batalla  y  so  veo* 
iftció  y  prendió  al  tirano;  especial  en  la  dicha 
d[>atalla,  donde  fué  desbaratado  el  dicho  tirano, 
•vio  este  testigo  al  dicho  Joan  García  Samanes 
nque  sirvió  y  peleó  cu  ella  la  noche,  y  en  el 
i^canze  con  sus  armáis  y  caballos  como  buen 
•servidor  de  Su  Magestad.  E  por  esto  entiendo 
•este  testigo,  lo  que  h  pregunta  dizo,  o  que  el 
•dicho  Joan  García  hizo  señalado  servicio  a  Su 
•Magestad.  Y  esto  es  lo  que  sabe  de  esta  pre- 
•^mta.» 

5. — <iA  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  dizo  lo 

•que  dicho  tíeno  en  las  preguntas  antes  desta, 

•lo  qual  todo  es  público  o  notorio^  e  la  verdad 

•para  el  xuramonto  que  fecho  tiene;  e  siéndole 

«> leído  este  su  dicho,  se  aJQrmó  y  ratíQcó  en  ól  y 

•lo  firmó  do  su  nombro,  y  el  Señor  Corregidor 

»que  presente  fué  lo  íirftió. — Pedro  do  Añasco, 

» — Diego  de  Porros.— Joan  Aguado;  escribano 

•público.)! 

Testigo  4.®. — El  dicho  Capitán  Joan  Pérez  de 
Guevara  vecino  de  esta  Cibdad  de  los  Chachipo-- 
y<i^y  qire  ha  xurado  según  dicho  es,  o  siendo 
preguntado  por  las  preguntas  articuladas  de 
SU80,  por  el  dicho  Joan  García  Sámanos  para 
qu6l  presentado  por  testigo,  dixo  a  ellas  lo  si« 
gOieato. 
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!.-=-« A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conoce 
»al  dicho  Joan  García  Samanes  de  ocho  a  nueve 
«años  a  esta  parte,  poco  más  ó  menos;  que  fué 
»(lesdc  que  so  alzó  Francisco  Hernández  Giren.» 
«A  las  generales,  dixo:  ques  do  edad  de  mas 
»de  cinquonta  años,  e  que  no  le  tocan.» 

2. — «A  la  segunda   pregunta,   dixo:    que  ea 
»ansi  como  la  pregunta  lo  dize;  porquo  quando 
«esto  testigo  fué  dosta  Cibdad  do  Chachipoyas 
i»con  gente  al  Real  de  Su  Magdstad,  que  estaba 
»media  legua  de  Lima,  halló  al  dicho  Joan  Gar- 
»cía  Samanes  questava  en  servicio  de  Su  Ma- 
wgestad  en  el  dicho  Campo,  y  desdo  allí  en  él, 
»con  cargo  de  la  guerra  o  batalla  qne  se  dio  al 
» tirano,  andobo  el  dicho  Joan  García  en  la  com- 
«pafíia  del  Capitán  Pedro  de  Añasco  sirviendo  a 
uSu  Magostad  hasta  que  fué  desbaratado  el  tirano 
»en  Pucará;  o  quel  dicho  Joan  García  andobo 
iibien  aderechado  con  caballos  y  armas,  c  sustcn- 
otando  casa  buena  en  el  Real^  e  en  ello  es  cierto 
>>que  hizo  grandes  gastos  y  sirvió  á  Su  Magostad 
»a  su  costa  e  mincion;   por  quoste  testigo  no- a 
«entendido  lo  contrario;  y  esto  es  la  verdad  e  lo 
w  vio  este  testigo  ser  y  pasar  como  la  pregunta 
»lo  dize,  porque  estaba  á  la  contina  con  el  dicho 
9 Joan  García.» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
ttcomo  en  ella  se  contiene.  Preguntado  como  lo 
jísabc,  dixo:  que  por(|uesíe  testigo  vio  quel  di- 
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•obo  Joan  Gapcía  SaiHaínós,  s^rví.^  en  tt>d(^  I9  que 
«le  hfMTA  encargada  y  maiidadf>  por  su  Capitán» 
>coino  buen  vasallo  de  Su  Magostad  y  inaoGebo 
iquestava  siempre  presto'  %  cDaIjq[»uier  aír^f^ta 
«eoiBO  persona  de  ourra  y  do  pre^unciop;,  e 
itnoetraba  y  naostró,  en  Iq'  que  89  ofreció,  e|^ 
»buen  deseo  que  de  servic  a  Su  ^age^M^d  ter 
•ota,  y  él  vio  a  este  testigo  haz^^r  lo  que  la  pre« 
iio^iMitii  dtze.  E  por  esto  lo  s^be.» 

4. — «A  la  quarta  pregunta,  dixp:  que  ansí 
jibomó  la  pregunta  lo  dize^  e  por  ser  el  dicho 
»Joab  Garoía  ViCoino  e  hombi:e  in^npeb(,i  e  dd 
» punto  y  presunción,  como  dicho  tiene,  las  tales 
« personas  abtorizaban  e  g^usiLeqtabitn  el  campo 
»de&ü  Majgestad;  de  ouya  cabsa  e  por  servir  de 
)»la  nañera  queste  testi^^CH  tieqei  djcbo,  fqó  el 
H^rvíoiq  quel  dicho  ^o(\n-García  h¡zo  a  Su  Ma- 
B^estád,  señalado,  por  estj^r  y  tener  el  dieho  ti- 
•rano  mucha  gente,  y  1^  ;tierra  en  l^alaupe  y  cor^- 
i»i](í^oB  de  perderle.  Y  e^to  dixo  a  esta  pr^Qr 
•»gunta.» 

5. — oA  la  quinta  preílunt-^,  dixo:  que  dize  \o 
«qué  dicho  tiene  en  lá^  preguntas  i^ntes  desta,  y 
»qs  la  verdad  para  el  xurameiito  q\ie  íecho  tiene; 
¿y.  siéndole  leído  c^tisí  sy  dicllQ,  ?P  afirma  e  rati- 
»íiüó  e«  el,  y  lo  firmp  de  í>u  npinbró  en<  presen^ 
»cia  del  diclip*  Señor  CorrQgiíiflr^-rJp^n  Pérez 
»de  Gueyara.r-^DíegQ  do  P/íi^ffP?-rr4qfUi=  Aguado; 
wcscribano  públipo.^>     »      '.,;.   !     .;      .  '   , 

Tomo  XXV  21 
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Testigo  5.** — El  dicho  Alonso  de  Góngora  be^ 
C5ÍI10  e  morador  en  esta  Cibdad,  de  San  Joan  de 
la  Frontera  de  los  Chachipoyas,  testigo  pre- 
sentado por  el  dicho  Joan  García  Samanes  en  la 
dicha  razón,  e  haviendo  xurado  según  dicho  es, 
e  siendo  preguntado  por  el  interrogatorio  de 
preguntas  deste  caso,  dixo  lo  siguiente: 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conoce 
»al  dicho  Joan  García  Samanes,  de  nueve  año3  a 
»esta  parte,  poco  mas  o  menos.» 

«Por  las  generales,  dixo:  que  es  de  hedad  de 
oquarenta  años,  e  que  no  le  tocan  las  calidades 
^dellas.:» 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
Ycomo  en  ella  se  contiene.  Preguntado  cómo  la 
»sabe,  dixo:  que  porqueste  testigo  fuó  desde 
»esta  Cibdad  de  Chachipoi/as  en  la  compañía  del 
»Capitan  Pedro  de  Añasco,  a  servir  a  Su  Mages- 
»tad  en  la  guerra  contra  el  dicho  tirano,  e  vi6 
Deste  testigo  e  halló  en  la  Cibdad  de  los  Beyes 
»en  Pachacamay  donde  estaba  aloxado  el  Real 
i>de  Su  Magestad,  al  dicho  Joan  García  de  Sama- 
»nés¡  y  se  metió  debaxo  de  la  Capitanía  del  Ca- 
«pitan  Pedro  de  Añasco  donde  andobo  hasta  que 
»se  dio  la  batalla  al  tirano  en  Pucáray  y  en  ella 
«y  en  lo  que  se  ofreció,  el  dicho  Joan  García 
nsirvió  muy  bien  a  Su  Magestad,  a  su  costa  e 
i>mincíon,  e  con  armas  e  caballos  e  negros,  sus- 
citen tando    en  el  dicho  campo^   mesa  a  algunos 
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«soldados  de  los  que  servían  a  Su  Magestad;  en 
»lo  qual  gastó  mucho,  y  en  lo  que  la  pregunta 
»díze.  E  porqueste  testigo  lo  vio,  por  esto  lo 
•sabe.» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  este 
•testigo  vio  ser  e  pasar  lo  que  la  pregunta 
•dize  como  en  ella  se  contiene,  como  persona 
•queste  testigo  se  halló  en  la  dicha  guerra,  e  vio 
»quel  dicho  Joan  García  Samanes  sirvió  a  Su 
«Magestad  hasta  vencer  e  desvaratar  al  tirano, 
«como  buen  vasallo  de  Su  Magestad;  e  ansí  en 
•correr  el  campo  como  en  todo  lo  que  se  le 
«mandaba  en  la  guerra  al  dicho  Joan  García,  e  lo 
•hazía  con  gran  voluntad  e  según  e  como  la 
«pregunta  lodize.  Y  porqueste  testigo  lo  vio  ansi 
«pasar,  dice  lo  que  dicho  tiene  a  esta  pregunta,  b 

4. — «A  la  quarta  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
«tígo  tiene  para  sí,  y  es  muy  notorio,  que  fué 
«uno  de  los  señalados  servicios  que  en  este  Reyno 
•se  ha  hecho  a  Su  Magostad,  vencer  al  dicho  ti- 
»rano  Francisco  Hernández,  por  estar  como  es- 
•taba  señoreando  en  la  tierra  y  ponella  en  el  ba- 
•lance  que  la  tobo;  e  por  ello  e  porque  después 
•acá  de  su  vencimiento,  a  estado  este  Reyno 
•quieto  e  paciflco;  y  por  esto  tiene,  quel  dicho 
B  Joan  García  hizo  a  Su  Magestad  señalado  sérvi- 
•cío  en  le  servir  en  ello  como  servidor  e  vasallo 
•leal  de  Su  Magestad.  Y  esto  dixo  a  esta  pre- 
•gunta.B 
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O. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
)> tiene  dichones  la  verdad  e  público  e  notorio  para 
vel  Kuramento  que  fecho  tiene;  e  siéndole  leído 
»este  su  dicho,  se  afirmó  e  rratificó  en  él,  y  lo 
Dfirmó. — Alonso  de  Gongora. — Diego  de  Forres. 
» — Joan  Aguado;  escribano  público.» 

Testigo  6.^ — El  dicho  Francisco  Xára,  residen- 
te en  esta  dicha  Cíbdad  de  los  Chactiipoyas  del 
Pírüy  testigo  presentado  por  el  dicho  Joan  Gar- 
cía Samanes,  e  habiendo  xurado,  según  dicho 
es,  e  siendo  preguntado  por  el  thenor  de  las  pre- 
guntas presentadas  por  el  dicho  Joan  Oarcía, 
dixo  lo  siguiente: 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  concx^e 
»al  dicho  Joan  García  Samanes,  de  nueve  años  a 
»esta  parte.» 

«Por  las  generales,  dixo:  ques  de  hedad  de 
*mas  de  quarenta  años  y  ({ue  na  le  tocan.» 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  la 
»3abe  como  en  ella  se  contiene.  Preguntado 
«cómo  la  sabe,  dixo:  que  poríjueste  testigo  se 
challó  en  la  dicha  guerra  e  batalla  que  se  dio  al 
»tirano  hasta  vencelle  e  desbaratalle,  e  bió.on 
»eilo  que  sirvió  el  dicho  Joan  García  Sámaués 
>iComo  bueno  e  leal  vasallo  de  Su  Magostad,  con 
i^sus  armas  e  caballos;  e  sustentó  rranoho)  en  al 
^'caixipo,  y  algunott  soldados  pobres  servidores 
jide  Su  Magestiad,  vio  este  testigo  que  lea  data 
»de  comer  e  sustenta  va  el   dicho  Joan  García 
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BSuoaiiés,  y  todo  a  su  costa  e  míncíon,  en  ío 
»qiial  gastó  mucho;  y  por  esto  e  porque  lo  vio 
»mtQ  testigo  aosíser  e  pasar,  lo  sabe.» 

3.r— «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  este 
•testigo  vio  ser  e  pasar  lo  que  la  pregunta  dize, 
MOümo  en  eUa  se  contiene,  e  quel  dicho  Joan 
^García  Samanes  sirvió  en  la  dicha  guerra  con-- 
•tüa  el  tirano,  con  gran  voluntad,  como  buen 
Mervidor  dé  Su  Magostad  en  todo  lo  que  se' 
^«frecia  y  se  le  mandava,  ansi  en  correr  el  cam- 
»pio  como  en  centinelas  e  otras  cosas  de  la  guer- 
wn;  e  vio  este  testigo  que  el  Capitán  Pedro  de 
•Añasco,,  en  cuya  capitanía  estaba  el  dicho  Joan 
•García  Samanes,  tenía  entero  concepto  e  con»- 
•fianza  del  dicho  Joan  García,  e  como  tal  le  en- 
•cargava  e  mandava  lo  que  la  pregunta  dize;  c 
•sirvió  el  dicho  Joan  García  en  todo,  hasta  des-^ 
«tarataral  tirano,  muy  bien.  Y  esto  sabe  desta 
•pregunta  porque  lo  vio.»  >' 

4.r-^«A  la  cuarta  pregunta,  dixo:  qao  ost<í 
•tCiStigD  tiene  por  uno  de  los  señalados  servicios 
•que  a  Su  Magostad  se  ha  hecho  en  estos  Reynos, 
•voneer  al  dicho  tirano,  por  lo  que  la  pregunta 
•dizespor.lo  qual  e  por  serbir  bien  comeen 
•dki  sirvió  el  dicho  Joan  García  Samanes,  lo  tie^, 
»iie  por  especial  servicio  que  hizo  a  Su  Mages«< 
4ad«  Y  esta  dixo  a  esta  pregunta.)» 

5.-r-«tAla  quinta  pregunta,  dixo:  que  dize. lo 
■que   dicho  tiene  en  este  su  dic^Oi,  lo  qual  ansi 
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níué  público  e  notorio  y  la  verdad  para  el  xurá- 
»mento  que  feciio  tiene;  e  siéndole  leido  se  aQr* 
»mó  y  ratificó  en  ello  e  lo  firmó  de  su  nombre. 
» — Francisco  Xára.  —  Diego  de  Porres.— Joan 
«Aguado;  escribano  público. i> 

E  después  de  lo  susodicho  en  la  dicha  Cibdad 
de  los  Chachipoyas  quatro  de  Diciembre  de  mil 
e  quinientos  e  sesenta  e  tres  años^  ante  el  Señor 
Corregidor  e  Xusticia  mayor  Diego  de  Forres,  e 
por  ante  mí  el  dicho  escribano,  pareció  Joan 
García  Samanes,  e  dixo:  que  porquel  tiene  los 
demás  testigos  con  que  a  de  acabar  de  hacer  la 
provanza  que  tiene  comenzada,  y  están  en  la 
Cibdad  de  los  Reyes  destos  Roynos,  que  pedía 
e  pidió  al  Señor  Corregidor,  le  mando  dar  lo  que 
está  fecho  y  provado  de  suso,  xuntamente  con  su 
pedimento  e  interrogatorio,  originalmente,  que- 
dando un  treslado  dello  abtorizado  en  itianera 
que  haga  feé.  E  ansí  lo  dixo  e  pidió  e  firmólo. — 
Testigo,  Diego  Gutiérrez. — Joan  García  Sáma- 
nos.— Pasó  ante  mí — Joan  Aguado;  escribano 
público. 

E  por  el  dicho  Señor  Corregidor  e  Xusticia  ma- 
yor, visto,  dixo:  que  mandava  é  mandó  a  mí,  el 
presente  escribano  ,  que  quedando  un  tresladü 
de  todo  abtorizado  en  mí  poder,  e  pagándome 
mis  derechos,  le  entregue  cerrado  y  sellado  esté 
original  al  dicho  Joan  García  para  el  efecto  que 
díze,  quel  está  presto  en  lo  uno  y  en  lo  otro,  de 
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inierpODer  su  abtoridad;  y  ansí  lo  mandó  y  fir- 
mólo— Diego  de  Porras.— -Pasó  aate  mí — Joau 
Aguado;  escribano  público.     ; 

Eyo  el  dicho  Joan  Aguado ^  escribano  publico 
en  esta  dicha  Cibdad  do  San  Joan  de  la  Fron- 
tera, por  dexacioü  que  del  dicho  oficio  en  mí, 
hizo  Joan  de  Saldaña  escribano  público,  según 
que  por  los  re^cebimientps  e  nombramiento  ques 
por  el  Cavildo  desta  Cibdad  me  fueron  fechos, 
paresce  su  thenor  de  los  quales,  dichos  datos,  el 
dicho  Joan  de  Saldaña  llevó  a  la  Cibdad  de  los 
Reyes  para  los  presentar  ante  Su  Magostad  e  su 
Visorrey  en  su  nombre  y  escribano  que  soy  de 
Cabildo  desta  Cibdad  por  Su  Señoría  de  Cristoval 
Qoixada  escribano  público  y  del  Cabildo,  según 
que  todo  paresce  por  los  datos,  del  dicho  Cabildo 
e  abtos  susodichos.  Presente  íuí  á  todo  lo^qud 
enaste  original  paresce,  según  que  de  mí^  se 
hace  mincion,   quedando  como   queda  en   mí 
poder  un  treslado  desto,  corregido  e  abtorízadb 
de  pedimento  del  dicho  Joan  García  Samanes  e 
tnandamiento  del  dicho  Señor  Corregidor  e  XaB*»^ 
^ciamayor  Diego  de  Porros  que  aquí,  esto  ñrmó; 
^  interpuso  su  abtoridad  e  decreto=Diego  de 
Porres.=En tregüé  este  original  al   dicho  Joan 
^cía  Samanes,  y  por  Alonso  Rodríguez  Sanmnés 
^e  lleva  su  poder  y  va  ésoripto  en  siete  hojas 
*tt  poco  y  en  mucho  con  esta,  rijbricadas  de  mi 
'^rica;  y  doy  fée  que  las  firmas  donde  dize 


"•  I 
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Diegb  d^  Pó^rés  áon  déíl  dicho  Señor  Gorreghlar 
é  Xusticia  tnúycfr;  y  ^n  fée  de  lo  qual  fize-im 
fírma  e  rrúbrica  acostumbrada— ^ Joan  A^«aaxlo; 
bscríbánó  público  y  dfel  C&bildo. 


ClBDAD    DT?    LOS   ^ft^Y^S,    FeBRÍSRO    9   DE    Í6Í84. 


Muy  Poderoso  Señor. 


Alonso  Rodrígáez  en  nombre  de  Joan  García 
Sistmáríés^  mli  hermano ,  vecino  de  la  Cibdad  de 
los  OhachipoyaSy  digo:  que!  susodicho  a  servi- 
do a  Vuestra  Magostad  en  este  Rey  no,  en  las 
altemciones  cabsadas  por  Francisco  tieroandez 
desde  quel  susodicho  se  alezo,  hasta  ¡que  fu^ 
preso  e  imiorto;  y  especialmente)  se  halló  en  la 
bataflla  de  Puoára  debajo  del  Estandarte  Real 
eb^rvicio  de  Su  Magostad^  en  el  escuadrón  xlé 
a  cavallo  ^n  la  Cbmpaiiiá  del  Capitán  Ped^o  de 
Añasoo.  *  ^ 

Pido  y  suplico,  a  Vuestra  J^jlagestad/ maMié 
rescébir  informaejon  desús  sei^vieios,  el  qlial  hfí 
JBorvido  en  16  i\\xe  de  yuso  irá  contenido,  e,nM 
mahde  dai'  un  tre&lado  de  la  dicha  p^rofaianza^f^ara 
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Ir  fK^MA^r  en  Ekpttfía  atvte  Vuestra  Real  Per* 
aotta  ;^(>h)Kejo  de /n¿//i8j  e  pai^a  eUó.ete^ 

l.-^^Primdramente:  seain  preguntados  lo&  di»^ 
iehos  testigos^  si  oonoceb  atidlchoJóao  García 
«Samanes  y  de  qué  tiekn^po  a  está:  parte.» 

2. — LitiQue  en  ia  alteración  qUe  cábsá  Francisop( 

•Oirob  en  éstos  Rejnos^  el  dicho  Joan  García 

^Sanoanés  se  haitó  con  los  servidores  de  Su  Ma-** 

«gestad  desde  etl  comienza  de  la  dicha  alteración 

ohasta  pacificar  al  dicho  Francisco  Hernández  y 

*8us  secazes^  metiéndose  debáxd  del  Estandarte 

»Real  en  la  Conipaftía  del   Capitán   Pedro  da 

^Afiasco;  en  el  qual  dicho*  viaxe  e  batalla,  hasta 

»quet  dicüo  Francisco  Hert^ández  fue  desrarata^ 

^^e  présby  sii^vió  con  sus  armas  e  caballea  a 

**octeta  o  mincton}!  haziejíido  grandes  gástós> 

•ooiiio  buebo  e  teíal  vasallo  de  Si>  ¡Magostad,: 

«como  fué  y-  es  muy  público  e  notorio;» 

3/^t^cQiiie  en  todo  el  dicho  Viaxe  desde  qué'  la 
^*cha  guelrfá  se  comeriÉió  hasta  fefreberia^  el 
¿tScho  Joan  Garóél  Samanto,  siguleúdala^  «Irvii^ 
*^n  todo  lo  que  el  dtóhó  si*  Oapitan  le  mkiidáVÍ 
*Í^  hera  nescesario',  anlsí  ^n  coWeí '  el' cá*¿p6 
•<2Wtticí  en  hacel*  eniboséadas  ^  ceíntínétfaS  é  tertlrá*: 
*^^8  nescesarias  a  lá  dicha  güérhii  e?n '  Í»d6  \& 
•Vwit  que  hacía  siémpf»,  M  móstoro  ihuy  délbrtJ- 
•tero  y  hazía  con  toda  ^múÉMé^  y  eií  é4  teiiía  e 
•se  tobo  del  dicho  Joan  García,  muy  gran  con- 
afianza,  como  fué  y  es  muy  público  e  notorio. » 
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4. — «Que  en  el  servicio  quel  dicho  Joan  Gar- 
90  cía  Samanes  en  la  xornada  que  hizo  a  Su  Magos- 
i>tad,  fué  muy  grande^  porquestaba  todo  este  Rey- 
Duo  en  condición  de  perderse  por  la  alteración  quel 
t)dicho  tirano  abia  cabsado;  y  si  no  se  siguiera 
»y  procurara  de  allanarla^  estava  la  tierra  en  el 
»dicho  balance;  por  do  se  sigue,  que  todo  lo  sa- 
)»3odicho  quel  Joan  García  Samanes  hizo^  fué 
^especial  servicio  a  Su  Magestad,  como  es  no« 
«torio.» 

5. — «Que  todo  lo  susodicho  es  pública  voz  e 
»fama. — El  Licenciado  Diego  de  Pineda.» 

Otro  sí:  .  para  que  en  prueba  de  los  servicios 
del  susodicho,  hago  presentación  desta  probanza* 

Pido  e  suplico  a  Vuestra  Magostad  la  mande 
haver  por  presentada,  e  poner  con  la  demás 
probanza  que  hiziere;  y  en  todo  pido  jcasticia. 
— Alonso  Rodríguez  Samanes.   . 

E  ansí  presentado  lo  susodicho,  e  por  los  di- 
chos Señorea  Presidente  e  Oydores^  visto,  lo 
obieron  por  presentado,  e  proveyeron,  qüiel 
Señor  Licenciado  Don  Alvaro  Ponce  de  Lcqa, 
Oydpr  de  la  dicha  Real  Abdiencia,  resciba  la 
probanza  quel  dicho  Alonso  Rodríguez  San^anés 
en  nombre  del  dicho  Joan  García  Samanes,  su 
hermano,  quisiere  dar  en  este  Real  Abdiencia. 
—Francisco  de  Caravaxal. 
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Xwrameiüo  de  íestigos. 


En  la  Cíbdad  de  los  Reyes,  a  nueve  dias  del 
mes  de  hebrero  dé  mil  e  quinientos  e  sesenta  y 
quatro  años,  ante  el  Muy  Magnífico  Señor  Liceíi^ 
ciado  Don  Alvaro  Ponce  de  León  Oydor  de  Su 
Magostad  en  la  Real  Abdiencia  e  Chancíllería 
desta  dicha  Cibdad,  y  en  presencia  de  mí,  Bar- 
totomé  de  Prol,  escribano  de  Su  Magestad,  e  su 
receptor  del  numero  de  la  dicha  Real  Abdiencia, 
presente  Alonso  Rodríguez,  en  nombre  del  dicho 
Joan  García  Samanes,  su  parte,  presentó  por  tes- 
tigo a  Alonso  Dia2f  Merino  y  a  Joan  Vasco,  veci* 
nos  desta  Cibdad  de  los  Reyes,  de  los  quales 
fué  rescebido  xaramento  en  forma  de  derecho  e 
sobre  una  señal  do  Cruz;  e  lo  hicieron  en  forma 
y  dixeron  «si  juro  e  amen»  e  prometieron  de  de- 
cir verdad. — Bartolomé  de  Prol;  escribano.^ 

E  después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Cib- 
dad de  los  Reyes,  a  diez  dias  del  mes'  de  hebrero 
del  dicho  año,  el  dicho  Alonso.  Rodríguez  en 
el  dicho  nombre  del  dicho  Joan  García  S&ma« 
nés,  e  antel  dicho  Señor  Oydor,  presentó  mas 
por  testigos  a  Joan  Martínez  de  Rivera  y  a  Pedro 
Cebes  Morano,  vecinos  de  la  dicha  Cibdad  de  los 
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fíeyrSy  de  los  quales  y  de  cada  uno  deilos,  lué 
tomado  e  rrecebido  xuramento  en  forma  de  de- 
recho y  sobre  una  señal  de  Cruz,  e  dixeron  «si 
juro  e  amen»  e  prooietíeron  de  decir  verdad. — 
Bartolomé  Prol;  escribano. 

En  los  Reyes  a  diez  de  Hebrero  de  mil  e  qui- 
nientos, sesenta  y  quatro  años  abte  mi  el  escri- 
bano de  Cámara^  Alonso  Rodríguez  en  nombre 
de  Joan  García  Samanes  vecino  de  tos  CAo- 
chipayas^  presentó  por  iestigo  para  en  la  pro- 
banza  de  servicios  que  haze  en  nombre  de  su 
parte,  a  Atondo  Palomares  morador  en  esta  dicha 
Qibdad,  del  qual  fué  tomado  e  rescebido  xura- 
mentó  en  forma  de  derecho,  por  Dios  Nuestro» 
Señor  e  por  los  Santos  Evangelios  y  por  la  ser 
nal  de  la  Cruz,  que  hizo  con  los  dedos  de  sos^ 
manos,  so.  virtud  del  qual  prometió  de  decir 
verdad  de  lo  que  sopiese  e  le  fuese  preguatado; 
e  a  la  fuerza  e  condición  del  dicho  xuramen-- 
tOj;  dixo:  «si  juro  e  umen.»— ^Francisco  de  Caria-^ 
vaxal, 

1^  de^pueis  de  lo  susodicho,,  en  la  dicha  Cil>* 
dad  de  los.  Reyes,  s,  diez!  e  seis  dias  del  mes  de 
Hebrero  dol'  dicJiO  año,  el  dicho  Alonso  Rodri^ 
guez  eo.  el  dicha  nombre  del  dicho  Joan  Garóta 
Samíipés,  presentó  ante  el  dicho.  Señor  Oydor, 
por  teítigo,  aT^ro  de  Saldaña  e  l  Joan  Montafí 
ner  raside^ntas  en  e&ta  Corte»  de<  k)s  quaies;  ftió' 
rescet^idp.  :xafamonto  en  forma  de  derecho  e  d¿- 
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'xeron,  «si  xüro  e  amen»  e  prometieron  de 'decir 
verdad  .^ — Bartotomé  de  Prol;  eséribono. 

E  lo  que  tos  dicho»  testigos  dixeron,  es  lo  si- 
guiente: 

Testigo  1.^-— El  dicho  Alonso  Diaz  Merino  Yp- 
oi«o  desta  Cibdad  de  ios  Reyes,  testigo  suso- 
dicho dado  e  presentado  por  parte  ¡del  didio 
Joan  García  Samanes  paraen  la  dicha  información 
^  los  servicios  que  a  t>ii  Magostad  pretende 
iiaver  iiecho  en  ¡estos  Rey  nos,  y  doepU'e»  de 
^ver  xurado  ante  él  Séfior  ÍJcericiado  Doft  Aí- 
varo  Ponce  de  León  Oydor  de  Su  Magestad  a 
<|QÍen  fué  connetida  la  dicha  ynfonnácion,  e^ieo- 
<lo  preguntado  ai  tbonor  del  interrogatorio  en 
^esta  cabsa  y  por  su  palie  presentado ,  dixo  lo 
-siguiente: 

4.— «A  la  primera  pregunta^  dixo:  que  este 
Instigo  conoce  bífen  ái  dicrho  Joaa  García  Sa- 
jimanés  dende  doce  aft(>8  a  esta  parte  poco  mas 
.*©  menos^  en  estos '  Reynos  e   Pi^ovitieias  del 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo;  que  la 
•4»sabe  y  es  verdad,  e  a  visto  y  vio  este  testigo, 
mquó  al  tiempo  y  saion  quel  dicho  FrarVcisco  lier- 
•flttandéz  Girón  se  alzó  y  rrevelo  contha  éi  Real 
cDfServicio  de  Su  Magefetad  en  estos  Reyños,  vio 
-Aéste  testígO;  que  oldidho  Joan  García  Samanes 
•vvino  desde  la  Cibdad  de  los  Chachipoyas  o¿>n 
^eL  Capitón  Pedro  de  Afiasco  e  otros  servidores 
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»de  Su  Magestad,  a  esta  dicha  Cibdad  de  los 
jt  Reyes,  bien  aderezada  su  persona  de  armas  y 
JD  caballos^  adonde  le  vio  este  testigo  que  se  me- 
»tió  debajo  del  Real  Estandarte  de  Su  Magestad, 
»que  la  Real  Abdiencia  desta  Cibdad  tenia  para  ir 
»contra  el  dicho  tirano  desde  la  Chácara  de  los 
wfrayles  de  Santo  Domingo  desta  Cibdad,  ques 
»una  legua  della  donde  se  estaba  reformando  el 
ttCampo  de  Su  Magestad,  aguardando  al  dicho 
«Francisco  Hernández  Girón  que  se  tenia  nueva 
Dque  venia  sobre  la  dicha  Cibdad',  e  allí  le  vio 
»este  testigo  yr,  sirviendo  a  Su  Magestad  hasta 
«llegar  á  Puchácara,  de  donde  el  dicho  tirano 
))se  retiró;  y  después  se  volvió  a  rreformar  el 
»dicho  Campo  de  Su  Magestad  en  esta  dicha  Cib- 
))dad,  y  le  vio  ir  en  el  dicho  campo  de  Su  Ma- 
wgestad  contra  el  tirano  hasta  Chincha  y  de  allí 
»á  Xauxa  y  dende  hasta  Pucará ,   adonde  se 
«desbarató  el  dicho  Francisco  Hernández  Girón 
»y  sus  secazes;  y  en  todo  ello  se  halló,  y  en 
))toda  la  dicha  xornada,'  ansí  en   velar  e  correr 
»el  Campo  como  en  todo  lo  demás  que  se  ofre- 
))ció  y  le  fué  mandado;  y  esto  muy  prencipal- 
«mente;  y  en  la  dicha  batalla  de  Pucará  hacía 
«lo  que  devia  al  servicio  de  Su  Magestad  como 
2>su  leal  vasallo  y  servidor,  llevando  su   casa 
«e  familia,  y  sustentando  mucho  gasto  e  cría*^ 
«dos,  y  teniendo  en  su  rrancho  algunos  servi- 
ndores  de  Su  Magestad;  y  en  todo  ello,  sirvió  a 
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•Su  Magostad  muy  prencipalmente  e  con  gran- 
•des  gastos  de  su  hazienda  e  a  su  propia  costa^ 
«hasta  tanto  quél  dicho  Francisco  Hernández 
>  Girón  fué  des  vara  tado  y  después  de  desva- 
»ratado,  vino  en  acompañamiento  de  la  Real 
»Abdiencia  desta  Cibdad  de  los  Reyes  ^   hasta 

■ 

«tanto  quel  dicho  Francisco  Hernández  Girón 
>fué  preso;  e  después  desde  algunos  de  sus  se- 
Bcazes  hecho  xusticia^  e  quedaron  estos  Reynos 
«pacíñcos  en  el  Real  Servicio  de  Su  Magestad. 
>Y  esto  lo  sabe^  bien^  porque  lo  vio  e  se  halló 
«presente  a  todo  ello,  e  vio  quel  dicho  Joan 
«García  Samanes,  se  halló  en  todo  ello,  o  vio 
«quel  dicho  Joan  García  Samamés,  se  halló  en 
«toda  la  xornada  contra  el  dicho  tirano,  desde 
«que  se  prencipió  la  dicha  xornada  hasta  que  se 
«pereció.» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  sabe  y  es 
«verdad  e  vio  este   testigo,   quel   dicho  Joan 
«García  Samanes  sirvió  á  Su  Magestad  en  todo 
«el  dicho  viaxe  e  xornada,  desde  efl  prencípio  de 
«la  guerra,  contra  el  dicho  Francisco  Hernández 
«Girón,  desde  que  se  comenzó,  hasta  que  sefene- 
«ció  y  acabó  en  la  Compañía  del  dicho  Capitán 
«Pedro  de  Añasco,   viniendo  como  vino  desde  la 
«dicha  Cibdad  de  los  ChachipoyaSj  que  soxi  ciento 
j»y  einqucnta  leguas  hasta  esta  dicha  Cibdad  de 
vlos  Rey  es  y  sirviendo  siempre  en  todo -lo  que  se 
^ofreció  y  le  fué  hiandado  en  el  dicho  Campo^ 
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«en  corFGiie  d  Yeiaplfi  j.  eq  hacer  emboscadas  y 
oK^entinélias  p  iot ras  cobas  necesarias  a  la  dicha 
Dguerra;  en  <iodo  lo  qual  se  habia  ¡mostrado  sieni'- 
i»pre  muy  delaTitero  y  biacía  todo'  lo  susodicho 
oicoh  tóda>  ventaja  comot hombre  do  calidad,  y  de 
»quién  se^Mbía  gran  conñanza;  y  este  testigo  lo 
«sabe  bÍ6hf>orque  lo  ha  visto.  i> 

4. — '«A  la  cuarta  pregunta,  (^ixo  que  sabe  y  es 
i> verdad  y  rió  este  tesf;igo,  quol  servicio  quel  dir 
vcho  Joan  'García  Saxnanés  hizo  a  Su  Magostad 
^é«  la  dicha  xorriada  y  ep  venir  al  servir  tan  lar- 
Bgo  camino,  fué  muy  grande  el  dicho  servicio, 
^especialmente  porque  estava  todo  este  Reyao 
i^eri'^  revuelta  e  condición  de  perderse  por  la 
»gfande  alteración  quél  dicho  tirano  havíá  hecho 
»e  por  la  mucha  gente  quel  dicho  tirano  teuía; 
»Ie  por  se  haver  xuntado  el  dicho  Joan  García 
j^Samd'tiés  ai  servicio  de  Sp  Magostad,  fué  cabsa 
líqñel^icfho  tira^no  fuese  desvaratado  y  preso,  y 
«hecho  diely  de  algunos^ de  sus  secazes  xustieia; 
iy  el  d4cho  Jban  García  Samanes  por  ser  perso- 
^na  de  calidad  equeslrvió  a  Su  Magostad  muy 
i'préñfcipcilmenté  en  toda  la  dicha  xornada  e  con 
f^n'gasto  dé  su  hazietnda,  epor  lo  mucho  que 
i»su^p^dM^  servido  también  a  Su  Magostad,  y  he- 
irra  áiM>  de' los'^  <^nquistaciores  é  pobiddondsdes- 
«t¿ísí*^F[éyn(^vb  que  murió  en  su  Real  servicio, 
íiel  dicha  ^Jo^U'G^ncíaSaiiÁanés  es  merecedor, 
^Mfifíetido  ^  Mag€istad'4^rvido,»iile   puede  «hazer 
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Balguna  merced  con  que  se  paeda  sustentar,  con- 
^nne«B  la  calidad  de  su  perdona  casa  y  familia 
ique  tiene,  y  es  merecedor  della,  e  cabe  bien  en 
•él  qualquier  merced  que  Su  Magostad  sea  ser- 
jiYÍdo  de  le  querer  heizer.»  ' 

De  oficio. — «Fué  preguntado  si  save,  vio,  en- 
utendió,  o  oyó  dezir^  quel  dicho  Joan  García 
«Samanes  haya  desservido  a  Su  Magostad  en  al- 
•gUD  motin  batalla  o  rrehencuentro  de  los  cab* 
üsado^  en  estos  Reynos  conti'a  él  Real  Servicio 
itde  Su  Magestad  en  dicho  o  en  hecho  o  en 
»consexo,  o  dado  a  ello  consexo  favor  o  ayuda, 
^dixo:  queste  testigo  no  sabe/  vio,  entendió,  ni 
«menos  oyó  dezir,  quel  dicho  Joan  Grarcía  Sa- 
«manes  aya  desservido  a  Su  Magestad  en  ningún 
^mofin  ni  batalla  ni  rrebenquentro  de  loscabsados 
»en  estos  Reynos  contra  el  Real  Servicio  de  Su 
•Magestad,  ni  dado  a  ello  consexo,  favor  ni  ayu- 
>da  ni  en  otra  cosa  alguna,  antes  le  ha  visto  ser- 
«vir  en  lodo  lo  que  dicho  y  declarado  tiene  sin 
«»xamás  aver  desservido  en  cosa  alguna.» 

<cFué  preguntado  si  save,  vio  e  oyó  dezir  quel 
jidicho  Joan  García  Samanes  aya  recebido  paga  o 
BSálarío  o  socorro  de  la  Real  Hazienda  de  Su 

■ 

sMagestad  por  vía  dé  empréstito  o  en  otra  qual- 
^quier  manera,  o  aya'  tdnido  alguna  encomienda 
wde  indios,  rrenta,  entretenimiento  o  situación  u 
»ótiro  alguno  enifeteDímiento,  dixo:  queste  tes- 
bXí^  aabe  qué  tiene  una  encomienda  de  indioit 

Tomo  XXV  22 
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i»el  dicho  Joan  García  Samanes^  e  qtiie  no  save 
sqiie  aya  tenido  otra  rrenta,  situaeiofi  ai  aproK 
•yechamiento  aJfguno;  e  que  cerca  dello^  se  rre* 
«fíero  a  los  libros  reales  de  Su  Magestad  que  pbr 
Dallos  pareseerá;  y  esto  responde.» 

«Fué  preguntado  por  laa  preguntas  generales^ 
Ydixo:  que  es  de  edad  de  quareafa  años  poco  mas 
»o  raenos^  e  que  ño  le  tocan  las  preguntas  geina* 
erales  que^  le  íuerofi  fechas;  e  questo  que  dicho 
» tiene,  es  la  verdad  e  la  qiue  sabe  para  el  xura** 
9 mentó  que  fecho  tiene;  y  en  ello  se  afirnaíó 
x>  V  ratificó  e  firmólo  de  su  nombre. — Alonso  Diaz 
»Mer¿no.. — Bartolomé  deProl;  escribano.» 

Testigo  2.^ — El  dicho  Joan  Basco  vecino  e 
morador  en  esta  dicha  Cibdad  de  los  Rey0s 
testigo  susodicho,  dado  e  presentado  para  ea 
la  información  de  los  servicios  que  a  Su  Mages-- 
tad  pretende  aver  hecho  el  dicho  Joan  García 
Samanes  en  estos  Reynos,  e  después  de  haver 
xurado  on  fonna  de  derecho  e  siendo  pregun- 
tado al  theaodr  del  interrogatorio  en  esta  cabsa 
prei^entado^.dixo  lo  siguiente: 

1. — i((A  la  primera  pregunta,  dixo:  queste  te&r. 
x>,t!go  conbce  al  dicho  Joan  García  Samanes  ve* 
ui'mq  de  la  Cibdad  de  Ipa  Chachipoyas  desde 
)»mas  de  diez  años  a  e^ta  paróte  en  estos  Reyoos^ 
»dQlP¿m.*  . 

2. — »A: la  segunda  prdgunt^,  4¡xo:,qMe  satine  y 
»e!j  i  verdad,  ya  visto  .e  vióieste  testigo»  .q^e  h&-^ 
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>vieiid09e  al^^do  eontra  el  Real  Servíoío  d&  Su 
»Mage8tad  <  ea  -  esto»  Rey  tíos  el  dicho  Fraocísco 
^Hernández  GíroQ,  al  dicho  tiempo  vio  este  tas- 
»tigo  en  esta  dicha  Cibdad  de  loá  Reyes  al  diclio 
iJoao  (jarcia  Samanes  que  avia  venido  d(eijeda  la 
»Cibdad  do  los  Chachipoyas  en  comparsa  ddl 
1  Capitán  Pedro  de  Añasco  para  servir  .a  Su  M^tr 
Bgestnd  en  la  que  se  ofreciese  e  le  fuese  mm- 
mdado;:e  ansí  se^ metió  en  esta  dicha  Cibdad  de  lOs 
^Rej/Bs  debajo  del  Real  Estandarte  que  Ibs  Serien 
Axes  Qydores  d0  la  Real  Ábdiencia  désta  Cibdad 
JMJke  los  Rej/ea  tenian  para  yr  cq  seguimiento  dal 
»díclu>  Franqisco  Hernandea^Cifon,  y  le  vio  yfla 
Bdicha  x/)rnada  en  servicio  de  3n.  Magostad. hasta 
wPachacama  donde  se  tenia  nueva  qucí  veni*  ^1 
»4icba  tirano;  se :  fueron  haata  Chincha  adonde 
»S6  hizo  alto  ha^ta  áaber  ad<>nde  yba  él  dicho 
»tiranp;  y  después  de  vueltos^  a.  e^  diclia  Gibdaid 
»dle  log  R^i/a^,  hi  dicha  Real  Abdienoia^  que  se 
Bsupo  el)  !d0sb^rate  del  dioho.Cai&po  de  Su  Ma*- 
9gestad  que.  (i;aya  el  MaFÍs<^al.  Alonso  Daiva- 
Bxado^  se  áderealtiron  e  ordenaron  su  Caiíipo 
yparpi  ir  en  segpi miento  del  dicho  tirano  en  ser^ 
YvieiO'  ^  Su  Magostad;  a  ansí  él  vio  ir^  este 
» testigo^  1^  dicho  Joan  García  Samanes^  sir* 
9 hiendo  á  Su  Magdstad  en  la  dicha  xdrnada^  é 
Bbd^  00^  htdlaf  en  la*  batalla  de  A¿ciára,:  de 
•donde  99iLi6  desbaratado  ^ i  diohó  Pranoisco 
jiHerDande?  GirOb^  siguiendo  laiidicha^  ^ornadá^ 
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vbit)ii  aderozada  su  persona  de  armas  e  caballos, 
^y  llevando  gran  costa,  y  recogiendo  siempre 
j»en  su  compañía  e  soldados,  otros  amigos  ser^ 
»v¡dores  de  Su  Magestad,  y  corriendo  el  Campó 
»y  velando  e  haziendo  todo  lo  que  al  servicio 
j>de  Su  Magestad  combenía  como  persona  dé 
irmucha  calidad  y  confianza,  e  muy  prencipal- 
x> mente;  y  después  se  vino  en  acompañamiento 
i>de  la  dicha  Real  Abdiencia  a  esta  Cibdad,  dír- 
«viendo  hasta  que  después  fué  preso  el  dicho 
»Francisco  Hernández  Girón,  y  del,  y  de  algu*- 
»nos  de  sus  secazes  hecho  xusticia.  Y  esto  lo 
»sabe  bien  como  persona  que  se  halló  presente 
Da  todo  lo  en  ella  contenido,  e  lo  vio  como 
jodicho  tiene.» 

3. — «A.  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  sabe  y 
Des  verdad,  y  ha  visto  e  vio  este  testigo,  quel 
» dicho  Joan  García  Samanes  sirvió  a  Su  Mages- 
»tad  muy  prencípal mente  en  todo  lo  que  se 
«ofreció  y  le  fué  mandado,  ansí  en  hallarse  en 
D  velar  y  correr  el  Campo  como  en  hacer  embos- 
»cadas  e  todo  lo  más  que  combenía  y  hera  né- 
Dcesario;  y  en  todo  procuraba  aventaxar  su  per- 
»sona  como  buen  soldado,  leal  vasallo  y  serví- 
Ddor  de  Su  Magestad,  y  hasta  se  hallar  en  lá 
»batalla  de  Pt¿cár¿i  contra  el  dicho  Franciséd 
)  Hernández  Girón,  dé  donde  salió  desbarafodo. 
»>Y  en  todo  ello  lo  hizo  como  dicho  tiene. )^ 
.  4»-^(r  A  la  cuarta  pregunta,   dixo:  que  sabe  y 
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«es  verdad  e  a  visto  e  vio  este  testigo,  que  en 

«haber  venido  el  dicho  Joan  García  Samanes  a  es- 

»ta  Cibdad  de  las   ChachipoyaSy  que  ay  mas  de 

«ciento  y  treinta  leguas,  con  los  demás  que  vi- 

«Dieron  a  servir  a  Su  Magostad,  fué  un  prencipal 

•servicio  que  a  Su  Magestad  se  hizo,  por  estar 

«como  estava  todo  este  Reyno  en  condición  de 

«se  perder  por  la  alteración  del  dicho  tirano;  e 

«que  sino  se  siguiera  la  dicha  xornada  quando 

»él  86  hiziera  fuerte  y  pusiera  todo  este  Reyno 

»eü  gran  trabaxo  y  desasosiego  como  lo  puso, 

»ea  todo  lo   qual  vio  este  testigo  quel   dicho 

•Joan  García  Samanes  sirvió  a  Su   Magestad  a 

»su  propia  costa  y  mincion;   e  por  esto  e  por 

•ser  como  es,  hixo  de  Luis  García  Samanes,  que 

*fué  uno.  de  los  primeros  descubridores  e  con- 

♦ijuistadores  destqs  ReynOíS  e  que  en  ello  sir- 

*Vio  ixiuy  prencipalmente    a   Su  Magostad,  y 

•murió  en  su  Real  servicio,  el  dicho  Joan  Gar- 

^cia  Samanes  su  hixo,  es  merecedor,  siendo  Su 

•Magestad  della  servido,   de  qualquier  merced 

*que  Je  quiera  Su  Magestad  hazer;  e  cabrá  bien 

*^tt  él  por  los  raéritos  de  su  persona  y  del  ^icho 

f»8u  padre  como  dicl^o  tiene.» 

fte  oficio. — «Fué  preguntadQ  si  ,sabe,  vio  y 
^Wtendio,  o  oyó  decir^  quel  dicho  Joan,  García 
^Sapwinés  haya  desservido  a  Su  Magestad  en 
•*Igun  motin,  batalla  o  rrehenquentro  de  los  cab- 
•sadoa  en  estos  Reynos  contra  el  Real  Servicia 
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»de  Su  Magostad;  o  dado  a  ello  consoxo,  fav(wr  o 
vayuda  en  dioho  o  en  hecho  o  en  consexo  ^  en 
»qualquier  manera,  dixo:  queste  testigo  no  save 
»ni  a  visto  ni  a  oído  dezir  quel  dicho  Joan  Gar- 
cía Saniíanés  haya  desservido  a  Su  Magostad 
Den  algún  motin,  batalla  ni  rrohenqu^ntro  de  los 
»cabsados  en  estos  Reynos  contra  el  Real  Survi- 
jíoio  de  Su  Magestad,  ni  haverle  dosservido  en 
*cosa  alguna;  antes  lo  ha  visto  servir  en  io  qiue 
»díchó  y  declarado  tiene,  e  qiíe  si  oviera  desser- 
mido,  este  testigo  lo  viera,  supiera  o  oyera  dezir, 
lípor  le  conoscer  bien  e  tener  del  entera  noticia 
»e  conocimiento.» 

'  «Fué  preguntado  si  sabe,  vio  o  oyó  decir,  quel 
» dicho  Joan  García  Samanes  haya  rrescebido 
»paga  o  socorro  de  la  Real  Hazienda  de  Su  Ma- 
Dgestad  o  de  sms  Ministros  en  su  Real  Nombre, 
»pof  vía  de  prestado  o  en  otra  manera  alguna,  o 
»aya  tenido  alguna  encomienda  de  indios,  rrenta 
DO  situación  o  entretenimiento  o  otro  algún 
Daprovecharaientio,  dixo:  queste  testigo  sabe 
t)quel  dicho  Joan  García  Samanes  tiene  una  en* 
Dcomienda  de  indios  en  la  Cibdad  de  los  CAtf- 
j>ch¿poyas,  que  no  sabe  lo  que  rrentan;  e  que  en 
dIo  demás  que  se  le  pregunta,  no  lo  sabe  ni  lo 
y>\íBi  oydo  decít*;  que  se  rrefierc  a  los  libros  roa- 
s>te3  de  Su  Magostad,  que  por  ellos  i>ares- 
»cerá.D         ''     » I 

<Pk*eguntado  perlas  preguntas  generales,  dixo: 
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»qiies  de  hodád  dé  qiiarenta  a^os  poco  más  ó 
Büíeiios^  6  que  no  le  tocan  laís  preguntas  geiie* 
»T«i}es  que  le  fueroA  fehas^  e  ¡questo  es  la  ver- 
»dftd,  e  lo  que  sabe  para  el  xaramento  que  feclio 
atiene,  y  en  ello  se  afirmó  e  ^ratiíicó^  e  ñrinólo 
•de  ia  nombre. -4- Joan  Vasrco. — 'BartoI(í>má  de 
•Prol;  escribano^» 

•  Tettigo  3.® — El  dicho  Joan  Martínez  de  Ri* 
vera^  vecino  e  morador  en  esta  dicha  Cibdad  de 
los  ReyeSy  testigo  susodicho,  presentado  para  en 
este  otb»  por  parte  del  dicho  Joan  García  Sa- 
manes, veciao  de  la  dicha  Cibdad  de  lo^Chachi-- 
poyas,  j  después  de  haber  xurado  en  forma  de 
derecho,  y  siendo  preguntado  al  tenor  del  intor- 
íogalorio  en  esta  cabsa,  por  su  parte  presentado, 
dixo  y  depuso  lo  siguiente: 

Í.~«A.  la  primera  pregunta,  dixo:  que  có- 
•nocé  al  dicho  Joan  García  Samanes  dende  diez 
»odoceaüdsa  estaparte,  poco  más  o  m^nos; 
•eqoesto  en  estos  Reynos  dol  Pirú.^ 

2.— -aA  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
•dolía  sabe,  es,  queste  testigo  vio  quel  dicho 
*ioan  Giárdía  Samanes,  fué  en  servicio  de  Su 
^líagestad  debaxo  de  la  Compañía  del  Capitán 
«Redro  de  'Añasco  contra  el  dicho  Francisco 
^ernandex  Girón  y  sus  secazes,  bien  aderezsado 
»su  persona  de  armas  y  oaballos,  y  él  vio  entrar 
•en  la  batalla  de  Pucará  éa  servicio  de  Sd  iMfi- 
Agostad  ^contra  el  dicho  tirano  y  sus  seoazes  en 
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Día  Compañía  del  dicho  Pedro  d^  Añasco  de- 
»baxo  del  Real  Estaadarte  que  la  Real  Abdiencia 
^desta  dicha  Ciudad  de  los  Reyea  llevaba  coqI»^ 
Del  dicho  tirano,  adonde  este  testigo;  le  vio  ira- 
obaxar  y  hacer  todo  lo  que  debía  al  servicio 
«de  Su  Magestad  y  en  todo  lo  que  se  ofreoiá 
»)Conio  leal  vasallo  y  servidor  suyo;  en  todo  lo 
»qual  no  pudo,  dexar  de  gastar  cantidad  de  pes^s 
»de  oro.  Y  questo  es  lo  que  sabe  desta  pre-f 
»gunta.>K  /        . 

3. — ttA  la  terdera  pregunta^  díxo:  queste  tes- 
Dtigo  cree  e  tiene  por  cierto>  que  yendo  el  di- 
»cho  Joan  García  Samanes  la  dicha  xornada  ea 
«servicio  de  Sa  Magestad  contra  el  dicho  tirano 
»e  sus  secazes,  no  podía  dexar  de  correr  el 
»Campo  y  velar  e  hazer  centinelas  e  todas  las 
»demas  cosas  necesarias  a  la  guerra^  como  buen 
^soldado^  servidor  de  Su  Magestad.  Y  esto  es 
»lo  que  sabe  y  rre^ponde  a  la  pregunta. 

4. — «A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  sabe  y 
»es  verdad,  que  por  haber  el  dicho  Joan  Gatcía 
DSamanés.en  el  Campo  de  Su  Magestad. se- 
Dguido  la  dicha  xornada  contra  el  dicho  Fraa^í» 
» cisco  Hernández  Girón  y  sus  seeázes,  se  hizo 
»en  ello  a  Su  Magestad  muy  gran  servicio^ 
aporque  al  dicho  tiempo  esta  va  todo  en.  este 
I»  Rey  no  o  la  mayor  parte  déi,  en  condición. de 
» perderse,  por  tener  la  voz  del  dicho  tirano^  e 
i>por  tener  el  dicho  tirano  mucha  gente  y  seguir 
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»eD  rrebelioa  e  tiranía^  e  si  no  le  sigaierá  e  dUa<^ 
»nára  el  dicho  tirano  e  sus  aecazed/iredundára 
»flelio  muy  grao  daño  e  perxuicio  a  Su  Magestad 
»en  sus  rentas  reales,  e  a  sus  servidores  e  a  los 
•ÍDdios;  naturales  desios  Rejrnoa;  e  por  se  "baber 
•hallado  en  la  dicha  batalla  de  Pucárd  en  ser- 
» vicio  de  Su  Magestad  el  dicho  Joan  García  Sa- 
•flsanés  contra  el  dicho  tirano^  sirvió  a  Su  Ma- 
•gestad  en  ello  muy  bieo  como  dicho  tiene.  Y 
•esto  sabe  desta  pregunta  e  que  le  paresce  que 
»es  merecedor^  sóbrelo  que  tiene>  de  qualesquieír 
•merced  que  Su  Magestad  sea  servido  de  le 
»querer  hazer.» 

De  oficio. — «Fué  preguntado  si  sabe,  vio  a 
i»oyó  dezir,  quel  dicho  Joan  García  Samanes 
•haya  deservido  a  Su  Magestad  en  algún  motin> 
•batana  o  rronquentro  de  los  cabsados  en  estos 
•Reynos  contra  el  Real  Servicio  de  Su  Mages- 
»tad,  o  dado  a  ello  consexo,  la vor  Oíayuda  en 
•dicho  o  en  hecho  o  eñ  otra  manera,  alguna^ 
•dixo:  queste  testigo  no  sabe  ni  a  visto,  énten- 
»dido  ni  oydo  decir  en  nenguna  manera,  quel 
#dicho  Joan  García  Samanes  haya  deservido  a 
•Su  Magestad  en  algún  motín,  batalla  ni  rrenr 
nquentro  de  los  cabsados  en  estos  Reynos  contra 
•el  Real  servicio  de  Su  Magestad,  ni  en  otra  cosier 
Bolguna;  antes  le  ha  visto  'servir  a  Su  Magestad 
•en  todo  lo  que  dicho  e  declarado  tiene,  sia 
>xamás  ha  ver  deservido  en  cosa  alguna^  e  que 
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»si  lo  obiera  hecho^  -este  testigo  lo  viera  e  so« 
»piera^  por  le  conocer  bien.» 

ocFué  preguntado  si  sabe  e  víó  o  oyó  dézir, 
»>quei  dicho  Joan  Gat oía  Samanes  haya  rrescebi-- 
»do  pega  o  socorro  de  la  Real  Haziendade  Su 
^Magestad,  o  si  ha  irrescebido  empréstito^  entre* 
»tenimiento  o  situación  o  dguna  Encomienda  de 
» indios^  u  otro  algún  aprovechamiento^  dixA: 
aqueste  testigo  no  sabe  que  haya  rrescebido  cosa 
«>alguna,  y  se  rrefií^re  a  los  libros  reales;  e  sabe 
>que  ha  tenido  la  j^ncomienda  de  indios  qtie 
Btiene^  por  ser  en  la  dicha  Cibdad  de  los  Cha^ 
vichipoyas  de  donde  es  vecino. » 

«Fué  preguntado  por  las  generales^  díxo:  que 
nes  de  hedad  de  qaárenta  e  cinco  años^  poco 
i>más  o  menos^  e  que  no  le  tocan  las  preguntas 
«generales  que  te  fueron  fechas;  e  diico  que  lo 
»que  dicho  tiene^  es  la  verdad  e  lo  que  sabe  pata 
»el  xuramento  que  fecho  tiene>  y  en  ello  se  afir- 
»mó  e  rratiflcó;  e  firmólo  de  su  nombre. — Joan 
•Martínez  de  Rivera.^ — Bartolomé  de  Prol;  es- 
í^oribano.D 

Testigo  4.*^-^El  dicho  Pedro  Cobes  Moraiio 
vecino  desta  Cibdad  de  los  Reyes,  testigo  presen 
tado  para  en  esta  cabsa  por  parte  del  dicho  Joan 
García  Samanéé  antel  dicho  Señor  Oydor  a 
quien  está  sometido  la  dicha  información  de  los 
servicios  del  dicho  Joan  García  Samanes^  y  des- 
pués de  haber  xurado  e¿  forma  de  derecho  e 
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^endo  preguntado  al  tenor  dol  interrogatorio  en 
^esta  cabsa  por  su  parte  presentado^  dixo  e  de- 
fiuso  lo  siguiente: 

t.— «A  la  primera  pregnnta,  dixo:  que  cono- 
•ce  al  dicho  Joan  García  Samanes  de  doce  años 
«a  esta  parte,  poco  más  o  menos  en  estos  Rey- 
3C1IOS  e  pnovincia  del  Pirú.j^ 

•  2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  sabe 
»y  es  verdad  e  a  visto  e  vio  este  testigo,  quo  al 
«tiempo  e  sazón  quel  dicho  Francisco  Hernan- 
«dez  Girón  se  alzó  e  revelq  contra  el  Real  Ser- 
•vicio  de  Su  Magestad  en  estos  Reynos,  vio  este 
mtestigo  que  el  dicho  Joan  García  Samanes  vino 
»dende  la  Cibdad  de  los  Chachipoyas,  donde  es 
V vecino,  en  compañía  del  Capitán  Pedro  de  Añas- 
-BCOy  e  llegaron  a  esta  dicha  Cibdad  de  los  Reyes 
»adonde  se  metieron  debaxo  deí  Heai  Estandarte 
iide  Su  Magestad  que  los  Señores  Oydores  de  la 
•Real  Abdiencia  e  Chancillería  tenían  para  ir 
•contra  el  dicho  Francisbo  Hernández  Girón;  e 
«ansí  le  vio  ir  con  ellos  la  dicha  ^ormda  de  don- 
nÚB  está  dicha  Cibdad,  hasta  Pacháeara,  de  don- 
vele  se  retiró  el  dicho  tirano,  e  fueron  en  su  se- 
vguimiénto  hasta  el  Valle  de  Chincha,  e  despiles 
i^  volvieron  a  rrehacer  de  gente  hasta  la  dicha 
» Cibdad  de  los  Reyes  después  de  la  bataHa  de 
wChu^ifiga;  e  fueron  en  seguiiniento  del  dicho 
9 tirano  hasta  Pucará^  adonde  sé  le  dio  batalla  y 
«fué  desbaratado  el  dicho  tirano;  én  todo  lo  qual 
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)>vió  este  testigo  <|uel  dicho  Joan  García  de  Sa-- 
»manés  sirvió  a  §u  Magestad  muy  preacipalmen- 
'>te  a  su  propia  costa  a  mincion,  e  con  gran  traí^ 
»baxo  e  costa  de  su  hazienda^  e  bien  aderezado  ' 
»su  persona  de  arinaá  e  caballos^  haziendo  en 
»todo  ello  todo  lo  que  convenía  ai  servioio  de 
»Su  Magestad  e  que  le  hera  mandado^  como 
^bueno  y  leal  vasallo e  servidor  de  Su  Magestad. 
»Y  esto  lo  sabe  bien  porqueste  testigo  se  halló 
«a  todo  ello.» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  sabe  y 
»es  verdad  o  vio  este  testigo,  quol  dicho  Joan 
)>García  Samanes  en  el  dicho  viaxe  e  xoruada,. 
))désde  que  la  dicha  guerra  se  comenzó  hasta 
»q;:e  se  feneció,  y  el  dicho  Francisco  Hernán'* 
rtdez  Girón  fué  desvaratado,  e  después  fué  pre- 
»so  y  fecho  del  e  de  algunos  do  sus  secazes, 
»xusticia,  el  dicho  Joan  García  Samanes  trabax6 
D  mucho  en  todo  lo  que  se  ofreció  e  le  fué  nian- 
odado  en  servicio  de  Su  Magestad,  ansí  en  cor- 
«rer  el  Campo  y  en  velar  e  hacer  emboscadas  e 
«centinelas,  como  en  todo  lo  demás  que  se  ofrer 
ocia  en  las  cosas  necesarias  a  la  guerra,  y  en  todo 
»ello  se  mostró  siempró  muy  delantero,  e  la 
abacia  con  toda  yentaxa^  e  se  tenia  e  tobo  del 
»muy  gran  conflan:$a,  como  leal  vasallo  e  ^r« 
»vidor  de  Su  Magestad,  E  este  testigo  lo  sabe 
]>bien  porque  ansí  lo  vio.» 

4.--^aA  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  sabe  y 
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Terdad  e  a  visto  e  vio  este  testigo^  que  en 
»todo  lo  dicho  y  declarado  tiene;  quel  dicho  Joan 
«García  Samanes  sirvió  a  Su  Magostad^  lo  hizo 
iK»n  mucho  lustre  de  su  persona  en  toda  la  di- 
vidía xornada^  qué  ansí  hizo  a  Su  Magostad  en  to- 
•do  etlo  muy  gran  servicio,  porque  al  dicho  tiem- 
Bpo  estava  todo  este  dicho  Re3rno  en  condición 
•de  perderse  por  la  grdn  alteración  e  mucha  gen- 
•té  e  campo  formado  quot  dicho  Francisco  Her- 
«nandez  Girón  traía  contra  el  Real  Servicio  de  Su 
«Magostad,  y  por  haber  venido  de  la  dicha  Cib- 
«da<jl  de  los  Chachipoyas  que  son  mas  de  ciento 
mj  cinqnenta  leguas,  e  después  seguir  toda  ía  di^ 
«chaxomada  para  ayudar  e  allanar  la  dicha  tier* 
ora,    e  por  estar  la  tierra  en  balance,  por  donde 
•consta  y  paresce  claramente,  que  en  servir  a  Su 
«Magostad  e  hallarse  en  toda  la  dicha  xornada  el 
•dicho  Joan  García  Samanes  contra  el  dicho  tira* 
»no  basta  que  fué  desvaratado  y  después  preso,  y 
«dé|  e  de  algunos  de  sius  secazes  fechó  xusücia, 
«e  quedar  como  quedanan  estos  Reypos  pacifloos 
«en  su  Real  Servicio,  fué  notable  y  señalado  ser*^ 
«Ticio  el  que  en  ello  hizo  a  Su  Magostad  el  dicho 
«Joan  García  Samanes  e  los  demás  que  se  halla- 
«Ttm  en  todo  ello.» 

He  oficio. — «Fué  preguntado  si  sabe,  vio,  oyó 
•decir,  quel  dicho  Joan  García  Samanes  aya  des- 
«tenrido  a  Su  Magostad  en  algún  motin,  batalla  o 
^  rr^enquentros  de  los  cabsados.  en  estos  Rey- 
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»Dos  contra  el  Real  Servicio  de  Su  Mage&tad  mi 
)>  dicho  o  ea  hecho  o  en  cónsexo  o  eaotra  mBoan&nk 
»alguQa^  dixo:  queste testigo  nunca  vio,  8upo>  eiiH 
))  tendió,  ni  menos  oyó  dezir^  quel  dicho  Joa» 
}í>Gai:oía  Samanes  haya  deaservido  a  Su  Magestadí 
))ea  cosa  alguna  de  las  que  se  le  preguntan,  m. 
»en,  otra  cosa  alguna  a  que  cerca  dello  se  rreñere^ 
»a  lo  que  dioho  y  declarado  tiene,  en  que  leivüdr 
])servir  a  Su  Magostad  mxiy  prencipaloieiite ,  sigk< 
])xamas<£e  haber  desservido  en  cosa  alguna.»       < 
aFué:  preguntado  si  sabe  quél  dicho  Joan  Gar^ 
))cía  Samanes  haya  recebido  paga  o  socQrr6  par 
))V¿a  de  empréstito ,  o  en  otra  manera  al^na,  de. 
»la  Real  Hazienda  de  Su  M^estad^  o  aya  tenido 
^alguna  Encomienda  de  indios  o  rrenta  o  aitua« 
»cioKi,  a  entretenimiento  de  la  Real  Hazienda  e 
))otro  alguQ  aprovedhamieuto,  di:&o::  queste  ieif- 
3>tigo  sabe  quel  dicho  Joan  García.  Samanes  üetía 
))y  posee  un  Repartimiento  de  indios  en  la  dic\» 
»Cibdad  de  loa  Chaekipopas  que  no  ^be  lo  qu»^ 
^xrentan,,  e  que  no  sabe  que  aya  recebido  paga 
))iii  soOorro  ni  otra :  ayuda  de  <!K)sa  alguna,  ante» 
»ti3fie  entendido  que  sicvió  en  lo  que  dicho  tiene 
»a  su  propia  costar;  y  cerca  dello  se  rrefiere  a  loa 
))libros  reales  de  Su  Magestad,  que  por  ellos  pa-^ 
))«esceDá.'W     '.    .  ^ 

<  ttFué.pregttsiiado  por.  las  preguntas  geperalea,. 
»dixd¿<qdQs  de  edad^e  cinljuenta  :;f  dóst  aaos,^  ». 
)»qiti€(lnoleLitooa&  iaa  preguntas  ^ea^raJjes  quo  r  1^ 
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]»fueron  fechas;  e  que  lo  que  dicho  tiene,  es  la 
»yer<|ad  y  en  eJlo  se  afirmó  e  rratiíicó,  e  jQrmólo 
»de  ftu  Dombre. — Pedro  Cobea  Morano.  — Barto- 
olomé  de  Prol^  escribauo. » 

Testigo  5.® — El  dioho  Joan  Montaner,  morador 
en  esjta  dicha  Cibdad  de  los  Reyes,  natural  de  la 
villa  de  las  Ciénegas,  en  el  Valle  de  Pordeguela 
en  los  Reynos  Despaña  en  las  montañas,  testigo 
susodicho  presentado  por  parte  del  dicho  Joan 
García  Samanes  ante  el  dicho  Seuor  Oydor  a 
quien  está  encomendado  e^ta  dicha  iqfoirn^cion, 
e  después  de  haber  xurado  en  forma  d^  derecho 
e  siendo  preguntado  al  te;ior  del  Interrogatorio  en 
esta  cabsapor  ques  presentador  dixo  lo  siguiente: 

1.— aA  la^  primera  pregunta,  dixo:  que  conoce 
>al  dicho  Joan  Garda  Samanes  de^de  once  q 
Bdocci  años  a  esta  parte  poco  mas  o  n^nos  en. 
»esto8,  Raynos  y  Provincias  del  Pirú.^> 

S.-r^'A  1^  seguida  piegi^nta^  dixoi:  que  sabe 
By  es  verdad  e  a  visto  e  vio  a  est^  testigo^  que 
Bal.  t^ermpo  y  sazón  que  en  e^te  Rey  no  se  alzó  y 
^reveló  contra  el  Real  Servicio  de  Su  Magestad 
«Francisco  Hernández  Giron^  al  dicho  tiempo 
B  vio  este  testigo  que  vino  de  la  Qíjt>dad  de  los 
n  G/ififihipoyas  ei  dicho  Joan  García  jamanes  en 
B(^>papañía  4^.  ^pitan  .^^dro  de,  Añft^PQ  ^  esta 
Bdicha  CÜbd^  ^e  los  Reye^;  donde .  estaba  la 
uReal  AJbdia&ciaj  haziendo  gente  paca,,fr,cpntr4 
Bel  dicho  tirano  Francisco  Qernandqz  Girop^  y  se 
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»>metió  debaxo  del  Real  Estandarte  desta  dicha 
»RcaI  Abd^encia^  y  fué  desde  esta  dicha  Cibdad 
»al  Valle  de  Pachacara,  adonde  estaba  ol  dicho 
» tirano;  e  después  que!  dicho  tirano  se  rretiró 
»dende  el  dicho  Valle  de  Pachucara^  fué  en 
^acompañamiento  del  Real  Estandarte  de  Su  Ma- 
»gestad  que  la  dicha  Real  Abdicncia  llevava, 
»hasta  el  Valle  de  Chincha^  y  desde  allí  se  bol- 
Mvió  a  esta  dicha  Cibdad  con  la  dicha  Real  Ab- 
>diencia  a  se  rehacer  de  gente  y  armas  para 
9 seguir  al  dicho  tirano  de  donde  le  vio  este  tes* 
»)tigo  ir  en  la  dicha  compañía  del  dicho  capitán 
«Pedro  de  Añasco,  debaxo  del  dicho  Estandarte, 
» basta  se  hallar  en  la  batalla  de  Pucará  en  ser- 
» vicio  de  Su  Magostad  al  dicho  Joan  García  Sa- 
» manes  contra  el  dicho  Francisco  Hernández 
«Giren  y  sus  secázes,  hasta  tanto  quel  dicho 
» Francisco  Hernández  Girón  fué  desvaratado,  y 
»despues  fué  preso,  e  del  e  de  algunos  de  sus 
»secazes  fecho  xustióia  e  quedar  como  quedaron 
«estos  Rey  nos  paciflcados  e  sosegados  en  el  Real 
^iServicio  de  Su  Magostad;  en  todo  lo  qual  le  vio 
»este  testigo  ir  sirviendo  a  Su  Magostad  en  todo 
»lo  que  se  ofreció  e  le  fué  mandado,  bien  aderé- 
Dzada  su  persona  de  armas  e  caballos,  e  haziendo 
»)gastos  como  vecino  e  buen  soldado  e  servidor 
»de  Su  Magestad.  Y  este  testigo  lo  sabe  bien', 
«porque  lo  vio  y  se  halló  en  todo  ello  sirviendo 
•a Su  Magostad.» 
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3. — «A  la  tercertí  pregunta,  dixo:  que  sabe 
•este  testigo  quel  dicho  Joan  García  Samanes 
•siguió  la  dicha  guerra  como  dicho  y  declarado 
ttiene  en  la  pregunta  antes  desta,  donde  el  pren- 
icipio  hasta  el  cabo,  e  que  las  dichas  xornadas 
#no  pudo  dexar  de  correr  el  Campo  e  velar  e  ha- 
>zer  emboscadas  e  centinelas  e  todo  lo  demás 
[   jque   cómbenla  e  hera  nescesario  a  la  guerra 
•como  buen  soldado  que  hera  y  leal  vasallo  y 
•servidor  de  Su  Magestad,  y  persona  do  confían- 
Bza  y  crédito,  y  leal  vasallo  e  servidor  de  Su 
•Magestad  y  zeloso  de  su  Real  Servicio.  Y  esto 
■es  ansí  verdad  e  muy  público  e  notorio,  d 

4. — «A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  sabe  y 

»es  verdad  e  muy  público  e  notorio  es  en  este 

•Reyno,  quel  dicho  Joan  García  Samanes  en  se 

•haber  prestado  al  servicio  de  Su  Magostad  con- 

•ira  el  dicho  Francisco  Hernández  Girón  y  sus 

•secazes  con  los  domas  capitanes  e  soldados  e 

•con  el  Real  Estandarte  de  Su  Magostad,  e  ha- 

•berae  vencido  el  dicho  tirano  e  quedar  como 

•quedaron  estos  Reynos,   pacíficos,  en  su  Real 

•Servicio,  fué  señalado  servicio  el  que  a  Su  Ma- 

•gestad  hizo  en  aquella  sazón  e  tiempo  el  dicho 

•Joan  García  Samanes,  por  estar  como  cstava 

•por  la  dicha  rebelión  e  tiranía  la  mayor  parto 

•deste  Reyno  alzado  y  en  condición  de  se  perder 

•del  todo,  sino  vencieran  al  dicho  tirano  e  hízi^ 

Bfan  del  y  de  algunos  de  sus  secazes  fecho  xus- 

Tomo  XXV  2S 
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»ticia;  y  por  ésto  él  didip  Joan  García  Samanes 
«es  merecedor  de  qualqaier' merced  qufe  Su»M«^ 
«gest¿d  le  quiera  hazer^  por  ques'buen  sofdadces 
»hombre  muy  honrrtido.  Y  esto  rreqponde  «  e^ 
«pregunta.D      '  4 

De  oficio. — aFuó  preguntado  si  sabe  e  opte»» 
»d¡ó,  vio,  oyó  dezir,  quel  dicho  Joan  García  Süp»- 
»nianés  haya  desservido  a  Su  Magiestad  en  algpa 
9motin,  batalla  p  rrehenquoritro  de  lo^''CabMdxM 
x>en  estos  Reyuos  cojitra  el  Real  SerVidio  <id  St 
i)Magcstad,  o  dado  a  ello  consexo,  lavor  O  ayuda 
j»en  dicho  ni  en  hecho  ni  en  cons<^x&  o  ett  <yálL 
»qiialquier  manera,  dixo:  que  este  testigo  natura 
i>vi¿  ni  oyó  dezir  quel  dicho  Jopn 'García -Sa- 
^manés  haya  desservido  a  8u  MíígeBÍad  en*  ni**- 
»gun  motÍD^  batalla  ni  rrehenquentro  de  lo6'Cal>- 
wsados  eti  esiós  Reinos  coiitra  el  Reií  Seit vicio  dft 
dSu  MagBslad,  ni  dado  a  ello  consejo,  faívKM*'*» 
•aydda  én  diciio  ni  <ín  hecho  ni  en  Ct>ní)d^o*tá 
»eh  otrü  manorh  algtiná;  atite^  ié  ha  -  vÍ€Ító'  servir 
»eniodo  lo  que  dicho  e  déclariado  tíerie,'y  ffuttba. 
)kx:6  ni  oyó  de^ir  otra  cosa  en  contrario.  V  *Él$tD  í 
«rresironde  a  logúese  lé  pregunta.»        '    »^' 

»>Fiíé  preguntado  di  sabe,  vio,  entendi6^  oyó 
todezir,  ^ueet  dicho  vjoan*  García  Samíirtós^  haya 
wTTecebído  ■  p»ga  ^  sótorro  de  la  Reár)Iakíetl(ia 
'i>de  3ü  Mágesidnl,  por  via  de  empréstito  o 'Idn 
Hiótra  quahess^elr  jnánera)  o  aya  tenido  ál^<va 
-^fEncoriiiékida  de  indios  o  rrenta  o  s(túaci<M^o 


€*<- 
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otro  alguu  aprovechamiouto  de  la  Real  llazien- 
da  de  Su  Magostad,  dixo:  qucste  testigo  sabe 
quel  dicho  Joan  García  Sámanos  tiene  un  Re- 
partimiento do  indios  en  los  Chachipoyas,  que 
no  sabe  lo  que  rrentan,  que  se  rpeñere  a  la  tassa 
por  donde  pagan  el  tributo;  o  que  no  sabe  que 
haya  rrescebido  paga  ni  socorro  ni  empréstito 
ni  situación  ni*  entretenimiento  de  la  Real  Ha«* 
Yzienda  de  Su  Magostad;  que  so  rroíicre  a  loar 
•libros  reales,  que  por  eilos  pareseerá.» 

Fué  preguntado  por  las  progtintas  generales, 
tlixo:  ques  de  heded  de  quarenta  y  tros  años, 
poca  mas  o  monos,  e  que  no  se  tocan  las  pregun- 
tan generales  que  le  fueron  fechas.  B  questo  que 
dicho  tiene,  es  la  verdad,  e  firmólo  de  su  nombre. 
— Joan  Montaner. — Bartolomé  deProl;  escribano. 
Testigo  6.^ — £1  dicho  Pedro  de  Saldaña,  veci- 
no de  la  Cibdad  de  los  Chachipoyas,  rresidente 
8í  prefsento  en  esta  Cibdud  de  los  Reyes,  testigo 
susodicho  presentado  por  el  dicho  Alonso  Rodri- 
igüuíz  en  nombro  del  dicho  Joan  García  Samanes 
ante  dicho  Señor  Oydor  para  la  dicha  Información 
do  los  servicios  que  en  nombre  del  dicho  su  hor- 
nb  ano  haze  ante  Su  Magostad,  e  después  de  ha  ver 
xnrado  en  la  forma  de  derecho  y'  siendo  pregun- 
tado ql  tenor  del  Interrogatorio  en  está  cabsa 
por  su  parte  presentado,  dixo  lo  sirguiento: 

1 . — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conoce 
jial  dicho  Joan  García  Samanes  de  oince  o  doce 
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^años  a  esta  parte  poco  mas  o  menos  en  esto» 
•Reynos  e  Provincias  del  Pirú.» 

2. — aA  la  segunda  pregunta  dixo:  que  sabe  y 
tes  verdad  y  vio  este  testigo,  que  al  tiempo 
»que  se  dixo  e  publicó  en  estos  Reynos  que  el 
idicho  Francisco  Hernández  de  Girón  se  havia 
calzado  y  rrevelado  contra  el  Real  Servicio  de 
»Su  Magostad^  al  dicho  tiempo  el  dicho  Joan 
tGarcía  Samanes  salió  dende  la  Cibdad  de  los 
^Chachipoyas  en  compañía  del  capitán  Pedro 
>de  Añasco  hasta  llegar  hasta  esta  dicha  Cibdad 
»de  los  Reyes  adonde  se  halló  debaxo  del  Están- 
»darte  Real  con  los  servidores  de  Su  Magostad^ 
#que  la  Real  Abdíencia  desta  dicha  Cibdad  tenía 
spara  ir  contra  el  dicho  Francisco  Hernández 
vGíron,  y  le  vio  este  testigo  salir  dende  esta 
i>dicha  Cibdad  de  los  Reyes  en  la  Compañía  del 
ndicho  Capitán  Pedro  de  Añasco,  dende  el  pren* 
«cipio,  que  fué  al  tiempo  que  llegaron  a  Pachas 
9caray  de  donde  el  dicho  Francisco  Hernández 
»Giron  y  sus  secazes  se  rretíraron,  y  dende  allí 
•fueron  en  su  seguimiento  hasta  el  Valle  de 
í^  Chincha,  y  del  desbarate  de  la  Villa  Curi  rebol* 
«vieron  a  esta  dicha  Cibdad  de  los  Reyes  con  la 
«dicha  Real  Abdiencia  desta  dicha  Cibdad,  adonde 
«se  rrehizieron  de  armas  y  lo  necesario  para  ir 
» contra  el  dicho  Francisco  Hernández  Giren;  e 
«ansí  salieron  desta  dicha  Cibdad  do  los  Reyes, 
»en  compañía  del  dicho  Capitán  Pedro  de  Añasco, 
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•hasta  se  hallar  en  Pucará,  en  la  batalla  que  allí 

»se  dio  al  dicho  tirano  y  sus  secazes  do  donde 

•salió  desbaratado  el  dicho  tirano^  y  después  fué 

^preso^  y  del  y  de  algunos  de  sus  secazes  hecho 

•justicia;  en  todo  lo  qual  vio  este  testigo  que 

•se  halló  el  dicho  Joan  García  ^Samanes  bien 

•aderezado  su  persona  de  armas  y  caballos^  sir- 

•viendo  a  su  costa  e  haziendo  grandes  gastos 

•como  bueno  y  leal  vasallo  de  Su  Magostad, 

•adonde  gastó  mas  de  seis  mil  pesos  de  oro  en 

•servicio  de  Su  Magostad.  Y  este  testigo  lo  sabe 

•bien,  porque  se  halló  en  todo  ello  en  servicio 

•de  Su  Magostad,  e  lo  vio  ansí.-» 

3.-— «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  sabe  y 

•es  verdad  e  vio  éste  testigo,  que  en  todo  el  di- 

•cho  viaxe  e  xornada,  que  el  dicho  Joan  García 

•Samanes  hizo  eo  servicio  de  Su  Magostad,  den- 

•<le  que  la  dicha  guerra  se  comenzó  contra  el 

•dicha  Francisco  Hernando  Girón  y  sus  secazes 

•hasta  fenecerla,  siempre  en  toda  ella,  el  dicho 

•Joan  García  Samanes,  siguiéndola  en  servicio 

•de  Su  Magostad,  sirvió  en  todo  lo  que  se  ofire- 

•ció  y  le  fué  mandado  por  el  dicho  su  Capitán, 

•ansí  en  correr  el  Campo  y  velar  y  hacer  centi- 

0  inelas  y  emboscadas  y  otras  cosas  muy  necesa- 

•rias  a  la  dicha  guerra;  en  todo  lo  qual  que  ansí 

n»hazía,  lo  hazia  con  zelo  de  servir  a  Su  Magos- 

9tad,  e  con  gran  ventaxa  que  hazia,  y  se  tubo 

jisiempre  del  dicho  Joan  García  Samanes  muy 
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»graD  confianza  en  Las  cosas  de  la  guerra  % 
»con  mucho  lustre  de  su  persona  y  con  gnande 
»gasto  de  su  hazienda.  Y  este  testigo  lo  «abe 
tbien,  porque  se  halló  en  todo  ello  presente  eia 
»8ervic¡o  de  Su  Magestad,  e  lo  vio.» 

4. — «A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  eabe  y  e» 
» verdad  e  a  visto  e  vio  osto  testigo,  que  en  ha  ver 
tservido  a  Su  Magostad  el  dicho  Joan  García  Sa* 
»inanés  en  las  diclias  xornadas  contra  el  dicho 
^Francisco  Hernández  Girón  y  sus  secazes^  fué 
#un  muy  señalado  servicio  que  en  aquella  sazón 
»hízo  a  Su  Magestad  en  el  venir  a  servir  con  los 
» demás,  por  estarr  como  estaba  todo  este  iReyno 
»jen  condición  de  perderse  por  la  alteración  y  ti* 
irania  del  dicho  Francisco  Hernández  Giroa  y 
»8us  socazes^  e  porque  siempre  siguiera  y  procu^ 
araran  de  aUanar  ta  dicha  tiranía,  esta  va  todo  ^s-* 
iite  Reyno  ^n  condición  de  se  perdor  por  estar 
•como  e^tava  el  dicho  tirano  muy  apoderaKio  y 
wtenor  mucha  gente  que  seguía  su  opítnion  «e  ti*^ 
»raní&;  en  todo  lo  qual  el  dicho  Joan^  García  Sa* 
^Alanés  sirvió  a  Su  Magostad^  muy  prencípabneo*- 
»te,  y  a  su  propia  costa  e  mincion,  e  con  muy 
vgran  rriesgo  de  la  vida.  £  por  esto  lo  sabe  biea 
»6ste  testigo,  porque  lo  vio  e  so  hadó  presenta 
»en  todo  ello,  en  servicio  do  Su  Magestad.» 

De  oficio. — a  Preguntado  si  sabe,  vio,  oyó  <ie- 
»zir  quel  dicho  Joan  García  Samanes  aya  deseí^ 
ivído  a  Su  Magestad,  en  algún  motin,  battiia,  o 
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^rrehenquentro  de  los  cf  bsados  en  estos  Reynos 
«eontfB  el  Real  Sorvicio  de  Su  Magostad^  o  dado 
»a  ellb  ¿ODsexo,  favor  o  ayuda  en  dicho  o  en 
tbecho  o  en  consexo  o  en  otra  qualquitír  manc- 
ara, |d¡xo:  que  este  testigo  no  ¿abe  vio  ni  en* 
atendió  que!  dicho  Joan  García  Samanéái  haya 
»de80pv.ido  a  Su  Magestad  en  ningún  pnotin^  ba- 
»talla  ni  rrehaaquentro  do  los  eabsado^  en  estos 
«Reynos. contra  el  Real  Servicio  de  Su  Magestad; 
wm  dado  a  ello  consexo /a vop  ni  ayuda  en  dicho 
»AÍ  ei)  hecho  ni  en  cousexo  n^  en  otra  cosa  algu- 
ftiMi;  antes  le  ha  visto  servir  a  Su  Magestad  en 
»todo  lo  que  dicho  iiene,  e  nunqa  vio  ni  enten* 
ndió  otra  cosa  en  contrarío. » 

«Fué  preguntado  si  sabe,  vio  o  oyó  dezir,  que 
»ei  dicho  Joan  García  Samanes  hava  rrescebido 
Bpaga  o  socorro  por  vía  de  empréstito  o  en  otra 
iqualquier  manera,  de  hi  Real  Hazienda  de  >u 
^Magostad,  o  aya  tenido^algun^.  Encomienda  de 
^indios,  rronta,  entretenimiento  o  situación,  o 
»otro  algún,  aprovechamiento  de  la  Real  Hazien- 
Hia  da  Su.iMagestad  o  de  sus  Míbi:átros  en  su 
áR^I  Nxxiibre,  o  qUío  algún  aprovoohantiento, 
^dixoc  .queste  tesf;¡go  no  sabe,  vio  ni  pyó  dezir , 
»quel  dicho  Joan  García  Samanes  haya  rresocbi-^ 
«do  ptga.oi  socorro  por  via  de  empréstitos  ni  en 
lotra  qualquier  manqra,  ni  rrenta  oi  situación  ni 
ji€iiireteaimjeato.  ni  ayuda  de  costa  de  la  Real 
»Haziénda  de  Su  Magestad,  ni  de^sus  M,iniistro8 
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»en  su  Real  Nombre^  e  que  sabo  que  tiene  e  po* 
»dee  el  dicho  Joan  García  Samanes  un  Repartí* 
lamiente  de  indios  en  la  dicha  Cibdad  de  los 
j^Chachipoyas,  e  que  se  rreñere  a  los  libros 
>^  Reales  de  Su  Magestad.B 

oFuéle  encargado  el  secreto  so  cargo  del  xu- 
«í-amento  que  fecho  tiene  e  ansí  lo  prometió. )» 

»Fuéle  preguntado  por  las  preguntas  genera* 
»les^  dixo:  ques  de  edad  de  treinta  e  cinco  años^ 
Mpoco  más  o  ménos^  e  que  no  le  tocan  las  pre- 
sguntas  generales  que  le  fueron  hechas;  e  questo 
»i\ue  dicho  tiene  es  la  verdad  e  lo  que  sabe  para 
>»el  xuramento  que  fecho  tiene^  y  en  ello  6q  añr- 
»)mó,  e  firmólo  de  su  nombre. — Pedro  de  Salda- 
wña. — Ante  mí:  Bartolomé  de  Prol;  escribano.» 


Muy  Poderoso  Sefwr. 


Alonso  Rodríguez  Samanes ,  en  nombré  úe 
Joan  García  Samanes,  mi  hermano,  digo:  quél 
dicho  mi  parte,  tiene  hecha  su  provanza  de  ser- 
vicios. 

Pido  y  suplico  á  Vuestra  Magostad^  me  mande 
dar. un  ti^eslado  de  la  dicha  pro  va  nza,  sacada  en 
forma,  insertas  las  demás  provanzas  y  rrecabdos 
por  mi  parte  presentados,  para  pedir  ante  Yues- 
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tra  Magestad^  lo  que  es  coinbiDieate;  y  en  ello 
rrescebiré  merced.  Y  para  ello,  etc, — Alonso  Ro- 
dríguez Samanes. 

lÉa  la  Cibdad  de  los  Reyes  a  veinte  y  dos  días 
del  mes  de  Hebrero  de  mil  e  quinientos  e  sesenta 
e  quatro  años,  ante  los  Señores  Presidente  e 
Oydores  en  Abdíencia  pública,  la  presentó  Alon- 
so Eodriguez  Samanes  en  nombre  de  su  parte, 
y  los  dichos  Señores  mandaron  que  se  le  dó  co- 
mo lo  pide. — Francisco  de  Caravaxal. 

E  yo  el  dicho  Francisco  de  Caravaxal,  escriba- 
no de  Cámara  de  la  dicha  Real  Abdiencia,  de 
mandamiento  de  los  Señores  Presidente  e  Oydo- 
res della  e  pedimiento  de  la  parte  del  dicho  Joan 
García  Samanes,  hize  sacar  este  trcslado  de  la 
dicha  Información,  en  estas  veinte  e  dos  foxas  de 
papel,  e  fui  presei^to  a  lo  que  de  mí  se  hazo  min- 
cioa  Por  ende  fíze  »qui  este  mió  signo^  en  testí- 
inoi;iio  de  verdad. -r-Francisco  de  Caravaxal. 


■  I 
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Abxubaoion  de  Francisco  dt^  Agüirre  Gobrrnadob  db 
Tücuman  ANtB  EL  Santo  Oficio  de  la  InqüiSicioií. 


1 1    .    I 
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«La  Platai  Abril  1.**  de  1569  (1). 


1 1 


Por  quanto  yó  Francisco  de  Aguirré  ftobéf- 
nadór  de  las  Provincias  de  Tiicdma7i\  faíácttsada 
por  el  Santo  Ofició  de  la  Inquisición  Ürdinariíi 
ante  Vuestra  Señoría  Reverendísima  de 'ói'eWíti 

■ 

proposiciones  que  algunaé  de  ell&s  sotí  heréticas, 
otras  herróneas,  otras  escandalosas  y  mal  so- 
nantes , '  las  quales  yo  dixe  e  afirmé ,  no  con 
ánimo  de  ofender  a  Dios  Nuestro  Señoi*,  ni'  ¡i»^ 
contra  los  nftandartlieti'toS  dé  la 'Santa  Madlre  fgíe- 
sía  e  Fée  Cathólica,  sitió  con  ignorancia,  las  q/da- 
les  me  fueron  mandadas  abxurar  todas  por  los 
Xucces  delegados  a  quienes  Vuestra  Señoría  Re- 
verendísima cometió  este  dicho  negocio;  e  por 
quanto  en  la  forma  de  abxuracíon  que  ante  los 
dichos  Xuezes  hize,  no  se  guardó  la  orden  de 
derecho  en  el  abxurarlas^  ni  las  abxuré  todas  se- 
gún las  tengo  confesadas  como  por  el  dicho  abto 


(4)     Archivo  de  Indiaf*. 
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86  me  mandó  que  yo  consenití,  Ío  qiml  ndfité  por 
mi  culpa  sino  pomo  dármelas loe  dichos  xueces; 
por  tantO;  en  oompjímiento  de  idicho  abto  e 
ooma  híxo  que  soy  de  obídienoia,  a  Id  Santa 
Madfe  Iglesia  a  cuya  ocMrreccioñ  yo  me  4^  so- 
metido y  someto,  e^íado  Vuestra  SeRbfía  Re- 
vereodísima  como  ante  Inquisidor  Ordmario,  e 
poniendo  la  mano  derecha  sobre  esta  Cruz  e 
Crucífíxo,  e  sobre  los  Sagrados  EvaD^elios,  al)* 
xuroe  declaro  las  dichas  proposiciimes  que  en 
mi  confesión  ieii|go  confesadas  de  la  manera  si- 
guiente: '      , 

^i^rimérameote  digo :  qiie  dixe  y  confieso  ba- 
»4>ar  dicho  «qise  con  soda  la'  fée  me  pienso  salvar, 
)iio -qual  ttabe  a  eregía  manifiesta  y  es  >praposi- 
•cton  escfindatosa,  dichaH^mo'Suenáf/y  en  ei^e 
^Motido  la  pbxuro  ceiiM  iftl  'proposición/  y  digo 
vquela  entendí  qua<iado  to  dv^y  y  después  acá 
ii^y  agom,  Biemde  la  Fée  Mompsifiada  con  ^ebraa, 
>y  ^uaridande  h)s  Mandamíeiítod  de  IMosi  Nuestro 
•fiefter^  y  mediante  lo»  'Rierecimietttos  de  su 
•pasión.» 

«Confieso  que  díxe  delante  de  muchas  perso* 
^Miasique  no  tobfesetí'peniapor  no  lOir  misa,  que 
irfbaátaba  la  •eoírtrician  eñ  Bñ.  corazón  y^  ^noo- 
ümendarw  «i  Dios'een'Sii  corazón;' lo^ual  abxuro 
«eD^l"  sentido  que  enketidré  escuiidak);  y  confie^ 
mso  qiie  es  verdad  que  babiendo.saee^Üote  cpn 
•quien  confesarse,  vocalmente,  y  de  quien  oir 
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Drnisa  en  los  días  que  la  Iglesia  lo  manda,  es 
M necesario  oir  misa  y  confesarse.» 

«Confieso  que  dixe  que  yo  era  Vicario  Gene-i 
«ral  en  aquellas  Provincias  en  lo  espiritual  y 
D temporal^  lo  qual  es  error  y  eregía  como  suena; 
)>y  en  este  sentido  la  abxuro  y  digo  e  confieso 
»que  el  sumo  Pontífice  es  Vicario  General  en  lo 
^espiritual  de  Cristo  Nuestro  Señor  a  quien 
])  todos  hemos  de  obedecer  y  estamos  $ubxetos; 
py  abor  dicho  yo  lo  contrario,  fué  por  ¡nadver- 
Dtencia  y  con  poca  consideración. » 

«Confieso  que  dixe,  que  yo  dispensaba  con  los 
» indios  para  que  pediesen  trabaxar  los  domingos 
»>y  fiestas  de  guardar,  e  les  absolvía  de  la  culpa; 
udigo  que  esto  es  horror  manifiesto  y  eregía,  y 
»en  este  sentido  lo  abxuro  y  confieso;  que  aberlo 
Ddicho  y,  hecho,  fué  escándalo;  y  que  lo  dixe 
o  inconsideradamente ;  y  entiendo  que  no  les 
»puedO: yo  absolver. ni  dispensar,  por  no  tener 
» poder  i>ara  ello;  y  que  algunos  4ias  les  hize 
i>  trabaxar  para  ^aoar. una  cequia  de  agua  para  sus 
» sementeras,  y  algunas  fiestas  trabaxaron  en  mí 
jcasa.» 

«Confieso  que  dixe  que  nengun  clérigo  de  los 
j>que  estaban  en  aquella  Governacion,  abian  teni^ 
jDdo  poder  para  administrar  los  Sacramentos,  r  ni 
^abía  valido  lo  que  habian.hecho,  sino  un  qlerigo 
jque yo  había  proveído,  lo  qual  es  error  notable  y 
Dorexíi^^  y  como  tal  ii^  abxuro,  y  digo  que  lo  di;ce 
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«sin  consideración  algnna;  y  confieso  que  los 
•sacerdotes  proveídos  por  sus  prelados,  tienen 
oabtoridad  para  lo  susodicho,  y  los  demás  no.» 
«Confieso  que  dixe  que  no  habia  otro  Papa  ni 
•Obispo,  sino  yo:  digo  que  esta  proposición  así 
•dicha,  es  herética,  y  me  hize  más  sospechoso 
»en  ella  por  aber  dado  un  mandamiento  y  pregón 
«para  qne  nadie  hablase  al  Vicario;  y  confieso 
nque  no  pode  dar  el  dicho  mandamiento  ni  pre- 
•gen,  e  abxuro,  por  tal  la  dicha  proposición  y 
•entiendo  que  no  soy  Papa  ni  Obispo,  ni  tengo 
•abtorídad  de  nengnno  dellos,  sino  que  lo  dixe 
•con  enoxo  que  tenia  con  el  dicho  Vicario ,  e 
•porque  los  questaban  debaxo  de  mi  Goberna- 
•cion,  me  temiesen  y  me  respetasen. • 

«Confieso  aber  mandado  que  al  Padre  Fran- 
•cisco  Hidalgo  Vicario  que  era  a  la  sazón  en 
•aquella  Governacion,  no  le  llamasen  Vicario,  y 
•que  no  consentía  que  el  dicho  Vicario  adminis- 
•trase  Sacramentos  sin  mi  licencia,  y  que  algu-^ 
•ñas  veces  daba  la  dicha  licencia  y  otras  no; 
•confieso  haverlo  hecho  y  ser  error  manifiesto, 
•y  por  haver  dicho  las  proposiciones  antes  desta, 
•me  hize  mas  sospechoso;  y  en  este  sentido  lo 
•abxuro  y  digo:  que  no  lo-mandé  porque  no  sin- 
•tiese  que  siendo  el  dicho  Vicario  proveído  por 
•su  Prelado  no  fuese  Vicario,  sino  porque  estava 
•enoxadoy  mal  con  él.» 

«Confieso  aber  dicho  que  las  excomuniones 
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»^an>  ter.ribUvs  para  los  hombrescilios ,  pero  no 
Bparamí;  confieso  ser  herror  manifiesto  y  erexía^ 
»y  qu0<me  biíje  sospeelioso  destoy  ^ofqti^  toe 
ndexé.  estar  exc^oaíulgado  cast  dos*  años>  ipoc  a^ver 
»p.uQ6to}aíS.  manase  en  im  cleri^o>  y  qúQ  no  tettia 
^la  oxcoj^iiiion  eo  nada,  .aunque  yo  entendía 
nqueno/  a^^taya  excomulgado'  por  ño  haver  ha* 
ikbido  efu^'on  de  ád'ngre.  AtiBÍ  ngie^mo  qiue  dixe 
i^queipo  se  fuesiea  a*  absoírver  lo»  que  estaban 
te»50íümlgadosi  y*  ha VíOn  castigada  poi^  ello  a  al-- 
]»gunasiper<sonafii.  Ansí  mtísmo  aver  dicho  al  dí«* 
»cho  Vicafío  que-  dixiase  misa. y  no  dixoáe, 
»porqw  ;yo  .^tbba  exoonialgado  no  la  deeia^ 
i^yqu^  $e  dexade  depódirmeque  me  absolviese^ 
«porque  no -havia  neiígun  excomulgado  sinoí  el 
í) dicho  VÍ/0Í rio,  e|att4í  no  me  quise  absdver 
Bipor  espacio  del-  dicho  tiempo.  Digd  ^ue  todo 
»lo  eí«í^§»oidicho  es  vdrd&d^i  y  q^ue  k)  dixe  é!  híze; 
i^pot ;  *Jo^  q^iml'  Túe  h&té  mas  sospechoso  en  aqrne^ 
Dikl  pfopos^tcioüa  qu^  dixe:,  que.la»  excomunio* 
H(U(es  lenan  temblosipará  los.hombl^eciUos,  y  no 
>>(paii|)tníw  Y  eii-ioste^^entidb.'la!  abxuroJ» 
«  dCboiñeso  ha^cr  <lichoi  qiUe  héVieiidc  en  una 
i>Rei>úbJiea  »mi  iK^rtero  y:  uq  clérigo,  que  sí 
))i(i4>i€i^  >de  4est6rfadr  el  uno  dellos,  que  aulas 
«d(ast«]trjeMnia<aV>sactirdatie^qu6  nó'-al  herrero,  por 
user-elr^roedote  menos  provechoso  ú  la  Riepé«- 
i)blica;  lo  qual  es  propoáÍ!^ion  jTavuríosh  al  es^ 
^t9MÍd:i sacerdotal..  V;  Qscoildaftosa.  y  eme  saBe  a 
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i^broxia  y  ett  el  seY)^do  q«id  csjbsó  eeosudalo,  j 
«tiéiid  g4  savor  ¡  dícho^  la  ebocoro^  to  qaali  dixe 
«por  el  odio  particular  qud  tenia;  bon  el  ¡Padre 
•Hidalgo.» 

'«Conñeso'hayer  dicho  que'  iienigim  reli^oso 
ii^ú^  no  fuese  casado^  podía  *  doxafr  do  e^far 
irámánéebadb  o  comelter  otro»  dcIitoS'  mas .  (éps: 
»di¿o  que  esta  |>ro^6icioo  es  ynxuriosa  al  es- 
ii^ttidáí  de  Religian  f  oaG/tidad^  <y  ootno  -suena, 
«herética,  y  en  tal  sentido  iai^bxnrc^;  y  entiendo 
t^qub  los  fefigíosos  y  clérigos^  oó  puedeb  ser 
'%Ism)os,  y  que  pueden  vivir  sin  iser  amanee- 
»b)adfte  ni  cometer  Íod  demás  delitoe. dichos. i 

t>Confíéso  haVer  ¡comido  odrne  en  dias:  prohi- 
«^tidosl,  por  necesldcMl  q^e  'tenía,  y  püaieudome 
)»al^rms  persogas  -^iOie^  paraiqué'  ia  oomia  «én 
•di^  próiiividos^  dvxe  que  nó  >vivifi  yo  lea  liey 
«rd'V  ^tiúto»  achaquéis:  ooDÍieso  hat/érto  dieixo^  y 
oque  fueron  palabras  escandalosdib'yqHe  Balveh  a 
miiéTeglH;  y  en  este'seutide'laabxarKky  y  entiendo 
iM^uó-'ño  Sé'p^eide^eoviier-oafüe  on^tosdias  prohí- 
W^ído^  IHé^  la  Igtesi O/,  <t^ñ  •  necesidad;;  y  ddgo 
-Miv^r  '<£^k)  ^líi^' diaHa»<  patabrav)  pail(|ue-la  Ley 
4»Utj  Cri*íft>  i<('ue  ye  *eiigo\<  no  pueidef' áec  aeha^ 
i^cioaá»  hiendo  como  m- tan'  t üsta,  santo |y  buena.  • 
^'  »fcClonfiíesohá Ver  dicho  que  «e  haco  mds  «ei^i- 
iii6b>  á  ()iós,  i^tí  hacer  me^jzoe,  quo  el  pedado 
'iK|tf*  fen  elio  9e  haíé;  y  es  proposición  liilujr  -^es- 
bcatfdálósa,  y  que'siave  a  beregía;  y^ea  qstch^sen- 
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vtido  la.abxuro,  pterouo  lo  dixe  con  intención  de 
i>el  cargp  que  .se  me  hace,  por  que  vieo  entíen-»^ 
»do  que  cualquiera  fornicación  fuera  de  matri* 
»monio  es  pecado  mortal. i!> 

«Confieso  que  dixe  que  el  cielo  y  la  tierra 
ofaltarian,  pero  mis  palabras  no  podian  faltar;  lo 
»qual  es  blasfemia  cretical^  y  confieso  ha  verla 
ndicho  con  arrogancia^  hablando  con  los  indios^ 
^precisándome  de  nombre  de  mi  palabra^  y  que 
»los  indios  creyesen  que  la  compliría.  j> 

«Confieso  haber  dicho  que  no  fiasen  mucho 
líen  rezar,  que  yo  conocí  un  hombre  que  re- 
ftzaba  mucho,  y  se  fué  al  Infierno,  y  otro  re* 
onegador  que  se  fué  al  Cielo;  la  qual  es  pro- 
«posición  que  ofendo  los  oydos  cristianos;  pero 
ibien  entiendo,  que  es  santa  y  virtuosa  CQsa  el 
i^rrezar,  y  que  el  renegar  y  blasfemar  de  Dio* 
oes  gran  maldad  y  gran  ofensa  de  Dios;  y  ansí  lo 
» declaro  y  confieso. » 

«Las  qualos  dichas  proposiciones,  que  ansí 
ttdíxe  y  tengo  abxuradas  e  declaradas,  en  las 
»quales  me  e  sometido  e  agora  de  nuevo  me 
tsometo  a  la  corrección  de  la  Santa  Madre  Igle- 
osía,  e  las  que  son  contrarias  a  Nuestra  Santa 
i>Fóe  Catholica  y  determinación  de  la  Iglesia» 
»las  rreboco  e  abxuro,  e  prometo  la  obidiencia 
na  la  Santa  Madre  Iglesia  Catholica;  e  xuro  por 
»esta  Cruz  e  Crucifixo  e  Santos  quatro  Evange* 
]»lio8|  que  con  mi  mano  ¡derecha  toco,  de  no  ir 
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>ni  YQnir  contra  ella  ni  tener  las  dichas  proposi- 
»cíoDd8  ni  alguna  dellas»  agora  ni  en  nengun 
^tiempo;  b  sa viendo  que  ay  algunas  personas 
»que  las  tenga,  o  otras  algunas,  las  manifestaré 
»a  la  Santa  Madre  Iglesia  e  a  sus  Xuezes;  e  que 
Bcompliré  qualquier  penitencia  que  por  lo  deste 
^proceso  contra  mi  resulta  me  fuere  puesta,  se* 
Bgun  e  como  lo  tengo  prometido  e  xurado  ante 
»los  Xueces  Cobiisarios  de  Vuestra  Señoría  Revé* 
^raudísima — Francisco  de  Aguirre. — Ante  mí: 
»Joan  de  Losa,  Notario  apostólico.)) 

EIn  la  Cibdad  de  la  PlcUa,  el  dia  primero  del 
mes  de  Abril  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e 
DueVe  años,  ante  Su  Señoría  Reverendísima  y  en 
presencia  de  los  Señores  Consultores  en  Abdien- 
cia  e  Xuzgado  secreto,  paresció  presente  el  dicho 
Francisco  dé  Aguirre,  e  xuró  e  abxuró  las  propo- 
siciones arriba  contenidas,  según  e  como  en  ellas 
y  en  cada  una  dellas  se  contiene,  que  por  mí,  el 
dicho  notario  e  secretario  le  íUeron  leídas,  di- 
ziendo  el  dicho  Francisco  de  Aguirre,  en  cada 
una  de  las  dichas  proposiciones,  como  en  ella  se 
contiene,  que  ansí  lo  xuraba,  decia,  e  abxuraba  e 
deelaisba;  é  luego  ynoontinenti,  en  presencia  de 
los  dichos  Señores  Consultores,  e  en  presencia 
denctí,  el  dicho  notario  e  secretario,  Su  Revé* 
leadmima  absolvió  al  dicho  Francisco  de  Aguirre 
de  qii^lquiér  excomunión  y  censura  en  que  ovie- 
se  yncurrído  por  las  cosas  contenidas  en  este 

Tomo  XXV  Si 


370  ooGcniBirros  iiiAbitos 

proceso^  como  Xuez  inquisidor  ordinario;  la  qual 
absolución  Su  Señoría  Reyerendíaima  hieo  en 
forma^  estando  el  dicho;  Francisco  de  Agiwte 
hincado  de  rodillas. — Ante  mí:  Joan  de  Loza^  oo- 
taiío  apostólico. 

E  yo  Joan  de  Loza,  notario  apostólico,  secre- 
tario de  Su  Señoría  Reverendísima,  del  Santo 
Oficio  de  la  Inquisición  Ordinaria  deste  Obispado, 
ante  quien  lo  susodicho  pasó,  de  mandamieDto 
de  Su  Señoría  Reverendísima  lo  escrebí  en  la  di- 
cha Cibdad  de  la  Plata,  a  quatro  dias  del  mes  de 
Xunio  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  nueve 
años.  Lo  qual  va  cierto  e  verdadero,  y  en  fée 
dello  fize  mi  signo  acostumbrado. — En  testímo* 
nio  de  verdad. *~Joan  de  Loza;  notario  apostó* 
lico. 

Yo  Joan  de  Loza,  notario  apostólico,  seereta<^  - 
rio  de  Muy  Ilustre  y  Reverendísimo  Señor  Dobji 
Fray  Domingo  de  Santo  Tomás  Navarrete,  Obispoc 
de  la  Cibdad  y  Obispado  de  la  Plata,  Inquisidois' 
Ordinario  del  Consexo  de  Su  Magostad,  y  Seciieta^ 
rio  del  Santo  Oficio  de  la  Inquisición  ordiasíria.« 
doy  fée,  que  los  Consultores  con  cuyo»  páreseos 
Su  Señoría  Reverendísima  confirmó  la  seotenoi 
que  contra  dicho  Francisco  de  Aguirre  abxurai 
e  declarase  las  dichas  proposiciones,  e  se  haliaEi 
ron.  presentes  a  la  dicha  abxuracion,  fuefioñ  ^ 
LicenoíiKlo  Ravanal,  Fiscal  en  el  AbdieBcia 
desta  Oibdad^   e  los  Reverendos  Padres  Fi 
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Franoí^code  la  Cruz,  Bfvor  del  Combento  deSaa^ 

toDomingOy  e  Fray  Luis  Lopez^  Prior  del  Com^ 

betttd  de  Sao  Agustíp  destá  Gibdtd,  el  Licepoía^ 

dompedro  de  Herrera,  Abogado  en  la  dieha  Ab^ 

<)!etici&  Real,  como  todo  mas  largo  consta  epa^ 

Ksee  por  el  proceso  quecioDtra  el  dicho:  Fran« 

6ifikx>de  Agaírre  se  htzo/é  páresceres  que  los 

(fiches  Consultores  dieron  dello,  aque  me  refiero; 

y  en  íée  dello^  di  este  en  la^Cibdad  de  la  Platay 

^  seis  di^  del  mes  de  Xunio  de  mil  e  quinteatos 

^sesenta  e<  nueve  afios.  E  fíze  mi  signo  aco»- 

*íOibmdo,   en   testimonio  de   verdad— Joan  4© 

^&ca;  notario  apostólico. 

fin  la  Cibdad  de  la  Platay  a  seis  días  del  mes 
^^  Xunio  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  nueve 
^^Cjs,  ante  el  Muy  Ilustre  Señor  Don  Fray  iDoh 
*  i  ligo  de  Santo  Tomás  Navarrete,  Maestro  en 
^%Uta  Teología  (por  la  Misericordia  Divina)  Obi»- 
P^^  déla  C&bdad  y  Obispado  de  la^  IHatíi,  Inquisí^ 
^Oir  ordinario  del  ConsexodeSu  Mages^d,  pre- 
^^utó  el  Muy  Ilustre  Señor  Jiicencíado  Pedro  Rii- 
^itez'dé  Oniñones  IVesidehte  en  la  Abdiencia 
^^Idesia  Cibdad,  el  escrito  siguiente: 

Muy  Hustre  e  itevsreimiíñmo  Señor. 

Bl  Licenciado  Pedro  Ramírez  de  Quifiones, 

^^idefate  de  la  Real  Abdiencia  de  \9í  Plata, 

^go:  que  como  es  notorio.  Vuestra  Señoría  ha 
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procedido  contra  Francisco  de  Aguirre,  Gover- 
nador  que  ha  sido  de  la  Provincia  de  Twywrna/a'y 
por  el  Santo  Oñció  de  la  Inquisición,  el  qUal  pre^ 
iende  volver  al  Goviernd  de  ia  dicha  Proviaacia;  y 
para  saver  si  oonnlbiene  bblver  al  dicho  Govieríio 
o  nó,  tengo  nescesidad  de  tener  en  mi  podw  ua 
treslado  abtorizad9  de  los  abtos  de  abxuracion  y 
sentencia  a  que  ccintra  el  dicho  Francisco  de 
Aguiíre  se  an  prónuhciado;  pues  dicho  Santo 
Oficio  pido  y  suplico,  se  me  mande  dar  un  tresr 
lado  de  todo  lo  susodicho,  abtorizado  en  manera 
que  haga  fée,  para  que  vistos,  se  haga  lo  que 
combiene  al  servicio  de  Dios  Nuestro  SeñOF  y 
de  Sü  Magestad^  y  bien  de  la  dicha  Proviticiaí  de 
Tvjcwman\  por  lo  quale  por  el  Licenciado  Pedro 
Ramírez,  etc. 

E  presentado  e  por  Su  Señoría  ReverendísirDfi, 
visto,  mandó  se  dé  al  dicho  Señor  Presideaie  di 
treslado  de  la  dicha  sentencia  e  abxuracion  qoel 
-dicho  Francisco  de  Aguirre  hizo  ante  Su*  Señoría 
Reverendísima,  con  parecer  de  los  Señores  C<m- 
sultores  que  Su  Señoría  Reverendísima  nombró 
e  llamó  para  ello;  lo  qual  se  dé  en  pública  forma 
en  manera  que  haga  fée,  para  el  efecto  que  el 
Señor  Presidente  lo  pide,  por  pedirse  para  nego- 
cio tocante  al  Servicio  de  Dios  Nuestro  Señor,  e 
acetar  etí  el  ¡buen  GoviepjQO  de  aquella  Provincia 
,de  nLfcCM^Tiate.r-^Fraiy  Dortiingo. — Ante  raí:  Joan 
/de*  Lo2a;  notario  -  apMtólico . 
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Eii  tcotQpltmientio  de  Ip  iquál>  yo  el  dicho  Joan 
ée  LoM)^' Secretario^  del  Santo  lOñcio  de  lalnqúi^ 
ñoionQrdiiiam  dekí^  Obispado,  saqué ^1  tresia- 
do  dé  la^MttteRoiaiqué  los  Xoeces  delegados  (}e 
Suí  Señoría  ReTerepdísíma  dieron  e  pronupciarón 
eoñtra  el  dicho  Francisco  dé  Agúirreí,  ques  del 
tener  ágttiente':  ''■   -.  "•   ■    • 

^  <^Visto  por  Noé  íelj  «Doetpr  Don  Fernando  Pir* 
94acid  JUvarmdo/  Aníediano  desiaiSanta  Igleslty 
fkWfWtísór  ^B'  Vicario]  Genere!  ^este  Obispado^  él 
^üóénckklo:  Baltasar  de  Villaleivosy'  e  Fray  Mar- 
acos JtoDrOi  Gosfdiaq  del  Cofnbaato  de  San  Frah- 
«»GiScgidieha  Cibdad  de^  la  P¿6B¿ai¡  el  Licenciado 
i^fiartolomé  -  Alonso^  ^  Yicariq  *  de  la  ¥iHa ,  Impeciál 
^éelPotóst;  jí^ueees  delegadbs  y  ám  Gen\isiohpbr 
1^1  nustrJsimo  y  ReVérendísinió  Señor  Don  Fray 
*2k>tt|Hi^  ide  iSaiito  •  jjToniás  Navarrete^  MaésÉro 
♦en  Sabcta  Theologta;  Obispo^  ideste  Obiápado^ 
i^Inquisídor  t  ordinario  y  genprál  dpi  Gonsexpde 
*Swt|lagestod^  él  pleito  qiaeLee»  M  tmtítdo  iea;esta 
sÁbdiencia;  epíscojpal  cintre  •  partesy  de  ja-nna;  el 
»Lioéh8ÍaGl€i  Jeaa  4^»  Arevaéo,!  -Promotoir  i  Fisoal 
«^ite'hiquieíoion  oirdíoarjá^i  áieusantej  e  da!la 
«otra,  Francisco 'dé  AlgmVre^iGbvérnador  deijla 

-A-itFáliamósv ¡ivisUw  loía»  abtos  éi«  meritoq  da  eéte 
t^iQHDesoy  é<todo^  damas  qW oeneaide  éifné.np- 
^oesaBO  bérqepi  que.  para  la  milpa  i  qué : bontrái  él 
»ré8oU»|e,i debemos;  de/ bondenar  q  eotidonafnos. 


874  90C«Miirro8  uiÉDiTOf 

P6D  dos  añoá'  e  «niasi  iiempa  de  ptúsíaa;  que  a  ifibi- 
»do/lh  (^uál  vdedaramos^  haVier  sidoi  Xfii$t^«  «^  4ft 
•damos  per  pena^  oms  lé . 6ocid6&amo9  tt  ttuQ.dair 
»pu68'  que  sea  sueho  de  k'  prisíoa  e:  ^Mel : donh 
pde  al  presente  está>  llegado  que  sea  a  lii  ^C¿bdaá 
i>^e  ScMtiago^del  E^era  ^voviñci^  de  iriMwna?!^ 
))el  primero  o  segundo  Domíngo>  O^yga  la-fiañaft 
»iiiiyov  ea  liá'  IgIeáiaMpait4>qUíaly  esiaado^  desde 
901  plnenoípíordella^hasÉa 'M  fiQ>  en  pié,  0  átíaoQ^ 
i>bíerta  la  ebbezayy  en  cuerpo^  con  una.bcíla  «Dt*r 
»í)éñdix]la  en  la  raaDó>:  é  att  tiempo  de  kts.ofreUr 
«dasyenvoit  alta>-que  lio  puedan  enteoderdos 
Dque  estébíéseu  dettUo  de  la  diob&  Iglesia»  d^ 
Mas  própomoiodes'  que  tiene  oodfesadas»  e  Mm 
yd^eiarey  séjguh  e  db  ia  ntaneira:  que  se  *le<<ta*p 
vnn  escritas  e  firmadas  del  ordinario,  eitleiaa 
«)n9tifi¿aci«ni;«  di^a  que  por  la  libertad  f^ne^Jka 
lytbnida'é-  toraaldo  'eofndo  Govetaador  e.Xustíoia 
)>hiayop  dé  ^aqbella  provincia»  e.  ieon  atragi^ía 
se  temeiidád^:  düa-e  firmó  las.didbaa  pr0(><i8i^ 
kcionea  ynbraBtemqnte;^  das  quale^  an  cabafláo 
ivescáiidalo'oon  bu  ohat  eitemiploy  sé  bátt¡ed¿fiéA« 
sdo  boD  su  iiHiníádadi;; .  obtdienoia  >  é  irpwi'ef bMÚft 
st][ud»ttBiie  ailaSfamta  Madto  Iglesia;*!!.     : 

«Se  le  naabdó^aser  heNaoLO  aquella >péniteaoí^^ 
ntfe  iol  ^  quAl  imbié  «iité*  6l)0rdioario  desMiObís- 
•tfpado  itbstíinonior  »d«k  \  Vicarib  i^ués  o  (fuase»«ist^ 
Wdioha-€ibdfddfliiSatt<¿agraq  eoqtlaprÍHlenifgeQ^ 
)KÍefqtt»>ialga  pamir€isia)iR^iio>!Coii.blapeiíoebi« 
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ttaiieiitb>  iqw  no  lo  haziendo  ni  imbiaodo  el  di- 
»eho  t^timomo,  se  procederá  eoatra  él^  eomo 
«oooftrmipwaaña  impeoitaníte;  más^  le  condena-^ 
•Qios  eauQ  tní^  e  quinieaitís  peaoddo  plata  en- 
»sajFacby  aplieado  en  esta  manera:  los  setecíen* 
«téB'e  íCÍQque&tá'  pesos^  para  ayudar  a  pagar  ao 
«temo  de  brocado  questa  Sania  ¡Iglesia  aiconi- 
«piado,  (Olos  otros  setecieatos  é  cinquenta  pe«- 
«sos,  para  gastos  de  xusticia  a  la  dispusícion  dcA 
«cir4iMrÍQ(  máS;  ile  coadenamos,  a  que  d^  a  la 
•tglMÍa  ptfroquiíd  de  Santiago  del  EsterOy  «na 
»e«iipaa»  que  pese  nías  de  dos  arrobas;  más,  te 
«ooadeoainoa  »n  las  costas  de  este  proceso^  la 
»tiMict0Q  de  fiasf  quales,  se  rreservan  al  ordinario; 
»k>inaá'pido  guarde  e  óompla  e  pague  i  antes 
»qtt0  adaí  fsmdlto  de  la  cárcel  e  prídíon  én  (|ue 
6«tá;  b  ccnnpHendolo  e  pagándolo,  le.mandamosL 
fttmtvetf  .de  qualquier  oeúsura  y  escoaumkH' 
iMMiMllqiie  be  incurrido  cerca  de  lo  conieikidd. 
aii.eii%í)[>ix>eapo;  e  le  mandamos  alzar  qualee- 
quier  fiítfBretos  ,  de  \  bienes  que  aobre  esta  cabsa 
«ítólhiQ^  ¡hecho.  E  por  esta  Nuestra  Sedten* 
din  j^efiekuilTa,.  iSiOj^gando,  anei  loi pronunciamos 
e  inaiiclamos  en:^^  estos  escritos,  e  por  ellos.  £1 
Sbcter'pP^leoieái  Al  varado « -r^  licenciado,  «Bal«- 
MÉbmhedB/i^i\l9ÍQ^0Si — ^Fray  Marcos  Xofre. 
«El  hiéña(áúáú,  Bartolomé  Alonsq. » 


y.^l 


i«£tMbiiie  upreolunc jada  Aió  .  la  dicba  1  .sanlencMi 
^por  los  dichos  Señores  Xueces  que  la.firmaroiv 
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restando  ea  abdieocía  en  presencia  delidicho  Go* 
M^vernadór  Francisco  de  Aguirre,  preso  que^fiié^ 
»traido  para  oírla;  e  del  Licenciado  Xoan  de  Are* 
»)valo  Fiscal,  desta  cabsa;  a  Ips  qoales^  e  a  cada 
«>uno  dellos,  se  les  notíñoó  en  susí  peleonas/  que 
»)lo  oyeron.  En  la  Cibdad  de  la  PüUay  .quince' do 
«Octubre  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  ocho 
»años. — Apte  mí:  Joan  de  Loza;  notario  ^  apos* 
»tólíco.» 

La  qual  dicha  sentencia^  según  y  como  en  éüa 
se  contiene  j  declara,  Su  Señoría  Reverendí^* 
sima,  confirmó  e  mandó  que  se  executára  e  guar- 
dara, con  parescer  del  Licenciado  Rabanal  Fiscal 
de  Su  Magostad  en  el  Abdienqia  Real  de  e9ta 
Cibdad,  e  de  los  referidos  Padres  Fray  Francisco 
de  ^a  Cruz  Prior  del  Cómbente  de  Santo  Domiu- 
go>  e  Fray  LuisLopez  Prior  del  Cómbente  de  San 
Agustín  desta  dioba  Cibdad,  el  Licenciado  l^ro 
de  Herrera  •  abogado  en  la  dicha  Real  Abdi6neia> 
Consulares  hombrados  por  Su  Señoría  Réf^eo^ 
dísima;  con  oiryo  parpscer  ansí  mesmo  S«r  SeñCh' 
ría  Reverendísima  mandó  que  el  dicho  Frian* 
cisco  de  Aguirré  en  complimiento  de  la  4idka^^ 
sentencia  e  jd^l  abto  de  abxuracion,  queiloa 
dichos  Xueces  Comisarios  mandaron^  qiiél  di*- 
cho  Francisco  dé  Aguirre  hiziesé;  abxurase^^laÉ 
proposiciones  que  conforme  al  dicho  «abto  ^f 
sentencia  debiaabxurar^  el  qual  las  qbxufó  «a  la 
naanwa.  Mguient^ : 


'  •  I        '   .      r: '  • , 


OH.  AiOHTvo  mi  tsmkB.  S77 

tPor  qoanio  yo  Fctocifioo  de  A^irre  Gover- 

loador  de  la  ProvÍQcia.de*  Tucuman,  fui  acusado 

ipoPtel  Santa  Oficia  de  la  Inquísíoa  lante  Vaes- 

ita  Señoría  Reverendísima^  de  delitos^  proposi*. 

idonesy!  que  «Igiinas  dellas  don  heréticas^  otras 

»herróneas,:e  otras  escandalosas  y  ntal  sonantes^ 

^loisqtiales  yo  díxe:e  añrmé,  no.Dón  ánitaio  de 

^ofimder  a  Dios  Nuestro  Señor,  ni  ir  oontfa  ios 

• 

•mandamientos  de  la  Santa  Madre  Iglesia  e  foá 
sCatíiolicay  sino,  con  ignorancia;  las  qualés  me 
>faeron  mandadas  abxurar^  todasy  por  losjíueces 
^delegados  a  quien  Vuestra  Señoría  ReveréndH 
Ysima  cometió  este  dicho  ii^ocio;:  e  por  quanto 
«6A 'kt  forma  -de  qbxuracion  que  ente  lo^  dichos 
»Xveees  hiae,  no  se  guardo  ia  orden  de  derecho 
^em  abxurerlas,  ni  las  abxuró  todasy  según. las 
«tengo  coBfesadas;-  comoi  por  eldieho»  abtose 
•me- mandó  que  yo  consentí;  lo -quaL  i[io  f u6  por 
»0M  <mlpa  sjna  por  no  dármelas  los  dicho^  Xue*- 
»ces^  por  tanto,  eit  ¿omplin|ieoto  del  :dioho;  abto 
•yooBio  hixo  que^  soy  de,dbidienoia  ,a  la  Sahta 
•Madre  Iglesia^  a  cuya  corrBCoion  yo  me  he 
•mnetído  e  «omeéoy'Q  a.ls'  de.  Yqestrai Señoría 
•Reverendísima^  íen  su  oombciey  coipo  Cathoiieo 
^yñiei  cristiano  <qnev8oy^'pareBfo  'ante  Vii^estca 
•Seftoria  Reverendídima'OomO'  ante  Inquisidor 
sOrdinarioy-e  poniendo  la^jnanodenohaitsobfe 
weBt»  (k^zi  e/Cimciftxa  O' sobrá/Us  iSagmflos 
Evangelios^    abocuro  i  e^,  declare  las!  >  diefaasi  po6-^ 
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lyfÉ^tioioMS  «que  en  im  ^confesioo  tengo  coaféBa- 
^ám,  en  la  manera  aiguienie:?  ^ 

tiPriméramente^  digo:  4|iie.dixe  [y^  ctafiera 
líhaver  dicho^  qué»  con  -abla  ia  féé  me:  iHensQ 
omlvar^  lo  qual  «abe  á  heregia,  Jf  Ja  pFopoid**- 
icion  eiscabdalosa  dibha  coma  suena;  y  ea  oate 
«sentido  ta  abxuro  como  tal  'preposición^  y  di^ 
oque  la  leiytendí  quando  la  dixe  y  despiuea  aeé^a 
«agora,  siendo  la  fóe  acompañada  con  obta^  .y 
«guardando  4os  mandamientos  de  Dios  Nueaitro 
ySeftor,  y  imediante  los  merecimientos  da  *au 
ypasion.» 

ttCSonflesp  que  día»  delante  de  muofaas  peK90^ 
»natt>  qué  no  tobipsen  pena  por  no  oir  bIiím^ 
«qxie  vastábala  conknóion  en «u  corasen  y  ejá-^ 
«eómmidarse  a  Dios  €t^  su!  casa>  con  Jo  qml 
«abxtti^  en  el  eentido.  que  enxeadró  dacandiJo;  y 
ncqnfieso  qui»  ^s  «verdad  que  babiei^do  aac(nrd0t3 
«COA  quién'coofesárae^.boealniei^te^iy  d^.iquMa 
«úir  misa* los'  dias  qué  la  Igieeia ' lo  mavda^  y 
«habiendo  posibilidad  para  úüo  ea  néóesano  ott 
«misa  y  eonfesarBeim 

<  «Gusfleso  -qué  yó  dixe  que  no  era  Vicbrm  iCre^ 
«jueralí  eü  aquella  pMfTÚicia;  leoio  leq^ritual  :|r 
«tem{K)4ral>  ik)(qaal.qs.'he^  heinaxia  ícmqo 

«suena;:  ly  ea  laste  raentido  lá^  abxuro 'e  eóoAaiD 
xqde^l:Sumoi Pontífice. ba  IVÜoÉiirio. GeaemLiObiili* 
MspinÉual  dri  Grato- NuealKél  iSeñdr/  a^quléa  itOf^. 
»doqiiaBkfiÉ»de;bbeddoefc y»  estamos  siri^^xbtoa;  g^i 


o»  uuiarf »■  «i  mocé».  vn 

ht^ifwr  yo  diobo  to  .coaiMf  í<»^  jteé  piar  imdt^-^ 
taBOia:  7  60Q  poea^doBaidOTaáMé-W  •  rt         . 

<fO>iiflefto  que  yo  <lix6  iqqe  dispenairúi  oo¿f  Icis 
ittdias  pata  que'podieseB  'trabasár  MdQiifiQgos 
y  fiestas  de  guardar,  e/lea  absolvía  de  la  culpa; 
4Í8Q:  qee  esto  es  iianbrt  raeciiflesto  y  beregia,  y 
•«tiicwto  sadtída  la  aboooro  j  oonñeao  qbe  ba  verlo 
ididbo  y  iiecho,  fu6  codi  escandafasi;  y  que^  16  di^ 
>ipowai8ideradañieoíie;  y  tentictndo  que  no  toe  pue- 
^iirdiabsolver  ni  díspensap,  pomo  tener  poder 
^pua  ello;  y  qnealganós^cfiae  lea  hite  trabaMr 
ipara  adcar  una  asequia  der  agua  para  aas  ^temen-»' 
ftteraev-y  aJganaaflestqaivabaKanMi:ea  nlí  i^aaa.!» 

^Confieso  que  dixe  qoe  oengmr  elórígo  de  los 
K|iie  esftaban  eo  aquella  Govern^eioa  havian  ieni- 
ido  pbder  para  adoíiinistrar  lee  Saoimmeptoe,  ^ 
riblaria  valido  lo  que  «bajnaa  hecho;  «inó  un  óióri-^ 
»go  que  yo  havía  proveído;  lo  qüat^i  d^oirto^em 
üibfirñNiiiiotable  gi  heiiegM^  ^  CDmotal  lá  abxuro 
py  dígio*  quei  lo  dit0yáín'itoiiBÍdpracióo  alguna;  y 
MiMiAeso  *  qiie  '■  km  sacerdotes  proímdes  por  sqs 
•pieiaijlQSy  rtíenea -d)teridAd  para  ioeusodíoboiy 
»kler)ileinae;i'n¿iii -^  (j   .-^!':    l^ii^'.-  /*) 

i  aCkMifieé>fqa0diflíe  qpo  iia:lnrHaíiotro  Papami 
•Obispo,  sipo  :yo;v>digooque>issnestal  >pix)poaiBÍo» 
lanaáitiíchá/  beregía^  >  y<  nao  bífse  httaiiíJSQspeehaso 
itti  ella,  por  haber  dado  un  mandamíeote^  iqaenta 
ftfhKlé  ídar «cfiojior  naniiaBiíéato  [  njr fcreoen^  ij/ab- 
^xiira>por  tal^ilaiidiohÉb  prqpoaiciM^  ybnüeÉdoK 


Á 
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uqia<^QQ;s(]ty(PápQ  p¿  Obiqpo^  <bí  teogo  abtoridál 
i>de  nenguno  dattoíSy.skio  subxetoj  á  eH(>s;i> 
3^.U)  dixe  lOock-.  BDáfasiO  <me  ienia*  opn  i^\  dich^ 
^ríp,  J^  porque; ios. t)ae  estay&n-  fdebaxa  d^  miiflb^ 
»yarflac^óa.I]ílQiBIBál9fien^)rrce8pBiasen.»-  ^  W*  vt 
7  «C^nfiesQ^  hftber  iBAndado,  i^ae  al  Pad^e  Fqüi^ 
^QÍ»QQiílláBÍgOt,¡  YioaríOiqpQéi  e#a^a  la  sazem 
?A<}UQlla'  i&p ver,Bací(m^ .  na :  le>  llamasen  Y icanoj  >gF 
mquQ  DiQk  con96|itía  ique.el  AJicba-Vioario.adimDia^i 
».t{)9ii^  SacramdQtQs  síd  mi,Ucencía,  que^^algi^D 
]^]ifecmo3  da  VA  Ifti  dicha  licencia  iS:  otros  úo;:eú 
i£ÍQ90  haberlo  hecho  y -seri^eiTor  imanzñe8to^> 
:ftpor,  haber,  ^kho  Jas .  proposiciones  jMit6r¡s  ^sta/ 
i^ma  hiaee  mas  scspechoBo^  y/  én  «(ste^sentícla 
» abjuro  y  digo  que  no  lo  niandó  porque;  «o  se|K] 
]t tieso*  ;quQiAÍendo^  él  dicho  Yiéario  provéidq  pbr 
«4tf  Prelado^  no  <fuoBá  Ytcarió  .'SÍpa  porque^  ostidiÉ 
Mnqxido  y  maLpod^l.»  <!  í  •  ^v  ».j  <*iia 
;  . «Confieso  .havter  dicho,  que  las.excomumoiies 
»heran terribles . .parsiiios  .homfoireeíllosi '  parc^ 
»^parai  ii^í>  idoiDfieaq  ser  heroor  msiniñ^to«f 
»^iayie>iiDe<  hisé  sospechoso  ^de  losto^  porqu^^pp 
]>d6xé  estar  excomulgado^  por  <¡háver  pueaftashís 
«maqosi  en  lonix^érigo;  e^qpa  nb  tec^akDtíscóhiu- 
«nioflHeq  oqda^raunque  yo  jeiütendi^  que  ,np'^tá« 
xvSfiexqomuigadQ  por  oovhaTe»  aVidoioéfiisiiiii 

-  4  4uAnsi.  m98iqoy  que  >dixe  quarso  sé  'fliesán  til>mi|^ 
mrioivoK'ios  qmá  esixfmi  deéoémiklgádo»,tia>ilNir* 
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ayer    castigido  fk>r  ^Ua  a  algunas  personas.» 

«Ati8i  mesmoy  aveir  dicho''  al  dicho  Vicario^ 

•que  dixese  misa  e  que  ño  dixese^  que  porque 

■yo  estavá  excolmulg&do  do  la  deicía,  e  que  se 

Bdexaae  de  pedirme  que  ifae  absotríese^  porque 

amo  habia  bengun  excomulgado  sino  "el  dicho 

aVicario;  e  au^i  no  me  quise  absolver  por  es- 

«pacio  del  dicho  tiempo.'  Digo  que  todo  lo  suso- 

MÜcho  es  verdad,  e  que  4o  dixe  e  hize/  por  lo 

«qiuri,  me  hice  mas  soi^echoso  en  aquella  pro- 

•posicictti  que  dice  que  las  excomuniones  heran 

Herribles  para  los  hombrecillos  e  no  para  mí;  y 

•en  este  sentido  la  ábxuro> 

«Confieso  que  ha  viendo  en  una  República  un 
•herrero  e  un  dérigo,  que  se  hobiese  de  dester- 
•rar  uno  dellos,  que  antes  desterraría  al  Sacer^ 
-•dote  que  no  al  herrero,  por  ser  el  Sacerdote 
•menoe  provechoso  a  la  República;  la  qual  es 
sioxiiFiosa  al  estado  sacerdotal  y  escandalosa,  e 
^qüei  sabe  a  heregía>  e  qdel:  sentido  que  cabsó 
■escabdalo  é  tienéf  el  havér  dicho,  ia  abxuro,  lo 
•qual  dixé :  por  el  •■  odio  particular'  que  tenia  con 
•el  Padre  Higaldo.  v>' 

«Confieso  haver  dicho  que  iletigun  religioeo 
•que  'BO  fuese  'casádo,  pedia  dexar  de  estar 
•amancebado  o  comeief  otros  delitos  mas  feos; 
•digo  que  esta  proposidon  és  inxúrkísa  al  estado 
•de  rreligion  é  castidad,  >e  eomoisaena^  herética; 
•j  en  tal  sentido  ia^abxüre;  y  entiendo  que  los 
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irreligiosos^  olécigoB  no^  pueden  puedea  seres— 
isadoS)  e  que  pueden  Tivir  sin  ser  mancebos 
T^cometer  los  demás  delitos.» 

«Confieso  haver  comido  carne  en  dias  prol 
»yidoa^  por  necesidad  que  tenia^  e  díciendoi 
«algunas  personas,  que  para  qué  la  comía 
Mlias  prohiVidos,  dixe,  que  no  vivia  yo  en 
aide  tantos  achaques;  confieso  harerlo  dicho,. 
»que  fueron  palabras  escandalosas,  e  que 
»a  heregía;  y  en  este  sentido  ia  abxuro;  y  ei 
ji tiendo  que;  no  se  puede  cqmer  carne  en  los  di; 
«prohiv'idos  por  la  Iglesia,  sin  necesidad;  e  dij 
D haver  dicho  las  dichas  palabras,  porque  la 
.»de  Xesucristo  que  yo  tongo,  no  puede  ser  4 
')>otra  cosa,  siendo  como  es,  tan  xusta,  san£:« 
»e  buena.» 

«Confieso  haber  dicho  que  se  hace  mas  servi-=— 
Bcío  a  Dios  en  hacer  mestizos,  que  el  pecado  qu^ 
»en  ello  se  aze;  y  es  proposición  muy  escanda — 
»lo8a  e  que  sabe  a  herexía,  y  en  este  sentido  hu^ 
»abxuro;  pero  no  lo  dixe  con  intención  del  cat^ 
pque  se  me  haze,.  porque  bien  entiendo,  que 
»qualquier  fornicación  fuera  de  matrimonio,  es 
^pecado  mortaL» 

«Confieso  que  dixe  que  el  cielo  y  la  tierra  ^- 
•tarían,  pero  mis  palabras  no  podían  faltar;  \o 
•qual  es  blasfemia  hereticai,  y  confieso  haberlo 
» dicho  con  arrogancia ,  hablando  con  los  in- 
preciándome  de  hombre  de  mi  palabra 
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9j  que  los  indíosi  creyesen  que  la  complifía. » 
•Confieso  haber  dicho  que  no  confiasen  mucho 
ien  rezar,  que  yo  conocía  un  hombre  quje  rezava 
«macho  y  se  fué  al  infierno,  y  otro  rene^do  que 
m  fué  al  cielo;  las  qualea  proposiciones  ofenden 
4os  huidos  cristianos;  pero  bien  entiendo,  que 
ies  santa  e  virtuosa  cosa  el  rezar,  y  que  el  rre- 
■negar  y  blasfemar  de  Dios  es  gran  maldad  y 
■gran  ofensa  de  Dios;  y  ansí  lo  declaro  y  con- 
lífleso. 

iLas  quales  dichas  proposiciones  que  ansí  díxe, 

•y  tengo  abxuradas  y  declaradas,  en*  las  quales 

Bme  he  sometido,  e  agora  de  nuevo  me  someto  a 

Ha  corrección  de  la  Santa  Madre  Iglesia;  e  las»  que 

Mon  contrarias  a  Nuestra  Santa  Fée  Catholica  y 

Mietenninacion  de  la  Iglesia,  las  reboco  y  ab^^uro 

»e  prometo  la  obídienoía  a  la  Santa  Madre  Igle* 

«8ia  Catholica,  e  xuro  por  esta  Cruz  e  Crucifíxo  e 

•Santos  quatro  evangelios  que .  con  mi  mano  de- 

*recba  toco,  de  no  ir  e  venir  contra  ella,  ni  tener 

»las  dichas  proposiciones,  ni  algima  dellas  agora 

»aí  en  nengun  tiempo;  e  sabiendo  que  ay  algu- 

«nas  personas  que  las  tengan  o  otras  algunas^  las 

•manifestaré  a  la  Santa  Madre  Iglesia  y  a  sus  Xue- 

»zes,  e  que  compliré  qualquier  penitencia  que 

itpor  lo  de  este  proceso  contra  mí  resulte,  me 

uñiere  puesta,  según  e  como  la  tengo  promQtido 

3é  xurado  ante  los  Xuezes  Comisarios  de  Vuestra 

tSeñaría.Reverendísima,-«-FranQÍsco  de  Aguirre. 
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» — ^Fray  Dominicus.-— Ante  mí:  Joan  de  Loza; 
onotarío  apostólico.  ]> 

£  después  dé  lo  susodicho^  en  la  dicba  Cíbdad 
dé  la  Plata,  el  dicho  dia  primero  día  del  mes  de 
Abril  de  mil  e  qainientos  e  sesenta  e  nueve  años^ 
flnte  Su  Señoría  Reyerendísima  en  presencia  de 
los  dichósi  Señores  Consultores  en  Abdiencía  e 
Xüzgado  secreto^  paresció  presente  el  dicho  Fraii- 
cilscó  de  Agurrre^  e  xuró  e  abxuró  las  proposicio- 
nes arriba  contenidas^  según  e  como  en  ellas  y  en 
cada  una  de  ellas  se  contiene,  que  por  mí,  el  di- 
cho notario  y  secretario  le  fueron  leídas;  diciendo 
el  dicho  Francisco  de  Aguirre  en  cada  una  de  las 
dichas  proposicions,  como  en  ellas  se  contiene, 
que  ansí  lo  xuraba,  decia  e  abxuraba,  e  declaraba; 
e  luego,  incontinenti,  en  presencia  de  los  Seño- 
res Consultores,  y  en  presencia  de  mí,  el  dicho 
notario  e  secretario  de  Su  Señoría,  absolvió  al  di- 
cho Francisco  de  Aguirre  de  qualquier  excomu- 
nión e  censura  en  que  hobiese  incurrido  por  las 
cosas  contenidas  en  este  proceso,   como  Xuez 
Inquisidor  hordínario.  .La  qual  absolución,   Su 
Señoría  Reverendísima  hizo  en  forma,  estando 
el  dicho  Francisco  de  Aguirre  incado  de  rodíUaSi. 
Ante  mí:  Joan  de  Lolza;  notario  apostólico. 

£  yo  el  dicho  Joan  de  Loza,  notario  apostólico^ 
secretario  de  Su  Señoría  Reverendísima  e  del 
Santo  Oñcio  de  Itr  Inquisición  ordinaria  de  este 
0b]8padó>  de  proveimiento  e  mandamiento  de 
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Su  Señoría  Reverendísima^  saqué  lo  susodicho  en 

la  dicha  Cibdad  de  la  Plata  a  siete  dias  del  mes 

de  Xunío  de  mil  e  quinientos  e  sesenta  e  nueve 

años;  la  qu^l  va  cierto  e  verdadero.  Y  en  fée  de 

ello  fiza  oai  signo  acostumbrado,  en  testimonio 

.4©  verdad. — Joan  de  Loza;  notario  apostólico. — 

Fray  Dominicas. 


1 


:(«.    * 


Tomo  XXV 


i 
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Información  GENERAL  dh  Miguel'  de'CSrvanWs 
SAavedra  \  Y   representación  de  duá  llÉRiTdS 

T  SERVICIOS,  sobre  QUE  SE  LE  HAGA  lííEítCBD^ 
ATENTO  ALAS  CABSAS  QUE  SE  REFIEREN,  DB  UNO 
DE   LOS  OFICIOS  QUE  PIDE,  VACANTES  EN  InDIAS. 

1578  Á  1590  (1). 


Información  hbcha  en  Madrid  a  solicitud  db  Rodrigo 
DB  Cervantes,  padre  de  Miguel  de  Cervantes  Saa- 

VBDRA,  PARA  PROBAR  SER  SU  HIXO,  NOBLE,  Y  ESTAR 

CAPTIVO  EN  Argel;  y  que  por  ser  pobre,  dicho  padre 

NO   LO    podía   RESCATAR. 


Madrid  Marzo  17  de  1578. 


En  la  Villa  de  Madrid,  a  diez  e  siete  dias  del 
mes  de  Marzo  de  mil  e  quinientos  e  setenta  e 
ocho  años,  ante  el  Ilustre  Señor  Licenciado  Xi- 
menez  Ortiz,  del  Consexo  de  Su  Magostad^  Al- 
calde en  su  Casa  y  Corte,  e  por  ante  mi,   Fran- 


(i)     Archivo  de  Indias. 
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cisco  de  Yepes  escribano  de  Su  Magestad  e  de 
Provincia  en  esta  Corto,  páreselo  presente  Ro- 
drigo de  Cervantes^  e  presentó  un  pedimento  e 
interrogatorio  de  preguntas  que  su  tenor^  de  lo 
qual,  es  como  sigue: 


Ilustre  Señor. 


«Rodrigo  de  Cervantes,  estante  en  esta  Corte, 
»digo:  que  a  Miguel  de  Cervantes,  mi  hixo,  que 
»al  presente  está  captivo  en  Argel,  y  a  mí  como 
»su  Padre,  combiene  aboriguar  y  probar,  como 
»el  dicho  Miguel  de  Corvantes,  mi  hixo,  a  ser- 
»vido  a  Su  Magestad  de  diez  años  a  esta  parte, 
»hasta  que  abrá  dos  años,  que  lo  captivaron  en 
«la  Galera  del  Sol  en  que  bonia  Carrillo  de  Que- 
Bsada;  y  sirvió  en  todas  las  ocasiones  que  en  el 
>  dicho  tiempo  se  ofrecieron  en  Italia^  y  en  la 
-^Goleta,  y  Túnez,  y  en  la  batalla  naval ,  en  la 
»ciial  salió  herido  de  dos  arcabuzazos,  y  estro- 
apeada  la  mano  izquierda,  de  la  qual  no  se  puede  * 
pseryír;  en  lo  qual  lo  hizo  conrio  muy  buen 
asoldado,  sirviendo  a  Su  Magestad. 

tt  A  Vuestra  Merced  pido  y  suplico,  mande  res- 

»cebír  la  dicha  Información  de  lo  susodicho,  y 

'  »rescebida  me  la  mande  dar  signada  en  pública 
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»forma^  en  manera  que  haga  fée  para  la  presentar 
)í>ante  quien  y  con  derecho  deba.  E  pido  xus- 
))ticia,  e  para  ello  etc.,  Rodrigo  de  Cervantes.» 
.  E  visto  por  el  dicho  Señor  Alcalde,  mandó  se 
tomen  e  resciban  al  tenor  del  dicho  pedimento, 
los  testigos  que  el  dicho  Rodrigo  de  Cervantes  • 
presentare,  y  lo  que  dixeren  e  depusieren,  se  lo 
mandó  dar  signado  en  pública  forma,  en  manera 
que  haga  fée  para  el  efecto  que  lo  pide.  Y  fir- 
mó de  su  nombre.  Testigos:  Naba  e  Sosa,  escri- 
banos de  Provincia. — Francisco  de  Yepes. 


/nt^7*rogatorno. 


1. — «Primeramente,  sean  preguntados,  si  co- 
»noscen  al  dicho  Rodrigo  de  Cervantes  y  al  dicho 
oMiguel  de  Cervantes  su  hixo  captivo.» 

2. — «Si  saben  que  el  dicho  Miguel  de  Cervaa- 
»tes,  captivo,  es  hixo  legitimo  del  dicho  Rodrigo 
»de  Cervantes  e  de  Doña  Leonor  de  Cortina,  su 
»muger  legitima,  abido  e  procreado  de  legitimo 
^matrimonio,  y  por  tal  a  sido  criado  y  alimen- 
jDtado  e  nombrado,  y  es  sabido  y  tenido,  e  co- 
i^munmente  reputado  entre  todas  las  personas 
»que  los  conocen,  y  dellos  an  tenido  y  tienen 
)»noticia,  e  ansí  es  público  e  notorio.» 
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.  3. — fSi  saben  que  el  dicho  Miguel  de  Cervan- 
^tes,  es  de  hedad  de  treinta  años,  poco  más  o 
amenos,  y  de  diez  anos  a  esta  parte  a  servido 
xcomo  muy,  buen  soldado  a  Su  Magostad  el  Rey 
bDod  Felipe  Nuestro  Señor,  en  las  guerras  que 
^a  tenido  en  Italia^  y  la  Goleta^  y  en  Túnez,  y 
>ea  la  batalla  naval  que  el  Señor  Don  Joan  de 
^Austria  tubo  con  el  Armada  del  Turco,  donde 
Bsalió  herido  de  dos  arcabuzazos  en  el  pecho,  y 
»otro  en  la  mano  izquierda,  que  quedó  estro- 
apeado  della.  Digan  lo  que  saben.» 

4. — «Si  saben  que  en  la  dicha  batalla  naval,  se 
Brreconosció  el  Armada  del  Turco,  estaba  el  di- 
>cho  Miguel  de  Cervantes  con  calentura,  y  unos 
^amigos  suyos  le  dixeron,  que  pues  estava  tan 
»malo,  que  se  metiese  debaxo  de  la  cubierta  de 
»la  Galera,  pues  no  estaba  sano  para  pelear;  y  el 
ndicho  Miguel  de  Cervantes,  respondió,  que  no 
> hacia  lo  que  debia,  metiéndose  so  cubierta, 
»sino  que  mexor  era  morir  como  buen  soldado, 
»en  servicio  de  Dios  y  del  Rey;  y  ansí  peleó  como 
m  valiente  soldado  en  el  lugar  del  esquife,  como 
>su  capitán  le  mandó;  y  después  de  la  batalla, 
•savido  por  el  Señor  Don  Joai^  de  Austria,  quan 
»bien  le  había  servido,  le  acrecentó  quatro  duca-^ 
»dos  más  de  su  paga.p 

5« — «.Si  saben  que  podra  aver  dos  años,  poco 
>más  o  menos,  que  hiñiendo  ób^  Italia  a, España 
»en  la  Galera  del  cSol»  en  que  benia  Carrillo  dé 
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•Quesada,  óaptivÉiron,  Turcos  de  Argel,  al  dicho 
'» Miguel  de  Cervantes^  a  donde  al  presente  está 
wcaptivo.D 

6.^ — «Si  saben  que  el  dicho  Rodrigo  de  Cer- 
wvantes,  es  hombre  hixo-dalgo,  e  muy  pobre, 
»que  no  tiene  bienes  nengunos,  porque  por  aver 
¿recatado  a  otro  hixo  que  ansí  mesmo  le  capti- 
vbaron  la  mesma  ora  que  al  dicho  su  hermano, 
vquedó  sin  bienes  algunos.» 

Testigo  1  .^^-En  Madrid  a  veinte  dias  del  mes 
del  Marzo  de  mil   e  quinientos  sesenta  e  ocho 
años,  el  dicho   Rodrigo  de   Cervantes,   para  la 
-dicha  Información,  presentó  por  testigo  a   Ma- 
tea de  Santístéban,   Alférez  de  la  Compañía  del 
Gapítaií  Alonso  de  Carlos,   uno  de  los  Capitanes 
]^roveidos  por  Su  Magestad  ea  este  año  de  se- 
'tenta  e  ocho,  e  natural   que  es,  este  testigo,  de 
•  Tudela  de  Navarra,  estante  en  esta  Corte,  del 
qtial  íaé  tomado  e  rescebido  xuramenfo  en  for- 
nia  debida  de  derechoye  qviedó  de  decir  verdad; 
<8  preguntado  por  el  Interrogatorio  presentado  por 
«el  dicho  Rodrigo  de  Cervantes,  dixo  lo  siguiente. 
.f   1*-^«A  la  prín>era  pregunta  del  dicho  interro- 
ivg^torío,  dixo::qiie  conosce  ál  dicho  dicho  Ro- 
'lidvigo  de  per  vantes-  contenido  en  la  pregunta,  e 
»ansi  mesmo  conosce  a  Miguel  de  Cervantes,'  su 
iMhixo,  captivo,  que  está  ten  Ifi  Cibdadde  Argel', 
Awa  los  qualéi»  úonosde  al  *  díchp  Rodrigo  <  de  €er- 
ovantes  de  doí»!aQO$  a  esta'  partea  e  al  dicho*  Mi- 
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i>^ueV de; Cervantes  de  ocho  años  a  esta  parte.». 

.«¡L^ué /preguntado  por. las  pri^guntas  generales 
s>d6  la  ley^  dixo:  que  es  de  hedad  de  treiqtar. 
]>a&o$,  poco  mas  o  ménos>  e  no  es  pariente  de 
«nenguno  do  los  contenidos  en  la  primera  pre*- 
»gunta,  ni  le  toca  nenguna  de  las  preguntas  ge* 
»,nerales  de  la  ley  que  le  fueron  feoh^.v 

2.— «A  la  segunda  pregunta  del  dicho  laterro- 
jDgatorio^  dixo:  que  a  oido  decir  por  público  e 
»>^otorio  en  esta  Corte,  de  dos  años  a  esta  pa|r,to, 
9 que  el  dicl^o  Miguel  de  Cervantes,  .captivo,  es 
vluxo,  legitimo  del  dicho  Rodrigo  de  Cervantes  e 
»de  la  dicha  Dpña  Leonor  de  Cortina,  su  ppuger, 
^^!p  PPr  tal  es  ávido  e  tenido  e  comunmente  repu- 
lí ts^dOrlp-^i^^^  oido  decir  a  los  «dichos  3U?  Fa- 
ttdres  ^^a  atrás  personas  de  crédito  en  estaiCórt^^ 
»que  nOj.se  acuerda  de  sus  nombres;  poiT  lo  qual 
•l^ , tiene  estQ  testigo  al  dicho  Miguel  de  Cerv^- 
»t^/  iPPf 'bi:!(^p  legítimo  ide  los  dichos  sus  Padres. 
»Y  esto  responde  a  la  pregunta.»  ,  ,, 

.  e.3%w-ra A' tía  tercera  vpregunta,  .dixp:  que  avrá 
)>oobQ,añoatpoeo'nQLas  oménos>  qu^  Qste  testigo 
:^bió|,e<  ¡cpipenzp,  a  conocer,  al  dicho  Miguel  de 
iiCerjr^qtp^,  que  fué.  el  dia.que  el  Señor  Don 
>4oia9,i:díp;  batalla  a  la^^mada  delTurco,  en  la 
»iíVi,^Jas;)l>pca?.d^l  i^^tw/i^P,. y  entonces  podia 
sp§r,de^hiedady.(9l  dicjip  Miguel  de,  Cervantesj,  de 
^]^^ (V^ípta  e  4o§  o  veinte- id.  tres  añps,  e,  agpra 
ipo^i:á|)teq^  treinta. años  .0,  i;reinta  e  wx^  anps> 
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•poco  mas  o  menos;  e  que  el  dicho  dia  de  la  ba- 
M talla  que  el  dicho  Señor  Don  Joan  de  Austria, 
» dio  á  la  Armada  Turquesa,  este  dia  vi6  que  el 
»dicho  Miguel  de  Cervantes  sirbió  en  la  dicha 
T>  batalla,  y  era  soldado  de  la  Compañía  del  Capí- 
»tan  Diego  de  Urbino  en  la  Galera  «Marqueza» 
»de  Joan  Andrea,  en  el  cuerno  de  tierra;  y  que 
»un  año  antes,  avia,  que  el  dicho  Miguel  de  Ger- 
Dvantes  servia  en  la  dicha  Compañía,  porque  lo 
i>bió  ansí  mesmo  este  testigo;  'en  el  qual  dicho 
»tíempo  e  batalla,  bió  este  testigo,  que  el  dicho 
» Miguel  de  Cervantes,  de  la  dicha  batalla  naval, 
«salió  herido  de  dos  arcabuzazos  en  el  pecho, 
»en  una  mano  izquierda  o  derecha,  de  que  qued^ 
©estropeado  de  la  dicha  mano;  y  este  testigo  bi 
))que  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  sirvió  en  la 
»dicha  batalla  a  Su  Magostad,  como,  buen  sóida- 
»do;  porque  este  testigo  se  halló  presente  ansí 
» mesmo,  por  ser  soldado  de  la  mesma  Com- 
»pañía.» 

4. — «A  la  quarta  pregunta  del  dicho  Interroga- 
» torio,  dixo!  que  sabe  y  es  verdad,  que  quando 
»se  reconosció  el  Armada  del  Turco,  en  la  dicha 
^batalla  naval,  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  ea- 
Dtaba  malo  y  con  ealent\ira,  y  el  dicho  Su  Capi- 
»tan  y  este  testigo  e  otros  muchos  amigos  suyos, 
»le  dixeron,  «que  pues  estaba  enfermo  y  con  ca- 
lí léntura,  que  se  estobiese  quedo,  abaxo  en  laCá- 
>)ih¿lra  de  la  Galéfa,»  y  et  diftho  Miguel  de  Cer- 
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i>vftntes  respondió,  «que  quóidiriao  del,  e  que  no 
«hacia  lo  que  debia,  e  que  mas  quería  morir  pe-* 
aleando  por  Dio&:e  por  su  Rey,  que  no  metersa 
980  cubierta;»  e  así  bió  este  testigo,  que  peleo 
9  como  baliente  soldado,  con  los  dichos  turcos 
)>en  la  dicha  batalla  en  el  lugar  del  esquife,  ogh 
»mo  ^u  Capitán  lo  mandó,  y  le  dio  borden  con 
«otros  soldados;  y  acabada  la  batalla,  como  el 
9  el  Señor  Don  Joan  supo  y  entendió,  quan  bien 
vio.abia  hecho  y^peleado  el  dicho  Miguel  de  Cer« 
ovantes,  le  acrescentó  y  le.  dio  quatro  ducados 
»más^  de  su  paga;  y  este  testigo  lo  sabe,  porrlo 
»aTer  visto  por  vista  de  oxos,  e  por  aver  sido 
«soldado  con  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  €|n 
«una  Capitanía.  Y  esto  responde  a  la  pregunta.» 
o.-*-<*A  la  quinto  pregunta,  flixo:  que  sabe  que 
»abFá  dos  años  y  media  a  tresy  poco  mas  o  me» 
»nos,  questando  este  testigo  en  Ñapóles ,  estaba 
foe(  dicho  Miguel  de  Cervantes  en  la  dicha  Cib«- 
i>dad,  que  abia  de  venir  a  España^  y  le  preguntó 
«que  en  qué  Galera  abia  de  venü^ye  le  dixo,  «^que 
»en  la  Galera  del  «Sol»  con  Carrillo  deQuesada;» 
»y  ansí  se  partió  deste  testigo,  diciendo  se  venia 
^a  España;  y  después,  de  allí  *a  tres  meseii,  supo 
»y  entendió'  este  testigo^  de  persogas  xiertas<  ^e 
Yverdaderasv,  que  la  dicha  Galera  del  «Sol»  abian 
i^topiado  turcosy  y  abian  captí vado  al  dichos  Mí^ 
>gaelde  Cervantes  con>  otros,  soldados,  e  llevad 
•dos^  a  Argel j  i  a  dqnde .  después  a  enten^idO'  pqr 
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]»cosa  piuy  cierta^  cjudiá^staba  captivo  ea  -la:  di- 
]>cha  Cibdad  de  Argel;  o.  se  lo  a  dicho  Gabriel  de 
^Castañeda,  soldado,;  c  otros  que  an  venido  de 
1^ Argel,  e  que  le  bieron  captivo  allá  en  Argel  al 
»dicho  Miguel  de  Cervantes»  Y  esto  responde  a 
»la  pregunta;  y  ansf  dste  testigo  le  tiene  por 
nhonnbre  que  al  presente  está  c&ptivo,  porque  ao 
>a  oido  dcscir,  sea  ya  rescatado.» 
.  6.-^<iA  la  sesta  pregunta^  dixb:  que  este  tes- 
»tigo  tiene  al  dicho  Rodrigo  de  Cervantes^  por 
»tál  persona,  oomd  la  pregunta  lo  dice:  e  ques 
Dlnuy  pobte,  e  no  tiene  bienes  con  qué  poder 
i>]^escatar  al  cjieho  Miguel  de  Cervantes  su  hiico, 
iporque.por  aver  rescatado  a  otro  hixo  que  le 
»capti varón  en  la  dicha  Armada,  quedó  sin  bíe- 
i>nes  algunos;  portjue  ansí  es  público  e  notorio  a 
«este  testigo,  por  los :  conocer  como  los  conoce 
»del  tiempo ^á  que, dicho  tiene.  Y  estácela 
>>yerdad>é  loque  sabe,  parra  el  xuramento  qpie 
»hizo,  e;íu{miólode^'^tí  nombre. — Mateo  de  Sah- 
Mtisteban.' -^  Pasó  ante  oii:   Francisco    de  Ye- 

>  Testigo  2J^^^---En. este  dia,  párá  la  dicha  Infor- 
maoioii,  el  .dieiio  Rodrigó  de  Cervantes,  presenitó 
por  testigo  al  AlfercE^ Gabriel  de  Castañeda,,  nar 
tural  deiá  montaña  del  Ka¿fe  ^  Carriedo  del  lur 
gar  daliS^afti^ar,;  escote  ení  esta  Corte;  del.qual 
faó'iJéseebidb  dUirameato  en  forma  de  deréod^i^;  e 
qupdó>  i  de:  ^lesoír-  verdad;  e .  pl^eguntado:  por-  laa 
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preguntas  de  su  Interrogatorio,  dixo  e  depiiso  lo 
siguiente:  ^ 

1. — «A  la  primera  pregunta/ dixo:  que  conos- 
>ce  al  dicho  Rodrigo  de  Cervantes,  de  tres  años 
»a  esta  parte;  e  coposbé  ai  dicho  Miguel  de  kj^t- 
ovantes  su  híxo,  de  siete  años  a  esta  parte;  e 
»questá  captivo  en  Argel.fi 

«Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales 
»de  la  ley,  dixo:  ques  de  edad  de  veinte  e  cmco 
nabos,  poco  mas  o  menos,  e  que  no  és  pariente 
ode  los  susodichos,  ni  le  toca  nenguna' de  las 
«preguntas  generales  de  la  ley,  que  le  fuieron 
>fechas.«> 

2. — «A  la  segunda  pregunia,   dixo:  que  este 

«testigo  tiene  al  dichoMiguel  de  Cervantes  cap- 

ntivo,   por  hixo   legísimo  del t  dicho  Rodrigo  de 

«Cervantes  e  de  la  dicha  Doña  Leonor  de  Corti"- 

nirná,  su  muger,  porque  ansí' se  1i^  oyó déispcií^al 

«dicho  Miguel  de  Cer>fanteá^  en  la  Cibda4'  de  Ar- 

i^gel  do  está  captivo;  y  éa  «esta  C!oH;e,  apériohm 

«que  los  conoscen;*  y/0sto  asi^blrco  e  hatdríó.« 

-  3. — «A  la  tercera  pregunta itl^l  didio!  loterro- 

«gatorío,  dixo:  que  el  dichoiMiguel  dé  Cervantes, 

«al  parescer  deste  testigoi»  serirdeedaid  de  (treinta 

«años,  poco  mas  o  menos;  etal-  paresce  plofr  su 

"«aépeto,  e  queste  testigo'  sabe  ^qiie  ^el  dídió  Mi* 

«guel  de  Cervantes  a  servido  tí  sii  «Magestad:  en 

•xitpdas  las  ocasiones  deiguerraíquoi  sehfcln  9QMp^ 

j^dido,  anisí  en  la  batalla  naval  que  •tubo  6)Sehor 
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dBod  Joan  con  la  Armada  turquesa,  como  8d  las 
ndemas  partes  e  lugares  que  se  an  ofrescidOj 
i>ansí  en  la  Goleta  como  eu  otras  partes  que  a 
Dabido  ocasión;  porque  este  testigo  lo  a  visto  e 
*»conosció  en  la  dicha  Armada  e  guerra  naval^  y 
»en  la  Goleta,  do  los  siete  años  a  esta  parte,  poco 
))mas  o  menos  que  le  conoce.  Y  esto  responde 
»a  esta  pregunta.]» 

4. — «A  la  quarta  pregunta  del  dicho  Interro- 
]i>gatorio,  dixo:  que  sabe  este  testigo  e  vio,  que 
»al  tiempo  e  sazón  que  se  reconoció  el  Armada 
]>del  .Turco  por  nuestra  Armada  española,  el 
9  dicho  Miguel  de  Cervantes  estaba  malo  con 
acalenturas,  y  este  testigo  bió,  que  su  Capitán  e 
»otros  amigos  suyos,  le  dixeron,  <rque  pues  es- 
Dtaba  knalo,  no  pelease  a  se  retirase  e  baxase 
»)debaxo  de  cubierta  de  la  dicha  Galera,  porque 
»no  esta  va  para  pelear,^  y  entonces  bió  este  tea- 
»tigOy>  qué  el  dicho  Miguel  Cervantes^  respondió 
•al  dicho  Capitán  y  a  los  demás,  que  le  avian 
» dicho  lo  susodicho,  muy  enoxado,»  aSeñorea, 
»6n  todaa  las  ocasiones  que  hasta  oy  en  día  se 
»an.o£reóido  de  guerra  a  Su  Magostad  y  se  me 
»a  mandado ,  e  servido  muy  bien,  como  buen 
«soldado;  y  aosi^  agora,  no  aré  menos,  aunque 
»esté  enfei!mo  e  con  calenturas;  mas  vale  pi^leur 
»en  servivio  de  Diod  e  de  Su  Magostad,  e  morir 
Mpor  ellús,  que  nobaxarme  so  cubierta;»  e  que 
>8l  Capitán  le  pusiese. en. la  parte  e  lugar  que 
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i> fuese  mas  peligrosa;  e  que  allí  estaría  e  moriría 
» peleando ;  como  dicho  tenía,  y  ansí  el  dicho 
j»  Capitán  le  entregó  el^  lugar  del  esquife  cód 
»doce  soldados,  a  donde  bió  este  testigo,  que 
»peleó  muy  balientemente  como  buen  soldado 
» contra  los  dichos  turcos,  hasta  que  se  acabó  la 
9 dicha  batalla  de  donde  salió  herido  en  el  pecho 
»de  un  arcabuzazo,  y  de  una  mano  de  que  salió 
i> estropeado.  Y  sabido  por  el  dicho  Señor  Don 
»Joan,  quán  bien  lo  ayia  hecho,  le  acrescentó 
»quatro  o  seis  escudos  de  ventaxa,  de  mas  de 
»su  paga.  Y  esto  sabe  este  testigo  por  a  verse 
)!> aliado  presente  en  la  dicha  Armada,  y  averio 
]» visto.  Y  esto  responde  a  la  pregunta.» 

5. — «A  la  quinta  pregunta  del  dicho  Interro- 
»gatorio,  dixo:  que  aVia  dos  años  poco  más  o 
»menos,  quostando  esto  testigo  captiVo  en  Argel, 
wfué  cierto  que  un  Capitán  turco  dé  Argel,  topó 
i^e  captivo  la  Galera  del  «Sol,»  que  la  pregunta 
vdize,  y  tru xa  captivo  al  dicho  Miguel  de  Cér- 
^vantes  e  a  otros  muchos  soldados  españoles,  y 
»al  presente  está  captivo  el  dicho  Miguel  de  Cer- 
Dvantes  en  la  dicha  Cibdad  de  Argel,  él  mesmo 
> Capitán  que  tomo  la  dicha  Galera,  el  qual  tiene 
»én  mucho  su  rescate,  por  haverie  aliado  al  did\o 
lí Miguel  de  Cervantes,  cartas  de  Su  Alteza  del 
>Señor  Don  Joah,  para  Su  Magestad,  en  que  Sfu- 
Y>plicába  le  diese  una'  CóÁipañía  de  las  qué  se 
^hiciesen  en  Esparta  p^rdi^ítaliá,  pues  era  hónii- 
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»bre  de  méritos  y  servicias,  porque  este  testigo 
»|a9^  lej'Q  en  Argel  al  tiempo  que  le  captivaron, 
^y  este  testigo  le  dexó  captivo,  aora  dos  años 
»poco  menos;  porque  luego,  como  el  dicho 
•Miguel  de  Cervantes  fué  captivo  de  allí  a  pocos 
pdias,  se  rescató  este  testigo  e  traxo  del,  cartas 
»para  sus  Padres.  Y  esto  responde  a  la  pre- 
»gunta*Jo 

6.— «A  la  sexta  pregunta,  dixo:  que  este  tes- 
«tigo  tiene  al  diclio  Rodrigo  de  Cervantes  por 
»bixo-dalgo,  e  ques  muy  pobre,  que  no  tiene 
•bienes  nengunos,  porque  por  aver  rescatado 
»otro  hixo  que  ansí  mesmo  lo  captivaron  el  mes- 
)>mo  dia  que  al  dicho  Miguel  de  Cervantes,  que- 
»dó  pobre  o  sin  bienes  algunos;  y  esto  sabe,  por 
•los  coooscer  como  los  conosce  este  testigo,  de 
))tiempo .  que  .dicho  tiene;  e  también  bió  captivo 
•en  Argel^  otro  hermano  del  dicho  Miguel  de 
•Cervantes,  que  agora  an  rescatado.  Y  esta  es 
•la  verdad  e  lo  quQ  sabe  deste  caso,  para  el  xu- 
•ramento  que  hizo;  y  firmólo  de  su  nombre. — 
•Gmbiel  de  Castañeda. — Pasó  ante  mí:  Francisco 
»de  Yepes.»  * 

.  Testigo  3.® — Este  dicho  dia  mes  y  año  suso* 
dicho,  el  dicho  Rodrigo  de  Cervantes  para  la  di- 
cha Información,  presentó  por  testigo  a  Antonio 
^odinez  de  Monsalbe,  natural  e  vecino  de  esta 
Villa,  e  Sargento  de  Don  J,oan  de  la  Carzel,  Ca- 
pitán de  Infantería  por  Su  Magostad,  testigo  su- 
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sodícho^  del  qual  fué  rescebido  xuraúiento  >en 
forma  do  derecho,  e  quedó  de  decir  Verdad;  e 
preguntado  por  el  dicho  Interrogatorio,  dixolo 
siguiente; 

l.-^«A  la.prinfiera  pregunta,  dixo:  que  cohos- 
Dce  al  dicho  Miguel  de  Cervantes,  de  cinco  me- 
lases a  esta  parte,  e  conosce  al  dicho  Miguel;  de 
^Cervantes  dé  cinco  años  a  esta  parte,  que  fué 
)>desde  la  xornada  do  Túnez,  el  qual  está  captivo 
»al  presente,  de  cinco  años  a  esta  parte  no  se  a 
wlibrado.»  i  .  .     .   t. 

«Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales 
ode  la  ley,  dixo:  ques  de  hedad  de  veipte  e  cinco 
» años,  poco  mas  o  menos,  e  no  le  va  interés  en 
»esta  Información.»  ^         » «' 

2. — ^ak  la  segunda  pregunta,- dixo:  que  este 
i>testigo,  tiene,  •  al  dicho  Miguel.de  Cervantes, 
«captivo,  por  hixo  legitiiho  del  dicho  Rodrigq  de 
i)Ceryantes  e  de  Dona  Leonor  de-  Cort¡na'>j  su 
»múger,  e  por  tal  es  habido  e  tenido  portas  per- 
i^sonas  que  le  conoscen^  e  conbscen  a  los  dichos 
wsus  Padres,  como  este  testigo.^ 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  al  pa- 
•rescer  de  este  testigo,  el  dicho  Miguel*  de  Cer- 
» yantes  podré  avcr  e  ser  de  bedád  de  treinta 
9 años,  |>oco  mas  o  menos;  e  que  a  oidó  decir 
ueste  testigo  a  personas  de  crédito,'  ^Idados  e 
>  capitanes,  que  el  dicho  Miguel  de  Cefvíantos  a 
^servido  a  Su  Magostad,  de  diez  añosa  esta  par- 
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i^te^  en  todas  las  o^asíoDes  de  guerra  que  se  ^n 
]»ofrecido^  ansí  en  Italia  como  en  la  batalla  nuval^ 
»e  xornada  de  NavarÍ7io;  y  este  testigo  le  bió  ser- 
Dvir  en  la  xornada  de  Túnez  que  el  Señor  Don 
»Jóan  hizo^  abrá  cinco  años^  al  qual  le  bió  ser- 

-  »bir  como  buen  soldado  en  la  dicha  guerra;  e 
wque  este  testigo  a  visto  al  dicho  Miguel  do  Cer- 
Dvantes  una  mano  estropeada^  el  qual  le  dixo^ 
»que  en  la  dicha  batalla  naval  le  avían  dado  un 
))areabuzazo;  e  también  lo  a  oido  descir  a  otras 
nmuchas  personas  que  se  hallaron  en  la  dicha 
«batalla  naval^  como  el  dicho  Miguel  de  Corvan- 
»tes  avia  peleado  muy  balientemente  en  la  dicha 
obatalla,  e  que  della  avía  salido  herido  del  dicho 
»arcabuzazo  en  la  dicha  mano.  Y  esto  responde 
»a  la  pregunta. 9 

4. — «A  la  quarta pregunta,  dixo:  que  discelo 
9 que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  desta  a 

:  »que  se  refiere,  e  que  todo  lo  contenido  en  la 
»pregunta,  lo  a  oido  descir  aver  sido  verdad,  lo 
ven  ella  contenido,  a  muchas  personas,  soldados 
»e  capitanes  que  lo  bieron;  que  de  sus  nombres 
i»no  se  acuerda.  9 

S. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  es  v-er- 
iidad  que  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  fué  captí- 
ovo  del  Capitán  del  Mar  turco,  e  de  Limamy  otro 
»Capitan  de  otra  Galera,  que  resedian  e  residen 
»en  Argel,  abrá  dos  años  o  modío^  poco  mas  o 
•menos,  e  le  captívaron  quando  tomaron  los  di- 
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chos  capitanes  turcos  la  dicha  Galera  del  «SoU 
que  lapreguDía  disce;  y  este  testigo  le  bió  traer 
captivo,  xuntamente  con  otro  hermano  suyo, 
que  se  disce  Rodrigo  de  Cervantes;  e  que  abrá 
cinco  meses  poco  mas  o  menos,  que  este  testi- 
go bino  de  Argel,  rescatado,  porque  ansí  mes- 
mo  estava  captivo  quando  el  dicho  Miguel  Cor- 
vantes e  Rodrigo  de  Cervantes,  su  hermano,  los 
traxeron  a  Argel  captivos  los  dichos  turcos;  y 
este  testigo  le  dexó  al  dicho  Miguel  de  Corvan- 
tes captivo  de  un  turco,  que  hera  el  propio  Ca- 
pitán de  la  Mar,  e  agora  a  savido  que  está  en 
poder  del  Rey  de  Argel;  por  lo  qual,  si  no  se 
a  librado  de  los  cinco  meses  a  esta  parte  que 
este  testigo  le  dexó  captivo,  está  al  presente 
captivo  en  la  dicha  Cibdad  de  Argel.  Y  esto  es 
público  e  notorio. » 

6. — -«A  la  sexta  pregunta,  dixo:  que  sabe  que 
el  dicho  Rodrigo  de  Cervantes  es  hombre  hixo- 
dalgo  e  muy  pobre,  e  que  por  aver  rescatado  al 
dicho  Rodrigo  de  Cervantes,  su  hixo,  que  bino 
rescatado  con  este  testigo,  no  tiene  bienes 
algunos  de  qué  poder  rescatar  al  dicho  Miguel 
de  Cevantes,  captivo,  e  si  los  tubiera,  este  tes- 
»tigo  lo  supiera  y  entendiera  por  le  conoscer 
Bcomo  le  conosce  muy  bien,  e  sabe  la  hacienda 
jique  tiene,  que  no  tiene  nenguna  para  poder 
9 hacer  el  dicho  rescate.  Y  esto  es  la  verdad  para 
»el  xuramento   que  hizo,   e   firmólo. — Antonio 

Tomo  XXV  26 
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»Xodinez  de  Monsalbe. — Pasó  ante  mí:  Francisco 
í>de  Yepes. » 

Testigo  A, ^ — En  la  Villa  de  Madrid  á  primero 
día  del  mes  de  Abril  de  mil  e  quinientos  e 
setenta  e  ocho  años^  el  dicho  Rodrigo  de  Cer- 
vantes^ para  la  dicha  Información^  presentó  por 
testigo  a  Don  Boltran  del  Salto  é  do  Castilla,  ro- 
sidente  en  esta  Corte,  del  qual  fué  rescebido' 
xuramento  en  forma  de  derecho,  e  quedó  de 
descir  verdad;  e  preguntado  por  las  preguntas  de 
su  Interrogatorio,  dixo  e  depuso  lo  siguiente: 

1 . — a  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosca 
i) al  dicho  Rodrigo  de  Cervantes,  o  conosce  al  di- 
»cho  Miguel  de  Cervantes,  hixo  captivo,  a  los 
)>quales  conosce,  al  dicho  Rodrigo  de  Cervantes 
2) de  un  año  a  esta  parte,  y  al  dicho  Miguel  de 
» Cervantes,  su  hixo,  do  tros  años  a  esta  parte.» 

«Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
»dixo:  ques  de  edad  de  veinte  e  ocho  años,  poco 
»mas  o  menos,  e  no  es  pariente  de  los  dichos 
^Rodrigo  ni  Miguel  de  Cervantes,  ni  le  va  interés 
2) en  esta  información.» 

2. — «A  la  segunda  pregunta  del  dicho  Interro* 
»gatorio,  dixo:  que  tiene  al  dicho  Miguel  de  Cer- 
»vautes  por  hixo  legítimo  del  dicho  Rodrigo  de 
» Cervantes,  e  de  doña  Leonor  de  Cortina,  su  mu* 
)»xer,  e  por  tal  es  abido  e  tenido;  e  ansí  es  pú- 
sblico  o  notorio.  2) 

3.i — «A  la  tercera  pregunta  del  dicho  Interro 
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»gatorio>  dixo;  que  este  testigo  tiene  al  dicho 
» Miguel .  de  Cervantes,  captivo,  por  de  edad  de 
j» treinta  años  que,  la  pregunta  disco,  e  tal  paresce 
Dporsu  aspetd  quando  ledexó  este  testigo  capti- 
j»YO^  que  avrá.  UQ  año;,  y  que  ha  oido  descir  a  soK 
9  dados  y  capitaneas,  que  de  sus  nombres  no  tiene 
Bmenratía^  iquel  dicho  Miguel  de  Cervantes  a  ser<«> 
»  vido  a  Su  Magestad,  de  diez  años  a  esta  parte,  en  * 
vtodaa  las.  ocasiones  de  guerra  que  se  le  an  ofre-* 
»cido,  así  en  la  batalla  naval  que  se  obo  por  el  Se- 
»üor  Don  Xoan  con  la  Armada  del  Turco,  a  donde 
»6l  dicho  Miguel  de  Cervantes  salió  herido  de  una 
i^mano,  de  tal  manera,  questá  manco  della;  y 
oqueste  testigo  le  ha  bisto,  que  de  la  dicha  mano 
»h izquierda  está  manco;, de  tal  manera,  que  no 
«»la  puede  mandar. » 

4. — ^A  la  cuarta  pregunta  del  dicho  Interroga- 
torio, dixo:  que  todo  lo  contenido  en  la  dicha 
Dpregunta,  lo  a  oido  este  testigo  descir  a  capita- 
i»nes  e  soldados  prencipales  que  se  hallaron  en  la 
nbatalla  naval,  que  la  pregunta  dize,  e  que  pasó 
«por  el  dicho  Miguel  dé  Cervantes  todo  lo  en  ella 
Dcontenido,  como  en  ella,  lo  declara;  e  que  por 
orazoñ  de  aberla  hecho  tan  bien,  el  dicho  Miguel 
i>de  Cervantes  en  la  dicha  batalla,  e  peleado  como 
nbuen  soldado,  el  dicho  señor  Don*  Xoan  le  abia 
nacrecentado  cuatro  Rucados  más  de  su  paga.  Y 
esto  r^ponde  a  la  pregunta. » 
S.-^—wA  la  quÍD:ta  pregunta,  dixo:  que  habrá 
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))quatro  años  que  a  csic  testigo  ca|)tivaron  en  la 
j>Gbleta,  turcos,  a  donde  fué  llevado  a  Ar¡/rf\  y 
cabiendo  estado  captivo  un  añoy  bíó  quel  dicho 
^Miguel  de  Cervantes  bino  captivo  de  turcos  a  la 
» dicha  Cibdad  de  Argel,  que  le  abian  captivado 
»eQ  lá  Galera  del  cSob  que  la  pregunta  dize;  y 
»este  testigo  le  habló  e  trató  tiempo,  de  obra  de 
»un  año  e  medio,  en  la  dicha  Cibdad  de  Argel,  a 
adonde  le  dexó  como  benía  de  Italia)  e  que  en 
»la  dicha  Galera  que  la  pregunta  dize,  le  abian 
))Captivado;  y  este  testigo  abrá  un  año  que  se 
«rescató  del  dicho  captiverio,  y  al  tiempo  que  se 
»bino  para  España,  dexó  captivo  al  dicho  Mi- 
wguel  de  Cervantes  en  la  dicha  Cibdad  de  Argel, 
»en  poder  de  un  turco  llamado  Arna^Uriomamy , 
wCapitan  de  la  dicha  Cibdad  de  Argel,  el  qual  le 
2)  tenía  en  mucha  estima,  por  respeto  de  ciertas 
]>  cartas  de  recomendación  que  le  habia  hallado 
»al  dicho  captivo  del  Señor  Don  Xoan  y  Duque 
»de  Sessa,  para  que  Su  Magostad  le  hiciese  mer- 
»ced,  ofresciendoso  de  una  compañía,  como  per- 
Dsona  que  lo  meresció  muy  bion;  y  por  este  ros* 
)»pecto,  le  tiene  en  posesión  de  hombre  de  ma- 
ncho rescate;  y  esto  lo  sabe,  por  lo  abor  visto; 
»y  este  testigo  cree  e  tiene  entendido,  y  es^ 
acierto,  que  si  de  un  año  a  esta  parte  no  se  ha 
» rescatado^  que  todavía  y  al  presente  está  capÜ- 
wvo  por  aberle  dexado  como  dicho  tione,  este 
» testigo,  abrá  .un  año,  captivo  en  Argol,  en  po- 
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•der  del  turco  que  dicho  tiene;  e  después  acá  a 
•sabido  y  entendido,  que  el  Rey  de  Argel  le  a 
«tomado  e  le  tiene,  por  le  tener  por  hombre  de 
•gran  rescate,  por  respecto  de  las  cartas  que  se 
•le  hallaron,  como  dicho  tiene,  del  dicho  Señor 
^Doh  Xoan  e  del  Duque  de  Sessa.  Y  esto  resjpon- 
iñé  a  la  pregunta. » 

6. — «A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  tiene  al 
idicho  Rodrigo  de  Cervantes,  por  hombre  hixo- 
idalgo,  como  la  pregunta  lo  dize,  e  que  también 
•sabe  ques  muy  pobre,  e  por  aber  rescatado  a 
•otro  hixo  suyo  que  se  dize  Rodrigo  de  Cervan- 
"tes,  que  también  le  captívaron  el  propio  dia  que 
»al  dicho  Miguel  de  Cervantes,  a  quedado  sin 
-«Ueoes  algunos  para  poder  rescatar  al  dicho  I^i- 
^^\  de  Cervantes,  e  si  los  tuviera,  este  testigo 
■lo  supiera  y  entendiera,  por  tener  noticia  de  su 
^bacienda^  e  conoscimiento.  Y  esta  es  la  vprdad 
^•parael  ixurameiitd  que^.hizo,  e  fírmóio  de  su 
'•nombroj-T-üon  Beltran  del>-Salto  y  dó  Castilla. 
^-Tpaaó  ante  mí:  Francisco  de  Yepes.»        i  ' 

E  JO  Ftabbiscoi  <Í6  Tepes  escribano  dé  Su  Ma* 

gestad  -y :  de  Provincia  en \  esta  Cói*te^  presente  fui 

tío  que  dícfao-e^,  :6n  uno^  conJos  dichos  testi- 

^,  y  da  pedimento,  del!  diqho'  Rodrigo  dé  £3er- 

«lüQteft  (Bt  licenciado  Ximenez  Ortiz:==h«ytina 

fúbrícA)  e  pá>r  mandado  <lel  dicho  Señor  Alcalde 

^quQ  aquí; firmo  su  nombre,  lo  flze  escrebir  y  fize 

ai|ia. mi  signo  (|ue  es>ft  talu¡::?dSn  testimohiode 
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verdad ;:=Hay  un  signo.  =:FrancÍ8C0  de  Yepft», 
-^Entre' dos  rabí icás.  ?  ^ 


4 
.  I" 
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Maj)bíd.^— Julio  25  üb  IfetSl 


€El  Duque  'de  Sesscu^-^-Vóv  haberme  pedido 
vpor  pdrte.y  en  nombre  de  Miguel  de  Cervantes^ 
-Jit}ue  para  que  a  su  Ma^stadle  consté  de  la  tna- 
Dnera  que  le  a  servido^'  le  conviene  que  70' le  dé 
i»fó  dello/por  la  presente:  cerüñco  y  declaro:  que 
t»áy  ¡que  le  conozco^  dealgunosiia&os  a  esta  paf  te 
¡9601  servicio  de  Su  Máges^d/y  por  (ínfdrniacion 
)nípie  dello  tengo,  ^  só  y  me  consta,  que  se  halla 
«en  la  batalla  y  rota  de  la  Armada  del  Tou^a,  en 
^lii  qual,  peleando  oonqio 'biien  soldado/  perdió 
•nüna  mano;  y  después  le  vi  servir  eii  las  domas 
•iijcomadas  que  tovo  en  Levante,  haéta  tan<¡o  que 
-«|ió)r  hallarse  ¿btropéadb  ten  servicio í  dé'  Su  Ma^ 
»gesbkd,  pidió  licencíai  a  él  Sbftof'Doh  Xbari,^(iam 
D venirle  en  Spaúa^  pedir  sé  le  hieieise  mereéá; 
«y  yo  entonces  le  ¡di  barta  de  recoi&etvdiaoiQti  pa^ 
9Su  Magostad  y'  MinlstriMs; '  y  habiéndose '  embar^ 
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fCado  en  la  Galera  del  «Sol»,  fué  preso  de  turcos, 

»y  llevado  a  Argel,  donde  al  presente  está  escla- 

«?o,  habiendo  peleado  antes  que  le  captivasen, 

•muy  bien,  y  eomplido  con  lo  quedebia,  y  do 

Binaaera,  que  ansí  por  aver  sido  captí vado  en  ser- 

▼iciode  Su  M^estad,  como  por  aver  perdido  una 

^maoo  en  el  dicho  servicio,  merece  q^ie  Su  Ma- 

«gestad  le  haga  toda  merced  y  ayuda  '|f>ára  su  res- 

»cate;  y  porque  las  fées,  cartas  y  recabdos  que 

«traya  de  sus  servicios,  los  perdió,  todos,  el  dia 

»que  le  hicieron  esclavo,  para  que  conste  dello,  di 

»la  presente,  ñrmada  de  mi  mano>  y  sellada  con 

>el  sello  de  mis  armas,  y  refrendada  del  Secretario 

•infrascrito.  Dada  en  Madrid  a  23  de  Julio  de 

•1578. — El  Duque  y  Conde. — Hay  un  sello. — 

»0xo  a  la  glosa  que  va  abajo,  de  lo  que  se  le  ha 

•dado  por  merced. — Hay  una  rúbrica. — Por  man- 

•dato  de  Su  Excelencia. — Bernardino  de  León. — 

♦Bayona  rúbrica.» 


.  -i 


'  '•  MaDBID. — ÉNEBO  17  BB  1580. 


Su*  iMagestad  a  suplicación  de  doña  Leohor  de 
út>TiinB,  y  en  consideración  de  lo  en  esta  Infor- 
«neion  y  en  una  fée  que  dio  el  Duque  de  Sessa, 
contenido,  hizo  merced  de  dar  licencia  para  que 
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del  Reino  de  Valencia  pudiesen  llevar  k  Argel 
dos  mil  ducados  de  mercaderías^  no  prohividas^ 
con  que  el  dicho  le  ofreció  de  la  dicha  licencia 
sirviese  para  su  rescate  de  Miguel  de  Cervaates 
.su  hixo  en  esta  Información  contenido.  .Y  así  se 
dio  el  despacho  a  las  partes  de  que  se  dá  esta 
fée.  Fecha  en  Madrid  a  17  de  Enero  de  1580.= — 
Hay  una  rúbrica. 


Información  hecha  en  Ab(Jbl  A  solicitud  de  Miguel  de 

CtíBVANTEsflAAVET>R\,  ACERCA  DE  LOS   SERVTCIOS^  Y   Í?A- 
DECIMIENTOS  PRESTADOS  T  SUFRIDOS  POR  EL  MISMO;        ' 


ÁBaBLi.  Octubre  10  de  1580. 


En  la  Cibdad  de  Argel,  ques  tierra  d9  oiorps 
en  la  Berbería  a  diez  dias  del  mes  de  Octubre 
año  de  mil  quinientos  e  ochenta  años^  ante  el 
Ilustre  y  Muy  Reverendo  Señor  Fray  Xoan  Gil 
Redemptor  de  Spaña,  de  la  Corona  de  Castilla 
por  Su  Magostad;  paresció  presente^  Miguel  de 
Cervantes^  esclavo  que  a  sido^  que  agora  está 
franco  y  rescatado^  y  presentó  el  escripto  de  pe- 
dimento siguiente,  con  cierto  Interrogatorio  f4e 
preguntas,  lo  qual  una  en  pos  de  otra>  es  esto 
que  ^igue: 
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Ilustre  y  Muy  Reverendo  Señor. 


«Miguel  de  Cervantes^  natural  de  la  Villi^  de 

» Alcalá  de  Henares,  ea  Castilla;  y.  al  presente 

restante  en  este  Argel;  rescatado  para  ir  en  líber- 

«tad^dize:  que  estando  él  agora  de  camino  para 

^Spaña,  desea  y  le  importa  hacer  una  Inform^- 

»cÍQo  con  testigos,  «osí  de  su  oaptivariOi  i  víüla  y 

«costumbres,  como  de  otras*  cosas  tocantes  a  su 

apersona,  para  presentarla,  si  fuere  mepester,  e^n 

»CoQsexo  de   Su  Magostad,  y,  requerirle  haga 

«merced;  y  porque  en  este  Argelino  hay  p^rso- 

»na  alguna  cristiana  que  tenga  administración  de 

^xusticia  entre  los  cristianos^  y  haciendo  Yue&- 

*^  Paternidad,  como  hace  en  este  Argel,  la  re- 

•deucion  de  captivof^  por  borden  y  mc^ncjado  de 

bSu  Magostad,  representa  por  tanto  su  persona, 

*d  por  el  mesmo  r^pecto^  también  de  Su  Santi- 

•dad  el  Summo  Pontífize,  cuyas  veces  tienen  co- 

vmo  delegados  apostólicos  los  Red^ntor^  reli- 

j^giosos  de  su  Horden  de  la  Santísiina  Trinidad. 

»Por  tanto,  porque  la  dicha  Infornoiacion  tenga 

»¥Ígor  y  abtoridad,  suplica  a  Vuestra  Paternidad 

«sea  servido  interponer  en  ella  su  abtoridadi  y 

vmandar  a  Pedro  de  Rivera,  escribano  e  notario 


Dpúblico,  el  qual  por  mandado  de  Su  Magostad 
Dusa  este  oficio  en  esta  tierra  de  Argel,  há  mu- 
Dchos  años,  entre  ios  cristianos,  tome  los  testi- 
jDgos  quol  dicho  Miguel  de  Cervantes  presentare, 
«sobre  estos  artículos,  que  con  esta  también  pre- 
wsenta,  y  rescebirá  merced. —  Miguel  de  Cer- 
^variíés> 

Que\táfi%e  P^(tro  tíe  Rivera,  éscH baño,  los 
'testigos  que  présenttise  el  dicho  Miguel  de  Cer- 
vantes, sobre  esto»  ^  artiúutú^  que  presenta.^ — 
Fray  Xoan  Gil,  ftedemptor  de  captivos, 
.  Ifcy  Pedro  tío  Rivera,'  nefario  apostólico  entre 
los  cristishbs  en  éste  i4r^¿í,  doy  fée  e  testimo- 
nio, cottiO'a  ios  die^  de' Octubre  de  mil  qui- 
^ttiétttos  e  Olchénte  dflos,  Miguel  de  Cervantes, 
natural  dé^  ía 'Villa  Ide  Alcalá  de  Henares,  qMés 
en  Castilla,'  estante  en  este  Argel,  al  presente 
rescatado;  para  ir  en  libertad,  presentó  al  Muy 
"Reverendo -Señor  Padre  Fray  Xoan  Gil  Redenlip- 
tor  de  los  báptiVos  dé  Spafía',  por  mandado  de 
Su  Majestad,  questábaéñ  este  mesmo  Argel,  el 
Meríiórifel  abako  escripto  e  firmado  dé  su  maño, 
con  ios  artíéirfos  que  adelanté'  siguen;  *  y  esto  en 
•préseticiádíl  híí.  Y'dello  doy  fée  e  testimonio, 
en  Argel  á  diez  del  toes  de  Octubre  deSteiflo  de 
mil  Quinientos  e  ochenta. -^Pedro  de  Rivera-no- 
tario átpostólilro.   '  .' 

Por  eitús'nttióulós;  sean  preguntados  tos  tes- 
tigos'^tíé  Migttelde  Cervantes  presentare,  acer-- 
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^  de  Uu  irosas  que4i  fecho  para  comegui/r  9U 
flibéü^Uzd  ^iorde  otto^  ranchos  i  oabeUtero*]^  rrnen'- 
tmsis^  ixipünoenkrgéí,  por  IdB  qtcaiés pre^ 
tende  qtie  SU  M^igestad  •  le^  haga  merced. 

■  ■■     .  i'  ^  i       J^    ■  '      « 

tnterrógutorio.  i  > 

1  .r->«Lo'priiiiéFo>'  si>  coaosceQ«í  el  dk>haMiguel 
^•"^íle  Cérvantesvy  qoáDto*há<qo6  le^ciondsoeii^  y  8Í 
"•^ debdo  o  parieoto  iuybi»  Dígan^  ét¿.  « 

'^.T^^Item:  c Si  aaben  o  han  oído  desoír,  oomo 
'  ^^  "Ctoco  i  >afiC8,  <}U6l  dicho  Miguel^  de  Owvantes 
"^^cistá  dapUvoiéú  este  Argel,  y  que  se  perdió  en 
^^  Galera  del  ^Soli  <el  aiko  de' mil  qaifiieotos  M 
*"^»ta^  éénooi  la  q^l  Oatera  iva  dé  Nápúles  a 
^^^ana  ^  don  •  otrtts  personas  proncipaled ,  que 
'^^^i  sé  perdieron'  eqbatle^os;  icapitatie»  >  e  dotda- 
^^ós.tt  Digan,  élc. 

S.-^/tówrUSi  saben  o  han  dido  dezJr; '^uel  di- 
^  ^tio  Miguel  dé  Cof  vaa'le»  ^e^  oristiaHfio  <  viejío;  hí- 
•■^^-dalgo ,  y  en  tal,  i  ithenido  e ;  comoñineiite  iré- 
^l^iiUdóe  tratado  de  todos.»  Digan,  eto< 

\  A.^^ltenk:  «Si  saben o4>ao oidodescir,  i|ito •  lle- 
"^Saífo  captivo  en  este  Argel,  suamo,  Arnaiteério-^^ 
"^J^myl  retíegatío  griego,  le^oW  en  lugat*  de 
^^^bállero  preúcipaí,  y  óomoi^  tal  le  «tfcíiiíftt  én- 


■í 
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» cerrado  y  cargado  de  grillos  e  cadenas;  y  cpxe 
DDO  obstante  todo  esto,  deseando  hazer  bieki  y 
»dar  liberad  a  algunos  oristianos,  buscó  un  nto- 
)!>ro  que  a  él  e  a  ellos  llevase  por  tierra  a  Omn, 
»y  habiendo  caminado  con  el  dicho  moro  alga- 
»nas  xornadas,  los  dexó;  y  ansí  le&  fué  forzoso 
«volverse  a  Argel,  donde  el  dicho  Miguel  de 
» Cervantes  fué  muy  mal  tratado  de  su  Patrón,  y 
Mde  allí  en  adelante,  tenido  con  mas  cadenas  e 
30 mas  guardia  y  encerramiento.»  Digan,  etc. 

5.^— /¿e;^;  I  «Si  saben  o  han  oído  dezlr^^ué  en 
3DeI  ano  de  quiriientos  setenta  e  siete,  habiéndo- 
la les  sus  debdoa  .enviado  dinero  para  su.  Rescate, 
Dy  no  pudíendo  aooj'darse  con  su  Patrón,  por- 
•que,  le  thenía.  por  hombre  de  mucha>  calidad, 
» deseando  servi^  a  Dios  y  a  Su  Magestad,  y  ha- 
»zer  bien  a^miiohos  cristianos  prencipales;  ¿a- 
2»  batieres,   letrados,  sacerdotes  que  ál  presente 
»se  hallaban  captivos  en  le^te  Argel,  dio  borden, 
» como  un'  hermano  sii^tf^  íjue  se  llama  Roddgo 
))de  Cervantes,  que  deste  iár^raí  fué  resbatadcí  el 
.»me«^e  Agdsto  del  mesmo  año,  de  los' meamos 
j»4inapod  diohos^  del  dicho  Miguel  de  Ceiitantes, 
.»de:flu  rescate,  pusiese  tai  borden  y  entiase^de 
»la  Plaza  de  Valencia  y  de  Mallorca^y  dé  Ibiafi, 
1» ¡una (fragata  larjpoiada^^ara  llevar  a  ^/^a/ia- lo^ di- 
»cbos  cristíaqoH;  y  para  mexor  efetuaf  ^sto,.;9e 
»favor^9cip,d€j¡ (favor  <ie  Don  Antonio  de  Toledo 
.^y  deif>anei$co  deiiValencia,  GahalJierosdelj^Há- 
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nbito  de  San  Xoan,  que  ^íitpDoei»  estaban  en  esté 
íi Argel  captivos,  los  qualesle  dieron  cartas  paira 
» los  Viso-Reyes  de  Valencia  y  Mallorca  e  IM'i 
nza,  encargándoles  y  suplicándoles  favorescie* 
wsen  el  negocio.»  Digan,  etc. 

6. — ítem:'  «Si  saben  o  an  pido  dezir,  queeá** 
aperando  Ift  dicha  fragatay  dio  borden  como  ca- 
2> torce  cristianos  de  los  preticipales  que  entonces 
Dabía  en  Argel  captivos,  se  escondiesen  en  una 
Dcuoba,  la  qual  abía  él  de  antes  procurado  fuera 
]>de  la  Cibdad,  donde  algunos  de  los  dichos  cfisr 
»tianos  estovieron  escondidos  en  ella  seis  n^eses, 
»y  otros  menos,  e  allí  les  proveyó  y  procuró 
^proveer,  e  que  otras  personas  proveyesen  de  lo 
Duecesario,  thcniendo  el  dicho  Miguel  de  Cervan- 
]>tes  el  cuidado  cutidtano  de  enviair^es  toda  la 
» provisión,  en  lo'  qual  corría  grandísima  peligro 
j)de  la  vida  y  de  ser  enganct^do  e  quemado  vi- 
»vc),  hasta  que  ocho  dias  ¿ntésr  del  término  eaque 
pía  fragata  había  de  VeniTy  el  dicho  Miguel  dé 
x>  Cervantes  se  fué  a  encerrar  en  la  cueba  con  los 
ademas.»  Digan,  étc- 

7. — ítem:  <(Si  saben  o  an  oido  dezir,  q^e  ea 
joefeto,  la  dicha  fragata  bino  conformé  a^  hor- 
aden quel  dichcuMiguel  dé  Cervantes  abía  dado^ 
Dy  en  el  tiempo  que  había  señalado,  e.  habiendo 
•llegado  una  noche,  él  mésmio,  puesto  por  faltad 
wel  óriimo  a  los  niarinero»  y  no  querer  ^Itar 
»eri  tierra,  a  dar  aviso  á  tos  qi^e  estaban  escon- 
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adidos ^   DO   se  efetuó   la  huida;»    Digan ,    etc. 

8. — líem:  «Si  laaben  o  aa  oido  dezir^  questan- 

i)do  ansí  desta  manera  todos  escondida  en  la 

2>eueba,  todávia  con  esperanza  de  la  fragata^  un 

»mal  cristiano  que  se  llamaba  el  Dorador,  natu- 

»ral  de  Melilla,  y  que  sabía  del  negocio,  se  fué 

i>al  Rey  que  entonces  hera  de  Argel,  que  se  lia- 

»maba  Haean,  y. le  dixo  que  se  quería  volver 

«moroy  y  por  complacerle  descobri ó  los  que  es- 

»taban  en  la  cueba^  diciendole  quel  dicho  Miguel 

T>de  Cervantes  hera  el  abtor  de  toda  aquella  huida^ 

Dy  el  que  le  había  servido;  por  lo  qual,  el  dicho 

»Rey,  el  último  de  Setiembre  del  dicho  año,  en- 

» vio  muchos  turcos  y  moros  armados  a  caballo  e 

»a  pié,  a  prender  al  dicho  Miguel  de  Cervantes, 

3>y  a  seis  compañeros.»  Digan,  etc. 

9, — ítem:  aSi  saben  oan  oido  dazir,  como  He- 
Mgados  los  turcos  e  moros  a  la  cueba,  y  entrando 
»por  fuerza  en  ella,  viendo  el  dicho  Miguel  de 
»Cervantes  que  eran  deiscubiertos^  dixo  a  sus 
D  compMiñeros,  que  todos  le  hechasen  la  culpa^ 
«prometiéndoles  de  condenarse  él  solo,  con  de- 
»seo  que  thenía  de  salvarlos  a  todos;  y  ansí,  en 
]>taDto><^ue  los  moros  los  maniataban,  el  dicho 
«Miguel  <de  Cervantes,  dixo  en  voz  alta,  que  los 
«turcos  y  moros  le  oyeron^  «nenguno  destos  oris'- 
iwtianos  que  aquí  están,  tiene  culpa  en  este  negó- 
«cío,  porque  yo  solo  he  sido  el  abtor  del  y  el  qu6 
«los  a  inducido  a  qqe  se'  huyesen,»  en  lo  qual> 
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emanííjestamente  se  puso  a  p6ügro  de  muerte^ 
«porque  el  Rey  Hacan  hera  tan  cruel,  que  por 
«solo  huirse  UQ  cristiaoo^  e  porque  alguno  le  en* 
«cubriese  e  favoreciese  en  la  huida,  mandaba 
•ahorcar  un  hombre,  o  por  lo  menos,  cortarle 
»Ias  orejas  y  las  narices;  e  ansí  los  dichos  turcos, 
navisando  luego  con  un  hombre  a  caballo,  de  to- 
«do  lo  que  pasaba,  al  Rey.«  y  de  lo  que  el  dicho 
» Miguel  de  Cervantes  dezía  que  hera  el  abtor  de 
«aquella  emboscada  y  huida,  mandó  el  Rey  que 
»a  él  solo  traxesen^  como  le  traxeron  maniatado 
•y  a  pié,  e  haciéndole,  por  el  camino,  los  moros 
»y  turcos,  muchas  inxurias  e  afrentas.)»  Digan, 
etcétera. 

10.— /íew.  «Si  saben  o  an  oido  dezir,  como 
«presentado  ansí,  maniatado,  ante  el  Rey  Hacan, 
»solo,  sin  sus  companeros,  el  dicho  Rey  con 
oamenazas  de  muerte  y  tormentos,  queriendo 
Dsaber  del  como  pasaba  aquel  negocio,  él  con 
f>mucha  constancia  ledixo,  «que  él  era  el  abtor  de 
»todo  aquel  negocio,  y  que  suplicaba  a  Su  Alte- 
oza,  si  abía  de  castigar  algunos,  fuese  a  él  solo, 
«pfnes  él  solo  thcnia  la  culpa  de  todo;  y  por  mu- 
»chas  preguntas  que  le  hizo,  nunca  quiso  nom- 
«brar  ni  culpar  anengun  cristiano»;  en  lo  qual  es 
Dclerto  que  libró  a  muchos  de  la  muerte,  que  le 
«abísm  dado  favor  y  ayuda,  e  a  otros  de  grandí- 
«simos  trabaxos,  a  quien  el  Rey  hechaba  la  cul- 
op^;  y  particularmente  fué  cabsa,  como  el  Muy 
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«Reverendo  Fray  Xorge  de  Olivar,  que  entonce* 
«estaba  en  Argel  Redenptor  de  la  Orden  des 
» Nuestra  Señora  de  la  Merced,  el  Rey  no  le  hicie^ 
»se  mal,  como  deseaba,  persuadido  que  le  abía 
))dado  calor  y  ayudado  a  este  negocio.»  Digan, 
etcétera. 

11. — ítem:  «Si  saben  o  an  oido  dezir,  que 
» después,  abiendole  el  Rey  mandado  meter  en 
»su  baño  cargado  de  cadenas  y  hierros  con  in- 
» tención  todavía  de  castigarle,  al  cabo  de  cinco 
» meses,  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  con  el 
Dm«smo  celo  del  servicio  de  Dios  e  de  Su  Ma- 
»gestad,  e  de  hazer  bien  a  cristianos,  estando 
»ansí  encerrado,  envió  un  moro  a  Oran,  secreta- 
emente,  con  carta  al  Señor  Marqués  Don  Martin 
Dde  Córdoba,  General  de  Oran,  y  de  sus  fuerzas, 
»ya  otras  personafe  prencipales,  sus  amigos  y 
wconoscidos  de  Oran,  para  que  le  inviasen  a 
»alguna  espía  o  espías  e  personas  de  fiar,  que 
3) con  el  dicho  moro  viniesen  a  Argel,  y  le  He- 
Dvasen  a  él  y  a  otros  tres  caballeros  prencipales, 
Dque  el  Rey  en  su  baño  thenía.»  Digan,  etc. 

12. — ítem:  «Si  saben  o  an  oido  descir,  que  el 
» dicho  moro^  llevando  las  dichas  cartas  a  Oran, 
»fué  tomado  de  otros  moros  a  la  entrada  de* 
))Oran,,y  sospechando  del  mal  por  las  cartas 
Dque  le  hallaron,  le  prendieron  y  le  truxeron  a 
»este  Argel,  a  Hancanbaxá,  el  qual,  vistas  las 
» cartas  y  viendo  la  forma  e  nombre  del  dicho 
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»Migael  dé  Cervantes,  a  el  moro  mandó  etn- 
ipalar^  el  qual  murió  con  mucha  constancia^ 
i$iki  manifestar  cosa  alguna;  y  al  dicho  Miguel 
ide  Cervantes;  mandó  dar  dos  mil  palos.»  Di- 
gair,  etc. 

i3. — ítem:  «Sí  saben  o  an  óido  descir,  como 

iHlespues  en  el  año  de  mil  quinientos  e  setenta 

»e  nueve ^   en  el  mes  de  Setiembre,   estando 

i»en  este  Argel  un  renegado  de  nación  español, 

^y  que  decía  que  su  padre  hera  de  Osuna^  y  él 

user  natural  de  Gr^anada,  y  siendo  cristiano  se 

>Uamaba  el  Licenciado  Giran ^  el  qual  se  vino 

»a  liacer  moro  a  esta  tierra    de  Argel,  y  en 

tmoro  se  M^m^hsi  Abdahá^Ramen;  entendiendo 

«el  dicho  Miguel  de  Cervantes  quel  dicho  re- 

•negado  mostraba   arrepentimiento    de  lo    que 

^abia  fecho  en  hacerse  moro,  y  deseo  devol*- 

«verse  a  Spaña,  por  muñeca»  veces  le  exortó 

>6  animó  a  que  se  volviese  a. la  Fée  de  Nae»- 

^tro  Señor  Xesucristo;  para  esto  hizo  con  Ono- 

'fre  Exarque,   oiorcader  de  Valencia,  que  eo- 

^nces  ^e  hallaba  en  este  Argei\  diese  dina- 

'VOS,  como  dio  mas  de  mil  e  trescientas  do- 

*blaSy  para  que  comprase  una  fragata  armada, 

^P^suacliendole  qi^  nenguna   otra  cosa:  podía 

"vi^oer  mas  bonrósa,  ni  al  servicio  dq  Dios  y 

«de  Sq  Magest|id  mas  acepta,  lo  qual  aúaí  se  iii- 

t^so;  y  el  dicho  i;enegada  compró  la  didia  fta*- 

^S^ta  de;  doce  bancos^  y  la  puso  a  puntpv  gf>- 

Tomo  XXV  27 
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«(T^naiidose  ea  todo  por  el  consexo  y  ord^n  di 
jidicho  Miguel  de  Cervaates.»  Digan^  eftc. 

14. — ítem:  tSi  saben  o  aa  oído  de^cir,  qj* 
j^cGcho  Miguel  de  Corvante^^  deseando  servir 
jiDíos  e  a  Su  Magostad^  y  hacer  bien  a  crisiAú 
«nos,  como  es  de  su  condición,  muy  secr^t^ 
emente  dio  parte  da  e9te  negocio  a  muchos  oa 
»faaUeros,  letrados»  sacerdotes  e  cristianos  qu 
;ien  este  A7'gel  estaban  captivos,  y  otros  de  Jo 
»mas  prencipales  questobíeáien  a  punto,  e  s 
»apcrcebiesen  para  cierto  dia,;  con  íatencioQ  4 
oAaceFlos  embarcar  a  todos  y  llevar  a  tierra  d 
«cristianos,  que  seria  basta  número  de  seáent 
«cfíístianosL,  y  toda  >gente  la  mas  lílorida  de  áí' 
-«^¿.9  Digan,  etc. 

15»— /¿em:  c(S¡  saben  o  anjoido  descir^  oom 
•estando  todo  este  negocio  a  punto  y  enta 
'•bqenbs  términos,  que  sin  ifa^ta  subcediera  com 
•estaba  hordenado,  el  neigocio  fué  daseobierto  ; 
•manifiesto  al  Rey  Haoá^n,  que  hera  deste  Angei 
me*  según  fama  publica  e  notoría,  se  lo  labio 
-•decir^  por  ^^¿is^,  renegado  floreútin,  y^  de» 
-•pues en  persona  se. lo  confirmó  él  Doctor  Xosi 
•Blanco  de  Pa¿,  natural  de. la  Villa  de\Mpnjteñ%o 
•Im»,,  junto  a  el  Llerena\,  qi^  dicon  áberníijíi 
•frayle  profeso  de  la  Orden  de. Santo  Dooftiiigi 
urtÁi  SamtulelMnde.Safamcmoai  por  lo  qual^be 
••dicho  Miguel  de: iGervantes..  quedó  en  muy  gmi 
Hipeljgitoide  Ja  vicja^  y  dende  ;6ntonces  quedó  na 
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ly  en  gran  enemistad  con  el  dicho  Doctor  Xoan 
«Blanoo,  por  ser  cosa  cierta  <)U6  él  hora  deseo- 
abridor  y  ponia  a  riesgo  tantos  cristianos  e  tan 
•preacipaies.o  Digañ^  etc. 

i^.—ltem:  «Si  saben  o  an  oido  descir,  que 
idivulgandose  y  sabiéndose  que  el  Rey  Hacen 
itbenía  noticia  deste  negocio,  y  que  dasi mu- 
daba por  coger  a  los  cristianos  en  el  fecho, 
acortados  todos  de  miedo  por  ser  cruelisrn!K) 
^»contra  cristianos^  Onofre  Exarque,  que  abía 
«dado  el  dinero  para  la  dicha  fragata,  hora 
tpart^cipante  de  todo,  temiendo  que  el  Rey 
3ide  todo  «staba  informado,  no  hiciese  coin 
'tmimiitos  quel  dicho  Mig¡uel  de  Cer^iantes, 
acornó  mas  culpado  de  todos,  manifestasen 
*lo8  que  heron  en  el  negocio,  y  el  dicho  Ono- 
^  Éxarque  perdiese  la  hazienda,  la  líber- 
^iad  y  quizá  la  vida,  cometiló  y  rogó,  e  pec- 
«8|adió  al  dicho  Miguel  de  Cervantes,  $e  fue- 
^9t  a  Spcma  en  unos  navios  que  estaban 
<>lMura  partir  y  que  él  pagana  su  rescato;  a 
^1  qual^  el  di^ho  iMiguel  <iie  Cervantes  res- 
M^cKó,  -animándole,  questobiese  cierto,  que 
*i)«iigttno8  tormentos  ni  la  masma  muerte  sería 
^bastante,  para  que  él  condecíase  a  oengunos 
'^sifto  a  él  menno;  e  lo  mesmo  díxo  a  todos  qlie 
'>del  negocio  sabian,  animándoles  que  no  «to- 
>3)iecpQ  miedo,  porque  él  tomaría  sobre  sí  todo 
^^Ipeso  de  aquel  negocio,  ai^nque  thónía  ciepto 
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©de  morir  por  ello;  y  a  cabo  de  poco  tiempo^  i 
5 Rey  mandó  con  público  pregón,  buscar  a  el  di 
i)cho  Miguel  de  Cervantes,  que  se  abía  escoi] 
»dido  hasta  ver  el  movimiento  que  el  Rey  hacú 
))so  pena  de  la  vida  a  quien  le  tobíese  escioc 
lodido.»  Digan,  etc. 

17. — ítem:  «Si  saben  o  an  oido  descir,  que  c 
«conformidad  desto,  biendo  el  dicho  Miguel  < 
«Cervantes  el  cruel  bando  que  contra  quiea 
wtobieso  escondido  se  había  hechado,  por  re 
:Dpecto  que  no  viniese  mal  a  un  cristiano  qua 
nthenía  escondido;  y  temiendo  también  que 
»él  no  parescía,  el  Rey  buscaría  otro  a  qiii£ 
i»atormentar  o  de  quien  saber  la  verdad  del  cas» 
»luego  de  su  propia  voluntad  se  íuó  a  presente 
<»ante  el  Rey,  e  que  amenazándole  el  dicho  Ré" 
)>con  muchos  tormentos,  que  le  descobríese  I 
» verdad  de  aquel  caso,  y  qué  gente  llevaba  con 
^^^S^y  J  mandándole  por  ijnas  atemorizarle,  f>a 
t>ner  un  cordel  a  la  garganta  y  atar  las  mano 
K) atrás,  como  que  le  querían  ahorcar,  el  dieh< 
•Miguel  de  Cervantes  nunca  quiso  nombrar  n 
» condenar  a  alguno,  diciendo  siempre  al  JRey 
«icon  mucha  constancia,  quél  fuera  el  abtor. ; 
)»otro8  cuatro  caballeros  que  se  habían  ido  en  lí 
libertad,  los  cuales  abían  de  ir  con  él,  y  quái 
n mas  gente  abia  de  llevar  que  nengunos  lo  sabí 
nni  abia  de  saber  hasta  el  mesmo  dia;  por^l 
»qual  el  dibho  Rey  se  indignó  mucho  contraían 
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^t>i^iido  quán  indiferente  respondía  de  lo  que  le 
^e^^^^iba  informado  por  el  dicho  Doctor  Xoan 
•Blcmco;  y  ansí  lo  mandó  meter  en  la  cárcel  de 
•lo^  moros  que  estaba  en  su  mesmo  Palacio,  y 
*nnsi.midó  con  gran  rigor  que  le  tobiesen  a  buen 
•rc^o^^bdo,  en  la  qual  cárcel,  le  tobo  cinco  meses 
cadenas  y  grillos,  donde  pasó  mucho  tra-* 
o,  con  intención  de  llevarle  a  Constantino^ 
^P^^:^s:.,  donde«  si  allá  le  llevaran,  no  podia  tener 
•^^"*>nás  libertad,  ni  la  tobiera,  si  no  fuera  quel 
^*^^-^^  Reverendo  Señor  Padre  Fray  Xoan  Gil, 
*^^^^emptor  de  los  captivos  de  Spaña  por  Su 
^^'^^^^stad,  movido  de  compasión  de  ver  en  los 
*^^^  Pigros  en  que  estaba  el  dicho  Miguel  de  Cer- 
_  ^^*tes,  y  de  los  muchos  trabaxos  que  abia  pa- 
<Jo,  con  muchos  ruegos  e  importunaciones,  y 
%  dar  quinientos  escudos  de  oro,  en  oro,  al 
oho  Rey,  le  dio  libertad  el  mesmo  dia  y  punto 
el  dicho  Rey  Hdcán,  alzaba  vela  para  voU 
rse  en  Constantinopla.i^  Digan,  etc. 
8. — ítem:  «Si  saben  o  an  oido  descir,  quel 
«ho  Miguel  de  Cervantes,  que  estando  en 
te  Argel  captivo,  son  cinco  años,  vivió 
«mpre  como  cathólico  y  fué  cristiano,  confe- 
ose  e  comulgándose  en  los  tiempos  que  los 
Cristianos  usan  e  acostumbran;  y  que  algunas 
^^es  que  se  ofrecia  tratar  con  algunos  moros  y 
negados,  siempre  defendía  á  la  Fée  cathólioa, 
osponiendo  todo  peligro  de  la  vida;  y  animaba 
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^algunos  qu<^  no  renegasen^  viéndolos  tíbioc 
))laFóe,  repartiendo  con  los  pobres  lo  poop 
i>tonía>  ayudándolos  en  sus  necesidades,  ansí 
D  buenos  consexos  como  con  las  obras  buc 
»>que  podia.»  Digan  etc. 

19* — ítem:  cSi  saben  o  an  oido  descir,  qm 
>)-todo  el  tiempo  que  el  dicho  Miguel  de  Cerval 
pa  estado  en  este  Argel  captivo,  siempre  j 
ji^oontino.u  tratado,  comunicado  e,  convers 
nicon  los  mas>  prenci pales  liombres  cristiai 
»ánsí  sarcedotes,  letrados,  caballeros  3'^  o 
)>criado8  de  Su  Magostad,  con  mucha  famíli 
»dad,  los  (}uaies  se  holgaban  de  thouerle 
^aitíigo,  tratar  y  conversar  con  él;  y  particu 
»mentd,:  si  es  verdald  que  los  Muy  Reverer 
JO  Padres  Redemptores  que  aquí  an  benido,  .c< 
»el  Muy  Reverendo  Fray  Xorgo  Olivar,  Redem; 
»de  la  Corona  de  Aragón,  y  el  Muy  Reveré 
«Padre  FrayXoan  Gil,  Redemptor  deiaCoron 
y)Cast¿lfa,  let  auitratado,  comunicado  e  conve 
))do!  con  él,  teniéndole  a  su  mesa  y  conversa 
»le  con  estrecha  amistad.]^  Digan  etc. 

20/ — It£Ni:  «Si  saben  o  an  oido  descir, 
«estando  el  tiempo  que  el  dicho  Miguel  de  ( 
»vautes  a  estado  aquí  captivo,  no  se  a  visto  e 
Dalgun  vicio  notable  o  escándalo  de  su  persc 
«sino  que  siempre  a  dado  en  palabras  e  ob 
» muestras  de  persona  muy  virtuosa,  vivie 
,  «siempre  cpmo  cathólico  Qel  cristiano,  y  poi 


ñ 
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»6s  de  todos  y  a  sido  dyjdo  e  tenido  e  comm-^ 
*|    »meDfe  reputado.*  Dig^n  etc. 

21. — I¿em:  «Si  saben  o  aa  oido  descir,  quel 

vKÜcho  Doctor  Xoan  Blanco  de  Vkz^  arriba  dtcbÓ, 

^siendo  como  hera  su  enemigo,  la  quai  enemíj»- 

»tad  88  cabsó  por  el  dicho  Xoan  Blanco  aber  nnía- 

•nifestado  al  dicho  Rey  Hacán,  lo  do  la  fragata 

^9*  arriba  se'  dixo;  y  porque  el  dicho  Miguel 

^dg  Gérvaate)  se  quexaba^   con.  razón,   que  la 

*^ik  quiládo  la  libertad  a  él  y;  a  toda  la  flor  da 

-•ío(8  cristianos^  captivos  de  Argel^  ¿orno  era  pi&- 

*bli<5a  voie'  e'  fbma,  y  cosa  muy  cabida,  el  dicbo 

^lioctor  Xoan  Blanco  y  viéndose  aborrecido  de 

■'^í^dos,  corrido  y  afrentado,  e  <5Íego  de  la  pasión, 

•*ii¿cíiia«abá  al  dicho  Miguel  de  Gervaíi tes,  dicien- 

^^iquei  había  de  tomar  información  contra  él,  pan 

'kacerlé  perder  el  crédito  e  toda  la  pretensicüiD 

*<lue  theníá  de^  que  Su  Magostad  le  abia  de  facer 

•Aepcpdy  por  lo  que  habia  fecho  er  ihténlado  dp 

^íwcer  en  ésta  Arg^l.»  Digan  etc. 

83.— »-//ew:  aSi  saben  que  en  conformidad 
ídesto,  e  para  efectuar  este,  su  dañado  deseo,  en 
calmes  de  Xtinió  pasado  deste  dicha  año  de  m^ 
H)Wiieñtos  é  ochenta,  sq  nombra  o  publicó' qua 
•feííi  Comisario  del  Santo  Oficio,  y  por  otra  par- 
óte decía  queí  Su  Magostad  abia '  enhriado  una  c6^ 
«dula  y  Comisión  pata  que  usase  detal  Podeir  de 
•^Aiisioni  <le  la  S^nta  Inquisición;  e  siendo  íre- 
*9uerido  dé  algunas  personas  prefiíápales  ca|K 
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lítívos  en  este  Argel,  e  prcncipalmente  del  Señor 
i>Padre  Fray  Xoan  Gil^  a  quien  requirió  le  diesen 
9obidiencia  como  a  Comisario  General^  y  a  lo» 
ttPadres  Redemptores  que  entonces  aquí  estaban^ 
iique  mostrasen  los  dichos  Poderes  sí  los  thenian, 
»éi  dixo^  que  no  los  tehenia,  ni  los  mostró.  »^ 
Digan  etc. 

23. — Ítem:  ^Si  saben  o  an  oido  desoír^  que 
» para  efe tuar  su  mala  intención^  pensaado  que 
•»con  esto  quitaría  el  crédito  al  dicho  Miguel  de 
ttCervantes^  el  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz  se  pusa 
»a  tomar  algunas  informaciones/como  Comisario 
»del  Santo  Oñcio,  según  decia  que  hera  el  suso* 
»dicho^  y  particularmente  contra  algunos^  coa- 
i»ira  quien  él  thenia  odio  y  eneriiistad^  especial^ 
]>Gontra  el  dicho  Miguel  de  Cervantes^  inquirieor 
]>do  de  sus  vidas  e  costumbres. »  Digan  etc. 

24. — It^em:  »Si  saben  o  an  oido  descir^  que 
)>porqu6  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  no  pubii* 
icáse  en  Spana  la  traición  quel  dicho  Doctor 
]»Xoan  Blanco  de  Paz  abia  fecho^  procuró  tomar 
)»como  se  a  dicho^  contra  él^  información^  por 
«ponerle  miedo^  e  para  esto  andaba  sobornando 
i>a  algunos  cristiatios^  prometiéndoles  dinero. y 
DOtros  fabores^  porque  depusiesen  contra  el  di-^ 
f>cho  Miguel  de  Cervantes  e  contra  otros  cuy 
«dichos  tomó  y  escrebía.*»  Digan  etc. 

'23. — ítem:  «Si  saben  oan  oido  descir,  quel  di 
»cho  Doctor  Xoan  Blanco^  en  todo  el  tiempo  qu( 
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•a  sido  captivo  en  Argel,  que  será  tres  años  y 

»auis,  a  sido  hombre  revoltoso,  ehemistado  con 

•todoS;  que  nuuca  dixo  misa  eu  todo  este  tiempo, 

•ai  le  han  visto  rezar  oras  canónicas,  ni  confesar, 

Hii  visitar  o  consolar  enfermos  cristianos,  como 

^io  acostumbran  hacer  otros  sacerdotes  cristia-? 

*Qos;  antes  siendo  reprehendido  delmal  exemplo 

'Que  daba  de  dos  reiigiosoa  en  el  baño  del  Rey, 

'^onde  el  susodicho  abitaba,  a  el  uno  de  ellos  dio 

*ua  bofetón  y  a  el  otro  de  cozes,  por  don  bió 

*$>^n  escandado,  y  le  tobieron  en  mala  reputa- 

»<5ion.t    Digan  lo  que  saben. — Miguel  de  Cer- 

Vii^iea. 

feíUigol.^* — ^E  luego,  inmediatamente,  en  el 
™^^mo  dia,  mes  y  año  arriba  escrípto,  el  dicho 
^iiguei  de  Cervantes,  en  conformidad  del  Pedi- 
n^ento  e  Interrogatorio  que  presentó  a  su  Pater- 
i^^idad,  presentó  ante  mí,  Pedro  de  Ribera,  escri- 
c^no  y  notario  apostólico,  para  ser  interrogado 
w^lure  las  dichas  preguntas  e  artículos,  a  Alonso 
^Jiagones,  natural  de  Córdoba,  al  qual  se  le  tomó 
^    rescebió  xuramento  en  forma  de  derecho,   e 
hiendo  xurado  e  siendo  preguntado  por  el  the- 
i^H>r  de  las  dichas  preguntas,  dixo  e  depuso  lo  si- 
guíente: 

1. — «Ala  primera  pregunta,  dixo:  que  conos- 
*ce  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  abrá  tiempo 
*y  espacio  de  cuatro  años,  poco  mas  o  menos;  e 
*qu6  estQ  testigo  no  es  debdo  del  susodido.» 
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<tFué  preguntado  por  las  preguntan  generales, 
\yévxio:  q\xe  BB  de  hedad  de  cincuenta  años^  pooo- 
»ii(vaB o  mx3nos,  e  que  nole  tocan  las  demasc^»     * 

2r.'-^tik  la  segunda  pregunta,  dtxo:  quo  esto' 
)>  testigo  so  refiere  a  la  pregunta,  porqueipasa^cov* 
»n»o  en  ella  se  declara,  por  la  noticia*  que  déUá 
))tiene,  por  aber  estado  en  AQ'gel  capttro,  el* 
»ticmpo  que  dicho  iienec» 

3. — üA  lá  tercera  pregunta,  dixo:  que  esteite»- 
»tígo  sáb&  U  pregunta*  como  en  ella  se  contiene^ 
»por  lasoabsasionella  referidas  a.que'  se  remiten »<* 

4. — ^(íA  la  cuarta  pregunta,  dixD:  que  saba^^'^ 
woido  decia,  ser  el  dicho  Miguel  de  CervanteSy' 
Mcristíauo  yiexo  o  thenidoy  según  fanHaj  pK9r  ht^o* 
» dalgo,  y  porotal,  tratado  detodos,  y  en  tal  repon» 
»táción,  abído  e  thenido  en  la.  dicha  Clb dad  dé^ 
»i4r^eí,  entre  quien  del  tienie  noticia.».'  n 

S.— tt  A  la  quiátaí  pregunta,  dixo^  que  estol  té»»* 
>'tigaloia  oido  desoír  lo  contenido  en  ella.>         • 

6.— ^«  A  Ja  sesta  pregunta, ;drxo:  que  este  testi^ 
ligóla  sabe  copio  ea' ella  se  cbntiene;  porque  sé 
xíhaUó  prei^nlé  a  todo.»  /' 

7.-r-«A  teíáetima  pregUotay  dixo:  que  láisabép 
)>como«eii  ella  se>  ooDtiene;  porque  estaba  pre^^ 
»sente,  cuando  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  aiiü^. 
)xiaba  soUcitafndo,  y  proveyendo  los' que  estatían 
»etieerrados  en  la  eueba. »(  '     ' 

S.v*4^wA  te  octava  ]!yfegtiiite,' dixo:  q\ie  este  tes.-- 
)»tigoia$abe  eoniío  en  ella  se  contiene,  porque  la 
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aíh^giíta vino  dos  v6oes>  eklá  wgtiadá  se  perdió; 
>y  este  dicho  testigo  á  hablado  con  los  mesmoai 
seristitQes  qile  en  ella  veníaa^  los  cualds^  dixe- 
>iOQ^  como  abían  veoido  por  ol  dicho  Miguel  de 
^Cervaotesy  sus  coflipañeros.9 

9. — «A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  ^este 
^t^stígo  la  sabe  como  ^n  ella  so  eontieno;  porque 
»él  coaoseíó  al  dicho  Dorador  siendo  cristiano^  y 
^después  siendo  mono;  y  ansí  mósmo  sabe  dódde 
^&é  preso  el  dicha  Miguel  de ;  Ceírvantes  e  sus 
^eoajpañerosj  poraber  sido  vendidos  por  el  dicho 
^•¡^orador  que  la  pregunta  disce.)) 

10.  ..^c A  las  diez  preguntas,  dixo:  que  lá  sabe 

^<^^^mío  en  ella  se  contiene,  poique  después  de 

•sueltos  los  cristianos  que  fueron  presos  con  el 

•dicH^  Miguel  de  Cei^vantes,  le  informaron  como 

•®1  dicho  Miguel  de  Cervantes  sin  themor  de  neo- 

^S^^  peligro,  dixo  sienlpre  a  los  turcos,  como  él 

»át)lo  thénia*  la  culpa;  y  abiasido-el  inventor  de 

•^qu^lla  huida.  Y  questo  sabe  de  la  dicha  pi^e- 

*8«^ta.» 

^^•— MiA  las  ono0  preguntas,  dixo:  qme  esta 

•te^^¡gQ  la  gabe  como  en  ella  se  contiene,  e  que 

"*^e  que  si:  él  dicho  Miguel  cte  Cervantes,  ayu- 

**^*^o.de  Dios  y  de  su  buen  xtiicio>  no-  supiera 

•^^*"  salida  a  lo  que!  Rey  del  quería  saber,  pof 

•®^*^€Da2as  y  por  promesas,  ptidiepa^ei^  que  peU-^ 

^S^^ran  aigunos  cristianos  qué^  había»  dado  favor 

«^  ajruda  a  el  negocio  d^i  ia  huidav  coiho  era  él 
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Y  hxdre  Redemptor  de  Aragón  Fray  Xorge  de  Oli- 
vvar;  y  sabe  quel  dicho  Miguel  de  Cervantes  su- 
wplicó  al  Rey^  si  algún  castigo  abía  de  hacer^  fue- 
))se  en  él  solo^  pues  él  solo  thenía  la  culpa^  y  nun- 
»ca  quiso  condenar  ni  condenó  a  otro  que  a  él 
»mesmo^  por  lo  qual  evitó  muchos  daños  y  es- 
Dcandalos  que  pedieran  suceder,  según  era  cruel 
»el  dicho  Rey.  Y  questo  sabe  de  la  pregunta.» 

12. — «A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  este 
» testigo  sabe  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se 
•contiene,  porque  se  halló  presente  en  Argel 
Dcste  dicho  testigo,  quando  empalaron  al  moro 
f  que  la  pregunta  disce;  e  sabe  ansí  mesmo,  que 
i>Hacán''Baxá,  Rey  de  Argel,  se  indignó  mucho 
]) contra  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  viendo  que 
»le  quería  llevar  a  sus  caballeros:  y  ansí  le 
» mandó  dar  dos  mil  palos,  y  echallo  de  entre 
JDSUS  cristianos,  y  si  no  los  dieron,  fué  porque 
»obo  buenos  terceros.  Y  questo  sabe  de  la  di- 
9 cha  pregunta.» 

13. — «A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  este 
^testigo  dice  lo  que  dicho  tiene  en  la  pregunta 
» antes  desta.» 

14. — «A  las  catorce  preguntas,  dixo:  que  este 
^testigo  lo  sabe  como  en  ella  se  contiene,  por* 
»que  conosció  al  dicho  renegado,  e  vio  al  dicho 
«Miguel  de  Cervantes  andar  con  él,  y  sabe  que 
»Onofre  Exarque  dio  dineros  para  comprar  la 
ofragata,  la  qual  se  compró  e  se  puso  en  horden, 
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»por  el  parescer  del  dicho  Miguel  de  Cervantes, 
»que  todo  lo  solicitaba,  andaba  e  procuraba,  co- 
«mo  abtor  de  todo.  Y  questo  sabe  de  la  dicha 
«pregunta.» 

15. — aA  las  quince  preguntas^   dixo:   queste 

^testigo  sabe  la  dicha  pregunta  como  en  eiia  se 

•contiene,  porque  este  dicho  testigo  fué  uno  de 

i»los  qqél  dicho  Miguel  de  Cervantes  llamó  y 

«aconsexó  se  apercebiese  para  éi  dicho  negocio, 

*6  que  sabe  que  si  viniera  en  efeto,  tobieran  li-* 

^hcriad  muchas  personas  prencípales,  que  serían 

'cantidad  de  sesenta  cristianos  ios  mas  lucidos  e 

^prencípales  que  en  aquel  tiempo   estaban  en 

^Argel.  E  questo  responde  a  la  dicha  pregunta,  d 

i 6. — «A  las  diez  y  seis,  preguntas,  dixo: .  que 

♦®8te  testigo  la  sabe  cónio  en  ella  se  contiene, 

•porque  estando  ya  cerca  e  a  pique  de  la  parti- 

•^j  la  qual  con  la  ayuda  de  Dios  viniera  en 

•^íeto  según  la  buena  borden  qae  el  dicho;  Mi* 

•Suel  de  Cervantes  abía  dado,  y  estando  todos 

■Í08  cristianos  alegres  e  contentos,  viendo  quán 

^PTQsperamente  hasta  aquel  punto  abian  suéce- 

'^ido  los  negocios,  e  que  d6  quedaban  sino  dos 

^^tas  para  poner  en  efeto  la  dicha  partida/  supo 

'^'^te  testigo  quel  dicho  Miguel  de  Cervantes  con 

^^t\  renegado  del  Rey  que  se  desoía  Caííban, 

^^bía  el  negocio^  olqual  iadixo  al  Rey;  e  des- 

^ Pues  se  supo  por  pública  voz  e  foma^  ^ue'un 

"•Xoan  Blanco  de  Paz,  captivo  del  mesiwa  Rey, 
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]>natural  de  la  Villa  de  Monlemoliny  junta  a  i¿¿e- 
nvena,  que  este  testigo  a  oido  descir  fue  fraile 
odo  Santo  Domingo,  profeso,  en  Santitsteban  de 
j>Salamanca  lo  abia  descobierto,  y  que  le  1i|k 
Dbian  dado  un  escudo  de  oro  e  unaxarra  de  man* 
»teca  por  ello;  e  que  por  lo  aber  descobierto^ 
^quitóla  libertad  a  tanto  buen  cristieino,  y  puso 
»en  riesgo  de  perder  la  vida  al  dicho  Mígpel  4» 
]>C!ervante6>  a  quien,  el  dicho  Xoap  Blanco  dePas 
»acusó>  prencípalmente,  e  dio  por  ^btor  de'tpdo. 
9  Y  qaestp  es  Lo  que  ^abe  «  responde  «a  esta  <li- 
»cha  pregunta.»  . 

IT.^rrraA.  las  Jaez  y  i siete  preguntas,  dixo: 
aqueste  testigo  la  sabe  icomo  en  ella  se  contiene^ 
»e  que  ál  mesmo  oya  pregonar  por  Argel,  que 
x^oenguno  escondiese  al  dicho  Miguel  de  Cervan^^ 
»tefi,  iSOipena  €^e)a>YÍda;  e  que  todos  los  ci^stía* 
inos^e  turcos  que  ya  sabían  el  negocio  y  la  cabsa 
usa  porque  el  iHey  buscaba  al  di^ho  Migué!  de 
>CerTant6s,  todos  thenianpor  entendido,  que  si 
sel  j[ley  le  abíaa  ias  manos,  no  escaparía  con  Ja 
ivida,  orpor  lo  menos  isín  orexas  ni  nwic€|8>  p^ 
«ser  la  oondibioi^  del  'dicho  Rey  tan  eruel,  y 
9  ei  oegiooio  ser  •  para^  en  la  Berbería  de  pKiche 

Drescáfidalév  Y  esto  es  lo.ique  sabe  destá  pn^ 

» 

ü^^titita.i) 

i8;t— «á;'lbs  diez  y  qeho  ,  preguntas^  idimn 
9quea(^  testigo  la \8abe  como ^ en  :€|lla3e  co»tieiie> 
3irpotqiie;eLdicího  Migu^  de  Cerrantes, 


DIL   AICHITO    OB   INDIA».  ';431 

*Y<|aol  Rey^  viendo  quél  faltaba  no  atormentase 
<%a  otro  cristiano,'  los  quales  con  los  tormentos 
'«pudieran  descir  la  verdad  ^  lo  quo  en^  el  ne^- 
-^úo  abía,  se  vino  a  presentarle  su  propia  voUin- 
atad  delante  del  dicho  Rey^  él  lifual. holgó  nciucho 
•»de  Ihenerle  en  su  poder, .  creyeindo  saber  del 
-«toda  la  verdad  del  «n^ocio,e  destruir  a  Onofre 
^Bxaiquéy  a  Baltasar  de  Torres,  ¡mercaderes  va* 
^leneiaDos,  que  eran  participantes  e  consortes  en 
<^la  dicha  buida;  pero  el  dicho  Migúdl  dajGervan-» 
^ies^  DO  haciendo  caso  de  las  crueles  amona^ias 
'>que  le  hacía,  ni  las  promesas  que  le  ptomeítía, 
^xamáa ,  quiso  condenar  .a  nenguno,  guiando  el 
^i^g0£ió  per  tan  buen  término,  dando  tales  sal i- 
^das  a  las  preguntas  quel :  Rey  le  bacía,  qiiel 
^dicho  Rey  quedó  confuso  e  satisfecho,  sin  poder 
Hiveriguar  la  verdad,  <la  qual  él  ya  sabia  por  üelá- 
^cioü  del  dicho*  Xdan  Blanco  :de  Paz;  y  en  esto 
aAoatfó  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  grandísimo 
»&a\im  y:  discreción,  iresumiendoelnegocio  en  .sí 
HÓk)^.y,)90ojtros  cuatro.cabaUeroa,:LQ8  quales  ya 
^tstaban  en  libertad;  y  este  testigo  tieoa  por  i^osa 
'^¡^iiÉa,  i  que  si  el  4ieho  MigM9l  1 4e  .Cer,v;a9tps 
^Ma  lo  quOi^bía,  que  naucbos.  .caballeroi^^^e 
ataban  en  .^1  Oísgocio  tenidos  >de  iSiib  piatcoi^fis  e 
^mos,' {k>r  gente  i  pobre,  fiferftn  d^scobiectoft  e 
^vinieran  a  manos  de  HaoÁnxBa^  Rey  del  4i<^o 
^V0d¿^  de^uien  no^ae  ifesoaitáran  sino  porti^re* 
^i>ÍMhésásibos;:7  fuera  destp^  |Qfi|.dicfhos  merca- 
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líderes  perdieran  sus  haciendas^  y  quedaran  oap- 
DÜvos;  y  ansí  mesmó,  sabe,  quel  dicho  Miguel 
x>de  Cervantes  esfobo  preso  en  la  cárcel  de  los 
nmoroSy  cinco  meses,  con  mucho  trabaxo  ecad^ 
»nas,  y  de  allí  traído  a  una  galera  donde  estaba 
i^con  dos  cadenas  y  unos  grillos,  y  estóbo  .en 
^término,  de  quel  Rey  lo  llevara  para  Constanti^ 
tnoplOy  sino  fuera  porque  el  Muy  Reverendo 
i> Padre  Fray  Xoan  Gil,  Redemptor  de  Spana,  lo 
» rescató  e  dio  por  él,  escudos  en  oro,  el  propio 
apunto  e  dia  de  la  partida.  Y  esto  es  cosa  públioa 
»entre  los  captivos  que  dello  tienen  noticia  en 
j^ Argel,  y  responde  e  disce  a  esta  pregunta.» 

19. — <rA  la  diez  y  nueve  preguntas,  dixo:  que 
ii>é$te  testigo  como  dicho  tiene/ conosce  al  dicho 
9  Miguel  de  Cervantes,  de  quatro  años  poco  mas 
i»o  ménos^  del  qual  tiempo  le  ha  visto  vivir  como 
»bueti  cristiano,  temeroso  de  la  honra  dé  Dios;  y 
«confesarse  e  comulgarse  en  tiempos  que  los 
»eristranos  lo  acostumbran;  e  si  algunas  veces  a 
i^thenido  práticascon  moros  o  renegados,  a  da- 
«fetadido  siempre  la  Santa  Fée  Catholica>  y  á  con- 
^íbrtado  e  animado  a  muchos,  porque  ao  se 
«hiciesen  moros  y  renegados;  e  lo  poco  o  tnaabo 
«que^a  thenido,  lo  a  repartido  en  favorescer  po* 
»bros  cristianos.  Y  questo  es  lo  que  sabe,  e  re»' 

«pondo  a  esta  pregunta.»  >/ 

20.-^<K A  las  veíoto  ^r^untas,  dixo:  quasUe 
«testigo  sabe  qué  en  todo  el  tiempo  que  a 
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•captivo  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  le  a  visto 

•tratar  e  conversar  con  los  mas  prencipales  cris- 

•tianos  de  esta  esclavitud,  sacerdotes,  letrados, 

•religiosos,  caballeros  e  capitanes  y  otros  criados 

»de  Su  Magostad,  con  mucha  familiaridad,  proce- 

•diendo  en  cosas  castas  y  honestas,   regocixadas 

»de  limpios  o  castos  pensamientos;  y  que  esto 

•responde  a  esta  progimtn.    Y  sabe  que  los  Re- 

•demptores  que  aquí  an  venido  a  rescatar,  ansí 

•agora  como  otras  veces,  |)or  hórden  de  Su  Ma- 

•gestad,  como  el  Reverendo  Padre  Fray  Xorge 

»de  Olivar  de  la  Corona  de  Aragón,  y  el  Muy  Re- 

•verendo  Padre  de  la  Corona  de  Castilla  que  al 

•presente  agora  e^tan  en  el  dicho  Argel,   lean 

•fecho  mucha  merced,   comunicando  con  él  sus 

•cosas,  e  thenicndolo  a  su  mesa,  e  haciéndole 

•mucha  amistad.  Y  esto  responde  a  ello.» 

21. — «A  las  veinte  y  una  preguntas,  dixo: 
•queste  testigo  sabe  e  a  oido  descir  públioamen* 
•te,quel  dicho  Miguel  do  Corvantes  en  todo  el 
^tiempo  que  aquí  a  estado  captivo,  no  se  a  visto 
•GD  él  vicio  notable  o  escándalo  de  su  persona  e 
•costumbre»,  sino  que  a  vivido  como  dicho  tiene, 
•oomo  honrado  y  viituoso  cristiano,  e  por  tal  es 
*<le  todos  thenido  o  ávido,  e  comunmente  repu- 
ntado, como  este  testigo  disco  en  la  pregunta 
cantes desla.  Y  esto  respond-^        ce  a  ella.» 

82. — €  A  las  veinte  e  dos  pr^.  ^..  itas,  dixo:  que 
^te  testigo  sabe  quel  dicho  Xoan  Blanco,  de 

Tomo  XXV  28 
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tPaz,  arriba  dicho,  siondo  como  era  su  enemigo, 
&Ia  qual  enemistad  se  cabsó  entre  ellos,  por  aber 
j»^man  i  Testado  el  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz  al  Rey 
jtfíewán,  lo  de  la  fragata  que  arriba  se  dixo,  jy 
»porquo  el  dicho  Miguel  de  Corvantes  sequexaíba 
syde  él  con  ra¿on,  que  le  abía  quitado  a  él  i  la 
^libertad  y  a  la  flor  de  la  cristiandad  de  Argbl, 
Dcomo  hora  pública  voz  e  fama,  el  dicho  Xo^n 
»Blancoy  viéndose  aborrecido  de  todo8>  corridOíy 
^afrentado,  e  ciego  de  la  pasión,  amenazaba  al 
i^dicho  Miguel  de  Cervantes,  que  abía  de  tomar 
DÍnformaciones  contfa  él  para  hacerle  perder  tdda 
yla  pretensión  que  theuía  de  Su  Magostad^  de  ba- 
pceifle  merced  de  sus  servicios  e  cosas  que  hizo 
fion  Argel.  Y  questo  es  lo  que  sabe e a  oidodeata 
i>  pregunta. » 

23. — \k  la  veinte  e  tros  preguntas,  jüxo:  que 
«este  testigo  sabe  e  a  oido  des3ir,  que  en  cdrübr- 
iimidad  desto  e  para  efetuar  su  dañado  deaeoy^en 
»el  mes  de  Xunio  pasado  de  quinientos  ochenta, 
use  publioóique  era  Comisario  del  Santo  Oíioio, 
tty  que  Su  Magostad  le  abia  enviado  una  Cédula 
»para  que  usase  de  tal  poder  de  Inqui$iuíoni>y 
.'»isiendo  requerido  de  algunas  personas  preiM^pa- 
fl^'  captivos  en  este  Argel,  y  prencipalmebte 
^üd6l  Padre  Fray  Xóan  Gil,  a  quien  requirioiile 
«diese obidiencía  como  a  Comisario  genteral^iya 
^ulps:  Padres  Redempioresde/^orí2i^a¿  que  onton- 
J€e»  aquí  estaban,  que  mostrasexi  los  diohoa  Jffi^ 
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vderes  si  los  thenían^  el  qual  dicho  Doctor  Xoan 
«Blanco,  respondió  que  no  los  mostraba,  porque 
»no  los  thcnía.  Y  esto  sabe  e  responde  desta 
•pregunta.» 

2k. — «A  las  veinte  y  cuatro  preguntas,  dixo: 

aqueste  testigo  sabe  e  a  oido  descir,  que  no  obs- 

atante  todo  esto,  el  dicho  Xoan  Blanco  do  Paz  se 

•puso  a  tomar  algunas  informaciones  como  Co- 

«misario  del  Santo  Oñcío,  según  desoía  quel  suso- 

^ieho  hera,   e  particularmente  contra  algunos 

»quél  thenía  odio  y  enemistad,,  y  especialmente 

•cxrnlra  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  inquirien- 

*do  de  su  buena  vida  e  costumbres.  Y  en  esta 

«misma  pregunta,  disce  e  responde  este  testigo, 

J^que  sabe  e  a  oido  descir,   públicamente, ,  que 

>parr  eíetuar  su  mala  intención,   pensando  que 

•con  esto  estorbaría  que  el  dicho  Miguel  de  Cer- 

•vantes  no  dixcse  a  Su  Míigestad,  lo  mal  quél  lo 

•abia  fecho  en  ser  traidor  e  descobridor  de  lo 

•susodicho,  procuró  con  toda  instancia,  con  áni- 

»mo  dañado,  quitarle  la  honra,  sobornando  testi- 

*gos  que  contra  el  dicho  Miguel  de  Cervantes 

«depusiesen.  Y  esto  sabe  e  responde  desta  pre- 

•gunta.» 

2[5. — tt A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 
*9^6s(f3  testigo  sabe  e  a  oído  doscir,  que  eldí- 
^<^  Xoan  Blanco  de  Paz,  en  el  tiempo  que  a  es- 
*tado  captivo,  nunca  a  dicho  miaa,  ni  rezado  Jias 
chocas  canónicas,  e  que  le  tiene  este  testigo  por 
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nhombre  murmurador,  maldicioDÍe,  soberbio 
»de  malas  inclinaciones,  e  que  a  oido  ser  ya^ 
ndad,  que  riñó  con  dos  sacerdotes  en  el  baño  d. 
»Roy,  y  al  uno  dellos  dio  de  cozes,  y  al  otro  v 
^bofetón;  de  lo  qual  a  este  testigo  e  a  otros  xsk\ 
»chos,  dio  escándalo  e  mal  exemplo.  Y  esto  r^í 
Bponde  a  esta  pregunta;  y  todo  lo  que  tiene  di 
vcho  es  la  verdad  e  lo  que  sabe  de  todo  lo  que 
»sido  preguntado,  por  el  xuramento  que  hizo.  ^ 
DÍirmólo  de  su  nombre. — Alonso  Aragonés.— 
«Pedro  de  Rivera;   notario  apostólico.» 

Testigo  2.® — Para  mas  información  de  lo  susci 
dicho,  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  en  este  di 
cho  dia  mes  e  ano  susodicho,  presentó  a  Bieg- 
Castellano  Alférez,  que  a  sido  esclavo,  que  e 
presente  está  en  Argel,  natural  de  la  Cibdad  J 
Toledo;  el  qual  habiendo  xurado  e  siendo  pre 
guntado  por  el  dicho  Pedimento  e  preguntas  de 
dicho  Interrogatorio,  díxo  e  depuso  lo  siguiente 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  esñ 
«testigo  conosce  al  dicho  Miguel  de  Cervantes 
«que  la  pregunta  disce,  de  diez  años  a  esta  paris* 
«e  que  el  tiempo  que  lo  conosció  en  libertad,  9 
«rían  cinco  años  y  medio,  e  lo  demás  captivo 

«Preguntado  por  las  preguntas  generalesyd 
«xo:  que  este  testigo  es  de  hedad  de  treinta 
«seis  años,  poco  mas  o  menos,  e  que  no  es^ 
«riente  ni  enemigo  de  nenguna  de  las  partes;;' 
«que  venza  quien  tobiera  razón  e  xusticía. « 


A  •*    >■ 
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2.— «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  este 
«testigo  sabe  quci  dicho  Miguel  de  Cervantes^  á 
•questá  captivo  cinco  años,  poco  mas  o  menos,  e 
•que  sabe  se  perdió  en  la  Galera  de  Spaña^  Ua- 
imada  del  ^Solyi^  que  los  turcos  ya  tovieron  ren- 
idido;  e  después  porque  vieron  venir  otras  dos, 
thdexaron.  Y  esto  sabe  porque  este  testigo  esta- 
»ba  en  Ñapóles  cuando  el  dicho  Miguel  de  Cor- 
•vantes  partió  en  la  dicha  Galera  para  ir  en  Spa^ 
>na,  e  luego  se  publicó  en  Ñápales  esta  nueva. 
•Yesto  sabe  desta  pregunta.»  . 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
)tigo  tiene  al  dicho  Miguel  de  Cervantes,  por  tal 
«persona,  como  la  pregunta  disce,  porque  conos- 
>ce  debdos  suyos  que  son  thenidos  por  muy 
•bueaos  hixos-dalgos,  e  por  tales  son  tratados 
•de  todos.  Y  questo  responde  a  esta  pregunta.» 

4. — «A  la  quarta  pregunta,  dixo:  queste  testi- 
»go  sabe  que  un  renegado  griego,  hora  su  Pa- 
•tron  del  dicho  Miguel  de  Cervantes,  e  le  thenía 
»6n  lugar  de  caballero  muy  prencípal  e  como  a 
•tal,  le  thenía  siempre  encerrado,  cargado  de  cá- 
rdenas; y  questando  en  este  trabaxo,  buscó  a  un 
•moro  que  a  él  e  a  otros  cristianos  los  llevase  a 
•Omri,  por  tierra,  e  los  sacó  de  Argel-,  y  ha- 
biendo caminado  algunas  xornadas,  el  moro  los 
•desamparó;  por  lo  qual  le  fué  necesario  volver- 
•8B  para  Argel  al  propio  encerramiento  que  de 
•^ntes  estaba,  e  desde  entonpes  fué  muy  mas 
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•ttial  tratado  que  de  antes,  de  palos  e  cadenas. 
•Y  esto  sabe  c  responde  desta  pregunta.  í> 

5: — nk  la  quinta  pregunta,  dixo:  queste  testi- 
»go  sabe  é  a  oído  descir,  que*  el  año  do  mil  qui- 
«níentos  setenta  e  siete,  le  inviaron  sus  debdos 
«cierto  dinero  para  su  rescate,  en  los  quales  no 
»obo  hartos  para  lo  <|ue  su  Patrón  querían  por 
»el  dicho  Miguel  de  Cervantes;  e  rescató  con 
)»ellos  a  otro  hermano  suyo,  que  aquí  estaba  es- 
«clavo,  que  ?e  docia  Rodrigo  de  Cervantes;  e  le 
»invió  ea  el  mes.  de  Agosto  de  dicho  año  e  trató 
»con  ól,  que  de  la  playa  de  Valencia  o  de  Ma- 
%ttorca  truxese  una  fragata  para  llevar  en  ella  a 
«el  dicho  Miguel  de  Cervantes  e  a  otros  muchos 
•cristianos  que  aquí  estaban  captivos,  caballeros, 
«lótrados  o  sacerdotes,  entendiendo  que  en  esto 
«ha^ia  servicio  a  Dios  e  a  Su  Mago.^tad;  e  para 
•mexor  efetuar  este  negocio,  suplicó  a  Don  An- 
•ionio  de  Toledo  y  a  Francisco  de  Valencia,  Ca- 
•ballero  del  Hábito  dé  San  Xoan,  que  a  la  sazón 
•aquí  estaban  captivos,  le  diesen  cartas  de  favor 
•para  el  Visorrey  de  Valencia  e  Mallorca  e 
nfbiza,  para  que  le  favoresciesen  en  este  negó- 
•ció.  Y  que  esto  sabe  e  responde  de  esta  pre- 
uguntai]) 

6. — «A  la  sexta  pregunta,  dixo:  queste  testl- 
•go  sabe  e  a  oido  descir,  quo  esperando  qtie  yí- 
•niese  la  dicha  frogata  de  tierra  de  cristianos  pa* 
•ra  llevarlos,  como  arriba  en  la  pregimta  antes 
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idesta  dísce,  escondió  catorco  cristianos  de  los 
»mas  prencipales  que  entonces  abia  captivos  en 
*Argely  en  una  cueba,  fuera  de  la  tierra  quel  di- 
»cho  Miguel  de  Cervantes  para  el  dicho  efeto 
Hibía  buscado  dias  antes^  los  quales  cristianos 
lestobieron  allí  metidos  cinco  o  seis  meses, 
idonde  los  proveía  de  lo  que  hera  necesario  para 
tmantcnimiento;  e  lo  que  él  no  podía,  hacía  que 
•otras  personas  cristianas  les  proveyesen.  Final- 
«nentc,  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  tenía  el 
Huidado  cutidiano  do  inviaries  toda  la  provisión, 
•en  lo  qual  en  estar  metido  en  semexante  negó- 
•cío,  el  dicho  Aíiguel  de  Corvantes  se  puso  a 
•giran  peligro  do  la  vida,  de  ser  enganchado  o 
) quemado  vivo,  por  ser  el  dicho  negocio  de  mu- 
•cho  escándalo  por  estar  entre  enemigos,  e  por 
»W  HacáU'Baxá  Roy  do  Argel^  hombre  muy 
Wuel,  como  es  muy  notorio;  y  que  el  dicho 
•Miguel  de  Cervantes,  este  testigo  sabo,  que  diez 
•o doce  diasantes  quo  la  fragata  viniese,  se  me- 
•tióen  la  cueba  con  los  demás.  Y  esto  es  lo  que 
■^be  desta  pregunta.» 

7, — «A  la  sétima  pregunta,  dixo:  quo  sabe  e  a 
Hftdo  descir,  que  la  dicha  fragata  vino  conforme  a 
•ici  horden  quel  dicho  Miguel  de  Cervantes  le  abia 
^•dftdo,  en  el  tiempo  que  estaba  señalado  para 
•venir;  y  llegó  una  nocho  al  mesmo  Puerto,  y 
*^  faltarles  el  ánimo  a  los  marineros  e  no  sal- 
^  en  tierra  a  darle  abíso  a  los  que  estaban  es* 
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«condidos,  no  obo  efeto  el  dicho  negocio.  Y  esto 
»es  lo  que  sabe  desta  pregunta.» 

8. — «A  la  ota  va  pregunta,  dixo:  queste  testi- 
»go  sabe  e  a  oido  doscir,  questando  todos  es- 
Dcondidos  en  la  cueba,  con  esperanza  que  toda- 
»via  vendría  la  fragata,  un  mal  cristiano  que  se 
«llamaba  el  Dorador  natural  de  MelUla,  sabia 
>este  negocio,  e  so  fué  al  Rey  Hacán-Baxá  Rey 
»de  Argel,  e  le  dixo  que  se  quería  hacer  moro,  y 
Dpara  complacelle,  le  descobrió  los  que  estaban 
))en  la  cueba;  por  lo  qual  el  dicho  Rey,  el  último 
odia  de  Setiembre  del  dicho  año,  invió  muchos 
«turcos  y  moros  a  caballo  e  a  pió,  armados,  a 
«aprender  e  tomar  al  dicho  Miguel  de  Cervantes 
ne  a  sus  compañeros.  Y  esto  es  lo  que  sabe 
«desta  pregunta.» 

9. — «A  la  novena  pregunta,   dixo:  que  sabe  e 
Da  oido  descir  este  testigo,   como  llegado  los  di«- 
«chos  moros  e  turcos  a  la  dicha  cueba,  y  entra* 
»do  por  fuerza  en  ella,  viendo  el  dicho  Miguel  de 
i)Cervantes  como  heran  descobiertos,  e  desean- 
»dos  salvar  a  todos  los  otros  cristianos  que  con  élJ 
restaban,  en  tanto  que  los  maniataban  a  todoss 
»para  traerlos  para  Argel,  dixo  a  voz  alta,  a  1 
iDturcos  e  moros,  «ninguno  destos  cristianos  qu 
«>aquí  están,  tienen  culpa  en  este  negocio,  sínocí 
nyo,  que  yo  soy  el  abtor  de  todo  ello,  y  el  qu 
»03  a  fecho  huir»    diciendo  esto,  el  qual 
«Miguel  de  Cervantes  se  puso  a  peligro  de 
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•vida,  porque  el  Rey  ora  hombre  tan  cruelísimo, 

«que  por  huirse  un  cristiano  porque  otro  le  en- 

•cobriese,    soÜa  hacer   ahorcar  un   hombre,    y 

•cuando  menos  le  cortaba  las  orexas  o  narices; 

*eansí  los  dichos  turcos  avisaron  a  el  dicho  Rey 

>coD  un  hombre  a  caballo,  de  todo  lo  que  pasa- 

»ba,  y  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  decía;  e 

^aosí  mandó  el  Rey  que  a  él  solo  le  llevasen  mania- 

*tado  como  le  llevaron  delante  del,  e  trayendole 

•por  el  camino  los  dichos  turcos  e  moros,  le  hi- 

•cieron  muchos  agravios  e  afrentas.   Y  questo 

■sabe  e  responde  este  testigo  a  la  dicha  pre- 

■gUDta.» 

lo. — tA  la  decima  pregunta,  dixo:  quoste  tes- 

*tigo  sabe  e  a  oído  descir,  como  el  dicho  Miguel 

•do  Cervantes,  estando  ansí  maniatado  delante  del 

•Itey,  le  hizo  muchas  amenazas  de  muerte  e  tor- 

•nnentos  por  saber  dól  como  pasaba  aquel  negó- 

»cio,  y  él  siempre  perseveró  en  decirle  al  dicho 

•Rey,  con  mucha  constancia,  «quél  solo  hera  el 

•abtor  de  aquel  dicho  negocio,  y  que  si  Su  Alte- 

•za  abía  de  castigar  a  alguno,  fuese  a  él  solo;  y 

•por  muchas  preguntas  e  amenaza  que  le  hizo, 

•QUQca  quiso  culpar  ni  nombrara  otro  nenguno; >* 

•6n  io  qual  es  cierto  que  libró  a  muchos  cristia- 

•'H>s  de  la  muerte,  e  a  otros  de  mucho  trabaxo, 

•^  c|uien  el  dicho  Rey  ponía  culpa;  e  particular- 

♦'í^ente  fué  cabsa  como  el  Muy  Reverendo  Padre 

^'í^yXorge  de  Olivar,  que  entonces  estaba  en 
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v Argel,  Redemptor  de  la  Orden  de  Nuestra*  Se- 
Dñora  de  la  Merced,  el  Rey  no  le  hiciese  mal  como 
«deseaba,  persuadido  que  él  liera  el  abtor  deste 
D negocio.  Y  questo  sabe  desta  pregunta.» 

11. — «A  la  once  pregunta,  dixo:  que  sabe  e  a 
jDoidodescir,  que  theniendole  el  dicho  Rey  en  su 
»baño  al  dicho  Miguel  de  Cervantes  cargado  dé 
Dhierrose  con  intención  de  castigarle,  a  cabo  de 
Dcinco  meses  que  abia  questaba  allí,  procuró  de 
» buscar  un  moro  que  llevase  cartas  a  Ora^i  al  Seoor 
» Marques  Don  Martin  de  Córdoba  General  del,  y 
üdL  otros  caballeros  e  personas  prenci pales,  sus 
)>conoscidose  amigos,  para  que  le  inviasen  algu- 
»na  espia  o  espías  e  personas  de  flar,  que  coa  el 
«dicho  moro  viniesen,  para  llevarle  a  él  y  a  tres 
«caballeros  prencipales  que  con  él  estaban  en  el 
«baño  que  hera  del  Rey;  y  questo  lo  hacía  con 
Dcelo  de  buen  cristiano  e  por  servir  a  Dios  e  a 
•Su  Magostad  e  hacer  bien  a  cristianos.  Y  esto 
Dresponde  e  sabe  desta  pregunta.» 

12. — «A  las  doce  preguntas,  dixo;  queste  tes — 
Dtigo  sabe  e  a  oido  desoír,  porque  es  cosa  pública 
pe  notoria  en  Argel,  que  yendo  el  dicho  moro 
»con  las  cartas  para  Oran,   fué  tomado  de  otros^ 
» moros  en   el  camino  a  la  entrada  e  cerca  de» 
íiOran,  y  sospechando  del  algún  mal  por  las  car— 
))tas  que  le  hallaron,  le  prendieron  e  volvi^rom. 
opar^  Argel,  delante  de  Hacan-Baxá,  el   qual> 
»vísto  las  dichas  cartas  e  ñrmas  e  nombres  del 
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^^Bdio  Miguel  de  Cervantes^  mandó  a  el  dicho 
•moro,  que  luego  síq  reteocioa  nenguna  lo  em- 
•palasen  vivo,  el  qual  moro  murió  con  mucha 
•constancia  sin  manifestar  cosa  alguna;  y  al  di* 
•cho  Miguel  de  Cervantes  mandó  le  diesen  dos 
•mil  palos^  y  le  echasen  de  entre  sus  cristia- 
nóos, los  quales  palos,  disce  este  testigo,   que 
•sabe  que  no  se  los  dieron,  porque  obo  muchos 
•que  rogaron   por  él.   Y  esto  responde  e  sabe 
•desta  pregunta.» 

13. — «A  las  trece  preguntas,  dixo:  queste  tes- 

•^ígo  sabe  y  es  cosa  pública:  e  muy  notoria  en 

•  Wlo  Argel,  que  en  el  año  que  la  pregunta  disce, 

*^^   setenta  e  nueve,  en  el  mes  de  Setiembre, 

•^taba  en  este   Argel  un  renegado  spañol  que 

•d^cjia  ser  natural  de  Osuna,  que  es  en  el  Anda'- 

•'^^-cía,  que  en  lengua  cristiana  so  decía  el  Licen- 

*^^^do  Girón,  y  se  vino  a  hacer  moro  a  esta  tier- 

•'^     do  Argel,   y  en  lengun  morisca  se  decía 

^^f^darraméri;  entendiendo  el  dicho  Miguel  de 

•^^«rvantes  que  el  dicho  renegado  mostraba  ap- 

•í'^'^rpentimiento  de  lo  que  abia  fecho  en  hacerse 

•^*^oro>  y  deseo  de  volverse  a  Spaña,  por  machas 

'^^^^ces  lo  exhortó  e  animó  a  que  volviese  a*  la 

de  Nuestro  Señor  Xesucristo,  a  tierra»  de 

listiano»;  y  para  esto  hizo  con  Onofre  Exarqué, 

**^cJ€roader  de  Valencia,  que  entonces  se  aliaba 

Argel,  diese  dineros  a  el-  dicho  renegado 

^ra  que  comprase  una  fragata  armada;  y  sabe 
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DGste  testigo,  qiiel  dicho  Onofre  Exarqiie  le  dio  a 
»el  dicho  renegado,  mil  o  quinientas  doblas,  para 
bIr  dicha  fragata,  persuadiéndole  que  nenguna 
»cosa  podía  hacer  de  mas  honra  al  servicio  de 
»Dios  y  de  Su  Magostad,  mas  conveniente;  lo 
wqual  ansí  se  hizo,  porque  este  testigo  lo  sabe; 
«porque  el  dicho  renegado  compró  la  fragata  e 
»la  puso  a  punto,  gobernándose  en  todo  por  la 
» borden  e  parescer  del  dicho  Miguel  de  Cervan- 
»tes.  Y  questo  sabe  e  responde  a  la  dicha  pre- 
»gunta.» 

14. — flcA  las  catorce  preguntas,  dixo:  queste 
«testigo  sabe  quel  dicho  Miguel  de  Cervantes 
«procuró  hacer  con  el  renegado,  que  se  llevase 
»en  libertad  muchos  cristianos  de  los  que  aqm' 
«estaban  en  Argel  captivos,  de  los  mas  prcnci- 
Dpales  del  captiverio,  entre  los  quales  abia  caba- 
»llero3,  letrados  y  sacerdotes  e  soldados  muy 
» particulares;  y  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  los 
wavisó  muy  secretamente  que  estobiesen  aperce- 
»bidos  para  un  día  que  él  los  haría  embarcar  e 
» llevar  en  tierra  de  cristianos;  y  que  sabe  este 
1» testigo  que  avisó  para  esto  a  mas  de  sesenta 
9)crístiaoos,  e  quoste  testigo  hera  uno  de  ellos,  y 
^) questo  le  movía  a  el  dicho  Miguel  de  Corvan- 
»tes,  no  otro  interés  sino  ser  buen  cristiano  e 
«hacer  en  ello  mucho  servicio  a  Dios  e  a  Su  Mar- 
•gestad.  Y  esto  sabe  e  responde  a  la  dicha  pre- 
iigunta.li  f 
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15. — aA  las  quince  preguntas,  dixo:  queste 
«testigo,  por  ser  como  fué  en  el  dicho  Argel,  tan 
«público  e  notorio,  y  este  ser  uno  de  los  que  en 
»ello  se  abían  de  hallar,  por  cierto,  como  la  pre- 
«gunta  lo  disce;  y  ansí  este  dicho  testigo  lo  tiene 
»por  cosa  muy  cierta  lo  que  en  la  dicha  pregunta 
»se  declara,  a  la  qual  se  reíiere.  Y  esto  responde 
i>a  ella.D 

16. — «A  las  diez  y  seis  preguntas,  dixo: 
«queste  testigo  sabe  y  es  cosa  muy  cierta,  que 
»todo  lo  conthenido  en  esta  pregunta,  ser  ansí 
«>verdad  como  en  ella  se  contiene,  porque  este 
«testigo  le  tobo  escondido  al  dicho  Miguel  de 
ttCervantes  en  cierta  banda  secreta,  y  le  fué 
«avisar  lo  que  pasaba;  y  a  él,  paresciéndole  que 
%si  no  parescía  delante  del  Rey,  haría  mucho  mas 
«daño  que  paresciendo>  se  atrevió  a  ir  delante 
odel  Rey,  fiándose  de  su  buen  animo,  que  por 
«muchos  tormentos  que  le  diesen  no  condenaría 
]>a  nadie  sino  a  sí  propio;  y  ansí  se  puso  en  las 
«manos  de  un  arráez  muy  grande^  amigo  del 
«Rey,  que  se  dice  moro  atarraez  Maltrapillo, 
«renegado  español,  para  que  él  la  entregase  a  el 
«Rey,  porque  le  viniesen  menos  daños.  Y  esto 
«responde  a  todo  lo  en  la  pregunta  contenido.» 

17. — «A  las  diez  y  siete  preguntas^  dixo:  e^te 
«testigo,  que  dice  lo  que  dicho  tiene  en  la  pre- 
Dgunta  aiites  desta,  e  que  se  remite  a  lo  en  esta 
«pregunta  contenido^  porqués  y  pasa  como  en 
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vella  $e  contiene;  e  sabe  este  testigo  que  a  nen- 
Dgun  cristiano  vino  mal  ni  daño  por  este  nego- 
»cio.  Y  esto  reeponde  a  esta  pregunta. » 

18. — aA  las  diez  y  ocho  preguntas,  dixo: 
i^queste  testigo  conosce  al  dicho  Miguel  de  Ger- 
i> yantes,  como  dicho  tiene,  de  mucho  tiempo  a 
«esta  parte,  e  que  en  Ja  esclavitud  le  avisto  pro- 
» ceder  como  muy  buen  cristiano,  hacienda  obras 
i>detal,  confesándose  e  comulgándose  al  tiempo 
Dqpe  los  cristianos  acostumbran,  e  dando  buoups 
DCpnsexos  a  quien  entendía  quostaba  flaco  de  la 
i^Fée,  y  <}ue  tlienia  determinación  de  hacerse 
»moro;  y  que  de  lo  poco  que  a  tenido,  siempre  a 
ahecho  bien,  o  socorrido  a  cristianos  pobres^ 
^^ayudándoles  a  pagar  sus  xornadas  e  pasar  8u 
Dvida.  Y  esto  sabe  y  responde  a  esta  pregunta.» 

i9.*— «A  las  diez  e  nueve  preguntas,  dixo: 
i^qpcste  te&tigo  sabe  la  dicha  pregunta  como  en 
jt'Olla  se  contiene,  la  qual  es  la  verdad^  e  a  olíase 
ureflere.» 

20.-^«;A  las  veinte  preguntas,  dixo:  quoste 
» testigo  sabe  como  el  dicho  Miguel  de  Cervantes 
nen  el  ¡tiempo  qué  há,  qués  esclavo,  a  vivido  coa 
Aimuolia44iapiezae  boaestad  de  su  persona,  e  que 
»)ño  se  a  visto  en  él  qengun  vicio  que  engendre 
i^scándalo^  su  persona  e  costumbre;  que  antes 
iiie,aiyisto vivir,  como  dic^oüene,  coipobueaoe 
jicathólieO' cristiano,  y  por  tal,  de  todos  asido 
»>avido  e  tenido,  e  coipunpiente  reputado,   por^ 
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»que  diobo  tiene.  Y  questo  responde  a  la  pre- 
gunta.» 

21 — «A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que 
»saba  este  testigo,  que  todo  lo  que  en  esta  pre- 
*ígutita«e  contiene,  es  ansí^  porque  es  notorio  e 
múiníflesto  que  el  dicho  Xoau  Blanco  descobrió 
»e8te  negocio  al  Rey;  y  viendo  del  mucho  mal  e 
>^&o<)ue  abia  fecho  el  susodicho  al  dicho  Miguel 
•de  Cervantes  e  a  otros  muchos,  procuró  hacer 
•Joformaciónes  contra  él,  porque  se  mostraba 
•graode  eiiemigo  por  lo!  que  él  abia  descobierto. 
^Y  esto  responde  de  la  dicha  pregunta  a  la  qual 
»8«irQiBÍte.» 

22. — «A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo:  quos- 

**®  'testigo  sabe  quel  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz, 

»^6lii20  Comisario  del  Santo  Oficio,  diciendo  que 

»&  Jl^Idgestad  je  había  inviado  una  Cédula  para 

"í"^   usase  della;  y  esto  lo  sabe  porque  se  lo 

'•^yó  tratar  con  el  Reverendo  Padre  Fray  Xoan 

*Gil  ^  Redemptor  de  Spaha,  que  al  presente  está  en 

»lír>gre¿^  y  quel  dicho  Padre  Fray  Xoan  Gil,  en 

•presencia  deste  testigo  e  da  otras  gentes,  le  di-' 

•*^  que 4e  ensenase  los  recabaos  que  thonía  para 

>u»t^r(]e  la  dicha  Comisión,  el  qual  no  los  dio  ni 

•**o^ró;  y  que  otras  personas^  muchas,  prcnci- 

^P^k»,  como  heraa  los  Padres  Radcmptores  de 

*Porí^a/,  también  se  lo  pidieron,  e  ,a  aenguno 

*i^  mostró.  Y  esto  sabe  e  respqode  deísta  pre- 

•guut?.» 


i 
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23. — «A  las  veinte  e  tres  preguntas,  dixo:  que 
»este  testigo  sabe  quel  dicho  Xoan  Blanco  tomó 
«algunas  informaciones  como  Comisario  del  Santo 
»Oflcio,  que  decía  que  hera,  contra  algunas  per- 
»sonas  con  quien  el  susodicho  no  estaba  bien, 
«especialmente  contra  el  dicho  Miguel  de  Cer- 
wvantcs,  inquiriendo  de  sus  vidas  p  costumbres, 
j>y  poniendo  falta  en  ella;  siendo  al  contrarío, 
»como  este  testigo  sabe,  por  conoscer  como  co- 
»nosce  también  al  dicho  Miguel  de  Cervantes;  e 
»lo  demás  contenido  en  la  dicha  pregunta  se  re- 
))míte  a  ella,  porque  lo  en  ella  declarado  lo  sabe 
))Como  dicho  tiene  ser  la  verdad.  Y  esto  responde 
))e  dice  a  la  pregunta,» 

24. — e:A  las  veinte  e  cuatro  preguntas,  dixo: 
»q  ueste  testigo  disce  que  sabe  ser  verdad  todo  lo 
^contenido  en  esta  pregunta,  porque  a  un  hom-* 
»bre  questá  aqui  esclavo  que  se  llama  el  Capitán 
«Domingo  Lopino  Sardo,  el  dicho  Dotor  Xoan 
«Blanco  de  Paz,  le  fue  a  rogar  con  muchas  man- 
adas de  ruegos  e  sobornos  e  promesas,  de  darle 
«o  hacerle  dar  libertad  e  diez  doblas,  que  ante 
i>todas  cosas  le  dio  para  sus  necesidades;  y  mas 
i^le  dixo,  que  no  tubiese  pena  por  verse  pobre^ 
»que  él  le  provehería  de  lo  necesario;  e  que  si 
«él  sabia  quien  le  emprestase  dineros,  que  los 
^buscase,  que  él  saldría  por  fiador.  Y  esto  res- 
«ponde  a  la  dicha  pregunta,  a  la  qual  se  refiere.» 

25. — «A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 
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^í^ueste  testigo  sabe  e  fue  muy  público  e  notorio 

^^a  Argel,  que  en  todo  el  tiempo  que  estobo  e9* 

*oIavo  el  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz,  nunca  tobo 

^^mistad  perfeta  con  i^adie,  ni  usó  de  lo  que  los 

•buenos  sacerdotes  están  obligados  a  usar,  como 

*«8  decir  misa,  rezar  sus  oras  canónicas,  como 

*ds  costumbre,  ir  a  confesar  cristianos  estando  a 

**punto  de  muerte,  ni  a  visitarlos;  antes  daba  nwl 

*'<'xemplo  de  su  persona,  siendo  revoltoso  e  mal 

•<luisto  con  todos,  andando  a  puñadas  con  otros, 

•^OOTOO  lo  hizo  con  dos  sacerdotes  de  misa,   que 

••I>orque  le  retaron  lo  que  les  parescía  mal  del,  a 

» vino  dellos  dio  de  cozes,  e  a  el  otro  un  bofe- 

**ton;  e  por  todas  las  cabsas  e  razones  dichas, 

^esie  testigo  tiene  a  el  dicho  Xoan  Blanco  por 

«kombre  de  mala  opinión.  Y  esto  respondr^  a  es- 

»ta  dicha  pregunta,  e  todo  lo  que  tiene  dicho  es 

«la  Verdad  para  el  xuramento  que  hizo,  e  firmólo 

*dft   su   nombre. — Diego  Castellano  Alférez. — 

•Pífisó  ante  mi:  Podro  de  Rivera;  notario  apos- 


•*hól¡co.» 


'testigo  3.® — En  Argel  a  once  dias   del  mes 

"^    Octubre  del  dicho  ano  de  mil  quinientos  e 

^^enta  años,  para  mas  información  de  lo  suso- 

^^^ho,  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  en  presen- 

^^  "de  mi,    el  dicho  Pedro   de  Rivera  notario 

^Po^thólico,  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  traxo 

^  presentó  por  testigo  a  Rodrigo  de  Chaves, 

natural  de  laCiddadde  Badaxoz,  estante  en  i4r- 

Tomo  XXV  29 
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gel,  rescatado;  e  siendo  preguntado  por  el  the- 
sor  del  dicho  pedimento  e  preguntas  del  diclio 
Interroga torío>  abiendo  xurado  según  derecho^ 
dixo  e  depuso  lo  siguiente. 

1. — «A  la  primera  pregunta^  dixo:  queste  tes* 
«tigo  conosce  al  dicho  Miguel  de  Cervantes  abrá 
j» tiempo  y  espacio  de  tres  años^  poco  mas  o  me-^ 
sDOS^  estando  en  Argel  captivo,  x» 

«Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales^ 
»dixo;  ques  de  edad  de  veinte  e  nueve  años,  poco 
»mas  o  menos,  e  que  no  es  pariente  ni  enemigo 
»del  dicho  Miguel  de  Cervantes  que  lo  presenta 
]i por  testigo. D 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  queste 
1» testigo  a  oído  decirlo  contenido  en  la  pregunta.)» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  queste  tes^ 
»tigo  por  tal  persona  de  cristiano  viexo  y  en  po*« 
«sesión  de  hixo-dalgo,  tiene  a  el  dicho  Miguel  de 
«Cervantes,  y  ansí  los  demás  cristianos  deste  Ar- 
i^gelj  en  tal  posesión  le  tienen,  y  es  ávido  e  te* 
^nído  e  comunmente  reputado.  Y  esto  responde 
]ia  esta  pregunta,  (k 

4. — «A  la  quarta  pregunta^  dixo:  queste  tes- 
otigo  a  oido  decir  públicamente  lo  contenido  ea 
fiesta  pregunta.» 

5. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  queste  tes-?» 
»tigo  cuando  llegó  e  le  traxeron  de  Constantino^ 
:»pla,  supo  de  personas  prencipales  lo  contenido 
j»en  la  dicha  pregunta. » 
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6. — «A  la  sesta  pregunta,  dixo:  queste  testigo 
»a  oido  descir  ser  verdad  lo  contenido  en  esta 
^pregunta,  por  ser  cosa  tan  pública  entre  los 
^cristianos  captivos  de  Argel.  Y  esto  responde  a 
:»esta  pregunta.» 

7. — «A  la  sétima  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
»tigo  a  oido  decir  ser  verdad  lo  contenido  en  es- 
pta  pregunta.  B 

8. — «Ala  otava  pregunta,  dixo:  queste  testigo 
j»8abe  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta,  ser  e 
D-pasar  lo  contenido  en  ella,  porque  conosció  al 
odicho  Dorador  y  que  después  so  hizo  renegado.» 

9. — «A  la  novena  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
litigo  oyó  público  descir,  ser  verdad  lo  contenido 
»en  esta  pregunta. » 

10. — «A  las  diez  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
»tigo  oyó  decir  lo  contenido  en  esta  pregunta.» 

11. — «A  las  once  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
»t!go  oyó  decir  públicamente  lo  contenido  en 
»esta  pregunta.» 

12  — «A  las  doce  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
]»tigo  oyó  decir  públicamente  por  Argel,  lo  con- 
•tenido  en  esta  pregunta. » 

13, — «A  las  trece  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
Dtígo  sabe  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta,  co- 
»mo  en  ella  se  contiene,  a  la  qual  se  refiere  y 
i>remite;  porqueste  tcstig)  hera  consorte  en  este 
•negocio.  Y  esto  respondo  a  ella.» 

14; — ^A  las  catorce  preguntas,  dixo:  que  disce. 
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^lo  que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  desta  a 
»que  se  remite^  porque  todo  lo  en  ella  contlienído, 
«sabe  este  testigo  ser  e  pasar  por  verdad  como 
«hombre  participante  en  este  negocio.  Y  esto 
» responde  a  ella.)» 

15. — «A   las  quince   preguntas,  dixo:  queste 
i^testigo  sabe  lo  conthenido  en  la  dicha  pregunta, 
}t>porque  este  testigo,  teniendo  estrecha  amistad 
»con  el  Dotor  Xoan  Blanco  de  Paz  que  la  pre- 
Bgunta  disce,  con  quien  descubría  sus  secretos, 
»no  embargante  hacerle  la  maldad   que  hizo  eu 
«quitar  la  libertad  a  tantos  cristianos,  personas 
«prencipales  e  onradas,  levantó  e  argüyó  quel 
•Dotor  Domingo  Becerra  que  al  presente  estaba 
B esclavo  en  el  baño  del  Rey  de  Argel,  hera  el 
))que  abía  descobierto  e  sido  parte  de  que  no 
»tobiese  efeto  el  dicho  negocio,  a  lo  qual  él  se  < 
«descargaba;  e  culpando  al  dicho  Dotor  Becerra  ec 
«amenazándole  que  le  abía  de  cruzar  la  cara  por — 
«que  él  hera  el  que  le  abía  quitado  la  libertad  a  éL  s 
s>e  a  los  demás,  lo  qual  paresció  después  ser  Ver-^ 
«dad,  quel  dicho  Xoan  Banco  hera  el  que  loabúli 
«manifestado  al  dicho  Rey  e  no  el  dicho  Doto^ 
^Becerra;  e  viniendo  en  tiempo  de  la  3ema 
«Santa,  quesel  tiempo  que  los  cristianos  se  su< 
«len  confesar  e  comulgarse,  confesó  e  comul 
«el  dicho  Xoan  Blanco,  e  no  le  fué  a  pedir  perd 
«al  dicho  Dotor  Domingo  Becerra,  del  testimoni 
«que  le  abia  levantado,  notable,  de  lo  i^ual  di 
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^escándalo  a  los  demás  frailes  e  captivos  que  abía 
^en  Argel.  Y  qnesta  es  la  verdad  e  lo  que  res- 
» pondo  a  esta  pregunta.» 

16. — «A  la  diez  e  seis  preguntas,  divo:  ques- 

*te  testigo  supo  como  algunos  dias  después  que 

''se  supo  el  negocio  e  antes  de  manifestado  al 

•ftey,  se  escusó  e  escondió  algunos  dias  como 

J»liornbre  que  hera  abtor  del  negocio,  por  no  ha- 

*cer  mal  a  nenguno;  e  después  i)orque  los  de- 

*nias  no  padeciesen,  que  heran  gran  numero,  se 

J^prosentó  ante  ol  dicho  Rey  Hacan-Baírá,  por 

'Hfiano  e  tercera  de  un  arráez  desta  Cibdad  que  se 

^^^CQ  moro  a to.T7mez  Mal-trapillo,  donde  estando 

»on  prisión  e  fechas  muchas  amenazas  e  pregun- 

»tas  por  el  Rey,    siempre  procuró  con  grande 

•^nimo,  constancia  e  discreción  bocharse  ansí  la 

»carga  e  culpa,  e  no  a  otro  nenguno,  hasta  que 

^^  vino  a  safar  por  buenos  términos  do  manos 

•del  Rey;  de  lo  qual  por  todos  los  cristianos  cap- 

•tivos  de  Argel  fué  loado  el  dicho  Miguel  de  Cer- 

•vantos,  e  theniendo  en  mas  reputación  e  corona 

•que  de  antes,  por  hacer  negocio  tan  bueno.  Y 

•esto sabe  e  responde  a  esta  pregunta.» 

17. —  «A  las  diez  e  siete  preguntas,  dixo: 
aqueste  testigo  sabe  ser  e  pasar  por  verdad,  lo 
*<^nthenido  en  la  dicha  pregunta,  a  la  qual  se 
^^Bmite.  ^ 

í  8. — «A  las  diez  e  ocho  preguntas,  dixo:  ques- 
*^  testigo  tiene  e  a  thenido  al  dicho  Miguel  da 
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iCervantes  que  la  pregunta  disce^  por  tal  perso- 
»ua  como  en  ella  se  declara^  por  buen  cristiano 
» temeroso  de  Dios  e  amigo  de  hacer  bien  a  to« 
]>dos^  e  partir  de  aquello  que  Dios  de  daba,  oon 
» aquellos  captivos  que  mas  necesidad  thenian.  Y 
i»estó  responde  e  disce  a  esta  pregunta.» 

19. — «A  las  diez  e  nueve  preguntas,  dixo: 
aqueste  testigo  disce  ques  verdad  todo  lo' conté- 
]>nido  en  la  pregunta  a  la  cual  se  reñcre.» 

20. — a  A  las  veinte  preguntas,  dixo:  que^ 
» testigo  sabe  la  pregunta  como  en  ella  se  con- 
atiene,  porque  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  a  vi- 
]»vido  siempre  como  cathólico  e  fiel  cristiano^  e 
]»que  no  le  a  conoscido  este  dicho  testigo,  vicio 
D nenguno  que  sea  contra  la  Fée.  Y  questo  resH 
sponde  a  esta  pregunta. b 

21. — «A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo: 
uqueste  testigo  a  oido  descir,  ser  verdad  todo  lo 
»conthenido  en  esta  pregunta,  porque  el  dicho 
»Xoan  Blanco  de  Paz,  este  testigo  por  vista  de 
»oxos  le  vido  hacer  grandes  amenazas  contra  el 
«dicho  Cervantes,  respecto  de  culparle  en  lo  de 
»la  fragata.  Y  esto  responde  a  esta  pregunta.» 

22. — aA  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo: 
aqueste  testigo  sabe  la  pregunta  como  en  ella  se 
Dconthiene,  a  la  qual  se  remite;  e  que  el  dicho 
»Xoan  Blanco  publicaba  ser  Comisario  del  Santo 
vOflcio,  y  thener  Comisión  e  recabdo  dellos; 
j^pero  este  testigo  no  se  los  a  visto,  porque  ee- 
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atando  aqui  en  Argel  los  Padres  Redemptores  de 
"^Sp&íha^  tobieron  con  el  dicho  Xoan  Blanco  da* 
^res  6  tomares^  sobre  si  thenía  Comisión  de  los 
^inquisidores  de  Spaña  o  de  Su  Magestad,  pues 
^procuraba  que  le  diesen  obídiencia;  y  lo  mes- 
^%o  con  loa  Padres  Redemptores  de  PoHiig€U; 
^y  con  nenguno  de  ellos  el  dicho  Xoan  Blanco 
^CQostró  cosa  alguna.  Y  esto  responde  e  sabe 
•desta  pregunta. » 

23. — «A  las  veinte  e  tres  preguntas,  este  tes- 
^^S^í  dixo:  que. la  sabe  como  en  ella  se  oon- 
^thiene,  y  ques  ansí  como  se  declara  en  ella;  a 
»la  qual  este  testigo  se  reñere.» 

S4. — «A  la  veinte  e  quatro  preguntas,  díxo 
^a^  testigo,  que  todo  lo  conthenido  en  la  dicha 
^pregunta  es  la  verdad  como  en  ella  se  conthie* 
^^^^,  porque  a  este  dicho  testigo  le  es  manifiesto 
*d  público.  Y  que  a  ella  se  remite  este  testigo, 
*Por  ser  ansi  como  en  ella  se  declara.» 

25.— *aA  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo 
^^te  testigo,  que  en  todo  el  tiempo  que  el  dioho 
*Xoan  Blanco  estobo  en  Argel,  nunca  le  vido  de- 
*cir  mas  de  una  misa;  y  ansí  mesmo  sabe  este 
«testigo,  que  dio  de  pu&adas  a  un  fraile  Cecilia* 
*Qo  maestro  en  Santa  Teología,  y.  lo  mesmo  a 
«otro  religioso  que  con  él  estaba  de  compañía, 
»díó  UQ  bofetón,  de  lo  qual  el  dicho  Xoan  Blanco 
«puso  escándalo  e  dio  mal  ejemplo.  Y  questo  es 
*^  Verdad  e  lo  que  sabe,  para  el  xurameuto  que 
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»hizo,  e  firmólo  de  su  nombre. — Rodrigo  < 
íGhaves. — Pasó  ante  mí:  Pedro  de  Rivera;  not 
•rio  aposthólíco.» 

Testigo  4.® — En  Argel  a  doce  días  del  dicl 
mes  de  Octubre  e  año  susodicho^  para  mas  infc 
macion  de  lo  susodicho^  el  dicho  Miguel  de  Ce 
vantes,  ante  mi,  el  dicho  Pedro  de  Rivera  notar 
aposthólico  susodicho,  traxo  e  presentó  por.  te» 
go  a  Hernando  de  Vega  Maíredaxa  captivo  y  e 
clavo  de  Alimamiarraez  Patrón  y  amo  que  fi 
del  dicho  Miguel  de  Cervantes,  que  lo  presen 
por  testigo,  el  qual  es  vecino  de  la  Cibdad  i 
Cádiz  donde  tiene  a  su  muxer  e  hixos,  el  (\m 
habiendo  xurado  en  forma  de  derecho  e  sieiw 
preguntíido  por  el  thenor  del  dicho  Interroga* 
rioy  dixo  e  depuso  lo  siguiente: 

1. — dk  Ja  primera  pregunta,  dixo:  queste  te 
»tigo  la  sabe  como  en  ella  se  conthiene,  porqi 
Dconosce  al  dicho  Miguel  de  Cervantes  todo 
»ttempo  que  la  pregunta  disce;  porque  este  tes 
)>go  al  tiempo  que  traxeron  captivo  al  dicho  M 
líguel  de  Cervantes,  ya  él  hera  esclavo;  y  to< 
«este  dicho  tiempo  an  estado  xuntos  en  una  cas 
»pop  ser  de  un  Patrón.  Y  esto  dice  e  responde 
]>Ia  dicha  pregunta.» 

«Fué  preguntado  por  las  preguntas  general 
i>de  la  ley,  dixo:  queste  testigo  hes  de  hedad  i 
Dcinquenta  e  ocho  años  poco  mas  o  menos, 
«que  no  es  pariente  ni  enemigo  de  nenguna*  i 
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»lsis  partes^  ni  le  tocan  las  demás  generales.  Y 
9^etx>  responde  a  la  pregunta. » 

2.— i«A  la  segunda  pregunta,  dixo:  queste  tes- 

nti^  sabe  la  dicha  pregunta   como  en  ella  se 

-•Cíonthiene  porque  todo  lo  que  en  ella  so  declara, 

^I>«sa  en  realidad  de  verdad;  porque  al  tiempo- 

J^qtie  tomaron  los  turcos  la  Galera  del  tSol»  que 

i>  J«i  pregunta  disce,  donde  venia  el  dicho  Miguel* 

»>€l«  Cervantes  con  los  demás  caballeros  e   otras 

i^^5-ente8,  la  dicha  Galera  fué  traída  para  Argel 

»>c±ondé  este  testigo  la  vido  a  ella  y  a  la  dicha 

»  gente,  porque  el  Patrón  deste  testigo,  ques  el 

^'propio  del  dicho  Miguel  de  Corvantes,  fuó  el 

"^quese  alió  en  rendir  e  tomar  la  dicha  Galera, 

Ti^poT  donde  le  consta  todo  lo  que  dicho  tiene.    Y 

•esfo  responde  a  la  dicha  pregunta.» 

3. — <cA  la  tercera  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
^^8^}  por  tal  persona,  como  la  pregunta  disce, 
»*iene  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes.» 

4- — «A  la  quarta  pregunta;  dixo:  queste  tes- 
*tígo  disce  lo  que  dicho  tiene  en  la  pregunta  an- 
»*^  desta,  y  sabe  que  luego  como  el  dicho  Mi- 
*g«ol  de  Cervantes  fué  traido  captivo  para  Ar- 
^9^¿y  su  amo  lo  tobo  en  mucha  quenta  e  reputa- 
»^íor),  como  la  pregunta  disce;  e  ansi  de  ordinario 
*'0  traxo  aherrojado  e  cargado  dé  hierros,  e  con 
"Cardias,  siendo  baxado  e  molestado  todo,  a  fin 
•í^'e  se  rescatase  e  le  diese  buen  rescate,  por 
^*^r  de  thenere  pasar  mala  y  estrecha  vida,  co- 
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ttmo  la  sueléD  e  acostumbran  dar  los  moros  e 
atúreos  a  las  semexantes  personas  qudl  di- 
Dcbo  Miguel  de  Cervantes;  y  en  lo  demás  con- 
»>thenido  en  la  dicha  pregunta^  este  testigo  lo 
usabe  entendió  e  vido,  como  en  ella  se  decla- 
»ra,  por  hallarse  presente^  por  ser  de  un  Pa- 
tttrpn  como  dicho  tiene.  E  responde  a  esta  pre- 
ogunta.» 

5. — «A  la  quinta  pregunta^  dixo:  que  la  sabe 
»como  en  ella  se  conthiene^  por  las  razones  en 
«la  pregunta  antes  desta  referida^  a  la  qual  se 
»remite.  Y  esto  responde  a  ella.» 

6. — «A  la  sesta  pregunta^  dixo:  que  la  sabe 
»como  en  ella  se  conthiene,  porque  este  testigo 
» atento  a  lo  demás  con  las  preguntas  antes  desta 
«dichas^  a  la  qual  se  remite.  Y  esto  responda  a 
»esta  pregunta.» 

7. — «A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  todo  lo 
»en  ella  declarado,  este  testigo  lo  sabe  ser  ver- 
9 dad  muy  notoria  e  manifiesta,  porque  todo  se 
»«upo  en  Argel  por  muchos  cristianos,  por  ser 
»x>aso  que  toda  la  demás  gente  prencipal  tobo 
»quenta  con  ello.  Y  esto  responde  e  dísce  a  la 
» pregunta  a  la  qual  se  refiere.» 

8. — «A  la  otava  pregunta,  dixo:  que  todo  lo 
ven  ella  conthenido  es  la  verdad,  porque  este 
Dtestigo  conosció  al  dicho  Dorador,  que  entoa«* 
•ees  se  (desoía  ansí,  siendo  cristiano;  el  qual^ 
•después  que  descobrió  este  negocio,  se  torna 
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ttinoro^  e  se  decía  Ramí.  Y  esto  responde  a  esta 
«pregunta^  a  la  qual  se  remite.» 

9.-— cA  la  novena  pregunta^  dixo:  queste  tes* 
»t¡go  dísce  lo  que  dicho  tiene^  e  que  todo  lo 
]>en  ella  conthenido  es  la  verdad^  como  en 
«ella  se  declara^  a  la  qual  se  refiere.  Y  esto 
i>rosponde.» 

10. — (eA  las  diez  preguntas^  dixo:  que  todo  lo 
ven  ella  conthenido  es  la  verdad^  público  e 
»manifiesto^  a  este  testigo  e  a  otros  muchos^  por 
»ser  caso  que  fué  notable)  como  dicho  tiene.  Y 
i>esto  responde  a  la  dicha  pregunta,  a  la  qual 
i>este  testigo  se  refiere.» 

11. — «A  las  once  preguntas,  dixo:  que  lo 
«mesmo  disce  a  estas  como  a  las  dema^,  por  ser 
«verdad,  público  e  notorio.  Y  esto  responde  a 
«»la  dicha  pregunta,  a  la  qual  se  remite.» 

12. — <kA  las  doce  preguntas,  dixo:  que  disce  lo 
9 que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta, 
»por  ser  cosa  manifiesta,  público  e  notorio  en 
íi Argel.  Y  esto  responde  a  la  pregunta,  a  la 
»qual  se  remite. d 

13. — «A  las  trece  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
>tigo  la  sabe  como  en  ella  se  conthiene,  ques 
«manifiesta,  por  ser  cosa  ]e  negocio  que  todo 
» Argel,  ansí  moros,  turcos  e  cristianos,  tobo 
«quenta  con  ello,  y  este  testigo  lo  supo  todo 
>muy  bien.  Y  esto  dice  e  responde  a  la  dicha 
«pregunta.» 
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.  14. — (fA  íás  catorce  preguntas,  dixo:  qúeste 
^testigo  lo  sabe  como  en  ella  se  conthiene,  por 
»ques  mucha  verdad,  público  e  notorio  en  esta 
»Gibdad.  Y  esto  responde  e  dice  a  la  pregunta  a 
»la  qual  se  reflere.» 

15. — «A  las  quince  preguntas,  dixo:  que  la 
»sabe  como  en  ella  se  conthiene,  porque  todo 
»este  caso  y  fecho  es  una  misma  cosa,  la  qüal 
»fué  manifiesta  ansí  a  este  testigo  como  a  los 
wdemas  que  dicho  tiene.  Y  esto  responde  a  la 
«pregunta  a  la  qual  se  remite.» 

16. — «A  las  diez  y  seis  preguntas,  dixo:  ques- 
»te  testigo  lo  oyó  públicamente  descir  a  cristia- 
«nos,  personas  prencipales  de  crédito,  fidedinas; 
»e  ansí  este  testigo  lo  creyó  como  los  demás.  Y 
»esto  responde  e  dice  a  la  dicha  pregunta.» 

17. — «A  las  diez  e  siete  preguntas,  dixo:  ques- 
»te  testigo,  públicamente,  como  en  ella  se  oon- 
wthiene,  la  sabe,  porque  fué  un  punto  que  por 
»ser  trance  peligro.so,  ansí  este  testigo,  como 
»lós  demás  cristianos  questaban  en  Argel^  to- 
wbieron  quenta  con  él,  e  a  esta  cabsa,  sabido 
»que  delante  de  Hacan-Boxá,  Rey  de  Argel,  el 
»dicho  Miguel  de  Cervantes  abía  enterado  al 
»Rey  satisfaciéndole  a  todas  las  preguntas,  ne- 
>xgaado  e  confesando,  hechandose  ansí  toda  la 
»carga  e  culpa  por  salvar  a  otros  muchos  cria- 
»tianos  questaban  metidos  en  el  negocio,  que 
))heran  en  gran  numero,   los  quales  todos,  o  la 
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•mayor  parte  dellos,  corrieran  mucho  detri- 
•meoto  de  sus  personas^  ansí  de  muertos  de  pa- 
lios, como  cortarles  orexas  e  narices,  como  lo 
«acostumbra  hacer  por  casos  e  negocios  do  mo- 
vaos importancia  e  calidad,  por  ser  tan  cruel i- 
»simo  e  de  poca  humanidad  el  dicho  Rey;  por 
«las  quales  cabsas  el  dicho  Miguel  de  Cervantes 
»fué  tenido  en  mucha  reputación  e  corona,  mas 
>que  la  que  antes  t  he  nía  respecto  de  aber  sido 
»hombre  de  mucho  ánimo  e  constancia  en  aber 
«reservado  a  tantas  personas  prencipales  de  tan 
igrave  y  atrocísimo  peligro.  Y  esto  sabe  e  rres- 
iponde  a  esta  pregunta,  y  en  lo  demás  contheni- 
«"do  en  la  dicha  pregunta  es  la  verdad,  público 
•e  notorio  en  Argel,  a  la  qual  este  testigo  se 
B  remite.» 

18. — «A  las  diez  e  ocho  preguntas,  dixo: 
aqueste  testigo  la  sabe  como  en  ella  se  conthie- 
»ne,  porqués  cosa  que  todos  ansí  este  testigo 
»como  los  demás  cristianos  de  Argel  lo  vían,  e 
Ysabiamos  e  ques  notorio.  Y  esto  responde  a  la 
•pregunta  a  la  qual  este  testigo  se  remite. b 

19. — <rA.  las  diez  e  nueve  preguntas,  dixo:  que 
Btodo  lo  en  ella  conthenido,  es  la  verdad,  e  pasó 
»ansi  como  en  ella  se  declara^  público  e  notorio, 
»ansi  a  este  testigo  como  a  los  demás  cristianos 
iide  Argely  por  ser  el  dicho  Miguel  de  Cervantes 
•persona  prencipal  e  lustrosa,  de  más  de  ser 
j»muy  discreto  e  de  buenas  propiedades  e  eos- 
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tttumbres  todos  se  holgaban  e  huelgan  tratar 
])e  comunicar  con  él,  admitiéndole  por  amigo^ 
»p6r  ser  tal  persona  como  la  pregunta  disce;  ansi 
dIos  Muy  Reverendos  Padres  Fray  Xorge  de  Oli- 
»var  Redemptor  de  la  Coronado  Aragón  como 
»el  Señor  Fray  Xoan  Gil  de  la  Corona  de  Castilla, 
])Como  los  demás  cristianos,  ansí  caballeros,  ca*» 
»pitanes,  religiosos  e  soldados;  y  es  tal  persona, 
»que  no  obstante  ques  querido  amado  y  estimado 
»de  todos  los  que  dicho  tiene;  pero  las  demás 
agentes  de  comunidad  lo  quieren  e  aman  e  de« 
iDsean,  por  ser  de  su  cosecha,  amigable  e  noble 
»e  llano  con  todo  el  mundo;  e  por  tal  es  ávido 
))e  thenido,  ansí  a  este  testigo  como  a  los  demás 
»que  dicho  tiene.  Y  esto  disce  e  responde  a  la 
» dicha  pregunta.» 

20. — «A  las  veinte  preguntas,  dixo:  que  disce 
dIo  que  dicho  tiene  ^en  las  preguntas  antes  desta^ 
wporque  todo  lo  en  ella  conthenido,  es  la  verdad, 
wpúblico  e  notorio  e  manifiesto.  Y  esto  responde 
))e  dice  a  esta  pregunta  a  la  qual  se  refiere.» 

21. — «A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo: 
»queste  testigo  a  oido  descir  lo  conthenido  en  ella 
»a  otras  personas,  por  Argel.  Y  esto  responde  a 
^ella.» 

22. — «A  las  veinte  e  dos  preguntas,  este  testi* 
))go  dixo:  que  a  muchos  cristianos  de  Argel  a 
)>oido  descir  lo  que  la  pregunta  disce.  Y  esto  res- 
»ponde.» 
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23. — cA  las  veinte  e  tres  preguntas,  dixo: 
aqueste  testigo  lo  que  la  pregunta  disce,  lo  a  oido 
»descir  a  muchas  personas  deste  captiverio.  Y 
^esto  responde  a  ella.» 

24. — «A  las  veinte  e  cuatro  preguntas  dixo: 
i^queste  testigo  a  oido  descír  lo  que  la  pregun- 
itadisoe.» 

25 — «A  las  veinte  e  cinco  preguntas^  dixo: 
M)ue  la  sabe  como  en  ella  se  conthiene  porque, 
»ademas  de  serle  notorio  a  este  testigo  lo  descian 
«machas  gentes  lo  que  la  pregunta  disce,  porque 
>el  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz  hera  persona  mal 
aquista,  aburrido  de  gentes,  e  que  no  usaba  ni 
•exercía  el  oficio  de  sacerdote  como  debía  y 
^hera  obligado,  porque  nunca  este  testigo  le 
»vido  decir  misa  ni  rezar  a  las    oras  canónicas 
^que  le  hera  obligado,  ni  visitar  enfermos;  an- 
otes a  oido  doscir  que  hera  persona  de  malos  re» 
^sabios  e  inclinaciones,  demás  do  aber  oido  des- 
leír este  testigo  a  gentes  que  de  sus  nombres  no 
»9e  acuerda,  como  el  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz 
'hera  mudexar;  e  ansi  reprehendido  de  algunas 
apersonas  en  el  baño  del  Rey  de  Argel  donde 
'thenía  su  hordinaria  habitación,  a  dos  sacerdo- 
•tes  de  buena  vida,   a  el  uno  deilos,  supo  este 
•testigo,  que  dio  un  bofetón,  e  a  otro  dio  de 
»C02e8>  de  lo  qual  por  ser  negocio  feo  puso  es* 
acaudalo  e  dio  mal  exemplo.   Y  esto  sabe  e  res- 
^ponde  a  esta  dicha  pregunta;  o  que  todo  lo  que 
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ixlicho  tiene  en  este  su  dícbo^  es  la  verdad  públi- 
«)C0  e  notorio,  para  el  xuramento  que  hizo;  e  por 
9 no  saber  firmar  rogué  a  un  testigo  firme  por 
»mí. — Hernando  de  Vega  Matredaxa. — Pasó  aote 
»mí:  Pedro  de  Rivera;  notario  apostliólico.» 

Testigo  S.^ — En  la  dicha  Cibdad  de  Argel  en 
el  dicho  día  mes  e  año  susodicho,  el  dicho  Mi- 

■ 

guel  do  Cervantes  presentó  por  testigo  a  Xoan 
de  Balcazar  natural  de  la  Cibdad  de  Málaga,  cap- 
tivo en  el  dicho  Argel  del  dicho  Alimami,  ar^ 
raez  Patrón  del  dicho  Miguel  de  Cervantes  que 
lo  presenta  por  testigo,  el  qual  abiendo  xurado 
ante  fní,  el  dicho  Pedro  de  Rivera  notario  apos- 
thólico  susodicho,  e  siendo  preguntado  por  el 
thenor  del  dicho  Interrogatorio,  dixo  e  depuso 
k)  siguiente. 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  coqos^ 
»ce  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  abrá  tiempo 
Dy  espacio  de.  seis  años,  y  este  testigo  captivo 
»xunta  con  él,  e  son  e  fueron  de  un  Patrón  que 
»es  del  áioho  arráez  Alimami,  e  siempre  se  an 
ntratado  e  comunicado  en  el  dicho  captiverio;  é 
9 que  demás  desto,  este  testigo  conosce  al  suso* 
»dicho  en  tierra  de  cristianos.  Y  esto  responde  ja 
» la  dicha  pregunta.  )> 

«Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
»dixo:  ques  de  hedad  de  treinta  e  siete  años,  po^. 
Dco  mas  o  menos,  e  que  no  es  pariente  ni  ene- 
»migo  del  dicho  Miguel  de  Cervantes,  ni  le  tocap- 
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«las  demás  generales.   Y  esto  responde  a  esta 
^pregunta.» 

2. — tA  la  segunda  pregunta  dixo:  queste  tes- 
>tigo  la  sabe  como  en  ella  se  contliiene,  porque 
Bcomo  dicho  tiene,  es  captivo,  ximto  con  el  dicho 
•Miguel  de  Cervantes,  el  dia  mes  e  año  que  la 
•pregunta  disce,  a  la  qual  se  remite.  Y  esto  n^s- 
»poD(le.» 

3.— «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  la  salíO 
•como  en  ella  se  conthiene,  por  |Ui3  este  testigo 
•ansien  tierra  de  cristianos  como  en  Argel,  co- 
tnosce  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  e  lo  vido 
•tratarse  e  tratarlo  como*  tal  caballero  hixo-dalsiro 
»e  cristiano  viexo;  e  queste  testigo  vido  en  ítafia 
Jaquel  Señor  Don  Xoan  de  Austria,  quostá  en  glo- 
»ria,  y  el  Duque  de  Sessa,  e  los  demás  cabal l(í - 
»f08  capitanes,  le  thenían  en  mucha  reputación  e 
•por muy  buen  soldado  e  prencipal.  Y  esto  res- 
tponde  a  esta  pregunta.» 

4. — «A  la  cuarta  pregunta,  dixo:  queste  testigo 

fia  sabe  como  en  ella  se  conthiene,  porque  lo  que 

>Ia  pregunta  disce  es  la  verdad,  porque  conosció 

«este  testigo  a  las  personas  que  la  pregunta  disce, 

»que  heran  prencípales,   las  quales  heran  Don 

»Francisco  de  Meneses,  Capitán  que  fué  en  la 

^Goleta  por  Su  Magestad,  y  el  otro  conosció,  que 

9se  desoía  Don  Beltran,  y  el  Alférez  Rios,  y  el 

•Sargento  Nabarreto,  e  otro  caballero  que  so  dos- 

•cía  Osorio,  e  otro  hidalgo  que  se  descía  Casta* 

Tomo  XXV  30 
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»ñeda  e  otros  muchos  que  por  no  saber  si 
))bres  no  los  espresa.  Y  esto  responde  a 
» pregunta  a  la  qual  se  remite.» 

5. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  ques 
jotigo  sabe  como  al  dicho  Miguel  de  Cervi 
wtruxeron  dineros  |)ara  su  rescate,  e  no  p 
))lir  de  captivo  con  ellos,  o  ansi  obo  de  ei 
)>los  en  rescatar  a  otro  hermano  suyo  q 
«captivo,  e  ansí  lo  imbió  en  Spaha.  Yer 
))toca  a  lo  do  la  fragata  que  abía  de  imbia 
))cho  su  hermano  de  tierra  de  cristiano 
)>testigo  lo  oyó  descir,  estando  fuera  de 
»que  abía  ido  en  viaxe  con  él  su  Patrón  AL 
)>Y^  esto  responde  a  esta  pregunta.» 

tí. — «A  la  sesta  pregunta,  dixo:  quesl 
»go  lo  03^0  descir. muy  público,  porque  al 
^estaba  en  viaxe  como  dicho  tiene  en  la  p 
cantes  desta,  e  cuando  vino  se  supo,  e  p 
»>Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta.» 

7. — «A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que 
»sabe  della,  es,  que  lo  oyó  descir  pública 
» Y  esto  responde. » 

8. — «A  la  ota  va  pregunta,   dixo:   ques 
wtigo  como  dicho  tiene,  lo  oyó  descir  c 
»las  preguntas  antes  desta  se  declara; 
)>despue.s  de  venido^   se  dixo  públicamej 
^Argel.  \  esto  responde.» 

9. — aA  la  novena  pregunta,  dixo:  qu 
'>lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  ant 
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•fa,  de  que  lo  oyó  descir  públicamente  después 

•deaber  venido  de  viaxe.  Y  esto  responde.» 
ÍO. — «A  la  decima  pregunta,  dixo:  que  lo  oyó 

»descir  como  a  dicho  en  esotras,  antes  desta.  Y 
»esfo  responde  a  ella.» 

il . — «A  la  oncena  pregunta,  dixo:  queste  tos- 
•tígo  no  la  sabe.» 

ÍS. — a  A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  lo  oyó 
*desc¡r.» 

13  . — «A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  todo  lo 
*cn  ellaconthenido,  lo  oyó  descir  este  testigo  pú- 
»bli  cemente,  en  A?v/el,  cuando  vino  de  viaxe;  e 
^un  sobresté  caso,  el  dicho  Miguel  de  Cervantes 
•bailó  este  testigo  preso  ep  la  cárcel  del  Rey  de 
^Ar^Qely  y  especialmente  estando  este  testigo  en 
^^^^uarty  lo  supo  del  propio  renegado  español, 
•9^e  hera  su  amigo  e  no  le  thenía  nada  enco- 
bo] ^rto;  e  sobre  ello  fué  desterrado  de  Argel)  e 
•an  ^í  s3  fQé  para  el  Reino  de  Fez  y  e  está  en  el 

^"^c^ho  Tetuan.  Y  esto  responde  a  la  pregunta.» 
^4. — «A  las  catorce  preguntas,  dixo:  lo  que 
■diciho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta,  de 
**^f5rlo  oido  descir  muy  público,  por  todo  i4 /•//í^/, 
*P^^rque  cada  día  se  trata  dello  por  ser  caso  nota- 
^*^1^.  Y  esto  responde  a  la  pregunta.  »> 

XS. — «A  las  quince  preguntas,  dixo:  que  tam- 
^'^ien  la  oyó  descir  después  de  aber  venido  de 
*^  i  Me,  como  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes 
*^^sta.  Y  esto  responde  a  la  pregunta.» 


i 
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16. — «A  las  diez  e  seis  preguntas,  dixo:  que 
«lo  oyó  descir  como  dicho  tiene  en  las  demás  an- 
sies desta.» 

17. — «A  las  diez  e  siete  preguntas ,  dixo: 
«queste  testigo  lo  oyó  descir  públicamente,  lo  que 
>la  pregunta  disce.  Y  esto  responde  a  elia. » 

i8. — «A  las  diez  e ocho  preguntas,  d¡xo:  queste 
»test¡go  la  sabe  como  en  ella  se  conihiene,  por- 
»que  lo  que  pasa  e  sabe,  es,  qucl  dicho  Miguel 
»de  Cervantes,  en  todo  el  tiempo  qucsto  testigo 
»le  conosce  en  Argel,  a  vivido  muy  bien,  virtuo- 
ssa  c  cristianamente,  ansí  en  su  trato  como  en  ha- 
«cer  bien  e  limosnas  a  pobres  captivos,  susten- 
ntandoles  de  comer  e  pagándolos  sus  xornadas, 
fipara  efeto  de  evitar  de  que  sus  patrones  no  les 
umaltratason  do  darles  palos  c  otros  malos  trata- 
amientos;  e  que  ansi  mesmo  sabe  e  vido  este 
«testigo,  como  a  cinco  muchachos  que  eran  rcne- 
sgados  de  los  mas  prencipales  turcos  de  Argel,  el 
fidicho  Miguel  de  Cervantes  les  nnlinó  c  confortó 
«dándoles  aviso  e  industria,  que  yendo  en  viaxe 
uen  Galera  con  sus  patrones  para  huirse  en  ticr- 
ara  de  cristianos,  respeto  que  los  dichos  muoba- 
«hos  heran  del  arráez  do  galeotas,  como  en  espc- 
ucial  fueron  los  dos  dellos,  del  Capitán  mayor  de 
aArgel,  Armanímami ,  e  otros  dos  del  Patrón 
«deste  testigo  o  del  dicho  Cervantes,  que  hera 
^Alimami,  que  también  es  Capitán  por  el  Gran 
«Turco,  e  los  demás  de  particulares;  lo  cual,  sino 
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afuera  por  el  buen  industria  e  animo  dol  dicho 

^Miguelde  Cervantes,  que  lesdió^  los  dichos  mu- 

»^hachos  so  esto  vieran  todavia  en  Ay^gel,  y  fue- 

*ran  moros  e  prosiguieran  en  su  mala  inclinación 

^esuscedieran  en  los  oficios  de  sus  amos,  porque 

*los  tales  «renegados  privan  muclio  en  esta  tierra 

*con  los  semcxantes  patrones.  E  no  solamente 

•hizo  un  bien  el  dicho   Miguel  de  Cervahtes  en 

•oncaminarles  que  se  volviesen  a  la  verdadera 

^í'ée  de  Xosii cristo,  que  de  antes  thenía  mas  há- 

•bito,  a  que  no  permanesciesen  en  andar  por  la 

•Mar,  en  coso,  martirizando  a  los  cristianos  que 

*  bogaban  en  remo,  por  hacerse  bien  querer  de 

•sus  patronesy  amos;  y  esto  es  cosa  pública  e  ma- 

*^ i  fiesta  a  este  dicho  testigo,  e  a  los  demás  que 

^d^llo  tienen  noticia.  E  por  esta  cabsa,  el  dicho 

*^i^uel  de  Corvantes  meresce  premio  e  galar- 

*don^  (Jo  m:is  de  haber  usado  termino  de  caridad 

*^    V)uen  criístiano.  Y  esto  responde  e  disce  a  esta 

^l^í^egunta.  » 

■1.9. — cA  las  diez  o  nnove  preguntas,  dixo:  que 

***^   sabe  como  en  ella  so  conthiene,  respecto  de 

^Vie  como  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes 

^^C3sta,  es  tal  persona  el  dicho  Miguel  de  Cervan- 

^^^s,  que  todas  las  personas  que  la  pregunta  dis- 

^^,  ansi  caballeros,  letrados  e  sacerdotes,  huel- 

^^an  de  tratar  con  el  susodicho  Miguel  de  Cer- 

^^íintes.  Y  esto  responde  e  sabe  della.» 

20. — «A  las  veinte  preguntas,   dixo:  que  la 
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Dsabe  como  en  ella  se  conthiene^  porque  lo  eu  ella 
» declarado,  es  verdad.  Y  esto  responde  a  la  pre- 
^gunta.B 

21. — «A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que 
»todo  lo  en  ella  conthenido,  es  la  verdad.  Y  esto 
JD responde  a  ella.» 

22. — «Alas  veinte  e  dos  preguntas,  dixo:  que 
»no  la  sabe.» 

23. — (íA  las  veinte  e  tres  preguntas,  dixo: 
Dqueste  testigo  a  oido  descir  lo  conthenido  en  la 
»progunta.» 

24, — «A  las  veinte  e  quatro  preguntas,  dixo: 
»que  no  la  sabe.» 

25. — «A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 
i^que  todo  lo  que  tiene  dicho  es  la  verdad  para 
Del  xuramento  que  hizo,  e  firmólo  de  su  nom- 
»bre. — Xoan  de  Balcazar. — Pasó  ante  mí:  Pedro 
j>de  Rivera;  notario  aposthólico.» 

Testigo  6.® — E  después  de  lo  susodicho  en  la 
dicha  Cibdad  de  Argel,  a  trece  dias  del  dicho  mes 
e  año  susodicho,  ante  mí,  el  dicho  notario,  para 
mas  información  de  lo  susodicho,  el  dicho  Miguel 
de  Cervantes  presentó  por  testigo  en  esta  razón, 
a  el  Capitán  Domingo  Lopino,  natural  del  Reino 
de  Cerdeña;  del  qual  se  rescebió  xuramento  en 
forma  de  derecho;  e  abiendo  xurado  e  siendo 
preguntado  por  el  thenor  del  dicho  Pedimento  & 
Interrogatorio,  dixo  e  depuso  lo  siguiente: 

1. — <•  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conos-* 
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•ce  este  testigo  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes 
•que  lo  presenta  por  testigo,  abra  tiempo  y  es- 
•pacio  de  cnatro  años,  que  podrá  aber  queste 
•testigo  fué  traído  do  Consfantiriopla  para  Argel, 
•donde  al  presente  está  esclavo.  Y  esto  responde 
•a  la  pregunta.» 

«Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales 

•de   la  ley;    dixo  e  responde  este  testigo,  que 

•nenguna  dellas  le  tocan,   e  quos  de  hedad   de 

•quarenta  e  seis  años,  poco  mas  o  menos;  e  que 

•no  es  pariente  ni  enemigo  del  dicho  Miguel  de 

•^rvantes  que  lo  presenta.» 

^- — «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  lo  en 
®ej|a  conthenido  es  la  verdad  público  e  notorio  en 
^'^^ffel.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta,  a  la 
•qual  se  refiere.» 

'^^' — fltA  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
•cotri^  en  ella  se  conthiene;  e  queste  testigo  como 
•los  demás  cristianos  de  Argel,  tienen  a  el  dicho 
»M.ig|jg|  ¿Q  Cervantes  por  tal  persona,  como  la 
*P^^gunta  disco,  a  la  cual  se  remite.  Y  esto  res- 
*Pot|¿e  a  la  dicha  pregunta.» 

^. — ^A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
•^^Hqo  en  ella  se  conthiene,  a  la  qual  se  refiere.» 
^- — tA  la  quinta  pregunta,  dixo:  qucs  verdad 
Binujr  notoria  lo  que  lá  pregunta  disco,  porque 
•pasa  en  realidad  de  verdad  como  en  ella  se  con- 
•tííiene.  Y  esto  responde  a  la  pregunta,  a  ía  qual 
•ae  refiere. » 
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6. — «A  la  sosta  pregunta,  dixo:  que  como  di- 
»cho  tiene  en  la  pregunta  antes  desta,  la  sabe  y 
»es  la  verdad  como  en  ella  se  conthiene,  a  laqual 
•se  refiere.» 

7. — «A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  disco  lo 
/que  dicho  tiene  en  las  demás  preguntas  antes 
vdesta,  por  ser  muy  notorio,  verdad.  Y  esto  res- 
»ponde  a  la  diclia  pregunta,  a  la  qual  este  testigo 
i>se  refiere.» 

8. — «A  la  otava  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
»como  en  ella  se  conthiene,  porqués  caso  subco- 
))SJvo  uno  en  pos  de  otro,  e  fué  verdad  e  público 
»a  este  testigo  y  en  todo  Argel,  entre  los  que  lo 
«quisieron  saber  y  entender.  Y  esto  responde  e 
»>sabe  desta  pregunta. i> 

9. — ücA  la  novena  pregunta,  dixo:  que  lo  mes- 
«mo  disco  este  testigo  que  a  las  demás  pregun* 
»tas  antes  desta,  porque  la  sabe  como  en  ella  se 
Mreficre;  a  la  qual  se  remite.» 

JO. — «A  la  decima  pregunta,  dixo:  que  todo 
•  lo  en  ella  coníhenido  es  la  verdad,  porque  pasa 
.'an:>i  como  en  ella  se  declara,  público  e  notorio. 
j)Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta,  a  la  qual 
»se  refiere  este  testigo.» 

11. — <cA  las  once  preguntas,  dixo:  ques  verdad 
»todo  lo  en  ella  coníhenido,  y  este  testigo  lo  sabe 
xe  vido.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta,  a 
»la  qual  se  refiere.» 

12. — flcA  las  doce  preguntas,  dixo:  queste  te»- 
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wtigo  tobo  por  cosa  cierta  e  verdadera,  todo  lo 
»eB  ella  conthenido,  e  ansí  lo  creyó  por  ser  cosa 
»e  negocio  tan  público  en  Argel.  Y  esto  res- 
aponde.» 

13. — aA  las  trece  preguntas,  díxo:  que  lo  que 
>pasa  e  sabe  desta  pregunta,  es,  qucsto  testigo 
»hera  consorte  en  este  negocio  o  caso  que  la 
•pregunta  disce,  e  conosció  a  el  dicho  renegado 
•español  que  la  pregunta  disce;  todo  lo  qual  es 
•realidad  de  verdad,  público  e  notorio  a  este  tes- 
wtigo,  como  a  moros  e  turcos  e  renegados  e  cris- 
«tianos.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta,  a  la 
I*  jual  este  testigo  se  refiere.» 

14. — «A  las  catorce  pregunta?,  dixo:  que  lo 
«en  ella  conthenido  es  la  verdad,  e  la  sabe  co- 
rroo en  ella  se  conthiene,  por  ser  como  es  no- 
•torio  e  público.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pre- 
«gunta  refiriéndose  a  ella.» 

15. — a  A  las  quince  preguntas,  dixo:  que  disce 
»lo  quo  tiene  dicho  en  las  demás  preguntas  antes 
•desta,  e  que  todo  lo  en  e?ta  pregunta  conthenido 
»oa  ansí  como  en  ella  se  declara,  público  e  noto- 
uno,  e  questc  testigo  como  tiene  dicho,  hera 
1» participante  del  negocio;  de  lo  qual,  por  no  ve- 
>D¡r  en  obra,  perdió  su  libertad  que  esperaba  e 

•  ihenía  por  momentos  por  cierta;  e  ansí  tiene 
•gran  noticia  e  relación,  punto  por  punto  desto 
»caso.  Y  esto  responde  e  disce  desta  pregunta,  a 

•  la  qual  se  remite.» 
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16. — «A  las  diez  e  seis  preguntas,  dixo:  que 

«ansí  como  lo  disce  la  pregunta,  es  la  verdad,  pú- 

»b¡co  en  Argel;  e  ansí  lo  sabe  todo  el  fecho  co- 

•mo  en  ella  se  conthiene.  Y  esto  responde  a  la  di- 

'>cha  pregunta  a  la  qual  se  remite.» 

17. — «A  las  diez  e  siete  preguntas,  dixo:  que 
»todo  lo  en  ella  conthenido  fué  muy  público  e  no- 
•torio,  o  la  pura  verdad  todo  lo  en  esta  dicha 
«pregunta  declarado,  porque  pasa  ansí  como  en 
•ella  se  conthiene;  e  queste  dicho  testigo,  de  mas 
»que  tenía  por  amigo  al  dicho  Miguel  do  Cervan- 
))tes  por  ser  tan  prencipal  e  de  valor,  despu 
»aberse  sabido  derimir  e  safar  de  manos  del  Re 
>de  Argel,  cuyo  nombre  tiene  de  cruel  e  asesi 
»nador  de  cristianos,  este  testigo,  a  el  dicho  Mi 
»guel  de  Cervantes,  desde  aquella  ora,  lo 
»>en  mas  reputación  e  corona,  pues  de  razón  d 
jobia  de  ser  galardonado  por  ello  de  cristíancv 
«muy  prencipales  caballeros  que  abía  entrellos^ 
«respeto  de  aberlos  reservado  de  detrimentos  de 
«muertes  e  otras  afrentas  e  lástimas  que  personal- 
» mente  abían  de  padescer,  e  por  el  buen  xuicio; 
«de  mas  de  quel  dicho  Miguel  de  Cervantes  que- 
»dó  libre  e  descargado,  aunque  a  padescido  mu- 
«cho  tiempo  de  prisión.  Y  esto  responde  desta 
«pregunta.! 

18. — «A  las  diez  e  ocho  preguntas,  dixo  este 
«testigo,  que  todo  lo  en  ella  conthenido  es  muj 
«gran  verdad  público  e  manifiesto  en   Argel 
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iqael  dicho  Miguel  de  Cervantes  es  tal  persona 
•e  a  usado  y  efetuado  todo  lo  que  la  pregunta 
«disce;  y  este  testigo,  por  vista  de  oxos,  vio  todo 
Wo  que  dicho  thiene,  porqués  la  verdad.  Y  esto 
^responde  a  la  dicha  pregunta  a  la  qual  se  re- 
•fiera. » 

19. — a  A  las  diez  e  nueve  preguntas,  dixo:  que 

*todo  lo  que  sabe  dcUa  e  pasa,  es,  que  este  testigo 

'por  ser  persona  de  calidad  e  que  a  servido  a  Su 

•Jkf  agestad  treinta  años  ocupado  en  cosas  de  su 

•ftcal  Servicio,  como  a  sido  de  Capitán  c  de  Pes- 

»q|uisador  en  el  Reyno  de  Cerdeiuiy  que  son  oca- 

•siones  onrosas  e  calificadas  por  donde  este  testi- 

debo  ser  inclinado  a  tener  mucha  reputación 

frcquentar  e  comunicar  con  los  semexantes;  e 

•^i3si  para  su  contemplación  deste  testigo,  desea- 

^^3  e  procuraba  allegarse  e  xuntarse  con  el  dicho 

^Bíiguel  de  Cervantes,  respeto  de  que  de  órdina- 

•^io,  el  susodicho,  este  testigo  le  vido  e  vio  tratar 

»con  caballeros,  capitanas,  comendadores,  letra- 

*dos  e  religiosos,  e  otros  criados  de  Su  Mages- 

»tad;  porque  el  susodicho  vía  este  testigo  que 

•de  todos  estos  que  dicho  thiene,  hera  querido, 

*amado,  reputado  e  estimado;  e  quanto  vía,  tan 

•notoriamente  a  este  testigo,  le  daba  cierta  espe- 

«ciede  envidia,  en  ver  quán  bien  procedía  e  sa- 

*bía  proceder  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  que 

•'*  pregunta  disco;  porque  cierto  el  susodicho  se 

^A  tratado  muy  virtuosa  e  hidalgamente,  e  no  so* 
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)>lam9nte  todo  lo  que  dicho  tiene  este  testigo 
j»mas  los  Padres  Redemptores  quo  ati  venido 
«hacer  rescates,  como  fué  el  Padre  FrayXor^ 
»de  Olivar,  e  el  Muy  Reverendo  Padre  Fray  Xoi 
»Gil  dcf  la  Corona  de  Castilla)  los  quaics  lo  \ 
«admitido,  ansi  en  su  conversación,  como  \ 
:» verlo  asentado  a  su  mesa,  de  lo  qual  tomab; 
«contento;  e  visto  por  este  testigo,  holgaban  i 
)>tener  por  amigo  a  el  dicho  Miguel  de  Corvante 
»e  al  cabsar  de  su  buen  trato  c  convcrsacio 
«porqués  cierto  de  quererlo  e  amarlo,  por  mer 
«cerlo.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta  p 
«ser  ansí  verdad,  público  e  notorio,  a  la  qual 
«refiere.  D 

20. — <rA  las  veinte  preguntas,  dixo:  que  dis 
«lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  des 
«a  que  se  refiere;  e  quel  dicho  Miguel  de  Corva 
«tes  que  la  pregunta  disce,  es  tal  persona  cor 
«en  ella  se  conthiene,  buen  cristiano,  temeroso 
«Dios  e  de  su  conciencia,  de  buena  vida  e  íanr 
«e  de  toda  reputación,  no  acostumbrado  a  coin 
«ter  negocios  baxos  e  feos;  a  todo  lo  queste  te 
«tigo  entiende,  del  porqué  verdaderamente  tic 
«entendido,  quel  susodicho  no  hará  ni  acometí 
«cosa  e  casos  por  donde  venga  a  menosprecio 
^persona.  Y  esto  responde  e  disce  a  la  pregui 
«a  la  qual  se  refiere. « 

21. — A  las  veinte   e   una  preguntas,    dÍ3 
«ques  público  e  notorio  a  este  testigo,  lo  que 
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•pregunta  disco,  por  ser  como  es,  verdad,  lo  en 
f  ella  conthenido;  a  la  qual  este  testigo  se  refiere. 
•Tí  esto  responde. » 

22. — tA  la  veinte  e  dos  preguntas,  dixo  este 
» testigo,  que  lo  que  de  ella  pasa  e  sabe,  es,  quel 
•dicho  Xoan  Blanco  de  Paz,  yendo  a  hablar  con 
•  este  testigo,  questaba  en  casa  de  su  Patrón,  me- 
ntido en  un  calabozo  con  dos  cadenas  grandes,  la 
»UDa  en  el  pescuezo,  e  la  otra  ques  la  mas  grue- 
•sa,  de  Argel,  en  el  lado  izquierdo  do  la  pierna, 
»Do  dexandolo  su  amo  salir  do  casa,  el  dicho 
*£oan  Blanco>  sabiendo  queste  testigo  lo  quería 
^tnal  por  lo  de  la  descobierta  de  la  fragata,  e  lo 
'demás  de  quererse  huir  muchos  caballeros  e 
"Personas  prencipales,  fué  a  visitar  e  a  consolar 
■Klandole  mucho  ánimo,  ofreciéndole  si  abía  me- 
•tiesíer  alguna  cosa;  e  que  tratando  de  negocios, 
»le  dio  quonta  el  dicho  Xoan  Blanco  a  esto  testi- 
^S^i  de  todo  lo  conthenido  en  la  pregunta;  e  ansí 
»oste  dicho  testigo  lo  creyó,  por  aberselo  dicho 
•^I mismo.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta, 
•^  la  qual  so  refiere.» 

23. — «A  la  veinte  e  tres  preguntas,  dixo  este 
•testigo,  que  lo  en  ella  contenido  es  la  verdad, 
•porque  lo  que  della  pasa,  es,  este  testigo  le 
•^ido  ciertas  informaciones  que  tenia  tomadas 
•^^ntra  algunas  personas;  en  especial  vido  una 
•^^ntra  el  dicho  Miguel  de  Cervantes;  e  dicien- 
'•^ole  este  testigo  que  para  qué  hacía  información 
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i)Contra  el  dicho  Cervantes,  respondió  qfie  por 
«que  le  quería  mal,  hera  su  enemigo,  pues  an 
«daba  diciendo  tanto  mal  del,  la  qual  cnemistac 
«hera  por  lo  que  dicho  tiene,  por  aber  ávido  des 
))Cobierto  a  el  Rey,  lo  de  la  fragata  e  huida  d 
«caballeros  e  gentes  prencipales.  Finalmente 
«queste  testigo  como  dicho  tiene,  tratando  coi 
))el  susodicho  Xoan  Blanco,  para  qué  hacía  in 
«formaciones  con  otras  gentes,  pues  la  hacíj 
«contra  su  enemigo  Miguel  de  Cervantes,  res 
«pendió  que  aquello  hera  hecho  de  maña  contn 
«muchos,  para  dar  color,  para  que  si  los  susodi 
))chos  en  Spaña,  algún  tiempo  tratasen  lo  ma 
«quel  lo  abía  fecho  en  destruir  a  tantas  gentes 
«no  valiesen  sus  dichos  e  dipusiciones,  por  se 
wsus  enemigos  capitales  e  aber  fecho  el  dicb 
))Xoan  Blanco  contrasellos  las  dichas  informacic 
«nes,  de  la  qual  forma  e  xuego  de  maña  no  le 
«perturbase  ni  perxudicase  cosa  nenguna  los  d: 
«chos  de  los  susodichos;  e  ansí  este  testigo,  1 
«consta  de  todo  lo  conthenído  en  la  dicha  pregur 
Dta,  ser  verdad,  público  e  notorio.  Y  esto  dixo, 
«que  respondía  a  la  dicha  pregunta,  a  la  qual  se 
wrefiere.» 

24. — «A  las  veinte  e  quatro  preguntas,  dixo 
«que  todo  lo  en  ella  contenido,  es  la  verdad 
wporque  lo  que  pasa  es,  que  este  testigo,,  es- 
atando  en  SIL  casa,  donde  tiene  dicho,  el  díchi 
oXoan  Blanco  tornó  a  berse   con  él  e  le  ofreció 
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•que  si  abía  menester   favor  e  su  persona  e  di- 
•nero,  que  ablase ,  que  no    tobiese  empacho, 
»quél  estaba   muy   aparexado   para    servillo    e 
•hacer  todo  aquello    que   a  este   testigo   se  le 
•ofreciese;  e  ansí  el  dicho  Xoan  Blanco  tornó  a 
•replicar  y  le  di xo:  «Señor  Capitán,  tengo  nescesi- 
•dad  de  su  favor  de  Vuestra  Merced,  para  acabar 
*de  fulminar  dos  procesos,  los  quales  los  tenía  en 
•la  mano,  que  heran  hechos  contra  particulares, 
•y  el  uno  hera  hecho  contra  el  dicho  Miguel  de 
•Cervantes;  e  visto  esto,  el   dicho  Capitán  Lo- 
•pino,  le  pesó  mucho  en  ver  que  el  dicho  Do- 
ctor Xoan  Blanco,  se  metiese  en  negocios  de 
"oalumniar  tal  persona,  como  hera  a  el  dicho  Mi- 
^giiel  de  Cervantes,  siendo  como  es  un  caballero 
^generoso,  virtuoso  e   de  mucho   valor,  que  su 
•oficio  en  Argef  ora  favorescer  e  ayudar  a  todos 
•los  cristianos  que  a  él  se  le  encomendaban;  e 
•<ié  mas  desto,  este  dicho  testigo  le  respondió  a 
••©I  dicho  Xoan  Blanco,  que  todo  lo  que  hacía 
*^bía  de  ser  cosa  de  poco  valor,  que  no  se  me- 
**tíese  en  aquello  que  encargaba  su  alma  e  con- 
**^iencia ,  que   de  todo  se  habia  do  dar  cuenta 
*^  Dios,  que  so  dexase  de  aquello  como  le  tiene 
*^oho>;  y  entonces  el  dicho  Xoan  Blanco,  leres- 
*^lH:>Ddió  a  este  testigo,   t Señor  Capitán,  yo  ya 
^*^«  tengo  doscobierto  a  Vuestra  Merced,  a  mi 
^P^cho,  como  a  persona  prencípal  e  amigo,  que 
le  prometo  que  a  quien  a  mi  me  picare  e 
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ime  hiciere  mal,  como  dicen  que  me  an  de 
•hacer,  que  le  tengo  que  dañar  e  perxudicar  en 
tquanto  podiere,  aunque  sea  contra  mi  Padre; 
•porque  aquí  en  Argel  ^  a  trueque  de  poco, 
•hallanse  testigos  por  cada  paso;»  y  abiendo 
•oido  y  entendido  este  testigo,  le  paresció  dis- 
•parate  todo  lo  quel  dicho  Xoan  Blanco  decía;  y 
•ansí  desde  entonces,  este  testigo,  le  tobo  por 
•un  hombre  de  mala  conciencia  fuera  del  camino 
«de  Dios;  y  por  esta  cabsa  este  testigo  le  tiene 
DO  tobo  por  hombre  de  mala  reputación  e  poco 
acredito;  y  ansí,  todo  quanto  se  disce  del,  en 
•aber  echo  la  traición  que  hizo  e  cometió  en 
•aber  quitado  la  libertad  a  tantos  hombres  pren- 
•cipalcs,  xuntamente  con  la  del  dicho  Miguel  dv 
•Cervantes,  e  la  deste  testigo;  y  ansí  todo  lo  que 
•la  dicha  pregunta  disce,  es  la  verdad  como  en 
•ella  se  manifiesta.  Y  esto  responde  a  la  dicha 
•pregunta  a  la  qual  se  refiere. » 

25. — «A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 
•que  lo  que  pasa  e  dello  sabe,  es,  que  todo  el 
•tiempo  que  la  pregunta  disce  aber  estado  cap- 
•tivo  el  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz,  nunca  este 
•testigo,  en  todo  este  dicho  tiempo,  le  a  visto 
•decir  misa,  ni  rezar  las  oras  canónicas  ques  oblí- 
•gado  como  tal  sacerdote,  ni  visitar  enfermos 
•cristianos  questán  contrabaxo,  sino  es  a  estetes- 
•^tigo  que  cada  dia  por  estar  metido  en  hierros 
•aprisionado,  como  dicho  tiene,  sin  salir  de  casa 
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»d6  SU  Patrón,  le  fué  a  visitar  todos  los  dias;  todo 
»á  fin  de  tenello  grato  para  sus  pretéritos  e  malos 
^propósitos  que  thenía  contra  muchas  gentes, 
opor  estar  mal  quisto  en  esta  esclavitud;  e  ansí 
jieste  dicho  testigo  procuró  saberse  evadir  del 
jipor  buenos  términos;  e  que  en  lo  demás  que  en 
>la  dicha  pregunta  se  contiene,  de  que  el  dicho 
»Xoan  Blanco  de  Paz  es  hombre  mal  quisto,  in- 
B quieto,  revoltoso,  e  que  dio  a  dos  sacerdotes 
Bquestaban  en  el  baño  del  Rey,  a  uno  un  bofetón 
»e  a  el  otro  de  cozes;  que  en  cuanto  a  este  artí- 
»culo,  fué  muy  cierto  e  publico  queste  testigo 
»fiené  a  el  dicho  Xoan  Blanco  por  hombre  que 
^dáe  a  dado  mala  quenta  e  exemplo  de  su  per- 
»sona,  por  esta  razón  e  por  las  demás  que  dicho 
vtíene.  Y  esto  responde  e  disce  a  lo  contenido  en 
i»la  dicha  pregunta;  e  todo  lo  demás  que  en  eltá 
i>jr  en  las  demás  tiene  dicho,  es  la  verdad,  público 
»e  notorio,  para  el  xuramento  que  hizo;  e  firmó- 
3» lo. — El  Capitán  Domingo  Lopino. — Pasó  ante 
3»mí:  Pedro  de  Rivera;  notario  aposthólico.n» 

Testigo  7.® — En  este  dicho  dia  mes  e  año  su- 
sodicho, el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  ante  mi, 
el  dicho  escribano  e  notario  aposthólíco,  traxo  e 
presentó  por  testigo  para  la  dicha  Información,  a 
Femando  de  Vega,  natural  e  vecino  de  la  Cíbdad 
de  Toledo,  donde  es  casado  e  tiene  a  sus  Padres, 
del  qual  se  tomó  e  rescebió  xuramento  en  forma 
debida  de  derecho;  e  ansí,  siendo  preguntado  por 

Tomo  XXV  81 
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el  susodicho^  e  abiendo  xurado  e  siendo  pregun- 
tado por  el  dicho  PedimeQto  e  Interrogatorio^ 
díxo  lo  siguiente: 

1. — «A  la  primera  pregunta  dixo:  queste  tes- 
jutigo  conosce  a  él  dicho  Miguel  de  Cervantes  que 
»Ia  pregunta  disce^  abrá  tiempo  y  espacio  de  dos 
»años  poco  mas  o  menos^  que  será  todo  lo  queste 
•testigo  fué  captivo  e  traído  para  Argel.  ^ 

«Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
•dixo:  queste  testigo  es  de  hedad  do  quarenta 
»años  poco  mas  o  menos^  e  que  no  es  pariente 
>ni  enemigo  del  dicho  Miguel  de  Cervantes  que' 
«lo  presenta  por  testigo,  e  que  no  le  tocan  las 
edemas  generales. » 

2. — ocA  la  segunda  pregunta,  dixo:  queste^tes- 
>tigo,  después  questá  en  Argel,  ques  el  tiempo 
»que  tiene  dicho  en  la  pregunta  antes  desta,  halló 
»én  el  dicho  Argel,  captivo,  al  dicho  Miguel  de 
.  ^Cervantes,  e  que  de  atrás  abía  estado  lo  demás 
»que  la  pregunta  disce,  que  público  lo  a  oído 
»descir  este  testigo.  Y  esto  responde  a  la  pre- 
i»gunta.» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  queste  testi- 
»go  por  tal  persona  como  la  pregunta  disce^  tie- 
«ne  al  dicho  Miguel  de  Cervantes,  porque  ansí 
«público  e  notorio  en  este  Argel;  e  por  esta 
»zon,  este  testigo,  lo  tiene  por  lo  de  la  calidad 
Mconthenido  en  la  dicha  pregunta,  e  si  otra  co* 
»sa  fuera,  este  testigo  lo  sepiera  e  no  podien 
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>8er  menos.  Y  esto  responde  a  la  pregunta. » 

4. — tA  la  qaarta  pregunta^  dixo:  que  todo  lo 
>6n  ella  conthenido^  este  testigo  lo  a  oido  des* 
>círf*  públicamente;  de  mas  de  queste  testigo^ 
•parte  del  dicho  tiempo,  lo  a  visto  ser  e  pasar 
•ansí  como  la  pi;0gunta  lo  disce,  a  la  qual  se  re- 
«fiare.  Y  esto  responde.» 

5. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  lo  que  en 
»la  pregunta  se  conthiene  al  tiempo  e  sazón  que 
•sucedió  lo  susodicho,  este  testigo  aun  no  abía 
«venido  para  Argel;  pero  después  questá  en  él, 
»a  sabido  por  cosa  que  lo  en  la  dicha  pregunta 
•eonthenído  es  la  verdad,  porque  personas  hon» 
•radas  que  se  hallaron  en  el  dicho  efeto,  se  lo 
•dÍ3íeron  e  publicaron  a  este  dicho  testigo,  de 
•mas  de  saberse  por  otros  muchos  en  Argel,  pú* 
•biicamente.  Y  esto  responde  á  la  dicha  pre* 
•ganta.s 

6. — «A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  todo  lo  en 
•ella  conthenido,  este  testigo  lo  a  oido  descir  por 
3  Argel  a  muchas  personas,  por  donde  este  dicho 
•testigo  lo  creyó  e  tobo  por  cierto.  Y  esto  res* 
•ponde  a  la  dicha  pregunta.  • 

7. — «A  la  sétima  pregunta,  dixo  lo  propio  que 
•en  la  pregunta  antes  desta.  Y  esto  responde. » 

8.-^«A  la  otava  pregunta,  dixo:  queste  testi^ 
•gb  a  oído  descir  por  Argel,  quel  dicho  Dorador 
•qne  fué  el  mal  cristiano  que  la  pregunta  dísce^ 
•que  después  se  tornó  moro,  descobríó  lo  que  la 
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oproguata  disoe^  al  Rey  de  Argel,  por  donde  no 
»8e  efetuó  el  negocio;  e  que  todo  esto  lo  oyó 
ttdescir  este  testigo  a  muchas  gentes,  en  espo* 
vcial  al  Sargento  Yepez,  e  a  Martinez,  que  heran 
» captivos  viexos,  que  agora  están  en  libertad, 
i»que  aun  el  dicho  Martínez  hera  del  amodeste 
lotestígo.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta.» 

9. — «A  la  novena  pregunta^  dixo:  queste  tes- 
»tigo  a  oído  descir  todo  lo  en  ella  conthenido;  Y 
loesto  respondo.» 

10. — «A  la  décima  pregunta^  dixo:  queste  tes^ 
)>tigo  lo  en  ella  contbenidoy  lo  a  oido  descir,  pú- 
>bUcameiite  por  Argel;  por  lo  qual  este,  testigo 
lio  creyó  e  thiene  por  cierto,  porque  si  otra  cosa 
ttfuera,  pasaran  mucho  trabaxo  loa  <ü?istíanos  si  el 
«dicho  Miguel  de  Cervantes  confesara.  Y  esto 
» responde  a  la  dicha  pregunta.» 

11. — a  A  las  once  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
tttigo  lo  a  oido  descir  muchas  veces,  lo  que  la 
^pregunta  disce.» 

12.' — «A  las  doce  preguntas»  dixo:  queste  tesp 
Dtígo  lo  a  oido  descir  que  pasó  ansí  como  en  ella 
tse  con  thiene.» 

13. — «A  las  trece  preguntas,  dixo  este  tesii- 
»go,  que  lo  que  pasa  della,  es,  que  de  lo  contl»- 
»nidoentla  dicha  pregunta,  este  testigo  tbiene 
»mucha  noticia  dello,  porque  personas  preacipar 
»les  que  se  bailaban  ea  este  üegocio»  dieroa 
»quenta  deste  caso,  e  ausí  él  como  los  demsS| 


OBL  ABOBTVO  DB  INMAS  485 

•andobiéroD  muchos  días  con  gran  contento^  es- 
«•perando  por  momentbs  su  libertad;  e  ansí  esto 
^qiie  la  pregunta  disce^  pasa  ansí  como  en  ella 
^ae  conthiene^  porqués  verdad  todo  ló  en  ella 
s€<Mithenido.  Y  esto  responde  a  esta  pregunta.» 
-  i4. — «Alas  catorce  preguntas^  dixo:  qae  la 
»Babe  como  en  ella  se  contbiene^  porque  este  tes* 
«tigo  lo  que  vido  e  pasa^  es^  questando  un  dia  en 
-•el  baño  del  Rey^  donde  abitaba  y  estaba  el  di- 
Bcho  Xoan  Blanco>  de  hordinario^  estando  alli 
«este  dicho  testigo^  que  lo  metió  dentro  su  Pa- 
«tron^  unos  dias^  por  cierto  enoxo^  vido  que  en 
É»el  dicho  baño  reñían  unos  dos. frailes,  queste- 
>banialh\  con  el  dicho  Xoan  Blanco,  e  le  llama* 
»ron  a  el  susodicho  detras  leño,  diciendo,  que  ^ 
vabía  fecho  perder  la  libertad  a  tanto  nutaéro  de 
« cristianos  prencipales;  por  lo  qual  este  testigo, 
»de  mas  de  lo  que  dicho  tiene^  cree  e  sabe  por 
«aberse  hallado  presente  e  visto  por  sus  oxos  lo 
nque  dicho  tiene;  y  en  lo  demás  se  remite  a  lo 
^que  la  pregunta  disce.» 
H  15.— «A  las  quince  preguntas,  dixo:  que  lo  en 
«étta  oonthenido,  es  la  verdad,  público  e  noto* 
sirio;  e  ansí  la  sabe  este  testigo  como  en  ella  se 
»conthiene,  a  la  qual  se  roñero.» 

4^. — t  A  las  diez  e  seis  preguntas^  dixo:  queste 
stestigo  sj^  to'OQ  ella  oonthenido,  porqués  ansí 
i4a  verdad,  pábiico  e  notorioi  en  Argel,  ansí  ^  por 
Boriatíanos  como  por  moros4urcos;  y  este  testigo 
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»como  consorte  en  al  negocio^  se  escondió.  Y  as- 
alto rei^ponde.a  la  pregunta^  a  la  qual  se  refiere.» 

17. — «A  las  diez  a  siete  preguntas»   díxo: 
Miqueste  testigo  la  sabe  como  en  ella  se  conthiene» 
^.porque  lo  que  pasa  tde3te  caso,  es,  quel  dicho 
^Miguel  de  Cervantes,  después  questobo  en  ma- 
janos y  en  poder  del  Rey,  por  este  negocio,  vído 
»este  testigo,  como  el  susodicho,  envió  a  desoír 
ta  muchas  personas  questaban  fuera  escondidos 
»^bre  este  negocio,  que  no  tobiesen  temor  nen 
Higuno  ni  pesadumbre,  que  él  descargaría  a  todos 
»e  se  haría  solo  a  él,  el  daño,  echándose  la  car- 
>.ga  a  culpa;  e  que  todos,  uno  por  uno,  de  mano 
«en  mano,  se  avisasen,  que  si  los  prendiesen  por 
vpl  negocio,  que  todos  estobiesen  advertidos  de 
flecharle  a  él  la  carga^  ci^no  abtor  del  negocio, 
re  ansí  muchos  lo  divulgabftn.   Y  esto  disce  e 
f responde  a  esta  pregun^ta  a  la  quaUse  refiere.» 
.    Í8. — cA  las  diez  e  ocho  preguntas,  dixo:  que 
rio  que  sabe  dellaj  es,  que  por  tal  persona  como 
»la  pregunta  disce,  este  testigo  tiene  a  el  dicho 
iMiguel  de  Cervantes,  por.  ser, como  e$,  de  buen 
» trato  e  conversación,  de  mas  de  ser  de  las  cali- 
n^dades  que  dicho  tiene.  Y  esto  responde  a  ia 
» pregunta  a  la  qual  SQ  jpefíere.  »> 

,  19. — «A  las  diez  e  ^nueve  preguntas,  díxo: 
aqueste  testigo  sabe  la  dicha  prenote  comO'  en 
•ella  se  conthiene,,  por  ser  las  cidbi&as  e  razonas 
^eQ  la  pregunta   conihenídas«  Y  esto  raspón* 
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»de  a  la  dicha  pregunta,  a  la  qual  se  refiere.» 
20. — «A  las  veinte  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
•tigo  dísce  lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas 
•antes  desta,  e  que  en  el  tiempo  que  á,  que  co- 
•nosce  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  nunca 
•le  a  visto  hacer  cosa  fea,  ni  oido  que  aya  co* 
»iiietido  contra  la  Fée  de  Xesucristo;  antes  le 
•iré  este  testigo  vivir,  proceder,  tratar  e  comu- 
•nicar  cosas  cristianas,  limpias,  onestas  e  virtuo*- 
•sas.  Y  esto  responde  e  dice  a  la  pregunta  a  la 
»qual  se  refíere.» 

21. — «A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que 

»Io  que  en  ella  se  conthiene,  este  testigo  lo  cree 

»d  tiene  por  cierto,  por  las  cabsas  dichas,  contra 

'el  dicho  Xoan  Blanco;  que  todo  los  que  se  halla- 

*ban  en  este  negocio  de  la  fragata^  se  quexaban  del 

•Busodicho,  en  especial  el  dicho  Miguel  de  Cer- 

■▼antes,  como  abtor  mas  prencipal  del  dicho  ne- 

^Soeio;  e  ansj  dobaxo  desto,   el  susodicho  Xoan 

•Blanco,  procuró  de  hacerle  todo  el  mal  e  daño 

•^ Ue  a  podido,  haciendo  informaciones  contra  el 

*^íclio  Miguel  de  Cervantes.  Y  esto  responde  a 

*'^  dicha  pregunta.» 

^2. — «A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo  este 

^^^stigo,  que  lo  que  pasa  e  sabe,  es,  que  oyó 

*^^scir  por  Argel  a  muchas  personas,  que  se 

**^^€Ía  Comisario  del  Santo  Oflcio  el  dicho  Xoan 

^^lanco,  e  que  sobre  ello  había,  reqtiorído  que  le 

^^iesen  obidiencia  a  los  Padres  de  Castilla  e  de 


488  DOcuMSNtOB  máoiTOs    . 

^Portugal,  questaban  aquí  en  el  áioYíO  Argel  tb^ 
acatando;  e  siendo  requerido  el  dicho  Xoaa  Blaa- 
ttco^  que  mostrase  la  Comisión  que  tenía  para 
9  usar  de  Comisario  de  la  Inquisición^  abía  res- 
> pendido  que  no  los  tenía  ni  mostró.  Y  esto 
j^ponde  a  la  dicha  pregunta. » 

23. — «A  las  veinte  e  tres  preguntas^  dixo;  questes 
»testígo  disce  lo  que  tiene  dicho  en  las  pregunta 
liantes  desta^  e  que  sabido  por  cosa  cierta^  qu< 
sel  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz  a  tomado  ciertas 
o  informaciones  contra  personas  particulares,  em 
^especial  contra  el  dicho  Miguel  de  Cervantes. 
»esto  responde  o  sabe  dosla  pregunta.» 

24. — «A  las  veinte  e  quatro  preguntas,  dixo; 
aqueste  testigo,  lo  que  sabe  e  pasa,  es,  quel  di- 
Bcho  Xoan  Blanco  andaba  procurando  testigos, 
«prometiéndoles  dineros  e  sobornos,  e  que  tomo 
«información  contra  el  dicho  Miguel  de  Corvan- 
»tes,  todo  a  íln  de  estorbar  e  impedir  sus  pre- 
»tentos  con  Su  Magestad.  Y  esto*  responde  a  la 
9 dicha  pregunta.» 

25. — cA  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 
oque  la  sabe  como  en  ella  se  conthiene,  respeto 
»de  que  este  testisgo  estobo  ciertos  dias.en  ei 
obaño  con  el  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz,  como 
»tiene  dicho  en  otra  pregunta,  donde  los  cristí^* 
DÚOS  tienen  su  Iglesia,  donde  de  hordinario  ae 
«dice  misa  e  se  celebran  los  oficios  divinos;  y 
»en  todo  aquel  tiempo,  nunca  este  testigo  yidp 
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•desoír  misa  a  el  dicho  Xoan  Blanco,  ni  rezar 
•sus  oras  acostumbradas  que  son  obligados  a* 
jidescír  los  sacerdotes,  como  el  susodicho  antes 
pvido  este  testigo;  como  el  dicho  Xoan  Blanco 
piobo  allí  dentro  en  el  dicho  baño  quistiones  e 
^diferencias,  en  especial  tobo  quistion  con  los 
»dos  religiosos  que  la  preguta  disce,  e  se  mur- 
jimuró  allí  lo  mal  quel  dicho  Xoan  Blanco  lo 
pabia  hecho  en  aber  dado  e  puesto  manos  en  dos 
psacerdotes,  en  que  a  el  uno  dellps  dio  un  bofe* 
pton  e  a  el  otro  dio  de  cozes;  por  lo  qual  el  su- 
psodioho,  dio  mala  quenta  de  sí,  e  puso  escan- 
ttdalo  e  mal  exemplo;  y  este  testigo  desde  en- 
ptonoes,  le  tiene  en  mala  quenta  e  reputación.  Y 
pasto  disce  e  responde  a  esta  preguuta,  y  es  la 
pverdad  todo  lo  que  en  este  su  dicho  tiene  di- 
tdío,  público  e  notorio,  para  el  xuramento  que 
phizo;  e  ñrmólo  de  su  nombre. — Fernando  de 
pVega.— Pasó  ante  mí:  Pedro  de  Rivera;  nota- 
Brío  aposthólico.» 

Testigo  8.® — En  Argel,  a  catorce  días  del  di- 
cho mes  e  ano  susodicho,  en  presencia  de  mí,  el 
dicho  notario  aposthólico,  el  dicho  Miguel  de 
Cervantes  para  la  dicha  Información,  traxo  e  pre- 
sentó por  testigo  en  esta  razón,  a  Cristóbal  de  Vi- 
llalon,  natural  de  la  Villa  de  Valbuena,  xunlo  a 
Valladolid,  ques  en  Castilla  la  Viexa;  e  siendo 
presentado,  e  abiendo  xurado  en  forma  de  dere- 
cho, fué  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
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Interrogatorio^   el  qual  dixo  e  depuso   lo  si- 
guiente : 

1. — «A  la  primera  pregunta^  dixo:  qneste  tes 
litigo  conosce  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  quj 
*lo  presenta  por  testigo,  abrá  tiempo  y  espacÜ 
»de  quatro  años,  poco  mas  o  menos.  Y  esto  res 
»ponde  a  la  dicha  pregunta.  ^ 

«Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales 
idixo;  queste  testigo  es  de  hedad  de  quaren 
«cinco  años,  poco  mas  o  menos,  e  que  no  es 
oriente  ni  enemigo  del  dicho  Miguel  de  Cerv 
*tes,  o  que  no  le  tocan  las  demás  generales.» 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  qneste 
ttigo  lo  en  ella  conthenido,  tiene  por  cosa  n^  i 
ttcierta,  porque  a  la  sazón  quel  dicho  Miguel  < 
^Cervantes  se  perdió  e  fué  traído  para  Argr^ 
teste  testigo  estaba  entonces,  que  hera  su  C 
ttron,  Governador  de  aquella  Tierra;  pero  a  ca.1 
»de  poco  tiempo,  vino  para  Argel,  que  fué  el  e&  J 
•siguiente,  e  supo  todo  lo  en  esta  pregunta 
»thenido,  ser  e  pasar  como  en  ella  se  conthie 
»Y  esto  responded  la  dicha  pregunta.» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  cj 
jidesta  pregunta  sabe,  es,  que  por  tal  persona  ^^ 
»mo  la  pregunta  disce,  este  testigo  tiene  a  el  ^ 
»cho  Miguel  de  Cervantes,  respeto  de  que  a  pí* 
«curado  de  saber  de  su  descendencia,  e  le  an  ^ 
»cho  a  este  testigo,  como  es  de  buena  parta 
«dicho  Miguel  de  Cervantes,  especialmente  f 


OH.  ABCHITO  DB  «DÍAS.  4f  I 

9SU  trato  6  proceder.  Se  le  muestra  lo  que  la 
^pregunta  disce^  y  esto  responde.» 
.  4.' — cA  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  lo  queste 
•testigo  sabe  della^  es,  quel  dicho  Patrón  del  di* 
Bcho  Miguel  de  Cervantes,  ques  el  conthenído  en 
•la  pregunta,  le  tobo  por  persona  como  la  pre- 
•gunta  disce;  pero  en  lo  demás  que  en  ella  se  de- 
»clara>  este  testigo  lo  oyó  descir  por  Argel.  Y 
•esto  responde.» 

5. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
»de  oídas,  porque  lo  en  ella  conthenido,  fué  pú- 
•blico  por  Argel.  Y  esto  responde  a  la  dicha 
•pregunta.» 

6. — «A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  todo  lo 

^^n  Qlla  conthenido,  fué  muy  público  e  notorio 

*por  Argel.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta.» 

7. — «A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  todo  lo 

'^^Q  ella  iContiienido,  sabe  este  testigo  que  fué 

^fKMsa  muy  pública  por  Argel;  o  que  respeto  de 

^que  no  biniese  en  obra  lo  conthenído  é  decía- 

Gradeen  esta  pregunta,  que  fué,  porque  viniendo 

^la  dicha  fragata  a  tierra,  a  lo  puesto  para  el  di* 

^oho,  efeto>  descobrió  una  barca  de  pescadores, 

^W  qual  tobíeron  por  otra  cosa  de  mas  peligro,  e 

^%e  retiró  donde  no  obo  efeto  lo  susodicho.  Y 

'^^sto  fué  muy  divurgado  por  Argel,  e  público, 

^  cerno  dicho  tiene;  y  este  testigo,  por  estas  ra- 

^]M>nes,  lo  creyó  e  supo.  Y  esto  responde  a  la 

^dioha  pr^uata. »  • 
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»hÍ£o  absencia^  e  tomó  grande  ánimo^  por  lo 
vquel  dicho  Miguel  do  Cervantes  le  díxo;  el  qual 
»ansí  lo  complió^  emexor  quel  susodicho  lo  abía 
«manifestado;  pues  a  nenguno  hizo  mal  ni  daño, 
»ni  condenó^  sino  antes  les  inbiaba  a  descir  den* 
»de  la  prisión^  que  si  alguno  prendiesen^  que  se 
»descargase  con  el  dicho  Miguel  de  Corvantes, 
techándolo  a  él  solo  la  culpa.  Y  esto  disce  e  res^ 
tponde  a  esta  dicha  pregunta,  a  la  qual  se  re-- 
»fiere.» 

17. — cA  las  diez  e  siete  preguntas^  dixo:  que 
»todo  lo  en  ella  contenido,  es  ansi,  la  verdad, 
»público  e  notorio^  porque  mas  de  saberlo  muy 
»manifíesto,  este  testigo,  lo  supo  todo  Argel.  Y 
testo  responde  a  la  dicha  pregunta  a  la  qual  se 
•refiere.» 

18. — «A  las  diez  e  ocho  preguntas,  dixo:  que  lo 
»que  dellasabe,  es/questan  público,  ser  verdad, 
tque  no  ay  cristiano  en  Argel,  como  sea  hombre 
•prencípal,  que  no  le  conste  todo  lo  en  ella 
oconthenido;  y  ansí  este  testigo  lo  sabe,  ser  muy 
t grande,  verdad,  público  e  notorio.  Y  esto  res* 
tponde  a  la  pregunta  a  la  qual  se  refiere.» 

18. — «A  las  diez  e  nueve  preguntas,  dixo: 
»qu0  la  sabe  como  en  ella  se  conthieue,  porqués 
«ansí  verdad,  como  lo  disce  la  pregunta  a  la  qual 
•se  refiere.  Y  esto  responde.» 

20. — «A  las  veinte  preguntas,  dixo:  que  por 
•tal  persona  como  la  pregunta  disce,  este  testigo 
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•tieoe  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes^  de  mas 

'de  que  todo  Argel,  cristianos  de  la  esclavitud, 

•tienen  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes.  Y  esto 

^responde  e  disce  a  la  dicha 'pregunta  a  la  qual, 

^esfe  testigo,  se  refiere,  d 

21. — t  A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que 
>Ia  sabe  como  en  ella  se  declara,  ponjue  por  Argel 
»se  tiene  por  cierto,  e  a  este  testigo,  por  notorio, 
>io  que  la  pregunta  disce;  a  la  qual  se  remite  » 
22. — t  A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo:  que 
*todo  lo  en  ella  conthenido  es  la  verdad,  por 
*q.tieste  testigo  le  vido  reprehender  a  el  dicho 
«Xoan  Blanco  de  Paz,  lo  que  hacía,  por  caballe- 
aros prencipales,  sacerdotes,  paresciéndoles  mal. 
^  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta  a  la  qual 
•este  testigo  se  remite.» 

23. — «A  las  veinte  e  tres  preguntas,  dixo: 
•que  todo  lo  en  ella  conthenido,  es  la  verdad, 
•público  e  notorio.  Y  esto  responde  a  la  dicha 
«pregunta  a  la  qual  se  refiere. j» 

24. — aA  las  veinte  e  quatro  preguntas,  dixo: 
«que  todo  lo  en  ella  conthenido,  lo  sabe,  porqués 
»cosa  pública  e  notorio  en  Argel.  Y  esto  dice  e 
•responde  a  la  pregunta  a  la  qual  se  refiere.» 

25. — «A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 

'9^este  testigo  nunca  a  visto  decir  misa  a  el 

^dícho  Xoan  Blanco,  ni  rezar  las  oras  necesarias 

^9^e  suelen  e  acostumbran  decir  los  tales  sacer- 

■dotes;  antes  oído  descir,  públicamente,  que  se 


á 
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»coino  consorte  en  el  n^ocío^  se  escondió. 
>to  responde  a  la  pregunta^  a  la  qual  se  reí 

17. — «A  las  diez  e  siete  preguntas, 
nqueste  testigo  la  sabe  como  en  ella  secontl 
aporque  lo  que  pasa  deste  caso,  es,  quel 
•Miguel  de  Cervantes,  después  questobo  e 
>nos  y  en  poder  del  Rey,  por  este  negocio 
»este  testigo,  como  el  susodicho,  envió  a 
•a  muchas  personas  questaban  fuera  escoi 
»sobre  este  negocio,  que  no  tobíesen  temo 
Aguno  ni  pesadumbre,  que  él  descargaría  a 
»e  se  haría  solo  a  él,  el  daño,  echándose  1 
»ga  a  culpa;  e  que  todos,  uno  por  uno,  de 
»eñ  mano,  se  avisasen,  que  si  los  prendiese 
vel  negocio,  que  todos  estobiesen  advertic 
•echarle  a  él  la  carga,  como  abtor  del  ne. 
le  ansí  muchos  lo  divulgaban.  Y  esto  c 
•responde  a  esta  pregunta  a  la  quaLse  rei 

18. — €A  las  diez  e  ocho  preguntas,  dix* 
•lo  que  sabe  deliaj  es,  que  por  tal  persona 
•la  pregunta  disce,  este  testigo  tiene  a  el 
•Miguel  de  Cervantes,  por.  ser  como  es,  d( 
•trato  e  conversación,  de  mas  de  ser  de  la 
•dades  que  dicho  tiene.  Y  esto  responc 
•pregunta  a  la  qual  S0  reñere. » 

19. — «A  las  diez  e  nueve  preguntas, 
•queste  testigo  sabe  la  dicha  pregunta  co 
•ella  se  conthienp,  por  ser  las  cabsas  e  n 
^en  la  pregunta   conthenidas.  Y  esto  r 
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»de  a  la  dicha  pregunta,  a  la  qual  se  reñere.» 
20. — «A  las  veinte  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
•tigo  disce  lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas 
cantes  desta,  e  que  en  el  tiempo  que  á,  que  co- 
•nosce  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  nunca 
•le  a  visto  hacer  cosa  fea,  ni  oido  que  aya  co- 
^metido  contra  la  Fée  de  Xesucristo;  antes  le 
»vé  este  testigo  vivir,  proceder,  tratar  e  comu- 
'nicar  cosas  cristianas,  limpias,  onestas  e  vírtuo- 
'sas.  Y  esto  responde  e  dice  a  la  pregunta  a  la 
*4ual  se  refiere.» 

21. — «A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que 

*io  que  en  ella  se  conthiene,  este  testigo  lo  cree 

*^   iiene  por  cierto,  por  las  cabsas  dichas,  contra 

dicho  Xoan  Blanco;  que  todo  los  que  se  halla- 

in  en  este  negocio  de  la  fragata^  se  quexaban  del 

•*^8odicho,  en  especial  el  dicho  Miguel  de  Cer- 

•^^«ntes,  como  abtor  mas  prencipal  del  dicho  ne- 

'^^ocio;  eans/debaxo  desto,   el  susodicho  Xoan 

*  blanco,  procuró  de  hacerle  todo  el  mal  e  daño 

^^ue  a  podido,  haciendo  informaciones  contra  el 

^tJicho  Miguel  de  Cervantes.  Y  esto  responde  a 

Ma  dicha  pre gu nta. » 

22. — «A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo  este 
^testigo,  que  lo  que  pasa  e  sabe,  es,  que  oyó 
tdescir  por  Argel  a  muchas  personas,  que  se 
»bacía  Comisario  del  Santo  Oficio  el  dicho  Xoan 
»Bianco,  e  que  sobre  ello  había,  requerido  que  le 
idiesen  obidíencia  a  los  Padres  de  Castilla  e  de 
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^Portugal,  questaban  aquí  en  el  á\c\io  Argel 
D  catando;  e  siendo  requerido  el  dicho  Xoan  Bla 
»co,  que  mostrase  la  Comisión  que  tenía  pai 
Dusar  de  Comisario  de  la  Inquisición^  abía  re 
•pendido  que  no  los  tenía  ni  mostró.  Y  esto  re 
a>ponde  a  la  dichd  pregunta.» 

23. — «A  las  veinte  e  tres  preguntas^  dixo:  ques 
»test¡go  disce  lo  que  tiene  dicho  en  las  preguat 
]>antes  desta,  e  que  sabido  por  cosa  cierta»  qi 
»el  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz  a  tomado  ciert 
oinformacíones  contra  personas  particulares,  i 
«especial  contra  el  dicho  Miguel  de  Cervantes. 
»esto  responde  o  sabe  dcsla  pregunta.» 

24. — «A  las  veinte  e  quatro  preguntas,  dix( 
aqueste  testigo,  lo  que  sabe  e  pasa,  es,  quel  d 
scho  Xoan  Blanco  andaba  procurando  testigo 
«prometiéndoles  dineros  e  sobornos,  e  que  ton 
Dinformacion  contra  el  dicho  Miguel  de  Cerva 
»tes,  todo  a  fin  de  estorbar  e  impedir  sus  pr 
»tentos  con  Su  Magestad.  Y  esto*  responde  a 
«dicha  pregunta.]) 

25. — «A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dix 
oque  la  sabe  como  en  ella  se  conthiene,  respe 
«de  que  este  testisgo  estobo  ciertos  dias.en 
»baño  con  el  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz,  con 
«tiene  dicho  en  otra  pregunta,  donde  los  cristi 
»nos  tienen  su  Iglesia,  donde  de  hordinario 
«dice  misa  e  se  celebran  los  oficios  divinos; 
«en  todo  aquel  tiempo,  nunca  este  testigo  yi< 
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•descir  misa  a  el  dicho  Xoan  Blanco^  ni  rezar 

>8U8  oras  acostumbradas  que  son  obligados  a' 

^descir  los  sacerdotes^  como  el  susodicho  antes 

>vido  este  testigo;  como  el  dicho  Xoan  Blanco 

>tobo  allí  dentro  en  el  dicho  baño  quistiones  e 

^diferencias,  en  especial  tobo  quistion  con  los 

''dos  religiosos  que  la  preguta  disce,  e  se  mur- 

^miiró  allí  lo  mal  quel  dicho  Xoan  Blanco  lo 

^&bía  hecho  en  aber  dado  e  puesto  manos  en  dos 

^sacerdotes,  en  que  a  el  uno  dellps  dio  un  bofe- 

^toQ  e  a  el  otro  dio  de  cozes;  por  lo  qual  el  su- 

*so<lioho,  dio  mala  quenta  de  sí,  e  puso  escan- 

^dalo  e  mal  exemplo;  y  este  testigo  desde  en- 

^teoees,  le  tiene  en  mala  quenta  e  reputación.  Y 

»esto  disce  e  responde  a  esta  pregunta,  y  es  la 

^Verdad  todo  lo  que  en  este  su  dicho  tiene  di- 

^^^Oj  público  e  notorio,  para  el  xuramento  que 

••Uaso;  e  firmólo  de  su  nombre. — Fernando  de 

*  V^a.— :Pasó  ante  mí:  Pedro  de  Rivera;  nota- 

•  rio  aposthólico . » 

Te$tigo  8.® — En  Argel,  a  catorce  dias  del  di- 

^^o  mes  e  año  susodicho,  en  presencia  de  mí,  el 

^cho  notario  aposthólico,   el  dicho  Miguel  de 

^rvantes  para  la  dicha  Información,  traxo  e  pre- 

^ntó  por  testigo  en  esta  razón,  a  Cristóbal  de  Vi- 

lUloD,  natural  de  la  Villa  de  Valbuena,  xunto  a 

ydUadolid,  ques  en  Castilla  la  Viexa;  e  siendo 

presentado,  e  abiendo  xurado  en  forma  de  dere- 

^,  fué  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
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Interrogatorio,    el  qual  dixo  e   depuso   lo  s 
guíente : 

1. — a  A  la  primera  pregunta,  dixo:  queste  te 
»tígo  conosce  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  qi 
»lo  presenta  por  testigo,  abrá  tiempo  y  espac 
»de  quatro  años,  poco  mas  o  menos.  Y  esto  re 
>ponde  a  la  dicha  pregunta. » 

«Fué  preguntado  por  las  preguntas  genérale 
»dixo;  queste  testigo  es  de  hedad  de  quarenta 
»cinco  años,  poco  mas  o  menos,  e  que  no  es  p 
oriente  ni  enemigo  del  dicho  Miguel  de  Cerval 
•tes,  o  que  no  le  tocan  las  demás  generales.» 

2. — «A  la  segunda  pregunta,  dixo:  queste  te 
vtigo  lo  en  ella  conthenido,  tiene  por  cosa  mi 
ttcierta,  porque  a  la  sazón  quel  dicho  Miguel 
•Cervantes  se  perdió  e  fué  traído  para  Arg^ 
•este  testigo  estaba  entonces,  que  hera  su  E 
•tron,  Governador  de  aquella  Tierra;  pero  a  cfc 
•de  poco  tiempo,  vino  para  Argel,  que  fué  el  ai 
•siguiente,  e  supo  todo  lo  en  esta  pregunta  ce 
•thenido,  ser  e  pasar  como  en  ella  se  conthiéa 
•Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta.» 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  c 
•desta  pregunta  sabe,  es,  que  por  tal  persona'^ 
•mo  la  pregunta  dísce,  este  testigo  tiene  a  el 
•cho  Miguel  de  Cervantes,  respeto  de  que  ap^ 
•curado  de  saber  de  su  descendencia,  e  le  an  ' 
•cho  a  este  testigo,  como  es  de  buena  part9 
•dicho  Miguel  de  Cervantes,  especialmente  f 
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isu  trato  6  proceder.  Se  le  muestra  lo  que  la 
tpregunta  disce^  y  esto  responde.» 

4.'— €  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  lo  queste 
•testigo  sabe  della^  es^  quel  dicho  Patrón  del  di- 
>cho  Miguel  de  Cervantes,  ques  el  conthenido  en 
•la  pregunta,  le  tobo  por  persona  como  la  pre- 
»^nta  disce;  pero  en  lo  demás  que  en  ella  se  de- 
>clara>  este  testigo  lo  oyó  descir  por  Argel.  Y 
•esto  responde.» 

S. — cA  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
•de  oídas,  porque  lo  en  ella  conthenido,  fué  pú- 
*bl¡co  por  Argel.  Y  esto  responde  a  la  dicha 
•pregunta.» 

6. — «A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  todo  lo 
*^ii  olla  conthenido,  fué  muy  público  e  notorio 
^por  Argel.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta. » 
7. — «A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  todo  lo 
^<^  ella  conthenido,  sabe  este  testigo  que  fué 
^Oosa  muy  pública  por  Argel;  e  que  respeto  de 
^<lue  no  biniese  en  obra  lo  conthenido  e  decla- 
^V^doen  esta  pregunta,  que  fué,  porque  viniendo 
^1^  dicha  fragata  a  tierra,  a  lo  puesto  para  el  di- 
^obo.  efeto,  descobrió  una  barca  de  pescadores, 
^W  qual  tobieron  por  otra  cosa  de  mas  peligro,  e 
'^^e  retiró  donde  no  obo  efeto  lo  susodicho.  Y 
^^sto  fué  muy  divurgado  por  Argel,  e  público, 
^Qomo  dicho  tiene;  y  este  testigo,  por  estas  ra- 
nzones, lo  creyó  e  supo.  Y  esto  responde  a  la 
^dioha  pregunta. » 
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8.-^«A  ia  otara  pregunta^  dixo:  que  todo  lo 
»en  ella  coDihenido^  es  la  verdad^  e  pmómtá, 
•público  e  notorio.  Y  esto  responde  a  la  dicha 
tpreguDta^  a  la  qtial  iso  reñere.» 

9.*~<iA  la  novena  pregunta,  dixo:  que  todo  lo 
»en  ella  conthenido,  este  testigo  lo  cree  e  toba 
»por  muy  cierto.  Y  esto  responde  e  dísce  a  ella^^ 
»a  la  qual  se  reñere.  » 

10. — «A  la  décima  pregunta,  dixo:  que  tod__ 
»lo  en  ella  conthenido,  esansi,  e  pasa  porrealidí 
»de  verdad;  porque  fue  caso  notable  e  que  se 
•quenta  con  él  por  todo  Argel.  Y  esto  respondió 
»a  la  dicha  pregunta.» 

11. — «A  las  once  preguntas,  dixo:  queste  tes^ 
»go  lo  oyó  descir,  públicaniente,  lo  conthenii 
líJNk  la  pregunta. » 

12. — cA  las  doce  preguntas,  dixo:  queste 
tttigo  disce,  que  lo  que  sabe  e  pasa,  es,  que  le 
»engauxar  el  moro  quedísoe  la  pregun.ta,  el  qual 
»se  publicó  que  hicieron  xusticiadél,  porquefian* 
ndaba  procurando  de  llevar  cristianos;  pero  lo  de 
»mas  conthenido  en  esta  pregunta,  este  testigo  no 
9lo  supo.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta.» 

13. — «A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  la  sitie 
»como  en  ella  se  conthiene,  porqueste  "testigo  se 
•halló  presente  a  muchas  cosas  de  lo  conthenido 
»en  la  dicha  pregunta,  respeto  de  que  con  graiH 
»de  ynstancia  procuraba  de  saber  y  entender; 
»porquese  testigo  hera  participante  en  el  negó» 
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^oio;  6  por  esta  cabsa  sabe  lo  que  se  le  pregunta. 
^\  esto  responde  a  la  dicha  pregunta  a  la  qtial  se 
^femíte.t 

14. — «A  las  catorce  preguntas^  dixo:  que  todo 
^feenellaconthenido,  es  verdad^  público  e  noto* 
^rio,  porqueste  testigo  lo  vido  ser  e  pasar  ansi^ 
^oomo  en  ella  se  declara,  por  ser  de  los  conthení-* 
^dos  en  este  fecho.  Y  esto  dísce  e  responde  a  la 
^dicha  pregunta  a  la  qual  se  refiere.» 

15. — «A  las  quince  preguntas,  dixo:  que  iodo 
^fto  que  en  esta  pregunta  se  conthiene ,  es 
»Ia  realidad  de  verdad ;  porque  es  notorio  e 
•piíblico  e  manifiesto  a  este  dicho  testigo  y  en 
»todo  Argel,  por  las  cabsas  e  razones  en  las  pre* 
'^utas^  antes  desta,  declaradas.  Y  esto  disce  e 
'i^sponde  a  la  dicha  pregunta,  a  la  qual  se  ref 


•fifeíe.» 


^€*~-cA  las  diez  e.seis  preguntas,  dixo:  queste 

*^^^go.  sabe  todo  lo  en  la  dicha  pregunta  conthe- 

^^do^    porque  como  dicho  tiene  en  las  pregun^f 

*^^s  antes,  desta,  este  testigo  hera  consorte  en  el 

^^^gocio  e  no  pasaba  cosa  que  no  procuraba  de 

^^ber;  de  mas  de  quel  dicho  Miguel  de  Corvan-* 

^teSy  le  dixo  a  este  testigo  cuando  estobo  en  po- 

ider  del  Rey  yéndose  a  poner  en  su8>  manos^  que 

»M  se  escondiese  ni  tobiese  miedo  nenguno  ^ 

ique  él  en  semexante  ocasión  usará  el  termino 

^quQ  deben  usar  los  hombr0s  de  valor,  ánimo  e 

»cqiiBtancia;  e  ansí  este  testigo  se  reportó^ib  no. 
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«hizo  absencia,  e  tomó  grande  ánimo^  por  lo 
»quel  dicho  Miguel  do  Cervantes  le  díxo;  el  qual 
«ansí  lo  complió,  emexor  quel  susodicho  lo  abít . 
umanifestado;  pues  a  nenguno  hizo  mal  ni  daño,  , 
»ni  condenó,  sino  antes  les  ínbiaba  a  desoír  deii<« 
»de  la  prisión,  que  si  alguno  prendiesen,  que 
«descargase  con  el  dicho  Miguel  de  Corvantes 
techándolo  a  él  solo  la  culpa.  Y  esto  disce  e 
«pondo  a  esta  dicha  pregunta,  a  la  qual  se 
«fiero.» 

17. — «A  las  diez  e  siete  preguntas,  dixo:  quo 
«todo  lo  en  ella  contenido,  es  ansi,  la  verdad^ 
«público  e  notorio,  porque  mas  de  saberlo  muj 
«manifiesto,  este  testigo,  lo  supo  todo  Argel.  T 
«esto  responde  a  la  dicha  pregunta  a  la  qual  se 
«refiere.» 

18. — «A  las  diez  e  ocho  preguntas^  dixo:  que  lo 
«que  dellasabe,  es,  questan  público,  ser  verdad, 
«que  no  ay  cristiano  en  Argel,  como  sea  hombre 
«prencipal,  que  no  le  conste  todo  lo  en  ella 
«conthenido;  y  ansí  este  testigo  lo  sabe,  ser  miry 
«grande,  verdad,  público  e  notorio.  Y  esto  res* 
«pondo  a  la  pregunta  a  la  qual  se  refiere. « 

18. — «A  las  diez  e  nueve  preguntas,  dixo: 
«que  la  sabe  como  en  ella  se  conthieue,  porqués 
«ansí  verdad,  como  lo  disce  la  pregunta  a  la  quai 
«se  refiere.  Y  esto  responde.» 

20. — «A  las  veinte  preguntas,  dixo:  que  por 
«tal  persona  como  la  pregunta  disce,  este  testigo 
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•tíeoe  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  de  mas 

•deque  todo  Argel,  cristianos  de  la  esclavitud, 

'tienen  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes.  Y  esto 

^responde  e  disce  a  la  dicha 'pregunta  a  la  qual, 

>este  testigo,  se  refiere.» 

21, — €  A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que 
>Ia  sabe  como  en  ella  se  declara,  porcjue  por  Argel 
'se  tiene  por  cierto,  e  a  este  testigo,  por  notorio, 
>lo  que  la  pregunta  disce;  a  la  qual  se  remite. » 
22. — t  A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo:  que 
•todo  lo  en  ella  conthenidoes  la  verdad,  por 
'quiste  testigo  le  vido  reprehender  a  el  dicho 
*Xoan  Blanco  de  Paz,  lo  que  hacía,  por  caballe- 
jos prencipales,  sacerdotes,  paresciéndoles  mal. 
^^  esto  responde  a  la  dicha  pregunta  a  la  qual 
*®st^  testigo  se  remite.» 

^3. — tA  las  veinte  e  tres  preguntas,  dixo: 
*Q^«  todo  lo  en  ella  conthenido,  es  la  verdad, 
•pellico  e  notorio.  Y  esto  responde  a  la  dicha 
•P*"«gunta  a  la  qual  se  refiere.* 

^i4. — «A  las  veinte  e  quatro  preguntas,  dixo: 
*^V^e  todo  lo  en  ella  conthenido,  lo  sabe,  porqués 
*^^:isa  pública  e  notorio  en  Argel.  Y  esto  dice  e 
^^^sponde  a  la  pregunta  a  la  qual  se  refiere.» 

2S. — «A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 

'^^este  testigo  nunca  a  visto  decir  misa  a  el 

•^icho  Xoan  Blanco,  ni  rezar  las  oras  necesarias 

*  SL^6  suelen  e  acostumbran  decir  los  tales  sacer- 

^dotes;  antes  oido  desoír,  públicamente,  que  se 
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ytiomó  con  los  dos  sacerdotes  que  la  pregunta 
ttdisce^  y  que  les  dio  el  bofetón  y  cozes  en  ell 
«declarado;  y  que  por  estas  razones  y  cabsas 
»el  dicho  Xoan  Blanco,  este  testigo  lo  tiene 
»mala  opinión  e  reputación,  por  dar  mal  exempl 
»dé  su  persona.  Y  esto  dice  y  es  la  verdad,  tod(^  fl 
dIo  que  tiene  dicho  para  el  xuramento  que  hízo^i^ 
»y  firmólo  de  su  nombre. — Cristóbal  de  VillaloiM:^ 
» — Pasó  ante  mí:  Pedro  de  Rivera;  notario  apo&  .^ 
»thólíco.» 

Testigo  9.® — En  este  dicho  dia  mes  e  ai^Sc 
susodicho,  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  an^^^e 
mí  el  dicho  notario  aposthólico,  traxo  e  presen^^Ko 
por  testigo  a  Don  Diego  de  Yenavides,  natural  (^Se 
la  Cibdad  de  Baeza,  para  en  la  primera  e  te 
cera,  e  diez  y  nueve  e  veinte,  e  veinte  e  cin 
preguntas  del  dicho  su  Interrogatorio,  el  qu 
abiendo  xurado  según  derecho,  e  siendo  pregu 
tado  por  et  thenor  del  dicho  Interrogatorio^  di 
e  depuso  lo  siguiente: 

1. — «A   la  primera  pregunta,    dixo:    ques 
9  testigo  conosce  al  dicho  Miguel  de  Cervant 
»que  lo  presenta  por  testigo,  en  esta  razón,  poc^ 
»á.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta.» 

«Fue  preguntado  por  las  preguntas  genérale 
»dixo :  ques  de  hedad  de  veinte  e  ocho  año9^ 
>ipoco  mas  o  menos;  y  queste  testigo  no  es  pa 
»riente  ni  enemigo  de  nenguna  de  las  partes, 
»que  no  le  tocan  las  demás.» 
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3.— «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  qiicsto  tes- 
*<igo,  como   dicho  es,  á  poco  tiempo  que  v¡- 
»no  para    Ar/jr!,   que  fue  traído  de   CoiiMantir 
inopia  para  ro:scátarso,  y  vino  en  compañía  del 
»Rey  de  Argely  que  al  presente  agora  es  por  el 
»mcs  de  Agosto  pasado,  de  quinientos  e  ochenta; 
•y  que  ansí  como  llegó  a  este   dicho  higar  de 
^Argel,  trató  de  su  rescate  e  se  rescató;  o  des- 
•pues  questobo  franco,  preguntó  a  otros  cristia- 
♦nos,  queque  caballeros  abía  en  Arr/rf,  y  per- 
•sonas  prencipales,  con  quien  se  pediese  comu- 
•nicar;   c  le  respondieron  a  este  dicho  testigo, 
•91  ue  prcncipalmente   estaba   una    muy    cabal, 
•noble  e  virtuosa  y  hera  de  muy  buena  condi- 
•cion   e  amigo  de  otros  caballeros,  lo  qual   se 
•dixo  por  el  dicho  Miguel  de  Cervantes.  Y  ansí 
*^^te  testigo  lo  buscó  y  procuró,  e  hallado  luego 
•^í  dicho  Miguel  de  Cervantes,   usando  de  sus 
•^uenos  térnniinos,  so  le  ofreció  con  su  posada, 
*^opa  e  dineros  que  le  tobicse;   y  ansí  lo  llevó 
•^otisigo  o  lo  tiene  en  su  compañía,  donde  co- 
•íincn  de  presento,  xuntos,  y  esUín  en  un  apo- 
•^ot)to  donde  le  hace  mucha  merced;  en  lo  qual 
^óstc  testigo  halló  Padre  y  Madre,  por  f^er  nuevo 
•^n  la  Titírra,  hasta  que  Dios  sea  servido  que  ayü 
*  navios  para  irse  a  Spaña  ambos  a  dos,  él  y  el 
*^d¡cho  Miguel  de  Cervantes,   que  también  está 
•Rescatado  y  franco;  e  que  pot  estas  cabsas  di- 
•<5lias,    puesto    que    el    conoéimiento   es   muy 

Tomo  XXV  33 
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ttpoco^  tiene  este  testigo  a  el  dicho  Miguel  de 
»Cervantes^  por  tal  persona  como  la  pregunta 
»di8ce.  Y  esto  responde  a  la  diciía  pregunta.» 

19. —  tA  las  diez  e  nueve  preguntas,  díxos^, 
»que  disce  lo  que  diciio  tiene  en  la  tercera  pre-^ 
»gunla  antes  desta  a  que  se  refiere;  e  queste  tes 
»tigo  cada  dia  anda  xunto  con  el  dicho  Miguel 
•Cervantes,  come  e  veve,  e  aloxa  con  él,  e 
p trato  e  conversación,  es,  con  las  personas 
•lustrosas  e  prencipales  que  hay  en  la  esclavitu. 
»e  que  el  Muy  Reverendo  Padre  Fray  Xoan  G 
•Redemptor  de  Spaiía  que  al  presente  está 
^Argely  huelga  e  toma  contento  de  tratarse  e 
nmunicarse  con  el  dicho  Miguel  de  Cervanta^j 
Dansí  de  asentarlo  a  comer  a  su  mesa,  como  ei 
bIo  domas;  e  que  aun  este  testigo  a  visto,  c^ui 
»oy,  dicho  dia,  le  convidó  a  comer;  e  que 
» estas  razones  e  cabsas,  este  testigo  cree  e  tie: 
»por  cosa  muy  cierta,  quel  dicho  Miguel  de  Coi 
ovantes,  es  tal  persona  como  lo  disce  la  pregun  - 
»ta,  a  la  qual  se  refiere.  Y  esto  responde.» 

20. — «A  las  veinte  preguntas,  dixo:   questi 
«testigo  tiene  a  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  pe 
»tal  persona,  como  la  pregunta  lo  disce;  porqr 
aclaro  e  manifiesto  es,  que  siendo  de  las  calic 
«des  que  la  pregunta  disce,  el  dicho  Miguel 
oCcrvantcs,  y  este  testigo  como  tiene  declan 
»lo  tiene  por  tal,  usara  de  toda  virtud,  limp 
ttO  bondad.  Y  esto  responde  a  la  dicha  prcgu 
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25. — «A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 

•que  todo  lo  que  tiene  dicho  e  declarado  este  tes- 

Jtigo,  es  la  verdad,  público  e  notorio  a  este  tcs- 

^'tigo;  y  en  lo  demás  conthenido  en  la  dicha  pre- 

^^nta,  este  testigo  lo  a  oido  descir  por  Argel. 

oY  esto  responde  a  la  dicha  pregunta,  y  es  la 

«verdad  todo  lo  que  tiene  dicho  para  el  xura- 

»  mentó  que  hizo;  e  firmólo. — l)on  Diego  de  Ve- 

«Davides. — Pasó  ante  mí:  Pedro  de  Rivera;  not^- 

9  rio  aposthólico.9 

Testigo  10. — En  este  dicho  dia,  mes  e  año  su- 
sodicho, para  la  dicha  Información^  el  dicho  Mi- 
guel de  Cervantes,  ante  mí,  el  dicho  notario  apos- 
thólico,  traxo  e  presentó  por  testigo  a  el  Alférez 
LiUis  de  Pedresa,  natural  de  la  Villa  de  Osuna  en 
^l  Andaluciay  e  residente  en  la  Cibdad  de  Mar- 
^lla^  vecino  e  casado  en  ella,  del  qual  se  resce- 
^^ó  xuramento,  según  derecho;  e  abiendo  xurado 
^  hiendo  preguntado  por  el  thenor  del  dicho  Pe- 
^'*n[iento  e  preguntas  del  dicho  Interrogatorio, 
^Xo  e  depuso  lo  siguiente: 

1. — «A  la  primera  pregunta,  dixo:  queste  tes- 

*tigo  conosce  al  dicho  Miguel  de  Cervantes,  abrá 

^^os  anos,  poco  mas  o  menos,  que  será  el  tiem- 

ipo  queste  testigo  fué  traido  para  Argel;  porque 

«pocos  dias  antes  abía  sido  captivado.» 

cFué  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
»dixo:  queste  lentigo  es  de  hedad  de  treinta  e 
ttsiete  a&os^  poco  mas  o  menos;  e  que  no  es  pa- 
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»riente  tíi  enemigo  del  dicho  Miguel  de  CerVftn- 
»tes  que  lo  presenta  por  testigo^  ni  le  tocan'  iM 
»demas  generales.» 

2. — «A  la  segunda  pregunta^  dixo:  que  todo  k> 
ven  ella  conthenido  lo  a  oído  doscir  públicamefi- 
>te  por  Argel. ^ 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  por  tal 
«persona  disce  este  testigo  tiene  a  el  dicho  Mi- 
Dguel  de  Cervantes,  porque  de  mas  de  lo  que  se 
9Conthiene  en  esta  dicha  pregunta,  tocante  a  el 
» dicho  Miguel  de  Cervantes,  a  su  nobleza  e  cali- 
»dad,  este  testigo  thiene  noticia  o  sabe,  que  pasó 
»por  realidad  de  verdad,  que  en  la  Villa  de  Osuna 
»de  donde  este  dicho  testigo  thiene  declarado  B&t 
«natural,  donde  tobo  en  ella  a  sus  Padres,  sabe  esta 
•testigo  que  en  ella  fué  Corregidor  Xoan  de  Ger- 
ttvantes,  el  qual  thenian  e  tobieron  por  un  proiH 
»cipal  e  honrado  caballero;  e  ansí  theniendo  oth 
»tos  méritos,  trnxo  e  le  dieron  la  vara  de  tal  Cor- 
» regidor  por  orden  e¡  merced  del  Conde  do  üfeí- 
))ña.  Padre  del  Duque  de  Osuna,  cuya  es  agora  M 
odicha  Villa;  e  quel  Padre  deste  dicho  testigo, 
»tobo  estrecha  e  hordínaria  amistad  con  el  díeho 
oXoap  de  Cervantes,  Corregidor,  el  qual  este  Us^ 
•tígo  a  sabido  por  cosa  muy  cierta,  quel  dictib 
»Miguet  de  Cervantes  es  nieto  del  susodicfhd;  e 
»que  por  e$tfl  razón  de  mas  de  lo  conthenido  en 
»la  dicha  pregunta  como  dícfaó  tiene,  este  té^ 
>go  por  tal  pieráona  como  tíií  el7á  se  dé^Utétl'  1$ 
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•mapifiesta  en  la  pregunta,  thicno  a  el  dicho  Mi*- 
»guei  de  Cervantes  por  muy  proncipal  hixo-dalgo 
*e  persona  limpia  e  bien  nascida.  Y  que  esto  res- 
^poodea  la  diclia  pregunta.» 

4,— rfA  la  quarta  pregunta,  dixo:  queate  tes- 
^^  thiene  por  cosa  cierta^  todo  lo  en  la  dicha 
'HWgtiAta  conthenido,  por  aber  visto  en  parte  del 
'^tiempo  queste  testigo  está  en  Argel,  lo  conthe*- 
^AÍda i^n  la  pregunta.  Y  esto  responde  a  ella.» 

S — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  queste  testi- 

^  lo  ep  elU  eonthenido  pasó  ansí  como  en  ella 

*M4ío<i^ieqe>  e  queste  testigo  lo  cree  e  tiene 

^PV  cierto,  por  aberseto  dicho  muchas  personas 

tprt^f^eipal^»»  fidodinas  e  de  crédito.  Y  esto  res* 

^poade.^  la  dicha i^regunta .o  ^     .. 

6. 1 A  la  sesta  prog^ntii,  dixo:  que  todo  lo  en 

•eJía  ooqthenida,  este  testigo  lo  a  oido  descir, 
^púUiionmente;  e  parque  ansí  fué  tan  divulgado, 
^^f^  testigo  lo  a  thenido  e  thiene  por  cierto.» 
^- — %Á.  la  sétima  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
^ügo  disoe  lo  qu9  dicho  tiene  en  las  preguntas 
^aateis ^sta.  Y  qi|09to  responde.»» 

■";"^r^A  Ib  otaya  pregunta,  dixo:  que  todo  lo 
'^^  Q^la  jQQuttiei^MQ  JQ  a  oido  descir  tantas  o  di<- 
41  ver^5^  y^^^3  p^r  Argel,  queste  testigo  lo  cree 

^o'^^^  *^  cieiffto.  Y  e^to  responde,  i» 

-"'""^^fifA  la  noveoa  pregunta,  dixo:  (fue  todo  lo 
*^  ^llaeontlwnida,  este  testigo  lo  tiene  por  muy 
*€iert^  por  ab^  tenido  tanta  noticia  e  relación 
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^después  que  vino  a  esta  Tierra,  deste  negocio.  Y  ^ 
»esUr responde  a  la  pregunta.» 

lO.-^cA  la  décima  pregunta,  dixo:  que  todcr: 
acornó  en  ella  se  conthiene,  este  testigo  lo  a  oid 
»descír  muchas  veces,  como  en  las  preguntas  a 
»tes  de  esta  se  conthiene,  por  ser  todo  un  partí 
wcular  e  caso  que  va  correspondiente  a  una  mi 

»ma  cosa;  e  por  esta  cabsa  este  testigo  lo  a  ten  

»do  e  tiene  por  cosa  muy  cierta.  Y  esto  re 
» pende.» 

11. — «cA  las  once  preguntas,  dixo:  queste 
litigo  por  cosa  muy  cierta  tiene  lo  en  ella  contl^  • 
«nido,  porque  siendo  el  dicho  Miguel  de  Cerví 
»tes  de  las  calidades  referidas^  pasaría  e  sería 
»do,  como  en  la  dicha  pregunta  se  contiene. 
»esto  responde  a  ella.» 

12. — c  A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  todo  1 
»en  ella  conthenido,  este  testigo  lo  a  oido  desci 
»por  Argel  \  e  por  ser   caso  que  fué  notable,  ^ 
«este  testigo  lo  a  creído  e  tenido  por  cosa  cierta. 
»Y  esto  responde  a  la  dicha  pregunta.» 

13. — «A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  todo 
ttcomo  pasa  e  se  conthiene  en  la  dicha  pregunta, 
»es  notable  e  gran  verdad;  porqueste  testigo^  an- 
«tes  de  quererse  fabricar,  tratar  e  empezar  de 
«poner  en  obra  lo  que  la  pregunta  refiere,  el  di- 
»cho  Miguel  de  Cervantes  como  persona  diaore- 
»ta,  sagaz  e  constante,  para  satisfacerse  y  ente- 
jirarse,  e  para  satisfacer  a  sus  amigos  a  quienes 
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«abía  de  dar  el  dinero  para  la  fragata  e  otras  co- 
rsas necesarias  e  anexas  a  la  prevención  deila^ 
»vÍDo  un  dia  a  este  testigo,  e  lo  apartó  e  llamó  en 
•gran  secreto,  e  le  preguntó,  que  qué  persona 
•hera  el  renegado  que  la  pregunta  disce,  e  que 
•si  tenia  voluntad  de  quererse  volver  a  tierra  de 
•cristianos,  que  se  lo  dijera  e  discobriese  este 
•testigo,  pues  heran  paisanos  ambos  a  dos  e  de 
•una  Tierra;  o  visto  esto,  questo  testigo  entendió 
•Hevar  buen  camino  por  ser  enderezado  a  servir  a 
•Dios  e  a  Su  Magostad,  e  hacer  gran  bien  a  cris- 
•tianos,  este  dicho  testigo  le  respondió,  quel  di- 
•cho  renegado  hora  persona  de  abtoridad  e  tenía 
•buenas  prendas,  de  mas  de  tener  buenos  propo- 
•sitos,  que  llegase  a  él  secretamente  por  termi- 
•nos  discretos,  pues  el  dicho  Miguel  de  Cervan- 
•tes  lo  hera,  e  podrían  ambos  conferir  el  nego- 
*oio,  e  luego  sentirá  en  ello  qué  ay  en  su  pecho; 
^6  ansi  dende  entonces  se  puso  en  astilleros  el 
^negocio,  de  forma  que  se  efetuó  e  puso  por  obra 
•todo  lo  dicho  en  esta  dicha  pregunta.  Lo  qual  es 
•la  verdad  y  esto  responde  a  la  pregunta.» 

14 — «A  las  catorce  preguntas,  dixo:  que  todo 
»lo  en  ella  conthenido  es  la  verdad,  e  pasa  ansi 
i»como  en  ella  se  declara,  porqueste  testigo  hera 
«uno  de  los  prencipales  consortes  en  este  nego- 
«cío,  por  dos  maneras:  la  una  por  ser  el  renega- 
ndo, de  la  tierra  e  lugar  de  este  testigo;  e  la  otra 
» por  aberselo  dicho  en  secreto  el  dicho  Miguel 
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«do  Cervantes,   questobiese  a   punto  para 
»ora,  q'icl  susodicho  avisase  a  este  dicho  te 
»>e  ansí  les  notorio,    público  e  manifiesto 
^testigo,  y  és  verdad.  Y  esto  dice  a  la  pregí 

13. — «Alíisquiace  preguntas,  este  testig 
»ce,  lo  que  dicho  tiene  en  la  pregunta  ante 
»ta,  ques  ramo  una  do  otra,  lo  qual  q<  not 
©manifiesto;  o  por  estas  razones  es  vcrdaí 
»lo  en  la  dicha  pregunta  conthenido,  a  I; 
©como  en  toda  ella  se  declara,  este  tcsti 
»  refiero.» 

16. — aA  las  diez  e  seis  preguntas,  drx( 
«todo  pasa  y  es  ansí  corao  cu  ella  se  cont 
«verdad,  público  e  notorio,  ansí  a  Cristian 
orno  a  moros  e  turcos.  Y  esto  responde  a  I 
ogunta.» 

17. — «A  las  diez  e  siete^preguntas,  dixi 
»fodo  lo  en  esta  pregunta  conthenido,  es  1 
»dad,  porque  lo  que  pasa,  es,  qucl  dicho  i 
»de  Cervantes,  estando  empoderado  ya  en 
»del  Rey,  invió  a  descir  secretamente  a  es 
)>t¡go,  que  no  tobiese  pena  él  ni  otros  airi 
«consortes  del  negocio,  quél  sería  tan  cor 
•o  de  valor,  que  no  condenaría  a  nenguno, 
DÍo  que  lo  posiesen  a  m'uchos  e  graves  to 
©tos;  e  ansí,  si  acaso  a  este  testigo  le  pren 
DO  a  otros,  que  de  mano  en  mano  abisase 
«uno,  que  lo  echasen  la  culpa,  siempre  a 
«sodicho  Miguel  de  Cervantes;  e  ansí  q^uiso 
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*íro  Señor,  que  nenguno  pasase  trabaxo;  y  este 
j^testígo  vído,  quel  dicho  Miguel  de  Cervantes 
»fué  tan   constante  de  ánimo  e  de  valor,  que 
apuesto  que  el  díplio  Rey  lo  hizo  todas  las  ame- 
^nazas  dol  Mundo,  no  discrepó  ni  varió  para  ha- 
i^cor  mal  a  nenguno,  como  dicho  tiene  antes,  el 
•dicho  Miguel  do  Corvantes  se  dezimió^  cargó  e 
•descargó  ansí,  e  a  otros,  de  forma,  que  saiió  de 
•las  manos  crueles  del  Rey  de  Argel,  cuyo  nom- 
•brc,  fama  e  obras  heran  asesinador  de  cristia- 
nóos. Finahnente,  (luo  por  hacerlo  tan  discreta- 
•  rnente  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  cobró  gran 
•fama,  loa,  onra  e  corona,  y  hera  digno  de  gran- 
*de  premio.  Y  esto  dice  e  responde  a  la  pre- 
•gunta.A 

18. — «A  las  diez  e  ocho  pregimlas,  dixo:  que 
»todo  lo  en  ella  conthenido^  es  la  verdad,  per- 
eque desdo  el  tiempo  queste  testigo  le  conosqe  e 
'^comunica,  lo  habia  visto  poner  en  e^cecucion 
•todo  lo  en  esta  pregunta  declarado.  Y  esto  res- 
^poade  e  se  remite  a  ella. » 

19. — «A  las  diez  e  nueve  preguntas^  dixp: 
•q«este  testigo  por  tal  persona  como  en  ella  ae 
^espresa,  tiene  a  el  dicho  Mi|;uel  de  Cervíjates, 
^r<]|ue  en  todo  A7'gel,  puesto  qua  aya  otros  q»- 
^ballpros  tan  buenos  como  él,  ^ste  testigo  no  a 
»?isto  que  para  usjir  el  hacer  hipíi  a  otros  pap^- 
'yoQ^  qi  pr^sumfm  de  oaso^  tfip  4e  hanqr  coroo 
^«l  susodiolio,  porque  en  es^etpo  tiepe  pspecvil 
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» gracia  en  todo^  porqués  tan  discreto  e  avisad 
vque  pocos  ay  que  le  lleguen;  e  ansí  su  trato 
^comunicación^  de  hordinario^  es^  con  caballerc 
)» letrados,  comendadores,  capitanes  e  religiost 
y^e  que  a  visto  este  testigo,  quel  Muy  Reveren 
wPadre  Fray  .Xoan  Gil  de  la  Corona  de  Caslu 
íRedemptor  que  al  presente  está  en  Argely  hu: 
»ga  e  gusta  de  su  trato  del  dicho  Miguel  do  (7- 
Avantes,  admitiéndole  en  comunicarse  como 
^sentarlo  a  comer  a  su  mesa;  e  queste  testigo 
»mo  dicho  tiene,  está  enterado  ser  el  dicho  1 
)»guel  de  Cervantes,  tal  persona.  Y  esto  respes 
»a  la  dicha  pregunta.» 

20. — «A  las   veinte  preguntas,  dixo:   que 
» testigo  tiene  al  dicho  Miguel  de  Cervantes  ] 
1  persona  onesta,  limpia,  quieta  e  apartada  de 
Acios  e  matos  pensamientos,  casta  e  recogida, 
tacostumbrada  a  tratar  ni  cometer  cosas  feas 
9  que  venga  a  menoscabo;  antes  este  testigo 
» tiene  por  tal   persona,    como   dicho   tiene  < 
»las  demás  preguntas,  e  por  tal,  como  en  e! 
9 pregunta  se  declara.  Y  esto  responde  e  disce 
»la  dicha  pregunta,  a  la  qual  se  refiere.» 

21 . — c  A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  q 
»todo  lo  en  ella  conthenido,  es  ansí,  como  en  e 
Mse  conthiene,  porque  lo  que  pasa,  es,  quel  i 
»cho  Xoan  Blanco  de  Paz,  en  esta  Cibdad  de  J 
y^gel,  hizo  grande  maldad  contra  muchos  críst 
»no9,  respeto  de  aber  descobierto  e  dicho  al  R 
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vde  Argel,  lo  que  pasaba  acerca  de  la  dicha 
iffiígata,  e  afirmándoselo  todo  lo  que  pasaba;  e 
)par  ser  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  el  cabdillo. 
>e  abtor  deste  fecho,  con  razón  se  aclamaba  e 
»qiiexaba  contra  el  dicho  Blanco,  mas  que  todos 
»lo$  demás,  porque  lo  sintió  por  estremo,  como 
•llera  razón  sentirlo;  porque  el  dicho  Miguel  de 
•Cervantes  abía  trabaxado  mucho  en  buscar  mu- 
«chas  personas  prencipales  que  entrasen  en  ello, 
*tcomo  buscó  y  entraban,  de  mas  de  otras  gentes 
•comunes,  hombres  de  hecho  que  tenía  preve- 
^nídos  para  el  remo,  todos  los  quales  unos  e 
"Otros,  gemían  e  se  afortunaban  con  grandes  sus- 
'^piros  contra  el  dicho  Xoan  Blanco  de  Paz;  de 
•forma  que  unos  decían  o  ¡malaya  el  captiveriol 
^ue  aunque  se  quieran  vengar  los  hombres  e 
*^arelpago  a  quien  lo  merece,  no  pueden;  e 
Potros  decían,  ¡si  el  dicho  Xoan  Blanco  no  fuera 
'^cerdote  para  poner  las  manos  en  él  e  darle  su 
^satisfecho!  Y  esto  disce  e  responde  a  la  dicha 
^pregunta,  a  la  qual  este  testigo  se  refiere.» 

22. — «A  las  veinte  e  dos  preguntas,  díxo:  que 
'todo  lo  que  en  ella  es  conthenido,  fué  e  pasó 
'ansí,  como  se  declara  en  la  d^cha  pregunta,  por 
*ser  notorio.  Y  esto  responde  a  ella,  a  la  qual  se 
^^ere. » 

^. — «A  las  veinte  e  tres  preguntas,  dixo:  que 
^  Wdo  lo  conthenido  en  ella,  este  testigo  lo  a  oído 
^^feacir  por  Argel,  muy  públicamente,  por  donde 
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«entiondo,  creo  e  tiene  por  cierto,  qiies  verdad, 
f  Y  esto  respondo  a  la  dicha  pregunta,  a  la  qiial 
:^Q  refiere.» 

^. — <iA  las  veinte  e  quatro  preguntas^  dixo: 
nqm  do  la  manera  a  forma  que  en  la  dicha  pre- 
ogunta  se  declara,  este  testigo,  hablando  coa 
.npcrsonas  amigas  suyas,  le  dixerop  ppr  coea 
^mny  pieria,  quel  dicho  Xoaii  Blanco  ^pdaha 
))procurando  testigos  para  tonfiarlos  contra  icaptí- 
DKQS  de  Argel,  en  especial  contra  íbI  dichp  Mi^ 
.^gucl  de  O^rvantes  que  la  pregunta  diace;  y 
f  este  testigo  lo  creyó  e  tobo  p9r  cierto.  Y  eato 
«responde  a  la  dicha  pregunta,  a  la  qii^l  sei  «re- 
jíflere.p 

2&. — <rA  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 
nque  lo  que  pasa  desta  pregunta,  es,  queste  tes- 
utigo  ha  entrado  en  el  baño  del  Boy  donde  abita- 
nba  (le  hordinario  el  dicho  Xoan  Blanco  da  Pa», 
ji^a  oirmisa^  por  abqr  dentro  Iglesia  a  donde  j^e 
ncolebran  oñcios  divinos;  e  pueslo  queste  testigo  a 
«estado  dentro  por  esclavo  del  Rey,  poeos  dias, 
llanca  an  el  iiq  tiempo  ni  en  otro,  vido  ni  oyó 
l^ioisa  dicha  por  el  Xoan  Blanco,  ni  irezar  a  laa 
•oras  q^e  la  pregunta  disca;  antes  oyó  desoír  e 
jp^mprii^rar,  quán  mal  lo  abia  fecho  en  tener  quMr 
dtíon  con  dos  frailes  relixiosos,  que  a  el  uno  abia 
p/^da  m  bofetón,  e  a  el  otro  da  ^oi^aa;  a  que 
jrfKM?  asia:s^  aabaaa  a  otras  qne  idüeho  tiane^  aoxen^ 
1^9  OHioho  asoanioalo  a  ¡iió  wai  axamplp,  y  míe 
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•fetfiénepor  persona  de  mala  opinión,  pueá  sus 
^úbtñs  son  dignas  dello  como  todo  mas  larga- 
emente  consta  por  lo  que  se  conhtienó  en  las  de- 
mas  preguntas  antes  desta  a  que  stj  refiere.  Y 
esto  disce  y  es  la  verdad  todo  lo  que  tiene  diclio^ 
para  el  xuramento  que  hizo;  e  firmólo. — El  Al- 
feroz  Luis  de  Pedresa.  —  Pasó  ante  mí:  Pedro 
de  Rivera;  notario  aposthólico. » 

Testigo  H.^— En  A7^gel  a  quince  dias  del  di- 
llOmes  c  año  susodicho,  para  la  dicha  informa- 
ion,  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  ante  mí,  el 
íeho  Podro  de  Rivera,  notajio  aposthólico,  traxo 
preaontó  por  testigo  a  Fray  Feliciano  Enriquez, 
¡le  profeso  de  la  Orden  de  Nuestra  Señora  del 
rmen  o  natural  de  la  Villa  do  Yepes,  ques  eh  el 
íttíiDo  de  Toledo;  el  qual  abicndo  xuradó  según 
terecho  con  la  solemnidad  del  caso,  fu  5  pregun- 
teo por  las  preguntas  del  dicho  Interrogatorio  e 
^o  e  depuso  lo  siguiente: 

l.—tA  la  primera  pregunta,  dixo:  questo  tes- 

^iigo  conosce  al  dicho  Miguel  de  Cervantes  todo 

*6l  tt€fmpo  contenido  en  la  dicha  pregunta.  Y 

**íá*o  responde. i> 
tPüó  preguntado  por  las  preguntas  generales, 

*<lixo:  queste  testigo  no  es  pariente  ni  enemigo 

^ft   neUguna  de  las  partes,  ni  le  tocan  las  domas 

*lS*tWBrafós.]í 
fc'^^^trA   la  segunda  pregunta,    dixo:   que  la 

''tti©   como  en  ella  ^e  declara,  norbud  nasa  ansí 
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ocomo  en  ella  se  contiene.  Y  esto  respond 

3. — «A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  discc 
»que  dicho  tiene  en  la  segunda  pregunta.  Ye 
»responde.» 

4. — «A  la  quarta  pregunta,  dixo:  ques  verc 
otodo  lo  en  ella  conthenido,  por  las  cabsas 
sella  referido.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pi 
Bgunta  a  la  qual  se  remite.» 

5. — «A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  la  sa 
tcomo  en  ella  se  conthiene,  a  la  qual  se  refie 
»Y  esto  responde.» 

6. — cA  la  sesta  pregunta,   dixo:  que  todo 
»en  ella  conthenido  es  ansí  como  en  ella  se  n 
vnifiesta,  público  e  notorio  a  este  testigo 
»otros  cristianos  de  Argel.  Y  esto  responde  a 
i>dicha  pregunta  a  la  qual  este  testigo  se  roGen 

7. — «A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  toda 
>en  ella  conthenido  fué  notorio  e  manifíesto 
1^  Argel  y  ansí  a  moros  como  a  cristianos,  y  e 
ntestigo  lo  tiene  por  cierto.  Y  esto  responde  a 
odicha  pregunta  a  la  quel  se  refiere.» 

8. — «A  la  otava  pregunta,  dixo:  que  disce 
Bmesmo  que  en  las  preguntas  antes  desta  tiei 
i> dicho.  Y  esto  responde  a  ella  a  la  qual  : 
•refiere,  o 

9.r — «A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  toe 
•como  en  ella  se  conthiene  es  la  verdad^  públ 
»co  e  notorio,  por  ser  cosa  que  en  todo  Arg^ 
i»se  tobo  quenta  con  lo  conthenido  en  la  did 
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^pregunta.  Y  esto  responde  a  ella^  a  la  qiial  se 
«remíie.o 

10. — cA  la  décima  pregunta,  dixo:  que  la  sa- 
«be  como  en  ella  se  conthiene,  respecto  que  pa- 
•sóea  realidad  de  verdad,  público  e  notorio  por 
^iodo  Argel,  de  mas  do  verlo  este  testigo.  Y 
lesto  responde  a  la  dicha  pregunta  a  la  qual  se 
•refiere.^ 

11. — «Ala  oncena  pregunta,  dixo:  qne  todo 
*Io  en  ella  conthenido  es  la  verdad,  porque  pasa 
•ansí  como  en  ella  se  declara.  Y  esto  responde 
*a  la  dicha  pregunta  a  la  qual  este  testigo  se 
•refiere.» 

12. — tA  tas  doce  preguntas,  dixo:  queste  tes- 

tttigo  sabe  la  dicha  pregunta  como  en  ella  se 

•conthiene,  porque  fué  cosa  pública  e  manifiesta 

*en  todo  Argel.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pro- 

«gunta  a  la  qual  se  refiere.» 

13. — «A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  todo 
»lo  que  la  pregunta  disce  es  la  verdad,  e  público 
*e  notorio  a  este  testigo,  respeto  de  que  fue  uno 
>de  los  participantes  en  este  negocio,  y  estobo 
apreso  con  el  dicho  renegado  e  Cervantes;  e  que 
*^un  para  algunas  prevenciones,  dio  este  testi- 
'go  algunos  dineros,  porque  por  momentos  este 
'testigo  tenía  la  libertad  en  las  manos;  e  lo  de- 
finas conthenido  en  la  dicha  pregunta  lo  sabe 
*8er  verdad.  Y  esto  responde  a  la  dicha  pregun- 
•*■  ^  la  qual  se  refiere.» 
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l4:— tfÁ  las  ciEttorcé  preguntas,  dixó:  quo  1» 
i»sabe  como  en  ella  so  conthiene,  por  ser  tan  no- 
wtófio  por  las  cabsas  eñ  las  preguiltas  antes  des- 
))ta,  dicliíts.  Y  esto  responde  a  lá  dicha  pregunta 
»a  lá  qúal  e^-te  testigo  se  reflefe. 

IS.— *«A  las  quince  preguntas,  dixó:  qiie  todo 
»Ió  en  ella  conthenido  es  la  verdad,  porque  pasa 
»)ansí  como  en  olla  se  declara,  por  todo  ló  qdé 
x>dicho  tiond.  Y  estoí  responde  a  lá  dicha  pregun- 
»ta  a  la  qual  se  r(>fie<*e.» 

16. — «A  láS  die2J  e  seís  preguntas,  dixo:  que 
»todo  Ib  en  c^ta  pregunta  conthenido  os  ansí  co- 
»>mo  en  ella  se  especifica,  porquesto  testigo  se 
Dalló  presente  a  lo  en  ella  contenido,  y  estobo 
Axunto  con  el  dicho  Miguel  do  Cervantes  en  casa 
•del  dicho  Rey  de  Argel,  preso  en  su  cárcel.  Y 
»esto  responda  a  la  dicha  pregunta  á  la  qual  se 
•refiero.» 

íl'.-^éPi  íáádíeaí  e  sifete  preguntad,  dixo:  que 
«todo  íí>  eh  ella  dcfclárado,  es  la  verdad  como  tie- 
Dde  diclió  en  la  pregunta  antes  desta;  porque 
•este  testigtí  sft  álló  denttó,  en  dái^  del  Rey,  en 
•prisión,  cítítfridó  pdító  lo  qiife  dísce  esta  pre^ 
•guntá.  Y  éitó  feüpbtiúé  a  etlá,  a  la  qual  dé 
«refiere.» 

18.-^-ti  A  liM  dibí  e  ocho  pfreguntais,  dixo:  quecF* 
•te  testigo  éabé  Ib  q^c  la  pregunta  dlsce  sete 
•pa^ár  como  en  ella  se  contiene.  Y  estb  rcspoá¿ 
•de  a  ella ,  a  la  qual  este  testigo  ée  tefiefe.í) 
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Í9. — íA   las  diez  e   nueve   preguntas,   dixo: 
aqueste  testigo  por  tal  persona,  eomo  ia  pregon- 
óte disce^  tiene  al  dicho  Miguel  do  Cervantes;  de 
•mas  de  ser  muy  público  e  notorio  por  Argel. 
*Y  esto  responde   a  la   pregunta,  a  laquftl'se 
•refiere.» 

SO.— «A  las  veinte  preguntas,  dixo:  que  todo 

*Io  que  en  esta  pregunta  se  trata,  es  realidad  de 

» verdad,  público  e  manifiesto,  porque  lo  que  este 

» testigo  sabe  e  pasa,  es,  acerca  de  las  partrculari- 

•ciades  espresadas  en  esta  dicha  pregunta,  ques- 

'te    testigo  un  poco  de  tiempo,  muy  enemigo 

•con  el  dicho  Miguel  de  Cervantes;  y  en   esta 

^  Bazon,  oyó  este  testigo  a  una  persona  dedcir 

» algunas  cosas  viciosas  y  feas  contra  el  susodi- 

>>ch'o  Miguel  de  Cervantes;  y  luego  en  aquel  pun- 

^to^   procuró  este  testigo  con  grande  instancia 

*por  todo  Argel,  inquirir  e  saber,  si  contra  el 

»dicho  Miguel  de  Cervantes  que  es  el  que  lo  pre* 

«aenta  por  testigo,  abía  alguna  cosa  fea  e  deso- 

•fiesta  que  a  su  persona  viniese  mácula,  e  bailó 

•per  grande  mentira  lo  que  se  abía  hablado  por 

^^  dicha  persona,  que  si  la  quisiese  espresar, 

•ao  86  acuerda  del,  por  no  hacer  mucho  caso  de 

^^  dispusicion;  por  lo  qual  este  dicho  testigo  se 

^poiKká  a  que  lo  quemen  vivo  si  todo  lo  que  se 

^habló  contra  el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  he- 

tra^odo  grande  mentira;  porque  cierto  e  verda- 

ideramente  todos  los  captivos  de  Argel,  le  so- 

Tomo  XXV  33 
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])inos  aficionados  al  dicho  Miguel  de  Cervanteé, 
sque  antes  nos  da  envidia  de  su  hidalgo  proce- 
»der,  cristiano,  onesto  e  virtuoso.  Y  esto  res- 
sponde  a  esta  dicha  pregunta  a  la  qual  se 
Dreñere.» 

21. — «A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que 
Dnó  la  sabe  nnias  de  abollo  oido  descir.  Y  esto 
» responde.» 

22. — «A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo:  que 
atodo  lo  en  ella  contenido,  es  la  verdad,  público 
»e  notorio  por  Argel;  porque  lo  que  pasa  ea^ 
»quel  dicho  Xoan  Blanco  conthenido  en  la  pre- 
Dgunta,  llegó  un  día  a  este  testigo  e  le  dixo  ansí, 
DtrataAdo  de  negocios,  como  el  susodicho  tenía 
«Comisión  del  Santo  Oficio,  y  que  hera  su  Comí* 
osario,  y  que  abiade  tomar  informaciones  en  Ar^ 
y>gelconim  algunas  personas,  e  que  si  este  testi«- 
»go  sabía  de  algunas  personas  que  tobíesen  algu-» 
)>nos  vicios  para  que  lo  xurase,  y  este  testigo  le 
«respondió,  que  si  lo  sabia  o  no,  que  el  no  se  lo 
«quería  decir  a  él,  que  si  Dios  le  llevase  a  Spaña 
«a  este  testigo,  allá  hallaría  a  los  Padres  inquisÍT 
»dores  para  manifestarlo*  Y  esto  pasó  da  lo  coot 
«thenido  en  la  dicha  pregunta,  y  esto  responde.» 

23. — «A  las  veinte  e  tres  preguntas,  dixo: 
«que  no  la  sabe,  mas  de  lo  que  tiene  dicho  en  la 
«  pregunta  antes  desta.  Y  esto  responde. « 

24. — a  A  las  veinte  e  quatro  preguntas^  dixo: 
Dqueno  )a  sabe.»: 


'i 
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23. — «A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  díxo: 
que  lo  que  della  pasa  e  sabe,  es,  queste  testigo 
trató  poco  tiempo  con  el  dicho  Xoan  Blanóo  de 
Paz,  e  que  no  le  vido  descir  misa,  ni  le  conos- 
ció  rezar  las  oras  acostumbradas  que  hera  obli- 
gado, e  que  sabe  quel  dicho  Xoan  Blanco  que 
tenia  pocos  amigos.  Y  esto  responde  e  disce  a 
la  dicha  pregunta;  y  en  lo  demás,  que  todo  lo 
que  dicho  e  declarado  tiene  en  este  su  dicho,  es 
la  verdad  público  e  notorio  para  el  xuramen- 
to  que  hizo;  e  firmólo. — Fray  Feliciano  Enri- 
quez. — Pasó  ante  mí:  Pedro  de  Rivera;  notario 
aposthólico.i» 
E  ansí  fecha  e  acabada  la  dicha  Ynformacion  é 
robanza  en  la  manera  que  dicho  es,  paresció  el 
icho  Miguel  de  Cervantes  ante  su  Paternidad  del 
SMuy  Reverendo  Padre  Fray  Xoan  Gil  Redemptor 
e  Spaña  por  Su  Magostad,  e  le  pidió  e  supli- 
^^có,  e  si  nescesario  fuese  le  rogaría,  e  requirió 
^nande  a  .Pedro  de  Rivera,  notario  aposthólico 
susodicho,  ante  quien  sea  feóha  la  dicha  proban- 
za, le  mande  dar  un  treslado  de. la  dicha  proban- 
za, abtorizado  en  pública  forma,  y  en  manera 
que  haga  fóe  para  lo  presentar  ante  Su  Magostad, 
o  ante  quién  más  le  convenga.  E  pidió  xustícia. 
E  luego  por  su  Paternidad,  visto  lo  pedido  por 
parte  del  dicho  Miguel  de  Cervantes,  dixo:  que 
mandaba  e  mandó  a  mí,  el  dicho  Pedro  de  Sive- 
ra,  notario,  ante  quien  a  pasado  la  dicha  pro- 
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banza  que  pide  el  susodicho  Miguel  de  Cervan- 
tes^ un  treslado  como  lo  pide,  abtorízado  en  ma- 
nera que  haga  fée;  en  lo  qual  dixo  que  iuterpo- 
nía  e  interpuso  su  abtoridad  e  decreto  xudieial, 
tanto  quanto  puede  e  con  derecho  debe,  para 
que  valga  e  haga  fée  donde  quiera  que  parescie- 
re.  E  firmólo — Fray  Xoan  Gil. 

Yo  Pedro  de  Rivera,  Notario  aposthólico  que 
a  todo  lo  que  dicho  es,  presente  fui,  con  los 
testigos  arriba  declarados,  e  se  escribió  de  mano 
agena  e  lo  siné  e  suscribí  de  mis  acostumbrados 
sinps,  en  testimonio  de  verdad,  rogado  e  reque- 
rido, etc. — Hay  un  signo. — Pedro  de  Rivera; 
notario  aposthólico. 


Treslndo. 


Yo  Fray  Xoan  Gil  de  la  Orden  de  la  Santísima 
Trinidad  e  Redemptor  de  los  captivos  de  Spa-- 
ña,  estante  en  este  Argel  por  mandado  de  Su 
Magostad  e  su  Real  Consexo,  por  esta,  firmada  de 
mi  nombre,  doy  fée  e  verdadero  testimonio  a 
todos  los  que  leyeren  e  vieren  o  les  fueren  pre- 
sentados estos  testigos  e  testimonios  arriba  es- 
críptos,  sacados  del  propio  original,  fiel  e  verda- 
deramente, e  firmado  al  cabo,  e  aprobados  por 
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Pedro  do  Rivera  escribano  e  notario  entre  cris- 
tianos en  este  Argel;  primeramente  que  yo  co- 
nosco  a  todos  los  testigos  que  en  esta  Informa- 
ción an  hecho  su  deposición  e  dados  sus  tes- 
timonios firmados  de  sus  nombres,  los  qua- 
les  son  de  los  prencipales  e  mas  calificados 
cristianos  que  ay  en  eiste  Argel,  personas  de  on- 
ra  e  de  verdad,  e  por  tales  tenidos  e  ávidos  de  to- 
dos, e  que  sus  testimonios  no  dirían  sirio  la  ver- 
dad en  todo  lo  que  an  dicho  e  xurado. 

ítem:  Más:  doi  también  fóe  e  testimonio,  que 
Pedro  de  Rivera,  estante  en  este  Argel,  es  hoN 
dinario  escribano  entre  todos  los  cristianos  anéí 
mercaderes  como  otros  libres  e  captivos,  e  á 
muchos  años,  que  usa  del  dicho  oficio  de  escri- 
bano público  e  notario  aposthólico,  e  a  sus  actos 
e  escripturas  aqui  y  en  tierra  de  cristianos  se  dá 
entera  fée  e  se  tienen  por  firmes  e  valiosos;  e 
ansí  la  misma  fée  se  debe  dar  a  este  treslado  e 
copia  de  testitíionio  que  él  sacó  o  mandó  sacar 
del  propio  original,  e  que  Van  autenticados  e  fir- 
mados de  su  firma  e  señal  de  público  escribano, 
que  es  la  que  está  arriba;  y  el  propio  original  que 
yó  níéstaio  e  visto  é  leido  que  conforma  eil  tocfo 
con  esfe  tresládó'é  feopia,  qtieda  en  poder  del 
míénio  Pedro  de  Rfvéifti,  é»cfíbáno. 

'/«¿^t  Dé  lá  misma  nfiañíá^  dby  féó  e  teátittió- 
tiSto;  que  dónde  ef  tíetapb^qtíé  é^to'y  etí  fete  Argel 
VHááÜúáó  la  redeíftfiefem  ¡ídl*^  iñatídado  dé  Sü  Mk- 
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gestad,  que  son  seis  meses,  e  tratado  e  conversado 
e  comunicado  particular  e  familiarmente  con  el 
dicho  Miguel  de  Cervantes,  en  cuyo  favor  se  hizo 
esta  Información;  e  le  conozco  por  muy  onrado 
que  a  servido  muchos  años  a  Su  Magestad;  e 
particularmente  en  este  su  captiverio  a  hecho 
cosas  por  donde  meresce  que  Su  Magestad  le 
haga  mucha  merced,  como  mas  largamente  cons 

ta  por  los  testigos  arriba  espriptos  y  en 

[Roto  el  papel  como  en  cinco  renglones) 

e  verdad  que  no  dirían  mentira;  e  si  tai  en  su^^ 
obras  e  costumbres  no  fuera  ni  fuera  por  tal,  te- 
nido e  reputado  de  todos,  yo  no  le  admitiefa  en 
mi  conversación  e  familiaridad;  e  porqu,e  todo  lo 
arriba  dicho  pasa  ansí  e  de  verdad,  ñrmé  de  mi 
mano  en  Argel  a  veinte  e  dos  de  Octubre  de  mil 
e  quinientos  e  ochenta,  e  va  sellado  del  sello  de 
que  uso  en  las  cosas  de  la  redempcion. — Fray 
Xoan  Gil,  Redemptor  de  captivos. — Hay  una  rú- 
brica.— Hay  señal  de  haber  tenido  un  sello. 

Yo  el  Doctor  Antonio  de  Sosa  captivo  al  pre- 
sente en  este  Argel,  dpy  fóe  e  testimonio  verda- 
dero a  todos  los  que  leyeren  o  vieren  esta  cé- 
dula e  relación  firmada  de  mí  nombre,  como  yo 
e  visto  e  Leido  estos  artículos  arriba  escriptos^  que 
Miguel  de  Cervantes  presentó  al  Muy  ReverentjU) 
Señor  Padre  Fray  Xoaa  Gil,  Redemptor  de\lo9 
captivos  por  Su  Magestad;  e  pues  por  qabsa.jdiv 
mi  contrario  y  estrecho  encerrao^íento  en  que  mí 
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Patrón  me  tiene  con  cadenas^  no  e  podido  dar 
nií  testimonio  e  deposición  sobre  cada  uno  dellos, 
diré  aquí  lo  que  en  mi  conciencia  entiendo  e  'sé 
dellos  desta  manera: 

i. — tQuanto  al   primer   artículo,   yo  no  sóy 

^^bdo  ni  pariente  del  dicho  Miguel  de  Cer?an- 

•tes;    6  quanto  a  lo  demás  conthenido  en  este 

*^rtículo,  es  verdad  que  todo  el  tiempo  que  á 

^^u&  estoy  captivo  en  este  Argel,  que  son  tres 

^^ño^  e  ocho  meses,  lo  conozco  y  e  comunicado 

•^  *«"^tado  muy  a  menudo  e  familiarmente.» 

^ «Quanto  al  seguhdo  artículo,  sé  que  es 

^'^^^^idad  lo  conthenido  en  él,  porque  es  notorio  e 
*I<'  ^otendí  de  muchas  personas,  que  con  el  mis. 
Miguel  de    Cervantes    capti varón    xunta- 

'^  -  —*^ Quanto  al  tercer  capítulo,  sé  que  es  ver- 
lo contenido  en  él,  porque  loe  visto  siem- 
ser  tratado  e  reputado  de  todos,  por  tal,  y 
sus  obras  e  costumbres  no  le  visto  o  notado 
en    contrario;    antes  e    visto    muchas, 
que  mostrava  ser  tal  como  en  este '  ftrttóalo 
dilK^e^i  .     !.  I 

^¿-r^tQuátito  al  quarte  artículo,  sé  que'ésver- 
^^^teiteconthéiiido  en  él,  poique  demás  dé  Sé  toe 
^^Í^Ueit»  el  dicho  Miguel  dé  Cervantes  touchas  Ve- 
^^^*^)  éé  ijüe  su  Patrón  le  hiíbíéáe  -ieíñdo  éfl  ten 
^^^tMde-'^pinfób,  üfaé  penslaríéí  séf  "áe  Ids'ttlás 
^^MübQipateti  eaballé!^ós  de  S^ña,  y  qué  por 


á 
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)»eso  lo  maltrataba  coa  mas  trabaxo  e  cadenas  y 
^^encerramientos.  Lo  mismo  también  e  oído : mu- 
»chas  veces  desoirá  muchos,  que  lo  sabiao  e  abian 
Dvisto  con  sus  oKOs;  e  de  la  misma  manera  sé  lo 
«demás  conthenido  en  el  diclio  artículo,  y  de 
«como  procuró  dar  libertad  de  aquella  manera^a 
»los  diolios  cristianos,  porque  era  cuando  yo 
)>captivé  muy  notorio  y  lo  oí  decir  a  personas 
»que  no  dirían  sino  verdad.» 

5. — «Quanto  al  quinto  artículo,  digo:  que  todo 
»lo  conthenido  en  el  dicho  artículo,  pasa,  ni  mas 
«ni  menos  en  la  verdad  como  en  ól  se  dísce;  por- 
j>que  yo  fui  uno  do  lo>  coa  que  el  dicho  Miguel 
>de  Cervantes  comunicó  muchas  veces  y  en  mu- 
)>cho  secreto  el  dicho  negocio;  e  que  para  el 
«mismo  negocio  fui  muchas  veces  del  convidado 
«y  CKortado,  e  no  se  hizo  cosa  en  el  tal  negocio 
.  »que  particularmente  no  se  me  diese  dello  parte; 
«e  cierto  que  se  debe  mucho  al  dicho  Miguel  de 
«Cervantes/ porque  lo  trató  con  mucha  cristiaa- 
«dad^  prudencia  e  deligencia,  y  meresce  se  let  haga 
«toda  merced^i» 

6. — cQuanto  al  sesto  artículo,  sé  que  aa  ver — 
udad  lo  pQnthenidp  ea  él,  y  de  la  n^aneraqud  en  . 
»él  dísce;  porque  como  tengo  dícho^  de  aiiteq^.^  - 
«el  otro  artículo,  el' dicho  Miguel  de  CeryaoM' 
«f  j^uaadq  e^viav»^  la  C|«qba  los  crisftianQs,.  m 
j^jl^fist^ba  kiegq  4f).  todo  e  4fJi>a  parte  .de  iwi  oui- 
jfdadq  e  delíge^cia^ue  ¿aa^,  y  cómo  los  praYAua 
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*y  enviaba  ver  c  proveer  e  visitar^  impertunan- 

«ciome,  muchas  veces,  que  yo  también  me  en- 

^cerrase  con  ios  demás  en  la  dicha  cueba;  y  el 

'^dia  que  se  fué  a  encerrar  en  ella,  se  vino  a  des- 

*pedir  de  mí;  y  es  muy  grande  verdad  que  se 

'^puso  a  manifiesto  peligro  de  una  muy  cruel 

^muerte,  qual  estos  turcos  suelen  dar  a  los  que 

^iiallan  en  semexantes  tratos  e  negocios.» 

7. — oQuanto  al  sétimo  artículo,  es  verdad  lo 

^contbénido  on  él;  porque  demás  de  ser  muy  no- 

^torio,  yo  mismo  ablé  después  e  lo  supe  de  ma- 

*i"ii3eros  que  con  la  misma  fragata  vinieron,  que 

*<^aiptivaron  después,  e  me  contaron  por  estenso 

•cs^nio  vinieron  dos  veces,  e  la  cabsa  de  sn  te- 

**^^rior;  y  cómo  por  poco,  no  se  efetuó  una  cosa 

•ciie  tanta  onra  e  servicio  de  Dios.» 

8. — «Quanto  al  otavo  artículo ,  sé  que  es  ver- 
*^^ad  lo  contbenido  en  él,    porque  fue  cosa  muy. 

*  ^^otoría  e  pública  por  todo  Argel;  y  el  mismo  dia 

*  ^hora  que  el  dicho  Dorador  hÍ2o  tan  grande 
'^  ^^^naldad,  pensando  él>  que  yo  también  esperaba 
''^^^KM*  aquella  fragata  para,  ir  en  ella,  se  vino  a  casa 

^emi  Patrón  e  a  mi  aposento^  e  comenzó  con 

^ojgidafa  e  colocadas  palabras  a  esousarse,  no  le 

>i^)^eaeii;  lá  culpa  de  ti(|oéUa  traldon;  e  sé  que 

^^aiisí  como  él  prometió  a  otrM<  éiaeerse*  itíoro,  se 

'  léizd  ideapues  e  vivió  «mora :  tres  aaos,  basta  que 

«üMció  eD  el  másmo  4ia  én  «^  jdescobtió^  este 

xnegobia  al  Rey  ^  coa,  que  foó  el  étík  de  Sen  Ge- 
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9roDÍmo^  postrero  de  Setiembre;  e  sé 
»que  es  verdad  quel  dicho  Rey  imbíó  los  turcos 
9 armados  e  moros  a  pié  e  a  caballo,  a  prender  al 
))dicho  Miguel  de  Cervantes  e  sus  compañei*os^ 
»como  eo  el  dicho  artículo  se  disce;  porque 
»fué  cosa  muy  pública  e  muy  notoria  en  este 
í>  Argel.» 

9. — ocQuanto  al  noveoo  artículo,  sé  que  es  rar- 
idad lo  conthenido  en  él,  porque  lo  e  oido  desoír 
')a  ios  que  se  hallaron  alli  presentes  entonces  y 
«estaban  escondidos  en  la  dicha  cueba  e  vinieron 
Dcon  el  dicho  Miguel  de  Cervantes' presos;  e  nrm 
}»se  vido  por  espiriencia,  que  a  solo  Miguel  de 
»Cervantes  maniataron  los  turcos  por  mandado 
»del  Rey,  e  sobre  él  se  cargaba  toda  la  culpa;  e 
K^sin  dabda  él  escapó  de  una  buena,  porque 
«pensamos  todos  le  mandase  matar  el  Rey.» 

10. — aQuanto  al  deioímo  artículo,  sé  que  fué 
i>ansí  como  en  él  ae  disce,  todo  verdad,  porque 
»fué  cosa  notoria  e  pública  en  Argel,  e  lo  e  oído 
ucontar  e  deseix  algunas  veces,  a  quien  lo  sabía; 
»e  papticularmedte.se,  qjus  desta  manera  fué  libre 
»de  gran  disimo  peligro  de  la  vida,  ¡el  muyiRe^m- 
«rendo  Padre  Xorga  Qlifrar,! ^ Comendador  cieí'la 
«Merced  de  la  Qibdad  de  Valenciay  el  qual^  aqqe- 
Alia  misma  ma&ana,  me  imbió  a  mí,  luego^  ari- 
n$ar^  del  temor  en  que  estaba;  e  que  Ip  guacdátae 
«una  4MiiUa/ piedra  de  ava,  e  un  retablo  e  ooapa- 
jral^Qy^  e  otráli  ooaas  aag^das,  que  teibía»'  loa  tur* 
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«eos,  que  otros  imbíasena  su  casa  a  prenderle,  no 
«96  las  tomasen  e  profanasen.» 

11. — «Quantoal  onceno  artículo,  todo  lo  con- 

«thenido  en  él,  es  verdad,  porque  ansí  fué  fama 

«pública  e  lo  oí  descir  a  muchas  personas  que 

>melo  vinieron  a  desoiré  contar  a  mí  aposento  e 

«cadenas. » 

12. — «Quanto  al  doce  artículo,  lo  conthenido 
«en  él,  es  verdad;  porque  también  como  lo  arriba 
«dicho,  fué  muy  público  e  notorio,  e  lo  supe 
«luego  de  personas  que  lo  sabían  e  vieron  empa- 
liar al  dicho  moro.« 

i3. — «Quanto  al  trece  artículo,  sé  que  todo  e 
•cada  cosa  conthenido  en  dicho  artículo  es  verdad, 
aporque  el  dicho  Miguel  de  Cervantes  comunicó 
imuchas  veces  el  negocio  conmigo,  dándome  re- 
>lacion  de  lo  que  hacía  e  ordenaba;  e  como  des- 
«pues  lo  tenía  ordenado  e  a  punto,  e  me  convidó 
«a  ser  uno  de  los  que  en  la  dicha  fragata  abían 
«de  ir;  e  ansí  no  se  trató  cosa  alguna  sobre  este 
«negocio  que  él  e  los  dichos  mercaderes  np  tra- 
jtasen  e  comunicasen  conmigo,  e  tomasen  mi 
»parescer  e  consexo  sobre  ello.« 

14. — «Quanto  al  catorce  artículo,  sé  de  cierto, 
«que  todo  lo  conthenido  en  él,  pasa,  es  la  verdad; 
•porque  cómo  tengo  dicho,  yo  fui  uno  de  los  que 
»el  dicho  Miguel  de  Cervantes  avisó,  e  que  esta- 
cha aparexado  para  con  él  ir  en  U  dicha  fragata, 
oe  con  otros  muchos  oaballeros,  sacerdotes  e  le- 
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Dtrados  e  criados  de  Su  Magestad^  e  quasí  toda  I 
»flor  de  los  cristianos  que  entonces  abía  én  Ar 
^gel;  e  vuelvo  a  descir  que  se  debj  muy  much 
Dal  valor  del  dicho  Cervantes.» 

15. — «Quanto  al  quince  artículo,  es  verdad! 
•conthenido  en  él,  porque  fué  cosa  muy  notor 
»e  manifiesta,  que  lo  descobrieron  al  dicho  Re 
•Acariy  e  se  murmuró  por  todo  Argel^  y  ent: 
•todos  los  cristianos  se  afirmaba ,  que  Xoi 
«Blanco  de  Paz,  lo  abía  dicho  a  Caxuan  reneg 
odel  Rey;  e  que  después,  él,  en  persona,  lo  raí 
oficára  e  confirmara  delante  del  Rey;  por  lo  qus 
»)el  dicho  Xoan  Blanco 'de  Paz,  hera  muy  od¡a< 
»e  mal  quisto  de  todos;  e  obo  cristianos  que  r 
»dixeron  que  estaban  para  le  dar  de  puñalada 
«por  haber  hecho  tal  cosa,  a  los  quales  yo  rog 
De  persuadí,  se  dexasen  de  tales  pensamientos 
»de  hacer  a  un  sacerdote  cosa  tan  oreada,  cor 
omatarle  y  darle  de  puñaladas;  y  en  efe 
o'el  dicho  Xoan  Blanco,  tenía  por  enémig 
»a  todos  ios  que  entraban  en  este  negoci 
üj  eran  del  participantes,  no  les  ablando, 
»>huyendo*dellos;  e  particularmente  entendí  q 
s^tenía  mas  enemistad  con  los  dichos  mercad 
»f6S  que  dieron  el  dinero  para  comprar  e  a[ 
»réxar  la  fragata,  como  de  la  boca  de  los  misoí 
9metcaderés  lo  oy  y  entendí  muchas  veces; 
ntáiübien  la  tenia  particular,  con  el  dicho  G 
ttVahties^  á  quien  luego  ^uitó  la  habla  e  conven 
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icioD,  e  Miguel  de  Cervantes  también  a  6l;  e  te- 
mía gran  temor  el  dicho  Miguel  de  Cervantes^  e 
>con  razon^  que  le  viniese  de  aquello  algún  gran 
nmal  e  pérdida  de  la  vida.» 

Í6. — «Quanto  al  diez  e  seis,  es  verdad  lo  con- 
ithenido  en  el  dicho  artículo,  porque  el  dicho 
lOoofre  Exa/que  me  comunicó  esta  su  intención 
ide  imbiar  al  dicho  Cervantes  a  SpanUy  e  me 
iparesció  que  acertaba  en  ello,  aunque  el  dicho 
■Miguel  de  Cervantes  no  lo  quiso  aceptar.  E  de 
ik)  demás  conthenido  en  este  artículo,  fué  tam- 
•bieo  entonces,  pública  fama  e  voz,  como  de  co- 
«sa  notorias . 

17. — QcQuantoal  diez  e  siete  artículo,  sé  ser 
^verdad  lo  conthenido  en  él,  porque  ansí  fué  pú- 
•blico  e  notorio,  e  lo  entendí  de  personas  que  te- 
inian  a  cargo^  saber  lo  que  pasaba  entre  el  Rey  y 
*el  dicho  Miguel  de  Cervantes,  por  respecto  del 
•temor  en  que  estaban  muy  muchos  cristianos,  no 
ifuesen  ellos  descobiertos  y  el  Rey  los  mandase 
•matar  o  tomar  por  esclavos;  e  ansí  fué  cosa 
•muy  manifiesta,  cómo  se  defendió  el  dicho  Mí- 
>guel  de  Cervantes,  e  cómo  el  Rey  no  podo  sa- 
ibor del,  cómo  pasaba  aquel  negocio,  e  cómo  el 
■Rey  le  mandó  meter  con  cadenas  en  la  Cárcel,  e 
•le  tobo  allí  muchos  meses;  e  cierto  le  llevara  a 
^Gonstantinopla,  e  nunca  tobiera  libertad,  si  el 

•Muy  Reverendo  Señor  Padre  Fray  Xoan  Gil,  Re- 

•demptor  de  los  captivos  de  la  Orden  de  la  San- 
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»tísima  Trinidad,  el  día  mismo  que  el  mis 
»Rey  Acan  se  partió  para  Constantinopl/i,  ( 
>>fué  a  los  diez  e  nueve  de  Setiembre,  no  le  n 
Dcatára  en  quinientos  escudos  de  oro. 9 

i  8. — «Quanto  al  diez  e  ocho  artículo,  es  v( 
»dad  lo  conthenido  en  el  dicho  articulo,  porq 
))lo  é,  ansí,  oido  descir  a  muchos,  que  se  conl 
Dsava  e  comulgaba,  e  oía  sus  misas,  e  hacía  bi 
»a  cristianos,  y  exortava  los  pusilánimes  e  flacoi 
wtibios;  y  en  la  conversación  estrecha  que  con 
» dicho  Miguel  de  Cervantes  e  tenido  todos  esl 
»tres  años  e  ocho  meses,  siempre  noté  en  él,  c< 
Dtumbrese  señales  de 'muy  buen  cristiano;  e 
•que  se  ocupaba  muchas  veces  en  compor 
» versos  en  alabanza  de  Nuestro  Señor  e  de 
»Bend¡ta  Madre,  e  del  Santísimo  Sacramento. 
»otras  cosas  santas  e  devotas,  algunas  de  '. 
Dquales  comunicó  particularmente  conmigo, 
«me  las  imbió  que  las  viese.» 

19. — «Quanto  al  diez  e  nueve  artículo,  es  v 
»dad  todo  lo  conthenido  en  él,  e  de  la  mane 
))quo  en  él  se  disce,  porque  parte  lo  e  visto  c 
»mis  oxos,  e  parte  de  los  mismos  prencipal 
»cristianos  e  de  los  redemptorcs,  lo  e  oido,  q 
»l6  trataban  é  tenían  por  amigo,  e  tenían  en 
jocasa  algunos  dellos  e  ponían  a  su  tabla.» 

20. — «Quanto  al  veinte  artículo,  es  verdad 
» conthenido  en  él;  y  en  tres  años  e  ocho  mes 
.)que  á  que  conozco  al  dicho  Miguel  de  Cerví 
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lies^  DO  he  notado  o  visto  en  él^  ni  vicio  ni  cosa 
>de  escándalo;  y  si  tal  no  Aiera^  yo  tampoco  no 
lie  tratara  ni  conaunicára;  siendo  cosa  muy  no- 
>ioria,  que  es  de  mi  condición  e  trato,  no  con- 
tversar^  sino  con  hombres  e  personas  de  virtud 
>e  vondad . » 

21— cQuanto  al  veinte  e  un  artículo^  lo  con- 
ithenido  en  él,  e  oído  descir  e  afirmar  algunas 
•personas  dignas  de  fée;  e  tengo  para  mí,  ser 
•verdad,  ansí  como  en  él  se  disce.i» 

22. — «Quanto  al  veinte  e  dos  artículos,  s^'* 
•que  es  verdad  que  el  dicho  Xoan  Blanco  de 
•Faz,  este  mes  de  Xulio  pasado  y  el  de  Agosto, 
•se  hacía  e  publicaba  en  este  Argel  por  Comi* 
•sarió  del  Santo  Oficio,  y  como  tal,  requirió  al 
•Muy  Reverendo  Padre  Fray  Xoan  Gil  del  Gr- 
aden de  la  Santísima  Trinidad,  Redemptor  de  los 
•captivos,  y  a  su  compañero  el  Padre  Fray  An- 
*tonio  de  la  Villa  y  a  los  Padres  Teatinos  de 
^Portugal,  que  entonces  aquí  se  hallaban  redi* 
*nüendo  captivos,  que  le  diesen  obidiencia  e 
*le  conosciesen  por  tal;  y  les  hizo  a  todos  hacer 
*desos  sus  actos  firmados  de  todos,  y  también  a 
»iní  me  requirió,  dia  del  Apóstol  Santiago,  es* 
atando  yo  en  mi  aposento,  do  entró  con  licencia 
•de  mi  Patrón,  que  le  diese  también  la  misma 
9obídieacia;  e  demandándole  yo  me  mostrase 
fcon  qué  poderes  era  el  Comisario  del  Santo 
«Qñcio,  me  dixo,  que  no  los  thenia  aquí,  y  yo  le 
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)) repliqué,  que  pues  no  me  los  mostraba  ni  n 
^constaba  por  otra  vía  legítima  que  él  fue 
)) Comisario  del  Santo  Ofíoio^  se  fuese  en  bu^ 
»ora  y  no  me  tratase  deso;  antes  le  requerí  4 
» parte  de  Dios  y  de  Su  Magostad  e  del  San 
») Oficio,  que  mirase  lo  que  hacía,  y  cómo  usal 
»de  poderes  de  Comisario  del  Santo  Oñcío,  U 
o  mando  informaciones  e  dando  xuramentos,  poi 
» que  podían  suceder  grandes  escándalos;  e  qu 
^aguardase  primero  la  orden  que  le  darían  par 
»ello  los  Señores  del  Santo  Oficio;  y  lo  mismi 
)^só  que  le  requirió  después  el  Señor  Padre  Fra; 
)>Xoan  Gil  Redemptor  de  Spaña,  y  que  le  moa 
»trase  ios  poderes  que  thenia,  y  él  no  lo 
«mostró,  y  díxo  no  los  tener;  y  con  todo,  e  sabid 
» después,  que  el  dicho  Xoan  Blanco,  usando  t( 
))daviade  oficio  de  Comisario  del  Santo  Oficio 
sabía  tomado  muchas  informaciones  contra  mi 
ochas  porsonas,  e  particularmente  contra  los  qu 
)) tenía  por  enemigos,  y  contra  el  dicho  Migue 
»de  Cervantes,  con  el  qual  tenia  enemistad.* 

23. — cQuanto  al  articulo  veinte  y  tres,  es  ver 
))dad  lo  conthenído  en  él,  e  lo  sé,  porque  ansí  I 
jDentendi  de  muchos  cristianos,  los  quales  dest 
» estaban  y  están  muy  escandalizados  del  dicb 
nXoan  Blanco;  e  oy  descir  a  algunos,  que  defi 
DCÍa  el  dicho  Xoan  Blanco,  que  tomaría  aquélla 
))ÍDformaciones,  contra  aquellas  apersonas,  comí 
Dera  el  dicho  Miguel  de  Cervantes;  porqué  la 
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«ienía  por  enemigos;  e  porque  si  ellos  en  Spaña 
»dixesea  dél^  algo^  sus  testimonios  e  dichos  no 
^fuesen  valiosos  ni  croidos. »  , 

24.— ctQuanto  al  artículo  veinte  e  quatro,  digo 
»lo  mesmo  que  en  el  artículo  veinte  y  tres:  e  que*, 
•ansí  lo  e  oido  descir  e  platicar  a  muchos  en  este 
^Argel,  cómo  e  de  la  manera  que  en  el  dicho  ar- 
•tículo  veinte  y  quairo  se  disce  e  se  contiene.» 

23. — «Quanto  al  articulo  veinte  y  cinco,  por 
«estar  de  contíno  encerrado  en  esta  casa  oscura 
»e  cargado  de  cadenas,  no  sé  lo  conthenido  en 
«este  capitulo  o  articulo,  mas>  de  que  lo  e  ansí 
«oido  descir  a  algunos  cristianos.» 

aLa  qual  relación  e  deposición  mía,  en  la  forma 
»e  manera  que  arriba  tengo  dicho,  pasa  y  es  la 
«verdad,  e  como  tal  lo  afirmo  e  xuro,  e  quiero  se 
*dé  fó  e  verdadero  crédito.  Y  por  tal,  lo  firmo  de 
•^ni  mano  en  Argel  a  veinte  y  uno  de  Octubre 
•^©  mil  quinientos  ochenta. =E1  Doctor  Sosa.= 
*Hay  una  rúbrica. — Pedro  de  Rivera;  notario 
•apostólico.-*- Hay  una  rúbrica.» 

•Digo  yo,  Frai  Xoan  Gil,  de  la  Orden  de  la 
*^Otísima  Trinidad  e  Redemptor  de  captivos  por 
•Su  Magostad  en  este  Argel,  que  yo  conosco  al 
*í^octor  Antonio  de  Sosa,  al  presente  captivo  en 
*^^te  Argel^  porque  familiarmente  le  tracto  e 
'Converso  todo  el  tiempo,  que  a  que  estoy  en 
^^"^gel;  e  sé  que  es  de  tanta  onra  e  tal  cualidad, 
^^Ue  en  todo  lo  arriba  dicbo,  qo  diría  sino  la 
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»pura  verdad,  como  quien  és;  y  esta  escriptura 
»es  de  su  propia  mano,  y  esta  firma  arriba  puesta, 
»es  la  suya  propia.  En  testimonio  de  io  qual, 
afirmé  aquí  de  mi  mano,  oy  veinte  y  dos  de  Oc- 
wtubre  de  mil  quinientos  ochenta,  en  Argel.^^^ 
oFrai  Xoan  Gil,  Redemptor  de  Captivos.  =Hay 
»una  rúbrica. =:Hay  señal  de  haber  habido  ua 
» sello.» 


RtiPaESBNTAClOK    DE    MlGUEL    DB    GbRVANTBS    SaAVBDRA, 
EXPONIENDO     SUS    MÉRITOS     Y     SBRYICIOS     HECHOS.    BH 

Italia,  en  la  batalla   naval  dis   Lbpanto,    t    bn 

i 

OTRAS   PARTES,    CON    MOTIYQ   DK   SOLICITAR    LNO   DB   LOa 
OFICIOS     VACANTES     EN      INDIAS. 


» • 


t  '    •  i  .         I 

Madrid. — Mayo  21   de    1590. 


•    ■  ■ 
f    i 


Señor, 


^* ,   . 


'  éiMiguel  deOervantes  Saavedra,  disoe:  que  ha 
»ábrtrido  a  Vuestra  Magéstad  muchos  años  en  1» 
tlsboriiadas  de  mai-  e  tierra  que  se  han  ofrecido'  de 
fVefiíite  y  dds  años  a!  esta  parte,  particularmeófe 


en  I9  batalla  naval  dcM^e  le  dieron  muchas  be- 
rjd|iS|  dq  Ifis  quales.p^dió  una  ip¡ai]Q  d^  uq  ar^^* 
buzazo;  y  eji  a&Q . sjgjiiente  fué; : ^  No^vam/ifi^^^ 
djBspue^  a  Ja  de  Túnez,  e  ^\^  Goleta)^  vimeai^o 
m  e^ta  Oórte  con  cartas  del  señor;.  I)jdn  Xoaa^  y 
<iél  Duque-  de.  Sesa  para  que^  .yuie^^t^a  Mage^« 
ta4  le  hiciese  merced,  fuó.c^ptjvo  .ea.  la  Galera 
del  ^SoUé\  y  un  hermaua  suyx>  que  también  ha 
servido  a  Y.  M.  en  \^%  mismas  xornadas,  e  íue- 
roQ  llevados  a^r*^^/,  donde  gastaron  el  patri- 
monio que  tenian  en  rescatarle,,  e  toda  la. lia- 
zíenda  de  aus  padres  e  las  dotes  de  dos  herma- 
nas doncellas  que  tenían^  las  quales  quedaron 
pobi*ea  por  rescatar  a  sus  hermanos;  y  dospues 
de  libertados,  fueron  a  servir  a  V>  M.  en  el  Jteino 
de  Porttigal,  e  a  las  Terceras  con  el  Marques 
de  Santa  Cruz,  e  agora  al  presente,  están  sirr 
viendo  e  sirven  a  V.  M.,  el  uno  dellos  en  Fl4t^T 
des,  de  Alférez;  y  el  Miguel  de  Cervantes  fué,  el 
que  traxo  las  cartas  e  avisos  del  Alcaide  de  Mos^ 
tagán^  e  fue  a  Oran  por  orden  de  V.  M.,  e  des- 
3» pues  asistido  sirviendo  en  Sevilla  en  negocios 
^de  la  Armada  por  orden  de  Antonio  de  Guevara, 
:»como  consta  por  las  informaciones  que  tiene;  y 
»en  todo  este  tiempo  no  se  le  ha  hecho  merced 
«nenguna.  Pide  e  suplica  humildemente,  quanto 
>pt|e¿fe  a  ^«  M^^  ae¡a>9ervido^6  h^cerje  «lerqedde 
j»utf  oficio  en  las //^¿V^  de  los  tres  or.vqui(tro  q^ 
oal  presente  están  vacos,, ^ue  es  \el  uno  la  Coor 
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uthaduría  del  nuevo  Rcyno  de  Granada,  o  la  G 
»Ternacion  de  la  Provincia  de  Soconusco  en  Ou 
vtimala,  o  Contliador  de  las  Galeras  de  Cari 
vgena,  o  Corregidor  de  la  Cibdad  de  la  Paz;  q 
»con  qualquiera  de  estos  oficios  que  V.  M. 
»haga  merced,  larescebirá,  porque  es  iiombreá^ 
DO  suficiente  e  benemérito,  para  qne  V.  M. 
•haga  merced;  porque  su  deseo  es  acontin 
ssiempre  en  el  servicio  de  V.  M.,  e  ocavar 
Dvida  como  lo  han  hecho  sus  antepasados,  quet 
sello  rescebirá  muy  gran  bien  e  merced. ^1 
^Madrid  a  21  de  Mayo  de  1590.=Miguel  ■ 
»Cervantes  Saavedra.» 

«SusSas.  S.  S.  Gasea. — Medina. — Don  Lu 
1— Dor.  Gutiérrez. — Flores. — -Tudanco. — Vale 
•taño. — Aivaroz  de  Toledo. =:Sw8(/¡ii?  por  a 
ten  qtte  se  le  haga  merced. — Madrid  Xunio  6 
»1590. — El  Doctor  NuñezMorquocho.— Hay  a 
«rúbrica. — Miguel  de  Cervantes  Saavedra. •> 


NOTA, 


%Se¡¡un  la  ¡irecedettW 
x<fe  Cervantes  Saaví 
»dói  añoH  a  fMti 


nMn  la  Batalla  deLepantOf  donde  rescebió  dos 
^arcabiioaMí^  e  perdió  uíia  mano,» 
«J¿  ano  siguiente  fué  a  Navarino.vi 

t 

mDespues,  a  Túnez  y  la  Goleta,  b 

«  Viniendo  a  esta  Corte  para  que  S.  M.  le  hi^ 
T^cie9e  merced,  fué  úoptivo  en  Uh.  Qalera  del 
•Sol  con  un  hermano,  que  x untos  venían  en  di- 
•ch4is  xomadoA. » 

^Fueron  llevados  a  Argel,  donde  después  de 
úpenosos  padecimientos,  gastaron  su  patrimo^ 
*nio  en  sus  rescates,  e  la  hacienda  de  su  Padre 
•^  las  dotes  de  dos  hermanas. ^> 

n  Ya  rescatados,  fueron  a  servir  a  Portugal 
•con  el  Marqués  de  Santa  Cruz.v^ 

^Ahora,  el  uno  de  ellos,  sirve  de  Alférez  en 
^Plandes.^ 

^Este  Miguel  de  Cervantes,  vino  con  cartas 
^clel  Alcayd-e  de  Mostagán,  e  fué  a  Oran,  con 
barden  de  S.  M.B 

•Después,  el  mism^,  asiMió  en  Sevilla  a  n^- 
^ godos  del  Afamada,  con  orden  de  Antonio  de 
^Guevara. n 


Acompaña  una  Información  especial,  hecha 
^  solicitud  de  su  Padre,  Rodrigo  de  Cervantes; 
^na  certificación  del  Duque  de  Sesa;  otra  infor 
^^'^uunon  hecha  en  Argel  a  solicitud  de  dicho  Mi" 
9^1  d'C  Cervantes,  e  una  representación  del 
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TñhiTíS,  qué  fkMadó^Mti''i\hs  thél^os  ¡^  serúitm, 
suplica  uno  d}é''t€fÉt)/icibs'^\i&^^  expreMd:  ' '  ■ 

Es  ben^mé^itó  par»  ótíialqUief^  oficiú)  ^  e  Hará 
buena  ciienta¿  '^  '  '"^    ^^  v  :  ^     \  ^^  ,y     v;^  O  . 

^-V    -   \  >j>u¿i>¡\j  xg  de  1890.     \  ^     -^-     - 
Al  Presidente  del  Consejo  de  lodiasú      .  v^\.^^' 

•   '.   '..^    Wf    -Ax    '   \  ♦■    »/*sv\    '..•    »\    /-     \'.^'^;     •     :  \\y   ix'>    «\'\ 

•A^  nw.oNwl       A>    \  •^\^*vó    ^s^^'•.     \A  \nv\x  xt.  \  A^  ;'.o\'M»y,, 
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üri  (jOfROGá;  Y  Ma¡b3B  bb  Campo,  b^n  LoRbnzo 
Bbrnal;  para  la  gubrra  iíí^  Chilb;  hbchds  for 
Bi«  ViRBT  DBL  PiRü,  DoN  FaANOtaco:Di(  TqlIu>o. 
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^  Yíaf  Doü  Frtintíiscó  de  Toledo  'Mayordomo  de 
Sti  li^a^ésiádj'su  Visorrtíy  (SoTéfflador  éi'C^pibii 
feetie^af  éh' ésttís  Reittos  6  Ptóifhcias  rfeí'Ptrw 
e  7Yer^rt-y?í'->he,  t>résidenté  iíe  láRieal'íAbaíén- 
'clia*«  <^nhcHlcría  que  )|Mi^%iáhdhdó'vÍé  SU  Mág^i^- 
'iádVl«^idb  mWWiÚzA'éi^AW'Hmfei]'^  hago'ii)- 
-V^  !ál  Myy  Ilustre  Séñbf  f>residéMlfr  ef'Otdd^ir  de 
lií  RbáV'Abdiéntíía-  d^míA^,  >^M^  áViéiiddrhé  Su 
'«éÍ^i>iKád'bdrtté(ídd  -^hi»rid¿dd''átíéipoi"fb  Mucho 
■()u'éivl%iié«t'jr<^]'á^i¿nitf>'e -qüiéttt^ 'déllás<H{dJ<i!< 
]^v^ia^y  lef 'bbé{l'^vi^fil^Q}éílti«r;  paiH'Vfüif'te 
'Itótfte^  Kaiser  mé<^iOi*<aví«t  tréOi^ádoi,  ide>cf<ie*yo 

•  í  M  ,\>\.vxt>  \  ■  •     líe!  ';¡i  ^íiTitiii  ■;'!       i'riil»  r- 

- f>((^ii>BibU«fec*< Ittiet*na>/448MÍtki>p  ^<>.  f(MÍB|Krit«i.>^><&S 
— ÍM57; 
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nombrase  ministros  de  guerra  para  las  dichas  Pro- 
vincias^ de  General,  e  Maese  de  Campo  dellas;  e 
que!  nombramiento  ymbiase  con  secreto  al  Señor 
Dotor  Bravo  do  Saravía  su  Presidente,  para  qoe 
les  diese  las  provisiones  para  lo  susodicho;  e 
qnel  dicho  Seüor  Presidente  e  Abdiencia  tratasen 
de  io  que  tocase  a  la  xusticia,  sin  se  entróme- 
rer  en  hazer  estorvo  ni  enbaraco  a  los  dichos 
ministros  de  guerra,  sino  dalle  fabor  e  ayuda,  e 
.{ue  yo  ymbiase  la  orden  que  en  todo  se  devia 
tener;  e  que  ansí  avía  mandado  al  dicho  Señor 
Presidente  e  Oydores,  guardasen  la  orden  que  yo 
iosymbiase  por  ende,  en  cumplimiento  délo  que. 
Su  i\(agestad  me  a  mandado  e  imbiado  a  mandar 
a  Ja  dicha  Su  Real  Abdiencia.  Y  en  virtud  de  las 
cédulas  e  comisiones  que  de  Su  Persona  ReaJ 
tengo  para  lo  tocante  aquellas  provincias  de 
ühile^  nombro  por  general  dellas  a  Rodrigo  de 
Quiroga  que  ea  ias  dichas  provincias  de  Chile  lo 
a  sido»  XfUntao^nte  cofi  el  cargo  de  Governador 
que  todO).  e  dado  Uueoa  queota  dollos,  entre  tan- 
to qne ,  Su  l^ít^g^stad  no  proveyere  e  mándate 
atenfp  a  la  calidad,  abilidad  e  suflciencia  de  su 
per^n^i  e  Qoi|fl4n9ade  la  fidelidad  que  del  tea- 
go^. fiara:  que^  0(mO'  tal  General  tenga  a  su  cargo 
las  quatro  fronteras  de  la  Conception  angola  e  la 
imperial  estado  de  Araúco  e  Tucapel,  e  los  sol* 
dados  o  capitftti,  e  gobierno  dellos,  para  dispo- 
ner lo  que  mas  viere  que  conviene  a  la  baena 


i     espedicion  y  execiicion  de  la  guerra;  e  porque 
poryndíspusion  del  dicho  General  que  con  ella 
no  pueda  asistir  a  la  guerra,   e  porque  por  falta 
de  ministro  no  eese  o  estando  el  presente  si  le 
parftsciere  ser  muy  necesario  tener  lugar-tenien- 
^  do  sti  persona,    lo  tenga  e  pueda  tener,  y  en 
tal  caso  holgare  que  lo  sea  Martin  Ruiz  de  6an- 
'wía  que  ya  a  sido  su  General;  tiniendo  él,  el  Go- 
tierno  de  las  dichas  provincias,  como  dicho  es, 
js  aprovado  también.   E  porque  el  Maesé  de 
^111)0  es  tan  ymportante  cargo  para  el  acerta- 
'^ÍBnto  de  las  cosas  de  la  guerra,  sitios,  aloxá- 
^lontos  e  fronteras,  buena  e  presta  execucion 
^  las  ocasiones  de  la  defensa  e  ofensa  que  se 
^fr^cieren  e  aplicación  del  castigo,  nombro  por 
^^aese  de  Campo  General  en  las  dichas  provin*- 
^^^  a  Lorenco  Bernal  de  Mercado  qiie  al  presen- 
^  ^tá  por  Generat,  e  tiene  tanta ^piriencia  de  la 
Suerra  como  persona  que  por  el  servicio  dó  Su 
^agestad  tantas  veces  a  peleado  eñ  ella  por  la 
^^fensa  de  las  dichasl  provincias;  e  porque!  nom- 
^Ytuniento  del  dicho  GeHerat  e  su  Teniente  e 
^(aese  de  Campo,  serian  ministros  ynotiles  iino 
Podiesen  hazer  el  efecto  que  Sti  Magostad  y  yo 
^•^  Su  Real    nombre   pretendo,   viendo  qüah 
^^«eesario  es  declarar  lo  cjues  anexo  e  perténes- 
^¡eoto  a  los  dichos  olQbios  para  los  eitert^f  y 
**«áfr  como  conviene,   por  lá  presente*  Mfandó, 
^tie  al  dicho  General  lé  sean  guardadas  y  góze 
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de  todas  las  gracias^  mercodes,  franquezas  e 
l>pr^|idade$,  que  por  rrazqmdel  dicho  ofíicio 
.|)ertün^cen  y  .pucdeii  pertenecer  eo  cualqi 
«panera^  y  usq  e  pueda  ljjbr,en2^nte  usar. da 
<.ifíicÍQ  comq  tal  General^  segund  que.  otros  Ge 
rales  de  los  ptros  Reinos  de  Su  Magostad  le 
lasado;  e  que  pase  y  pueda  pasar  las  gu,arDÍ( 
ues  de  Iqs  soldados  de  .una  frontera  a  la  í 
coní>o  Iq  pjdie.re  la^  ocasión  e  fuere  nescesií 
jilfpforz^ria  o.saQarjQSj  en  encapo,  segunda,  Qo 
la. ocasión  lo ^pidar^ijpsítpar^  ofensa  coono  {: 
defensa  y  rrecu|)eracion  del  Estado^  y  de  lo . 
,es^, perdido  y  pueda  compeler  a  todos  los  y 
ops  (eud^^tarips^  soldados^,  domiciliarios^  agal 
^jCQn,ély.su  lijgar-tejniíento  y  Maese -de  G 
pq>/§in  rr^^c^tjtr  Iji.qblig^c.ioa  (|e  los. dicho 
(^^a  uuOi dQllo^  :tieneqra.;yr  a.la.dicha  guerr 
def(^sá..e  jrepupqfQqÍQIi.|de.la$  diqhas  prpyia 
^QDjÍpí.tiei^ftSMs  €\n^ofpipqdas,  casas^  m\^i 
,q  ^i^9.»!.9  ¿^íiendp^je^.doifíicilio  por  diaert 
Qtf ?j  jOpsa  aJí^qa;,  t^ÍQOi  rfe.  ^z  ? con  vsusj  armfís .  y 
«yalj|(^.ilu9!  qM0  ]os,  tangfVir  .'^  deyan  iieyar^ 
,fWl|tiení^po^  diíJ.fiñp.^Píq.ue,^e  ayft.y\deba,lw 

.§¡q^pr,l?/:^^en^,pestaípripfterA  vez^-p^ra,.^ 

parti^i^ptp  .cíq^^^Íi|Íepfio,..OQas»daí^^    ji,: 

)aS-*4P»Sis  f«ib<íí^<!^s^6mpflen:.  coa  la  gqanni< 

A%}i^^i^my>'9mf(^^9f  q^í^  le.,  párese*,  iw 
aario  ,al  dioho  General^para  el  seguro  de. 


y9fli<)s  /domésticos^  y ')d6  paziin^^foEWdcCl  ^pírne- 
JoyMapecbtfs^qe  d^o^  |sa,po4fMi¡  tc^qeff^pn.cada 
«B»^  la»  diohaa  cibc|ad€tB,.tA8^$tiiM<4Q  |p«r solda- 
dos en  la 'fronteilis;  d^i  Estado  de:  .fwapeii  ^Araú- 
^^rde  ordiDarioi  e  kXs  NeiÁnb^  (^  J6s  tocare  es- 
^eil  ter^guérm  el  ¡veriánOí y  .tiempo  iQu  (^e^ sea; 
í^  á  de  háaer.sin;  que  <eo:est(» lajear  filta.^'e:^  que 
'ñDÍere,>el^  dibhoíGeaeral  laipUeda  .eik0PUtfiT  por 
«lá-  peffiopa  y  la  áe  ASu?Mbeee',>de,  GaimpO'  yriGapi- 
"tai^iésq^ón^ué'  cpnJbibrevedadjíquo ^amp'es;)8e 
i'eebé»}^  pueda  acabar  ilk>dic¿a  I  guerra;  yqWf9;Sub- 
'^ttosieirásalloslde  Süi  Magestad  dei^qiKiHy  fpra 
'^iiioi«qiiéderieonrf)apaz  ift'SegiirolfqMe  dew0{  e 
l^OfqoeJlfe  mldados  qüe.fandj^  Hnutair.y  Ob^dea^ 
^^Or  sii  cabpoa  ^Oenerfa1,{  es'^vmim  qud  (pprítül 
'■^«bmof'léi  séad' rrepaN^as!  Ibs*  gabal^eía^  4e.  ia 
*%t3erhi)tbótiíbrme.  ao^otí  mBpttof^  «y  Ifusoí  i^clóUa» 
*^HáéiKla  ói  ly -^uq  niiiistro8?loi;qiMfd[Qidssi!Qabo  mi- 
^^1urrtes!fierteneBQe/«esxuslbi4)ulft  iUunJlii^Etj/^idi* 
~^lbfG(tt^lrdÍ8ti!Íbu3(a6bte6r4€4^diohns^^ftUla 
'"^^«Ho  ayucho»  Ide >>ivop0;^4ejoá»^^  llfniíiki^n^  ,e 
^HMft8(iiosa»,i'qiii^  «1  oampb  «lfigafW0<de|^^icbaB 
^^^odferaaioíbl  iSeoop  fPrtaklefitid/'  «^.l9b  f9£ftfwUes 
^tiealeaidal'i&a  Mage6tiid>pr(WQ|rar!m^;:ty^<ii)bH^>ii^e 
"*iii)deiyQkJnaiV4!ííkra]qtié)odnfiiiri^^       Mi)cefwl«d^ 
^"""nBerfto&'^rtrábtJKQSoá^ririecft  dllM^pwNa^n^eQ^ 
^^^pmaeote^lfMíiliagadaildtcbiinJdb^^  tfi;tfior 

^lar  iinliroli9i:maMloi>rt|»e{dl  difeho| fiafer^b-Aogli- 
^hm  é*  tpaeda  notaibrar  los .  capiAaoda ! 
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de  la  guerra/  dándoles  conducta  para  hi 
gente  en  las  partes  e  lugares  que  los  paresck 
y  a  quien  él  las  diera^  lo»  tengan  y  ayan  do 
ner  por  tales  capitanes  y  cabdillos,  e  que  co 
tales  sean  obedesoidos  en  la  guerra  de  sus  i 
dados  y  ofTlciales;  e  mando  quel  dicho  su  Im 
teniente,  teniéndole,  sea  acatado  y  obedosc 
como  tal  lugar*teniente  suyo,  donde  y  come 
esta  mi  provisión  se  ordena  y  manda  qucl  s< 
lado; '  y  ansí  mesmo  mando  qucl  dicho  Ms 
de  Campo  General,  sea  obedescido  e  acatado 
sean  guardadas  todas  las  libertades  e  franqu( 
e  xurisdicioa  de  su  oficio,  como  mas  lárgame 
son  e  deven  ser  guardadas  a  otros  Maeses 
Campo  Generales  de  Su  Magestad,  e  que  él  ci 
pía  e  guarde  la  orden  que  en  todo  le  diere  el 
cho  General;  e  porqués  rrazon  que  el  dicho  Ge 
rUfl  tenga  con  qoe  sustentar  su  persona  y  el 
toriclad  e  mesa  al  dicho  cargo  nescessaría,  ma 
qué  aya  e  lleve  de  sueldo  de  nuestro  Capitán 
nefal,  dos  mili  e  quinientos  e  cinco  de  oro  en  < 
un  aíla,  el  tiempo  que  durare  la  guerra  e  fuei 
vol^Mtád  ée  Su  Magestad;  e  que  el  dicho  Mi 
dé  Campo  General,  aya  e  Heve  de  sueldo  en  4 
un'afto  pov  tkl  Maeae  de  Campo  Generai>  el  ti 
poquedorqre  la  guerra e fuere ansi mesmo: la 
ItfQtad  de  Su  ICagestady  mili  e  quinientos  e  ei 
de  wái  e  peonque  Síi  Magestad  me  mandó  dar 
aa  Real  Cédala  que  mandó  ymbiar  a  notific 
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ios  dichos  Señores  Piesidente  e  Oidores  de  la  di* 
cbi  Abdieocia  de  Chile,  su  Ihenor  de  la  qual 
000  las  Dotifícaciones  e  rrespuestas^  es  el  que  sé 
sigue: 


El  Rey. 


«Presidente  e  Oidores  de  la  Nuestra  Ab- 
^<I  ve  ñola  rreal,  que  rreside  en  la  Cibdad  de  la 
^Conception  de  las  provincias  de  Chile:  por  lo 
^qiio  tenemos  antes  do  agora  ordenado  o  por  las 
•Cédulas  e  provisiones,  instrucciones  que  se  an 
*^^cIo  para  los  Virreyes,  Governadores  e  para 
*^^^  Abdiencia  e  las  de  las  provincias  del  Pirú, 
•abréis  entendido  e  podréis  de  nuevo  entender 
••^  que  tenemos  proveido  cerca  del  modo  e  for- 
*^%  que  se  a  de  tener  en  el  despacho  e  ispidicion 
•^^  los  negocios,  e  los  que  tocan  al  Virrey  solo 
•proveer,  y  en  los  ^ue  a  de  proceder  con  comu- 
'^^ieacioo,  e  los  que  son  a  vuestro  cargo,  que  to- 
'^^^^n  a  la  administración  de  la  xusticia,  en  que 

raemos  encargadq  e  mandado  a  los  dichos  Vi- 
rrreyes,  e  de  nuevo  encargamos  a  Dpn  Fran- 
*^^iseo  de  Toledo  que  nombramos  por  Virrey  de 
^1^8  dichas  provincias  del  Pirúf  que  os  la  dexen 
^^'^bremente  hazer  sin  se  interponer  ni  ombara9ar 
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»éh  ello',  ftf^ermítirque'seoá  hagaympedimeQto 
orií 'estqrv¿  algiiíio;  'é  porgue  somos  yníbrmado» 
»qú¿'no'eifnbar¿finte: lo' ¡qtíe tenemos  proveídos 
Mordcnado  en  algunas  ocasiones  e  casos  que  se  ao 
"ofroscido,  ha  ávido  diferencia  e  pretensiones 
nentre  los  Oydores  de  algunas  de  las  Abdiencias 
sdesas  partes,  e  los  Virreyes,  pretendiendo  los 
«dichos  Oydores  que  él  Virrey  se  entremetía  y 
oembaracava  en  aquello  que  no  le  competía,  e 
Bjmpedia  la  administración  de  la  xusticia;  e  que 
«eñ  las  dichas  diferencias  e  pretensiones  se  avía 
«procedido  coh  tal  demostración  e  venidose  a  i»- 
síes  termiiiós,  qutí  aVían  cabsado  notables  yn* 
Bconviniéhte^,  sficandalo  <3  ddsabtoridad  de  los 
eministros;  e  porque  como  quiera  que  Nuestra 
BJtioluntad,  es,  qué  los  dichas  Vísorreyes,  en  con- 
sfórmidad  de  lo  que  tenemos  proveydo,  giiar- 
vden  la  orden  qúestá  dada  conló  se  lo  tenemos 
■  mandado  e  téfaéntos  ^r  cierto  lo  harán;  pero 
»en  caso  qüéllos  eS'cbdiesen  e  no  guardasenla 
•dicha  orden  e 'se  embarazasen  D  entremetiesen 
«en'aqúéllo  qué'  á'  Vosoh-ós  ios  párésciere  quo  i$o 
wse  (Jevián  eihbarádáf  ni  étílretheter,  sucediendo 
utal  caso^  quedemos  que"gúárdeis  e  tengáis  losti 
«orden,  que'  liá'gék  con  'él'  Itis  deÜgencías,  pré- 
»  venciones,"  attiütiestacion^,'  Üftquerimientos  qoe 
use^un  rá  ^Hdíád  del  caso'é;-negooio  ospanes- 
idereWesóeáHHo/y  esto  sitt  dtthrosftraoion  nipt^ 
obticidad;  tít  d6'trtáné^q(ié's6pa«daentendwde 
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» Ajcra;  e  si  hechas  las  dichas  deh'gencias  e  amo- 

i^nestacioDOs  e  requerimientos,  e  aviendole  he- 

» c?  1)0  jnsistencia  e  instancia  sobre  que  lo  rreme-^ 

^diee  no  pasó  adelante,  él  todavía  perseverare  en 

*lc3  hacer,  e  mandare  executar,  no  siendo  la  mate* 

»na  de  calidad  en  que  notoriamente  se  hubieso 

*cle  seguir  dello  movimiento  e  desasosiego  en  la 

•tierra,  se  compla  e  guarde  lo  quél  oviere  jn*o- 

*»  veido,  sin  hacerle  ympedimento  ni  otra  demos- 

» 1  ración,  e  nos  deis  aviso  particular  de  lo  pasa- 

»»do,  para  que  Nos  lo  mandemos  proveer  como 

•el  caso  lo  rrequiera;  con  lo  qual  vosotros  satis- 

*>farei9  a   la  obligación  que  tenéis,   e  al  Virey 

9o  le  guardará  el  rrespetoe  rreverenoia  que  co- 

íüo  a  cabeca  e  ministro  prencipal  se  le  deve, 

^  Nos,  queremos  que  se  le  tenga;  y  escusarán 

losyncombinientcs  quede  las  dichas  diferencias^' 

^    modo  de  proceder  en  ello,  an  resultado,  ¥e^ 

^Ija  en  Madrid  a  veinte  e  ocho  de  Diciembre 

de  mil  e  quinientos  noventa,- — Yo  el  Virrey. 

^Por  mandado  de  Su    Magostad. — Francisco 

ííagaraso. — En  la  -Cibdad  de  los  fíeyes,  tres 
^^ias  del  mes  de  Abril  de  mili  equinientos 
^noventa  e  uno.» 

«El  Muy  Exo.  Sr.  Don  Francisco  de  Toledo/ 
•^iBorrey  Governadore  capitán  General  de  estos 
"^-Reinos  e  provincias  del  Pirú,  e  preisetite  desta 
"^^eal  Abdiencia  o  ChancUlería,  estando  en  acuer  - 
■^clo  de  xusticia  con  los  Señores  Oy dores  de  la  di- 
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jpcba  Real  Abdiencia,  mostró  esta  Cédula  R 
9S11  Majestad,  originalmente,  e  pidió  a  los  < 
ttSeoores  Oydores,  mandasen  a  mí,  Alvan 
9 de  Navamuel,  escribano  de  Cámara  de  S 
^gestad  en  la  dicha  Real  Abdiencia,  e  Mfij 
uGovernacioQ  deste  Reyoo  de  la  Nueva  Ca. 
usacase  un  tresladoo  dos,  de  la  dicha  Cédul 
ue  se  los  diese  a  Su  Exa.  abtorizados  en  p 
uforma;  y  los  dichos  Señores  Oydores,  nn 
9 van  sacase  los  dichos  treslados,  e  abtori 
>los  diese.» 

A  Su  exa.  Alvaro  Ruiz  do  Navamucl,  eü 
en  el  Callao  y  Puerto  dosta  Cíbdad  do  lo 
yes\  en  ocho  dias  del  mes  de  abril  de  mili 
nientos  noventa  e  un  años,  en  ])rcsenc¡a  cJ 
González  Rincón,  escrivano  de  Cámara  de 
men  de  la  Real  Abdiencia  de  los  Reyes,  e 
eacrípto. 

El  muy  Excelente  Señor  don  Francísc 
Toledo  Mayordomo  de  su  Magostad  Real,  ^ 
rey  e  Capitán  General  en  estos  Reinos  e 
vincia  del  Pira,  dio  e  otorgó  su  Poder  com| 
tal  qual  de  derecho  se  rrequiere,  al  C(] 
Ortiz  de  ^^rate,  para  que  pueda  presentai 
Cédula  original  en  la  Abdiencia  rreal,  que 
de  en  la  Cibdad  de  la  Conception,  de  las  pr 
cías  de  Chile,  e  pedir  el  complimiento  dói 
sacar  qualesquier  testimonios  que  en  rrazoi 
Hd  sean  necesarios,   e  los  ymbiar  con  la  < 
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Cédula  original  en  cualquier  navio^  y  en  rrazon 
dello  pueda  hazer  -qualesquier  abtos  que   sean 
oescesarios;  e  le  otorgó  Poder  complido  con  sus 
jDcidencias  e  dependencias^  e  se  obligó  de  lo 
aver  por  ñrme^  e  lo  firmó  el  licenciado  Paredes 
Ojrdor  desta  Real  Abdiencia^  y  el  Capitán  Rui- 
barba,  y  el  Capitán  Martin  Dolmos,   estante  al 
presente  en  este  Cú^//áo  Don  Francisco  de  Toledo. 
Ante  mí:  Xoan  González  Rincón.  En  la  Cibdad 
de  Santiago j  deste  rreino  de  Chile ^  a  veinte  e 
^ueve  dias  del  mes  de  Noviembre  de  mili  e  qui- 
lentos  noventa  e  un  años. 

£1  Capitán  Ortiz  de  jarate  e  del  Señor  Yi- 

^orrey  del  P¿;'á,  presentó  esta  Cédula  de  Su  Ma- 

Sestad^  e  requirió  con  ella  al  Muy  Ilustre  Señor 

t^octor  Bravo  de  Saravia,  Presidente  Governador 

Q    Capitán  General  deste  dicho  rreino,  por  ante 

<txi/  Alonso  Díaz  de  Gibraleon,  escrivano  de  Su 

Magostad  y  de  Cámara  en  la  Abdiencia  rreal  de 

Isi  Cibdad  de  la  Conception  deste  dicho  rrreino 

y  de  la  Governacion  d6l;  e  por  su  vista  rrespon- 

diendo  al  dicho  rrequerimiento^  dixo  que  si  el 

Señor  Visorrey  tiene  Provisión  de  Su  Magostad 

para  governar  este  rreino^  rresoebira  se  la  ymbíe 

para  disestirse  del  Govierno  dól  y  dexarlo  a  Su 

.Eixoelencia^  ques  la  cosa  que  mas  desea;  por  o  de 

otra  manera^  siendo  el  Governador  e  Capitán  Ge- 

Qeral  deste  rreino  por  Provisión  de  Su  Magostad, 

I     cuyo  trcslado  abtorizado  va  con  esta  respuesta; 

Tomo  XXV  85 
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e  siendo  este  rreino  como  lo  es^  diviso  e  apartad 
del  Piru  e  de  su  xuresdecioR  e  destrito,  no  en 
tiende  qué  competencias  pueda  aver  entre  S 
Excelencia  y  el  Presidente  e  Oydores  desta  Al: 
diencia  en  las  cosas  de  Xusticia  o  Goviemo; 
esto  rfesponde  al  dicho  requerimiento.  E  lo  ft 
mó  de  su  nombre. — Doctor  Bravo  de  Saravia.* 
Ante  mí:  Alonso  Díaz  de  Gibraleon.  En  la  Cibds 
de  la  Conception  rreino  de  Chile,  a  veinte 
nueve  dias  del  mes  de  Henero  de  mili  e  quínie 
tos  noventa  e  dos  años,  ante  los  Señores  Preside 
te  e  Oydores  de  la  Real  Abdiencia  e  Chancilleí 
que  por  mandado  de  Su  Magostad  rreside  en  es 
dicha  Cibdad,  estando  en  acuerdo  de  Xusticia.- 
Por  ante  mi:  Antonio  de  Que  vedo;  escrívano  c 
Cámara  desta  dicha  Real  Abdiencia. 

El  Capitán  Ortiz  de  (párate,  presentó  la  Cédu! 
Real  de  suso  contenida,  e  pidió  se  guardase 
compliese  como  Su  Magostad  por  ella  mandaví 
la  (flal  vista  por  los  dichos  Señores,  fué  obedei 
cida  con  el  acatamiento  devido,  y  en  su  compl 
miento  dixeron^  que  están  prestos  de  guardar 
complir  lo  que  por  ella  Su  Magostad  mandava, 
que  se  le  diese  al  dicho  Capitán  Ortiz  de  ^árati 
el  original,  quedando  un  treslado  en  poder  de  m 
el  dicho  Secretario.  Y  lo  firmaron  de  sus  niHB 
bres. — El  Licenciado  Xoan  de  Torres  de  Vera, 
el  Doctor  Peralta.-— Pasó  ante  mí:    Antonio  c 
Quevedo. 
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E  usando  de  la  dicha  Cédula  Real  para  lo  que 
con  igual  al  asiento  "buen  govierno  y  execucion  de 
la  dicha  guerra^  e  declarándolo  por  tal^  como  lo 
declaró^  ordenó  los  dichos  sueldos  que  el  dicho 
Capitán  General  e  Maese  de  Campo  General  an  de 
avere  llevar  de  los  tributos  e  rrentas  de  los  ys® 
del  Casta  de  Maquegu,  que  vacó  por  muerte  de 
Dona  Candida^  muxer  que  fue  del  Señor  Francis- 
co de  VíUagran^  y  de  los  yanaco?ias  que  vacaron 
por  muerte  de  Diego  de  Soto  y  Bernabé  Mexía 
en  aquellas  provincias,  questavan  vacos  quando 
Jtnhié  las  cédulas  y  despachos  de   Su  Magesiad 
a  la  dicha  Real  Abdiencia  con  Xoan  de  Solis,  sin 
embargo  de  que  estén  proveidos  o  depositados 
quando  esta  mi  Provisión  allegare;  e  para  este 
ofecto,  corran  los  dichos  frutos  desde  el  día  de  la 
^aca^ion;  e  porque  en  lo  ordinario  de  la  dicha 
guerra,  execucion  e  ocasiones  délla,  no  se  les 
pueda  advertir  nada  en  particular,  coníiandolo  to- 
<Ío  a  la  buena  pruden9ia,  (;elo  e   spiriencia  des 
dicho  General  e  Maese    de  Campo  en  general, 
<ieelaró  y  mandó,  que    quedando  las  cibdades 
^opaz,  con  el  seguro  susodicho,  se  haga  toda  la 
fuer(;a  posible  para  xuntar  el  mayor  numero  do 
S^te  que  ser  pueda  en  las  dichas  provincias, 
^^peliendolos  en  la  forma  susodicha,  que  acu- 
^  a  sus  llamamientos  todos  los   feudatarios  e 
^miciliarios,  sopeña  de  caer  en  mal  paso,  y  las 
alemas  penas  que  les  pusiere  por  el  dicho  Geoe« 
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ral,  las  quales  pueda  executar  y  execute  < 
rreveldes  e  ynobidientes,  pr^iníendo  las  { 
ansí  por  la  parte  de  la  Provincia  e  Cibdad  < 
quimbo f  como  por  la  de  arriba  de  la  Cib 
Provincia  de  Valdivia,  para  que  non  puedi 
nengun  soldado  nin  otra  persona;  y  quest< 
pe  de  gente  se  apreste  luego  questa  mi  ', 
síon  llegare  e  fueren  venidos  los  dichos  R< 
de  Quiroga  y  Lorenzo  Bernal,  para  les  nc 
este  nombramiento  e  se  les  dar  las  condu 
provisiones  susodichas,  para  que  ayan  de 
con  la  dicha  fuerza  de  gente  e  mayor  ni 
que  se  pueda  xuntar  en  el  Estado  de  Ara 
Tucapél,  de  donde  mediante  Dios,  párese 
podian  subxetar  con  las  armas  algún  buen 
de  yndios  rreveldes,  agora  sea  combatienc 
multitud  dellos  o  en  cavalgadas  o  faccione 
ticulares,  para  que  puedan  traer  hasta  seise 
o  setecientos  a  la  provincia  de  Coquimbo; 
asegurándoles  de  la  fuga  con  desgovernall 
VD  pié,  puedan  andar  en  las  minas  del  oro 
car  con  que  se  pueda  mexor  sustentar  la  ¿ 
o  pagar  los  soldados  con  menos  vexacion  c 
lestia  de  los  subditos  e  vasallos  de  Su  Ma¿ 
de  aquella  provincia;  pues  de  las  dichas  | 
que  ansi  son  ávidas  de  guerra,  rrosulta  tan 
provecho  a  los  soldados  e  se  les  buelven  s 
la  mayor  parte  sin  castigo  para  poner  mi 
los  enemigos  e  sin  quedar  provecho  delias 
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xpíanos;  e  sería  lo  mejor  para  los  soldados,  po*» 
der  ser  aj'udados  ^ntanieote  con  la  Rreal  Ha- 
zienda  de  Su  Magestad,  de  treinta   mili  pesos 
que  podrían  sacar  de  oro  el  dicho  numero  de 
yndios  puestos  con  seguridad  en  la  dicha  Pro- 
vincia de  Coquimbo^  pues  aunque  el  Estado  se 
»  ^lañase  e  viniese  de  paz,  sería  nescesario  para 
fliajror  seguro,  sustentar  mucho  tiempo  la  guar- 
nición rrespeto  de  la  spiriencia  de  la  poca  flde- 
Wad  que  se  a  tenido  e  puede  tener,   o  mucha 
pertinacia  de  los  yndios  rreveldes  de  aquel  es- 
Mo,  ym portaría  mucho  tener  con  que  susten- 
*^r  Su  Magostad,   mexor,  las  guarniciones  ques 
^I  dicho  Estado*  e  fronteras,  converná  tener;  lo 
qual  hagan  parescíendo  al   dicho  General  ques 
mas  vtil  e  beneficioso  para  el  bien  e  sustento  de 
los  soldados,  por  las  cabsas  susodichas;  y  en  éste 
entretanto  vayan  los  despachos  que  do  Su  Ma- 
gestad  con  tanta  brevedad  espero,  y  baxaré  a  la 
provincia  del  Cuzco  desde  a  donde  imbiare  delan- 
te las  municiones  que  me  parescieren  más  nes- 
cesarias  según  la  y n formación  que   tobiere  de  la 
nescesidad  que  allá  ay,  e  de  acerse  podrá  yr  des- 
pidiendo lo  demás  en  conformidad  de  lo  que  por 
Su  Magostad  me  está  mandado,  tiniendo  aviso 
^n  la  persona  que  mando  llevar  este  despacho, 
^©  la  fuerza  e  calor  con  que  se  dispone  allá,   lo 
9^6  Su  Magostad  manda,  y  en  esta  mi  Provisión 
^  conthiene;   para  que  conforme  a  ello,  se  vaya 
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disponiendo  lo  de  acá^  como  mas  convenga 
qual  todo  se  guarde  e  compla  y  egecute  en  el 
tretanto  que  por  Su  Magestad  o  por  mí^  en  su  i 
nombre^  otra  cosa  no  se  proveyere  o  mandar 
los  vnos  en  los  otros  no  dexen  de  lo  ansí  h 
guardar  e  complir^  sopeña  que  serán  a  su  c; 
todos  los  daños^  costas  e  gastos  que  se  rrec 
cieren  a  la  Real  Hacienda  e  a  las  dichas  Pro 
cias^  por  no  lo  poner  en  efeto  según  e  de  la 
ñera  que  en  esta  mi  Provisión  se  ordena  e  n 
da;  lo  qual  se  cobrará  de  las  personas  e  biene 
los  que  lo  contrario  hicieren,  fueren  o  vini( 
contra  lo  en  ésta  mi  Provisión  concertado  o  ( 
tra  alguna  cosa  o  parte  della;  de  más  de  que 
Magestad  será  desservido  de  lo  contrario.  F< 
en  la  PUita  a  cinco  dias  del  mes  de  Marzi 
mili  e  quinientos  e  noventa  e  dos  años.= 
Francisco  de  Toledo.  =Por  mandado  de  Su  E 
lencia. — Alvaro  Ruiz  de  Navamuel. 

Nombramientos  de  Capitán  General  y  su 
gar  teniente  y  Maese  de  Campo  General  pan 
Provincias  de  Chile,  en  que  Vuestra  Excele 
bordona  otras  cosas  tocantes  a  la  guerra  de  ac 
lias  provincias. 
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'^nSIOll    CORBBSPONDIBNTE    AL     PRDCBR     NOMBRAMIENTO 
QQX  SB  OICB   DB   LAS   PROVINCIAS   DB    ChILE    (1). 


I^on  Phelípe  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de 

^^^^'^tnüa,  de  León  y  de  Aragón,  de  las  dos  Valias 

^^  Jerusalem,  de  Navarra,  de  Granada,  de 

1'o^do,  de  Valencia,  de  Galicia,  de  Mallorca^, 

<te   Sevilla,  de  Cárdena,  de  Córdova,  de  Cór- 

^a,  de  Murcia,  de  JT^^n,  délos  Algáraves,  de 

^f>raUar,  de  las  Islas  de    Canarias,   de  las 

istias  Yslas  y  Tierra-Firme  del  Mar  Océano^ 

Conde  de  Flandes  y  de  Tirol,  etc.:   Por  quanto 

Don  Francisco  de  Toledo  Nuestro  Visorrey  Go- 

TOrnador  e  Capítaa   general   destos  rreynos    e 

provincias^  aviendo  desembarcado  en  esta  tierra, 

^ó  algún   escándalo  en  ella ,   de  aver   tanto 

tiempo  que  no  so  savia   de  las  provincias  de 

(¡hile,  de  que  no  avia  tenido  buen  subceso  la 

'logada  de  la  Nuestra  Real  Abdiencia,  allí,  y  que 

^tes  que  llegase  a  la  Cibdad  de  Lima  tuvo  no- 

^^ía  de  la  venida  de  Don  Miguel  de  Velasco  con 


(t)     Biblioteca  NadoDAl. — Sección  de  Maoiiscritot. — J.  53. 
■^'•^  477. 
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las  nuevas  del  mal  subceso  que  avia  tenido 
guerra  por  parte  de  los  christianos  y  spaño 
de  aquella  tierra  en  los  fuertes  de  la  tierra 
casa  de  Araveo  y  Cibdad  de  Cañete,  que  se  de 
pobló,  y  de  la  perdida  de  gente  e  rreputacic 
de  los  christianos  y  spañoles  de  aquella  Pr 
vincia,  y  de  cómo  el  dicho  Don  Miguel  venía 
rrepresentar  el  peligro  grande  en  que  las  dich 
provincias  estavan  de  perderse  con  las  ha^^iend 
e  personas  qué  en  él  habían  poblado,  xunl 
mente  con  el  fruto  de  la  conversión  de  los  yndi 
que  alli  se  habia  hecho;  e  aviendo  llegado  a 
Cibdad  de  Lima  e  rrescebido  los  despachos  qi 
dicho  Don  Miguel  truxo,  e  la  rrelacion  que 
todo  le  dio,  e  tomado  diversas  ve^es  acuer 
de  lo  que  cerca*  desto  se  devia  proveer  p< 
mayor  servicio  de  Dios  Nuestro  Señor  e  Nu( 
tro,  se  rresolvió  por  todos  los  de  la  Nuestra  R< 
Abdiencia  de  Lima,  con  el  dicho  nuestro  Vis( 
rey,  que  por  el  notable  peligro  que  con  la  de 
cion  se  ponía  todo  lo  de  aquella  tierra  ya  rre' 
rido,  y  el  Abdiencia  e  Ministros  Nuestros, 
Prelados  que  en  ella  estavan,  se  les  devia  ymb 
socorro  rrespeto  de  lo  que  por  Nos  está  mandac 
queu  los  casos  que  parase  perxuigio  la  delaci 
de  comunicárnoslos,  se  proveyese  lo  que  con 
niese,  é  se  cometió  la  execucion  del  dicho  socoi 
al  dicho  Nuestro  Visorrey,  el  qual  e  aun  que! 
quisiera  en  aquella  sazón  quitar   de  la  plata  q 
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se  Nos  avia  de  ymbiar  lo  que  hera  nesce§ario  para 
lui;er  el  dicho  socorro^  entendiendo  la  nescesidad 
general  que  Nos,  teniamos,  e  la  particular  de  la 
guerra  del  Reyno  de  Granada  donde  estavamos; 
6  aviendo    entendido  el   poco  fruto  que  avian 
¿echo  los  socorros  e  mucha  suma  de  plata,  que 
Nos,  aviamos  gastado  de  los  quintos  reales  deste 
Nuestro  Reyno,  para  sustentar  e  socorrer  las  di- 
chas provincias,  de  mas  de  aver  consumido  en 
esto  todas  las  rrentas  que  en  ellas  tenemos  tan- 
tos años  avía,   sin  tener  mas  seguridad  que  al 
prencipio,   antes  mas  perdida  la  reputación  de 
loa  spañoles  christianos,  y  con  mayor  atrevi- 
myento  los  yndios  de  guerra;  pero  por  las  cab- 
las ya  rreferidas ,   e  no  embargante    la  menos 
pUta  ymbiada  en  la  dicha  floH  con  que  mexor 
pudiéramos  ser  socorridos,  e  que  la  dificultad  e 
fuerza  con  que  la  gente  se  rrecogía  para  el  dicho 
Socorro  hora  tan  grande  que  fué  menester  ym- 
l^iarla  por  fuerza ,  hav^iendo  prisiones  de  algunas 
Personas  de  las  que  les  estava  vedado  vivir  en 
^^te  Reyno,  y  quo  de  nuevo  se  tomase  pares- 
<^res  de  la  xustiñcacion  de  la  dicha  guerra  para 
4ue  la  gente  no  se  le  pediese  escusar,  porque 
^rnbien  se  lescusaban;  por  esto  determinó,   en 
^ue  se  hiñese  el  jiicho  socorro  con  doscientos  e 
^^nquenta  soldados  e  las  municiones  e  artillería 
4^te  le  paresció  ser  necesaria,  e  mandó  aprestarle 
^^íx  toda.deligencia  posible,  al  Licenciado  iSan- 
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chez  de  Paredes  Nuestro  Oydor^  que  part 
mente  entendiese  en  ello;  e  para  yncitar  e  i 
a  la  demasíente  a  que  fué,  se  hizo  e  convi 
^er  de  sus  tierras,  una  compañia  e  un  cap 
con  el  parescer  quel  dicho  Nuestro  Visorre 
tendió  que  convenia  ymbiar  al  Dotor  Bra 
Saravia  Presidente  de  las  dichas  provincias 
del  ha^er  la  guerra,  y  de  las  personas  qne 
día  que  mas  spiriencia  e  opinión  tenían  ei 
para  que  los  tomasen  por  nuestros,  a  quien 
rescía  se  la  devia  dexar  hager,  para  que  se 
guiese  mas  utilidad  que  se  havia  conseguid( 
entonces;  con  todo  lo  susodicho,  ymbió  el 
socorro  con  el  dicho  Don  Miguel  y  con  el  C 
Xoan  de  ^;!árate,  para  que  los  llevase  a  su 
e  lo  entregase  al  Üicho  Dotor  Bravo  de  & 
Nuestro  Presidente^  a  al  dicho  Nuestro  Vis 
los  fué  a  ha^er  embarcar  en  el  Puerto  d€ 
líáO'Lima,  para  dar  priesa  ni  pediesen 
effeto  aquel  año.  Y  ansi  mesmo,  en  una  N 
tra  Cédula  e*  Provisión  rreal  dirigida  al 
Nuestro  Presidente  e  Oidores  de  la  dicha  N 
Real  Abdiencía  de  Chile,  cerca  de  lo  que 
de  ha^er  en  las  cosas  de  Govierno  en  que 
sen  algo  de  la  facultad  o  diferencia  con  el 
Nuestro  Vísorrey;  e  aunque  avia  mandado 
notificase^  por  en  ella  mandavamos,  que  se 
dase  e  compílese  lo  que  Nuestro  Vísorrey  i 
que  venia  declarado  ser  casso  de  6 
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Qo;  qae  no  embargante  esto,  avía  escrito  al  di* 
cba  Nuestro  Presidente,  quel  no  quería  por  en- 
tonces usar  de  la  dicha  Cédula,  sino,  que  como 
persona  que  tenía  la  cossa  presente,  él  lo  mirase 
6  hordenase  e  hiciese  como  viese  que  mas  con- 
venía a  Nuestro  servicio;  para  lo  qual  solamente 
sembrava  su  parescer  y  el  de  todas  las  personas 
<^n  quien  lo  avía  consultado;  déla  razón  de  todo 
lo  qual,  el  dicho  Nuestro  Yisorey  Nos  dio  luego 
qoenta,  e  al  Nuestro  Real  Consexo  de  las  Indias; 
£  después  desto,  aviendo  tenido  relación  el  dicho 
N^uestro  Visorrey,  de  la  llegada  de  los  capitanes 
^  Soldados,  artillería  e  municiones  del  dicho  so- 
corro, e  del  aprieto  en  que  las  dichas  provincias 
^stavan  de  lalegría  e  rrescate  que  fué  para  todos, 
^^sí  por  cartas  del  dicho  Nuiestro  Presidente  e 
oidores  e  de  dichos  vecinos  e  capitanes  de  las 
dichas  provincias,  como  ansí  mesmo  por  las  rre- 
aciones  que  al  dicho  Nuestro  Visorrey  vinieron 
^    dar  el  Capitán  Xoan  Xofíc  y  Alonso  Picado, 
yerno  del  dicho  Nuestro  Presidente,  otras  perso- 
^^^   particulares    de  las   dichas  provincias;   e 
^viendo  ansi  mesmo  entendido  la  dilación  que 
^via  ávido  en  sacar  la  gente  del  dicho  socorro  e 
^^    demás    questava  en  aquellas   provincias,    a 
b^^er  alguna  facción  de  utilidad  en  la  guerra,  en 
^^  que  les  rrestava  de  aquel  año  en  que  para  la 
*^^?er,  estando  el  dicho  Nuestro  Visorrey  despa- 
chando e  rrespondiendo  al  dicho  Nuestro  Presi* 
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dente^  y  ver  lo  que  cerca  de  lo  que  le  avían  scii 
toe  comunicado,  le  parescia  que  devian  hacer, 
y  la  dificultad  que  ansí  en  Nuestra  Real  Hacienda 
como  en  la  gente  deste  Reyno,  avia,  para  poder- 
les ha-er  mas  socorro  de  presente  como  se  pe- 
día, y  el  notable  peligro  que  se  ponía  en  aque- 
llas provincias  con  dicho  Nuestro  Presidente,  y 
dar  el  descobri miento  y  entrada  de  la  noticia 
de  cessar  por  aquella  parte  dicho  Alonso  Pi- 
cado, a  quien  él,  la  avia  dado,  ni  para  sacar  ni 
llevar  gente  con  este  título  deste  Real  com 
el  dicho  Nuestro  Presidente  le  pedía;  pues  e 
tiempo  que  la  gente  estava  en  aquellas  provin- 
cias de  tan  mala  gana  por  tantas  cabsas  como  rre- 
presentavan  e  con  tanta  nescosidad  por  una  par- 
te, e  tan  lastimados  de  la  guerra  por  otra,  qual 
quier  atambor  que  los  llamara  para  entrada  e  n 
ticia  do  rriqueca  e  tierra  de  menos  dificultad  d 
conquistar,  dexára  bacías  las  dichas  provinci 
para  no  hallar  contradicion  de  enseñorearse  e 
ellas  los  yndios  de  guerra,  y  aun  sin  llamar  1 
soldados  con  este  caso,  saviendo  que  avía  dad 
comisión  para  hager  la  entrada^  la  quisieran  ha^e 
aunque  les  fuera  vedado,  e  los  Capitanes  se  sue^ 
lan  dexar  ha(;er  fuerza  para  ello,  con  estas  cabsas 
6  ansí,  aviendo  el  dicho  Nuestro  Visorrey  dene 
gado  al  dicho  Alonso  Picado  la  dicha  entrada, 
queriendo  rresponder  sobrello  con  estas  cabsas 
dicho  Nuestro'  Presidente,  tobo  otro  despacho^ 
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sioo  del  mal  subceso  e  pérdida  que  avia  tenido 
h  parte  de  gente  de  la  tierra,  e  del  socorro  que 
le  avía  ymbiado  con  el  dicho  Don  Miguel  de  Ve- 
bsco  a  cierta  facción  con  los  yndios  de  guerra,  y 
déla  pérdida  e  muerte  del  Capitán  Villegas  e 
otros  soldados,  artillería,  comida  e  municiones 
que  avian  perdido,  bolviendo  las  espaldas  tantos 
d©  los  spañoles  con  arcabucería  e  caballería  en 
'd  campaña  rrasa  a  un  esquadron  de  mili  e  qui- 
'^Jentos  yndios,  cossa  nunca  oyda  ni  vidta  en  las 
^^^¿asy  que  yndio  se  atreva  a  pelear  con  español, 

m 

^'Ho  en  la  montaña  donde  ha^en  su  fuerza  como 
'^^  moros  de  Granada.  Y  rrefiriendo  el  dicho 
^^Uestro  Presidente,  quel  haría  axuntar  con  los  Ca- 
pitanes Bernal  y  (^^  árate  que  abian  y  do  por  otra 
P^rte  con  la  gente  del  dicho  Nuestro  Visorrey, 
^^yo  buen  subceso  le  sirve  Hernando,  Coronel 
^^térez  del  dicho  Capitán  ^"árate;  y  visto  por  el 
^ioho  Nuestro  Visorrey  lo  quel  dicho  Nuestro 
"residente  le  rrepresenta,  escrive   cerca  de  la 
^^Ucha  hedad  que  tiene,  e  de  la  nesccsidad  que 
^3^  de  persona  quentendiese  en  aquel  oficio  mili- 
*^t^ j  por  su  ympedimento;  y  visto  ansí  mesmo  el 
t^^ligro  en  que  aquellas  provincias  están  y  que- 
^^ban,  y  el  daño  que  va  rresultando  e  podría  rre- 
^^^tar  para  este  Reyno,  quel  dicho  nuestro  Visor- 
^^^  tiene  a  cargo,  si  aquel  se  perdiese,  con  la  sor- 
^^rvia  que  quedaría  a  los  naturales  e  descrédito  a 
^Os  spañoles,  y  obligación  como  christianos,  ayu- 
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dar  de  todas  maneras  en  lo  que  le  fuere  posible 
contra  los  bárvarosynñeles  e  apostatas,  como  C8h 
ballero  e  vasallo  Nuestro,  y  Ministro  en  estos  Rey- 
nos,  de  acudir  a  el  remedio  de  todo;  e  particu- 
larmente aprovechar  e  ordenar  lo  que  conviniere 
para  la  guerra,  los  yndios  rrebeldes  que  ha^en 
mexantes  daños  en  los  chrístianos,  specialmen 
después  de  aver  prestado  a  Dios  y  a  Nuestra  Rea 
Persona,  la  fé  e  obidiencia,   le  paresció,  avien 
dolo  consultado  con  la  dicha  Nuestra  Real 
diencia  de  Lima,  y  con  las  personas  de  mas  s 
riencia,  prudencia  e  celo  deste  Reyno,  que  d 
víamos  proveher  a  personas  en  los  ofícios 
General  y  Maese  de  Campo  de  las  dichas  provi 
cias  de  Chile,  que  fuesen  los  de  mas  spiriencia 
abtoridad  en  las  cosas  de  la  guerra;  e  ansí  con 
acuerdo  e  parescer,  e  porque  conviene  aNuestr:"^^ 
Real  servicio  e  a  la  conservación  e  defensa  de 
tierra,  hemos  nombrado  por  Nuestro  Capitán  G 
neral  dólla,  a  Rodrigo  de  Quiroga,  vegino  de  I 
dichas  provincias  de  Chile,  Nuestro  General,  q 
a  sido  en  la  conquista  e  pacificación  dellas;  y 
Capitán  Lorenzo  Bernal,  por  Maese  de  Campo; 
para  que  puedan  usar  los  dichos  cargos,  les  av 
mos  mandado  dar  e  despachar  los  títulos  e  prov^** 
siones  que  son  necesarias,  firmadas  del  dich»^^^ 
Nuestro  Visorrey,  e  selladas  por  Nuestro  Real » 
lio,  su  thenor,  de  las  quales,  es  este  que  se  sigu 
cDon  Phelipe  por  la  gracia  de  Dios,   Rey  d 
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^Cadüla,  de  Lean,  de  Aragón,  de  las  dos  Sici- 
^Uas,  de  Xenisalen,  de  Navarra,  de  Granada,  de 
^Toledo,  de  Valencia,  de  Galicia,  de  May  orcos, 
>de  Sevilla,  de  Cerdeña,  de  Córdova,  de  Coree- 
^ga,  de  Murcia,  de  AToan,  do  los  Algáraves,  de 
^Algeciras,  de  GibraUar,  de  las  y^íos  de  Caña- 
rnos, de  las  YndioÁ,  Yslas  e  lie^rra^Firme  del 
^Mar  Océano,  Conde  de  Flandes  e  de  Tirol,  etc. : 
•porquanto  DpnFraacíscode  Toledo,  Mayordomo 
*de  Nuestra  Casa,  e  su  Visorrey  Governador  e  Ca- 
*pitan  General  destos  Reynos  e  Provincias,  e  Pre- 
^^identede  la  AbdiencíaReal  que  por  Nuestro  man- 
^dado  rreside  en  la  Cibdad  de  los  Reyes,  ha  sido 
•yo formado  del  Dotor  Bravo  de  Saravia,  Nuestro 
•I^^esidente  en  la  Abdiencia  de  las  Provincias  de 
^^hÁle,  e  de  algunos  Oidores  e  Fiscal  delta,  e  del 
^O|>íspo  de  Santiago,  e  de  muchos  de  los  vecinos 
^^  Capitanes  e  moradores  e  soldados  de  las  dichas 
^-vrovincias,  por  escrito,  e  de  algunos  que  an 
^^Qnido  a  ynformar  de  palabra,  de  los  grandes 
^^ttibaxos  en  que  las  dichas  Provincias  an  estado,, 
^^ti  tanto  peligro  de  perderse  todo  el  fruto  que 
^t^ara  Dios  Nuestro  Señor  e  para  Nuestra  Corona 
^  ^eal,  con  tanto  trabaxo  se  a  adquirido  en  ellas, 
^^  por  otras  cabsas  conthenidas  en  vna  Provisión 
^^^ue  hemos  mandado  dar  para  el  dicho  Nuestro 
^íS^sidente  e  Oidores;  e  queriendo  proveher  de 
^t^eal  de  lo  susodicho,  a  que  Nuestros  subditos  e 
^Vasallos  fuesen  favorescidos  e  socorridos,  he- 
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>mo8  mandado  ymbiar  a  las  dichas  provincias  di- 
» versas  ve^es,  socorros  deste  rreyno,  con  capita- 
«nes^  soldados  e  artillería^  municiones  e  armas 
«ofensivas  e  defensivas^  con  muchas  espensas  de 
»pesos  de  oro  de  la  rrenta  que  en  ellos  tenemos; 
»por  lo  qual  e  por  lo  que  agora  sentiende  en  la 
nnescesídad  en  questán,  no  es  tanto  de  gente  ar- 
«tillería  e  municiones^  quanto  de  cávelas  e  par- 
Dticulares  que  goviernen  la  guerra^  de  cuya  fa- 
ucultad  tenga  ciencia  y  spiriencia  do  aquella 
»tierra^  por  el  ympedimento  de  la  hedad  del  Do- 
ctor Bravo  de  Saravia,  Nuestro  Presidente,  e  por 
nía  ocupación  de  la  administración  de  las  xusti- 
>cia^  no  podia  atender  al  govierno  de  la  milicia; 
»y  ansí  visto  por  el  dicho  Nuestro  Visorrey  todo 
»lo  susodicho^  e  aviendolo  él  consultado  con  la 
•Nuestra  Abdiencia  de  los  Beyes,  fué  acordado, 
«que  deviamos  dar  esta  Nuestra  Patente  en  la  dí- 
»cha  rrazon;  por  ende,  acatando  la  persona,  mé- 
nritos  e  suficiencia  de  vos,  Rodrigo  de  Quiroga, 
Jien  que  en  esas  provincias  nos  aveis  servido  tan 
»bien  de  Nuestro  '  Capitán  General  e  particular, 
«gastando  muchos  pesos  de  Nuestra  Hacienda  en 
«el  dicho  Nuestro  servicio,  e  que  bien  e  fielmen- 
»te  nos  serviréis  en  este  cargo  e  pugnareis  en 
»quanio  Vos  fuere  de  allanar  e  pacificar  la  tierra, 
i>e  para  este  fin  haberla  guerra  a  los  yndios  após- 
«tatas  e  reveldes  que  contra  Nuestro  servicio  an- 
ttdán  eo  esas  Provincias  en  tanto  daño  de  Núes- 
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^iro8  subditos,  con  el  buen  tino  e  cordura  cod 

Miae  para  rreducírlos  viercdes  que  conviene,  os 

•nombramos  e  hapemos  Nuestro  Capitán  General 

K.I1  laa  dichas  Provincias  todo  el  tiempo  que  fue- 

.  •ré  Nuestra  Voluntad,  e  para  lo  exercer  e  usar, 

KI8  damos  Nuestro  Real  Poder  con  todo  el  anexo, 

»e  perteneciente  al  dicho  cargo  de  Capitán  Ge- 

»ncríil;  e  para  que  podáis  poner  vuestros  Tinieo- 

^ tes.  Capitanes  e  cabdillos,  e  los  quitar  si  caso 

*^iue  no  devieren  hazer;  e  mandamos  al  Capitán 

^Oeneral  e  Capitanes,  en  son  por  proveimiento^ 

»<ie  qualquier  Nuestros  Governadoros  o  fueren  id 

•*^*owipo  en  esta  Nuestra  Provisión  les  fuere  mos- 

'^tradaí  que  depongan  el  oflcio  de  Capitán  General 

*y  os  le  dexen  a  vos  usar  libremente^  e  quen  todo 

^o  por  \q¿q  \q  tocante  a  la  dicha  guerra  en  las  di- 

•^Ijtas  Provincias,  seáis  obedescidode  todos,  e  fa- 

^  ^' orecido  del  dicho  Nuestro  Presidente  e  Oidores 

^  IHira  el  ñn  e  progreso  de  la  dicha  guerra,  e  que 

^  Vos  den  e  hagan  dar  todos,  el   favor  e  ayuda  e 

^^uen  aviamiento  que   menester  obieredes,  ansí 

^%  los  vecinos  como  a  los  demás  moradores  de 

^1«I8  dichas  Provincias;   e    loa   Oficiales  Reales 

^  Vos  hagan  dar  y  entregar,  den  y  entreguen  las 

^  rouniciones  que  de  este  Rey  no  Mandamos  ymr 

^btar,  e  que  ansí  el  Maese  de  Campo  que   por 

^Hos  va  nombrado  con  los  demás  Ca¡)itanese' 

^c^bdillos.  Alférez  e  demás  Oficiales  militares 

^dei  nuestro  Campo,   vos  obedezcan  o  acoten  a 

Tomo  XXV  lA 
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«guarden  vuestra  borden  e  mandamientos,  ae- 
9gun  e  como  se  le  mandáredes,  e  debaxo  de  lis 
vpetias  que  les  posieredes,  que  Nos,  por  la  pré- 
nsente las  avernos  por  puestas;  e  mímdamos  que 
M)s  aprovechéis  de  la  buena  spiriencia  del  Capi- 
2)tan  Bornal,  de  quien  tenemos  buena  rrelacion 
»de  lo  que  Nos  a  servido;  por  lo  cual  e  porqués 
Binucho  útil,  lo  nombramos  por  vuestro  Maese 
»do  Cam|)o,  de  quien  es  rrazon  que  hagáis  mu- 
*)>cho  cabdal;  e  Mandamos  al  dicho  Nuestro  Presi- 
jodente  e  Oidores  de  las  dichas  Provincias,  e  a 
»las  domas  Xusticias  mayores  e  menores,  e  a 
»todos  los  Cavildos  de  las  Cibdados,  Caballeros,. 
3>Escuderos  e  Oficiales  y  omes  buenos,  que  os 
iiobedoccan  e  tengan  por  Nuestro  Capitán  Gene- 
»r¿l  en  las  dichan  Provincias,  e  os  guardón  e  ha- 
»gan  guardar  todas  las  honrras  e  libertades,  pre- 
>heminencias  y  hesenciones,  prerrogiUivas  oyiL 
nmunidades  que  con  el  dicho  oficio  o  cargo  de- 
»veis  aver  e  gozar  e  vos  deven  ser  gtiardadas 
»que  quisa  que  no  vos  mengue  en  de  cosa  al- 
aguna, e  que  en  ello  ni  en  parte  déllo  embargc 
mni  ympedimento  alguno,  vos  no  pong^ui  ni  con- 
»síentdn  poner;  e  para  ayuda  a  las  costas  quei 
»6Q  la  dicha  guerra  hicieredes  con  vuestra  per- 
jisona  amigos  e  criados,  es  Nuestra  voluntad  qiM 
vayáis  o  llovéis  de  salario,  en  cada  un  añ^ 
•de  los  quoQ  la  dicha  guerra  os  ocut>arede^ 
•tres  mili  (>esos  de  buen  oro^   las  quales  pm 
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»gas  Mandamos  a  Nuestros  Oficíales  Reales^  os 
ibagan  de  la  Real  Hazíeada  que  ea  esas  Provin- 
mas  tenemos;  e  para  el  proveimiento  de  la 
•gente  y  Campo  e  demás  capitanes  y  cabdillos^ 
«Alférez  e  demás  soldados  que  para  expedir  la 
'dicha  guerra  obierédes  de  tener^  provehereís 
scomo  se  compla  por  la  borden  en  de  aquí  sea 
•acostumbrado;  y  los  unos  e  los  otros,  non  dexeís 
»de  lo  ansí  complír  por  alguna  manera^  porque 
»de  lo  contrarío,  Nos  tenemos  de  vos  por  deser- 
•vido.  Fecho  en  el  Cuzco  a  diez  y  seis  dias  del 
«mes  de  Agosto  de  mili  e  quinientos  noventa  e 
»do8  años. — DonFrascisco  de  Toledo.» — Yo  Al- 
varo Ruiz  de  Navamuel  servidor  de  Cámara  de 
Su  Gatholica  Magostad  y  de  la  Governacion  des- 
^  Reynos  la  fíze  escrebir  por  su  Mandado^  con 
acuerdo  del  Su  Visorrey*» 


iiiik  [KtT.T'T^ÜNKiy    IN^OrrOA 
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«Don  Fhelipe^  por  la  gracia  de  Dios  Rey  di 
1$ Castilla,  de  León,  de  Aragón,  de  las  Dos  SicL 
9  lias,  de  Xerusalem,  de  Navarra,  de  Granat 
»de  Toledo,  de  Valencia,  de  Galicia,  de  MaUo\ 
í^cas,  de  Sevilla,  de  Cerdena,  de  Córdava^ 
^Córcega,  de  Murcia,  de  Xaen,  de  los  Algán 
"Bves,  de  Algedray  de  Gibraltar,  de  Islas  de 
linarias,  de  las  indias,   Islas  y   Tierra-Firr^^^B^^ 
ndel  Mar  Océano,  Conde  de  Flandes  y  de  Títg^^i 
•etcétera:   Por  quanto  aviendo  sido  ynforma^iJ^ 
^de  la  nescesidad  en  que  an  estado  y  están  l^i^^ 
•provincias  de    CAtíf*,  a  cabsa  de  la  guerra    3^ 
«desasosiego  en  que  las  an  puesto  los  yndios  d^ 
•güera  rreveldes  que  en  ellas  están,  y  de  los 
•daños  que  han  hecho  e  hacen  Nuestros  súbcli  ' 
•tos  e  vasallos;  queriendo  proveher  en  ello  pof 
•las  cabsas  quen  la  Patente  de  Capitán  Genera 
•que  hemos  dado  a  Rodrigo  de  Quiroga,   referi'' 
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»aias^  y  por  ser  la  mas  prencipal  e  nescesaria 
•Proinsíon,   poner   personas  e    cavecas   speri- 
» mentadas  en  la  guerra,    uniendo  muy  buena 
o/D formación  de  vos  el  Capitán  Lorenzo  Bernal, 
»de  lo  mucho  e  bien  quen  la  guerra  desas  pro- 
•viricias  Nos  aveis  servido  y  con  el  ánimo  que 
»lo  civeis  executado  quando  se  a  ofrecido,  aven- 
vturando  vuestra  persona  e  animando  con  este 
»efeto  vuestros  soldados  con  la  Adeudad  que  nos 
»servies;  por  la  presente,  con  acuerdo  e  parescer 
»áe    Don  Francisco  de  Toledo   Mayordomo  de 
•Nuestra  Cassa,  Nuestro  Visorrey  Governador  e 
•Capitán  General  en  esos  Reynos  e  Provincias, 
^y    Presidente  de  la  Nuestra  Abdiencia  de  los 
^^^¡/es,   acatando  lo   susodicho,    fué  acordado, 
^^Ue  deviamos  de  dar  esta  nuestra   conducta, 
•por  la  qual  vos  nombramos  por  Nuestro  Maese 
•^o  Campo  General  en  esas  provincias,  para  que 
"^^Omo  tal  podáis  usar  y  exercer  el  dicho  oficio 
^^H  todas  las  cossas  e  cassos  del  anexos  e  con- 
comientes, según  e  de  la  manera  que  lo  an 
^  ^^do  e  de vido  vsar  los  otros  Nuestros  Maesas 
^<)eQimpo,  que  an  sido  por  Nos  nombrados,  ansí 
^^ti  esta  tierra  como  en  otras,  quales  que  son 
*^í>artes  de  nuestros  Reynos  y  Señoríos;  el  qaal 
^  ^icho  oficio  e  cargo,  aveis  de  vsar  en  compañía 
^clel  dicho  Rodrigo  de  Quiroga,   que  tenemos 
^tiombrado  por  Capitán  General  en  ellas  para 
^  <\mn  su  compañía,  acatándole  e  obedeciéndole 
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i^como  Nuestro  Capitán  General,  Nos  sirváis 
»el  dicho  cargo  de  Maese  de  Campo  Gene 
«ayudando  con  las  obras  e  parescer,  al  di 
» Nuestro  Capitán  General  en  todo  lo  quél  os 
udiere  e  hordenare;  o  que  ansí  seáis  favorecíc 
wayudado  en  todo  lo  tocante  al  dicho  vuestro 
»go  e  buena  dirección,  progresso  y  execu4 
»>del  dicho  Nuestro  Presidente  e  Oidores  d( 
» provincias  e  de  todas,  e  xuecos  o  xusti 
^mayores  e  menores  del  las,  y  de  todos  los  c^ 
»dos,  cavalieros  y  escuderos  e  otras  persc 
»quen  las  dichas  provincias  están  e  rresidei 
»de  todos  los  Capitanes,  cabdillos  e  soldados 
«Campo,  en  todo  lo  tocante  a  vuestro  oOci< 
»Maeso  de  Campo  General,  y  que  en  él  se 
Dguarden  todas  las  preheminencias  y  exencic 
»»e  libertades,  prerrogativas  e  ynmunidade 
i»abtoridades  que  al  dicho  cargo  pertenesce 
»complan  e  guarden  la  borden  que  les  dieren 
»8o  las  penas  que  les  posieredes,  que  Nos  las<' 
)»mos  por  puestas;  para  todo  lo  qual  e  qualq 
Jiparte  de  lo  perteneciente  al  dicho  cargo,  os 
»mos  Nuestro  Poder  y  queremos  que  por  rra 
»del  dicho  cargo,  ayais  e  llevéis  en  cada  vn  i 
»mill  e  quinientos  pesos  de  buen  oro,  lo 
ttvos  sea  pagado  por  los  Nuestros  oñciales  x 
Aes,  de  la  rrenta  rrealdo  Nuestra  Hazienda  d 
•provincias,  todo  el  tiempo  que  por  Nos  os  fi 
•mandado  tener  o  tobierodes  el  dicho  carg( 
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^^ndáramos  otra  cossa;  y  los  voos  c  los  otros 
^noadoxeís  de  lo  ansí  complir  por  alguna  manera» 
^fKurque  de  lo  contrario  Nos  tendremos  do  vob 
^por  deservido.  Dado  en  la  Cibdad  dol  Cuzco  a 
•diezysois  de  agosto  do  mili  e  quinientos  noven- 
**ía  e  dos  afio>^. — Don  Francisco  de  Toledo. — Yo 
-Aivaro  Rruiz  Navarauel  scrivanode  Cámara  do  Su 
^Qgestad  y  de  la  Governacion  destos  rreynos  del 
J^if^ú,  líiüzQ  scrcbirpor  su  mandado^  con  acuerdo 
^  su  Visorrey.  «Y  porque  a  Nuestro  Real  servi- 
•cio  conviene  que  los  dichos  Rodrigo  de  Quiroga 
*y  Capitán  Loren9o  Bernal  usen  en  las  dichas  pro- 
*vio(5Ías  do  Chile  los  dichos  cargos  e  oficios  de 
*  Nuestro  Capitán  General  y  Maese  de  Campo, 
•ootjforfno  a  la  dicha  Patente  y  Conducta  suso 
•yocorporadas,  damos  la  presento;  por  la  qual, 
^^cindamos  ai  dicho  Nuestro  Presidente  e  Oidores 
^^i^las  diciías  Nuestras  provincias  de  Chiley  que 
^^yao  e  resciban  e  tengan  a  los  dichos  Rodrigo 
*de  Quíroga  y  Laren90  Bernal,    por  tales  Ca- 
^f^itaq  e  Maese  de  Oampo/en  las  dichas  pror 
«vincías,  tomando  dellos  el  xurameoto  o  pleito 
^omenaxo  de  fidelidad  qne  deben  hazor,  de  que 
»No6  servirán   como  leales  e  fíeles  vasallos;  o 
iproveau  e  den  borden,  como  a  los  domas  capí* 
jiteMaj  cav*alleros  e  soldados  los  obedezcan    e 
fTi^Ispeten,  e  complan  sus  mandamientos  e  se 
^Jiagao  l&s  demás  oossas  contlienidas  y  declairar 
iKlafS  on  los  dichos  titules  que  de  los  dichos  offi- 
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ncios  que  hemos  dado;  dándoles  y  haziendole 
»dar  todo  el  favor  e  ayuda  nescesaria^  para  q[a< 
•libremente^  e  con  toda  libertad^  puedan  haze 
»la  guerra  a  los  dichos  yndios  para  los  toma 
Ba  reducir  al  conocimiento  de  Dios  y  de  Nuestr 
ttSanta  Fée  Catholica  y  a  Nuestro  servicio  Real 
osin  entremeterse  el  dicho  Nuestro  Presidente 
«Oidores  en  la  dicha  guerra^  ni  en  parte  dalla 
» sino  en  la  administración  de  la  xusticia,  que  n 
» impida  ni  toque  a  la  guerra,  sino  para  fa 
•vorecere  dar  calor  a  los  Ministros  de  ella 
n'y  si  a  dicho  Nuestro  Presidente  en  Nuea 
•tro  Real  Nonabre  quisiere  proveher  e  prov* 
i>yere,  estas  mismas  personas  en  los  dich^ 
♦cargos,  para  que  como  tales,  General  e  Mae^ 
wde  Campo,  hagan  la  dicha  guerra  e  no  a  otrc 
«por  convenir  tanto  a  Nuestro  Real  Servicio, 
«pueda  hazer  e  haga,  dando  a  cada  uno  dellc 
«otra  tal  provisión  como  las  que  de  suso  van  y 
«cor peradas  con  su  nombre  y  titulo  Nuestra 
«e  porque  proveyéndolos  y  nombrándolos -é 
«como  dicho  es,  no  queremos  ni  es  Nuestr 
«voluntad,  por  ahora,  que  cesen  desta  Nuestr 
«provisión  ni  del  dicho  nombramiento  y  titül(^ 
«que  avernos  hecho  e  mandado  hacer;  mas  é  pa:. 
«ra  notiflcárselas  a  él  e  a  los  dichos  Nuéstroitf  Oi 
«dores,  con  la  fée  de  la  notiñcacion  y  de  lo  qoe^si 
i>proveyere,  para  que  el  dicho  Nuestro  Visorrey 
«tenga  teáitimonio  della;  porque  Nuestro  es  quei 
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apeligro  en  que  están  las  dichas  provincias  de 
^perderse^  se  rremedie  por  los  medios  que  mas 
•pwesciere  que  conviene;  y  el  que  está  ditího, 
^sea  entendido  y  entienda  ques  el  mas  nescésario 
^0  conveniente,  y  de  que  se  debe  usar  para  ha- 
tear la  dicha  guerra  e  defensa  de  las  dichas  Pro- 
^^Qcias.  Vistos  los  sucesos  que  en  todos  an  han 
^tenido  en  ella  hasta' ahora,  e  atento  a  lo  que  di* 
*okQ  os,  queremos  e  mandamos  que  la  notifica- 
^cion  desta  provisión  e  las  demás  tocantes  a  esta 
•'í^ateria,  las  haga  uno  de  los  Nuestros  servidores 
•d^   Cámara  desa  Real  Abdiencia,  con  todo  se- 
•^'^c^to,  el  qual  con  este  particular  se  le  encarga 
•^^bavo  del  xuramento  que  tiene  hecho;  porque 
•P<:^n¡endo  por  obra  el  dicho  Nuestro  Presidente 
*'^    conthenido  en  esta  Nuestra  Provisión  con  la 
•^irevedad  que  conviene,  como  por  ella   se  le 
^^anda,  es  xusto  que  se  tenga  consideración  a 
•^^  abtoridad  de  su  cargo,  presaviendo  entendi- 
•do,  que  tiene  la  cossa  presente,  e  ymporta  que 
^^  provean  los  dichos  cargos  de  Capitán  General 
^e  Afaese  de  Campo  en  las  dichas  personas  como 
^dicho  es;  y  el  daño  que  vernía  e  pueda  venir  de 
^qualquier  delación  que  se  tobiese  por  aguardar 
^otro  mandato  Nuestro,  entendemos  que  lo  pro- 
*^eherá  ansí;  y  el  dicho  Nuestro  Visorrey  avrá 
^complido  con  lo  que  de  ve  a  su  cargo,  celo  e 
^pretensión  de  Nuestro  servicio.  Dada  en  el  Cuz- 
^eo  a  diez  e  seis  dias  del  mes  de  Agosto  de  mili 
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BSCRIPTURA    OONTENIUA     BNTRB    HERNANDO    CoRT¿S   Y   EL 
BBODaBNTO   DE  LA  ViLLA-RiCA  EN    LA  YeRA-CrUZ,    SOBRE 

defensa  de  sus  habitantes  y  derechos  que  había  de 

recaudar. 

Agosto  5  de  1519  (1). 

E%te  es  un  treslado  bien  e  fielmente  sacado  de 
una  scriptura  escripia  en  papel,  e  firmada 
de  la  Xusticia  e  Regimiento  de  la  Villa^Rica 
de  la  Vera^Cruz  del  Puerto  de  Archidona,  e 
firmada  de  otros  mvx^hos  nombres,  e  de  Diego 
de  Godoy,  escribano  público  del  Consexo  de 
la  dicha  Villa,  según  que  por  ella  paresce, 
su  thenor  de  la  qual,  verbo  ad  verbo,  como 
en  ella  se  contiena,  e  con  los  nombres  que  en 
ella  a  la  postre  están  firm^ados,  dizcn  en  esta 
guisa. 

En  el  pueblo  de  Campvul,  que  agora  es  nom« 
brado  Sevilla,  término  e  xuresdiccíon  de  la  Villa- 
Rica  de  la  Vera-Cruz  del  Puerto  de  Archidona 
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destas  partes  e  islas  nuevamente  descobiertas,   ^ 
viernes  en  la  tarde^  cinco  días  del  mes  de  Agos 
to^  año  del  Nacimiento  de  Nuestro  Salvador 
sucristo  de  mil  e  quinientos  e  diez  e  nueve  años^   . 
estando  xuntos  ios  nobles  e  muy  vertuosos  Se»^ 
ñores  Alonso  Dávila  e  Alonso  de  Grado^  Alcal  ^ 
des  ordinarios  en  la  dicha  Villa  de  la  Vera^Cru^ 
por  Sus  Altezas;  e  Cristóbal  Dolid  e  fiernardij 
Vázquez  de  Tapia^  e  Gonzalo  de  Sandoval^  Re: 
dores;  e  Joan  Gutiérrez  Descaíante^  Alguacil  m 
yor^  ayuntados  para  entender  en  algunas  coi 
que  les  paresció  que  convenian  ai  servicio 
Dios  Nuestro  Señor  e  de  Sus  Altezas^  e  bien  p 
común  de  los  vezínos  e  moradores  estantes 
abitantes  de  la  dicha  Villa^  por  se  fallar  al  pn 
sente^  xuntos  en  el  dicho  pueblo  y  en  presenc?/ 
de  mí,  Diego  de  Godoy,  escribano  público  e 
Consexo  de  la  dicha  Villa,   paresció  presenil 
Francisco  de  Alvarez  Chico,  Procurador  del  di-— 
cho  Consexo,  y  en  nombre  del  dicho  Consexo, 
vezinos  e  moradores  del,  estantes  e  abitantes  en 
la  dicha  Villa,   dixo:  que  por  quanto  como  es 
notorio,   el  muy  noble  Señor  Hernando  Cortés, 
Capitán  General  e  Xusticia  mayor  destas  partes, 
por  Sus  Altezas,  es  venido  a  este  dicho  pueblo 
donde  al  presente  está,  e  xuntamente  con  Su 
Merced  han  venido  todos  los  vezinos  e  morado- 
res de  la  dicha  Villa,  estantes  e  abitantes  della, 
para  ir  e  ios  llevar  consigo  a  estas  provincias  de 
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Coltiacan,  donde  dice  que  quiere  ir;  e  que  ansí 
porque  la  dicha  Villa  queda  sola  y  sin  genté^ 
despoblada^  como  porque  la  gente  de  su  provin- 
cia e  comarca  e  de  otras  provincias  que  están  al 
derredor  della^  están  todos  de  paz  e  an  conocido 
vasallaje  a  Sus  Altezas,  e  que  están  en  amistad 
de  los  españoles,  sería  y  es  bien,  que  en  la  di- 
cha Villa  quedase  gente,  así  como  son  las  dichas 
provincias  de  muy  poco  tiempo  a  esta  parte  de 
paz,  estando  solas,  no  teniendo  quien  les  fuese 
a  la  mano  e  se  lo  estorbase,  podría  ser  que  la 
voluntad  que  al  presente  tienen,  se  les  trocase, 
y  estando  solas  se  rrebelasen  contra  los  españo- 
les e  fuesen  malas  de  tomar  a  la  amistad  e  con- 
cordia que  al  presente  están,  o  porque  por  ven- 
tura sin  enemigos  dellas  de  las  otras  provin- 
cias con  quienes  tienen  guerras  e  pendencias^ 
viéndoles  quedar  solas  e  sin  tener  quien  las  fa- 
vorezca, vernian  a  los  maltratar  e  harían  muchos 
males,  e  que  por  qualquierá  via  que  fuese,  se 
podría  rresultar  mucho  daño,  e  Dios  Nuestro  Se- 
ñor e  Sus  Altezas  no  serian  en  ello  servidos,  e  a 
ia  dicha  Villa  e  vezinos  e  moradores  estantes  e 
abitantes  della,  vornia  mucho  daño;  por  tanto, 
que  pedía  e  pidió  a  los  dichos  Señores  Xusticias 
e  Rexidores  que  se  xuntasen  con  él,  e  pidan  a 
Su  Merced  que  dexe  en  la  dicha  Villa  la  que 
buenamente  pueda  bastar  para  mantener  en  paz 
las  dichas  provincias  e  tierras,  e  defender  a  los 
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indios  e  naturales  deltas^  de  sus  enemigos,  quan- 
do  algún  daño  les  vinieren  a  fazer;  e  demás  des- 
to,  que  los  que  quedaren,  pues  es  cierto  que 
quedan  en  mucho  trabaxo  y  en  servicio  de  Sus 
Altezas  y  en  defensa  de  toda  la  tierra  e  hacienda 
de  los  que  van,  que  ansí  mesmo  pidan  a  Su  Mer- 
ced que  les  prometa  e  dé  sus  partes,  igualmente, 
como  los  que  allá  fueren,  de  todo  el  oro,  perlas 
e  xoyas  e  otras  qualesquier  cosas  de  valor  que 
en  la  dicha  entrada  que  Su  Merced  quiere  facer 
se  obieren;  e  otro  sí,  para  que  de  todo  el  oro  e 
xoyas  e  cosas  de  valor  que  en  la  dicha  entrada 
se  obieren,  haya  buena  quenta  e  se  sepa  que 
manden  proveer  e  provean  de  una  persona  de 
concencia  o  tal,  que  convenga  por  Thesorero  por 
parte  de  la  Comunidad,  para  que  se  le  dé  e  en* 
tregüe  todo  lo  que  ansí  se  obiere,  e  se  le  haga 
cargo  dello  para  que  de  todo  lo  que  se  le  hiziere 
cargo,  dé  cuenta;  el  qual  dicho  pedimiento  hizo 
en  la  forma  susodicha,  e  lo  pidió  por  testimonio. 
Luego  en  continente,  los  dichos  Señores  Xus- 
ticias  e  Rexidores,  dixeron,  que  lo  que  el  dicho 
Procurador  dize  e  a  pedido,  es  cosa  muy  xusta,  e 
que  combiene  al  servicio  de  Dios  Nuestro  Señor  e 
de  Sus  Altezas  e  bien  de  todos,  que  así  se  faga 
lo  susodicho;  e  que  ellos  están  prestos  de  lo  fazer 
e  complir,  según  que  es  pedido;  e  para  que 
ha3ra  efecto,  imbiaron  de  su  parte  a  pedir  por 
merced  al  dicho  Señor  Capitán  General,  que  se 
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allegase  al  dicho  Ayuntamiento  donde  estaban 
ayuntados  para  tratar  dello^  o  a  Su  Merced  fa- 
zer  relación  e  se  lo  pedir  todo^  según  dicho 
es;  e  venido  por  mandado  de  los  dichos  Se- 
ñores Xusticías  e  Rexidores^  yo  el  dicho  es- 
cribano^ ley  el  dicho  pedimento  a  ellos  fecho 
por  el  dicho  Procurador  en  nombre  del  dicho 
Consexo  e  de  toda  la  Comunidad;  e  sobrello 
platicaron  con  Su  Merced  acerca  de  lo  que  se 
combernía. 

E  habiendo  platicado  sobre  ello^  Su  Merced, 

dixo:  que  porque  le  paresce   que  asi    es  cosa 

muy  xusta  todo   lo  por  el  dicho  Procurador  a 

ellos  pedido,  que  ansi   se  faga,  ansí  porque  en 

quedar  la  gente  que  dizen    es  servicio  de  Dios 

Nuestro  Señor  e  de  Sus  Altezas,    puesto  que 

Su  Merced  ansí  lo  tenia  en  la   voluntad  de  lo 

fazer,    porque   estas   provincias    que  están    de 

P^,  quedando  solos,  no  se  alzen  en  sabiendo 

punto  que  hasta  agora  an  tenido  no  se  les  to- 

<Q6  al  contrario  e  no  tengan   lugar  de  se  rebe- 

^r  contra   los  españoles,  ni  tampoco    de  sus 

oiemigos  puedan  ser    maltratados;   como  por- 

9^e  la  Villa  no  hera  rrazon  que  sola  quedase; 

Peinas  que  en  ella   quedan   las    haziendas    de 

*^os  los  que  con   Su  Merced  van,   e  se  per- 

^Qrían;   questá  presto  de  dexar  gente    e  ansí 

'^    dexaron,   e  a  que  combenga  e  le  parescie* 

^^    que  bastará  para  defensión  de  todo  lo  su- 
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sodicho;  e  porque  demás  de  quedar  todc 
que  en  la  dicha  Villa  quedasen  en  se 
de  Sus  Altezas  y  en  defensión  de  los  dich< 
dios  e  gentes  de  estas  provincias  que 
do  paZ;  e  en  guarda  de  las  hazíendas  qi 
dexan  e  de  los  dolientes  que  allá  no  pi 
yr,  o  todos  tienen  tanta  voluntad  y  des( 
ir  en  la  dicha  eatrada  en  servicio  de  Si 
tezas,  que  holgaría  mas  decir  que  no^  de 
dar  que  Su  Merced  agora  los  entendía  ; 
tendió  a  todos  en  general  e  a  cada  ur 
particular^  sin  partes  enteras  de  todo  el  < 
xoyas  e  piedras  e  otras  cualesquier  eos; 
valor  que  en  la  dicha  entrada  se  ob 
fasta  bolver  a  la  dicha  Villa;  e  que  las 
tes  que  obiesen  de  llevar,  sean  iguales 
los  que  en  la  dicha  entrada  van^  con 
con  sus  personas  en  ella  fuesen.  E  qi 
quanto  a  lo  del  Thesororo  que  pide  por 
de  la  Comunidad,  puesto  que  habiendo 
sorero  de  Sus  Altezas  no  abia  necesid 
poner  otro,  quel  dicho  Thesorcro  queda 
la  dicha  Villa  en  servicio  de  Sus  Altes 
de  su  quedada  ay  mucha  necesidad,  que 
bren  e  señalen  la  persona  que  les  pares 
que  sea  tal,  para  que  combcnga  serlo,  i 
es  que  nombrase  aquello,  seria,  e  Su  M 
lo  abía  por  bueno.  E  lo  firmó  de  su  nc 
en  el  Rexistro. — Hernando  Cortés. 


OBL   ABCHIVO    DB    INDIAS.  11 

E  luego  fecho  lo  susodicho ,  Su  Merced  se  sa- 
lió fuera  de  la  dicha  Consulta  e  Ayuntamiento,  e 
los  dichos  Señores,  Xusticias  e  Rexidores,  xun- 
tiaiento  con  el  dicho  Procurador^  quedaron  en 
8u  Ayuntamiento  e  dixeron,  e  por  quanto  a  ellos 
6  a  todos  es  muy  notorio  los  grandes  gastos 
que  Su  Merced  a  fecho,  ansí  en  armas  para  venir 
a  estas  partes,  como  en  bastimentos  para  el  viaxe, 
Gomo  en  aber  socorrido  a  todos  los  que  en  su 
compañía  binieron,  a  unos  con  dineros  e  a  otros 
coQ  rropa  e  armas,  e  todo  lo  que  habian  menes- 
ter e  de  que  tenian  necesidad  pai*a  que  pedie- 
ren venir  a  servir  a  Sus  Altezas,  e  después  acá 
los  grandes  gastos  que  a  fecho ,  ansí  con  toda  la 
geote  que  consigo  truxo,  como  con  los  indios  e 
I  gentes  des  tas  partes ,  dándoles  muchas  xoyas  e 
:  otras  cosas  de  atavíos  para  los  animar  e  atraer 
^  servicio  e  dominio  de  Sus  Altezas,  y  en  amis- 
ted  de  los  españoles;  para  que  venidos  en  su 
^mistad  e  tratando  con  ellos  como  mucha  parte 
bellos  lo  han  fecho,  aliasen  por  tiempo  se  pue- 
den convertir  e  vengan  en  conocimiento  de 
Nuestra  Santa  Fée,  como  ya  dello  tiene  prencipio 
de  ansí  lo  fazer;  e  que  ansí  por  esto  para  en 
^remuneración  de  todo  ello,  e  porque  Su  Merced 
está  muy  gastado  e  alcanzado,  e  por  haber  en 
servicio  de  Sus  Altezas  y  en  bien  de  todos 
desprendido  e  gastado  todas  sus  haziendas,  e  la 
su  mayor  parte  dellas,  e  demás  desto  los  mu- 
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chos  trabaxos  e  fatigas  que  a  pasado  por  ha: 
siempre  lo  susodicho  como  hasta  agora  lo 
fecho ^  como  lo  tiene  en  deseó  e  voluntad 
siempre  ansí  lo  fazer  sin  haber  tenido  ni  lleva 
salario  alguno  de  Sus  Altezas^  ni  se  le  haber  s 
guido  algún  interese,  e  les  parescia  y  hera  bie 
que  porque  demás  del  gran  deseo  que  Su  Me 
ced  tiene  para  servir  a  Sus  Altezas  e  atraer  I 
gentes  destas  partes  al  conocimiento  de  Nuest 
Santa  Feé  Catholica  e  al  dominio  e  servidumb 
de  Sus  Altezas,  e  amistad  de  los  españoles,  con 
siempre  lo  faze  e  procura  con  mucho  animo 
gran  voluntad,  siéndole  gratificado  su  traba: 
con  mucho  mayor  voluntad ,  lo  haga  siempre 
ponga  por  la  obra  e  procure  e  tenga  siemp 
voluntad  de  ayudar  e  aprovechar  a  todos,  porq 
de  otra  manera  aunque  su  voluntad  sea  tan  bu 
na  como  es,  no  podiendo  sufrir  los  grandes  ga 
tos,  no  podia  haber  efecto  en  su  buen  propósi 
ni  se  podia  complir  enteramente  su  gran  des 
e  voluntad;  e  ansí  quedó,  que  otro  dia  siguieo 
xuntasen  sobre  ello  e  lo  platicarían  para  que 
hiziese  otro  dia  siguiente  sábado ,  seis  dias  d 
dicho  mes  de  Agosto,  a  la  hora  de  nona,  1 
dichos  Señores,  Xusticias  e  Rexidores.  E  xunl 
mente  con  el  Procurador  del  dicho  Consexo, 
tornaron  a  xuntar  en  la  dicha  consulta;  e  habie 
do  platicado,  acordaron  que  Su  Merced  haya  i 
aber  por  rrazon  de  todo  lo  que  arriba  es  dich 
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que  de  todo  lo  que  en  estas  partes  se  obiere^  ansí 
que  los  indios  lo  den  como  que  se  haya  de  rres- 
cate  en  las  entradas  que  Su  Merced  fuere  o  ím- 
biare  a  fazer^  ansí  de  oro  e  perlas  e  piedras  de 
valor,  e  xoyas  e  preseas  e  esclavos,  como  de 
otras  qualesquíer  cosas  de  valor,  que  sacado  de 
vj  ^0  ^llo  ^I  quinto  que  pertenesce  a  Sus  Altezas, 
baya  e  lleve  e  se  le  dé  todo  lo  demás  que  que- 
dare, el  quinto  de  todo  ello,  porque  les  parescia 
que  todo  era  cosa  de  xusta  e  combenible;  e  que 
86  le  dé  e  aya  de  llevar  e  aber  en  lo  demás  que 
86  rreparta  por  toda  la  Comunidad  e  cada  uno 
según  meresciere  e  sirviere;  e  para  mas  se  xusti- 
ficar  sobre  esto,  acordaron  de  fazer  antellos  en 
la  dicha  Consulta,  a  algunas  personas  honrradas 
de  los  vezinos  e  moradores  de  la  dicha  Villa, 
que  les  paresce  que  heran  personas  que  se  les 
debía  dar  parte  de  lo  susodicho,  e  se  lo  fazer 
saber;  e  parescidos,  e  habiéndoles  fablado  sobre 
oilo,  todos  ellos  dixeron  que  lo  que  los  dichos 
Señores,  Xusticias  e  Rexidores  abian  acordado, 
^era  ansí  muy  bien  fecho ,  e  que  ansí  les  pares- 
^ó  a  ellos  que  hera  cosa  muy  xusta  e  había  mu- 
<^ha  rrazon.  Que  a  Su  Merced  se  le  dé  el  quin- 
^  de  lodo  lo  que  se  obiere  en  las  dichas  entra- 
das, abiendo  primeramente  sacado  el  quinto  que 
pertenesce  a  Sus  Altezas,  e  que  lo  domas  se  rre- 
parta  por  toda  la  Comunidad,  según  dicho  es, 
^sí  a  los  que  quedaren  en  la  dicha  Villa  como  a 
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los  que  fueren  en  la  dicha  entrada^  a  todos  igui 
mente,  según  que  cada  uno  sirviere  e  mcrecier 
e  quellos  heran  desto  acuerdo  e  lo  abian  p 
bien^  e  que  si  liera  nescesario  lo  firmarían  ( 
sus  nombres.  Y  el  dicho  Francisco  Alvarez,  Pn 
curador,  en  nombre  del  dicho  Consexo,  dixc 
que  ansí  mesmo  lo  habia  por  bien,  e  lo  aprobab 
e  aprobó  que  ansí  se  haga  todo,  según  dicho  es 
E  los  dichos  Señores,  Xusticias  e  Roxidoreí 
viendo  la  voluntad  de  las  dichas  personas  e  di 
dicho  Procurador,  o  como  todos  venían  en  I 
que  habian  acordado,  todos  de  un  acuerdo  e  d 
una  voluntad,  por  sí  y  en  nombre  de  toda  la  O 
munidad,  vezinos  e  moradores,  estantes  e  abitai 
tesen  la  dicha  Villa,  dixeron  que  señalaban 
señalaron,  que  Su  Merced  haya  de  haber  e  aj 
después  de  sacado  el  quinto  que  pertenesce 
Sus  Altezas,  de  todo  lo  que  se  obiere  en  las  d 
chas  entradas,  de  todo  lo  demás  saquen  la  quii 
ta  parte  de  todo  ello,  e  se  dé  a  Su  Merced;  e  qi 
desde  agora  se  lo  concedían  e  concedieron  tod* 
según  dicho  es.  Todo  lo  qual  que  dicho  es,  obi< 
ron  por  bien  los  dichos  Señores,  Xusticias  e  R 
xidores,  xuntamente  con  el  dicho  Procurador  i 
la  dicha  Villa,  e  los  demás  arriba  contenidos,  qi 
el  dicho  partido  que  arriba  está  dicho,  aya  e  11 
ve  el  dicho  Señor  Capitán  e  Xusticia  mayor  He 
nando  Cortos,  fasta  tanto  que  Sus  Altez:\s  imbii 
su  Provisión  Real,   mandando  al   dicho   Sen 


OBL  ABGHIVO  DI   I1I0U8.  15 

Beraando  Cortés  lo  que  ha  de  hazer  ^  e  provean 
de  otra  persona  en  su  lugar  que  lo  haga  e  go- 
bierne la  dicha  Tierra;  e  que  venida  la  dicha  Pro- 
ráion  e  Provisiones ,  de  lo  susodicho ,  e  sea  de 
mngun  efecto  e  valor,  porque  se  faze  de  esta 
manera  e  se  le  dá  al  dicho  partido,  e  por  los 
gistes  e  cosas  arriba  contenidos,  e  por  otras  que 
a  los  dichos  Señores  les  costa.  E  lo  firmaron 
desús  nombres  —  Alonso  Dávila,  Alcalde. — 
\  Alonso  de  Grado,  Alcalde. — Cristoval  Dolid. — 
;  Bernardino  Vázquez  de  Tapia  Sandoval. — Xoan 
Gutiérrez  Descalante. — Francisco  Alvarez  Chico. 
—García  Fuentes  de  Solís. — Pedro  de  Yrazco. 
—Cristóbal  Alonso  de  Gamboa. — Rodrigo  Alva- 
rez Chico. — Francisco  de  Solís. — Francisco  de 
Salcedo. — Cristóbal  México. — Diego  de  Aguilar. 
—Francisco  Quintero. — Gonzalo  Moxía. — Bel- 
tran  de  Godoy. — Xoan  Xaramillo. — Cristóbal  de 
Flores. — Hernando  de  Truxillo.=Por  mandado 
de  los  Señores  Xusticia  e  Rexidores=Diego  de 
Godoy,  escribano  público  e  del  Consexo. 

Eyo  Luís  de  Soto,  escribano  de  Sus  Mages- 
t&des,  e  su  escribano  público  en  la  Su  Corte  y 
en  todos  los  sus  Reynos  e  Señoríos,  que  lo  suso- 
dicho fize  escrebir  o  a  dar  do  la  dicha  escriptura 
oreginal  de  donde  fue  sacado,  e  lo  corregí  e  con- 
<^rtó  con  ella;  lo  qual  fué  fecho  e  sacado  e 
^rregido  e  concertado  en  la  Cibdad  de  Temiste 
^^  a  dos  dias  del  mes  de  Xunio,  ano  del  Naci- 
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miento  de  Nuestro  Salvador  Xesucrísto  de  mO 
e  quinientos  e  veinte  e  nueve  años. — ^Testigos  que 
fueron  presentes  a  lo  ver  corregir  e  concertar  eo 
la  manera  que  dicho  es — Diego  Tristan  e  Xoan  da 
Mena^  estantes  en  la  dicha  Cibdad. — E  por 
esto  fize  aquí  este  mió  signo  ques  a  tal.  —  E 
testimonio  de  verdad — Luis  de  Soto^  escriban 
de  Sus  Magestades. 


AOTA  DBL  CABUíDO  SECULAR  CELEBRADO  BN  SSQURA  DE  L 

Frontera. — Tepeaca. — Acuebdo  imponiendo  penas  a 

blasfbmos  t  xugadobes. 


Sbtiembbe  4  DE   1520  (1). 

Libro  del  cabildo  de  todos  los  mandos  e 
que  los  Alcaldes  e  Rexidores  de  la  Villa 
Segura  de  la  Frontera  de  la  Nueva  Spaño^^ 
mandaron  fazer,  e  hordenaron  en  presencien 
de  mi,  Alonso  de  Villa'^Nv^vay  escribano  pó- 
blico  e  del  Consexo  de  la  dicha  Villa. 

En  la  Villa  nombrada  Segura  de  la  FroTUera 
que  antes  se  decia  Tejyeaca,  a  quatro  de  Setiembre 


(1]     ArchiTO  de  Indias. 
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de  mil  e  quinientos  e  veinte  años,  por  presencia 
de  mí,  Alonso  de  Villa-Nueva,  escribano  públi- 
00 e  del  Consexo  desta  dicha  Villa. 

Este  dicho  dia  se  xuntaron  en  cabildo  los  Se- 
ñores Podro  de  Irazo  e  Luis  Marin,  Alcaldes;  e 
Cristóbal  Corral  e  Francisco  Orozco  e  Francisco 
de  Solís  e  Cristóbal  Ruiz  de  Gamboa,  Rexidores 
do  la  dicha  Villa,   para  entender  e   platicar  en 
'as  cosas  tocantes  al  servicio  do  Dios  Nuestro 
Señor  e  de  Sus  Altezas,  e  del  bien  e  pro  de  la  di- 
cha Villa. 

£n  el  dicho  Cabildo,  visto  que  es  bien  que 
^  sepan  los  vezinos  que  an  de  ser  desta  Vi- 
l'd  para  que  gozen   do  las  libertades  e  franque- 
zas e  mercedes  que  el  Muy  Nuestro  Señor  fíciere 
^  la  dicha  Villa,  e  ansí  mesmo  contribuyan  e 
^ean  tenidos  e  obligados  a  las  conqúístaciones  e 
cosas  desta  dicha  Villa,  mandaron  dar  cierto  pre- 
gón, públicamente,  para  que  todas  las  personas 
que  se  quisieren  asentar  por  vezinos  de  la  dicha 
Villa,  que  vengan  ante  mí,  el  dicho  escribano,  e 
que  ansí  asentados  en  este  libro  del  Cabildo,  que 
ellos  los  han  por  rrescebidos,  para  que  gocen  e 
contribuyan,  según  dicho  es,  como  tales  vezinos 
dosta  dicha  Villa. 

Otro  sí:  mandamos,  que  por  el  blasfemar  de 
Nuestro  Señor  Dios,  anda  muy  visto  e  mal  cor- 
regido, e  por  evitar  lo  susodicho  por  el  servicio 
que  a  Dios   Nuestro  Señor  se  hace,   mandaron 

Tomo  XXVI  3 
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apregOQar,  públicamente,  que  nenguna  persona 
sctti  osada  de  blasfemar  del  nombre  del  Señor  nL 
de  su  bendita  Madre,  ni  de  nengun  Santo  n^ 
Saáia^  so  las  penas  que  en    tal  caso,  por  Su^ 
AJt^zis  están  constituidas^  que  serán  executadao^ 
6n)aas!  personas  e  bienes;  todo  lo  qual  se  aprek.  ^ 

glMÓL\y.\y 

iid3iro¡*¿i. mandaron,  que  porque  los  xuogos  ac^, 
dao^alifáresente  rrecios  en  esta  dicha  Villa,  qi:^e 
mbndajdaite;  mandaron  que  nenguna  persona  s^a 
osado  de  xugar  naypes  ni  dados,  so  las  penas  q  ue 
estfui  íesibábiecídas,  que  se  executarán  en  las  sus 
péVsailas le  bienes;  lo  qual  se  apregonó. — Fran- 
ciscpi!délQrozcki!,:Luis  Marín;  Alcaldes:  Francisco 
dQfjSdlísv)i£édixiJ^  Irazo;  Alcaldes:  e  Cristóbal 
Marífir'  e  íGriatobali  Corral . 

MU.      .'.Ilit'.'j'^    !'jl.)    \''\iV\\    \']r' 

:Oi;Í.\OV  riniA  íJMlOí)    ^rü  üi!o!L 

•  1)    ^i\,\\\6\y.iÚÚ    lü  "10(1     OlJj)     ^r.ÜlIl 
-lOü  Ilííll   O  0Í8ÍV    VlílH   í;bli)>     -rOi 
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HOJDBNÁNZAS   MILITARES   DADAS   POR     HbBNAÑDO    CoRTÉS 

EN  TaXCALLETE. 


Diciembre  22  de*  1520  (1) 


Porque    por    muchas    escripturas  e  crónicas 
^bienticas^   Nos  es   notorio  e  manifiesto^  quan- 
(lo  los  antiguos  que  siguieron  el  exercicio  de 
la   guerra  procuraron  o  trabaxaron  de  introdu- 
cir tales   e  tan  buenas  costituciones  e  horde- 
naciones,    con  las  quales  e  con   su  propia  vir- 
tud e  fortaleza  pediesen  alcanzar  e  conseguir 
Vitoria  e  prospero  fin  en  las  conquistas  e  güer- 
as que  obiesen  de  facer  e  seguir,  e  por    el 
^ntrario  vemos  haber  subcedido  grandes  in- 
fortunios,  desastres  e    muertes  a  los    que  no 
Siguieron  la  buena  costumbre  e  borden  que  en 
la  guerra  se  debe  tener,  y  les  haber   subce- 
dido semexantes  casos  con  poca  puxanza  de  los 
enemigos,  según  paresce  claro  por  muchos,  en 
tiempos  antiguos  e   modernos  que  aqui  se  po- 
drían expresar;  e  porque   la  orden  es  tan  eba- 


(1)     ArchiYO  de  Indias. 
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luo  que   no  solamente  en  las  cosas  humanas >^ 
mas  aun  en  las  divinas  se  ama  e  sigue  e  síc^ 
ella  nenguna  cosa  puede  aber  complido  efec^ 
to  como  en  ella  sea  un  preneípio  e  fín^  pa 
el  buen  regimiento  de  todas  las  cosas;  por 
de,  yo  Hernando  Cortés,  Capitán  General  e  Xi^^s 
ticia    mayor  en    está  Nueva  España   del   iKZTai 
Occeano  por    el    Muy    Alto  e    Muy  Poderc^so 
Señor  Seleto  Rey  de  Romanos  foturo   Emp^e- 
rador  Semper  Augusto  Rey  de  España ^  e     rfe 
otros  muy    grandes  Reynos  e   Señoríos:   con- 
siderando todo  lo   susodicho,  e  que  si  los  pa« 
sados  hallaron  ser  nescesario  facer  hordenanzas 
e  costumbres  por  donde  se  rigiesen  c  goberna- 
sen aquellos  que  obíesen  de  seguir  y  exercíta^ 
el  uso  de  la  guerra  a  los  españoles  que  en  on^ 
compañía   agora  están    y   cstobieren;    e   aa 
nos  es  mucho  mas  nescesario  ecombiniente 
guir  e  oservar  toda  la  mexor  costumbre  e  hoC"' 
den  que  nos  sea  posible,  ansí  por  lo  que  tooB 
al  servicio  de  Dios   Nuestro  Señor  e  de  la  Ce- 
sárea Cathólica  Magostad,  como  por  tener  por 
enemigos  a  contrarios  a  la  mas  belicosa  e  as* 
tuta  gente  en  la  guerra  e  demás  géneros  de 
armas  que  nenguna  otra  generación,  especial- 
mente  por  ser   tanta,   que  no  tiene  número, 
e  nosotros  tan  pocos  e  tan   apartados  e  des* 
tituidos  de  todo  humano  socorro,  viendo   ser 
muy  nescc  >ario  e  complidero  al  servicio  de  Su 
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Cesárea  Magestad  e  utilidad  nuestra,  mando 
fazer  e  fize  las  ordenanzas  que  de  yuso  se- 
rán contenidas  e  hiran  ñrmadas  de  mi  nombre, 
e  del  escribano  infrascrito  en  la  manera  si- 
guiente: 

Primeramente :  por  quanto  por  la  ispiriencia 
que  abemos  visto  e  de  cada  dia  vemos  en  esta 
solecitud  e  vigilancia,  los  naturales  destas  partes 
tienen  cultura  e  veneración  de  sus  ídolos,  de 
que  a  Dios  Nuestro  Señor  se  hace  gran  desservi- 
oio,  y  el  demonio  por  la  ceguedad  y  engaño  que 
los  trae,  es  de  ellos  muy  benerado,  y  en  lo? 
apartar  de  tanto  horror  e  idolatría   e  reducimien- 
^  al  conocimiento  de  Nuestra  Santa  Fée  Catho- 
iica.  Nuestro  Señor  será  muy  servido;  e  demás 
tje  adquirir  gloria  para  nuestras  ánimas  en  ser 
^bsa  que  de  aquí  adelante  no  se  pierdan  ni  con- 
tienen tantas  acá  en  lo  temporal,  sería  Dios  siem- 
pre en  nuestra  ayuda  e  socorro;  por  ende,  con 
toda  la  Xusticia  que  puedo  e  debo,  exorto  e 
ruego  a  todos  los  españoles  que  en  mi  compañía 
fueren  a  esta  guerra,  que  al  presente  vamos,  e  a 
todas    las   otras  guerras  e  conquistas    que    en 
nombre  de  Su  Magestad,  por  mi  mandado  obie- 
ren  do  ir  en  su  prencipal  motivo  e  intincion,  sea 
apartar  e  desarraygar  de  las    dichas  idolatrías  a 
todos  los  naturales  destas  partes,  e  reduzillos,   o 
a  lo  menos  desear  su  salvación  e  que  sean  redu- 
zidos  al  conocimiento  de  Dios  e  de  su  Santa  Fée 
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Catholíca;  porque  si  con  otra  intención  se  hizie- 
se  la  dicha  guerra^  seria  yncabta^  e  todo  lo  que 
en  ella  se  óblese  como  lógío  e  obligado  a  rrestí- 
tucion,  e  Su  Magestad  no  ternia  rrazon  de  mandar 
gratiñcar  a  los  que  en  ella  sirviesen;  e  sobre  ello 
encargo  las  conciencias  a  los  dichos  españoles^  e 
dende  agora,  por  esto,  en  nombre  de  Su  Catholi- 
ca  Magestad,  que  mi  prencipal  intento  e  motivo 
es  facer  esta  guerra  e  las  otras  que  fiziere,  por 
traer  e  rreduzir  a  los  dichos  naturales  al  dicho 
conocimiento  de  Nuestra  Santa  Fée  e  creencia,  e 
después  por  los  soxuzgar,  supeditar  debaxo  del 
yugo  e  dominio  Imperial  Real  de  Su  Cesárea  Ma- 
gestad, a  quien  xuredicamente  pertenesce  el  Se- 
ñorío de  todas  estas  partes. 

ítem:  porque  de  los  rreniegos  e  blasfemias^ 
Dios  Nuestro  Señor  es  muy  desservido,  e  es  la 
mayor  ofensa  que  a  su  Santísimo  Nombre  se 
puede  fazer,  e  por  ello  permite  en  las  gentes 
rrecios  e  duros  castigos,  e  no  basta  que  seamos 
tan  malos  que  por  los  inmensos  beneficios  que 
de  cada  dia  del  rrescebimos,  no  le  demos  gra- 
cias, más  aún  decimos  mal,  e  blasfemamos  de  su 
Santo  Nombre,  e  por  evitar  tan  aborrecible  uso 
e  pecado,  mando:  que  nenguna  persona  do  qual- 
quier  condición  que  sea,  no  sea  osado  de  decir 
«no  creo  en  Dios»  ni  pese,  ni  reniego,  sino  apo- 
deren Dios;  y  que  lo  mesmo  se  entienda  de 
Nuestra  Señora,  e  de  todos  los  otros  santos^  so 
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pena  que  demás  de  ser  executadas  las  penas  es- 
tablecidas por  las  leyes  del  Reyno  contra  los 
blasfemos,  la  persona  que  en  lo  susodicho  yn- 
curriere,  pague  quince  castellanos  de  oro,  la 
tercera  parte  para  la  primera  Cofradía  de  Nuestra 
Señora  que  en  estas  partes  se  ñziere,  e  la  otra 
tercera  parte  para  el  Fisco  de  Su  Magostad,  e  la 
otra  tercera  parte  para  el  Xuez  que  lo  senten- 
ciare. 

ítem:  porque  de  los  xuegos  muchas  e  las  mas 
veces  resultan  reniegos  e  blasfemias,  e  nacen 
otros  inconvinientes  adxuntos,  que  del  todo  se 
proyban  e  defíendan,  por  ende  mando:  que  de 
aqui  adelante,  nenguna  persona  sea  osado  de  xu- 
gar  a  naypes  ni  otros  xuegos  vedados,  dineros  ni 
preseas,  ni  otra  cosa  alguna,  so  pena  de  perdi- 
miento de  todo  lo  que  xugáre,  e  de  veinte  pesos 
de  oro,  la  mitad  de  todo  ello  para  la  Cámara,  e  la 
otra  mitad  para  el  Xuez  que  lo  sentenciare.  Pero 
porque  en  las  guerras  es  bien  que  tenga  la  gente 
algún  exercicio,  e  se  acostumbra  e  permite  que 
xueguen,  porque  se  escuxen  otros  mayores  in- 
convinientes, permítese  que  en  el  aposento  don- 
de yo  estobiere,  se  xueguen  naypes  e  otros  xue- 
gos, moderadamente,  con  tanto  que  no  sea  a  los 
dados,  porque  allí  eseusarse  án  de  decir  mal,  e  a 
lo  menos,  si  lo  dixeren  serán  castigados. 

ítem:  que  nenguno  sea  osado  de  hechar  mano 
a  espada  o  puñal  ni  otra  arma  alguna  para  ofen- 
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der  a  nengun  español^  so  pena  que  el  que  lo  C( 
trarío  ficiere^  si  fuere  hidalgo,  pague  cíen  peí 
de  oro,  la  mitad  para  el  Fisco  de  Su  Magestad 
la  otra  mitad  para  los  gastos  do  la  Xusticia;  i 
que  no  fuese  hidalgo,  le  sean  dados  cien  azo 
públicamente. 

ítem:  por  quantoacaesce  que  algunos españo 
por  no  velar  e  fazer  otras  cosas  se  dcxan  deas< 
tar  en  las  compañías  do  los  Capitanes  que  tiec 
gente,  por  ende,  mando:  que  todos  se  asienteu 
las  capitanías  que  yo  tengo  fechas  e  hiciere,  ( 
cebto  los  que  yo  señalare  que  queden  fuera  dell 
con  apercebimiento,  que  dende  agora  se 
hace,  que  si  ansi  no  lo  fíciesen  no  se  les  dará  p 
te  ni  partes  algunas. 

Otro  sí:  porque  algunas  veces  suele  acaes< 
que  en  burlas  e  por  pasar  tiempo,  algunas  per 
ñas  questan  en  una  Capitanía,  burlan  o  profati 
de  algunas  de  las  otras  Capitanías,  e  los  unos  < 
zen  de  los  otros,  e  los  otros  de  los  otros,  de  q 
se  suelen  recrecer  questiones  y  escándalos,  f 
ende,  mando:  que  de  aquí  adelante  nenguno  f 
osado  de  burlar  ni  dezir  mal  de  nenguna  Capi 
nía,  ni  la  perxudicar,  so  pena  de  vinte  peí 
de  oro,  la  mitad  para  la  Cámara,  e  la  otra  mit 
para  los  gastos  de  la  Xusticia. 

Otro  sí:  que  nenguno  de  los  dichos  español 
no  se  aposenten  ni  posen  en  nenguna  parte, 
cebto  en  el  lugar  e  parte  donde  estobiere  a] 
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sentado  su  Capitán,  so  pena  de  diez  pesos  de  oro, 
aplicados  en  la  forma  contenida  en  el  capítulo 
antes  deste. 

ítem:  que  nengun  Capitán  se  aposente  en  nen- 
guna Población  o  Villa  o  Cibdad,  sino  en  el  lu- 
gar que  le  fuere  señalado  por  el  Maestre  de  Cam- 
po, so  pena  de  diez  pesos  de  oro,  aplicados  en 
la  forma  susodicha. 

ítem:  porque  cada  Capitán  tenga  mexor  acab- 
di  liada  su  gente,  mando;  que  cada  uno  de  los  di- 
chos Capitanes  tengan  sus  cuadrillas  de  veinte 
en  veinto  españoles,  e  con  cada  una  dellas  un 
qmdríllero  o  cabo  descuadra  que  sea  persona 
^bíl,  e  de  quien  se  deba  confiar,  so  la  dicha 
pena. 

Otro  sí:  que  cada  uno  de  los  dichos  quadrille- 
ros  o  cabos  descuadra,  ronden  sobre  las  velas 
todos  los  quartos  que  les  copiesen  de  velar,  so  la 
<iicha  pena;  e  que  la  vela  que  hallasen  durmien- 
do e  absenté  del  lugar  donde  obiere  de  velar,  pa- 
gue quatro  castellanos,  aplicados  en  la  forma  su- 
sodicha, e  demás  ques  tratado  medio  dia. 

Otro  sí:  que  los  dichos  quadrilleros  tengan 
cuidado  de  avisar  e  avisen  a  las  velas  que  obie- 
í^n  de  poner,  que  puesto  que  haya  recabdo  en 
^'  Real,  no  desamparen  ni  dexen  los  portillos  e 
^íles  o  pasos  donde  les  fuere  mandado  velar,  ni 
^  Vayan  de  allí  a  otra  parte,  por  nenguna  neces- 
**^ad,  que  digan  que  les  comprimó  hasta  que  les 
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sea  mandado^  so  pena  de  cinqueata  castellaaos 
aplicados  en  la  forma  susodicha  al  que  fuere  hix.o- 
dalgo,  e  si  no  lo  fuere,  que  le  sean  dados  cien 
azotes  públicamente. 

Otro  sí:  que  cada  Capitán  que  por  mi^  fuere 
nombrado^  tenga  e  traiga  consigo  su  atambor  e 
bandera^   para  que  rrixa  e  acabdílle  mexor  la 
gente  que  tobiere  a  cargo,  so  pena  de  diez  peso^ 
de  oro,  aplicados  en  la  forma  ya  dicha. 

Otro  sí:  que  cada  español  que  oyere  tocar 
atambor  de  su  Capitanía,  sea  obligado  a  salir 
salga  a  acompañar  su  bandera  con  todas  sus  ar^ 
mas  en  forma,  e  apuesto  de  guerra,  so  pena  á& 
veinte  castellanos,  aplicados  en  ia  forma  arriba 
declarada. 

Otro  sí:  que  todas  las  vezes  que  yo  mandare 
mover  el  Real  para  alguna  parte,  cada  Capítar: 
sea  obligado  de  llevar  por  el  camino  toda  su 
gente  xunta,  dividida  e  apartada  de  las  otras  Ca— 
pitanías,  sin  que  se  entremeta  en  ellos  nonguH 
español  de  otra  Capitanía  nenguna,  e  para  ell^ 
contrinxan  e  apremien  a  los  que  ansí  llevare  ii 
debaxo  de  su  bandera,  según  uso  de  guerra,  ^^ 
pena  de  diez  pesos  de  oro,  aplicados  en  la  focr- 
ma  de  suso  declarada. 

ítem:  porque  acaesce  que  antes  o  al  tiempo 
de  romperla  los  enemigos,  algunos  españoles  SM 
meten  entre  faldaxes,  e  demás  de  ser  pusilanS. 
midad  e  cosa  fea  el  mal  exemplo  para  ios  indica 
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nuestros  amigos  que  nos  acompañan  en  la  guer- 
Tñ,  por  ende^  mando:  que  nengun  español  se  en- 
tremeta ni  vaya  con  el  faldaxe,  salvo  aquellos 
que  para  ello  fueren  dados  e  señalados,  so  pena 
de  veinte  pesos  de  oro,  aplicados  según  que  de 
suso  se  contiene. 

Otro  sí:  por  quanto  acaesce  algunas  vezes  que 
algunos  españoles  fuera  de  haden  e  sin  le  ser 
mandado  arremeter  o  rromper  en  algún  esqua- 
droQ  de  los  enemigos  e  por  se  desmandar  ansí, 
^e  desbaratan  e  salen  fuera  de  hordenanza,  de 
que  se  suele  recrecer  perxuicio  a  los  nuestros, 
por  ende^  mando:  que  nengun  Capitán  se  des- 
**iande  a  rromper  en  los  enemigos,  sin  que  pri- 
'^eramcnte^  por  mí,  le  sea  mandando,  so  pena 
de  muerte;  e  si  otra  persona  se  desmandare  e 
fuere  hidalgo^  pena  cien  pesos  de  oro,  aplicados 
^n  la  forma  susodicha;  e  si  no  fuese  hidalgo,  le 
^an  dados  cien  azotes  públicamente. 

ítem:  porque  podría  ser  que  al  tiempo  que 
entran  a  tomar  por  fuerza  alguna  Población  o 
V'illa  é  Cibdad  a  los  enemigos,  antes  de  ser  del 
todo  hechados  fuera,  con  cobdicia  de  robar  algún 
^Bpañol^  se  entrare  en  alguna  casa  de  los  ene- 
ttiigos,  de  lo  que  se  podría  seguir  daño;  por 
^^áe,  mando:  que  nengun  español  ni  españoles 
^'ítren  a  robar  ni  otra  cosa  alguna  en  las  tales 
^sas  de  los  enemigos,  hasta  ser  del  todo  hecha- 
"^^  fuera  e  aber  conseguido  el  fin  de  la  victoria, 
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SO  pena  de  veinte  pesos  de  oro,  aplicado: 
manera  que  dicho  es. 

Otro  sí:  por  escusar  y  evitar  los  hurtos 
biertos  e  frabdes  que  se  hazen  en  las  eos 
bidas  en  la  guerra  e  fuera  della,  e  si  por 
toca  al  quinto  que  dellas  pertenesce  a  Su 
lica  Magestad,  como  porque  han  de  ser  rr 
dos  conforme  a  lo  que  cada  uno  sirve  e  me 
por  ende,  mando:  que  todo  el  oro,  plata,  ] 
piedras,  plumaxe,  rropa,  esclavos  e  otras 
cualesquier  que  se  adquirieren  o  obiereí 
raaren  en  cualquier  manera,  ansí  en  las 
Poblaciones,  Villas  e  Cibdades  como  en  el 
po,  que  la  persona  o  personas  a  cuyo  po( 
niere  o  lo  fallare  o  tomaren  en  cualquier 
que  sea ,  lo  traigan  luego  en  continenti,  a 
festar  ante  mí  o  ante  otra  persona  que  fue 
petado,  sin  lo  meter  ni  llevar  a  su  posad 
otra  parte  alguna,  so  pena  de  muerte  e 
miento  de  todos  sus  bienes  para  la  Car 
Fisco  de  Su  Magostad . 

Porque  lo  susodicho  e  cada  una  cosa  e 
dello  se  guarde  e  compla,  según  e  de  la  r 
que  de  suso  se  contiene,  e  de  nenguna  ci 
lo  aquí  contenido  pretendan  ygnorancia; 
do:  que  sea  apregonado  públicamente,  pi 
venga  a  noticias  de  todos;  que  fueron 
las  dichas  hordenanzas  en  la  Cibdad  e  Prc 
de  Taxcalletey  sábado  veinte  e  dos  días  de 
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de  Diziembre^  auo  del  Nacimiento  de  Nuestro 
Salvador  Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  vein- 
te años. 

Pregonáronse  las  hordenanzas  de  suso  conte- 
nidas, en  la  Cibdad  e  Provincia  de  Taxcallete, 
miércoles  dia  de  Santisteban^  que  fueron  veinti- 
séis dias  del  mes  de  Diziembre  año  del  Naci- 
miento de  Nuestro  Salvador  Xesucristo  de  mil  e 
quinientos  e  veinte  e  un  año,  estando  presentes 
el  Magnifico  Señor  Hernando  Cortés,  Capitán  Ge- 
neral e  Xusticia  mayor  en  esta  Nueva  España 
del  Mar  Occeano  por  el  Emperador  Nuestro  Se- 
ñor.— Por  ante  mí:  Xoan  de  Rivera,  escribano  e 
^otario  público  en  todos  los  Reynos  e  Seño- 
nos  de  España  por  las  abtoridades  apostholicas 
5  Real. — Lo  qual  apregonó  en  boz  alta  Antón  Ga- 
l)aiio,  pregonero  en  el  alarde  de  la  gente  de  ca- 
t>allo  e  de  pie  que  Su  Merced  mandó  fazer;  e  se 
fizo  el  dicho  dia;  a  lo  qual  fueron  testigos  ques- 
taban  presentes,  Gonzalo  de  Sandobal,  Alguazil 
inayor;  c  Alonso  de  Grado,  Conthador;  e  Rodri- 
go Alvarez  Chico,  Veedor  por  Su  Magostad;  e 
otras  muchas  personas. — Fecha  ut  supra.=Xoan 
d©  Rivera. =: 
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Requerimiento  hecho  a  Don  Hernando  Cortes,  sok 
LA  venida  de  Cristóbal  de  Tapia,  para  que  no  cumpu 

SE  LAS  Provisiones  del  último. 


CuTUACAN  12  de  Diciembre  de  1521  (1). 


En  la  Cibdad  de  Cuyuacan,  doce  dias  del  m& 
de  Diciembre,  año  del  Nacimiento  de  Nuestr' 
Salvador  Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  veint* 
e  un  año:  en  presencia  de  mi,  Fernán  Sanche  - 
de  Aguilar,  escribano  de  Sus  Magestades  e  escri 
baño  público  del  Consexo  de  la  Villa  Segura  de  le 
Frontera  e  de  los  testigos  de  yuso  escri  pto,  es- 
tando en  el  aposento  del  Magnifico  Señor  Her- 
nando Cortés,  Capitán  General  e  Xusticia  mayoi 
desta  Nueva  España  por  Sus  Magestades,  pares- 
cieron  presentes  Pedro  de  Albarado  e  Bernardinc 
Vázquez  de  Tapia,  e  Cristóbal  Corral,  e  presen- 
taron unescripto,  el  qual  es  este  que  se  sigue: 

«Escribano  que  estáis  presente :  dad  por  testi- 
»monio  signado  con  vuestro  signo  en  manera  qu* 
»haga  fé,  a  nos,  Pedro  de  Albarado,  Alcalde  hor" 


(i)     Archivo  d«  Indias. 


OIL   AKCHIVO    DE   INDIAS.  31 

idinario  de  la  Cibdad  de  Tcmistlan,  e  a  Bernardi- 
»D0  Vázquez  de  Tapia,  Regidor  de  la  Villa  de  Ve- 
•racruz,  e  a  Cristóbal  Corral,  Regidor  de  la  Villa 
•Segura  de  la  Fro7ite?'a,  como  Procuradores  que 
»9omos  de  la  dicha  Cibdad  e  Villas,  e  dezímos  al 
»SeQor  Hernando  Cortés,  Capitán  General  e  Xusti- 
>cia mayor  en  esta  Nueva  España  del  Mar  Occea- 
no,porel  Emperador  e  Reyna  Nuestros  Señores, 
quesíá  presente,  que  en  nuestra  noticia  a  venido, 
que  puede  aber  ocho  o  diez  dias,  poco  mas  o 
ttienos,  que  Cristóbal  de  Tapia,  Veedor  de  las 
iindiciones  de  la  Isla  Española  por  Sus  Magosta- 
Íes,  es  llegado  al  Puerto  de  la  dicha  Villa  de  la 
^eracruz,  el  qual  diz  que  trae  ciertas  Provisiones 
le  Sus  Cesáreas  e  Cathólicas  Magestades  e  los  Vir- 
eyes  e  Gobernadores  Despaña  en  Su  Real  Nom- 
bre, para  tener  e  administrar  la  xusticia  e  gober- 
lacion  destas  partes;  e  que  ansi  el  dicho  Veedor 
o  ha  escrito  e  fecho  saber  al  djcho  Señor  Capi- 
tán General,  el  qual  abemos  sabido  que  quiere  ir 
a  la  dicha  Villa  de  la  Verax^ruz,  para  se  hallar 
presente,  para  ver  la  presentación  de  las  dichas 
Provisiones  quel  dicho  Veedor  Tapia  dize  que 
trae,  para  las  obedecer  como  a  Cartas  e  Provi- 
siones de  sus  Reyes  e  Señores,  e  las  complir  en 
'odo  lo  que  a  su  Real  Servicio  conviniere;  e  per- 
iné si  el  dicho  Señor  Capitán  General  se  fuese  e 
'^Xase  estas  provincias  de  alrredor  de  la  Lagu^ 
^j  que  agora  nuevamente  con  tanta  deñcultad 
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»e  peligro  e  trabaxo  se  han  conquistado  e  rredu- 
9ZÍdo  al  servicio  de  Su  Magestad,  que  son  la  ca- 
]»beza  e  fuerzas  de  todas  estas  partes^  podria  ser 
)ique  con  su  absencia  se  alterasen  e  rrebelasen 
»como  ya  teniéndola  en  toda  paz  e  sugecion  otra 
yyez  lo  hicieron  quando  por  la  venida  del  Arma- 
í)da  de  Panfilo  de  Narvaez,  el  dicho  Señor  Capi- 
]»tan  General  salió  de  la  dicha  Cibdad  de  Te?n¿8- 
Hlan.  caso  que  en  ella  dexó  rrecabdo  de  Capitán 
>e  Xusticia;  e  está  claro  que  demás  dosto  darian 
B ocasión  a  los  naturales  para  serrebelar^  no  estar 
» agora  aqui  xuntos  todos  los  españoles  que  rre- 
Dsiden  en  esta  Nueva  España,  porque  de  poco 
«acá  fué  necesario  quel  dicho  Señor  Capitán  Ge- 
]>neral  imbiase  quarenta  de  caballos  e  trescientos 
•peones  a  conquistar  ciertas  provincias,  cíucucn- 
i»ta  o  sesenta  leguas  dentro^  los  cuales  están  e 
]>rresidon  en  ellas  por  la  seguridad  e  pacificación 
ttdesta  tierra;  e  agora  quedando  aqui  la  gento  que 
«ay,  lo  uno  por  ser  poca,  e  lo  otro  por  la  yda  del 
^dicho  Señor  Capitán,  está  claro  e  manifiesto^ 
Dque  los  indios  se  alzarían  e  harían  la  guerra  a 
9 los  españoles,  lo  qual  notorio  es  que  cesara,  no 
» faciendo  mudanza  en  su  ida  del  dicho  Señor  Ca- 
opitan  General;  lo  uno  porque  los  Capitanes  e 
» Señores  de  la  tierra  le  tienen  perlas  muchas 
i>osadias  e  ardides  de  guerra  que  con  ellos  Su 
» Merced  e  los  españoles  de  su  compañía  an  usa- 
ndo e  tenido,  lo  otro  porque  le  aman  e  quieren 
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»por  el  buen  tratamiento  e  obras  e  dádivas  que 
»de  cada  dia  del  resciben,  que  notoriamente  son 
>mas  cabsa  de   la  pacifícacion  e  sosiego  dellos, 
»que  no  la  resistencia  e  ofensa  que  de  los  espa- 
'ñolas  pueden  rescebir ;  e  porque   rrebelandose 
•los  dichos  naturales  se  seguiria  muy  gran  des- 
•servicio  a  Sus  Magestades,  e  la  tierra  que  toda 
^está  pacificada  e  suxeta  e  también  los  áspano- 
sles se  perderían ,  lo  qual   paresce  y  está  bien 
•claro  que  sucedería  si  el  dicho  Señor  Capitán 
"General  se  fuese  al  presente  destas  provincias  e 
«poblaciones,  ansi  por  esto  como  por  otras  mu- 
*chas  cabsas  e  razones  que  podriamos  espresar, 
•quanto  mas,  que  nos,  los  dichos  procuradores  en 
•nombre  de  los  dichos  Cabildos  e  con  su  Acuer- 
•do,  abemos  determinado  de  ir  a  la  dicha  Villa  de 
» Verac7'uz,  en  donde  el  dicho  Veedor  está,  e  ago- 
»ra  estamos  de  camino,  para  nos  partir  e  ir  a  ver 
^presentar  las  dichas  Provisiones  que  dize  traer, 
*©  las  obedecer  e  complir  como  viéremos  ser  con- 
*pIidero  al  servicio  de  Sus  Catholicas  Magestades 
•^  bien  e  utilidad  de  los  pobladores  e  naturales 
^destas  partes,  que  es  el  mesmo  efecto  que  pue- 
^de  obrar  la  ida  del  dicho  Señor  Capitán  General; 
^Por  ende,  en  la  mexor  manera ,  via  e  forma  que 
apodemos  e  de  derecho  debemos,  pedimos  e  rre- 
*^Uerimos  al  dicho  Señor  Capitán  General  depar- 
*^*^  de  Sus  Magestades  e  como  sus  vasallos  que 
**^omos,   e  en  nombre  de  los  dichos  Consexos, 

Tomo  XXVI  3 


34  DOCUMENTOS    INÉDITOS 

»una,  o  dos  e  tres  vécese  mas  quiera  de  derecho 
«podemos  e  debemos,  que  no  salga  nin  vaya 
»desta  Cibdad  de  Cuyaacan  e  Provincias  e  po- 
xíblacionos  de  la  Laguna  adonde  al  presente  está, 
»sino  que  rresida  e  esté  en  ellas  como  hasta  aquí 
»lo  a  fecho;  entendiendo  que  la  pacificación  e 
«sosiego  dellas  y  en  las  otras  cosas  complideras 
«al  servicio  de  Sus  Altezas,  con  protestación  que 
«fazemos  que  si  ansí  lo  fiziere  hará  bien,  e  lo 
»ques  obligado  como  leal  vasallo  e  Xusticia  e  Ca- 
«pitan  de  Sus  Magestades;  en  otra  manera,  sía 
))haber  el  alzamiento  u  otros  escándalos  se  rre- 
» creciere  entre  los  naturales,  sea  a  su  culpa  e 
wcastigo,  e  que  Sus  Altezas  o  quien  en  Su  Real 
» Nombre  lo  obiere  de  haber,  cobrará  de  su  per- 
j)Sona  e  bienes  todos  los  daños,  pérdidas  e  me- 
Duoscabos  que  a  Sus  Magestades  e  a  sus  vasallos 
»se  rrecrecieron,  por  no  fazer  e  complir  lo  que 
»por  nosotros  pedido  e  rrequerido,  e  de  como  lo 
» dezimos  e  protestamos  pedimos  a  Vos  el  dicho 
«escribano  nos  les  deis  ansí  por  testimonio  en 
«pública  forma  con  la  rrespuesta  del  dicho  Señor 
«Capitán  o  sin  ella;  e  a  los  presentes  rrogamos 
wsean  dello  testigos. — Pedro  de  Albarado. — Ber- 
«nardino  Vázquez  de  Tapia.  —  Cristóbal  Cor- 
))ral. — « 

E  así  presentado  el  dicho  escripto  de  rrequeri- 
miento  en  la  manera  que  dicho  es,  los  dichos  pro- 
curadores dixeron  que  ansí  lo  pedian  rrequerian 
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-como  en  él  se  contenía. — Testigos  que  fueron 
presentes  a  lo  que  dicho  es,  Xulian  de  Alderete, 
Thesorero. — El  Conthador  Alonso  de  Grado  e  el 
Veedor  Rodrigo  Alvarez  Chico,  Oficiales  de  Sus 
Magestades. — 

Después  de  lo  susodicho,  este  dicho  dia  mes  y 
año  susodicho,   el  dicho  Sefior  Capitán  (reneral, 
^respondiendo  al  rrequerimiento  a  61  feclio,  dixo: 
que  por  quanto  las  cabsas  e  razones  en  él  conte- 
nidas heran  suficientes  para  dexar  la  ida  a  la  di- 
cha Villa  de  la  Vei'acntZy  e  ansí  paresce  que  con- 
genia al  servicio  de  Sus  Magestades  e  a  la  paz  e 
sosiego  destas  dichas  partes,  que  él  estaba  presto 
de  fazer  e  complir  lo  que  le  hera  pedido  e  rre- 
<luerido,  e  que  esto  daba  e  dio  por  su  rr  ;spuesta. 
- — Testigos  los   sobredichos. — Hernando  Cortés. 
' — Todo  lo  cual  que  dicho  es,  según  quo  ante  mí, 
pasó,  yo  el  dicho  escribano  en  po'l'*"oonto  de  los 
dichos  procuradores  lo  di  abtorizado,    firmado  e 
dignado  con  mi  signo  que  es  a  tal,  del  dicho  dia 
n^es  y  año.  —  Susodichos   testigos,    los  sobre- 
dichos.— 

Yo  Fernán  Sánchez  de  Aguilar,  escribano  del 
*^niperador  e  Rey  Don  Carlos  e  la  Reyna  Doña 
"^^ana  Nuestros  Señores  e  su  Notario  público  en 
^^  Su  Corte  y  en  todos  los  sus  Reynos  e  Señoríos, 
^  escribano  público  e  del  Consexo  de  Ja  Villa  de 
^Quna  de  la  Frontera  desta  Nuera  España, 
^^^^sente  fui  con  los  dichos  testigos  a  todo  lo  su- 
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sodiclio,  e  lo  fize  escrebir  e  flze  aqui  mió  signo;^ 
e  soy  testigo. — Hernán  Sánchez  de  Aguilar,  es- 
cribano público  e  de  Su  Magostad. — 


Provisión  de  Cristóbal  Tapia. 


En  la  Población  de  Campual,  término  de  la 
Villa- Rica  de  la  Veracruz  desta  Nueva  España 
del  Mar  Occeano,  martes  veinte  e  quatro  dias  del 
mes  de  Diciembre  año  del  Nascimiento  de  Núes- 
tro  Salvador  Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e 
veinte  e  un  año,  en  presencia  de  mi,  Alonso  de 
A^ergara,  escribano  público  e  d^l  Consexo  de  la 
dicha  Villa  de  la  VeracruZy  e  de  los  testigos  de 
yuso  escripto,  estando  xuntos  el  Cabildo  e  Re- 
gimiento do  la  dicha  Villa  de  la  Veracruz^  con- 
viene a  saber:  Francisco  Alvarez  Chico,  Alcalde 
de  la  dicha  Villa,  y  el  Fator  Bernardino  Vázquez 
Tapia  e  Xorge  de  Albarado  e  Ramón  de  Cuenca, 
Regidores  de  la  dicha  Villa;  e  Pedro  de  Albarado, 
Alcalde  e  Procurador  de  la  Cibdad  de  Temistlan, 
e  Cristóbal  Corral  Regidor  e  Procurador  de  la  Vi- 
lla Ser/ura  de  la  Fronteray  e  Andrés  de  Monxa- 
raz.  Alcalde  e  Procurador  de  la  Villa  de  Mede^ 
UÍ7i  desta  dicha  Nueva  España,  e  Gonzalo  d^ 
Sandoval  e  Diego  de  Soto  e  Diego  de  Valdenebro^ 
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iradores  del  Señor  Hernando  Cortés^  Capitán 
Tal  e  Xusticia  mayor  en  esta  Nueva  Esparta 
)\  Emperador  Nuestro  Señor,  e  Cristóbal  de 
i  Veedor  de  las  fundiciones  de  la  Isla  espa- 
hízo  presentación  de  una  Provisión  de  Sus 
^stades,  escripta  en  papel^  e  firmada  de  cier- 
ombres,  e  sellada  con  el  sello  Real,  e  rre- 
miento,  su  tenor  de  lo  qual  vino  en  pos  de 
es  este  que  se  sigue. 

•n  Carlos  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de  ro- 
\s.  Emperador  semper  augusto^  Doña  Xoana 
adre,  y  el  mismo  don  Carlos  por  la  misma 
a.  Rey  de  Castilla^  de  León,  de  Aragón, 
s  dos  Cecilias,  de  Xerusalen,  de  Navarra, 
vanada,  de  Toledo,  de  Valencia,  de  Gali* 
de  Mayorcas,  de  Sevilla,  de  Cerdeña,  de 
ova,  de  Córcega,  de  Murcia,  de  Xaen,  de 
Igarves,  de  Algeziras,  de  GibraUar,  de  las 
de  Canarias  e  de  las  Indias  e  Tierra-Fir^ 
leí  Mar  Occéano;  Archiduque  de  Austria, 
íes  de  Borgoña  e  de  Bravante,  Condes  de 
elona  e  Flandes  e  Tirol,  Señores  de  Viz-- 
e  de  Molina,  Duques  de  Atenas  e  de  Mo-^ 
ta.  Condes  de  Ruisellon  e  de  Crudunia, 
ueses  de  Orsilan  e  de  Gociano:  a  Vos, 
>bal  de  Tapia,  Nuestro  Veedor  de  las  fundi- 
os del  oro,  que  se  fazen  en  la  Isla  EspahO" 
lalud  e  gracia:  Sépades,  quel  Adelantado 
3  Velazquez,  Lugar-Tiniente  del  Nuestro 
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Gobernador  de  las  Islas  FernandinaSy  a  su  costa 
descobrió  ciertas  tierras  e  islas  que  primero  se 
llamaban  Yucatán  e  Cocumel;  e  después,  tercera 
vez,  la  tierra  de  los  padres  priores  de  la  orden 
de  San  Gerónimo  que  rresedian  en  la  Isla  que 
después  fue  por  Nos  confirmado ,  e  fecho  otras 
mercedes  al  dicho  Adelantado,  tornó  a  ímbiar 
una  gruesa  Armada  de  navios  e  gentes  a  las  di- 
chas tierras  a  las  ver  e  bovar  e  contratar  con  los 
indios  e  naturales  dellas,  e  a  las  poblar;   e  im- 
bio  por  Capitán  General  e  Xusticia  mayor  de  la 
dicha  Armada  a  un  Hernando  Cortés,  al  qual  en 
Nuestro  nombre  e  como  merced,  Gobernador, 
dio  poderes  bastantes  e  ynstitucion  para  todo  lo 
que  en  la  dicha  Armada  combiniese  hacer  ea 
bien  e  población  de  las  dichas  tierras  e  islas 
que  ansí  habia  descobierío  un  Xoan  de  Grixalva, 
en  su  nombre,   para  que  pediese  descobrir  e 
correr  más ,  como  mas  largo  constó  por  ciertos 
poderes  e  ynstrumentos  e  ynstrucciones   que 
ante  Mí,  el  Rey,  y  en  el  Nuestro  Consexo  de  las 
Indias,  fueron  presentados;  el  qual  dicho  Her- 
Dando  Cortés,  con  la  gente  e  Armada,  diz  que 
surgió  en  el  Puerto  de  San  Xoan  de  Olua ,  y  da 
ay  pasó  más  adelante,  e  hizo  cierta  población 
con  la  dicha  gente,  a  la  qual  pusieron  por  nom- 
bre la  Villa  de  la  Veracruz ;  e  después  que  el 
dicho  Cortés  ansí  se  vio,  no  se  acordando  de  la 
obidiencia  que  hera  obligado  a  tener  al  dicho- 
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Adelantado  como  a  Lugar-Tiniente  de  Nuestro 
Gobernador,  y  que  en  Nuestro  nombre  le  abia 
imbiado,  e  a  los  poderes  e  ynstrucciones  que  lle- 
vava,  movido  de  codicia  e  ambición,  dio  a  enten- 
derala  dicha  gente,  que  los  dichos  poderes  que 
llevava  eran  espirados,  e  quél  no  tenia  poder  para 
poblar  sin  fazer  otras  cosas  que  querían  fazer,  e 
tobo  formas  e  persuadió  a   algunos,   para   que 
ellos  de  nuevo  le  heligiesen  por  Gobernador  e 
Capitán  General  de  la  dicha  Tierra;  e  ansí  lo 
hizieron.  Visto  lo  susodicho,  el  Adelantado  ade- 
rezó otra  cierta  Armada  e  gente  e  bastimentos, 
e  imbió  en  ella  por  Capitán  a  Panfilo  de  Nar- 
vaez,    para  notificar  al  dicho   Hernando   Cor- 
tés e  a  la  gente  que  con  61  estaban,  las  Pro- 
visiones  e  mercedes  que  abiamos  fecho  al  di- 
cHo  Adelantado  en  las  dichas  Tierras,  lo  qual 
sabido  por  los  Oydores  de  la  Nuestra  Abdien- 
^ia   Real   que    rreside    en    la    Isla    Española, 
porque  paresció  que  entre  la  gente  que  el  di- 
cho Hernando  Cortés   allá   tenia,   e  la  que  el 
dicho  Pánfllo  de  Narvaez  llevaba,  podria  haber 
escándalo  e  rrompimiento,  e  por  escusar  aque- 
llo, imbiaron  con  poderes  de  la  dicha  Abdiencia 
en  nuestro  nombre,   al  Licenciado  Lucas  Velaz- 
quez  de  Ayllon,  Nuestro  Oydor  de  la  dicha  Ab- 
diencia, el  qual  llegó  a  la  dicha  Isla  antes  quel 
dicho  Panfilo  de  Narvaez  e  la  dicha  gente  par- 
tiesen, donde  fizo  al  dicho  Adelantado  e  al  dicho 
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Panfilo  de  Narvaez   ciertos  rrequerimientos   e 
mandamientos  en  nuestro  nombre^  e  dio  cierto 
parescer  de  la  manera  que  el  dicho  Panfilo  de 
Narvaez  se  abia  de  haber  en  el  dicho  negocio 
para  que  no  viniesen  en  rrompimiento^  sino  que 
se  hiziese  con  toda  templanza^  e  como  convinie- 
se al  servicio  de  Dios  Nuestro  Señor  e  nuestro, 
e  bien  e  poblazion  de  la  dicha  Tierra;  e  el  dicho 
Licenciado  diz  que  fué  en  la  dicha  Armada  para 
tratar  entre  ellos  e  poner  las  cosas  en  buen  es* 
tado   e  en  toda  paz;  e  somos  y n formados,  que 
llegada  a  la  dicha  Tierra  la  dicha  Armada,  porque 
el  dicho  Licenciado  Ayllon  fizo  al  dicho  Panfilo 
de  Narvaez   ciertos  rrequerimientos  e  manda- 
mientos de  nuestra  parte,  le  prendió  e  metió  en 
un  navio  e  al  Alguazil  mayor  e  escribano  de 
la  dicha  Abdiencia  en  otros  sendos  navios  a  ma- 
nera de  presos^  e  los  imbió  a  la  dicha  Isla  Es-- 
pañola,   lo  qual  fué  en  mucho  desacatamiento 
nuestro  e  poco  temor  de  la  Nuestra  Xusticia,  e 
cosa  muy  digna  de  muy  gran  puricion  e  castigo; 
e  a  Nos,  como  Reyes  e  Señores  naturales,  perte- 
nesce  proveer  en  lo  tal,  porque  las  personas  de  la 
dicha  Abdiencia  an  de  ser  acatados  como  Nues- 
tros ministros^  e  tan  preheminentes,  e  las  cosas 
que  la  dicha  Abdiencia  se  proyese,  obedecidas 
como  es  rrazon;  y  es  Nuestra  voluntad,  que  esto 
sea  castigado  como  la  gravedad  del  delito  lo  rre- 
quiere,  e  como  cosa  de  que  Nos  abemos  deser- 
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ndos^  conñando  de  vos^  que  sois  tal  persona 
:jue  guardareis  Nuestro  servicio ,  e  que  bien  e 
telmento  entenderéis  en  esto  y  en  lo  demás  que 
[>or  Nos  vos  fuere  encomendado  e  cometido;  es 
nuestra  merced  e  voluntad  de  vos,  lo  encomen- 
dar e  cometer;  e  por  la  presente  vos  lo  enco- 
mendamos e  cometemos,  porque  vos  Manda- 
mos que  luego  bayades  a  las  dichas  tres  Villas 
ionde  el  dicho  Hernando  Cortés  e  la  gente  es- 
tán, e  después  que  ayais  presentado  Nuestra 
Provisión  que  lleváis  de  Nuestro  Gobernador  de 
as  dichas  tierras,  hagáis  vuestra  ynformacion 
íerca  de  todo  lo  susodicho,  e  oydo  sobre  ello 
i  la  parte  del  dicho  Adelantado;  e  ansí  al  dicho 
^ánñlo  de  Narvaez  como  a  las  otras  personas  par- 
iculares  que  por  la  dicha  ynformacion  falláredes 
culpantes  en  el  dicho  desacato  e  prisión,  les  pren- 
láis  sus  cuerpos  e  sequestreis  sus  bienes,  e  los 
^Dgais  ansí,  presos,  e  a  buen  recabdo;  e  imbieis 
mte  Nos  el  proceso  oreginal  que  contra  ellos 
>bieredes  fecho,  para  que  por  Nos  visto,  os  im- 
3Íemos  á  mandar  lo  que  cerca  dello  de  xusticia 
^  deba  fazer;  e  entretanto,  suspended  en  hexecu- 
tar  en  ellos  y  en  sus  bienes  las  penas  en  que  han 
saldo  e  yncurrido  por  la  dicha  desobidiencia  e  pri- 
sión, e  sobre  ello  podáis  poner  todas  las  penas, 
s  fazer  todas  las  prisiones  e  rremates  de  bienes 
que  combengan  e  menester  sea  de  se  fazer.  E 
mandamos  a  los  dichos  Hernando  Cortés  e  Diego 
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Velazquez  e  otras  qualesquier  personas  de  quien 
entendiere  del  ser  ynformado,  e  saber  la  verdad 
de  lo  susodicho,  que  vengan  e  parezcan  ante  vos, 
a  vuestros  llamamientos  e  emplazamientos,  e  di- 
gan sus  dichos  e  dispusiciones  a  los  plazos  y  so 
las  penas  que  vos,  de  nuestra  parte,  les  posie- 
redes  e  mandáredes  ponerlas,  qualos  Nos,  por  la 
presente  les  ponemos  e  abemos  por  puestas; 
e  vos  damos  poder  e  facultad  para  las  poder  he- 
xecutar  en  las  personas  e  bienes  de  los  que 
remisos  e  ynobedientos  fueren;  e  sí  para  lo  su- 
sodicho favor  e  a3'^uda  obieredcs  menester,  por 
esta  Nuestra  Carta  mandamos  a  todos  los  Ofi- 
ciales^ Capitanes,  e  a  otras  qualesquier  per- 
sonas que  en  la  dicha  Tierra  están,  que  vos  lo 
den  e  fagan  dar,  e  se  xunten  para  ello  con 
vos,  según  que  vos  se  lo  pidieredes  e  deman- 
dáredes  de  Nuestra  parte;  para  lo  qual,  todo 
que  dicho  es,  e  cada  cosa  e  parte  dello,  por 
esta  Nuestra  Carta,  vos  damos  poder  complido 
con  todas  sus  incidencias  e  dependencias,  anexi- 
dades e  conexidades,  e  los  unos  nin  los  otros, 
non  fagades  en  ideal,  so  pena  de  la  Nuestra  Mer- 
ced por  alguna  manera,  so  pena  de  mil  ducados 
de  oro  para  la  Nuestra  Cámara  a  cada  uno  que  lo 
contrario  ficiere.  Dada  en  Burgos  a  honce  dias 
del  mes  de  Abril  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e 
un  años. — Adrianis  Cardenalis  el  Condestable. — 
En  las  espaldas  de  la  dicha  carta  e  Provisión, 
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estaba  el  sello  Real^  e  los  nombres  siguientes: 
FoDseca^  Archipiscopvs  edipiscupy — Licencia- 
do Zapata==:Reg¡strada — Xoan  de  Samáno — An- 
tonio  Gallo,  Chanciller. — Asentóse  esta  Pro- 
visión de  Sus  Magostados  en  los  libros  de  la 
casa  de  la  Contratación  de  Sevilla,  a  veinte  e 
?uatro  dias  del  mes  de  Abril,  año  del  Nacimien- 
to de  Nuestro  Salvador  Xesucristo  de  mil  e  qui- 
nientos e  veinte  e  un  años.— ^El  Doctor  Matienzo 
■—Xoan  López  de  Recalde. 

En  Martes  veinte  e  quatro  dias  del  mes  de  Di- 
iembre  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  un  años, 
I  Señor  Veedor  Cristóbal  de  Tapia,  abiendo  mos- 
cado las  Provisiones  de  la  Gobernación,  e  lia- 
iendose  leido  ante  los  Señores  Pedro  de  Alba- 
ado  e  Bernardino  Vázquez  de  Tapia  e  Cristóbal 
Corral,  e  Gonzalo  de  Sandoval  e  Diego  de  Soto, 
i  Diego  de  Valdenebro  e  otras  personas,  dixo: 
lue  porque  mas  le  conste  de  como  él  tiene  que 
fazer  en  estas  partes,  e  para  que  sepan  cómo  Su 
^Tagestad  le  manda  entender  en  otras  cosas,  par- 
ocularmente,  demás  de  lo  que  ya  an  visto  e  les 
^  Jostrado,  quél  ansí  mesmo  les  mostraba  e 
fostró  otra  Provisión  e  Comisión  particular  do 
^  Magostad,  la  cual  hizo  leer  ansí  el  dicho  es- 
*^V>ano,  e  dixó  quél  en  quanto  podia  e  de  dero- 
go mexor  habia  lugar,  se  la  notificaba  e  notiíi- 
^*  e  dixo  que  les  rrequeria  a  todos  en  general  e 
^^da  uno  dellos  en  particular,  que  les  den  el  fa- 
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vor  e  ayuda  que  les  pidiere  e  menester  obiere, 
como  en  la  dicha  Provisión  Su  Magestad  lo  man 
da,  e  so  las  penas  en  ella  contenidas,  para  que 
compla  lo  en  ella  contenido;  lo  qual  dixo  que 
les  decía  e  rrequeria  como  a  Ofícialos,  Regidores 
e  Capitanes  que  son  en  estas  partes,  con  tos  qua- 
les,  particularmente,  Su  Magestad  habla,  e  pidiólo 
por  testimonio. 

E  ansí  presentada  la  dicha  Provisión  o  escrip- 
to  de  pedimento  e  rrequerimiento  que  de  suso 
van  encorporados,  dixo;  que  ansí  lo  pedia  e  rre- 
queria como  en  ello  se  contenia. 

E  luego  los  dichos  Alcaldes  e  Regidores  e  Pro- 
curadores,  tomaron  ia  dicha  carta  o  Provisión 
oreginal  en  sus  manos,  o  la  besaron  e  pusieron  I 
sobre  sus  cabezas,  e  dixeron  que  ellos  e  cada  uno  I 
dellos  la  obedecían  e  obedecieron  en  todo  e  por  J 
todo,  aegun  que  en  ella  se   contiene,  e  comoj 
carta  e  mandato  de  Sus  Reyes  e  Señores  natura 
les  a  quien  Dios  Nuestro  Señor  dexe  vivir  e  rejí) 
nar  por  largos  tiempos;  e  que  en  quanto  al  con 
plimiento,  que  ellos  lo  verán  e  farán  e  compUi 
lo  que  fuere  servicio  de  Sus  Magestades. — Toi 
gos  que  fueron  presentes. — Diego  Docí 
Pedro  Gallego  e  Andrés  de  Al;niis  o  Xoan  dé* 
vera,  escribanos  de  Su  MagestaJ;  e  otras  pcrsoiiiJ 
que  allí  se  hallaron  présenlos. 

Después  de  lo  so^^áá^g^^^^f  volr 
oclio  dias  del  dicí""^^^^^^^^^^^^^ 
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año  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  dos  años^  en 
presencia  de  mi,  el  dicho  escribano,  e  de  los  tes- 
tigos de  yuso  escriptos,  parescieron  el  dicho  Al- 
calde e  Regidores  de  la  dicha  Villa  de  la  Vera* 
cruz,  e  los  dichos  Pedro  de  Albarado  e  Cristóbal 
Corral  e  Andrés  de  Monxaraz  como  Procuradores 
de  los  otros  Cabildos  e  Regimientos  desta  dicha 
Nzteva  España)  e  Gonzalo  de  Sandoval,  de  nuevo, 
como  Procuradores  del  dicho  Señor  Capitán  Ge- 
íieral,  e  rrespondiendo  a  la  presentación  de  la 
introvisión  de  Sus  Magestades  que  de  suso  va  in- 
corporada, e  al  pedimento  e  rrequerimiento  a  ellos 
feoho  sobre  el  complimiento  della  por  el  dicho 
^«edor  Cristóbal  de  Tapia,  dixeron:  que  habien- 
*^^  visto,   platicado  e  comunicado  lo  que  combe- 
^ia  al  servicio  de  Sus  Magestades  e  bien  e  pro- 
^^mun  de  los  pobladores  e  naturales  destas  par- 
*^^s,  que  en  cuanto  al  complimiento  de  la  dicha 
^  revisión  Real,  suplicaban  e  suplicaron  della,  pa- 
^^  ante  Sus  Altezas  e  ante  quien  e  con  derecho 
debian,  ansí  por  lo  que  comple  al  servicio  de  Sus 
lifagestades  como  dicho  tienen,  como  por  las  rra- 
2ones  e  cabsas  que  se  siguen . 

Lo  primero:  porque  ellos  tienen  suplicado  de 
la  Provisión  de  Gobernación  quel  dichq^  Veedor 
traxo,  e  noabiendo  sido  admitido  al  dicho  cargo, 
su  estada  en  estas  partes  seria  peligrosa,  e  ocasión 
de  dar  algún  escándalo  de  que  se  seguiria  de- 
servicio a  Sus  Altezas,  que  según  es  notorio,  e 
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lo   probarán   cada   e   quando   fuere   nescesario. 

Otro  sí:  demás  de  lo  susodicho,  la  dicha  Provi- 
sión e  Comisión  de  Sus  Magestades  que  el  dicho 
Veedor  ansí  presentó,  paresce  que  no  trae  susk 
cricion,  ni  viene  rrefrendada  de  nengun  Secreta- 
rio de  Sus  Altezas ,  ni  de  otra  persona ,  por  d 
consta  e  aparece,  que  pues  en  cosa  de  tanta 
tancia  e  calidad,  viene  falta  que  después  de  abe  — 
dado  la  dicha  Comisión   al  dicho   Veedor,    fu 
acordada  e  consultada   otra  cosa   en    contrari 
ansí  por  Sus  Magestades  como  por  los  Seño 
de  su  Consexo. 

ítem:  por  quanto  en  la  Provisión  e  Comisio-  n 
del  dicho  Veedor,  dize  que  Diego  Velazquez  cc^n 
licencia  de  los  Padres  Gerónimos  que  rresiden  ^^n 
la  Isla  Espaiwla,  imbió  al  dicho  Capitán  Herna^Ma- 
do  Cortés  con  una  gruesa  Armada  a  estas  tierra,  s, 
a  las  ver  e  voxar  e  contratar  con  los  indios  nat  mo- 
rales dellas,  e  a  las  poblar;  e  que  el  dicho  Diego 
Velazquez  le  dio  poder  en  nombre  de  Su  Magos- 
tad para  que  como  Capitán  General    e  Xusticia 
Mayor  fiziese  lo  que  combiniese  en  bien  e  po- 
blación de  las  dichas  tierras;    e   que  llegado    a 
ellas,  movido  de  codicia  e  ambición,  persuadió  a 
los  que  venian  en  su  compañía  para  que  le  eli- 
giesen por  Capitán  General  e  Gobernador  de  la^ 
dichas  tierras,  dixeron:  que  ya  ellos  tienen  dicho 
e  alegado,  e  se  ha  fecho  saber  a  Sus  Alteza.^^ 
como  toda  la  rrelacion  cerca  desto  e  de  lo  dei»^^ 


OEL    ABCUIVO    DE    INDIAS.  47 

contenido  en  la  dicha  Provisión  sobro  el  desco- 
brímiento  e   contas  de  las  Armadas,  el  dicho 
Diego  Velazquez  a  fecho  a  Su  ^[agestad,  ha  sido 
incierta  e  no  verdadera  en  cosa  ni  en  parte  de- 
lia,  según  que  largamente  está  probado;  e  demás 
desto,  no  se  fallará  que  los  dichos  Padres  Geró- 
nimos dieron  ni  despacharon  nengun  poder  ni 
facultad  para  poblar,   ni  tampoco  el  dicho  Diego 
Velazquez  dio  poder  alguno  al  dicho  Capitán  para 
poblar  ni  conquistar  ni  permanecer  en  estas  di- 
chas partes,   ni  el   dicho    Diego   Velaz]uez  tal 
poder  tenia  ni  podia  tener ;   porque  fuera  de  la 
Gobernación  de  la  Isla  lu'rnandina  donde  él  era 
Tiniente  de  Gobernador,  no  hera  ni  debia  do  ser 
abido  mas  de  por  persona  particular,    y  él  no 
pudo  dar  tal  poder,    ni   poblar,    ni  administrar 
xusticia,  ni  tal  dio;   ni  la  ynstruccion  quel  dicho 
Capitán  tiene  oreglnal  firmada  del  dicho  Diego 
Velazquez,  tal  parescerá,  ni  menos  otro  concierto 
i^i  asiento  con  el  dicho  Capitán,   salvo  que  vinie- 
se en  seguimiento  e  busca  de  Xoan  de  Grixalba 
que  abia  venido  con  otros  navios  siguiendo  la 
^sta  e  tierra  que  primeramente  habia  descobier- 
^  Francisco  Fernandez  de  Córdoba,  defunto,  ve- 
^'no  de  la  dicha  Isla  Fcrnandina;  e  por  sí  solo, 
®^  nombre  de  Sus  Magostados,  ante  escribano  e 
^stigos,   tomando  la  posesión  de  toda  la  dicha 
"^'^erra  e  Costa  que  de  camino  e  después  de  se 
^tita.r  con  el  dicho  Grixalva,   el   dicho  Capitán 
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Hernando  Cortés  rrescatase  con  los  naturaleí^ 
todo  lo  que  podíese^  para  en  seguimiento  de  lo 
qual,  el  dicho  Capitán  Hernando  Cortés,  en  la 
Armada  que  traxo,  puso  doblada  costa  e  navios^ 
e  no  el  dicho  Diego  Velazquez,  según  por  pro- 
banza bastante  lo  ha  imbiado  a  Sus  Altezas. 

E  la  codicia  e  ambición  que  al  dicho  Capit&i 
movido  fué  mas  verdaderamente   el    zelo  q 
siempre  tobo  e  tiene  al  servicio  de  su  Rey  e  S 
ñor,  e  como  su  leal  basallo  naturalmente  le  deb 
e  ver  que  una  tierra  tal  o  tan  rica  e  grande  co 
esta  es,  habiéndose  de  contratar  por  vía  de  rr^s 
cate  como  el  dicho  Diego  Velazquez  quería,  h&r 
totalmente  destruilla,  porque  por  mucho  recabci< 
que  se  pone  en  la  Tierra  donde  hay  contratacioj 
de  rrescate,  siempre  se  rrecrecen  mil  escándalos 
e  insultos,  e  se  fazen  muchos  enoxos  a  los  natu- 
rales, de  que  se  siguen  alzamientos  y  muerte  de 
ellos,  e  de  los  españoles,  que  horan  cabsas  bien 
suficientes,   para  dexar  el  dicho  rrescate  e  con- 
tratación, o  buscar  otro  modo  en  que  Su  Altezas 
fueren  mas  servidos  como  fué  en  poblar. 

E  nunca  el  dicho  Capitán  persuadió  a  los  de  su 
compañía  para    que  poblasen,  antes  ellos  con 
muchos  rrequeri mientes  se  lo  importunaron  e  pi- 
dieron, según  consta  de  los  abtos  que  acerca  de- 
llo  pasaron,  los  quales  protestaron  en  los  dichos 
nombres,  presentar  ante  Sus  Magestades  como  e 
quando  fuere  necesario. 
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Y  considerando  los  grandes  e  señalados  servi- 
cios que  a  Sus  Altezas,  por  el  dicho  Capitán  e  por 
los  de  su  Compañía  se  an  fecho  en  conquistar  e 
SQxetar  e  poblar  estas  tierras,  antes  debía  de  sor 
gratificado  e  rremunerado  el  dicho  Capitán,  que 
rreprobado  lo  que  ha  servido;  de  lo  qual  se  tiene 
entera  esperanza;  e  que  sabidos  por  Su  Magostad 
los  grandes  servicios  que  del  a  rescebido,  se  los 
mandará  remunerar,  e  fazer  las  mercedes  que  sus 
servicios  merescen;  e  si  esto  se  ha  dexado  de  fa- 
zer o  otra  cosa  se  ha  sentido,  a  procedido  e  pro- 
<^de  de  las  hablas  e  rrelaciones  que  el  dicho  Die- 
So  Velazquez,  dende  el  principio,  sobre  la  mane- 
''^  del  descobrimiento  destas  partes  a  fecho. 

Lo  qual  dixeron  que  bastaba,  para  que  su- 
l^licaran  como  an  suplicado  de  la  dicha  Pro- 
visión e  Comisión,  la  cual  si  verdaderamente 
^us  Magestades  fueran  informados,  no  manda- 
i^n  librar  de  la  manera  que  se  despache  acerca 
de  lo  que  dize  del  dicho  Capitán  General;  pues 
fasta  agora  a  servido  e  sirve  muy  lealmente 
a  Sus  Magestades,  a  su  costa  sola,  e  con  mu- 
chos trabaxos  e  peligros  de  su  persona,  la 
qual  infinitas  veces  espuesto  a  la  muerte  pa- 
ra conseguir  como  a  conseguido  fin  de  bueno 
6  leal  servidor  de  la  Corona  Real. 

ítem:  que  por  la  prisión  del  Licenciado  Lu- 
cas Vázquez  de  Ayllon,  e  por  la  ofensa  que  con 
8U  prisión  se  hizo  a  la  Abdiencia  Real  de  la 
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Isla  Españolay  e  por  otros  escándalos  e  albo- 
rotos e  deservicios  de  Sus  Magestades  que  Pan- 
filo de  Narvaez  a  fecho  en  estas  partes,  el  di- 
cho Capitán  General  lo  ha  tenido  e  tiene  preso 
hasta  agora,  e  dello  a  fecho  rrelacion  a  Sus  Ma- 
gestades,  no  seria  xusto  en  su  prisión  inovar  co- 
sa alguna  sin  su  Real  espreso  mandato;  e  de- 
mas  desto,  también  los  Señores  Oydores  de  la 
dicha  Abdiencia  Real  an  comenzado  a  conoscer 
de  la  cabsa  e  ofensa  fecha  a  la  Abdiencia  Real^ 
y  en  ellos  está  el  conocimiento  de  la  dicha 
cabsa,  e  también  sin  mandato  de  Sus  Altezas 
e  suyo,  el  dicho  Capitán  no  será  obligado  a 
consentir  que  el  dicho  Veedor  conosciese  de  lo 
susodicho,  sin  que  primeramente  se  concretase 
e  hiziese  saber  a  Sus  Altezas. 

Por  las  quales  cabsas  e  por  otras  que  pro- 
testaron expresar  en  su  tiempo  e  lugar,  di- 
xeron:  que  al  servicio  de  Sus  Altezas  conve- 
nía suplicar  como  an  suplicado  de  la  dicha  Pro- 
visión, e  no  aber  lugar  a  lo  pedido  e  rrequerido 
por  el  dicho  Veedor;  e  firmáronlo  de  sus  nom- 
bres.— Ut  Supra. — Francisco  Alvarez  Chico,  Al- 
calde.— Bernardino  Vázquez  de  Tapia,  Regi- 
dor.— Xorge  de  Albarado,  Rexidor. — Ramón  de 
Cuenca,  Rexidor. — Pedro  de  Albarado,  Procu- 
rador.— Cristóbal  Corral,  Procurador. — Andrés 
de  Monxaraz,  Procurador. — Gonzalo  de  Sando- 
val,    Diego  de  Soto,   Diego  de  Valdenebro. 
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E  ansí  presentado  lo  susodicho  por  los  dichos 
Mcaldes  e  Regidores  e  Procuradores  en  presencia 
de  mí,  el  dicho  escribano,  dixeron :  que  esto 
daban  e  dieron  por  su  rrespuesta  a  lo  susodicho 
e  a  la  dicha  Provisión,  e  que  si  testimonio  el 
dicho  Veedor  pidiere,  que  se  lo  dé  con  todo  lo 
susodicho.  —  Testigos.  —  Miguel  de  Morales  e 
Xoan  de  Rivera,  escribanos  de  Sus  Magostados. 

Luego,  incontinenti,  yo  el  dicho  escribano 
estando  en  la  posada  del  dicho  Veedor  Cristóbal 
de  Tapia,  le  notifiqué  lo  susodicho  en  per- 
sona, el  qual  dixo:  que  pedia  treslado. — Tes- 
tigos.— Diego  Decampo  e  Pedro  Gallego  e  Fran- 
cisco de  Marmolexo,  estantes  al  presente  en 
®sta  Nueva  España, 

£  después  de  lo  susodicho,  treinta  dias  del 
dicho  mes  de  Diciembre  e  del  dicho  año  de  qui- 
nientos e  veinte  e  dos,  estando  presentes  el  dicho 
Alcalde  Francisco  Alvarez  e  Bernardino  Vázquez 
tapia,  e  Xorge  de  Albarado   Regidores  de  la 
dicha   Villa-Rica;  e  Pedro  de  Albarado  e  Cris- 
tóbal Corral,  e  el  dicho  Diego  de  Soto,  Procu- 
radores,  en  presencia  de   mi,   el  dicho  escri- 
bano, paresció    el   dicho  Veedor  Cristóbal  de 
Tapia,  6  presentó  en  rrespuesta  de  la  dicha  su- 
plicación  de   suso  contenida,    un   escripto   de 
rreplicacion,  escripto  en  papel,    so  tenor   del 
qual,  en  este  que  se  sigue. 

«Lo  que  yo  el  Veedor  Cristóbal  de  Tapia,  digo. 
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srrespoadíendo  e  satisfaziendo  a  la  suplicación 
]» fecha  por  los  dicho  Francisco  Alvarez  Chico 
^Teniente  e  Alcalde,  e  Pedro  de  Albarado  e  Ber- 
inardino  Vázquez  de  Tapia  e  Cristóbal  Corral  e 
«los  demás  de  la  Provincia  por  mí  presentada,  di- 
»go,  ser  nenguna  la  dicha  suplicación  por  muchas 
ftcabsas,  en  especial  por  las  siguientes.» 

«Lo  uno  por  no  ser  los  sobredichos,  parte  para 
vello,  todos  xuntos  ni  cada  uno  por  sí  ni  en  suls 
inombres  ni  en  nombre  de  las  cibdades  e  vill 
i>do  quien  dizen  que  traen  poderes,  ni  del  dicL 
» Hernando  C'Ortés,  pues  a  ellos  no  toca  lo  co 
atenido  en  la  dicha  Provisión,  e  los  tales  no  pds 
]>dian  suplicar  de  lo  proveído   sobre  negoci 


»  ágenos.» 


a  Lo  otro,  porque  las  rrazonespor  ellos  asign 
Ddas  no  son  tales  ni  por  ellas  se  considera  el  h 
»ber  lugar  la  dicha  suplicación;  e  rrespondiendo  i 
Dcada  una  dellas,  digo,  que  la  primera  rrazon  que 
pquíeren  dar,  no  faze  ni  impide  a  que  yo  haya  de 
nusar  de  la  dicha  Comisión,  porque  aunque  está 
Dsuplicado  de  la  dicha  Provisión  prencipal  que  yo 
»truxe  de  Gobernador,  no  por  eso  cesa  ni  se  im- 
»pide  el  efecto  de  la  presente  Provisión,  porqués 
» negocio  en  ella  contenido;  e  la  Comisión  que  an- 
»sí  se  faze,  biene  cometida  particularmente  a  mi, 
j»como  Cristóbal  de  Tapia,  e  no  como  a  Goberna- 
»dor,  según  por  el  tenor  della  paresce;  e  nengun 
1  escándalo  por  mi  parte  se  seguia,  en  complire 
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>&zer  lo  que  Sus  Altezas  mandan^  quanto  mas  en 
>la  suplicación  que  dizen  que  de  la  otra  Provisión 
'está  fecha^  es  nenguna^  e  estamos  en  caso^  como 
m  DO  se  obiera  interpuesto  otro;  si  en  quanto  a 
»la  segunda  cabsa  e  rrazon  que  dan  no  consta  por- 
que la  dicha  Comisión  viene  firmada  de  los  Seño- 
res Gobernadores  y  de  los  del  Consexo  de  Su 
Magestad^  e  sellada  con  el  sello  Real^  o  rregis- 
tradas  porque  fuese  la  suscricion^  está  claro  que 
fué  descuido  del  Secretario^  no  por  eso  dexa  de 
tener  fuerza^  mayormente,  que  viene  señalada 
en  las  espaldas  del  mismo  Secretario  Samáno^  de 
quien  las  otras  Provisiones  vienen  suscritas,  y  en 
olla  vienen  fechas  todas  las  deligencias  e  firmas 
^  señales  que  después  de  aber  fecho,  mandó  el 
^cretario  se  suelen  fazer;  de  donde  se  infiere, 
3ue  no  fue  rrebocada  como  quieren  decir,  e  que 
[H>r  eso  se  dixo  de  mí,  no  verdad;  e  demás  desto, 
^  dicha  Provisión  fue  rrescebida  e  asentada  por 
los  Oficiales  de  Sus  Altezas  que  rresiden  en  la 
Cibdad  de  Sevilla,  que  tienen  cargo  de  ver  las 
I^rovisiones  que  Su  Magostad  a  estas  partes  im- 
bia^  no  dieran  lugar  que  pasara  si  en  ella  fuera  o 
viera;  e  ansí  demás  desto,  la  dicha  Provisión 
fuó  vista  por  los  Oydores  de  la  Chancillería  que 
rressíde  en  la  Isla  Española,  e  por  ella  fué  obedes- 
^'da;  y  en  complimiento  della,  me  rremitieron  el 
x>nocimiento  de  la  cabsa  tocante  a  Panfilo  de 
^arvaez,  de  que  ellos  ya  conocían;  e  me  manda- 
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»ron  entregar  los  procesos  todos  que  al  caso  toca- 
sba  e  a  vuelta  para  me  atribuir  xuresdicion  en  la 
» presente  cabsa.» 

<cOtro  sí:  en  quanto  a  la  tercera  rrazon  que  dan 
»en  que  requentan  la  manera  e  orden  que  se 
otobo  en  venir  y  estar  el  dicho  Hernando  Cor- 
»tes  en  estas  partes  en  que  concluyen  que  la  rre- 
Dlacion  de  Su  Magostad  tiene  e  la  que  en  la 
»dicha  Provisión  faco  no  es  cierta,  e  ques  fe- 
úcha por  Diego  Velazquez,  que  antes  diz  que 
»es  al  contrario,  e  quel  dicho  Hernando  Cortes  a 
wfecho  muchos  e  grandes  servicios  a  la  Corona 
»Real;  a  lo  qual  digo,  que  siendo  ansi  como 
Dellos  dizen,  por  eso  habia  mas  rrazon  e  cabsa 
»de  se  facer  lo  que  Su  Magostad  manda;  porque 
»por  la  información  que  se  tobiese,  se  sabria  la 
» verdad  de  lo  que  pasa,  e  se  harían  al  dicho 
9  Hernando  Cortés  las  mercedes  que  dize  que 
» merece;  pues  Su  Magostad  las  sabe,  e  suelo 
»e  acostumbra  hacer  a  los  que  bien  e  lealmen- 
»te  le  sirven,  e  porque  pueden  haber  sido  ¡a- 
» ciertas  las  relaciones  que  hasta  agora  a  Sus  AI- 
Dtezas  han  fecho  an  proveido  como  principes 
»muy  xustos,  imbiando  persona  de  confianza  cria- 
Ddo  de  su  Real  cabsa,  para  que  rresciba  e  haga 
»la  dicha  ynformaoion  e  se  la  imbíe;  que  tam- 
»poco  fuera  xusto,  que  diese  entero  crédito  ala 
Drrelacion  del  dicho  Hernando  Cortes  sin  otra 
JD información    alguna  en  sus    propios   fechos  ^ 
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isos^  mayormente^  habiendo  parte  que  la  con- 
adice  e  afírma  tan  de  rrezio  lo  contrario;  e 
in  el  mismo  Hernando  Cortes  imbió  a  suplí- 
ir  a  Su  Magestad^  imbíase  persona  que  rros- 
íbiese  la  dicha  información;  e  pues  le  imbia  e 
liere  saber  la  verdad,  o  quiere  guardar  xus- 
ía  a  cada  una  de  las  partes,  no  dando  a  nen- 
mo  crédito  por  su  simple  rrelacion,  no  hay 
izon  nenguna  porque  se  me  debiese  vedar 
e  yo  resciba  la  dicha  información;  antes  pa- 
jee facerse  culpados,  e  lo  dan  a  entender, 
es  no  quiere  dar  lugar  a  que  se  sepa  la  ver- 
i,  ni  a  que  se  imbie  la  información  dello  a 
Magostad,  porque  los  culpados  suelen  rehu- 
r  que  no  se  sepa  de  los  casos  en  que  lo  son, 
no  los  que  an  bien  servido  como  ellos  di- 
n  que  se  ha  fecho;  que  a  los  tales  combiene 
mo  tengo  dicho,  que  se  sepa  la  verdad  do 
ros,  que  dellos,  para  que  sabida,  ellos  sean 
atifícados  e  resciban  mercedes  e  ganen  la  co- 
Da  de  gloria  que  a  los  buenos  es  debida,  y 
n  combenia  al  dicho  Hernando  Cortes  se  su- 
íse,  como  no  fue  movido  por  codicia,  como 
ian  ynformados.» 

Otro  sí:  en  quanto  a  la  quarta  rrazon  que  dan, 
;o,  lo  que  dicho  tengo  en  el  capitulo  antes 
íte,  que  al  dicho  Hernando  Cortés  combiene 
dé,  para  la  verdad,  por  rrelacion  de  la  perso- 
tjue  Sus  Altezas  ímbian,  en  no  dar  lugar  a 
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ique  contra  ellos  se  presuma  culpa  sí  no  la  hajr,  e 
]»no  hay  que  dezír  que  Sus  Altezas  no  proveyeran 
ide  aquella  manera  como  ellos  dízen  ,  pues  bieii^ 
»muy  bien  e  xustamente  proveído,  pues  no  so  d^- 
fttermina  en  el  caso ,  sino  solo  se  manda  saber  L^ 
» verdad;  e  habiéndole  servido  como  dizen ,  a  éE  > 
»es  mas  favorable  la  dicha  Provisión  que  a  nadie.   ^ 

«Otro  sí:  en  quanto  a  la  quinta  rrazon  que  da 
»diziendo  que  por  se  aber  fecho  rrelacion  a  S 
»Magestad  de  la  prisión  de  Narvaez,  e  las  cabsau^  ^ 
idella,  e  que  otro  no  seria,  pues  sino  el  que  S  -^ 
j»Magestad  imbiase,  digo,  que  por  eso  me  ha 
iveido,  e  yo  seria  el  Juez  e  no  otro,  por  la  mi 
ima  rrazon  que  dan;  e  ansí  mesmo,  por  lo  qii^^ 
x^dizen  que  está  el  conocimiento  desta  cabsa  ^  x] 
Toel  Abdiencia  Real  que  rreside  en  la  Españolea, 
»pues  la  mesma  Abdiencia  me  ha  fecho  remísio  n 
i>de  la  dicha  cabsa  entregándome   los   procesos 
vcomo  me  entregaron,  fueron  vistos  a  aclárame 
»por  tal  Xuez  competente  della,  e  aun  por  esta 
1  dicha  comisión  e  rremision  que  ansí  me  fué  fe- 
ocha,  se  suplirá  qualquier  falta  que  obiera  en  la 
iprencipal  Provisión,  por  mí  presentada,  e  se 
ipurgaba  el  defecto  que  diz  en  de  no  venir  sus 
irricas,  la  qual  dicha  Comisión  e  rremision,  esto/ 
ipresto  de  les  mostrar,  luego  yncontinenti  quo- 
Driendola  ver  e  dándome  a  ello  lugar.» 

«Por  las  quales  rrazones  e  por  lo  demás  qu9 
:» dízen,  se  pueda  rrequerir  según  que  rrequerid 
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atengo  a  los  susodichos  e  a  cada  uno  dellos^  que 
•non  dexen  e  consientan  fazer  e  rrescebir  las  di- 
»chas  informaciones^  sin  embargo  de  la  dicha  su- 
aplicación  que  dízen  que  como  dicho  tengo^  es 
^nenguna^  so  la  pena  e  penas  en  la  dicha  Provi- 
^sion  contenidas^  e  so  las  demás  en  que  de  dere- 
^cho  incurren ,  e  so  pena  de  perdimiento  de  sus 
'bienes^  en  las  quales  dichas  penas  dende  agora 
*Ios  hé  por  condenados^  lo  contrario  fazíendo;  e 
*p¡dolo  por  testimonio.» 

Ansí  presentado  el  dicho  escripto  por  el  dicho 
V"eedor  Cristóbal  do  Tapia,  dixo:  que  ansí  lo  pe- 
<iiae  pidió,  como  en  él  se  contiene;  e  lo  pidió 
por  testimonio. 

Luego  los  dichos  Alcaldes  e  Rexidores  e  Pro- 
curadores dixeron ,  que  Jo  oyan. — Testigos  que 
fueron  presentes:  Francisco  de  Marmolexo  e  Pe- 
Aro  Gallego,  estantes  en  esta  Nueva  España. 

Después  de  lo  susodicho,  a  treinta  e  un  dias 
Ael  mes  de  Diziembre  e  del  dicho  año,  los  di- 
chos Xusticias    e   Regimiento  e  Procuradores, 
^.spondiendo  a  lo  dicho  e  alegado  a  su  supli- 
^cion,  por  el  dicho  Veedor,  dixeron:  quellos 
^©nen  ya  suplicado  de  la  dicha  Provisión  por  las 
'^zones  e  cabsas  en  la  dicha  suplicación  conte- 
'^í^os,  e  por  las  que  mas  protestaban  dezir  e 
^®§ar  en  su  tiempo  e  lugar  a  que  se  rreferia;  e 
9iie  por  tanto ,  no  hera  parte  el  dicho  Veedor 
P^^  alegar  lo  susodicho,  ni  ymponer  las  penas 
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que  les  ympone^  e  no  consintiendo  en 
en  las  otras^  sus  protestaciones^  ni  hal 
por  parte  daban  e  dieron  lo  arriba  ce 
por  su  rrespuesta. — Testigos:  Hernando 
lona  e  Francisco  González^  estantes 
Nueva  España. 

Después  de  lo  susodicho^  en  seis  dias 
de  Enero  de  quinientos  e  veinte  e  dos  ai 
tando  en  la  dicha  Villa  do  la  Vera-Cruz  < 
Veedor  Cristóbal  de  Tapia,  dixo:  que 
pidió  a  mí  el  diclio  escribano ,  que  todo 
dicho  se  lo  dé  por  testimonio  para  en  gu 
su  derecho,  e  yo  dile  ende  este  según  q 
mí  pasó,  ques  fecho  de  los  dichos  dias  e 
años  sobredichos. — Testigos:  Andrés  de 
raz  e  Francisco  de  Marmolexo,  estantes 
dicha  Villa. — E  yo  Alonso  de  Vergara,  e: 
público  e  del  Consexo  desta  dicha  Vil 
Vera-Cruz,  la  escrebí  e  fize  escrebir,  e  í 
mió  signo  e  so  testigos. 
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Beax  Cédula  nombrando  Gobernador  y  Capitán  Gene- 

hal  de  nueya  españa  a  hernando  cortks,  y  dándole 

intrücciones  para  el  gobierno  de  la  misma. 


Vallu)  Octubre  15  de  1522  (1). 


Don  Carlos  por  la  gracia  de  Dios  y  Doña  Xoa- 
^^  Su  Madre^   etc. — Por  quanto  a  la  Providencia 
^^viiia  plugo  de   rreducir  e  poner   debaxo   de 
^^estro  yugo  e  obidiencia,  las  tierras  e  provin- 
cias de  Aculuacan  e  San  Xoan  de  Oluay  llamada 
'^  JSíueva  Españay  donde  está  la  gran  Laguna  en 
^Ue  está  edificada   la  gran   Cibdad  de  Temiste 
^^, — México — e   acatando  la  suficiencia  e  abi- 
*^dad  de  vos,  Hernando   Cortés,  e  que  asta  aquí 
^  ^1  presente  habéis  estado  en  ella,  e  rregido  e 
S^ternado  la  dicha   Tierra,  e  a  vuestra  suficien- 
cia e  mucha  espiriencia  que  tenéis  della,  e  indios 
^  íiQoradores,  e  secretos  della;  e  porque  entende- 
rlos que  ansí  comple  al  servicio  de  Vuestro  Señor 
^    ííuestro  e  a  la  conversión  de  los  dichos  indios 


(^)     Archivo  de  Indias* 
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a  Nuestra  Santa  Fée  Cathólica  que  es  nuestro 
prencipal  fin,  e  a  la  execucion  de  nuestra  xusti- 
cia  e  buena  gobernación  de  las  dichas  tierras  e 
islas.  Nuestra  Merced  e  Voluntad  es,  que  agora 
e  de  aqui  en  adelante  quanto   Nuestra  Merced  e 
Voluntad  fuese,  hasta  que  Nos,  mandemos  pro- 
veer otra  cosa,  e  sin  perxuicio  de  qualquier  de- 
recho quel  Adelantado  Pedro   Velazquez  o  vos 
el  dicho  Hernando  Cortés,   tengáis  o  pretendáis 
tener  por  el  descobri miento  e  conquista  de  la 
dicha  Tierra,  seáis  Nuestro  Gobernador  e  Capitán 
General  de  toda  la  Tierra  e  provincias  de  la  di- 
cha Níieva  España  e  de  la  dicha  Cibdad  de  Te- 
mistlan,  e  que  hayáis  e  tengáis  la  Nuestra  Xus- 
ticia  cevil  e  creminal  en  lasCibdades,  Villas  e  Lu- 
gares que  al  presente  están  en  ellas,   pobladas  e 
que  se  poblaren  de  aquí  en  adelante,    ansí  de  los 
naturales  de  la  dicha  Tierra,  como  de  los  cristianos 
españoles  que  en  ella  están  e  de  aquí  en  adelante  a 
ellas  fueren  con  los  oficios  de  Alcaldías  e  Algua- 
cilazgos e  otros  Oficios  de  xusticia  que  en  ellas 
obiese.  E  por  esta  Nuestra  Carta,  mandamos  a  los 
Consexos,  Xusticias,  Regidores,  Caballeros,  Escu- 
deros, Oficiales  e  Ornes  buenos  de  todas  lasCibda- 
des, Villas  e  Lugares  que  al  presente  ayeob ¡ere  e 
se  poblasen  en  la  dicha  Nueva  España  e  provin- 
cias dclla,  e  a  los  Nuestros  Oficiales  e  Capitanes  e 
Veedores  e  otras  personas  que  en  ellos  rresidie- 
ran^   e  para  ellas  habemos  mandado  provear  e 
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proveeremos  adelante  a  caria  uno  dellos  luego 
que  con  ella  fueren   rnj  ¡ueridos,  sin  otra  larga 
ni  tardanza  alguna,  e  sin   no  rnas  rrequerir   ni 
consultar  ni  esperar  otra   carta  ni   mandamiento 
segunda  ni  tercera,  tomen  e  rresciban  de  vos,  el 
dicho  Hernando  Cortés  e  de  los  dichos   vuestros 
LiUgares-Tinientes  a  vuestro  nombre  y  por  Nues- 
tra Corona  Real,  el  xuramento  e  solenidad   que 
en  tal  caso  se  rrequiere   e  debe  dar,  en   el  qual 
por  ellos  abéis   hecho  los  hayan,  resciban  e  ten- 
gan por  Nuestro  Xuez  e  Gobernador  e  Xusticia 
e  Capitán  General  de  la  dicha  Nueva  España  e 
Provincias,  e  Villas  e  Lugares  dolía,  e  vos  dexen 
e  consientan  libremente,  o^ar  e  exercer  el  dicho 
oficio  de  Gobernador  por  el  tiempo  que  como  dicho 
es.  Nuestra  Merced  e  Voluntad  fuere;    e   Nos 
mandamos  proveer  otra  cosae  complir  e  executar 
la  Nuestra  Xusticia  en  ellas  y  en  cada  una  dellas 
por  vos  o  por   Vuestros   Oficiales  e  Lugares-Ti- 
oientes;  qucs  Nuestra  Merced  que  en  los  dichos  ofi- 
cios de  Alcaldías  y  Alguacilazgos  y  otros  oficios  a 
^  dicha  Gobernación  anexos  e  concernientes, 
podáis  poner  e  pongáis ,  los  quales  podáis  quitar 
©admover,  cada  e  quando  vierdes  que  a  Nuestro 
Servicio  e  a  la  execucion  de  Nuestra  Xusticia 
compla;  e  poner  e  subrr  gar  otros  en  su  lugar 
eoyr  e  librar  e  determinar  los  pleitos  e  cabsas, 
así  caviles  como  cremí nales  que  en  las  dichas 
tierras  e  provincias  ansí  entre  la  Nuestra  gente 
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que  las  va  a  poblar  e  conquistar^  e  al  preseate 
en  ellas  están^  como  entre  los  naturales  que  de 
ellas  obiese;  e  podáis  llevar  e  llevéis  vos  el 
dicho  Hernando  Cortés  e  los  dichos  vuestros 
Alcaldes  e  Lugar-Tinientes  e  Alguaziles,  los 
derechos  e  salarios  al  dicho  ofício  pertenecientes; 
e  hacer  qualesquier  pesquisas  en  las  cosas 
de  derecho  permisas^  e  todas  las  otras  cosas  al 
dicho  oficio  pertenecientes  en  que  vos  e  vues- 
tros Oficiales  entendáis  que  a  Nuestro  Servicio 
e  a  la  cxecucion  de  la  Nuestra  Xusticia  e  pobla- 
ción e  gobernación  de  las  dichas  tierras  e  islas 
so  compla;  e  para  usar  e  exercer  el  dicho  ofi- 
cio e  complir  y  executar  la  Nuestra  Xusticia, 
todos  se  conformen  con  vos  e  con  vuestras 
personas  e  gentes,  e  vos  den  e  fagan  dar  todo 
el  favor  e  ayuda  que  pidieredes  e  obíeredes 
menester,  y  en  todo  vos  acaten  e  obedezcan,  e 
complan  vuestros  mandamientos  e  de  vuestro 
Lugar-Tinientc,  a  que  en  ello  ni  en  parte  dello, 
embargo  ni  contrario  alguno  vos  no  pongan 
ni  consientan  poner;  a  Nos,  por  la  presente  vos 
rrescobimos  o  abemos  por  rrescebido  a  I* 
dichos  oficios  e  al  uso  y  exercicio  dellos,  e  vos 
damos  poder  complido  para  lo  usar  y  exercer  e 
complir  y  executar  la  Nuestra  Xusticia  en  k 
dicha  tierra  e  provincias  y  en  cada  una  deUas 
por  vos  o  por  los  dichos  vuestros  Oficiales  o 
Lugar-Tinientes,  como  dicho  es,  caso  que  por 
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por  alguno  clellos  no  sean  rrescebidos;  e 
El  Mí  Cédula^  mandamos  a  qualquíer  per- 
personas  que  tienen  las  varas  de  la  Nueá- 
ticia  de  todas  las  dichas  tierras  e  islas  de 
la  dellas,  que  luego  que  por  vos  el  dicho 
do  Cortés  fuesen  rrequeridos,  vos  den  y 
len,  e  no  usen  más  dellas  sin  Nuestra  li- 
3  especial  mandato^  so  las  penas  en  que 
incurren  las  personas  privadas  que  usan 
os  públicos  e  r reales  para  que  no  tienen 
]i  facultad^  e  a  Nos  por  la  presente  los 
jemos  e  abemos  por  suspendidos;  e  otro 
Nuestra  Merced  o  Voluntad,  que  si  vos 
10  Hernando  Cortés  entendieredes  ser 
dero  a  Nuestro  Servicio  e  a  la  exocu- 
e  la  Nuestra  Xusticia,  que  qualesquier 
is  de  los  que  agora  están  o  estobireen  en 
las  tierras  e  islas  salgan  dellas,  o  que  no 
ni  estén  en  ellas  e  que  se  vengan  a  pre- 
mte  Nos,  que  vos  se  lo  podáis  mandar  e 
s  de  Nuestra  parte  e  los  hagáis  della 
los  quales  o  a  quien  vos  ansí  se  lo  man- 
or  la  presente,  mandamos,  que  luego  sin 
3II0  Nos  rrequerir  ni  consultar,  ni  esperar 
lestra  Carta  ni  mandamiento,  e  sin  interpo- 
lo apelación  ni  suplicación  alguna,  lo  pon- 
obra  según  que  vos  lo  dixeredes  e  man- 
$,  so  las  penas  que  les  posierdes  de  Nues- 
*te;  las  quales.  Nos,  por  la  presente  las 
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ponemos  e  abemos  por  puestas^  e  vos  dam 
poder  e  facultad  para  las  exocutar  en  los  q 
rremisos  e  ynobidientes  fueren;  para  lo  qu¡ 
todo  lo  que  dicho  es,  o  para  usar  y  exercer 
dicho  oficio  de  Nuestro  Gobernador  de  las  dicb 
tierras  e  islas ,  e  complir  y  executar  la  Nu( 
tra  Xusticia  en  ellos  y  en  cada  uno  dellas,  ^ 
damos  poder  complido  por  esta  Nuestra  Car 
con  todas  sus  incidencias  e  dependencias^  ar 
xidades  e  conexidades;  e  otro  sí,  vos  mandan* 
que  las  penas  pertenecientes  a  Nuestra  Cám: 
e  Fisco,  en  que  vos  e  vuestros  Alcaldes  e  ] 
gar-Tinientes  condenaredes,  e  los  que  posierc 
para  la  dicha  Nuestra  Cámara  e  Fisco,  execuf 
e  cobréis  por  inbentarío  e  ante  escribano  j: 
blico,  e  tengáis  dello  quenía  e  rrazon  pa 
hacer  dellas  lo  que  por  Nos  fuese  mandado, 
los  unos  nin  los  otros,  non  fagades  ni  faga 
en  de  al,  so  pena  de  la  Nuestra  Merced  e  c 
duscientos  mil  maravedis  para  la  Nuestra  Cara 
ra  e  Fisco  a  cada  uno  que  lo  contrario  fíziesi 
siendo  tomada  la  rrazon  desta  Nuestra  Provisio 
por  los  Nuestros  Oficiales  de  la  Casa  de  la  Coi 
tratación  de  las  Indias,  que  rresiden  en  la  Gil 
dad  de  Sevilla.  Dada  en  Vallid  a  quince  dii 
del  mes  de  Octubre  año  del  Señor  de  mil 
quinientos  o  veinte  e  dos  años.=y(9  el  Rey.z 
Licenciado  Don  García. — Yo,  Francisco  de  I 
Cobos,  Secretario  de  Sus  Cesáreas  e  Catholic 
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Hagestades   la  fíz  escrebír  por  su  mandato. 
Xoan  de  Samáno. 


Trbslado  de  una  cédula  de  S.  M.  a  Hernando  Cortes, 
dándole  instrucioñes  acerca  del  tratamiento  y  cui- 
dado con  los  indios  de  su  gobernación. 


Vallid. — Octubre  15  de  1522  (1) 


Hernando  Cortes  Nuestro  Gobernador  e  Ca- 
pitán General  de  la  Nueva  España  llamada  Acul- 
bacán  e  Oluaj  luego  como  a  la  divina  clemen- 
cia plugo  de  Me  traer  a  estos   Reynos  que  des- 
^nabarqué  con  toda  mi  Armada  Real  en  la  Villa 
®  Puerto  de  Santander ^  a  diez  e  seis  dias  del 
ínes  de  Xulio   de  este  presente  año,  mandé  que 
*  entendiese  con  mucha  deligencia  en  el  des- 
pacho de  las  cosas  del  estado   desas  partes,  co- 
Uo  en  cosa  tan  prencipal;  especialmente  quise 
por  Mi  Real  Persona,  veer  y  entender  vuestras 
irelaciones  e  las  cosas  de  esa  Nueva^  España,  e 
¿e  lo  que  en  mi  absoncia  destos  Reynos,  en  ella 
ha  pasado^  porque   lo  tengo   por  cosa  grande 
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e  señalada  y  en  que  espero  Nuestro  Señor  set-H 
muy  servido   e  Su  Santa  Feo  Catholíca  en 
zada  e  acrecentada,   ques  nuestro  prencipal  d 
seo;    e   de  questos  Reynos  rosceberían  raucl*^  i 
provecho  e  noblecimiento,  en  que  por  la  dic 
Mi  absencia  no  se  ha  podido  entender;  e  pa 
que  mexor  se  pediese  hacer  e  proceder,  Manríé 
oyr  a  Martin    Cortes  Vuestro  Padre,    e   Alonso 
Hernandez-Puerto-Carrero  e  Francesco  de  Mon- 
texo  vuestros   Procuradores,  e  de  los  puébleos 
desa  Tierra,   e  los  Procuradores  del  Adelantado 
Diego  Vehizquez;  e  ansí  mesmo  al  Veedor  Cris- 
tóbal de  Tapia,  que  después  llegó,  que  hat>¡a 
sido    proveído  de  la  Gobernación   desa  Tierra 
por  Nuestros  Gobernadores  en   Nuestro   Nom- 
bre; e  por  todo  ello  paresce  quan   dañosa  ha  sí- 
do  para  la  población  de  la  Tierra  e  conversión 
de   los  naturales  della  y   estorbo  para  que  No^ 
fuéremos  servidos,  y  estos  Reynos  e  naturales 
dellos  aprovechados  las  diferencias  que  entra 
vos  y  el  dicho   Adelantado  a  habido;  e  como 
aquellas  c  la  ida  de  Panfilo  de  Narvaez  e  la  Ar- 
mada que  llevó,  fue  cabsa  de  se  alzar  e  perder 
la  gran   Cibdad  de   Temistlan-México,  que  está 
fundada  en  la  gran  Lagiuia  con  todas  las  rique- 
zas que  en  ella  abia,  e  de  los  malos  e  muerte^ 
de  cristianos  e  indios  que  ha  habido,   de  qu^ 
Nuestro  Señor  ha  sido  muy  desservido,   o  no^ 
habemos  rrescebido  desplacer;  e  Nos,  quer¡en(i^> 
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proveer  en  ello  do  manera  que  lo  pasado  e  ade- 
lante pueda  aber  camino  para  que  en   la  Tierra 
se  haga  el  fruto  ques  rrazon  e  yo  tanto  deseo 
para  el  acrecentamiento  de   Nuestra   Santa  Fé-i 
Cathólica  e  salvación  de  las  ánimas  de  los  in- 
dios naturales  e   habitantes  en   esas  partes^  e 
por  vos    quitar  de  las  dichas  diferencias,  e  abe- 
mos rremitido  las  dichas   diferencias  e  debates 
que  entre  vos  y   el   dicho  Adelantado    hay    o 
pueda  haber  xusticia,  e  lo  abemos  cometido  e 
mandado  al  Nuestro  Gran  Chanciller  e  a  las  del 
Nuestro  Consexo  de  las  Indias,  para  quellos  co- 
'^ozcan  dellas   e  brevemente   os   hagan   e   ad- 
^nistren  entero   complimiento   de  xusticia,    e 
*nabío  a  mandar  al  dicho  Adelantado,  que  no  ar- 
^^  ni  imbie  contra  vos,   gente   ni   fuerza,    ni 
^*ga  otra  violencia  ni  novedad  alguna;  e  porque 
^y  certificado  de  lo  mucho   que  vos  en  ese 
^^scobrimienito  e  conquista  y  en  tornar  a  ga- 
*^^r  la  dicha  Cibdad  e   provincias,  habéis  fecho 
^  trabaxado,  de  que  Me  he  tenido  e  tengo  por 
^Uy  servido,  e  tengo  la  voluntad   ques  rrazon 
P^ra  vos  favorescer  e  facer  la  merced  que  vues- 
^c>s  servicios  e  irabaxos  merescen;   y  confiando 
"^  vuestra  persona  e  creyendo  que  me  serviréis 
^o  la  lealtad  que  debéis,  e  que  en  todo  por- 
^^is  la  buena   deligencia  e  recabdo  que  com- 
í^i^ne  como  persona  que  tanta  expiriencia  tiene 
^^  lo  de    allá,  vos  abemos  mandado   proveer 
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del  cargo  de  Nuestro  Gobernador  e  Capitán  G 
neral  desa  Nueva  España  e  provincias  delli 
por  el  tiempo  que  Nuestra  Merced  e  Volunta^ 
fuere,  e  Nos  mandamos  proveer  otra  cosa  ca» 
mo  veréis  por  las  Provisiones  e  poderes  e  in= 
truciones  que  vos  mando  imbiar;  por  ende 
yo  vos  mando  y  encargo,  que  uséis  de  Icz 
dichos  oficios  conforme  dellos  con  aquella  de 
ligencia  e  buen  recabdo  que  a  Nuestro  Se:» 
vicio  e  a  la  execucion  de  la  Nuestra  Xustia  i 
e  población  de  la  Tierra  convenga,  e  yo  c3i 
vos  confio,  que  como  dicho  es,  yo  imbío 
mandar  al  dicho  Adelantado,  que  no  faga  C4 
sa  alguna  que  pueda  ser  perxudicial  a  la  dieti 
vuestra  Gobernación  e  a  la  paz  e  sosiego  d 
la  Tierra,  e  que  prencipalmento  tengáis  grandi 
simo  cuidado  e  vexilancia,  de  que  los  indio: 
naturales  de  la  Tierra  sean  industriados  e  do- 
trinados  para  que  vengan  en  conocimiento  de 
Nuestra  Santa  Fée  Cathólica,  atrayéndolos  pa- 
ra ello  por  todas  las  buenas  mañas  e  bueoo^ 
tratamientos  que  convengan,  pues  a  Dios  gra-- 
cias,  según  vuestras  relaciones  tienen  mas  abí-" 
lidad  e  capacidad  para  que  se  haga  en  ello^ 
fruto  e  se  salven,  que  los  indios  de  las  otnt^ 
partes  que  hasta  agora  se  an  visto;  por  quest^ 
es  Mi  prencipal  deseo  e  intención,  y  en  net» 
guna  cosa  Me  podéis  tanto  servir. 

Para  lo  que  toca  al  rrecabdo  de  Nuestra 
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zienda^  e  porque  haya  con  vos,  personas  cuerdas 
e  oficiales  Nuestros,  imbiamos  a  Alonso  Destrada, 
contino  de  Nuestra  Casa,  por  Nuestro  Tliesorero; 
e  a  Rodrigo  de  Albornoz,  Nuestro  Secretario, 
para  Nuestro  Conthador;  e  Alonso  de  Aguilar  por 
N^uestro  Factor;  e  a  Peramil  de  Cherino  por  Nues- 
tro Veedor;  a  los  quales  vos  encargo  miréis  e 
tratéis  bien  como  a  criados  e  oficiales  Nuestros, 
6  les  deis  parte  de  todo  lo  que  os  parosciere  que 
combiene  a  Nuestro  Servicio  e  que  por  rrazon  de 
sus  oficios  la  deben  de  haber;  de  manera,  que 
ellos  usen  y  exerzan  e  puedan  usar  y  exercer 
como  conviene,  que  ellos  ansí  mesmo  llevan  de 
Mí  mandado  que  os  honrren  e  acaten  como  es 
nazon,  y  en  todo  los  favorezcáis  como  de  vos 
confio. 

Las   instruciones  tocantes  ansí  para  la  buena 
gobernación  desa  Tierra  como  para  que  los  dichos 
ioclios  sean  bien  tratados,  dotrinados  e  industria- 
reis en  las  cosas  de  Nuestra  Santa  Fée  Catholica, 
q^esla  que  prencipalmente  deseamos,  como  a  la 
forma  e  manera  que  los  dichos  Nuestros  Oficiales 
h^ti  de  tener  en  sus  oficios,  llevan  ellos,  las  qua- 
l^s  vos  mostrará,  por  Mi  Servicio;  que  vos,  por 
fo  que  toca  a  vuestro  oficio,  las  guardéis  e  com- 
P'^is  e  fagáis  guardar  e  complir;  e  a  ellos,  para 
^^^  las  guarden,  hagáis  dar  todo  favor  e  ayuda; 
®  ''©tied  siempre  cuidado  de  Me  escrebir,  muy  lar- 
^^3   de  todas  las  cosas  de  allá  e  de  lo  que  a  vos 
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OS  paresciere  que  deba  mandar  proveer  para 
el  buen  gobierno  de  las  tierras.  De  Vallid  a 
quince  dias  del  mes  de  Octubre  de  quinientos 
veinte  e  dos  años.=Yo  el  Rey.=Por  mandado 
de  Su  Magostad,  Francisco  de  los  Cobos. 

Este  trcslado  se  sacó  bien  e  fielmente  de  una 
Cédula  de  Su  Magostad  firmada  de  Su  Real  Nom- 
bre e  rrefrendada  de  Francisco  de  los  Cobos,  Se- 
cretario de  Su  Magostad ,  de  ciertos  oreginales, 
según  por  ella  paresce,  la  qual  asentada  por  parto 
del  Marques  del  Valle,  se  sacó  por  mandado  do 
los  Señores  del  Consexo  de  las  Indias  para  que  se 
le  volviese;  e  abiendo  sido  rrequerido  para  ello 
el  Licenciado  Villalobos,  Fiscal  de  Su  Magostad. 
En  la  Villa  de  Vallid  a  veinte  e  tres  dias  del 
mes  de  Febrero  de  mil  e  quinientos  e  quarenta  e 
cinco  años,  estando  presentes  por  testigos  a  lo 
ver  corregir  e  concertar  con  el  oreginal,  Sebastian 
de  Ledesma  e  Ignacio  de  Lujando  e  Francisco 
González  y  Esteban  Cortés. — E  yo  Martin  de  Ra- 
monin,  escribano  de  Su  Magostad,  fuy  presente 
con  los  dichos  testigos  a  lo  susodicho,  efize  aquí 
este  mió  signo  a  tal.  En  testimonio  de  verdad. 
— Martin  de  Ramonin. 
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Pbotision  de  S.  M.  mandando  a  Francisco  de  Gauay  no 
bntrbmbtebse  a  comunicar,  contratar,  ni  poblar,  ni 
'acbrotra  cos  v  alguna,  en  todo  lo  que  toca  y  entra 
^^  LA  Gobernación  de  Hernando  Cortés,  bajo  severas 

PENAS. 


Valladolid. — Abril  24  de  1523  (1). 


^^^^l  Provisión  dada  en  la  Villa  de  Valladolid 
^  Veinte  e  qiuUrode  Abril  de  lo23,  y  presentada 
^^^  la  gran  Cibdad  de  Tesmistlan^  en  tres  de 
^^f-iembre  de  1523,  jw/*  Don  Hernando  Coi'tó^, 
^^'^^^ndando  a  Fiuincisco  üaray^  so  graves  penas, 
sepai'arse  deltas  y  del  liio  de  Paníteo, 

í!n  la  gran  Cibdad  de  Temistlan  a  tros  dias  del 
^^s  de  Setiembre,  año  del  Nacimiento  do  Núes- 
^^^  Salvador  Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e 
^^inte  o  tros  anos,  antel  Señor  Diego  Decampo, 
^^calde  mayor  en  esta  Nueva  España  por  el  Em- 
P^Tador  Don  Carlos,  e  Reyna  Doña  Xoana,  Nues- 
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tros  Señores,  y  en  presencia  de  mí,  Francisco  cM^ 
Orduña  escribano  de  Sus  Magestades  y  escribav-  o 
público  en  la  Su  Corte  y  en  todos  los  sus  Rej^^- 
nos  e  Señoríos,  e  de  los  testigos  de  yuso  escri] 
tos,  paresció  presente  el  magnífico  Señor  Hernai 
do  Cortés  Gobernador  e  Capitán  General  en  es" 
Nueva  España,  por  Sus  Magostados,  e  presentó 
una  Cédula  de  Su  Magostad  firmada  de  Su  Resil 
Nombre,  e  refrendada  de  Francisco  de  los  Cobo  ís, 
su  Secretario;  y  en  las  espaldas,  señalada  de  ai.1- 
gunos  de  su  muy  alto  Consexo,  su  tenor  de  la 
qual,  es  este  que  se  sigue: 


El  Rey, 

Adelantado  Francisco  de  Garay,   Tiniente    de 
Nuestro  Gobernador  do  la  Isla  de  Xamayca  Xoan 
de  Ribera,  en  nombre  de  Hernando  Cortés  Nues- 
tro Gobernador  e  Capitán  General  de  la  Nueva  Es- 
paña e  sus  provincias.  Nos  fizo  rrelacion  que  ai 
tiempo  quel  dicho  Hernando  Cortés  e  los  que  con 
él  fueron,  fizieron  en  la  costa  de  la  Mar,  la  primer 
población  que  llamaron  la  Villa-Rica  de  laV^ 
ra-C7'uz\  e  llegó  cerca  del  Puerto  de  ella  un  Ca- 
pitán e  cierta  gente  que  vos  habiades  imbíado  > 
descobrir  la  costa  abaxo ,  de  los  quales  el  dicho 
Hernando  Cortés  habia  sabido  como  quarenta  a    ' 
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cinquenta  leguas  de  allí,  había  descobierto  un 
rio  grande  que  los  naturales  del  llaman  Panuco; 
e  que  después  segunda  vez  habiades   imbiado 
otro  Capitán  con  mas  gente  a  poblar  xunto  al 
dicho  rio,  al  qual  los  naturales  del  habían  desba- 
ratado e  muerto  ciertos  españoles,  e  los  que  C|ue- 
daron,  se  habían  venido  a  guarecer  al  Puerto 
de  la  Vera-Cruz;  e  que  creyendo  vos  quel  dicho 
Capitán   e   gente   estaban  poblados,   imbiasteis 
tercera  vez  una  nao  e  dos  caravelas  con  otro  Ca- 
pitán e  cierta  gente,  e  como  supieron  del  desba- 
í^te  del  otro  Capitán,  se  abian  ido  con  todo  el 
fornicemiento  que  llevaban   al  dicho  Hernando 
Cortés,  e  se  habían  quedado  con  él;  e  que  a  cab- 
^  de  estar  los  naturales  del  dicho  rio  de  Panuco 
^^  cerca  de  la  gran  Cibdad  de  Temistlan,  como 
'^  está  la  Villa  de  la  Vera- Cruz,  e  por  Nos  ser- 
^'^  el  dicho  Cortés,  abia  trabaxado  de  los  rrodu- 
^^^,  e  tenia  ya  subxetados  a  Nuestro  servicio,  e 
Pacificas,    honze  poblaciones  cerca  del   dicho 
^O,   por  ende,    Me   suplicaba,  que  porque  de 
^Mestra  contratación  e  armadas  se  alborotarían 
^Os  indios  como  con  las  pasadas,  o  se  rrecrece- 
íían  otros  ¡ncombinientes  e  daños  a  la  pobla- 
ción e  pacificación  de  aquellas  partes,  vos  man- 
dase que  aqui  adelante  no  contrataredes  ni  arma- 
redes  para  ellas;  e  porque  Nuestra  Merced  e 
Voluntad  es,    que  la  Gobernación  de  la  dicha 
NtLeva  España  e  provincia»  della.  el  dicho  Her- 
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nando  Cortés  la  tenga  libre  e  desembargadamen- 
te  conforme  a  las  Provisiones  que  do  Nos  tiene^ 
y  entre  tanto  que  Nos  Mandamos  ver  lo  susodi- 
cho e  determinar  los  límites  en  que  cada  uno 
descobierto  e  a  depoblar ,  e  por  escusar  los  di 
chos  incombinientes;  e  porque  ansí  conviene 
Nuestro  Servicio,  yo  vos  Mando  que  en  lo  qu 
toca  a  todo  lo  que  entra  en   la  Gobernación  d 
dicho  Hernando  Cortes  e  a  su  descobri miento 
población,    no  os  entremetáis  a  comunicar 
contratar  ni  poblar,    ni  fazer  otra  cosa  algu 
en  las  dichas  partes,  sin  embargo  de  qualesqui 
Provisiones  e  Mercedes  e  Títulos  que  de   Ncids 
tengáis;  lo  qual  ansí  fazer  e  compiir,   so  pe«na 
de  la  Nuestra  Merced  e  de   diez   mil   ducados 
para  la  Nuestra   Cámara.    E    de  como  esta  Aíi 
carta  vos  fuere    notificada   e    la   complieredes. 
Mandamos  a  qualquier   escribano    púbh'co   que 
para  esto  fuere  llamado,  que  dé  en  de  al  <|ue  gelá 
mostrare,  testimonio  signado  con  su  signo ,  por- 
que   Nos  sepamos    como    se    comple    Nuestro 
mandato.    Fecha  en   la   Villa    de    Valladoiid  a 
veinte  e  quatro  dias  del  mes  de   Abril  de  mil 
e  quinientos  e  veinte  e  tros  auos.=r(>  el  Rey. 
=Por  mandado  de  Su  Magostad,  Francisco  de 

los  Cobos. 

« 

Ansí  presentada  la  dicha  Cédula  de  Su  Mages- 
tad  que  de  suso  va  incorporada,  antel  dicho  Se^ 
ñor  Alcalde  mayor  por  el  dicho  Señor  Goberna-^ 
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dor,  el  qual  dixo:  que  por  quanto  la  dicha  Ce- 
dula  de  Sus  Magestades  hera  sola  en  un  cuer- 
po, e  tenia  nescesidad  de  la  iinbiar  e  mostrar 
en  algunas  partes,  e  se  temia  que  se  podría  per- 
der por  robo  o  por  fuego  u  otro  caso  fortuito 
que  podria  acaescer,  por  ende,  que  pedia  e  pidió 
al  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  que  mandase,  a 
mí,  el  dicho  escribano,  que  sacare  e  fiziese  sacar 
un  treslado  o  dos  de  la  dicha  Provisión  oreginal 
e  se  lo  diese  firmado  de  su  nombre,  e  signado 
de  mi  signo,  e  interpusiere  a  ello  su  abtoridad  e 
decreto  xudicial,  para  que  valiere  e  hiciere  fée 
do  quiera  que  parescicre,  como  la  dicha  Cédula 
de  Su  Magestad;  e  imploraba  e  imploró  su  noble 
oficio.  E  luego  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor 
tomó  la  dicha  Cédula  de  Sus  Magestades  en  sus 
ízanos,  e  viola  e  leyóla  y  hesaminóla,  e  dixo: 
í^e  la  veia  no  rota  ni  cancelada,  ni  en  alguna 
parte  sospechosa,  mas  ante  de  todo  vicio  e  sus- 
pHcacion  careciente,  según  que  por  olla  pares- 
^'^;  por  ende,  que  mandaba  e  mandó,  a  mi,  el 
dicho  escribano,  que  sacare  o  hiciere  sapar  de  la 
d'cha  Cédula  oreginal  de  Sus  Magestades,  que 
"®  Suso  va  incorporada,  un  treslado  o  dos  o  mas, 
í^^ntos  el  dicho  Señor  Gobernador  viere  me- 
'l^ster,  e  se  los  diese   firmados  de  su  nombre,  e 

^'Snado  de  mi  signo,   para  que   valiesen  e  ficie- 
^^  fée  asi  en  xuicio    como   fuera  del,  do  quiera 

^^^    paresciese  bien;  e  ansi  e  a  tan   complida- 
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mente  como  io  haría  e  podría  hacer,  la  dícl^  9, 
Cédula  de  Sus  Magestades,  oregínal,  paresciend.  o 
que  para  ello  interponia  e  interpuso  su  abtorS^- 
dad  e  decreto  xudícíal.  E  luego  el  dicho  Sefli 
Gobernador,  dixo:  que  lo  podía  e  pidió  por  teí 
timonio,  e  a  los  presentes  rrogó  que  dello  fu( 
sen  testigos;  a  lo  qual  fueron  testigos  que  a  el  Mo 
fueron  presentes,  Rodrigo  de  Manalto  e  Alon:^o 
de  Villanueva  e  Hernando  de  Salazar,  criad 
del  dicho  Señor  Gobernador. — Diego  Docamp 
— E  yo  el  dicho  Francisco  de  Orduña,  escriba 
e  notario  público  susodicho ,  presente  fui  a  lo 
que  dicho  es,  e  de  mandamiento  del  dicho  Sefkor 
Alcalde  Mayor  este  dicho  treslado  ftze  escribir  e 
sacar  de  la  dicha  Cédula  oreginal  de  Su  Magos- 
tad, e  vá  cierto  e  verdadero  e  concertado  con 
él.  E  por  ende,  fíze  aquí  este  mío  signo  en 
testimonio  de  verdad. —  Francisco  de  Orduña, 
escribano. 
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nsioN    DEL  Adelantado    Fbancisoo    de    Gabay    t 
eoubnaas    de    la  misma   en   la  gobernación  de 

Hebnando  Cobtbs. 


Chiachacata. — Octubbe  4  de  1523  (1). 


n  el  puoblo  quo  se  dize  Chinchacata  que  es 
i  Provincia  de  los  Guatecas  a  quatro  días 
lies  de  Octubre  de  mil  e  quinientos  e  veinte 
es  años ,  el  Señor  Diego  Docanipo,  Tíniente 
sta  Nueva  España  por  el  magnífico  Señor 
lando  Cortos  Capitán  General  e  Gobernador 
3lla  por  Su  Magestad,  dixo:  que  mandaba  e 
(Jó,  a  mí,  Francisco  de  Orduña,  escribano  de 
lagestad  e  su  Notario  público  en  la  su  Corte 
todos  los  sus  Reynos  e  Señoríos,  que  notift- 
al  Adelantado  Don  Francisco  de  Garay,  que 
ente  estaba,  un  treslado  de  una  Cédula  del 
aerador  e  Rey  Don  Carlos  Nuestro  Señor, 
;iá  abtorizada  ante  Xuez,  e  signado  de  mi 
o  de  la  misma  oreginal,  que  ante  mí  fué  pre- 
ada,  su  tenor  de  la  qual  es  esta  que  se  sigue. 
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(Encuéntrase  saprimida  lu  cédula  a  que  á 
refiere J . 

Ansí  presentada ,  yo  el  dicho  escribano  la  1^ 
e  notifiqué  al  dicho  Francisco  de  Garay  en  s 
persona^  e  ansí  notificada,  el  dicho  Señor  Tiniei 
te,  dixo:  que  él  requería  e  requirió  al  dicho  A4< 
lantado  Francisco  de  Garay  que  guardase  e  con 
plíese  la  dicha  Cédula  de  Su  Magostad  en  todo 
por  todo,  según  que  en  ella  se  contiene  e  S 
Magostad  se  lo  imbia  a  mandar  e  so  las  penas  € 
ella  contenidas,  el  dicho  Francisco  de  Garay  % 
mó  la  dicha  Cédula  de  Su  Magostad  en  sus  n: 
nos,  6  besóla  e  puso  sobre  su  cabeza,  o  que 
obedecía  e  obedesció  como  a  carta  e  manda 
de  Su  Rey  e  Señor  natural;  e  que  en  quanto  ¡ 
complimiento  della,  quél  daría  su  respuesta.  . 
lo  qual  fueron  testigos  Francisco  de  las  Casas 
Diego  de  Soto,  e  Andrés  de  Tapia,  estantes  e 
esta  Nueva  España. 

E  luego  incontinente,  el  dicho  Señor  Alcalde 
mayor,  estando  presente  el  dicho  Francisco  d< 
Garay,  dixo:  que  por  quanto  el  dicho  Adelantad^ 
no  tobiere  cabsa  para  decir  quél  no  podría  ir  des- 
tas  partes  ni  en  complimiento  de  la  dicha  Cédula 
por  cabsa  que  dize  que  no  tenia  gente  porque  li 
que  traya  se  le  abia  ydo  e  absentado,  que  man- 
daba e  mandó  dar  su  mandamiento  para  Martit 
Sanz,  alguacil,  que  todas  las  personas  así  de  pi< 
6  de  caballo  que  abian  venido  con  el  dicho  Fran- 
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5  Garay,  que  luego  se  les  notificase  que 
m  al  dicho  Adelantado  e  no  a  otra  parte, 
dixese  que  se  iban  que  los  truxesen  ante 
)  Adelantado  a  cabsa  que  no  se  le  fuesen; 
e  lo  dixo  en  persona  al  dicho  Adelantado, 
dicho  mandamiento  se  dio  al  dicho ,  el 
¡a,  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor  mandó 
pregón  para  que  nenguna  persona  de  los 
1  el  dicho  Adelantado  abian  venido,  se  le 
li  absentasen  de  sus  Capitanes  e  de  doñ- 
ean, so  pena  quel  que  fuese  hidalgo,  pa- 
iscientos  pesos  de  oro,  y  a  otro  le  diesen 
otes ,  el  qual  pregón  se  dio  por  Francisco 
),  pregonare.  Testigos;  los  dichos, 
cho  dia  mes  e  año,  el  dicho  Alguazil  Mar- 
?:,  truxo  ante  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor 
Ires  personas  que  eran  de  las  del  d¡cho 
;ado,  al  qual  se  las  mandó  dar  y  entregar. 
o  de  Albarado,  Capitán,  e  Pedro  de  Valle- 
niente  de  la  Villa  de  Santistéban  del 
,  yo  vos  mando  que  luego,  visto  este 
idamicnto,  estéis  en  el  lugar  do  os  toma- 
3  os  entremetáis  a  entender  en  conoscer 
a  veqida  a  estas  partes  de  Francisco  de 
ni  con  la  gente  que  con  él  vinieren ,  por 
el  conocimiento  dello  pertenesce  a  mí, 
nision  especial  que  tengo  del  muy  mag- 
\  Señor  Hernando  Cortés  Gobernador  e 
\   General  desta  Nueva  España  por  Su 
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Magestad;  lo  qual  vos  mando ,  so  pena  de  per- 
dimiento de  todos  vuestros  bienes  para  la  Cá- 
mara de  Su  Magestad.  Focho  a  veinte  e  uno  d 
Setiembre  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e 
años. — Diego  Decampo. — Por  su  mandado;  Fran 
cisco  de  Orduña. 

En  la  Villa  de  Santisteban  del  Puerto,  a  veir^^ 
te  e  tres  de  Setiembre  de  mil  e  quinientos  e  vei 
te  e  tres  años,  yo  el  dicho  Francisco  de  Orduñ 
escribano,  notiíi]ué  esto  mandamiento  al  diclxa 
Pedro  de  Vallexo,  Tiniento,  e  a  Pedro  de  Albapií- 
do,  los  quales  dixeron  que  le  obedescian  e  ol>c3- 
descieron. — Testigos. — Xorge  de  Albarado  e  A.a- 
tonio  de  Villarroel. 

Alcalde  de  la  Villa  de  Santisteban  del  Puerto: 
yo  vos  mando  que  toda  la  gente  que  en  esa  Vi- 
lla e  Puerto  halláredcs,  quos  de  la  que  vino  coa 
el  Adelantado  Francisco  do  Garay  en  su  Armada, 
la  complaxan  e  vayan  con  el  dicho  Adelantado  o 
con  sus  Capitanes  e  navios,  o  no  se  absonten  ri» 
vayan  a  nenguna  otra  parte;  e  si  noscesaho  fuá— 
re,  les  compeled  e  apremiad  a  ello,  e  en  ello 
poned  mucha  deligt3ncia;  lo  qual  vos  mando  qu 
hagáis  e  complais,  so  pena  de  dusciontos  pijso 
de  oro  para  la  Cámara  de  Su  Magostad.  Fectia 
seis  de  Octubre  do  mil  o  quinientos  e  vemto 
tres  años. — Diego  Decampo. — Por  su  mandado' 
Francisco  de  Orduña. 

En  la  Villa  de  Santisteban  del  Puerto  a  veíate 
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í  tres  de  Setiembre  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e 
res  años,  yo  el  dicho  Francisco  de  Orduña,  es«- 
ribanOy  notifiqué  este  mandamiento  al  dicha 
^edro  Vallexo,  Tiniente,  e  a  Pedro  de  Albara^ 
o,  los  quales  dixeron  que  le  obedescian  e  obe- 
escieron. — Testigos. — Xorge  de  Albarado  e  An- 
onio  de  Villarroel. 

Alcaldes  de  la  Villa  de  Santisteban  del  Puer" 
o:  yo  vos  mando  que  toda  la  gente  que  en  esa 
^illa  e  Puerto  halláredes,  ques  de  la  que  vino 
3n  el  Adelantado  Francisco  de  Garay  en  su  Ar- 
cada, la  compeláis  e  apremiéis  a  que  se  rreco- 
ain  e  vayan  con  el  dicho  Adelantado  e  con  sus 
^pitanes  e  navios,  e  no  se  absenten  ni  vayan  a 
snguno  otra  parte;  e  si  necesario  fuere,  los 
impeled  e  apremiad  a  ello,  e  en  ello  poned 
tucha  deligencia;  lo  qual  vos  mando  que  ansí 
sais  e  complais,  so  pena  de  duscientos  pesos 
-  oro  para  la  Cámara  de  Su  Magostad.  Fecha  a 
^is  de  Octubre  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e 
^s  años. — Diego  Docampo. — Por  su  mandado; 
francisco  de  Orduña. 

üespues  de  lo  susodicho,  el  dia  seis  de  Octu- 
*e  del  dicho  año,  ante  el  dicho  Señor  Alcalde 
^yor,  paresció  el  dicho  Adelantado  Francisco 

Garay,  e  dixo:  que  por  quanto  el  dicho  Señor 
oalde  mayor  ha  dado  el  dicho  mandamiento, 
^©  de  suso  va  incorporado,  para  el  Tiniente  e 
<^^ldes  de  la  dicha  Villa  de  Santisteban  del 

Tomo  XXVI  6 
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Puerto,  para  facer  lo  en  él  contenido;  e  porque 
ellos  son  odiosos  e  sospechosos,  e  sabe  que  en 
sus  cosas  no  entenderán  conforme  a  xusticia,  por 
ende,  que  pedía  al  dicho  Señor  Alcalde  mayor, 
fuese  él  en  persona  a  la  dicha  Villa  para  le  fazer 
dar  la  gente,  caballos,  e  navios  que  truxo  conh 
dicha  Armada,  e  es  fazer  proveer  de  las  otras^ 
cosas  nescesarias,  o  inviase  una  persona  para 
ello.  E  pidiólo  por  testimonio,  porque  de  otra 
manera  él  no  podía  salir  desta  Tierra  con  la  dicha 
Armada  como  él  queria  hazerlo.  El  dicho  Se* 
ñor  Alcalde  mayor,  dixo:  que  él  estaba  ocu- 
pado en  cosas  tocante  al  servicio  de  Su  Ma- 
gestad,  e  al  presente  no  podia  ir  a  la  dicha 
Villa,  a  cabsa,  por  lo  que  dicho  á,  e  porque  lío 
hay  mantenimientos  algunos  para  la  gente  qoe 
está  con  él  que  abia  de  imbiar  a  mandar  ir  con 
él;  e  que  los  dichos  Alcaldes  harian  xusticias.  B 
luego  el  dicho  Adelantado,  dixo:  que  pues  él  no 
podia  ir  en  persona,  que  mandase  yr  a  fazer  lo 
contenido  en  su  mandamiento,  a  Rodrigo  Raoxe!^ 
Alguazil  mayor,  e  para  ello  le  diese  su  manda- 
miento. E  luego  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor, 
dixo:  quél  estaba  presto  de  lo  fazer,  e  mandó  dtr 
su  mandamiento,  su  tenor  del  qual,  es  este  qtia 
se  sigue. 

[Tampoco  aparece  dicho  mandamiento.) 
Después  de  lo  susodicho  en  el  dicho  pueblo  de 
ChiOrChacata,  lunes,  cinco  dias  del  dicho  mes  de 
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Jetobredél  dióho  año^  en  presencia  del  dicho  Se- 
lorTÍDiente  e  Alcalde  mayor^  e  de  mi^  el  dicho  es- 
nbáno,  e  de  los  testigos  de  yuso  escrípto^  pares^ 
ióel  dicho  Adelantado  Francisco  de  Garay^  rres- 
mdiondoa  la  Cédula  de  Su  Magostad,  que  le  fué 
liiflcada  por  el  dicho  Diego  Decampo,  Alcalde 
lyor,  en  nombre  del  dicho  Gobernador,  e  dixo: 
te  obedescia  e  obedesció  la  dicha  Cédula  de  Su 
ügestad^  como  de  su  Emperador,  Rey  e  Señor 
toral,  a  quien  Dios  Nuestro  Señor  dexe  vivir  e 
jitar  por  muchos  tiempos  con  acrecentamiento 
I  mas  Reynos  e  Señoríos  a  Su  Santo  Servicio, 
^n  que  la  obedesció  al  tiempo  que  le  fué  noti- 
ada;  e  que  en  quanto  al  complimiento  délla, 
e  estaba  presto  e  aparexado  de  la  guardar  o 
mplir  en  todo  e  por  todo,  según  e  como  en  ella 
Contiene  e  Su  Magostad  por  olla  se  lo  imbia  a 
mdar. — ^Testigos;  Rodrigo  Rangol  e  Bernadino 
izquez  de  Tapia. — ^Francisco  de  Garay. 
Después  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  lugar,  el 
úio  dia  mes  e  año  susodicho,  en  presencia  de 
[^  el  dicho  escribano,  el  dicho  Señor  Tiniente 
Alcalde  mayor,  dixo:  que  vista  la  rrespuesta 
la  por  el  dicho  Adelantado  Francisco  de  Garay 
I  Cédula  de  Su  Magostad,  o  ansí  mosmo  como 
su  estada  del  dicho  Adelantado  que  presente 
ib&  con  la  gente  que  traia,  los  vezinose  indios 
iturales  destas  provincias  e  comarcas  an  rresce- 
O  e  rresciben  mucho  daño  e  perxuicio  en  sus 
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faziendas  e  pueblos  e  heredades,  en  especial,  h 
hiendo  tanto  tiempo  como  há  que  saltó  en  tien 
con  la  dicha  su  gente;  por  lo  qual,  los  dichos  Í£ 
dios  andan  fueran  de  sus  pueblos  e  castas,  alten 
dos  e  desasosegados,  estando  como  estaban  d 
antes  quietos  e  pacificos  e  asosegados;  lo  qua 
es  en  muclio  daño  e  perxuicio  de  Sus  Magest» 
des;  por  ende,  e  por  evitar  todo  lo  susodicho,  ( 
que  aya  efeto  lo  que  Sus  Magestades  mandan  a 
dicho  Adelantado  Francisco  de  Garay,  que  pm 
senté  estaba,  que  luego  sin  dilación  alguna  maa 
de  rrecoxer  e  recoxa  toda  la  gente  que  consiga 
truxo  en  la  dicha  su  Armada,  e  rrecoxida  la  lle^i 
al  Puerto  de  Santisteban  donde  están  sus  navios 
y  él  con  ella  se  embarque  en  ellos,  e  salga  d€ 
dicho  Rio  de  Panuco  e  sus  provincias,  e  de  1 
conquistado  e  pacificado  e  poblado  e  atraido  ^ 
servicio  de  Sus  Magestades  por  el  dicho  Seac 
Gobernador  desta  Nueva  España,  según  e  de  1 
forma  e  manera  que  Su  Magestad  lo  imbia  a  mai 
dar  por  la  dicha  su  Cédula  que  le  está  notificada 
e  so  las  penas  en  ella  contenidas,  e  demás  qt 
procederá  contra  él  a  las  mayores  e  mas  grav< 
penas  que  fallare  por  fuero  e  por  derecho,  \t 
quales  mandará  executar  en  su  persona  e  biene 
Ansí  mesmo,  dixo:  que  por  quanto  SusMage^ 
tades  an  mandado  por  su  Provisión  Real,  de 
qual  lo  hizo  demostración,  que  nengunos  criadc 
ni  airados  de  Diego  Velazquez,  Tiniente  de  Ge 
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beniador  de  la  Isla  Femandina,  no  vengan  ni 
pasen  a  esta  Nueva  España,  so  las  penas  en  ella 
contenidas^  porque  ansí  cómbenla  a  su  servicio  e 
a  la  pacificación  destas  partes;  e  el  dicho  Ade- 
lantado abia  traido  a  estas  partes  muchos  criados 
e  paniaguados  e  alzados  en  la  dicha  su  Armada; 
porende^  que  le  mandaba  e  mandón  so  la  dicha 
pena^  que  embarque  e  lleve  en  la  dicha  su  Ar- 
mada las  dichas  personas  de  la  dicha  comisión 
qoe  así  truxo;  e  si  para  hazer  e  complir  todo  lo 
susodicho  obiere  menester  fabor  e  ayuda^  quél 
está  presto  e  aparexado  de  se  lo  dar,  conforme  a 
xusticia  e  convenga  al  servicio  de  Sus  Magosta- 
das. A  lo  qual  fueron  testigos. — Francisco  de  las 
Gasas  e  Alonso  Lucas  de  Mexia. 

E  luego  en  continente,  en  este  dicho  dia,  ante 

6l  dicho  Señor  Tiniente  e  Alcalde  mayor,  el  di- 

dio  Adelantado  Francisco  de  Garay,   rrespon- 

diendo  al  dicho,  mandó:  que  le  fué  fecho  por  el 

dicho  Señor  Alcalde  mayor,  dixo:  quél  vino  por 

ii^ndado  de  Sus  Magostados  e  por  virtud  de  sus 

Provisiones  Reales^  con  el  Armada  de  navios,  e 

^nte  que  para  ello  truxo,  a  poblar  las  tierras 

9oe  desta  vino,  con  la  qual  dicha  Armada  e  gen- 

•^j  llegó  a  este  rio  de  PanúcOj  con  intincion  de 

Pablar  en  él,  por  ser  el  mexor  que  habia  allí 

"^Xado.   Vino  Pedro  de  Albarado,  Tiniente  del 

^^^bo  Señor  Gobernador  en  el  dicho  pueblo,  e 

^Dió  los  dichos  navios  e  llevólos  de  donde  esta- 
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baa  arriba  xunto  al  dicho  pueblo^  e  hecho  fue 
a  la  dicha  gente  e  a  la  rropa  que  tenia,  e  que  t 
dos  los  más  que  cree  e  pilotos,  e  puso  otros  < 
cuya  cabsa  por  lo  uno  e  por  lo  otro,  e  por 
mal  tratamiento  que  a  la  dicha  gente  se  le  fazú 
se  le  ha  demandado  e  ydo  mucha  gente  de  cu 
bailo  e  de  pié;  e  por  la  toma  que  se  hizo  de  k 
dichos  navios,  le  faltan  muchos  mantenimieotc 
de  los  que  en  ellos  tenia;  e  los  dichos  naví( 
han  rrescebido  muy  gran  daño  e  están  ansi  yi 
navegables  por  los  haber  desmán  parados  I( 
marineros;  por  lo  qual,  el  dicho  Tiniente  comí 
tió  grave  delito,  e  es  digno  de  ser  por  ello  p 
nado  e  castigado;  pues  que  sin  mandado  del  d 
cho  Señor  Gobernador  e  sin  esperar  su  rre 
puesta,  fizo  lo  susodicho  o  prendió  al  Capifa 
que  tenia  de  los  dichos  navios,  que  se  di: 
Xoan  de  Grixalva,  e  lo  hecho  en  gullones,  « 
cuya  cabsa  la  dicha  Armada  se  le  ha  desbar 
tado,  e  la  dicha  gente  absentado  e  desmandad 
e  pues  agora  el  dicho  Señor  Alcalde  may 
le  manda  que  se  vaya  e  salga  con  los  ( 
chos  sus  navios  e  gente  del  dicho  rrio  e 
provincia,  e  se  vaya  a  poblar  donde  Su  U 
gestad  por  la  dicha  su  Cédula  le  manda,  qc 
Mtá  presto  e  aparexado  de  lo  fazer  e  compl 
según  e  como  Su  Magostad  lo  manda;  e  hacU 
dolé  dar  e  recoxer  toda  la  dicha  su  gente  c| 
«i8Í  truxQ  e  ajxda  absenté  toda,  e  por  q  ptQ^ 
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I   jtémiole  los  dichos  navios  de  los  mantenimien- 
tos necesarios^   estando  para  navegar^   pues  es 
servicio  de  Su  Magestad^  que  la  diciía  Armada 
aeft  favorecida  y  aviada  para  ir  a  poblar  en  su 
Beal  Servicio;  porque  de  otra  manera,  sin  gente 
e  navios^  él  no  lo  puede  fazer,  e  quél  no  sabe 
ittoonosce  personas  algunas  de  las  que  consiga 
trae^    que    sean  criados   ni  aliados  del  dicho 
Diego  Velazquez,  salvo  un  Puerto  que  hay  en 
h  dicha  Tierra^  que  descobrió^  donde  se  halló 
^M^o  un  pueblo  dei^añoles  con  Xustícia  e  Re- 
júi^ento   quel   dicho    Señor   Gobernador   dexó 
^«Oidado>  por  rrazon  de  aber  venido  a  conquistar 
^pacificar  la  gente  comarcana  al  dicho  rio;  e 
P^r^  saber  la  manera  quel  dicho  Señor  Gober- 
^'^^ior  tobo  para  ello^  le  escrebíó  e  imbió  dos 
5^l:>alleros  que  se  dicen  Gonzalo  Docampo  e  Lo- 
f^Uzo  Vargas,  porque  no   quiso  entrometerse  a 
^^^cer  cosa  alguna  de  lo  que  por  virtud  de  las 
^chas  Provisiones  de  Su  Magostad  podiera  fazer^ 
l^r  no  alborotar  ni  escandalizar  la  Tierra,  e  los 
españoles  e  naturales   della;   y  entretanto  que 
venia  la  rrespuesta  del  dicho  Señor  Gobernador, 
acordó  la  Xusticia  e  Regimiento  del  dicho  pue- 
blo, que  el  dicho  Adelantado  e  su  gente  se  fue- 
sen por  algunos  pueblos  comarcanos  del  dicho 
pueblo  e  rrio,  donde  fuesen  mas  temidos  e  pro- 
veídos de  las  cosas  nescesaria  de  comer;  e  para 
^O  ímbiaron  con  él  un  Alcalde  e  un  Alguazil 
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para  que  los  aposentaseo  e  hiziesen  proveer; 
desta  manera  estobo  algunos  dias^   fasta  tantc^^ 
que  vino  un  Capitán  del  dicho  Señor  Goberna 
dor^  que  se  dice  Pedro  de  Albarado,  e  con  cié 
ta  gente  de  caballo  e  de  pie^  sin  haber  para  elL 
cabsa  ni  rrazon  alguna^  prendió  un  Capitán  d« 
dicho  Adelantado  que  halló  en  un  pueblo  qixe 
se  dize  de  Gonzalo  Doballs,  con  cierta  gente  de 
caballo  que  con  él  estaba^   salvos  e  seguros, 
donde  hablan  venido  por  mandado  e  paresoer 
del  dicho  Alcalde^  e  los  llevó  a  ellos  e  a  sus 
caballos  e  armas^  al  dicho  pueblo  de  los  espa- 
ñoles; e  desta  manera  los  tobo  algunos  dias,  poír 
cuya  cabsa^  algunos^  por  temor  de  la  dicha  pri— 
sion  e  por  nescesidad  en  que  estaban  de  no  tene>:v 
que  córner^  vendieron  algunos  caballos;  e  an^^ 
mesmo,  sin  esperar  ni  ver  la  respuesta  del  dicb 
Señor  Gobernador^  teniendo  sus  navios  surtos 
el  dicho  rrio,  salvos  e  seguros^  como  un  Puer^-^ 
to  de  Su  Magestad,   e  dentro  en  ellos  ciento  e 
cinquenta  hombres^  paxe  suyo  que  se  dice  Vi- 
Uafuente,  que  tomó  en  la  Isla  de  Cuba  con  otra 
cierta  gente  de  caballo  e  de  pié  que  allí  halló^  e* 
truxo  por  si  por  caso^  algunos  son  criados  o 
aliados  del  dicho  Diego  Velazquez,  que  él  está 
presto  de  los  llevar  consigo,  e  no  dexar  en  esta 
Tierra  nenguno  dellos;   e   que  en  complimiento- 
del  dicho  mando,  está  presto  de  poner  luego  su 
obra  de  fazer  rrecoxer  su  gente  a  los  dichos^ 


OBL   AICHI'VO   DB   DIDIAB,  89 

íos^  dándoles  sus  mandamientos  e  favor  que 
nescesario;  e  pues  la  dicha  Armada  e  gente 
"escebido  tanto  desmán  e  yncombiniento  en 
Tierra  que  venia  a  poblar^  por  mandado  de 
I  Magostados^  lo  cual  no  obo  efecto  por  rra- 
i  de  la  dicha  Cédula  de  Su  Magostad,  que  le 
ida  que  no  pueble  en  el  dicho  rrio  e  su  Pro- 
pia; e  que  esto  daba  e  dio  por  su  rrespuesta 
dicho  mando,  lo  cual  pidió  por  testimo* 
.  —  Testigos.  —  Los  dichos.  —  Francisco  de 
ay- 

)espues  de  lo  susodicho,  en  el  dicho  pueblo, 
;  dias  del  dicho  mes  e  año  susodicho,  el  dicho 
lor  Alcalde  mayor^  estando  presente  el  dicho 
plantado  Francisco  de  Garay,  en  presencia  de 
el  dicho  escribano,  dixo:  que  porque  la 
ite  del  dicho  Francisco  de  Garay  no  se  fuese 
erramase  por  la  Tierra  adentro  y  ella  pediese 
)xer  para  ir  su  viaxe  e  Armada ,  e  no  tobiese 
sa  alguna  de  decir  que  por  las  xusticias  des- 
partes no  habia  seydo  favorescido  para  ello, 
allende  de  los  otros  mandamientos  que  al 
10  Francisco  de  Garay  a  dado,  e  pregón  que 
andado  dar  sobre  ello,  mandaba  e  mandó  dar 
nandamiento  para  el  Tiniente  e  Alcalde  de  la 
a  de  Santisteban  del  Puerto  ^  para  que  reco* 
se  e  hiziese  rrecoxer  la  dicha  gente,  e  la  com- 
esen  e  apremiasen,  a  que  fueren  con  el  dicho 
ncisco  de  Garay  e  sus  capitanes,  e  que  fizíe- 
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sen  lo  que  él  les  mandase ;  el  qual  dicho  manda- 
miento se  dio  en  la  forma  siguiente. 
(No  aparece  dicho  mandamiento.) 
Luego  el  dicho  Señor  Tiniente  e  Alcalde  mayor, 
vista  la  rrespuesta  dada  por  el  dicho  Adelantado 
Francisco  de  Garay^  dixo:  que  si  alguna  gente 
del  Adelantado  a  rrescebido  algún  daño  o  pri- 
sión^ o  a  tomado  de  bienes  contra  rrazon  e  xus>- 
ticia  por  alguna  persona  quél  no  lo  sabe  ni  a 
venido  a  su  noticia^  por  ende,  que  lo  pidiese 
antel  dicho  Adelantado  o  a  quien  fué  fecho  de 
dicho  agravio,  e  que  está  presto  de  fazer  xustí- 
cia,  brevemente.  A  lo  qual  fueron  testigos  los 
susodichos. 

E  yo  Diego  Decampo,  Alcalde  maj^or  en  esta 
Nueva  España  por  el  Magnánimo  Señor  Hernan- 
do Cortés  Capitán  General  e  Gobernador  en  ella 
por  el  Emperador  Don  Carlos  e  Reyna  Doña 
Xoana  Nuestros  Señores,  hago  saber:  a  vos, 
Rodrigo  Ranxel ,  Alguazil  mayor,  que  por  parte 
del  Adelantado  Francisco  de  Garay  he  sido  yn- 
fbrmado  que  mucha  gente  de  la  que  él  truxo  a 
estas  partes  al  rrio  de  Panuco  en  su  Armada,  se 
le  ha  ido  e  absentado  a  otra  Cibdad,  por  se  absen- 
tar; e  si  ansí  obiere  de  pasar,  él  rrescebiria  mu- 
cho daño;  o  ansí  mesmo  él  tiene  necesidad  de  fa- 
zer aderezar  sus  navios  de  rreparos  e  mantení- 
nuentoa;  por  ende,  que  yo,  en  nombre  de  Sa 
]ligl98tad  le  diese  todo  el  fabor  e  ayuda  que  nes 


resano  fu6se>  para  recoxer  toda  dicha  su  gente  e 
^tias  que  truxo,  e  rreparar  la  dicha  su  Armada 
fwa  de  ir^  de  lo  que  obíere  nescesarío;  por  quaa- 
^  ^0,  sobre  lo  $usodicho  ^  he  dado  ciertos  man- 
danoio^tos^  e  mandado  dar  cierto  pregón  para  que 
^  dicha  gente  no  se  le  absentase  al  dicho  Ade- 
I^citado,  90  ciertas  penas,  por  aviar  al  dicho  Ade» 
^^tado  la  dicha  su  Armada  para  que  se  vayan 
^^n  ella,  do  por  Su  Magestad  les  está  mandado; 
^  ^rque  yo  al  presente  estoy  aqui  entendiendo 
^^  ciertas  cosas  complíderas  al  servicio  de  Su 
^^jagestad  e  de  su  xusticia,  e  no  puedo  yr  en  per- 
dona a  entender  lo  susodicho,  por  ende,  yo  vos 
^ando  que  vayáis  a  la  Villa  de  SarUisteban  del 
Puerto^  do  está  asentada  la  dicha  su  Armada,  e 
a  otras  qualesquier  partes  que  fuere  necessario,  e 
hagáis  en  la  dicha  gente  que  ansí  truxo  el  dicho 
Adelantado,  no  se  le  vaya  ni  absenten,  antes  se 
estén  con  él  e  con  sus  Capitanes,  hasta  que  la  di- 
cha Armada  se  vaya;  e  si  no  lo  quisieren  fazer  e 
complir  e  algunos  se  fueren,  executar  en  ellos  y 
en  sus  bienes  las  penas  contenidas  en  el  pregón 
dado  sobrello;  e  ansí  mesmo,  e  facer  dar  todos 
mantenimientos  e  oficiales  que  obieren  menester, 
para  aderezar  e  fornecer  la  dicha  su  Armada,  pa- 
gando por  ello  lo  que  xusto  fuere,  que  para  todo 
lo  que  dicho  es,  vos  doy  poder  complido  para  lo 
fazer  executar,  con  todas  sus  incideocias  e  de-* 
pendencias,  anexidades  e  conexidades.  Fecho  on 
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el  Pueblo  de  Chiachacata,  seis  dias  de  Octubre 
de  mil  e  quinientos  e  veinte  tres  años.  E  ansí 
mesmo^  fazer  e  mandar^  que  todos  los  caballos 
que  obieren  vendido  la  gente  del  dicho  Adelan-^ 
tado^  que  dadoseles  lo  que  rescebieron  por  ellos, 
les  vuelvan  sus  caballos;  y  compeled  aquí  la  rres* 
cebió  el  dinero,  que  vuelva  al  dicho  su  dinero. 
— Diego  Decampo. — Por  su  mandado. — Francis- 
co de  Orduña. 

El  dicho  dia,  a  pedimento  del  dicho  Adelanta* 
do,  el  dicho  Alcalde  mayor  dio  un  mandamienta 
para  Xoan  Decampo  e  Alonso  Ortiz,  que  heran 
de  la  Compañía  del  dicho  Adelantado,  para  que 
rrecoxiesen  e  tomasen  toda  la  gente  que  allí  es- 
tobiese,  ansí  de  pié  como  de  caballo  que  abia 
venido  con  el  dicho  Adelantado;  e  otra  que  por 
allí  pasase  e  la  truxese  al  dicho  Adelantado  para 
que  se  fuesen  a  servir  a  la  dicha  su  Armada, 
donde  ha  de  ir  a  poblar;  y  para  ello  les  posiesen 
penas;  su  tenor  del  qual,  es  este  que  se  sigue*^ 

{No  aparece  dicho  documento.) 

Después  de  lo  susodicho,  a  once  dias  del  me» 
de  Otubre  del  dicho  año,  el  dicho  Rodriga 
Ranxel  se  partió  para  la  dicha  Villa  de  Santiste^ 
ban  del  Puerto  con  el  dicho  Adelantado,  e  y» 
el  dicho  escribano,  fui  con  ellos  a  fazer  complir^-^ 
lo  en  el  dicho  mandamiento  contenido;  en  eB* 
qual  camino,  yendo  para  la  dicha  Villa,  topamo 
diez  e  aun  doce  personas  de  los  que  vinieron  e 
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la  dicha  Armada,  con  el  dicho  Adelantado,  y  en 
fiu  presencia  ge  los  entregó  el  dicho  Alguazil  e 
les  puso  las  penas  contenidas  en  el  pregón,  a 
que  no  se  fuesen  ni  absentasen  del  dicho  Ade- 
lantado o  donde  él  les  mandase. 

E  después  de  lo  susodicho^  en  la  dicha  Villa 
de  SarUisteban  a  onze  dias  del  dicho  mes  de 
Otubre  del  dicho  año,  el  dicho  Señor  Rodrigo 
Ranxel,  Alguazil  mayor,  porque  obiese  efecto 
lo  en  el  dicho  mandamiento  a  él  dirigido,  man- 
dó apregonar  en  la  dicha  Villa,  por  vos  de  Cas- 
tillo, pregonero,  que  todas  las  personas  que  vi- 
nieron en  la  dicha  su  Armada  del  dicho  Adelan- 
tado Francisco  de  Garay,  ansí  dé  pié  como  de 
caballo,  no  se  fuesen  ni  absentasen  a  nenguna 
parte,  e  se  xuntason  con  el  dicho  Adelantado  e 
con  sus  capitanes,  e  facéndoles  mandase  fasta 
tanto  quél  con  ellos  se  fuese  con  la  dicha  su 
Armada  a  poblar  a  las  partes  que  por  Su  Magos- 
tad le  está  mandado,  so  pena  que  al  peón  le  se- 
rian dados  cien  azotes,  e  al  que  fuere  hidalgo 
pagase  de  pena  duscientos  pesos  de  oro,  para  la 
Cámara  de  Su  Magestad. — Testigos  que  fueron 
presentes. — Gonzalo  Doballe  e  Pedro  de  Ca- 
Uexo. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Villa, 
el  dicho  dia,  el  dicho  Adelantado  parescióante  el 
dicho  Rodrigo  Ranxel,  e  dixo:  que  por  quanto 
la  gente  que  estaba  en  la  dicha  Villa  de  la  dicha 
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SU  Armada  tenia  mucha  nescesídad  de  coimda  y 
pasaba  mucha  nescesidad  de  hambre,  por  end»,  , 
que  pedia  al  dicho  Alguazil  mayor  le  mand 
señalar  uo  pueblo  o  mas,  para  en  que  estobi 
sen;  e  mandóse  que  le  diesen  de  comer,  p 
heran  vasallos  de  Su  Magestad,  e  iban  en  su  ser-  - 
vicio,  hasta  tanto  quel  fuese  e  saliese  desta  pr 
vincia  a  fazer  e  complir  lo  que  está  mandado; 
qual  dicho  Rodrigo  Ranxel,  dixo,  quél  oya  e  qmSf 
haria  lo  que  fuese  xusticia. 

Yo,  Diego  Decampo,  mando  a  vos,  a  todas  lacr 
personas  de  pie  e  de  caballo  que  están  en  la  Ci* 
pitanía  e  Compañía  de  Diego  de  Figueroa,  qut 
pasasteis  a  estas  partes  con  el  Adelantado  Frao^ 
cisco  de  Garay^  e  a  todas  las  otras  personas  que 
estáis  por  todos  estos  lugares  comarcanos  que 
heñísteis  con  el  dicho  Adelantado,  a  quien  este 
mi  mandamiento  fuere  notificado,  que  estéis  coii 
el  dicho  Diego  de  Figueroa  en  su  Compañía  o 
Capitanía,  los  recoxais  donde  él  está,  y  no  os  v^^ 
yais  ni  desmandéis  della  sin  su  licencia,  fasta 
que  por  parte  del  dicho  Adelantado  os  sea  diofao 
e  mandado  lo  que  habéis  de  fazer;  lo  qual  faxed 
e  complid,  luego,  sin  poner  en  ello  escusa  ni  di^* 
lacion  alguna,  por  quanto  vos,  las  dichas  perech 
ñas  venís  en  el  Armada  del  dicho  Adelantado  a 
poblar  las  tierras  que  desta  vino  en  servicio  db 
Su  Magostad,  e  le  abéis  de  seguir  donde  fuerft 
a  poblar,  conforme  a  lo  que  Su  Magostad  manda^ 
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80  pena  que  los  hidalgos  caygan  e  incurran  en 
perdimiento  de  todos  sus  bienes^  e  que  sus  ca- 
ballos e  armas  las  pueda  tomar  el  dicho  Adelan- 
tado^ e  darlas  a  quien  quisiere  de  su  Compañía;  e 
a  los  que  no  fueren  desta  calidad,  le  sean  dados 
cien  azotes^  e  demás^  que  serán  hegercítados  en 
ellos  las  otras  penas  en  que  obiesen  incurrido. 
Fecho  en  el  pueblo  de  Chiachacata  a  seis  de  Ota- 
bre  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  tres  años. — 
Diego  Decampo. — Francisco  de  Orduña,  escri- 
bano. 

Después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Villa  de 
Santisteban  del  Puerto,  doce  dias  del  mes  de 
Octubre  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  tres  años, 
en  presencia  de  mí,  el  dicho  escribano,  el  dicho 
Señor  Rodrigo  Ranxel  Alguazil  mayor,  dixo: 
estando  presente  el  dicho  Adelantado  Francisco 
de  Garay,  que  por  quanto  el  dicho  Adelantado 
le  abia  dicho  que  la  gente  quél  traya  e  truxo  en 
3u  Armada  que  al  presente  estaba  en  esta  Villa, 
pasaba  e  tenia  alguna  nescesidad  de  manteni- 
miento, por  ende,  que  fasta  tanto  que  fuese 
mandado  lo  que  de  la  dicha  gente  se  ñziese  para 
ir  con  la  dicha  Armada,  le  mandase  señalar  un 
pueblo  para  en  que  estobiesen  e  les  diesen  de 
comer;  por  ende,  que  a  cabsa  que  los  de  la 
dicha  Armada  heran  vasallos  de  Su  Magestad  y 
no  pasasen  la  dicha  nescesidad,  pues  estaban 
en  su  Reyno,  fasta  tanto  que  la  dicha  gente  se 
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fues6j  do  por  Su  Alteza  está  mandado,  que 
daba  e  mandó  dar  su  conocimiento  para  que  i^ 
dicha  gente  que  quisiese,  fuese  a  estar  e  pre- 
sentar en  el  pueblo  que  se  dice   Tacalula,  og 
los  pueblos  que  están  de  aquel  cabo  del  rrio;  e 
quél  les  daría  su  mandamiento  para  que  en  los 
dichos  pueblos  les  diesen  de  comer  de  balde,  no 
faziendo  daño  ni  desaguisado  a  los  indios  dellos. 
— Testigos, — El  Bachiller  Sotomayor  e  Francis- 
co Gallego. 

En  trece  de  dicho  mes,  el  dicho  Rodrigo  Raa- 
xel  dio  su  mandamiento  para  lo  susodicho, 
la  forma  siguiente,  el  qual  se  dio  al  dicho  kát 
lantado. 

Por  la  presente  mando  a  qualquier  vezir»o 
desta  Villa  de  Santisteban  del  Pue7'to  que  to^ 
biesen  encomendado  el  pueblo  de  Tacalula  ^ 
otros  qualesquier  pueblos  que  estobiesen,  ^ 
aunque  no  estén  encomendados  a  persona  alg^^** 
na,  que  dexen  estar  aposentados  en  ellos  o  00 
qualquier  dellos  la  gente  que  trae  el  Adelantad^ 
Francisco  de  Garay  en  su  Armada,  e  que  lo^ 
den  los  mantenimientos  nescesarios  para  su  co- 
mida, sin  les  llevar  por  ello  cosa  alguna,  con 
tanto  no  fa^^an  mal  ni  daño  a  los  indios  naturales  l_ 
ni  les  tomen  sus  bienes,  ni  les  fagan  desaguisa-  I  ^ 
do  alguno;  e  mando  que  en  ello  no  les  pongan  1 1 
impedimento  alguno,  por  cuanto  la  dicha  gente 
no  tiene  de  que  se  mantener  ni  donde  lo  hallen 
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I  TeDcfer;  e  pues  son  vasallos  de  Su  Magestad  e 
raD  en  servicio  de  Su  Magestad^  e  les  han  de 
remediar  de  bastimentos  para  su  comida^  por- 
que no  carezcan  de  hambre  fasta  tanto  que  la 
dicha  Armada  se  vaya  a  do  por  Su  Magestad  le 
está  mandado;  lo  cual  vos  mando  que  ansí  ha- 
gáis e  complais^  so  pena  de  dos  mil  pesos  de 
)ro  para  la  Cámara  de  Su  Magestad.  E  para  ello 
Dando  a  los  capitanes  de  la  dicha  gente,  que 
Uos  e  sus  caballos  vayan  a  los  dichos  pueblos 
o  Tieren  que  puedan  mexor  estar,  fasta  que  se 
iy^n  a  poblar  a  do  por  Su  Magestad  les  está 
andjido.  Fecho  a  trece  de  Octubre  de  mil 
quiniotos  e  veinte  e  tres  años. — Rodrigo 
^Bxel. 

Después  de  lo  susodicho^  en  la  dicha  Villa  de 
^TUisteban  del  Puerto,  trece  días  del  dicho  mes 
^  Octubre  del  dicho  año,  ante  el  dicho  Rodrigo 
^nxcl  Alguazil  mayor,  paresció  el  dicho  Adelan- 
^do  Francisco  de  Garay,  e  dixo:  que  por  quanto 

él  le  está  mandado  que  salga  deste  rrio  de  Pa- 
^üíco,  donde  al  presente  está  su  Armada,  por  vir- 
ud  do  la  dicha  Cédula  de  Su  Magestad  que  le  fué 
aotificada,  e  al  tiempo  quel  truxo  la  dicha  su  Ar- 
nada  truxo  honze  navios,  e  los  quatro  dellos  se 
e  an  perdido,  e  otro  dellos  se  le  perdió  en  este 
'uerto,  de  manera  que  le  quedan  siete  navios, 
:>s  quales  al  presente  no  están  para  navegar  a 
absa  que  fazen  mucha  agua  e  aun  le  faltan  man- 

ToMO  XXVI  7 
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teDimíentos;  de  manera  que  al  preseate  ni  ^q 
muchos  días  no  los  puede  rremediar  para  nav*^ 
gar  con  ellos,  e  si  con  ellos  navegase,  seria  raí/, 
cho  peligro;  por  las  quales  cabsas,  él  no  puede  ¡r 
a  complir  lo  que  le  está  mandado;  por  ende,  que 
pedia,  que  porque  lo  susodicho  constase,  mao*, 
dase  rrescebir  información,  e  que  él  está  presto 
de  la  dar;  e  pidió  sobre  todo,  complímiento  de 
xusticia;  e  que  pedia  le  fuese  dada  licencia  para 
ir  por  tierra  a  complir  lo  que  le  hera  mandado^ 
pues  la  Tierra  de  que  le  está  hecha  merced  de  stx 
gobernación,  está  cerca  para  ir  por  tierra;  e  que 
para  ynformacion  de  lo  contenido  en  sus  navic^s 
que  dicho  á  de  suso,  que  presentaba  e  presenta 
por  testigos,  a  los  maestres  e  marineros  e  oficis-^ 
les  questaban  presentes,  e  que  estaban  en  1(»^ 
dichos  navios. 

Luego  el  dicho  Adelantado  presentó  por  testi- 
go a  Diego  Morillo,  Piloto  mayor;  e  a  Xoan  Ma*^ 
tin.  Maestre;  e  a  Diego  de  Serpa,  Maestre;  e  ^ 
Xoan  el  Griego,  Contra-maestre;  e  a  Xoan  doi 
Huerto,  Maestre;  e  a  Gonzalo  Gómez,  Maestre?^ 
que  presentes  estaban;  los  quales  e  cada  uno  da^ 
líos  xuraron  en  forma  debida  de  derecho,  e  seyepr 
do  preguntados  cada  uno  por  sí  conforme  al  dicho 
pedimento  fecho  por  el  dicho  Adelantado,  e  di-* 
xeron  que  para  el  xuramento  que  han  fecho, "quC^ 
los  dichos  siete  navios  que  el  dicho  Adelantado^ 
tiene  en  este  rrio  de  Panuco,  están  mal  repara-^ 
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s  6  descalafetados,  e  hazen  mucha  agua^  e  es- 
1  faltos  de  aparexos  e  cables,  que  al  presente 
nenguna  manera  pueden  navegar  con  ellos 
salir  deste  rrio,  en  especial,  llevando  caballos 
ellos;  por  lo  que  dicho  ansí  de  suso;  e  ansí  mes- 
),  los  mas  de  h)s  dichos  navios  son  viexos,  e 
Den  mucha  broza,  e  para  se  rremediar  pfá^ 
regar  con  ellos,  a  menester  pasar  muchos  días, 
3  Éiay  nfiucho  que  aderezar  en  ellos,  y  aun  rfo 
podían  acabale  de  aderezar  como  hera  razón, 
afosa  qué  no  hay  calafates  e  carpinteros  los 
)  son  menester,  ni  los  aparexos  nescesárlos, 
i  marineros,  porque  se  han  ido  todos;  e  ansí 
mde  desto,  los  dichos  navios  están  desapare- 
aos e  les  faltan  muchos  aparexos  e  velas  e 
ntenimientos  para  poder  navegar  al  presente 
I  ellos,  e  si  navegasen,  seria  con  mucho  péli- 
í  e  perdida  de  los  que  en  ellos  fuesen.  E  esta 
la  verdad  por  el  xuramento  que  hizieron,  e 
3sto  que  lo  saben  porque  an  visto  los  dichos 
/ios  e  an  venido  con  ellos  en  esta  Armada,  e 
1  dónde  al  presente  están  surtos  en  este  rrio, 
:én  mucha  agua.  E  esta  es  la  verdad,  para  el 
"amento  que  fizieron. — Diego  Fernandez  de 
Hedo. — Xoan  Martínez. — Francisco  Gallego. 
)iego  de  Serpa. — Xoan  de  la  Puebla. — -Gon- 
>  Gómez. — Xoan  Geno  ves.— Xoan  del  Huerto, 
riñes  del  Médel . 
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Muy  noble  Señor. 


Rodrigo  Ranxel^  Tiniente  de  Alcalde  mayor  e 
Xuez  sobre  la  cabsa  yuso  escripta;  Francisoo 
Calco  e  Vicente  López  e  Xoan  de  Villagran^  e 
Xorge  Cortes  e  Basco  Chamizo,  e  Antonio  de  Se- 
govia  e  Alonso  García  Calderero,  e  Francisco 
Sanz  do  Zurita  e  Xoan  de  Atienza ,  e  Xoan  de  la 
Barrera  e  Francisco  de  Hinoxosa. 

Estantes  al  presente  en  esta  Villa  de  Sardut^ 
ban  del  Puerto^  como  personas  a  quien  toca  e 
pertenesce  pedir  e  alegar  lo  en  este  escripto  con- 
tenido, e  por  virtud  de  la  licencia  que  Vuestra 
Merced  para  ello  nos  dio  en  aquella  mexor  fonna 
e  manera  que  de  derecho  haya  o  pueda  aber  iQ" 
gar,  parescemos  ante  Vuestra  Merced  e  dezimos» 
que  a  nuestra  noticia  es  venido,  que  a  pedimento 
del  Adelantado  Francisco  de  Garay  e  de  su  Pro- 
curador el  Señor  Hernando  Cortes  Gobernador  e 
Gran  Capitán  desta  Nueva  España,  por  Sus  Ma- 
gestados;  e  su  Alcalde  mayor  Diego  Decampo  e 
otras  Xusticias,  an  dado  ciertas  cartas  e  mandan 
mientes  en  que  manda  que  toda  la  gente  que  vi- 
no con  el  dicho  Adelantado  en  el  Armada  qoB 
agora  fizo,  s&  vuelvan  a  embarcar  con  él  para  ir 
a  poblar  al  Spíritu  Santo,  que  según  dízen 
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enias  leguas  deste  Puerto^  so  graves  penas; 
I  los  que  DO  quisiesen  ir  de  su  voluntad^  los 
e  los  fagan  ir  por  fuerza;  e  que  Vuestra 
3d  viene  para  los  fazer  ir  e  complir,  ansí  lo 
si  de  fecho  ansí  se  compliese^  resceberiamos 
^nde  agravio  e  notoria  fuerza;  por  tanto^ 
los  susodichos^  por  lo  que  a  nos^  toca  e  ata- 
3mo  personas  que  vimos  en  la  dicha  Arma- 
szimos,  que  los  tales  mandamientos  no  se 
1  ni  pueden  dar  de  derecho,  e  ya  que  de 
se  den,  no  se  deben  compür  por  muchas 
s  e  razones;  e  a  lo  menos,  fasta  tanto  que 
tnos  oydos  e  venidos,  e  para  ello  llamados 
GIS  cabsas  que  se  siguen . 
uno  porque  fueron  dados  sin  conocimien- 
cabsa  e  sin  nos  estar  ni  llamar  ni  a  las  otras 
s  e  personas  en  cuyo  perxuicio  se  hizieron, 
primero,  como  dicho  abemos,  oydos,  e 
lerza  vencidos,  el  cual  defecto  e  omisión 
ize  nengunos,  e  tales,  que  ni  a  pedimento 
rte  ni  de  oflcio  de  Xuez,  no  se  deben  cxe- 
¡  e  dellos  pedimos  nos  sea  dado  treslado 
tnexor  alegar  dentro  de  derecho, 
otro  porque  la  dicha  Armada  donde  nos- 
venimos,  ni  es  Armada  Real  para  que  fue- 
í  obligados  a  la  seguir,  e  de  qualquiera  otra 
da  que  las  personas  otras  probadas  fazen, 
hiendo  rrescebido  sueldo  la  gente  se  puede 
Dnde  e  cada  e  quando  quisiere,  quanto  más. 
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que  nosotros  e  toda  la  gente  quel  dicho  Franois. 
co  de  Gars^  truxo^  complió  muy  bien  con  él,  e 
mas  ^e  lo  que  heran  obligados  según  en  las  Pro- 
visiones que  trae  se  contiene;  las  quales  maude 
Yuestra  Merced  traer^  ante  si,  para  que  vea  lo 
susodicho  e  se  saque  el  tre3lado  dellas,  para  q^ue 
vaya  encorporado  en  este  pedÍD!iento. 

Lo  otro  por  quel  dicho  Francisco  de  Ga,ray  no 
nos  díjD  sueldo  ni  dineros  ni  otro  pago  algi^io^ 
pai:a  que  fuésemos  obligados  a  le  servir  ni  i(  a 
todas  las  partes  que  él  quisiere;  antes  nos  tomo 
a  mucim  parte  de  la  gente,  las  armas  que  traja-. 
mps  ^  habíamos  comprado  de  nuestro?  dineros» 
e  sin  nos  las  pagar ,  no  las  quitó  e  dio  a  qui|9p 
él  quiso,  sin  estar  en  guerra  ni  en  parte  donde 
obiera  nescesidad  de  quitarse. 

Lq  otro,  porque  nosotrps  no  hizimos  nengun 
concierto  ni  iguala,   ni  obligación,  con  el  dicho 
Eriapcisco  de  Garay,  para  que  nos  obligásemos 
de  ir  con  él  a  otra  parte  alguna,  sino,  a  este  rrío 
de  Panuco ;  e  ansí  nos  lo  dixo  muchas  vezes» 
ansí  en  Xamáica  como  en  Cuba,  qu^  nos  trayaa 
este  rrio,  e  que  nos  veniaipos  a  nuestras  casas  % 
poblar,  e  que  cada  uno  podia  traer  aqui  su  casae 
hazienda,  pues  veniamps  a  lo  poblar,  e  que  hd- 
chariamos  dellas  a  quien  hallásemos  e  nps  lo 
quisiese  estorbar;  e  sabiendo  ciertamente  coioo 
el. dicho  Francisco  de  Garay  supo  en  la  IslaclQ 
Cuba  que  este  rrip  estaba  poblado  e  pacifiLcado 
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'  Sus  Magestades  e  por  el  dicho  su  Goberna- 
'  en  su  Real  Nombre,  no  obsfante  que  le  ácoh- 
xrón  que  no  viniese  alien  la  dicha  Isla  dé  Ct¿» 
en  el  Puerto  de  Xagiui,  porquel  dicho  Señor 
}ernador  lo  había  conquistado  e  pacificado 
a  la  Tierra,  e  pobladola  e  puestola  de  paz,  qá'e 
gutara  estaba,  ño  lo  quisó  fa¿ef;  antes  si^íó 
oamino  con  los  navios  e  gente  que  servia,  al 
de  seiscientas  personas,  e  fué  a  portar  con 
[t  la  flota  e  gente  al  rrío  de  Palma,  treinta 
juarenta  leguas  deste  Puerto  a  donde  podie* 
moblar,  e  aun  se  lo  áconsexaron  que  poblase 
:  lo  cual  le  áconsexaron  algunas  personas,  y  él 
\o  quiso  fazer,  sino  correrse  por  tierra  a  este 

con  la  gente,  díziendo  que  se  venia  a  sü 
i ;  e  que  si  pueblo  de  cristianos  estaba  en  este 
,  que  hera  por  él  y  en  su  nombre,  e  que  no 
ia  de  ir  a  otra  parte,  sino  a  este  rrio  de  Panú^ 
en  el  qual  camino,  la  gente  que  truxo  pasó 
)ho  trabaxo  e  fatiga,  ansí  de  hambre  como  de 
>r  e  sed,  que  todo  se  pediera  escusar,  sí  él 
uera  poblar  en  el  dicho  rrio  de  la  Palma, 
dé  se  desembarcó. 

o  otro,  porque  ansí  el  dicho  Adelantado 
icísco  de  Garay,  algún  impedimento  tiene  o 
bnen  para  que  no  pueble  en  este  rrio  ni  en 
rfaa  tierra  a  la  rredonda,  por  la  nueva  Cédula 
erced  que  Su  Magestad  le  imbió  al  dicho  Se- 

Oobernador,  o   por  otra  qualquier  cabsa 
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pueda  ir  el  dicho  Adelantado  a  pedir  su  xusticia 
a  la  Corte  e  do  viere  que  le  comple;  e  no  que- 
rer llevar  la  gente  contra  su  voluntad,  a  desco- 
brir  tierras  nuevas,  sin  saber  dónde  ni  cómo,  ni 
llevar  manera  para  ello,  ni  sin  ser  obligado  para 
ello^  ni  tal  aber  con  él  concertado  ni  capitulado, 
ni  él  tiene  Cédula  ni  mandamiento  de  Su  Magos- 
tad para  llevar  la  gente  donde  quisiere,  ni  a  par- 
te nenguna,  ni  tal  parescerá,  ni  nosotros  a  tal  nos 
obligamos,  como  dicho  es. 

Lo  otro,  porque  por  solamente  abemos  traído 
en  sus  navios  el  dicho  Francisco  de  Garay,  no 
podia  ni  podo  adquirir  derecho  para  vasallarnos, 
ni  hazernos  esclavos  ni  suxetos  como  lo  quiere 
fazer,  llevándonos  forzosamente  a  donde  quiere, 
abiendonos  Dios  Nuestro  Señor  fecho  libres;  e 
quando  algo  nos  podiera  pedir  por  razón  de  nos 
haber  traido  en  sus  navios,  seria  solamente  los 
fletes  e  comida,  al  tiempo  que  desembarcamos 
en  el  dicho  rrio  de  Palma,  que  queríamos  ve- 
nir a  este  rrio  por  tierra,  diziendo  que  no  quería 
que  tal  pagásemos  ni  lo  abia  él  de  pedir,  ni  ha- 
bía de  fazer  como  Diego  Velazquez  había  fecho; 
lo  qual  dixo  públicamente  en  presencia  de  la 
mayor  parte  de  la  gente,  pero  él  sería  obligado 
a  nos  pagar  la  ropa  que  se  nos  perdió,  e  daño 
que  se  nos  ha  seguido  por  venir  de  la  manera 
que  nos  truxo. 

Lo  otro,  porquel  dicho  Francisco  de  Garay  no 
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tiene  navios  en  que  navegar,  ni  ir  a  poblar,  que 
casso  es  público  e  notorio,  están  tan  viexos  e 
mal  adobados  e  tales,  que  en  el  rrio  donde  es- 
tán, no  los  pueden  tener  sobrel  agua,  e  algunos 
an  de  cabordado  en  tierra  porque  no  se  vayan, 
abido  que  claramente  es  conocido,  el  que  en 
ellos  entre  sí  para  ir  a  nenguna  parte;  pues  ha- 
biendo de  ir  por  tierra  según  la  distancia  del  ca- 
mino y  el  mantenimiento  que  no  tiene  nenguno 
para  la  gente,  e  la  gente  de  los  indios  están  de 
guerra,  es  para  que  todos  los  que  con  él  fueren^ 
acaben  sus  vidas  e  mueran. 

Lo  otro  porque  toda  la  más  de  la  gente  se  a 
ido  e  absentado  a  los  montes  e  a  otras  partes  se- 
cretas a  donde  no  se  an  fallado,  por  no  ir  con  el 
dicho  Francisco  de  Garay;  ni  hay  personas  de 
todos  quantos  truxo,  que  tenga  voluntad  de  ir 
con  él,  sino  que  antes  consentirán  e  habrán  por 
bueno,  yncurrir  en  la  pena  de  los  pregones  e 
mandamientos;  e  que  aquellas  sean  en  ellos  exe- 
cutadas,  que  no  ir  con  el  dicho  Francisco  de  Ga- 
ray, por  lo  susodicho,  e  por  lo  que  adelante  se 
dirá;  porque  para  ir  a  poblar  en  estas  partes,  es 
menester  mucha  cantidad  de  gente  e  caballos 
muy  armados  e  aderezados,  e  mantenimientos  e 
artillería,  y  el  capitán  manánimo,  e  ansí  mozo,  e 
tal,  que  no  descontente  a  la  gente  e  compañía 
que  le  lleva,  e  le  trate  mal,  e  sea  muy  compañe- 
ro con  ellos;  lo  qual  ni  nenguna  cosa  lleva,  ni 
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tiene  el  dicho  Fráacísco  de  Garay,  ni  tiene 
te^  ni  artillería^  ni  pólvora^  ni  ballestas^  ni  afia-* 
rexos^  ni  otras  armas  que  son  nescesarias;  antfi»^ 
después  que  venimos  a  este  rrio,  la  mas  de  lá 
gente,  viendo  quel  dieho  Francisco  de  Garay  no 
les  daba  de  comer  ni  lo  tenía  para  se  lo  dar,  hait 
vendido  las  armas  que  tenían  e  caballos,  para 
comprar  de  comer  e  sustentarse,  por  no  morir 
de  hambre;  e  aun  no  obstante  esto,  fallará  h»* 
ber  muerto  de  hambre  muchas  personas  de  las 
que  truxo,  e  otras  andar  de  casa  en  casa  a  pedir 
por  Dios,  como  es  muy  notorio;  por  lo  qual, 
seria  gran  ynumanidad  e  cargo  de  conciencia 
del  dicho  Señor  Gobernador,  mandar  e  consentir 
que  nadie  fuese  con  él  a  nenguna  parte,  pues 
solamente  venia  a  este  rrio. 

Lo  otro,  porque  ansí  mesmo  el  dicho  Ade^ 
lantado  no  tiene  pan  ni  carne,  ni  nengun  basti-» 
mentó  para  la  dicha  Armada  e  gente,  según  que 
lo  debia  de  tener  e  publicaba  que  lo  tray^;  e 
aunque  escrebió  ai  Rey  Nuestro  Señor,  que 
traya  bastimentos  para  toda  el  Armada  en  tanta* 
abundancia  que  les  abia  de  dar  de  comer  a  toda 
la  gente,  no  solamente  en  el  viaxe,  mas  año  e  me^ 
dio  después  que  asentase  e  poblase  en  la  Tierra; 
lo  qual  él  no  compiló,  antes  partió  de  Xamayca 
con  tan  poco  bastimento,  ansí  de  pan  como  de 
carne,  ni  sacó  en  todo  lo  que  truxo  cíen  puerbos, 
niiquatrocientas  cargas  de  pan;  y  en  la  Isla  de 
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Cuba  no  quiso  toiiDar  trescisqtos  puercos  que  le 
fiaban,;  ni  pao  nenguno^  sino  fucrojí  duscientas 
qargas^  por  donde  paresce  clarannente,  que  ixiap 
U:aya  I9  gente  a,  inorir  de  harobiie,  que  no  a  po^ 
l>]^  ni  cpjEnplír  lo  que  Qscirebió  a  Sus  Magestade?. 
E  puUUcaba^  que  traya,  si  no  ijaei'a  por  el  bastir 
nientp  que  i;n.uc^ias  de  las  personas  que  vinieron 
en  la  diclia  Armada  noetiaa  a  su  costa^  e  cada  uno 
para  sí  en  la  dich^  Isla  dfi-  CtfJba,  pasaran  mucha 
iw^  necesidad  de  hamjbre  de  la  que  pasaron;  e 
aun  el  dicho  Francisco  de  Garay  no  lo  quería 
copsQQtir  que  metiesen  di3  comer;  e  después  vis- 
to, que  eA  el  viaxe  se  le  acababa  el  bastimento, 
rr^paf tío  lo  que  cada  uno  metió  por  los  navios^  e 
ansí  sacó  del  navio  de  Castro,  mucho,  duscientas 
tff;;inps  de  ciertas  personas,  e  los  rrepartió  según 
dicho  es;  e  a  otros  tomaba  las  gallinas  y  el  maíz 
6  lo  d^abs^  a  qtros,  Ip.quf^lQSCusára  si  qiiisiera  ma-» 
ter  el  ba^tioYOn^.  que^  hera  nesce/sario  para  tanta 
ge^^e  comp  venia,  que  trayae  truxera  medios  e 
medecinas  e  ciruxanQs,,e  la  gente;  to  qpal  en  ca- 
S^  dp  dellp,,  él  no  traya  ni  tr.uxx);  e  s^ora  hallará 
Yue^tra  Merced,,  que  i)p  tipne  ep  los  navios  pan 
ni  otra  carqp  qi  t^astimeqtos;  e  los  marineros  se 
le  an  ido  de  haaibret,  e  ha^ta  agora. le.  han  soste- 
nido con  m^'Z'  e  otros  bastimentos  quel  Tiniente 
Pedro  de  Vallexp  e  otras  personas  deste  pueblo  lea 
an  dado;  e  aqsií  pedimos  e  requerimos  a  Yuestr^k 
Merced,  vaya  a  ver  e  visitar  los  dichos  navios. 
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para  que  por  vista  de  oxos  e  xuramento  de  testi- 
gos^ parezca  de  la  manera  questan,  como  no  pue- 
den navegar  ni  tienen  nengunos  bastimentos 
para  ir  por  Mar  ni  por  Tierra^  ni  menos  artillería 
ni  pólvora^  ni  pelotas  ni  ballestas^  ni  lo  demás 
que  es  menester;  e  así  lo  mande  asentar  por  tes- 
timonio al  escribano^  porque  de  todo  Su  Mages- 
tad  sea  ynformado  e  sepa  la  cabsa  que  la  dicha 
gente  tienen  para  no  ir  con  él;  e  aunquellos  qui- 
sieren comprar  el  dicho  bastimento  e  ser  muy 
adelantado  e  tal^  que  no  tiene  de  que  lo  aya;  e 
puesto  que  lo  quisiere  comprar,  no  está  aquí  en 
las  Islas  donde  hay  los  semexantes  bastimentos; 
e  pues  claramente  a  Vuestra  Merced  consta  e  vee 
lo  susodicho,  no  deba  consentir  ni  dar  lugar  a 
que  nosotros  e  las  otras  personas  que  vinieron  en 
nuestra  compañía  por  el  dicho  Francisco  de  Ga- 
ray,  sean  molestados  ni  maltratados  como  de  fe- 
cho dello  seremos,  si  fuésemos  en  su  compañía; 
ni  se  haría  cosa  que  fuese  servicio  de  Nuestro 
Señor,  ni  de  Sus  Magestades. 

Lo  otro,  porque  dicho  Adelantado  Francisco 
de  Garay,  a  tratado  y  es  persona  que  trata  muy 
mal  toda  la  gente  que  truxo  en  la  dicha  Arma- 
da, e  no  lo  ha  fecho  con  ellos  como  capitanes 
obligados;  ansi  mandólos  e  halagándolos,  pues 
que  no  les  daba  salario  alguno,  antes  de  su  vo- 
luntad e  a  sus  costas,  vinieron  todos  a  servir  a 
Sus  Magestades,  y  él  los  desonrraba  de  palabra 
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llamándolos  bellacos  e  otros  nombres  feos  de 
mucha  desonrra  e  vituperios,  que  no  se  llaman 
sino  a  esclavos  o  negros;  e  por  nada  sino  cada  vez 
que  a  él  se  le  antoxaba  los  maltrataba  sin  fazer 
diferencia  de  personas,  e  ansí  lo  fízo  muchas  ve- 
zas viniendo  por  tierra  del  dicho  rrío  de  Palma 
a  este  rrio.  En  un  pueblo  delante  de  muchos 
indios  tomó   de    las  guayabas  que   los    indios 
trayan,  y  hechabalas  por  alto  para  que  las  coxie- 
sen  del  suelo  los  españoles,  los  quales  como 
^^nian  muertos  de  hambre  para  las  tomar  para 
^c^mer^  sufrían  aquella  afrenta;  y  el  dicho  Ade- 
'^^tado  con  una  lanza  que  traya,  les  daba  de 
F^^los  e  andaba  tras  ellos  corriéndolos  de  vellos 
^Xidar  de  tal  manera,  estaban  como  espantados^ 
aunque  fueran  sus  esclavos,  no  lo  debiera  de 
zer  siquiera  porque  los  indios  no  tobieran  en 
^n  poco  a  los  españoles  que  venian  en  la  dicha 
Armada,  e  como  fué  fama  a  la  sazón  que  abia 
dicho  por  su  lengua  o  intérprete,  que  creia  a  los 
indios    que  aquello  hazia  porque  biesen   ellos 
quél  hera  el  Señor  de  los  españoles  sus  escla- 
vos; e  ansi  se  presume,  pues  tales  heran  las 
obras  que  le  fazian. 

E  ansi  mesmo,  el  dicho  Adelantado,  demás 
de  lo  susodicho,  habiendo  de  procurar  de 
buscar  de  comer  por  todas  maneras  para  la 
gente  que  traya,  como  buen  capitán  no  lo 
hazia,    antes    procuraba  de  traer    muerta    de 
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hambre  toda  la  getitó,  e  no  los  qciéfHd  apo- 
sentar en  los  pueblos  de  los  indios^  sino  eii  los 
campos  e  cabanas  e  montes,  al  agua  e  mosqui- 
tos e  sol,  lo  cual  fué  cabsa  dé  adolescei'  e  morir 
mucha  gente,  parque  no  procuraba  de  mas  60^ 
ittida  para  la  gente  sino  la  frucia  que  se  hallaba 
por  los  campos,  que  heran  guayabas  é  coboír, 
y  esto  trayan  los  indios  e  no  otra  cosa,  ni  él  im« 
pedia  ni  quería  mas,  ni  aun  esto  abasto,  ni  que 
sobrase,  antes  to  deseaba  la  gente,  viendo  que 
no  les  daba  otra  cosa;  e  sí  algún  español  en- 
traba en  algún  maizal  de  indios,  los  desondraba  e 
quería  matar,  diziendo  quél  no  venia  a  despoblar 
ni  quemar  los  pueblos,  como  hasta  aquí  Her- 
nando Cortes  habia  fecho,  sino  poblalles;  e  que 
sí  él  no  gozase  deilos,  gozarían  sus  híxos^  e  sí 
no  sus  hixos,  sus  nietos;  no  mirando  que  si  'no 
estobiera  de  paz  e  pacíficos  como  estaban  según 
la  calidad  e  cantidad  de  los  dichos  indios,  e  los 
muchos  daños  que  an  fecho,  a  todos  nos  mata- 
ran; la  qual  hambre  e  nescesidad  que  los  cristia- 
nos pasaron,  los  puso  en  tanto  estrefcho  e  des- 
mayo, que  muchos  adolescieron  e  morieron,  e 
otros  se  quedaron  por  los  caminos,  que  hera  lás- 
tima de  ver  que  no  trayan  sangre  ni  fuerzas  para 
caminar  ni  para  alzar  el  espada  para  pelear;  an- 
tes, según  la  mucha  hambre  e  malos  pasos,   las 
ciénegas  por  donde  truxo  a  la  gente,  sí  cien  in- 
dios salieran  de  guerra,  los  matarían  a  todos,  sí- 


OBL   áBGHIVO   ve   IUDUS.  lil 

no  que  Dios  Nuestro  Señor  nos  quiso  guardar^  en 
estar  como  están  todos  los  dichos  pueblos  de  in-- 
<iio8,  por  donde  venimos  padflcos  por  el  dicho 
Señor  Gobernador;  e  pobjado  este  dicho  rrio  des- 
pañoles^  que  aquí  dixo^  en  lo  qual  ñzo  muy  gran 
servicio  a  Sus  Magestades;  porque  si  de  guerra 
estobieran^  no  poblado  el  rrio  e  paciílcos  como 
estaban,  a  todos  nos  matarían  como  es  notorio;  e 
porque  le  descian  de  la  gran  hambre  que  toda  la 
^nte  pasaba  e  que  no  se  podían  menear  ni  tener 
en  sus  pies,  para  que  se  remediase  por  otra  via 
de  buscar  mantenimientos,  dezia  e  rrespondió, 
que  aquella  no  hera  hambre,  que  mayor  hera  la 
hambre  que  habian  pasado  en  Castilla,  porque 
algunos  con  la  mucha  hambre  iban  escondida- 
damente  a  buscar  de  comer  a  los  pueblos,  los 
mandó  afrentar  e  se  afrentaron  con  pregonero  e 
otros  males  que  se  les  fízieron;  e  ansí,  aquí 
xunto  a  esta  Villa,  fízo  afrentar  a  un  mancebo 
de  bien,  hechándole  una  mordaza  e  atado  a  un 
palo  a  voz  de  pregonero,  por  más  de  que  dixo 
que  se  moria  de  hambre,  que  nunca  tal  agravio 
se  hizo  en  el  Mundo. 

Vea  Vuestra  Merced  tal  compañía,  qué  Ca- 
pitán a  su  gente  haze,  no  les  dando  salario 
ni  otra  paga  alguna,  si  tienen  cabsa  o  rrazon 
aunque  fueran  obligados  a  ir  con  él  a  otra 
parte  alguna  a  lo  complir;  ni  Vuestra  Merced  ni 
otro  Xuez  alguno  compeieilos  ni  apremiallos  a 
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ello;  pues  sabe  que  en  el  cabdillo  está  e  a  de 
estar  la  prudencia  de  tratar  a  la  gente,  de  mane- 
ra^ que  todas  hayan  gana  de  no  le  dexar^  e  morir 
todas  las  vezes  por  él;  pero  faltando  el  bastimen- 
to e  habiendo  sobra  del  mal  tratamiento  que  de- 
zimos, e  habiendo  complido  con  él  lo  que  liera- 
mos  obligados,  nenguna  culpa  se  nos  puede  ni 
debe  imputar,  porque  solamente  él  e  sus  capita- 
nes, hcran  los  que  comian  las  gallinas  e  carnes  e 
otras  viandas  que  los  indios  para  ellos  solamente 
les  trayan;  e  la  otra  gente  moría  de  hambre  como 
dicho  es. 

Por  lo  qual,  la  gente  estaba  y  está  tan  descon- 
tenta, que  no  solamente  venirá  a  servir  a  Sus 
Magestades,  como  lo  han  fecho,  mas  a  tierra  de 
moros  se  pasaran  primero,  que  no  ir  con  el  di- 
cho Garay,  por  no  sufrir  sus  desonrras  e  malos 
tratamientos,  e  por  no  morir  de  hambre  en  su 
poder;  lo  qual  como  de  cierto  lo  sabe  él  dicho 
Francisco  de  Garay,  que  todos  no  quieren  ir  con 
él,  quería  por  fuerza  coxer  los  que  podíese  para 
vengarse  de  ellos;  e  como  desesperado  por  el 
henoxo  que  tiene,  ir  *a  morir  él  y  ellos,  quanto 
mas  que  aunquél  llevase  mucha  gente,  a  todos 
los  mataría,  porquél  no  es  diestro  en  la  guerra 
destas  partes,  ni  es  Isla  como  Xamaycay  para  que 
los  indios  se  traten  de  la  manera  de  los  de  las 
islas;  e  aunque  toda  la  gente  que  con  él  vino, 
fuese  con  él,  según  los  a  traydo  e  fecho  con  ellos 
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<Ie  la  manera  que  dicho  tenemos,  e  se  cree  que 
ansí  lo  haría  tiniendolos  debaxo  de  su  mando^ 
no   harían   con  él  cosa  que  buena  fuese,  ni  de 
que  Dios  Nuestro  Señor  ni  Sus  Magestades  fuesen 
servidos;  porque  nenguna  cosa  fecha  contra  vo- 
luntad e  por  fuerza  es  buena,   ni  aprovecha  a 
cosa  nenguna;  de  donde  se  rredundaria  e  vernian 
muchos  males  y  escándalos. 

H  aliende  de  lo  susodicho,  abia  e  hay  otras 
muchas  cabsas  que  dezir  e  alegar,  las  quales  de- 
bamos, por  hevitar  prolexidad;  pero  en  protesta- 
<^icDn  que  fazemos  sino  fa  las  de  las  dezir  e  alegar 
da  vez  que  noscesario  sea,  porque  pedimos  o 
^querimos  a  Vuestra  Merced ,  que  poniendo  a 
*-*ios  Nuestro  Señor  delante  sus  oxos,  vea  e  hesa- 
^^^ine  las  cabsas  por  nosotros  alegadas,  de  las 
^^lales  estamos  prestos  de  dar  bastante  ynforma- 
^ion,  e  no  use  con  nosotros  de  reguridad  e  fuer- 
^^s,  sin  que  nos  oiga  e  guarde  nuestra  xusticia;  o 
Porque  a  nuestra  noticia  es  venido  que  ayer  do- 
Yningo  Vuestra  Merced  mandó  dar  un  pregón  en 
que  nos  manda  que  sigamos  al  dicho  Francisco 
de  Garay  e  a  sus  Capitanes  so  ciertas  penas,  y 
esto  sin  nos  oir.  Vuestra  Merced  lo  mande  repo- 
ner fasta  tanto  que  seamos  oydos,  e  Su  Magos- 
tad, e  el  Señor  Gobernador,  en  su  nombre,  sean 
informados  de  todo  lo  susodicho;  porque  fazien- 
-dolo  ansí.  Vuestra  Merced  hará  lo  que  de  xusticia 
^es  obligado  e  gran  servicio  a  Dios  Nuestro  Señor 

Tomo  XXVI  8 
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e  a  Sus  Magestades;  e  lo  contrario  faziendo,  de- 
zimos, que  dende  agora,  por  el  temor  de  la  pena 
del  dicho  pregón,  e  por  ser  contraria  otros  muy 
agraviados,  en  la  mexor  manera  e  forma  que  po- 
demos e  de  derecho  debemos^  apelamos  del  di- 
cho pregón  e  de  la  pena  del,  e  de  otros  quales- 
quier  mandamientos  e  pregones  que  sobre  este 
caso  Vuestra  Merced  e  otras  Xusticias  hayan  da- 
do o  quisieren  dar,  e  de  la  elección  o  cumpli- 
miento dellos  e  de  todo  lo  demás  que  a  nuestro 
derecho  combiene  apelar  para  ante  Sus  Magesta- 
des e  para  ante  el  dicho  Señor  Gobernador,  en  su 
nombre,  e  ante  quien  con  derecho  debamos,  so 
cuya  protestación  e  defensa  e  amparo  ponemos 
nuestras  personas  e  bienes  e  de  cada  uno  de  nos^ 
e  pedimos  á  Vuestra  Merced  nos  otorgue  esta 
apelación,   para   nos  presentar  en   seguimiento 
delta;   la  qual  pedimos  con  las  instancias  todas 
las  vezes  que  de  derecho  somos  obligados,  e  si 
tácitamente  nos  la  denegaredes,  tal  denegación, 
ansí  mosmo  apelamos  e  lo  pedimos  por  testimo- 
nio al  presente  escribano,  e  a  los  presentes  roga- 
mos dello  sean  testigos. — Xoan  de  Villagran. — 
Francisco  Inoxosa. — Francisco  Saleo.  —  Basco 
Chamisp. — Francisco  Sánchez  de  Zorita. 

En  Santisteban,  doce  de  Octubre  de  mil  e  qui- 
nientos e  veinte  e  tres  años,  ante  Rodrigo  Ran- 
xel,  paroscieron  los  dichos  contenidos  en  este  pe- 
dimento, e  le  pidieron  licencia  para  antél  fazer 
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cierto  pedimento  contra  el  Adelantado  Francisco 
de  Garay^  por  temor  de  la  ley^  la  qual  licencia,  el 
dicho  Rodrigo  Ranxel  les  dio  para  hacer  el  dicho 
pedimento;  e  de  la  dicha  licencia  para  sustenta- 
ción deste  pedimento. 

El  dicho  Rodrigo  Ranxel,  dixo:  quél  lo  habia 
por  presentado  quanto  podia  de  derecho  debia  e 
no  en  mas  ni  allende,  e  que  estaba  presto  de 
fazer  lo  que  fuere  xusticia;  e  que  mandaba  dar 
treslado  al  dicho  Adelantado  para  que  él  goze  de 
su  termino;  e  quel  fazia  e  fizo  remisión  de  esta 
oabsa  e  del  conocimiento  della  al  Señor  Diego 
Decampo,  Alcalde  Mayor;  la  qual  se  hizo  e  pre- 
sentó en  haz  del  dicho  Adelantado. 

En  trece  del  dicho  mes  de  Octubre  Hernando 
^e  Valderrama,  dixo:  que  dezia  lo  contenido  en 
€ste  pedimento  por  él,  e  se  afirmaba  en  él. — Her- 
nando de  Yalderrama. 

En  este  dicho  día,  yo  el  dicho  escribano,  noti- 
fiqué lo  susodicho  y  el  dicho  pedimento,  al  dicho 
Adelantado  Francisco  de  Garay,  en  su  presencia. 
— ^Testigos,  Xoan  Gonzalo  e  Martin  Dorantes. 

Primeramente,  sean  preguntados  si  conoscen 
al  Gobernador  Hernando  Cortés  e  si  conoscen 
a  Francisco  de  Garay. 

ítem:  si  saben  e  croen  que  venido  el  dicho 
Francisco  de  Garay  de  Armada  desde  la  Isla  de 
Xamaycay  topó  en  el  Puerto  de  Cuba,  de  cor- 
riente, que  es  en  la  Isla  Ferncuidínu,  e  abiendo 
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salido  e  siendo  certificado  como  el  dicho  Gober- 
nador Hernando  Cortés  tenia  pacificado  la  Tierra 
e  provincia  de  los  Acalecas  e  metida  debaxo  de 
la  Corona  Imperial  de  Su  Magestad,  fizo  xiinta  de 
todos  o  los  más  que  con  el  dicho  Francisco  do 
Garay  venia,  e  les  fizo  un  razonamiento  diziea- 
doles  como  había  sabido  que  Hernando  Cortos 
tenia  poblado  á  Panuco  su  provinoia,  e  todos 
aparexasen  sus  armas,  porquél  habia  de  venir  a 
tomar  la  Tierra;  e  si  saben  quel  dicho  Puerto  e 
Isla  Fernandina  eligió  Alcaldes  e  Rexidores  e 
les  tomó  xuramento  en  presencia,  o  convocó 
toda  la  gente  dizi&ndo  que  iban  no  solamente 
contra  indios,  pero  aun  contra  españoles.  Digan 
qué  saben. 

ítem:  si  saben  que  después  quel  dicho  Fraa- 
cisco  de  Garay  se  partió  del  dicho  Puerto  do 
Xagua ,  fué  a  desembarcar  al  rrio  de  Palma, 
ques  quaronta  leguas  poco  mas  o  menos  debaxo 
del  rrio  de  Panuco,  e  se  vino  por  tierra  con  toda 
la  gente,  atrayendo  a  tos  indios  que  les  diesen 
favor  contra  los  españoles  que  tenian  poblada  la 
Tierra  por  el  dicho  Gobernador  Hernando  Cortés 
en  nombre  de  Su  Magestad,  e  les  fablaba  con 
lengua  que  traya  diziendoles  quél  hera  Señor  de 
aquella  Tierra  e  que  venia  a  sacallos  de  poder  de 
Hernando  Cortés,  e  les  vengaría  de  tos  daños 
que  habían  rescebido,  e  lloraba  con  ellos  dándo- 
les a  entender  que  les  habia  de  satisfacer  de  la 
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guerra   quel  dicho   Hernando   Cortés  les  habia 
fecho, 

ítem:  si  saben  que  toda  la  distancia  e  tierra 
que  vino  el  dicho  Francisco  de  Garay  con  gente 
desde  el  rrio  de  Palman  donde  desembarcaron, 
fesla  la  Villa  de  Santisteban ,  quel  dicho  Her- 
nando Cortés  tenia  poblada  en  el  dicho  rrio  de 
PctnüxaOy  si  los  indios  no  estobieran  soxuzgados  e 
propuestos  de  paz  como  lo  tenia  el  dicho  Gober- 
nador Hernando  Cortés,  mataran  al  dicho  Fran- 
^ísoo  de  Garay  e  a  quantos  con  él  venian,  según 
^'     sparexo  obo  en   muchos  pasos  por  la  poca 
^F^iriencia  que  de  los  dichos  indios  tenia,  e  por 
'"^^r  toda  la  gente  o  caballos  muy  flacos  e  muer- 
^^  de  hambre,  e  por  las  muchas  ciénegas  e  rrios 
l^e  habia  en  el  dicho  camino.  Digan  lo  que  de  lo 
'^^odicho  saben. 

Ítem:  si  saben  que  llegado  el  dicho  Francisco 
^^  Garay  con  toda  su  gente  al  dicho  rrio  de  Pa- 
^iico,  muchos  de  la  dicha  Armada,  ansí  de  pie 
^mo  de   caballo,    viendo  como   se  morían  do 
hambre,  se  comenzaron  a  ir;  e  sabido  por  el 
dicho   Gobernador   Hernando   Cortés   e  por  su 
Gobernador,  dio  e  mandó  proveer  muchos  basti- 
mentos e  que  se  pregonase  públicamente  que 
nenguno  se  fuese  del  dicho  Francisco  de  Garay, 
so  graves  penas,   e   se  xuntasen  con  el  dicho 
Francisco  de  Garay.  Si  saben  que  se  lo  mandó  e 
requirió  que  se  fuesen  con  toda  la  gente  a  poblar 


a  donde  no  lo  estaba  por  el  dicho  Gobernador 
Hernando  Cortés,  e  no  alborotasen  la  Tierra  que 
estaba  pacífica;  e  si  saben  quel  dicho  Francisco 
de  Garay  no  lo  quiso  fazer,  andando  con  la  gente 
que  traya  de  pueblo  en  pueblo,  destruyendo 
e  rrobando  los  indios,  e  tratando  los  caciques  e 
prencipales,  e  atando  las  mugeres  e  rescatándo- 
selas por  comida;  lo  qual  se  fazia  en  pueblos  que 
estaban  debaxo  de  encomienda  despañoles,  e  les 
hazla  otros  excesos  grandes,  tomándoles  la  co- 
mida e  ropa  que  los  dichos  indios  tenian,  apa- 
leando los  indios  e  tomándoselo  todo  por  fuerza. 
Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  a  cabsa  de  lo  quel  dicho 
Francisco  de  Garay  les  dixo  con  la  lengua  que 
traya  a  los  diciios  indios,  prencipalmente,  que 
los  había  de  quitar  debax.o  de  la  Gobernación  del 
dicho  Hernando  Cortés,  e  a  cabsa  de  andar  la 
gente  del  dicho  Francisco  de  Garay  desmandada 
faziendoles  los  diclios  males  e  robos  y  hecesos 
en  toda  la  provincia  e  tierra  de  los  dichos  guate- 
cas,  e  rrio  de  Panuco,  se  alzó  e  rebeló,  e  mata- 
ron muchos  españoles  en  mas  cantidad  de  tres- 
cientos hombres,  ansí  de  los  que  el  dicho  Fran- 
cisco de  Garay  íruxo,  como  de  los  que  estaban 
en  la  Villa  áe  Santhteban.  Digan  lo  que  saben. 

Ítem:  si  saben  que  el  dicho  Francisco  de 
Garay  antes  que  viniesen,  estaban  en  la  dicha 
Villa  de  SarUisteban  seis  o  siete  de  caballo  e 
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veinte  o  treinta  peones,  los  más  deilos  coxos  e 
mancos,  con  los  quales  estaba  toda  la  dicha 
Tierra  de  los  dichos  Guatocas  pacifica,  e  servian 
e  contribuían  con  todo  lo  que  les  mandaban 
quieta  e  pacificamente,  e  se  fazia  xusticia  de 
hombres  prcncipales  por  delitos  que  habian  co- 
metido, ansí  por  sacrificios  que  fazian  como  por 
otros  excesos,  por  donde  merescian  ser  castiga- 
dos, e  nunca  se  rescebió  escándalo  ni  alboroto 
alguno.  Digan  acerca  de  lo  susodicho  que  es  lo 
que  saben. 

En  ocho  de  Diciembre  de  quinientos  e  veinte  e 
tres  años,  xuró  el  dicho  Diego  Ruiz  de  Carrion, 
testigo  tomado  para  la  dicha  ynformacion,  ha- 
biendo xurado  en  forma  debida  de  derecho,  e 
siendo  preguntado  acerca  del  dicho  negocio  por 
las  preguntas  para  ello  fechas,  dixo  e  depuso  lo 
siguiente. 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conoce  a  los 
dichos  Francisco  de  Garay  e  a  Hernando  Cortés, 
e  vino  en  el  Armada  del  dicho  Francisco  de 
Garay. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 
«n  ella  se  contiene.  Preguntado  como  la  sabe, 
dixo:  que  porqueste  testigo  vino  en  la  dicha 
Armada  con  el  dicho  Francisco  de  Garay,  e  se 
halló  a  cabo  de  corriente,  presente  á  la  dicha 
Xunta;  e  al  helegir  de  los  dichos  oficios  e  tomar 
del  dicho  xuramento  e  vido  como  el  dicho  Fran- 
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cisco  de  Garay  apercebió  toda  la  gente  que  lleva- 
sen sus  armas  muy  prestas,  porque  no  sola- 
mente habían  de  tener  por  contrarios  a  los 
indios,  pero  a  los  españoles;  e  a  los  que  no 
tenian  armas  necesarias,  les  proveía  dellas;  e  vido 
que  públicamente  díxo  el  dicho  Francisco  de  Ga- 
ray, como  un  Xoan  Bono  le  había  dexado  escrita 
una  carta  en  que  le  fazia  saber  que  la  tierra  don- 
de iba  el  Gobernador  Hernando  Cortés  la  tenia 
pacificada  e  metida  debaxo  del  Señorío  Real,  e 
que  no  le  combenia  ir  allá;  y  el  dicho  Francisco 
de  Garay  decía  e  respondió  a  los  susodichos  quel 
dicho  Xoan  Bono  e  Francisco  de  Villegas  yban 
hechando  buenas  falsas. 

A  la  tercera  pregunta,  díxo:  que  lo  que  della 
sabe,  es  que  el  dicho  Francisco  de  Garay  vino  a 
desembarcar  al  dicho  rrio  de  Palma,  e  que  puede 
haber  las  leguas  contenidas  en  la  dicha  pregunta, 
poco  mas  o  menos;  e  vido  e  oyó,  como  el  dicho 
Francisco  de  Garay  díxo  a  toda  su  gente  que  oir 
lo  quisieron,  que  se  estobiesen,  pues  se  iban  a 
sus  casas,  e  que  dende  ellas  los  quisiese  hechar^ 
que  no  le  quebrarían  el  oxo,  sino  la  cabeza,  que 
les  fazían  saber  que  los  indios  los  fallaban  de  muy 
buena  voluntad,  e  prestos  para  ayudarles  contra 
Hernando  Cortés  e  contra  su  gente,  por  se  satís- 
fazer  de  los  daños  que  los  dichos  indios  dellos 
abia  rescebido.  E  este  testigo  vido,  quel  dicho 
Francisco  de  Garay  dixo  a  la  lengua  que  traya. 
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que  dixese  a  los  dichos  indios  quél  no  venia  a 
vengar  ni  castigar  la  muerte  de  los  españoles 
que  habian  muerto  a  un  Camacho  su  Caporal, 
fiiao  a  poblar  la  Tierra  o  a  ser  su  amigo,  e  les  ayu- 
dar contra  los  españoles;  e  que  a  él  le  pesaba  del 
daño  que  los  españoles  de  Hernando  Cortés  le 
«bian   fecho,  e  lloraba  mostrando  que  le  pesaba 
naiicho  dello.   Preguntado  cómo  lo  sabe  todo  lo 
Susodicho,  dixo:  que  porque  como  dicho  tiene, 
^ino  con  el  dicho  Francisco  de  Garay,  e  se  falló 
Presente  a  todo  lo  susodicho. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 
^H  ella  so  contiene.   Preguntado  cómo  la  sabe, 
^íxo:  queste  testigo  venia  con  el  dicho  Francisco 
^e  Garay,  e  vido  que  en  muchos  pasos  aun  ayu- 
dándonos e  faboresciendonos  los  dichos  indios, 
^)or  estar  de  paz  no  podíamos  pasar  según  los 
^Knalos  pasos  que  habia,  e  se  quedaban  ahogados 
^  abarrancados  muchos  caballos;  por  donde  claro 
está  que  si  los  dichos  indios  hallaran  de  guerra, 
todos  perecieran  e  les  mataran  fácilmente,  ansi 
por  la  gente  ir  muy  flaca  o  cansada,  como  por  no 
ser  diestros  en  la  Tierra,  ni  saber  la  forma  que 
habian  de  tener  en  el  guerrear  con  los  dichos  in- 
dios; especial  se  acuerda  este  testigo  que  pasando 
un  rrio  que  se  puso  por  nombre  Las  Balsas,  el 
dicho  Francisco  de  Garay  fizo  que  pasasen  quan- 
do  todos  los  caballos  e  las  armas  e  ropas  e  lo  he- 
ehasen  de  la  venida  questaban  los  indios.  Quan- 
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do  anocheció  se  hallaroQ  la  mayor  parte  de  los 
españoles  por  pasar  desta  otra  parte  dol  rrio,  en 
cueros,  que  no  habia  pasada  sino  los  que  sopie- 
sen  nadar,  que  solos  veinte  indios  que  saliesen 
flecheros  de  guerra,  que  salieron,  mataran  aque- 
ta noche  todos  los  caballos  e  les  tomaran  todas 
las  armas;  por  cuya  cabsa  perecieran  todos;  sino 
que  milagrosamente  Nuestro  Señor  permitió  quel 
dicho  Gobernador  Hernando  Cortés  lo  tobiesetan 
pacifico,  que  ellos  mesmos  nos  ayudaban  a  pa- 
sar los  malos  pasos,  e  nos  sacaban  la  comida  a 
los  caminos  con  muy  buena  voluntad.  Y  esto  es 
lo  que  vido  desta  pregunta. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo :  que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene.  Preguntado  cómo  o  por  qué 
lo  sabe,  dixo:  que  porque  este  testigo  vido  al- 
gunos mandamientos  firmados  de'  dicho  Alcalde 
mayor,  en  que  se  contenia  lo  susodicho;  e  por- 
quel  dicho  Francisco  de  Garay  dixo  a  este  tes- 
tigo que  se  habia  requerido  que  tomase  su  gea- 
te  e  se  embarcase  e  se  fuese  a  poblar  a  donde 
no  lo  estaba,  e  porqueste  testigo  vido  quel  di- 
cho Francisco  de  Garay  rrepartió  por  la  dicha 
provincia  su  gente  e  su  Capitanía,  y  este  testigo 
estaba  en  una  de  las  dichas  Capitanías,  e  vela 
como  la  gente  andaba  de  pueblo  en  pueblo,  ro- 
bando la  ropa  de  los  indios,  e  gallinas  e  patos 
e  papagallos,  e  algodón,  e  maíz,  e  quanto  mas 
tenían;  y  este  testigo  veia,  que  en  algunos  pue-» 
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» que  lo  escondían,  prendían  a  las  indias  e 
»ca3  prencípales,  e  las  tenían  atadas  fasta  que 
rrescataban  por  mantas  e  gallinas,  e  por  lo 
3  mas  tenían;  de  cuya  cabsa  todos  se  alzaban 
r  los  montes  e  sierras,  de  temor  de  los  di- 
}S  agravios  que  se  les  fazian. 
k  la  sexta  pregunta,  díxo:  que  lo  que  des- 
pregunta sabe,  es,  que  puede  aber  ocho  o 
iz  días  poco  mas  o  menos,  que  es  venida 
3va  muy  notoria  e  cierta  a  esta  Cibdad  de 
xico,  como  toda  la  dicha  Tierra  es  alzada,  e 
cho  se  a  hablado;  e  qucste  testigo,  que  an  ve- 
o  huyendo  y  escapadose;  y  este  testigo  le  a 
o;  y  es  muy  notorio  como  an  muerto  a  cabsa 
los  dichos  excesos  fechos  por  el  dicho  Fran- 
co de  Garay,  e  la  gente  que  con  él  venia, 
dos  los  españoles  questaban  en  la  dicha  Villa 
Santisteban  e  de  la  gente  del  dicho  Francis- 
de  Garay  questaba  desmandada  por  la  dicha 
trra,  en  mas  suma  de  trescientos  hombres;  e 
ú  os  público  e  notorio  e  lo  que  sabe  que  lo 
porque  sabido  por  el  dicho  Gobernador  Her- 
ido Cortés  como  estaba  la  Tierra  en  tal  esta- 
proveyó  luego  el  remedio,  que  fué  imbiar 
rónzalo  de  Sandoval,  su  Capitán  e  Alguazil 
yor,  con  mucha  gente  de  pié  e  de  caballo,  a 
lar  6  pacificar  la  Tierra,  e  castigar  los  daños 
)  los  dichos  indios  habían  fecho  en  los  dichos 
Miñóles. 
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A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  lo  que  della 
sabe,  es,  que  al  tiempo  quol  dicho  Francisco  de 
Garay  llegó  al  rrio  de  Panffco,  la  gente  estaba 
muy  quieta  e  pacífica,  e  daban  de  comer  e  be- 
ber a  la  gente  de  dicho  Francisco  de  Garay  coa 
muy  buena  voluntad;  e  veía  este  testigo  que 
subían  los  dichos  indios  a  los  españoles  que  los 
tenian  en  encomienda,  muy  bien  e  pacifica- 
mente, e  contribuían  con  todo  lo  que  les  man- 
daban; e  vio  este  testigo,  ((ue  no  había  en  la 
Villa,  quando  llegaron,  mas  de  siete  u  ocho  de 
caballo,  e  veinte  e  treinta  peones,  e  alguQOS 
dellos  dolientes,  los  quales  estaban  muy  sin  es- 
cándalo e  sin  alboroto,  asta  que  llegó  el  dicho 
Francisco  do  Garay  e  su  gente,  e  comenzaron  a 
desmandarse  por  la  Tierra;  que  los  dichos  indios 
se  alzaban  por  los  montes  e  sierras,  e  no  que- 
rían venir  a  donde  andaban  los  españoles,  por 
los  males  que  rescebian.  E  questo  es  lo  que 
sabe  e  vido,  so  cargo  del  dicho  xuramento.  E 
firmólo — Diego  Ruiz  de  Carríon. 

Ocho  de  Diciembre  de  mil  e  quinientos  e  vein- 
te e  tres  años. 

El  dicho  Gonzalo  de  Fígueroa,  testigo  tomado 
para  la  dicha  Información,  habiendo  xurado  en 
forma  debida  de  derecho,  e  siendo  preguntado 
por  el  tenor  de  las  dichas  preguntas,  dixo  e  de- 
puso lo  siguiente: 
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primera  pregunta,  dixo:  que  conosce  a 
a  dicha  pregunta  contenidos, 
segunda  pregunta,  dixo:  que  sabe  la  di- 
¡junta  como  en  ella  se  contiene.  Pregun- 
no  la  sabe,  dixo:   que  porque  esto  depo- 
vino  con   el    dicho  Francisco  de  Garay 
itan  de  cierta  gente  de  pié,  e  vido  como 
la  dicha  Xunta  en  cabo  de  Correderas, 
do  en  la  dicha  pregunta;   e  se  eligieron 
s  e  Regidores;  e  oyó  al  dicho  Francisco 
ay  decir  e    mandar,   que  todos   aperci- 
sus  armas  andobiesen  sobre  aviso,  porq  le 
amonte  tenian  por  enemigos  los  indios, 
m  los  cristianos,  porquel  Gobernador  Her- 
IJortés  tenia  poblado  a  Panuco. 
tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
ta  sabe,  es,  quel  dicho  Francisco  de  Garay, 
lo  por  el  camino  contenido  en    la  dicha 
ta,  vido  este  testigo  como  el  dicho  Fran- 
e  Garay  se  apartaba  a  hablar  con  los  di- 
udios,  con  una  lengua  que  traya,   e  les 
[uel  hera  Señor  de  aquella  Tierra;  e  vido 
el  dicho  Francisco  de  Garay  dezia  a  la 
que  con  él  venia,  que  los   indios  se  lo 
ofrecido  que  le  ayudarían  contra  los  es- 
s  de   Hernando  Cortes,  por  tanto,    que 
se  esforzasen,  pues  tenian  ayuda  de  los 
e  ansí  mesmo  oyó  decir  a  muchas  per- 
e  criados  del  dicho  Francisco  de  Garay, 


126  DOcuuEirros  iníditob 

cómo  había  llegado  con   los  dichos  indios.   E 
questo  es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es,  queste  testigo  cree  o  tiene 
por  muy  cierto,  según  los  pasos  malos  toparon 
en  el  dicho  camino  desdel  dicho  rrio  de  Palma 
fasta  el  rrio  de  Panuco,  e  según  la  gente  e  ca- 
ballos salió  muerta  de  hambre  e  fatigados  de  la 
Mar,  e  la  mata  borden  que  la  dicha  gente  tenia, 
e  la  poca  espiriencia  de  la  Tierra  si  los  dichos 
indios  estobieran  de  guerra,  y  el  Gobernador 
Hernando  Cortés  no  lo  obiera  conquistado,  ma- 
taran toda  la  dicha  gente  e  caballos,  especial- 
mente en  el  rrio  que  el  dicho  Garay  e  los  que 
con  él  venian,  posíeron  el  rrio  de  las  BaUas, 
que  pasasen  todos  los  caballos  e  armas  primero, 
e  la  gente  toda  o  la  mayor  parte  della  se  quedó 
desnuda,  en  cueros  e  camisa,  desta  otra  banda 
del  dicho  rrio,  que  era  ya  casi  amanecido  e  no 
abian  acabado  de  pasar  la  dicha  gente;  todo,  a 
cabsa  del  mal  concierto  del  dicho  Francisco  de 
Garay;  e  ansí  mesmo  cree  lo  susodicho,  porque 
algunos  navios  que  habian  aportado  a  aquella 
Tierra,  antes  de  estar  conquistada,  pereció  la 
gente,  porque  no  paresce  memoria  de  cristiano 
de  quantos  navios  allí  abian  apostado. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene.  Preguntado  como  la  sabe, 
dixo:  que  porque  vido  derramada  la  dicha  gente. 
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e  porque  el  dicho  Francisco  de  Garay  imbió  a 
este  testigo  ud  mandamiento  firmado  del  Alcalde 
mayor  del  dicho  Gobernador,  en  que  por  él  po- 
oia  muchas  personas,  a  todos,  que  se  allegasen 
con  este  testigo  como  a  Capitán  del  dicho  Fran- 
cisco de  Garay;  el  dicho  Francisco  de  Garay  es- 
crebió  a  este  testigo,  como  por  parte  de  la  Villa 
de  Santisteban,  ques  en  la  provincia  de  Panuco^ 
le  abian  imbiado  a  requerir  e  mandar  que  se  fue- 
se e  embarcar,  o  se  fuese  a  poblar  donde  podia; 
e  este  testigo  sabe  e  vido  como  la  dicha  gente 
del  dicho  Francisco  de  Garay  andaba  de  pueblo 
en  pueblo,  e  fazian  muchos  males  a  los  caciques 
e  indios  de  la  dicha  provincia,  tomándoles  el 
oaaiz,  e  ropa,  e  aber,  e  otras  cosas,  e  atándoles, 
s  apaleándoles,  e  tomándoles  las  mugeres,  e 
^rescatándoselas  por  comidas;  e  porque  a  todo  se 
lialló  presente. 

A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  lo  que  de- 
Ua  sabe,  es,  que  la  dicha  provincia  se  a  al- 
zado e  rrebelado  e  an  muerto  muchos  espa- 
ñoles ,  e  mucha  gente  a  venido  huyendo;  e  an- 
sí es  notorio;  y  este  testigo  cree,  que  según 
estaba  la  Tierra  al  tiempo  quel  dicho  Fran- 
cisco de  Garay  llegó  a  ella  de  paz  e  sin  buUi- 
3Ío  según  los  dichos  escesos  les  hizieron  a  los 
iíchos  caciques  e  indios,  fué  cabsa  de  alzarse 
los  dichos  indios  e  de  matar  los  dichos  espa- 
lóles,  porqueste  testigo  a  estado  eñ  Italia  y 
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ea  otras  partes  e  siempre  a  visto  que  dos  Gober- 
nadores en  una  Tierra^  cabsan  división  entre  la 
comunidad^  e  mucho  escándalo. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene,  porqueste  testigo  se  halló 
en  la  dicha  Villa,  e  vido  los  dichos  vezinos,  e 
vido  la  Tierra  pacifica  e  de  paz,  e  que  cada  pue- 
blo servia  a  quien  lo  tenia  encomendado,  sin  es- 
cándalo; e  aun  la  gente  del  dicho  Francisco  de 
Garay,  y  ól  daba  lo  que  habia  menester,  hasta 
que  la  dicha  gente  comenzó  a  desmandarse  e  a 
tomárselo  por  fuerza.  E  questa  es  la  verdad, 
para  el  xuramento  que  fizo,  e  firmólo. — Gonzalo 
de  Figueróa. 

Doce  de  Diciembre  de  mil  e  quinientos  e 
veinte  e  quatro  años.  El  dicho  Sancho  Pizarro, 
testigo  tomado  por  la  dicha  Información,  habien- 
do xurado  en  forma  debida  de  derecho,  díxo, 
siendo  preguntado  por  las  dichas  pregintas,  lo 
siguiente: 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce  a 
los  en  la  dicha  pregunta  contenidos. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  lo  que  della 
sabe,  es,  que  en  el  dicho  Puerto  contenido  en  la 
pregunta,  se  sirvieron  los  dichos  Alcaldes  e  Re- 
xidores  tomar  xuramento  en  general  a  todos,  que 
le  seguirían  e  moririsn  por  él,  e  ficieron  alarde 
de  la  mas  xente,  e  se  apercebieron  a  todos,  e 
sabe  que  en  el  Puerto  de  Xa  gira,  que  es  ea  la 
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dicha  Isla  Fcrnandina  y  se  dixo  públicamente 
cómo  el  Gobernador  Hernando  Cortés  tenia  po- 
blada la  Provincia  de  Patitico. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que  della 
sabe,  es,  que  vido  cómo  desembarcó  en  el  dicho 
rrio  de  Palma,  el  dicho  Francisco  de  Garav,  con 
toda  la  xente;  e  cómo  él  se  vino  por  tierra;  por- 
que este  testigo  vino  con  el  dicho  Francisco  de 
Garay  en  la  dicha  Armada;  e  que  lo  demás 
contenido  en  esta  pregunta,  este  testigo  no  lo 
vido;  pero  que  por  todo  el  Real  del  dicho  Francis- 
co de  Garay,  hera  muy  notorio  todo  lo  contenido 
en  la  dicha  pregunta;  e  ansí  lo  dirían  muchas 
personas  que  habia  pasado. 

A  la  quarta  pregunta  dixo:  que  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene.  Preguntado  cómo  la  sabe, 
dixo:  que  por  quanto  como  dicho  tiene,  este  tes- 
tigo vino  con  el  dicho  Francisco  de  Garay,  e  vido 
muchos  pasos  malos,  e  rrios  e  ciénegas,  muy 
mal  concierto,  e  tal,  que  si  los  dichos  indios  no 
estobieran  de  paz  e  diez  tantos  españoles  de  los 
que  con  el  dicho  Francisco  de  Garay  venian,  los 
mataran,  e  según  la  manera  e  mala  manera  que 
al  pasar  de  los  dichos  pasos  se  daban;  e  ansí  lo 
cree  este  testigo  como  dicho  á,  porque  después 
de  Dios  está  muy  claro,  aber  dado  la  vida  al 
dicho  Francisco  de  Garay  e  a  los  que  con  él  ve- 
nian, el  dicho  Gobernador  Hernando  Cortes,  en 
aber  pacificado  la  Tierra. 

Tomo  XXVI  9 
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A  la  quinta  pregunta^  dixo.  quo  la  sabe  como 
en  ella  se  contiene,  porqueste  testigo  lo  vido  e  se 
halló  presente  a  todo  ello,  e  vido  los  dichos  ro- 
bos e  fuerzas  que  se  hazian  a  los  dichos  caciques 
6  indios  e  indias;  e  ansí  es  público  e  notorio, 
entre  todos  los  que  vinieron  con  el  dicho  Fran- 
cisco de  Garay. 

A  la  sexta  pregunta,  dixo:  que  este  testigo 
cree  que  a  cabsa  de  la  venida  del  dicho  Fran- 
cisco  de  Garay  e  de  los  robos  e  fuerzas  que  hi- 
cieron a  los  dichos  caciques  e  indios,  se  alzo^^o 
la  Tierra.  Preguntado  porque  lo  cree,  dixo:  qu^i^^e 
lo  cree,  porque  al  tiempo  quel  dicho  Francisco  -o 
de  Garay  vino,  estaba  la  Tierra  paciñca  e  de  paz- 
e  con  muy  poca  xente,  hasta  la  venida  del  dich 
Francisco  de  Garay;  e  queste  testigo  cree  qu-^cae 
son  muertos  muchos,  pero  que  no  sabe  la  car" — n* 
tidad . 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  la  sabe  conmo 
en  ella  se  contiene,  porqueste  testigo  vido  qv^e 
habia  la  dicha  gente  en  la  dicha  Villa,  poco  ma^^^ 
e  vido  un  prencipal  ahorcado  por  delito  que  lia- 
bia  fecho,  e  según  dezian,  que  toda  la  Tierra  es* 
taba  pacífica,  e  la  gente  de  la  Tierra  daba  de  lo  ¡  A 
que  tenia  con  buena  boluntad  fasta  que  les  co<  f  ^l 
menzaron  a  fazer  las  dichas  fuerzas.  E  questo  es  I  --i 
lo  que  sabe  deste  negocio,  so  cargo  del  xura-  I  ^ 
mentó  que  fizo.  E  firmólo. — Sancho  Pizarro.  I  ''^- 


^ 
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Muy  Magnánimo  Señor. 


El  miércoles  én  la  tarde  llegamos  a  Gitachilan- 
•¡o  el  Alcalde  mayor  e  yo,  e  allí  hallé  una  carta 
3e  Vuestra  Merced,  rrespuesta  de  la  que  con  Bo- 
Dadilla  le  abia  escripto,  y  aunque  en  Ciqaeaque 
3I  Alcalde  mayor  me  dixo  como  Vuestra  Merced 
ibia  placer  que  yo  fuese  a  esa  Cibdad  a  le  ver,  e 
uisí  seguimos  el  camino,  Dios  sabe  lo  que  con 
aquella  nueva  e  con  la  postrera  carta  el  placer 
que  yo  rescebí,  porque  lo  que  al  presente  e  aun 
muchos  dias  yo  deseaba,  porque  tengo  tanta  es- 
peranza en  Dios  con  su  venida,  abrá  placer  como 
por  su  carta  me  escribe;  e  yo  quedaré  satisfecho 
e  con  toda  qualquier  cosa  que  Vuestra  Merced 
fuese  servido. 

Anoche  sábado  llegamos  estos  caballeros  cria- 
dos de  Vuestra  Merced,  y  el  Alcalde  Mayor  e  yo 
a  Otumba,  e  porque  dizen  que  Tezcuco  es  cosa 
de  ver,  aunque  algo  sea  rrodeo,  vamos  a  dormir 
allí  el  viernes,  si  a  Dios  pluguiere,  seremos  en  la 
Cibdad.  Villa-nueva  me  escrebió  que  fuese  a  po- 
sar a  su  posada:  creo  que  Vuestra  Merced  lo  ha- 
bía mandado,  e  si  es  ansí,  allí  o  donde  mas  fuese 
servido  yré.  Vengo  tan  maravillado  de  ver  los 
ediñcios  destos  indios,  que  paresce  cosa  encanta- 
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xjió  e  me  totto  preso  en  mi  casa  algunos  días^  e 
cJespues  en  la  Cárcel  muchos  dias  con  hartas  pri- 
siones; e  visto  que  nunca  impuso  en  este  tiempo 
demanda  ni  acusación^  lo  qual  yo  quisiera  para 
dar  mi  descargo,  tobe  manera  de  venirme  a  la 
l^glesia,  donde  estoy  con  pensamiento,  que  sa- 
l>íendo  la  venida  del  Señor  Gobernador,  yrme  a 
Su  Merced  a  dar  mi  descargo  e  pedille  perdón 
<iel  mí  yerro;  de  manera.  Señor,  que  por  no  dar 
de  aquí  nengun  medio  con  el  Señor  Tiniente  para 
que  mi  persona  vaya  segura  a  esa  Cibdad,  he  ce- 
sado la  ida   fasta  que  allí  se  dé  con  el  Padce 
Guardian,  porquel  Padre  Cura  desta  Villa  no  tie- 
ne poder;  e  Alonso  de  Mendoza  escribe  a  Vues- 
tra Merced  sobrello,  e  por  ello  quedaría  la  volun- 
tad que  yo  en  esto  tengo.  Suplico  a  Vuestra  Mer- 
ced que  si  deste  concierto  y  el  Padre  Guardian 
escriba  una  letra  como  que  queda  satisfecha,  que 
luego  a  la  hora  yo  me  partiré  sin  nengun  deteni- 
miento; e  si  a  Vuestra  Merced  le  paresciere  que 
acá  puedo  dezir  mi  dícho^  e  azer  otra  cosa  que 
combenga  a  servicio  de  Dios  e  de  Su  Magestad  e 
del  Señor  Gobernador  sobresté  caso,  también  lo 
haré;  e  suplico  a  Vuestra  Merced  en  todos  estos 
negocios  sea  yo  tratado  e  faborecido  de  Vuestra 
Merced,  mediante  xusticia  como  su  servidor;  e 
tenga  respeto  a  quien  es  e  a  largo  tiempo  de 
nuestro  conocimiento,  en  que  siempre  me  ofres- 
-cido  por  su  servidor  e  lo  he  seido  en  mi  volun- 
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tad;  e  mire  Vuestra  Merced  estos  neígocios  que  se 
fizieron,  cómo  no  fué  en  mi  mano  e  voluntad  ni 
de  nenguno  de  los  otros  de  fazer  otra  cosa,  sino 
lo  quel  Factor  e  Veedor  quisieron;  ni  nadie  osa- 
ba hablar  ni  obrar,  sino  como  ellos  querian  ques- 
taban  en  tiranía  contra  el  servicio  de  Su  Mages- 
tad.  E  los  capitules  que  fueron  a  España  no  los 
dieron  hordenados  de  mano  de  Diego  de  Ocaña, 
e  nos  llevó  a  los  procuradores  quarenta  e  dos  pe- 
sos por  hordenallos,  e  tenemos  cartas  de  pago,  e 
no  osamos  hazer  otra  cosa  sino  callar  e  fírmallos, 
siendo  acordados  con  su  Alcaide  mayor  e  con  los 
Alcaldes  e  Rexidores  de  la  Cibdad;  e  se  debe 
traer  que  qualquierade  los  procuradores  que  los 
contradixera,  lo  posieran  en  la  horca;  e  pues  des- 
to  e  de  todo  lo  demás,  Vuestra  Merced  es  testigo 
de  vista,  no  tengo  nescesidad  de  alargarme,  sino 
que  suplico  a  Vuestra  Merced  lo  que  arriba  digo; 
e  mire  que  soy  casado  en  esta  Tierra  para  perma- 
necer en  ella,  que  no  he  hobrado  contra  el  Señor 
Gobernador  con  mala  intincion,  ni  plegué  a  Dios 
que  en  nenguna  cosa  contra  Su  Merced,  yo  la  ha- 
ya tenido  dañada,  sino  muy  limpia,  como  la  debe 
de  tener  quaiquier  criado  a  Su  Señor;  e  de  lo  que 
fuere  servido  de  mandar  e  de  liacer  cerca  desto^ 
mande  despachar  estos  indios.  Nuestro  Señor,  la 
muy  noble  persona  de  Vuestra  Merced  guarde  e 
prospere  como  desea,  e  alumbre  su  entendi- 
miento que  en  todo  administre  xusticia.  Desta 
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Villa  de  Santisteban  a  veinte  e  quatro  de  Abril, 
a.  servicio  de  Vuestra  Merced  que  sus  manos  be- 
sa.— Alonso  Lucas. 


Ordenanzas  de   buen  gobierno   dadas  por   Hernando 
Cortes  para  los  vezinos  y  moradores  de  la  Nueva 

España. 


Temistlañ,  Marzo  20  de  1524  (1). 


Yo  Hernando  Cortés,  Capitán  General  e   Go- 
bernador desta  Nueva  Spaña  e  sus  provincias, 
por  el  Emperador  e  Rey  Don  Carlos  e  la  Reyna 
Doña  Xoana  Nuestros   Señores:   viendo  quanto 
conviene  a  la  buena  gobernación  destas  partes, 
fazer  hordenanzas  e  capitules  para  que  se  tengan 
e  guarden  entre  los  vezinos  e  moradores  estantes 
e  abitantes  en  ellas,  a  que  de  aqui  adelante  ver- 
nan  e  vinieren,  por  las  quales  se  encamine  todo 
aquello  que  conviene  al  servicio  de  Dios  Nuestro 
Señor  e  de  Su  Magostad,  e  a  la  conversión,  bien 
e  sosiego  de  los  naturales  destas  tierras ,  e  de  la 
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buena  borden,  utilidad  e  siguridad  de  todos  los 
dichos  españoles^  por  ende^  por  lo  encaminar  e 
guiar  de  manera  que  todo  lo  susodicho  haga  efec- 
to, bordeno  e  mando^  se  faga^  guarde  e  compla 
lo  siguiente: 


Primeramente. 


Mando  que  qualquier  vezino  e  morador  de  k 
dicbSs  Cibdades  e  Villas  que  agora  ay  e  obier^^, 
tenga  en  su  casa  una  lanza  e  una  espada  o  un  pc^H- 
ñal,  e  una  rodela  e  un  casquete  o  celada,  e  armF=a.s 
defensivas,  hora  sean  de  las  de  Spaña,  hora  ^Me 
las  que  se  usan  en  la  Tierra;  e  que  con  estas  a" 
mas  sea  obligado  a  parescer  en  los  alardes,  qua 
do  fuere  llamado,  so  pena  que  si  no  tobiere  lsi5 
dichas  armas  desde  el  dia  que  estas  hordenaozas 
fueren  pregonadas,  en  seis  meses  primeros  si- 
guientes, pague  de  pena  por  cada  vez  que  no  las 
mostrare  en  los  dichos  alardes,  diez  pesos  de 
oro,  la  mitad  para  la  Cámara  e  Fisco  de  Su  Al- 
teza, e  la  otra  mitad  para  las  obras  públicas  de  la 
tal  Cibdad  o  Villa  donde  fuere  vezino  e  morador; 
e  que  si  teniéndolas  no  paresciere  con  ellas  en 
los  dichos  alardes,  cayga  e  incurra  en  pena  de  un 
peso  de  oro  aplicado  como  dicho  es. 

ítem:  que  qualquier  vezino  que  tobiere  rrepar- 
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liento  de  indios  para  abaxo^  tenga  una  lanza  e 
1  espada  e  un  puñal  e  una  celada  e  bambote^ 
ina  ballesta  o  escopeta,  e  armas  defensivas  de 
de  España;  lo  qual  todo  tenga  bien  aderezado; 
os  picas,  entendiéndose  que  si  fuere  ballesta  la 
3  tobiere,  tenga  con  ella  todas  las  cosas  nescesa- 
5,  ansí  como  cuerdas,  cepillos,  enxuegadóres,  e 
idia  docena  de  cuerdas  o  hilo  para  ellas,  e  seis 
3enas  de  saltas  encasquilladas;  e  si  fuere  esco- 
ta, tenga  su  frasco  e  Uoadero  e  barrena  e  rras- 
lor,  e  duscientas  pelotas,  e  pólvora  para  dos- 
mtos  tiros;  lo  qual  todo  tenga  dentro  del  tor- 
no arriba  dicho,  so  pena  de  medio  marco  de 
)  aplicado  como  arriba,  e  aparezca  ansí  mesmo 
los  dichos  alardes,  con  las  dichas  armas,  e  no 
i  persona  por  él,  con  las  dichas  armas,  so  pe- 
de dos  pesos  de  oro  por  cada  vez  que  no  pa- 
ciere, aplicadas  como  arriba  é,  que  por  la  se- 
ida  vez  que  no  le  fallaren  tener  las  dichas  ar- 
s,  pague  la  pena  doblada,  e  por  la  tercera 
rda  los  ¡adiós que  tobiere. 
tem:  que  los  vezinos  de  la  dicha  Cibdad, 
la  e  Lugares  que  tobieren  de  quinientos  yn- 
s  para  arriba,  fasta  mil,  tengan  las  armas 
itenídas  en  el  capítulo  antes  deste;  e  mas, 
^n  un  caballo  o  yegua  de  silla,  aderezado 
^dos  los  axarneses  necesarios,  el  qual  dicho 
alio  o  yegua,  sea  obligado  a  lo  tener  dentro 
XB  año  do  como  estas  hordenanzas  se  pre- 
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gonasen,  so  pena  de  cinquenta  pesos  de  oro  po 
la  primera  vez  que  no  paresciere  con  él,  segiu 
dicho  es;  e  por  la  segunda,  pena  doblada;  e  po: 
la  tercera,  pierda  los  indios  que  tobiese;  e  qm 
sea  ansí  mesmo  obligado  a  salir  en  los  alardes 
que  se  fizieren,  so  pena  de  quatro  pesos  de  oro 
aplicados  como  dicho  es. 

ítem:  que  los  vezinos  de  las  dichas  Cibdades, 
Villas  e  Lugares  que  tobiesen  de  dos  mil  yndios 
de  repartimiento  para  arriba,  tengan  las  armas 
e  caballo  susodichos  en  la  hordenanza;  e  mas^ 
que  sean  obligados  a  tener  tres  lanzas,  seis  picas 
e  quatro  ballestas  o  escopetas,  e  que  tengaii 
para  ellas,  para  cada  una,  conforme  a  lo  que  sí 
mandó  en  el  segundo  capítulo;  lo  qual  todo  ten 
ga  dentro  de  un  año  primero  siguiente  de  comí 
fueran  pregonadas  estas  dichas  hordenanzas,  » 
pena  de  cien  pesos  de  oro  aplicados  como  dich< 
es;  e  que  parezca  con  ellos  en  los  dichos  alar 
des,  so  las  penas  contenidas  antes  deste;  e  qii' 
si  segunda  vez  no  tobiese  las  dichas  armas, 
caballos,  pague  la  pena  doblada;  e  por  la  ter 
cera,  pierda  los  indios  que  tobiese. 

ítem:  que  los  Alcaldes  e  Rexidores  de  las  di 
chas  Cibdades,  Villas  e  Lugares,  sean  obligados 
facer  los  dichos  alardes  de  quatro  en  quatro  nu 
ses,  e  tener  espía  de  la  gente,  e  armas  e  cabalk 
que  en  cada  una  de  las  dichas  Cibdades^  Viifa 
6  Lugares  obiese^  e  de  executar  las  penas  coi 
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tenidas  en  estas  hordenanzas^  so  pena  que  poi 
la  primera  vez  que  ellos  o  cualquier  de  ellos, 
fueren  rremisos  en  la  execucion  de  lo  susodicho 
o  de  qualquier  cosa  o  parte  dellas,  paguen  cada 
cien  pesos  de  oro  aplicados  según  dicho  es;  e 
por  la  segunda,  la  pena  doblada;  e  por  la  ter- 
cera, pierdan  los  oficios  e  los  indios  que  tobie- 
ren;  e  que  ocho  o  diez  dias  antes  que  se  hayan 
de  fazer  los  dichos  alardes,  se  fagan  a  pregonar 
para  dia  señalado. 

ítem:  que  qualquier  vezino   que  tobiere   yn- 
dios  de  rrepartimiento,  sea  obligado  a  poner  con 
ellos  en  cada  un  año,  con  cada  cien  yndios  de 
los  que   tobiese  de   rrepartimiento,   ni  el  sar- 
iniento,  aunque   sean  de  la  planta  desta  Tierra, 
escogiendo  la  mexor  que  podiese  hallar;  enten- 
diéndose que  los  ponga  e  los  tenga  presos,  e  bien 
curados,    en   manera  que  puedan  fortificar;  los 
guales  dichos  sarmientos,    pueda   poner   en   la 
P^rte  que  a  él  le  paresciere,   no  perxudicando 
tercero;  e  que  los  ponga  en  cada  un  año,   como 
dicho  es,  en  los  tiempos  que  combiene  plantar- 
les, fasta  que  llegue  a  cantidad  con  cada  cien 
indios,   cien  a  mil    zepas;   so  pena    que   por 
el  primero  año  que  no  los  posiere  e   cultivare, 
pague  medio  marco  de  oro  aplicado  como  dicho 
)s;  e  por  la  segunda,  la  pena  doblada;  e  por  la 
ercera,  pierda  los  indios  que  asi  tobiese. 

ítem:  que  habiendo  en  la  Tierra  plantas  de 
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vides  de  las  de  España  y  en  cantidad  que  se 
puedan  fazer^  sean  obligados  a  enterrar  las  ce- 
pas que  tobíesen  de  la  planta  de  la  Tierra^  o  de 
plantallo  de  nuevo^  so  las  dichas  penas. 

ítem:  que  habiendo  otras  plantas  de  árboles 
de  España,  e  trigo  o  cebada,  e  otras  qualesquiw 
legumbres,  ansí  mesmo  sean  obligados  a  los 
plantar  e  sembrar  en  los  pueblos  de  los  indios 
que  tobiesen,  so  las  penas  susodichas. 

ítem:  que  como  catholícos  e  cristianos,  nues- 
tra prencipal   intincion   ha    de  ser  enderezada 
al  servicio  e  ;honra  de  Dios  Nuestro  Señor,  e  la 
cabsa  porquel  Santo  Padre  concedió  quel  Em- 
perador Nuestro  Señor  tobiese   dominio  sobre 
estas  gentes,  y  Su  Magostad,  por  estas  mis  ma- 
nos    hace  Merced,    que   nos    podamos   servir 
dellas,  fué,  questas  gentes  fuesen  convertidas  a 
nuestra  Santa  Feé  Catholica;  por  ende,  mando, 
que  todas  las  personas  que  en  esta  Nueva  E^ 
paña  tobiesen  indios  de  rrepartimientos ,  sean 
obligados  de  les  quitar  todos  los  ídolos  que  to- 
biesen, e  amonestarlos  que  de  allí  adelante  no 
los  tengan;    e  de  poner  mucha  deligencía  en 
saber  si  los  tienen,  e  ansí  mesmo  en  defende^ 
les,  que  no  maten  gentes,  para  honrra  de  los 
dichos    ídolos;    so   pena   que    si    alguna  cosa 
desta  se  fallase  en  los  pueblos  que  ansi  tobiesen 
encomendados,  que  parezca  ser  por   falta  del 
que  los  tobiese,  e  que  cayga  e  yncurra  por  la 
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primera  vez  en  pena  de  medio  marco  de  oro, 
aplicado  como  dicho  es;  e  por  la  segunda,  la 
pena  doblada;  e  por  la  tercera,  pierda  de  indios 
que  tobiese  e  que  sea  obligado  a  fazer  en  el 
tal  pueblo  de  indios  una  casa  de  oración  o  Igle- 
sia, e  tenga  en  ella  cruzes  donde  rrezen,  que  sea 
según  la  facultad  de  tal  pueblo. 

ítem:  que  qualquier  vezino  que  tobiese  indios 
de  rrepartimiento,  si  obiese  Señor  e  Señores  en 
el  pueblo  o .  pueblos  que  tobiesen,  traiga  los 
hixos  varones  que  el  tal  Señor  o  Señores  tobie- 
sen, a  la  Cibdad  o  Villa  o  Lugar  donde  fuese 
vezino;  e  si  en  ella  obiese  Monesterio,  los  dé  a 
los  fray  les  del  para  que  los  instruya  en  las  cosas 
de  Nuestra  Santa  Feé  Catholica,  e  que  allí  les 
provea  de  comer,  e  el  bestuario  nescesario,  e 
de  todas  las  otras  cosas  nescesarias  a  heste  efecto; 
eque  si  no  obiese  Monesterio,  los  dé  al  Cura 
que  obiese  o  a  la  persona  que  para  esto  esto- 
biese  señalada  en  la  tal  Villa  o  Cibdad,  para  que 
Usí  mesmo  tenga  cargo  de  los  instruir;  e  que  si 
ao  obiese  Señor  prencipal  en  el  dicho  pueblo,  o 
el  tal  Señor  no  tobiese  hixos,  que  les  tomo  de 
las  personas  mas  prencipales  que  en  el  dicho 
pueblo  obiese,  e  los  traiga  como  dicho  es,  so 
pena  que  si  ansí  no  lo  hiziese,  pierda  los  indios 
que  tobiese. 

ítem:  porque  por  el  presente  en  todas  las  Cib 
dades^  Villas  e  Lugares  desta  NuevaEspaFmy  no 
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puede  haber  Monesterios  donde  lo  susodicho  se 
pueda  efectuar,  que  los  Alcaldes  e  Rexidores  de 
cada  una  dellas,  salarien  una  persona  que  sea 
ábil  e  suficiente,  la  más  que  se  podiere  fallar,  e 
de  buenas  costumbres,   para  que  tenga  cargo 
de  yndustriar  a  los  dichos  muchachos,   elqual 
salario  se  pagará  a  costa  de  los  que  tobiesen 
los  dichos  indios,  rrepartiendo  mas  o  menos  lo 
que  cada  uno  tobiese;  e  que  tengan  deligencia 
los  dichos  Alcaldes,  de  visitar  los   muchachos 
que  allí  obiese  enseñándose,  e  de  saber  cómo 
se  faze  con  ellos,  e  qué  personas  no  complen 
esta  hordenanza  de  arriba,  en  no  traer  los  dichos 
muchachos,  so  pena  que  si  en  lo  susodicho  to- 
biesen  negligencia,  pierdan  los  dichos  oficios, 
ítem:  ponqué   todos  los  naturales  destas  par« 
tes  participen  de  la  palabra  de  Dios  y  el  sonido 
della  con  todos  se  comunique,  mando  que  qual- 
quier  persona  que  tobiese   indios   de   rreparti- 
miento,  que  sean  de  dos  mil  arriba,  tenga  en  el 
pueblo  o  pueblos  dellos,  un  clérigo  u  otro  rreli- 
gioso  para  que   los   instruya   en  las  cosas  de 
Nuestra  Santa  Feé  Cathólica,  e  les  prohiba  sus 
ritos   e  ceremonias  antiguas,  e  administre  los 
Sacramentos  de  la  Iglesia;   y  esto  sea,   podien* 
dose  aber  el  tal  rreligioso;   e  que  si  podiendole 
aber,  no  lo  tobiese,  pierda  ansí  mesmo  los  di« 
chos  indios, 
ítem:  porque  abrá  muchos  que  tienen  pocos 
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kííos  de  rrepartimiento^  c  tener  cada  uno  dellos 
í  sería  mucha  costa^   e  no  se  hallaría  tantos 
jUantos   son   nescesarios,   mando  que   abiendo 
Igunos  destos  rreparti  míen  tos  exentos  en  poca 
listancia  de  tierra,  que  entre  dos  o  tres  e  cua- 
ro  delios  questén  en  compás  de   una  legua  los 
IDOS  de  los  otros,  e  se  concierten   e  tengan  un 
lerigo,  e  le  pague  para  que  tenga  cargo  de  to- 
los sus  indios,  conforme  al  capítulo  antes  deste; 
\  00  lo  faziendo,    cayga  e   incurra  en  la  pena 
contenida  en  el  dicho  capítulo, 
ítem:  porque  hasta  aquí   los  que  an  tenido  e 
ieoen  indios  de   rreparti  mientes,  les  han  pedido 
»ro,  e  sobresté  se  han  fecho  algunas  premisas, 
)  ase  sufrido  ansí  por  la  nescesidad  que  los  es- 
ttnoles  tenían,  por  estar  como  estaban  adebda- 
losy  empeñados  por  las  cosas  que  habían  gásta- 
lo en  las  guerras  pasadas  e  conquista  desta  Nue^ 
^España,  e  porque  los  naturales  della  tenían 
dgunas  xoyas  de  oro  de  los  tiempos  pasados,  e 
>odian  lo  sufrir,  facer  aquí,  ansí  de  aquí  adelante 
6  permitiese,  seria  en  mucho  dañoe  perxuicio  de 
08  dichos  naturales,  porque  ya  no  lo  tienen;  e  si 
Iguno  tiene  tampoco  que  no  satisfacían  a  las  vo- 
tintades  de  los  que  los  tienen  encomendados,  e 
íacerseles,  e  án  muchas  premicias  que  ellos  no 
cediesen  sufrir,  a  cuya  cabsa,  a  mas  del  incom- 
ÍDÍente  de  ser  por  esta  rrazon  los  naturales  mal 
atados,  se  seguirían  otros  mayores  porque  se 
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levantarían  no  lo  podiendo  sufrir ;  por  tanto, 
mando  e  defiendo,  que  nenguna  persona  de 
qualquier  ley,  estado  o  condición  que  sea,  no 
apremie  pidiendo  oro  a  los  indios  que  ansí  to- 
biese  encomendados,  so  pena  que  cualquier 
persona  que  apremiase  los  dichos  indios  o  les 
diese  cien  azotes,  palo  o  de  otra  cosa  por  sí  ni 
de  otra  persona  alguna,  por  el  mismo  caso,  los 
haya  perdido;  e  que  si  los  dichos  indios  no  le 
sirvieren  como  es  rrazon,  parezca  ante  mí,  don- 
de yo  estobiere,  o  en  mi  absencia,  ante  mis 
Tinientes  e  Alcaldes  Mayores,  a  los  quales  man- 
do, que  habiendo  consideración  a  los  indios  que 
son  y  en  que  parte  están  poblados  y  el  que  los 
tiene,  les  mande  servir  combeniblemente. 

ítem:  porque  para  conversión  de  las  gentes 
destas  partes,  la  prencipal  cabsa  es,  que  los  espa- 
ñoles que  en  ellas  poblaren  e  de  los  dichos  natu- 
rales se  obieren  de  servir  tengan  rrespeto  a  per- 
manecer en  ellas,   e  no  estén  de  cada  diacoo 
pensamiento  de  la  dexar,  e  se  ir  en  Spaña,  que 
seria  cabsa  de  disipar  las  dichas  tierras  e  natura- 
les dellas  como  se  ha  visto  por  espiriencia  en 
las  islas  que  fasta  agora  han  sido  pobladas,  mian- 
do que  todos  e  qualesquier  personas  que  tobieren 
indios,  prometan  e  se  obliguen  de  rresedir  e  per- 
manecer en  estas   partes,  por  espacio  de  ocho 
años  primeros  e  siguientes;  e  questa  obligación 
an  de  fazer  dentro  de  dos  meses  de  ser  aprego- 
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s  dichas  hordcnanzas;  e  que  a  los  que  se 
de  dar^  sepan  que  se  han  de  obligar  a  lo 
so  pena  que  quando  ansí  se  quisieren  ir 
intcs  de  ser  complido  el  dicho  tiempo^ 
todo  lo  abido  e  granxeado  en  estas  par- 
qualquíer  manera  que  lo  ayan  abido  e 
do. 

que  por  algunos  por  temor  que  les  han 
quitados  e  rremovidos  los  indios  que  en 
rtes  tobieren^  como  ha  sido  fecho  a  los 
de  las  islas^  están  siempre  como  de  ca- 
no se  arraigan  ni  heredan  en  la  tierra  do 
redimida  no  poblase  como  convernia,  ni 
rales  ser  tratados  como  era  rrazon;  e  si 
•en  ciertos  que  los  ternian  como  cosa  pro- 
en  ellos  habia  de  suceder  sus  herederos 
ores,  ternian  especial  cuidado  de  no  solo 
destruir  ni  desipar  mal,  aun  de  los  con- 
)  multiplicar,  por  tanto,  yo,  en  nombre  de 
estad,  digo  e  prometo,  que  a  las  personas 
a  instrucción  tobieren,  e  quisieren  per- 
er  en  estas  partes,  no  les  serán  removidos 
dos  los  dichos  indios,  que  por  mi  en  nom- 
Sus  Magcstades  tobiesen  señalados,  para 
s  los  dias  de  su  vida,  por  nenguna  cabsa  ni 
[ue  cometa,  sino  fuere  tal,  que  por  él  me- 
erder  los  bienes,  epor  mal  tratamiento  de 
IOS  naturales,  según  dicho  es  en  los  capi- 
ites  deste;  e  que  teniendo  en  estas  partes 
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legíthno  heredero  e  sucesor^  sucedíeraa  en  los 
dichos  iodios^  e  los  teman  para  siempre  de  xuro 
e  de  heredad  como  cosa  suya  propia^  e  pronto 
de  lo  imbiar  a  suplicar  ansí  a  Su  Magostad^  que 
ansí  lo  conceda  e  faga  por  bien  e  solicitallo. 

ítem:  porque  mas  se  manifieste  la  voluntad 
que  los  pobladores  destas  partes  tienen  de  resé- 
dir  e  permanecer  en  ellas ^  mando  que  todas  las 
personas  que  tobiesen  indios  e  fuesen  casados 
en  Castilla  e  otras  partes,  traigan  sus  muxeres 
dentro  de  un  año  e  medio,  primero  siguiente  de 
como  estas  hordenanzas  fuesen  pregonadas^  so 
pena  de  perder  los  indios  e  todo  lo  con  ellos 
adquirido  e  granxeado;  e  porque  muchas  per- 
sonas podrian  poner  por  achaque  aunque  tobie- 
sen aparexo,  de  dezir  que  no  tienen  dinero  para 
imbiar  por  ellas,  por  ende,  de  las  taies  personas 
que  tobiesen  esta  nescesidad,  parezcan  ante  el 
reverendo  Padre  Fray  Xoan  de  Toro,  e  ante 
Alonso  Destrada,  Thesorero  de  Su  Magostad^  a 
le  informar  de  su  nescesidad,  para  que  ellos  la 
comuniquen  ansí,  e  su  nescesidad  se  rremedie. 
E  si  algunas  personas  ay  que  son  casados  e  no 
tienen  sus  muxeres  en  esta  Tierra,  e  quisieren 
traellas,  sepan,  que  trayendolas,  serán  ayudados 
ansí  mesmo,  para  las  traer  dando  ñanzas. 

ítem :  por  quanto  en  esta  Tierra  hay  muchas 
personas  que  tienen  indios  de  encomienda,  e  no 
son  casados,  por   ende,  porque  conviene  ansí 
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para  salud  de  sus  conciencias^  de  los  tales^ 
por  estar  en  buen  estado^  como  para  la  po- 
blación e  noblecimiento  destas  partes^  mando 
que  las  tales  personas  se  casen^  traigan  e 
tengan  sus  muxeres  a  esta  Tierra^  dentro  de  un 
año  e  medio^  después  que  fuesen  pregonadas 
«stas  hordenanzas;  e  que  no  faziendolo^  por  el 
mesmo  caso  sean  privados  e  pierdan  los  tales 
indios  que  ansí  tobiesen. 

ítem:  que  todos  los  vezinos  de  las  Cibdades 
e  Villas  desta  Nueva  España  que  tobiesen  in- 
dios de  rrepartimíento^  fagan  e  tengan  casas 
pobladas  en  las  partes  donde  son  vezinos,  dentro 
del  dicho  año  e  medio,  so  pena  de  perdimiento 
de  los  dichos  indios  que  ansí  tobieren. 

ítem:  porque  en  esta  Tierra  a  abido  e  hay  mu- 
chas personas  que  an  servido  a  Su  Magestad  en 
la  conquista  e  paciñcacion  della,  e  aunque  algu- 
nos se  les  ha  gratificado  su  trabaxo,  ansí  en  darles 
partes  de  lo  que  en  la  dicha  conquista  se  abido, 
como  en  proveellos  de  los  naturales  para  que  les 
ayuden,  e  otros  socorros  que  de  mi,  an  abido;  e 
por  muchas  personas  a  quien  esto  compete  e  ata- 
ñe e  de  muchas  e  diversas  condiciones  e  calida- 
des, puede  ser  que  no  se  aya  complido  con  to- 
das, ansí  en  no  haberlos  proveído  en  nada  como 
no  haberles  dado  tanto  quanto  sus  personas  e 
servicios  merescen,  e  porque  la  voluntad  e  yntin- 
cion  de  Su  Magestad,  e  mia  en  su  nombre,  es  que 
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todos  sean  gratificados  conforme  a  sus  servicios 
6  calidad  de  sus  personas  para  que  mas  xusta- 
mente  esto  se  compla^  yo  lo  rremito  al  Reveren- 
do Padre  Fray  Xoan  de  Toro  e  Alonso  Destrada^ 
Thesorero  de  Su  Magestad;  por  tanto^  todas  las 
personas  que  se  sintieran  desta  agraviados^  pa- 
rezcan ante  ellos^  dando  rrazon  del  tiempo  que 
há  que  están  en  estas  partes  e  de  lo  que  han  ser- 
vido, e  adonde,  e  de  lo  que  tienen  e  an  abido  de 
la  dicha  Tierra,  porque  por  su  información  yo  me 
xuntaré  con  ellos,  o  se  proveerá  de  manera  que  to- 
dos queden  satisfechos  e  contentos  según  rrazon. 
Los  quales  dichos  capitules  e  cada  uno  dellos 
por  la  horden  e  manera  contenida,  mando  que  se 
guarden  e  complan  en  toda  esta  Nueva  España 
j  en  las  Cibdades  e  Villas  que  en  ella  hay  e 
obiese  de  aquí  adelante,  so  pena  quel  que  lo 
contrario  fiziese,  cayga  e  incurra  en  las  penas 
contenidas  en  los  dichos  capitules;  e  mando  que 
estas  dichas  hordenanzas  sean  apregonadas  pú« 
blicamente  en  esta  Cibdad  de  Temistlan  y  en  las 
otras  Villas  que  agora  ay  u  obiese  e  se  poblasen 
de  aquí  adelante  por  voz  de  pregonero  e  ante  es- 
cribano público  que  dello  dé  fée,  porque  venga  a 
noticia  de  todos,  e  nenguno  pretenda  ínnorancía. 
Fecho  en  esta  dicha  Cibdad  a  veinte  días  del  mes 
de  Marzo  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  quatro 
años. — Hernando  Cortés. — Por  mandado  de  Su 
Merced:  Alonso  de  Villaniieva. 


I 
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ftüCCIONBS    DADAS  POR  HERNANDO  Ck)RT¿S  A  FbANGIS- 
}BT¿3    SU  LUGARTINIBNTB  ,    BN    LA  ViLLA  DB  GOLIHA. 


AÑO  DB  1524  (1). 


O    que  vos  Francisco  Cortés,  mi  Lugar-Ti- 
ite  en  la  Villa  de  Colima  e  sus  comarcas  ha- 
de fazer,  es  lo  que  se  sigue. 


Primeramente. 

ecoxereis  de  aquí  todos  los  vezinos  de  la  di- 
Villa  que  en  esta  Cibdad  están,  e  las  otras 
;onas  que  por  mi  mandado  e  por  mi  licencia 
a  la  dicha  Villa;  e  no  consentiréis  que  sin 
vayan  en  vuestra  compañía  persona  alguna; 
isí  recoxidos,  os  partiréis  con  ellos  para  la  di- 
Villa. 

em\  no  consentiréis  que  por  el  camino  por 
de   fueredes^    se  aparte  nenguno  dellos  de 
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vuestra  compañía^  sino  que  todos  vayan  xunto 
con  vos  sin  se  adelantar  ni  rrezagar,  y  en  1( 
pueblos  donde  pasaredes  en  el  dicho  camina 
aposentarse  con  todos  xuntos;  e  teméis  mucL^Q 
cuidado  e  vexilancia  en  que  no  se  haga  daño  n    ^ 
agravio  a  los  naturales  de  los  dichos  pueblos  ^dí 
a  otros  qualesquier^  ni  les  tomen  cosa  contra  ^su 
voluntad;  e  quando  alguno  lo  fiziere,  castigar^  le 
eys  conforme  a  xusticia. 

ítem:  después  que  en  el  nombre  de  DLos 
seáis  llegado  a  la  dicha  Villa  ^  presentarais 
ante  el  Cabildo  della,  la  Provisión  mia,  qg^iie 
lleváis^  para  que  os  rresciban^  e  hagáis  la  sso- 
lenidad  del  xuramento  que  en  tal  caso  se  rre- 
quiere. 

ítem:  después  que  seáis  llegado  e  rresceb ida 
al  dicho  oficio^  publicareis  el  repartimiento  que 
agora  lleváis  de  los  naturales  de  esas  provincias^ 
6  daréis  a  cada  uno  de  los  vezinos  las  cédulas 
de  ellos,  e  teméis  mucho  cuidado  de  saber  si  al- 
guno de  los  dichos  vezinos  fué  agraviado  en  él, 
o  sí  a  alguno  se  le  dio  mas  de  lo  que  la  calidad 
de  su  persona  merescía;  e  de  todo  me  haréis 
muy  larga  e  particular  rrelacion  para  que  yo  lo 
rremedie. 

ítem:  terneis  mucho  cuidado  e  vexilancia  en 
que  los  naturales  no  sean  maltratados  ni  fechas 
vexaciones,  ansí  por  lo  que  los  tobieren  enco- 
mendados como  por  otra  qualesquier  personas; 
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e  porque  sobre  pedirle  oro  se  le  suelen  fazer 
algunas  premias^    teméis   sobre   esto    mucho 
aviso^  e  al  que  lo  fíziere^  suspenderle  eys  los 
indios^    por  el  delito ^  e    castigareis  conforme 
a   xustícía;  pero  porque  los  vezinos  sean    en 
algo    aprovechados^    trabaxareis  vos    con    los 
naturales    que    tobieren    depositados^     que  los 
sirvan    e    aprovechen     buenamente^    habiendo 
rrespeto    a   localidad   de    los    dichos   indios  e 
de    la  persona   en    quien     estobieren    deposi- 
tados. 

ítem:  terneis  especial  cuidado  de  castigar  las 
blasfemias  e  xuegos,  e  todos  otros  pecados  pú- 
blicos; e  para  que  mas  os  xustíñqueis^  fareis 
luego  pregonar  que  nenguna  persona  sea  osado 
de  decir  mal  a  Dios  Nuestro  Señor  ni  a  su  gloriosa 
Madre^  ni  a  nenguno  de  sus  Santos;  e  que  nen- 
guno xuegue  dados  ni  naypes  ni  otros  de  los 
xuegos  prohibidos,  e  el  que  lo  contrario  fiziere, 
sea  castigado  conforme  a  xustícia,  habiendo  res- 
peto a  la  calidad  de  la  blafemia  e  del  xuego,  e 
de  las  personas  que  incurrieren  en  las  dichas 
penas. 

ítem:  porque  la  prencipal  cabsa  porque  se 
permite  que  los  naturales  destas  partes  no  sir- 
van, es  porque  con  nuestra  conversión  sean 
traídos  al  conocimiento  de  Nuestra  San  Fée  Ca- 
tholica,  e  apartados  de  los  idolatras  e  superticio- 
nes  que  tienen,  ante  todas  cosas,  les  haréis  no- 
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tincar  por  lengua  que  lo  puedan  entender^  que 
de  aquí  adelante  no  tengan  ídolos  ni  fagan  cosa 
alguna  de  aquellas  que  solían  fazer  para  el  culto 
e  veneración  dellos;  en  especial,  que  no  maten 
gentes  como  lo  solían  fazer^  so  pena  de  muerte;  e 
fazer  entender  al  Señor  de  cada  pueblo^  quól  ha 
de  tener  cuidado  de  lo  evitar  que  en  su  tierra  no 
se  faga^  con  apercebi miento  que  lo  quat,  qual- 
quier  parte  se  hallaren  qualquier  de  los  dichos 
ritos^  de  más  de  ser  punida  la  persona  que  lo  hi- 
ziere,  terna  la  mesma  pena  el  dicho  Señor,  por 
lo  consentir,  e  no  prohibir;  e  los  abtQS  que 
acerca  desto  se  fizieren ,  hacerlos  eys  asen- 
tadamente ante  escribano,  en  forma;  e  ansí 
como  terneis  mucho  cuidado  de  lo  castigar  e 
defender. 

ítem:  probíendo  todo  lo  susodicho,  veréis  las 
minas  que  agora  se  han  descobierto  en  esa  pro- 
vincia, e  haréis  catar  en  todas  las  otras  partes 
que  hobiere  dispusicion  de  oro;  e  hacerme  eys 
relación  de  todo,  e  imbiarme  eys,  las  muestras 
de  todo,  con  rrelacion  de  donde  e  como  se 
halló. 

ítem:  porque  algunos  de  los  vezinos  de  la  di- 
cha Villa  tienen  dispuestos,  e  agora  le  van  mas, 
terneis  prencipal  cuidado  de  proveer  en  que  no 
los  pongan  en  partes  que  hagan  daño  a  los  natu- 
rales de  la  Tierra,  e  si  sopieredes  que  alguno 
ay,  an  fecho  o  hizieren,  de  aquí  adelante,  man- 
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darlo  eys  purgar  muy  a  contento  de  los  dichos 
naturales. 

ítem:  luego  que  lleguéis  a  la  dicha  Villa,  fareis 
alarde  de  la  gente,  ansí  vezinos  como  morado* 
res  quen  ella  ay,  e  qué  caballos  e  armas  tie- 
nen; imbiarme  eys  con  mucha  brevedad ,  el 
treslado  del,  para  que  yo  sepa  lo  que  se  debe 
proveer. 

ítem:  porque  soy  informado  que  la  costa  aba- 
xo  que  confina  con  esta  dicha  Villa,  hay  muchas 
provincias  muy  pobladas  de  gente,  donde  se 
cree  que  hay  muchas  riquezas;  e  que  en  estas 
partes  della  ay  una  que  está  poblada  de  mugeres 
sin  nengun  varón,  las  quales  diz  que  tienen  en 
la  generación  aquella  manera  que  en  las  istorias 
antiguas  describen  que  tenian  las  amazonas;  e 
porque  de  saberse  la  verdad  desto  e  de  lo  demás 
que  hay  en  la  dicha  costa.  Dios  Nuestro  Señor 
e  Sus  Magestades  serán  muy  servidos,  tomareis 
veinte  o  veinte  e  cinco  de  a  caballo,  de  los  vezi- 
nas  de  la  dicha  Villa,  e  cinquenta  o  sesenta  peo- 
nes que  sean  los  mas  ballesteros  y  escopeteros, 
e  con  dos  tiros  de  artillería  que  allá  terneis,  para 
los  quales  e  para  los  ballesteros,  lleváis  todo 
aparexo  e  munición,  e  con  mucho  concierto  se- 
guiréis el  camino  de  la  dicha  costa  abaxo,  para 
saber  el  secreto  de  lo  susodicho;  e  la  borden  que 
habéis  de  tener  en  este  camino,  es  la  siguiente: 

Lo  primero,  concertareis  vuestra  gente  de  pió 
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e  4e  caballo^  por  vuestras  esquadras^  según   ]fta 
cantidad  de  la  gente  que  llevaredes,  y  en  cacSa 
una  de  las  esquadras  que  ansí  fízieredes^  señala* 
reís  una  persona  a  quien  todos  acudan  e  a  quieo 
vos  digáis  lo  que  os  pareciere  que  deba  fazer. 

ítem:  para  que  el  artillería  vaya  a  buen 
recabdo  e  os  podáis  aprovechar  della  quando 
sea  nescesario,  señalareis  ansí  mesmo  una  per- 
sona con  la  gente  que  os  paresciere  que  es  dos— 
cesaría^  para  que  tenga  cargo  della^  a  los  qua-- 
les  mandareis  aunque  algún  rencuentro  se 
ofrezca^  no  la  desampare  para  ir  a  pelear  ¡ni 
otra  cosa. 

ítem:  después  que  entréis  por  la  tierra  de  aqu 
Has  gentes  que  aun  no  están  sugetas  al  ímperisl 
dominio  de  Sus  Magestades,  ireys  mucho  a  recata- 
do e  llevando  vuestra  gente  xunta  e  percebida, 
e  llevando  siempre  quatro  o  cinco  de  a  caballo 
por  corredores  de  la  Tierra  adelante^   a  trecho 
que  los  podáis  ver,  y  ellos  a  vos,  e  con  ellos  al- 
guna gente  de  los  naturales  que  son  nuestros 
amigos  que  fueren  con  vos,  que  destos  habéis  de 
llevar  algunas  personas,  en  especial  de  las  pren- 
cipales;  a  los  quales  dichos  corredores,  maoda- 
reis  que  viendo  alguna  gente  de  guerra,  os  lofer 
gan  saber,  e  que  en  nenguna  manera  rompan  ni 
revuelvan  escaramuza  con  los  enemigos,  fasta 
que  vos  lo  mandéis. 

ítem:  que  si  los  dichos  corredores  llegaren  a 
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pueblo  alguno^  que  en  nenguna  manera  entren  en 
é\y  sino  que  en  llegando  a  vista^  os  esperen^  para 
que  vos,  deis  la  orden  que  se  a  de  tener;  la  qual 
será^  que  si  antes  que  entréis  en  pueblo  alguno^ 
como  antes  que  rompáis  con  gente^  si  al  campo 
^  saliere,  les  hagáis  entender  con  las  lenguas^ 
^0   nexor  que  vos  podieredes,  a  lo  que  vayáis, 
informe  a  una  memoria  que  para  esto  lleváis  fír- 
^acia  de  mi  nombre;  e  fecho  esto,  le  haréis  to- 
^os  los  mas  requerimientos  e  protestaciones  que 
os    pareciere  que  combiene,  lo  qual  todo  haréis 
^s^utar  por  abto,  e  tomareis  por  testimonio  antel 
^Ciribano  que  llevaredes;  e  si  todavía  perseverá- 
^^:^  en  querer  romper  con  vos,  trabaxades  os  de- 
^^  ^^der  e  de  los  ofender,  e  puesto  que  alguna  vez 
^^Xnpais  con  ellos  y  ellos  con  vos,  dándoos  Dios 
^  Viestro  Señor  la  victoria  como  se  espera  que  vos 
*^  dará,  pues  lleváis  tan  xusta  e  santa  demanda, 
^^Bbaxad  que  sea  con  las  menos  muertes  dellos 
9LVie  fuere  posible,  e  que  todavía  los  tornéis  a  rre- 
^uerir  que  se  ofrezcan  por  sus  subditos  del  Em- 
perador Nuestro  Señor,   conforme  la  dicha  Me- 
moria; e  viniendo  en  este  conocimiento  e  ofre- 
ciéndose por  tales,  sean  de  vos  e  de  los  de  vues- 
tra compañía  muy  bien  tratados;  e  no  consintáis 
que  se  les  faga  nengun  agravio  ni  se  les  tome 
nada  de  sus  bienes,  después  que  ansí  se  obieren 
ofrecido,  e  ansí  lo  manda  a  pregonar;  e  si  alguna 
fiziere  lo  contrario,  sea  muy  bien  castigado  y  en 


^ 


156  DOCUMENTOS   IRÍDITOS 

mamBra  que  venga  a  noticia  de  los  indios  el  ca.8- 
tigo  que  ñzieredes^  porque  conozcan  que  l^s 
decís  verdad^  e  lo  guardareis  todo  lo  que  con 
ellos  posieredos. 

ítem:  en  ios  pueblos  que  entraredes  de  paz^ 
rescebiendoos  sin  guerra^  e  ofreciéndose   como 
es  dicho  por  subditos  e  vasallos  de  Su  Magestad^ 
aposentareis  con  todos  vuestra  gente  xunta^  en  la 
parte  que  ellos  vos  señalaren^  o  en  la  que  a  vos 
mas  os  paresciere  que  combiene  para  vuestra, 
siguridad;  e  de  allí  mandareis  que  nenguno  saL^ 
ga   sin  vuestra  licencia^  so  grandes  penas^ 
quales  hexecutareis  en  quien  lo  contrario  ñzies^ 
e  a  los  señores  e  personas  prencipales  de  \(p 
dichos  pueblos^  les  notifícareis  ansí  mesmo^  a  1 
que  vais,  conforme   a  la  dicha  Memoria,  e  l^s 
fareis  los  rrequerimientos  que  a  los  otros,  e  an^i 
mesmo  lo  tomareis  por  testimonio;  e  darle  ey"S 
de  las  cosas  de   rescate   que   vos  lleváis  par« 
ello,   porque    con  mas  amor  os  provean  de  la^ 
cosas  nescesarias;   e  fagan  lo  que   vos  les  ras- 
gare. 

ítem:  porque  la  cobdicia  es  pecado  que  mu- 
chas veces  trae  consigo  la  penitencia,  dando 
cabsa  por  ella  a  alborotos,  e  podría  ser  que  por 
esta,  algunos  de  los  naturales  de  esas  partes  por 
donde  habéis  de  ir,  de  donde  resultaría  quellos 
se  resabiasen  e  se  alborotasen,  e  como  sea  gente 
sin  numero,  e  vosotros  tan  pocos,  os  podrían 
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matar  todos,  e  ya  que  Dios  Nuestro  Señor ^  esto 
no  permitiese,  seria  dar  cabsa  de  impedimiento 
a  vuestra  xornada,  de  donde  Dios  Nuestro  Señor 
6  Sus  Magestades  serían  muy  deservidos,  e  no 
liabria    efecto  aquello   a    que   os   imbío,   quél 
sabe  los  secretos  de  esas  partes  para  fazer  rela- 
ción a  Su  Magostad,  e  traer  a  su  Real  Servicio 
¿esas  gentes,  e  al  conocimiento  de  Nuestra  San- 
ta Fée  Catholica,  ques  prencipal  motivo  para  que 
tocios  nos  debemos  mover;  por  tanto,  vos  ni  nen- 
gtajio   de   vuestra  compañía,    no  fagáis  premia 
^l^uoa  a  nenguno  de  los  dichos  naturales,  sobre 
P^<lilles  oro,  ni  plata,  ni  perlas,  ni  otras  cosas, 
^^      ellos  de  su  propia  voluntad  no  os  lo  quisie- 
^^%  dar;  antes  disimulad  mucho  con  ellos,  dando 
^       entender  que  lo  teméis  en  poco,  porque  desta 
"^^^nera,  demás  de   escusarse  el   incombiniente 
^Vie  arriba   digo ,    mas   fácilmente   podáis    sa- 
^^r  el   secreto  de   las  riquezas  desas  provin- 
cias, porque  no  lo   escondieren   creyendo   que 
^l>  terneis  en  poco;    antes  como  digo,  les  dad 
^e    lo    que   vos   lleváis ,   para  quellos  os    to- 
naen  amor  ,    e     do    nenguna  cosa  tomen   re- 
sabio. 

ítem:  habéis  de  tener  muy  especial  cuidado 
e  vegilancia,  de  saber  todos  los  secretos  de  las 
provincias  que  andobieredes,  e  de  las  que  mas 
tobíeredes  noticia,  faziendo  asentar  por  memo- 
ria, desde  el  dia  que  salieredes  de  las  tierras  de 
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los  amigos^  todas  las  xornadas  que  andobiere< 
cada  dia^  y  en  qué  días  llegasteis  a  cada  pai 
e  ques  lo  que  ay  de  una  provincia  a  otra^  e  (¡ 
xuresdeccion  e  grandeza  tiene  cada  una  de 
-dichas  provincias^  e  todo  lo  que  en  cada  una  c 
lias  os  acaesciere;  por  manera^  que  de  todo  te 
gais  muy  larga  e  particular  relación,  para  quo  p 
ella^  yo  sepa  lo  que  habéis  fecho  e  dé  cuenta  i 
«lio  a  Su  Magostad. 

ítem:  pues  habéis  de  llevar  copia  de  indios  ( 
los  señores  amigos,  trabaxareis  con  ellos  todas  I 
veces  que  os  paresciere  que  es  posible,  e  lo  m: 
a  menudo  que  vos  podieredes,  de  escrebir  mi 
largo  de  todo  lo  que  fasta  aquella  sazón  os  obi( 
re  acaescido  e  obiere  que  me  escrebir;  porque  j 
sepa  siempre  donde  estáis,  e  lo  que  fazeis,  e  I 
provea  de  las  cosas  de  que  tobieredes  nescesid 
ítem:  sabéis  e  fazerme  eys  entera  relación, 
qué  manera  corre  la  costa  e  los  puertos  que 
liare,  del  en  ella,  e  en  que  paraxe  está  cada  ^ 
e  la  manera  que  tiene,  e  todas  las  mas  f 
cularidades  que  os  paresciere  acerca  deste 
que  me  debáis  escrebir. 

ítem:  todas  las  cosas  ansí   oro  como 
perlas  e  esclavos,  e  otras  cosas  que  obíerer 
«ste  camino,  ansí  de  lo  que  los  Señores  c 
ren  por  su  voluntad   como  de  lo  que  ohh 
despoxo,  si  alguna  guerra  se  os  ofreciere 
lo  eys  asentar  ante  el  escribano  que  Ueví 
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que  vá  por  Veedor,  al  qual,  después 
os,  daréis  y  entregareis  la  parte  que  de 
ienezca  a  Su  Magostad,  tomando  dél  co- 
noto de  lo  que  rescibe,  e  asentándose  ante 
>  escribano;  y  en  lo  demás,  partiréis,  según 
forma  que  se  acostumbra  en  estas  partes, 
;e  adquiere  en  semexantes  entradas, 
iial  todo  que  susodicho  es,  os  mando  que 
^is  e  complais;  e  para  ello  vos  doy  todo 
omplido,  según  que  yo  lo  tengo  de  Su 
id,  con  todas  sus  anexidades  e  conexida- 
íidencias  e  mergencias,  e  según  e  como  me- 
las  complidamente  e  deba  valer  de  dere- 

Sernando  Cortés  a e  dias  del 

de  mil  e  quinientos  evein- 

atro  años. 
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Cabta  db  Hbbnanik)  Cortés  a  Hernando  de  Saatbdba, 
dIndolb  instrucciones  para  bl  btten  qobibrno. 


Año  de  1524  (1). 


Muy  Virtuoso  Señor. 


Tres  o  quatro  cartas  vuestras  he  rrescebido» 
una  que  truxo  Cartaxena,  e  otra,  el  Padre,  e  otra, 
Xoan  Pantoxa,  e  otra,  unos  indios;  e  a  nenguna 
deltas  os  he  rrespondido  por  haber  tenido  mucha 
ocupación,  e  ansí  en  los  despachos  que  van  a 
Castilla,  como  en  otras  muchas  cosas  que  al  pre- 
sente se  an  ofrecido,  e  también  por  concertar  el 
Repartimiento  de  esa  Villa,  el  qual  va  agora  fe- 
cho por  parescer  de  Rodrigo  Álvarez;  e  después 
e  también  he  visto  la  yoíormacion  que  me  ím- 
biasteis  contra  aquellos  indios  de  Chapilay,  pa- 
resceme  bien  que  se  castiguen;  pero  porque  naas 


(t)     Archivo  de  ladias. 
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xustifíque  la  cabsa^  es  bien  que  agora  de  nue- 
la  tornéis  a  fazer  otro  rrequerimiento  en  la 
ma  que  yo  os  imbiare^  que  es  la  que  Su  Ma- 
sfad  manda  que  se  tenga  en  estos  casos;  e  fe- 
>  esto^  los  podéis  castigar  e  dallos  por  escla* 
j^  6  repartirlos  según  se  acostumbra  fazer,  e 
*a  esto  yo  os  ímbio  ballestas  e  pólvora  e  alma- 
i,  lo  que  veréis  por  una  Memoria  para  que 
lodo  tengáis  buen  recabdo. 
5n  lo  que  decis  de  la  mudada  del  pueblo,  me 
*esce  que  es  muy  bien  que  se  mude  al  pueblo 
Acapulco,  porque  en  él  hay  mas  calidades 
•a  el  proposito  de  la  navegación  de  esa  Mar, 
3  en  otro  nenguno;  y  aun  estará  en  él  mas  a 
Dposíto  la  contratación  para  esta  Cibdad  e 
artos  do  la  Costa  del  Norte;  y  como  esperá- 
is. Dios  Nuestro  Señor  es  servido  que  se  des- 
)rá  la  expiriencia  por  esa  parte;  pero  paresce- 
\  que  hasta  que  esos  navios  vayan  fuera  de  ay, 
es  posible  fazerse.  Entretanto  podéis  vos 
ndar  fazer  en  el  asiento,  donde  a  de  ser  el 
3blo,  una  muy  buena  casa  xunto  al  desembar- 
lero,  en  la  mexor  parte  que  os  pareciere,  para 
)  quando  os  hayáis  de  pasar  la  halléis  fecha, 
ara  que  allí  al  abrigo  de  las  cosas  nescesarias, 
a  quando  vuelvan  los  navios  si  pluguiese  a 
estro  Señor,  porque  an  de  venir  ay  a  ese  Puer- 
tambien  podéis  mandar  entre  tanto  que  se 
a  el  pueblo,  buscar  un  buen  asiento  cerca  del 

Tomo  XXVI  \1 


162  DOCUMENTOS   INÉDITOS 

Puerto  donde  fagáis  una  muy  buena  estancia  de 
axes  e  yuca,  que  aunque  sea  de  la  desta  Tierra, 
será  harto  buena;  e  que  pongan  muchos  mayza- 
les  todos  los  indios  para  que  quando  os  paséis 
tengáis  que  comer. 

Vi  la  carta  que  me  escrebisteis  acerca  de  los 
mástiles  para  los  navios  que  dezís  que  se  hallaron 
muy  buenos,  e  que  no  se  pueden  traer  a  cabsa 
de  la  angostura  que  dezís  que  haze  el  rrio;  e  si 
ella  es  tan  ancha  como  vos  dezís,  harto  lugar  hay 
para  pasar  por  ella  arboles  para  carracal,  quanto 
mas  para  navios  como  hesos;  por  heso  debéis  de 
daros  priesa  mucha  a  los  traer  de  una  parte  o  de 
otra,  porque  fasta  que  sepa  que  los  teméis,  no 
proveeré  de  cosa  para  los  navios;  e  fecho  esto, 
escrebirme  luego ,  que  yo  imbiaré  todo  re- 
cabdo. 

Yo  pienso  partirme  de  aquí  a  diez  dias  a  visi- 
tar hesos  pueblos  e  algunas  provincias.  A  Ro- 
drigo de  Paz  quedará  cargo  de  Alcalde,  es- 
crebireis  de  las  cosas  que  tobieredes  nescesidad. 
Todos  esos  pueblos  que  yo  allá  tenia  los  he  dado 
a  los  vezinos  desa  Villa,  como  por  el  rreparti- 
miento  que  llevan  veréis;  no  rrescebais  pena, 
que  desos  que  se  conquistasen,  tomaremos,  si 
esas  minas  que  dezís  salen  tales  como  me  escre- 
bís,  imbiaros  hesclavos,  si  allá  no  los  obiese,  y 
herramientas.  El  oro  que  imbiasteis,  se  fundió 
oro.  Diego  de  Paz  os  imbiará  la  quarta  dello. 
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Ay  os  imbío  con  Cartaxena  ciertas  cosíllas  que 
^  podieron  aber^  e  porque  no  hay  las  demás  que 
pedís^  no  se  os  ímbian  hasta  que  vengan  navios, 
que  los  esperamos  cada  día. 

Porque  os  tengo  ya  escrito  muchas  vezes  acer- 
ca del  buen  tratamiento  de  los  indios^  e  creo  vos 
terneis  cuidado^  no  quiero  mas  deziros^  sino  que 
acerca  de  deíendelles  sus  ritos  e  ceremonias,  ha- 
gáis todo  lo  que  com venga. 

A  todos  los  vezinos  de  esa  Villa  dad  mis  enco- 
miendas; e  a  esos  oficiales  que  se  den  mucha 
prisa  en  esos  navios,  porque  me  farán  mucho 
placer;  e  a  ese  carpintero  que  decis  que  hazia  esa 
rruindad,  quisiera  que  obierades  castigado;  pero 
pues  ya  les  abéis  perdonado,  mirad  que  no  hose 
ante  su  rruin  proposito. 

No  se  ofrece  otra  cosa  que  escrebir,  sino  quo 
tengáis  muy  especial  cuidado  de  esa  xarcia  e  lo 
demás  de  esos  navios,  no  nos  acontezca  lo  pasa- 
do. Nuestro  Señor,  etc.,  etc.,  mil  e  quinientos  o 
veinte  e  quatro  años. 


Obdbnanzas  dadas  pob  Hebnando  Cobtbs,  paba  el  bubn 
tbatamibnto  y  bégimen  de  los  indios. 


Yo  Hernando  Cortés,  Capitán  General  e  Go- 
bernador en  toda  la  Nueva  España  e  provincias 
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della,  por  el  Emperador  e  Rey  Don  Carlos  Núes* 
tro  Señor :  viendo  que  la  prencipal  cosa  de  don- 
de resulta  la  perpetuación  e  población  destas 
partes^  e  si  la  conservación  e  buen  tratamiento 
de  los  naturales  dellas^  e  que  para  esto  comvie- 
ne  que  aya  orden,  queriéndolo  proveer  en  la 
mexor  manera  que  a  mí  me  paresce  que  para 
efetuarse  conviene,  hordeno  e  mando  que  los 
españoles  en  quien  fueren  depositados  o  señala* 
dos  algunos  de  los  dichos  naturales  para  servirse 
dellos,  se  sirvan  e  aprovechen  en  la  forma  e  ma- 
nera de  yuso  contenida,  e  que  no  escedan  ni 
salgan  della,  so  las  penas  contenidas  en  cada 
uno  de  los  capitules  dellas ;  los  quales  son  ios 
que  se  siguen. 


Primer  ameyíte. 


Que  qualquiera  español  e  otra  persona  que  to- 
hiere  depositados  o  señalados  indios,  sea  obliga- 
do a  lo  mostrar  las  cosas  de  Nuestra  Santa  Fée, 
porque  por  este  respeto  el  Sumo  Pontifico  con- 
cedió, que  nos  podiesemos  servir  dellos;  e  aun 
para  este  efecto,  so  debe  creer  que  Dios  Nuestra 
Señor  ha  permitido  en  estas  partes,  se  deseo* 
briesen,  e  nos  a  dado  tantas  Vitorias  e  tanto  nú* 
mero  de  gente. 
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ítem:  que  porque  al  presente  los  españoles  tie- 
m  nescesidad  de  bastimentos,  e  habiéndose  de 
Dveer  de  los  pueblos  que  tienen  encomenda- 
se seria  a  mucho  trabaxo  e  de  los  naturales,  e 
I  españoles  no  serían  proveídos,  permito  e 
^ndo  que  para  remedio  desto,  los  españoles 
Diesen  depositados  o  señalados  indios,  puedan 
n  ellos  fazer  estancias  de  labranzas,  ansí  da 
Lca  e  axes  como  maizales  e  otras  cosas, 
ítem:  mando  que  nenguno  de  los  que  tobíe- 
D  indios  depositados  o  señalados,  vayan  ni  im- 
Bn  a  los  pueblos  dellos  sin  licencia  de  mi  Lu- 
T-Tiníente,  e  que  asiente  la  dicha  licencia  ante 
cribano  de  su  Xuzgado  el  día  que  se  diere  e  el 
azo  que  a  do  estar  en  el  dicho  pueblo,  e  que  si 
ere  o  imbiare  sin  la  dicha  licencia,  pague  por 
da  vez  un  marco  de  oro,  la  mitad  para  la  Cá- 
ara  e  Fisco,  e  la  otra  mitad  para  las  obras  pil- 
leas de  la  dicha  Villa. 

ítem:  que  nenguno  de  los  que  tobieren  los  di- 
tos indios  puedan  sacar  ni  saquen  de  los  pue- 
os  dellos  para  sus  labranzas  ni  para  otra  cosa 
^una,  nenguna  muxer  ni  mochacho  de  doce 
os  para  abaxo,  so  pena  que  si  lo  sacare,  pier- 
ios dichos  indios  e  le  sean  quitados;  e  deñen- 
» a  todos  mis  Lugares-Tínientes  que  no  puedan 
r  licencia  para  sacar  las  dichas  muxeres  ni 
Dchachos,  so  pena  de  duscientos  pesos  de 
o  por  cada  vez  que  dieren  la  dicha  licencia  • 
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viniere  a  su  noticia  que  se  sacaren  sin  ella^  e  m 
executare  la  pena  contenida  en  este  capítulo;  lo 
quales  dichos  duscientos  pesos  de  oro,  aplic 
según  es  dicho,  en  el  capítulo  antes  deste. 

ítem:  mando  que  los  indios  que  se  sacaren 
sus  pueblos  para  fazer  labranzas  o  casas  e  otrr  — 
faziendas  a  los  españoles  que  los  tienen  deposi^  -7 
dos,  que  los  traigan  derechos  ante  mí  Lugar-^V} 
níente,  para  que  asienten  el  día  que   viniese     ^ 
servir,  e  que  no  estén  en  el  dicho  servicio  unas 
de  veinte  días,  e  acabado  este  tiempo,  los  toraca 
traer  ante   el  dicho  mi    Tiniente  y   escribano, 
para  que  sepa  quando  los  despide,  so  pena  que 
si  no  los  truxese  ansí  al  venir  como  al   ir,  o  sí 
los  tobiese  mas  tiempo  de  los   dichos   veiote 
dias,   pague  de  pena  medio  marco   de  oro  por 
cada  vez  que  no  lo  registrase,  como  dicho  es; 
e  por  cada  día  que  los  tobiese  de  mas  del  dicho 
tiempo,  otro  medio  marco  de  oro  aplicado  como 
dicho  es. 

ítem:  que  todo  el  tiempo  que  los  dichos  indios 
estobiesen  sirviendo,  el  Señor  que  de  ellos  se 
sirve  e  les  dé  a  cada  uno  en  cada  día  una  libra 
de  pan  cacabí,  e  axí,  e  sal,  e  libra  e  media  de  axe 
o  de  yncaboniata,  e  ansí  mesmo  con  su  sal  e  axí; 
e  porque  al  presente  los  españoles  no  pueden 
dar  los  dichos  bastimentos,  e  los  dichos  indios 
los  tienen  en  sus  casas  e  los  pueden  traer  para 
su  mantenimiento,  sin  que  se  les  haga  agravio^ 
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I  lo  menos  agora  al  presente,  porque  tienen  mu- 
chas labranzas,  permito  e  mando  questo  no  se 
mtienda  hasta  de  aquí  a  un  año  primero  si- 
guiente que  comienzo  a  correr  desde  el  dia  pri- 
nero  de  Enero  de  quinientos  veinte  e  seis  años, 
)  que  pasado  este  tiempo,  los  mantengan  como 
licho  es,  so  pena  que  por  cada  vez  que  se  le 
;)robas6  que  no  les  diesen  la  dicha  rrazion,  pa- 
guen medio  marco  de  oro  aplicado  como  dicho 
ís;  e  si  fuere  penado,  tres  veces,  mando  que 
mierda  los  dichos  indios. 

ítem:  que  el  tiempo  que  los  dichos  indios  es- 
>biesen  sirviendo,  el  español  a  quien  sirviesen, 
o  lo  saque  a  la  labranza  fuera  que  sea  salido  el 
oly  que  los  tenga  en  ella  mas  tiempo  de  fasta 
na  hora  antes  que  se  ponga,  e  que  al  medio 
ia  los  dexe  reposar  e  comer  una  hora,  so  pena 
ue  por  cada  vez  que  no  lo  compílese  ansí  como 
Q  este  capitulo  se  contiene,  pague  medio  marco 
e  oro  aplicado  como  dicho  es;  e  si  tres  veces 
e  le  probase  aberlo  fecho,  pierda  los  dichos 
idios. 

ítem:  que  en  las  estancias  o  en  otras  partes 
onde  los  españoles  se  sirviesen  de  los  indios, 
9ngan  una  parte  señalada  donde  tengan  una  ima- 
;en  do  Nuestra  Señora^  e  cada  dia  por  la  mañana 
ntes  que  salgan  a  fazer  fazienda,  los  lleve  allí 

les  diga  las  cosas  de  Nuestra  Santa  Fée,  e  les 
luestren  la  oración  del  Paternóster  e  Ave  Ma-- 
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riay  Credo  e  Salve  Regina,  en  manera  que 
conozca  que  resciben  doctrina  de  Nuestra  Santa 
Fée,  so  pena  a  que  por  cada  vez  que  no  lo  fizíe- 
se^  pague  seis  pesos  de  oro  aplicados  como 
dicho  es. 

ítem:  quel  español  u  otra  persona  que  tobies^e 
indios  depositados^  tenga  cargo  de  les  quitar  to- 
dos los  adoratorios  de  ídolos  que  tobieren  en  si»^^ 
pueblos  o  en  otra  qualquier  parte,  e  les  faga  un  -sa 
Iglesia  en  el  pueblo  con  su  altar  e  imagene^s 
adonde  les  fagan  entender  que  an  de  venir      ^ 
rogar  a  Dios  que  los  alumbre  para  que  le  cono 
can  e  se  salven,  e  para  los  otros  bienes  temp 
rales,  so  pena  quel  que  dentro  de  seis  mes^s 
como  le  fueren  depositados  los  dichos  indios,  xm^ 
les  tobiesen  quitados  los  ídolos  e  adoratorios  an- 
tiguos, e  tobiesen  fecha  la  dicha  Iglesia,  pague 
medio  marco  de  oro  aplicado  como  dicho  es;  e 
de  alli  adelante,  pague  la  dicha  pena  cada  vez 
que  fuese  visitado,  e  no  lo  fallaren  fecho  como 
en  este  capitulo  se  contiene. 

ítem:  mando  que  no  se  dé  licencia  a  nenguno 
de  los  indios  depositados  después  de  los  haber 
traido  a  servir  para  los  tornar  a  traer  otra  veí, 
fasta  que  sean  complidos  treinta  dias  después  que 
los  despidió  para  que  se  fuesen  a  sus  casas,  lo 
qual  se  ha  de  ver  por  el  registro  del  escribano 
ante  quien  se  registrasen  los  dichos  indios,  so 
pena  quel  Xuez  que  diese  la  tal  licencia  antes  (te 


V 


I 

i 
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Dplido  el  dicho  tiempo^  pague  doscientos  pe* 

de  oro  aplicados  como  dicho  es. 
iem:   que  nengun  Xuez  pueda  dar  licencia 
a  ir  a  los  pueblos  de  los  indios  ni  para  traellos 
ervir,  si  no  fuere  mi  Lugar-Tiniente  o  la  per- 
la  quél  dexare  en  su  lugar^  estando  él  absen- 

so  pena  de  duscientos  pesos  de  oro  aplicados 
no  dicho  es. 

[tem:  porque  los  vezinos  de  las  dichas  Villas 
de  tener  crianzas  de  puercos  e  otros  ganados^ 
»ara  la  guarda  e  crianza  dellos^  an  menester  de 

indios  para  ello  premias^  quel  dicho  mi  Lugar- 
liente  pueda  adelis  e  a  los  dichos  españoles 
e  ansí  tobiere  los  dichos  indios  depositados^ 
:'a  que  puedan  sacar  de  ellos  los  que  fueren 
nester  para  guarda  de  los  dichos  ganados,  e  no 
a  otra  cosa;  e  que  los  que  sacaren  para  este 
ctoy  se  traigan  ante  el  dicho  mi  Tiniente,  e  se 
a  entender  al  Señor  de  tal  pueblo,  como  son 
a  aquello  e  aun  él  contenten,  con  alguna  cosa 
c*escate;  y  esto  se  entiende  no  teniendo  el  tal 
afxol  esclavos  de  los  de  rescate,  e  teniéndoles 
Os  que  basten  para  la  guarda  de  los  dichos 
^dos,  que  no  se  le  de  la  dicha  licencia;  e  si 
c^biese  rrescatado  o  los  obiese  vendido  o  cam« 
ío,  que  ansí  mesmo  no  se  le  dé  la  dicha  li- 
^ia  para  sacar  indios  nengunos  para  los  dichos 
^dos,  e  sí  la  sacase,  pierda  los  indios  que  ansí 
^ere  depositados. 


Mm 
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ítem:  mando  que  cada  uno  de  los  que  tobiesen 
indios  depositados  dé  en  cada  un  año,  a  cada 
persona  de  las  que  sirviere  conforme  al  registro 
del  escribano  ante  quien  se  registrase  por  su  tra- 
baxo  hasta  precio  de  medio  peso  de  oro  en  cosas 
de  rrescate  o  en  lo  que  le  peresciere  a  mi  Lugar- 
Tiniente,  la  qual  dicha  paga  se  haga  antel  es- 
cribano ante  quien  se  registrasen  los  indios  que 
vinieren  a  servir,  en  manera  que  cada  vez  se 
pueda  ver  los  indios  de  que  cada  uno  sea  ser- 
vido, e  la  paga  que  les  ha  fecho. — Hernando 
Cortés. 


Aranzbl  dado  por  Hernando  Cortes,  a  los  ventebos- 
del  camino  de  la  vllla-rlga  a  méxico. 


Las  hordenanzas  e  condiciones  que  el  Muy 
Magnifico  Señor  Hernando  Cortés,  Capitán  Gene-> 
ral  e  Gobernador  desta  Nueva  España  por  Sua 
Magostados,  e  los  Muy  nobles  Señores  Xusticias 
e  Regidores  desta  Cibdad  de  Temistlan,  mandan 
que  guarden  e  complan  las  personas  que  hízieren 
ventas  e  mesones  en  el  camino  de  la  Vüla^Rica  a 
esta  Cibdad,  son  las  siguientes. 
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Primeramente. 


>s  dichos  venteros  no  puedan  llevar  ni 
as  de  un  tanto  por  cada  libra  de  pan  de 
10  en  tortillas^  e  que  sea  limpio  e  bien 

[x>r  cada  azumbre  de  vino^  medio  pesa 
estO;  si  estobiese  la  Venta  diez  leguas 
lia  de  la  Verax^ruz-y  e  si  estobiese  vein- 
ducado  ques  de  seis  tomines;  e  si  esto» 
nta^  a  peso  de  oro;  de  manera  que  si  a 
eto  se  Heve  por  cada  diez  leguas^  des- 
pasaren de  las  diez  leguas  primeras  en 
one  la  dicha  tassa,  a  medio  peso  por 
\  leguas^  se  entienda  que  lleven  quatro 
3ts  por  cada  azumbre, 
que  por  una  gallina  de  la  Tierra^  lleven 
lo  de  oro^  ques  seis  tomines;  e  si  la  ga- 
re  de  Castilla,  lleven  un  peso  e  medio 

por  un  pollo  de  Castilla;  un  ducado. 

por  un  conexo;  quatro  tomines. 

por  una  godorniz;  dos  tomines. 

por  una  libra  de  carne  de  puerco  fresco, 

3  que  se  lo  guise;  dos  tomines. 


i 
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ítem:  una  libra  de  la  dicha  carne  salada^  qua- 
tro  tomines;  e  se  entienda  que  estas  son  libretas 
de  a  diez  y  seis  onzas  cada  una. 

ítem:  por  una  libra  de  carne  de  venado  fresco, 
dos  tomines;  e  si  fuere  salado,  lleve  quatro. 

ítem:  por  cada  celemín  de  maiz;  dos  tomines. 

ítem:  que  por  cada  persona  lleve  de  posada, 
si  truxese  caballo,  dos  tomines;  e  si  viniese  & 
píe,  un  tomin. 

ítem:  que  por  cada  uebo,  no  pueda  llevar  tM^ 
lleve  mas  de  medio  real  de  oro,  que  son  tres  i»  - 
mines. 

ítem:  mando  que  no  tengan  puercos  ni  gallina 
en  parte  donde  puedan  andar  entre  las  bestial.: 
questobiesen,  e  posasen  en  la  dicha  Venta. 

Mando  que  en  las  dichas  ventas  tengan  buenas 
pesebreras  limpias  e  sanas,  por  manera  que  no 
se  pueda  caer  el  maíz. 

Las  quales  dichas  hordenanzas,  mandamos  que 
guarden  e  complan  los  dichos  venteros,  so  peni 
que  por  cada  vez  que  lo  quebrantasen,  incurran  en 
cien  pesos  de  oro,  aplicados  en  esta  manera:  la 
tercia  parte,  para  la  Cámara  e  Fisco  de  Su  Magos- 
tad, e  la  otra  tercia  parte  para  las  obras  públicas 
de  la  Villa  o  Cibdad  donde  estobiese  la  tal  venta; 
e  la  otra  tercia  parte,  para  el  denunciador  e  que 
lo  acusase  o  denunciare;  e  mandamos  que  tenga 
este  aranzei  a  la  puerta  de  la  venta,  en  parte  que 
se  pueda  bien  leer,  poniéndolo  alto,  ni  en  parte 
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escondida^  salvo^  públicamente^  donde  todos  lo 
puedan  ver  e  leer. — Por  mandado  de  los  dichos 
Señores,  Gobernador  e  Xusticias  e  Regidores. — 
Martin  de  Calahorra. — Escribano  público  e  del 
Consexo. 


Ordenanzas  locales  dadas  por  Hernando  Cortés  para 
que  por  ellas  se  rixan  e  gobiernen  los  yezinos,  mora- 
DORES, estantes  e  habitantes  de  las  Villas  pobladas, 

E  LAS  DEMÁS  QUE  EN  ADELANTE  SE  POBLAREN  (1). 


Yo  Hernando  Cortés,  Capitán  General  e  Gober- 
nador en  esta  Nueva  España  e  provincias  della, 
por  el  Emperador  e  Rey  Don  Carlos  Nuestro  Se- 
ñor: viendo  ser  complidero  al  servicio  de  Dios 
Nuestro  Señor  e  de  Su  Magostad,  que  en  las 
tierras  nuevamente  pobladas  despanoles  haya 
hordenanzas  por  donde  los  vezinos  e  moradores 
e  estantes  e  abitantes  en  ellas  se  rixan  e  gobier- 
nen, e  para  que  los  indios  e  naturales  de  ellas  se 
perpetúen  e  conserven  e  vengan  en  conoci- 
miento de  Nuestra  Santa  Fée,  e  las  dichas  tierras 
se  ennoblescan  e  pueblen;  e  porque  yo  agora 


(1)     Archivo  de  Indias. 
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nuevamente  he  conquistado  estas  partes  e 
los  naturales  dolías  al  yugo  e  servidumbre 
deben  e  son  obligados  a  la  Cesárea  Magesti 
Emperador  Nuestro  Señor,  e  para  que  e 
Dios  Nuestro  Señor  e  Vuestra  Magostad  sea 
vidos,  yo  he  fundado  en  el  Real  Nombre 
Magostad  dos  Villas,  la  una  que  á  nomt 
Natividad  de  Nuestra  Señora,  que  fun( 
esta  Costa  en  el  Puerto  e  playa  de  San  A% 
la  otra  que  se  llama  la  Villa  de  Tmxillo 
fundé  en  la  dicha  Costa  en  el  Puerto  e  Cal 
Honduras,  para  que  en  ellas  y  en  todas  k 
mas  que  de  aquí  adelante  se  poblasen^  haya 
buena  borden  e  concierto^  e  se  sigan  los  a 
arriba  declarados  e  otros  muchos  que  del 
rregimiento  e  gobernación  se  siguen. 

En  nombre  de  Su  Magostad  e  por  virtud  < 
Reales  Poderes  que  yo  tengo,  mando  que 
dichas  Villas  término  e  xuresdeccion  dell 
todas  las  otras  que  de  aquí  adelante  en  es 
chas  tierras  se  poblasen,  se  guarden  e  c 
las  hordenanzas  siguientes: 


Primeramente. 


Hordeno  e  mando,  que  en  cada  i 
dichas  Villas ,  haya  dos  Alcaldes  ho 
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quatro  Regidores  e  un  Procurador  e  un  Escri- 
bano  del   Consexo  della,    los    quales  rixan   e 
xuzguen  las  cabsas  ansí  ceviles  como  cremina- 
les  que  en  las  dichas  Villas  e  sus  términos  se 
ofrecieren,  cada  una  destas  dichas  personas,  en 
lo  que  toca  e  atañe  al  Oficio  de  cada  uno,  sin 
so  entremeter  los  Alcaldes  en  los  dichos  Oficios 
^oJos  Regidores,  ni  los  Regidores  en  los  Ofi- 
cios de  los  Alcaldes;  los  quales  los  dichos  Ofi- 
^^os,  mando  e  ordeno  que  se  nombren  en  cada 
^  año  por  el  dia  de  la  Circuncisión  del  Hixo 
"^  I>ios,  que  es  primero  dia  del  mes  de  Enero, 
los  cj^uales  no  puedan  elexir  ni  nombrar  otra  al- 
^un^  persona,  si  no  fuese  yo  o  mi  Lurgar-Ti- 
wer^te,  siendo  yo  absenté;  e  no  podiendo  ser 
i^r^.   ello   consultado  u  otro  qualquier    Gober- 
lacl^Dr  que  por   Su   Magestad  estas  partes  go- 
^^^ase,  de  los  quales  e  de  cada  uno  dellos  se 
™^ciba  xuramento  en  forma,  que  bien  e  flel- 
■^^^te  usarán  sus  Oficios,  y  en  todo  mirarán 
^       servicio    de   Dios   Nuestro  Señor  e  de  Su 
^^^estad  y  el  bien  e  procomún  de    sus  pue- 
^^^5;  el  qual  xuramento,  les  tomen  los  oficia- 
'^    del  año  pasado, 
^tem:  ordeno  e  mando,  que  en  cada  una  de 
dichas  Villas  aya  un  Fiel  que  vea,  e  vesite 
os  los  bastimentos  que  en  las  dichas  Villas 
^     vendiesen,  en  los  pesos  e  medidas  con  que 
vendiesen   e   pesasen,   el  dicho  Fiel,  e  las 
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seuale  e  marque  con  la  señal  e  marca  de  la  di- 
cha Villa;  e  que  nenguna  persona  pueda  vender 
nengunos  de  los  dichos  bastimentos,  sino  fae- 
sen  por  los  pesos  e  medidas  que  el  dicho  Fid 
les  diese  e  señalase,  so  pena  de  aberla  perdi- 
do; el  qual  dicho  Fiel  sea  señalado  e  nombra- 
do ^por  los  Alcaldes  e  Regidores  de  cada  ua 
año,  e  resciban  del  la  solenidad  que  en  tal  caso 
se  requiere. 

ítem:  mando  e  hordeno  que  dicho  Fiel  tengB 
en  su  casa  pesos  e  medidas  de  arroba,  fasta  quar- 
tillo  e  medio  quartillo,  las  quales  estén  seltadaL^ 
e  señaladas  por  el  Consexo  de  la  dicha  Villa,  qiE^ 
por  ellas  a  hierro  e  señale  las  otras  que  diere  ^ 
mercader;  e  mando  e  hordeno,  que  haya  e  ten^s 
de  derechos  de  cada  medida  o  pesa  que  tobier^^ 
medio  real  de  plata,  los  quales  dichos  pesos  e 
medidas,  es  de  el  Consexo  déla  dicha  Villa. 

ítem:  que  nenguna  persona  que  traxere  basti- 
mentos a  vender  a  qualquiera  de  las  dichas  Vi- 
llas, no  las  pueda  vender  por  menudo,   sin  que 
primero  sean  vistos  por  el  dicho  Fiel  e  por  uno 
de  los  Regidores  de  la  dicha  Villa,  e  puesto  el  pre. 
cío  dellas,  e  que  desto  tenga  derechos  el  dicho 
Fiel.  De  cada  carga  de  vino,  que  se  entiende  de 
ocho  arrobas,  medio  azumbre;  e  de  las  cosas  que 
se  obieren  de  pesar,  ansí  como  pasas,  almendras 
e  otra  cosa  que  requiera  peso,   dos   libras;  e  que 
si  lo  vendiese  sin  le  ser  puesto  precio,  pierda  lo 
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^ue  ansí  vendiese;  lo  qual  se  aplique  en  esta 
cianera^  la  tercera  parte  para  el  dicho  Fíel^  e  la 
»tra  tercera  parte  para  las  obras  públicas^  e  la 
>tra  tercera  parte  para  los  pobres  del  Hospital 
3[ue  hobiere  en  las  dichas  Villas;  e  desta  manera 
38  entienda  de  que  se  han  aplicar  las  penas  del 
segundo  capitulo  destas  hordenanzas. 

ítem:  queste  dicho  Fiel  faga  señalar  e  señale 
ína  o  dos  o  tres  partes,  e  las  que  fueren  nescesa- 
as,  conforme  a  la  calidad  e  dispusicion  del  asien- 
^  de  la  dicha  Villa,  adonde  se  heche  la  basura  e 
iciedad  que  se  sacare  de  las  casas,  en  los  qua- 
s  dichos  lugares,  el  dicho  Fiel,  ponga  sendas 
»^cas  gordas  e  altas  en  que  se  pregone  que  to- 
>s  los  vezinos  e  moradores  estantes  e  habitan- 
^  en  qualquiera  de  las  dichas  Villas^  hechen 
1^  i  la  dicha  basura  e  suciedad,  e  no  en  otra  par- 
^  so  pena  de  medio  real  de  plata  por  cada  vez 

que  lo  contrario  faziese,  el  qual  sea  para  el 
icho  Fiel,  e  que  por  su  abtoridad  sin  manda- 
Mentó  de  xuez,  pueda  sacar  prendas  por  la  di- 
ha  pena  e  sea  creido  por  su  xuramento,  si  le 
legaren,  o  yncurrido  en  ello. 

ítem:  que  nengun  regatón  pueda  comprar  nen- 
guna de  las  mercaderías  que  vinieren  a  qualquie- 
ra de  las  dichas  Villas  para  las  tomar  a  revender, 
lasta  treinta  dias  primeros  siguientes  después 
|ue  fueren  llegadas,  e  que  si  la  comprase,  que 
I  haya  perdido  e  se  aplique  la  tercia  parte  para 
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la  Cámara  e  Fisco  de  Su  Magestad^  e  la  otra  ter- 
cia parte  para  las  obras  piiblicas,  e  la  otra  tercia 
parte  para  el  que  lo  denunciare  e  xuez  que  io 
sentenciare. 

ítem:  que  los  Alcaldes  e  Regidores  de  qual- 
quiera  de  las  dichas  Villas,  en  cada  un  año,  ha- 
gan pregonar  públicamente  todos  los  domingos 
e  fiestas  prencipales,  desde  el  dia  de  año  nuevo 
hasta  el  dia  de  Car rasto leudas,  si  hay  alguna  per- 
sona que  se  quiera  obligar  a  dar  carne  abasto  pe- 
sada en  la  carnecería  que  la  venga  puniendo  en 
precios,  con  las  condiciones  que  le  paresciere,  la 
qual  se  rremate  el  dicho  dia  de  Carrastolendas, 
en  poniéndose  el  sol,  en  la  persona  que  mas  baxa 
ñziere,  poniéndole  ansí  mesmo  el  dicho  Consexo 
las  condiciones  nescesarias,  e  señalándole  las  pe* 
ñas  en  que  ha  de  incurrir,  cada  vez  que  no  com- 
pliese  qualquiera  de  las  dichas  condiciones,  6 
para  ello  dé  fianzas  bastantes. 

ítem:  que  porque  los  vezinos  de  las  dichas 
Villas  que   criasen  ganados,  se  puedan  aprore- 
char  dellos,  vendiéndolos  en  la  dicha  carnecería, 
que  dé  en  cada  un  año,  tres  meses  para  ellos,  e 
que  en  este  tiempo  negado  todavía  a  pesar  al  ques- 
tobiere  obligado,  so  la  pena  que  tobiere  puesta, 
avisándole  ocho  dias  antes,  que  dexe  de  pesar  el 
vezino,  e  que  sino  le  avisare,  que  no  yncurra  en 
pena  nenguna  e  la  pague  el  vezino  que  había  de 
pesar,  sino  pesase  los  dias  que  le  compliere. 
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ítem:  que  el  Consexo  sea  obligado  a  dar  al  di- 
cho carnicero  sus  pesas  e  pesos  señalados  de  la 
señal  e  marca  de  la  dicha  Viila^  las  quales  le  vi- 
siten el  dicho  Fiel  todos  los  sábados^  sin  le  lle- 
var derechos  nengunos. 

ítem:  que  los  tales  carniceros  sean  obligados 
a  matar  los  sábados  en  la  tarde^  e  pesar  la  carne 
que  se  obiere  de  comer  los  domingos,  e  que  en 
el  domingo  por  la  mañana  no  haya  carnecería 
abierta,  so  pena  de  diez  pesos  de  oro,  aplicados 
como  dicho  es. 

ítem:  que  los  obligados  de  la  carnecería  pasten 
los  exidos  de  la  Villa  con  sus  ganados,  e  que  otra 
nenguna  persona  no  los  pueda  traer  en  ellos  sino 
fueren  bestias  de  servicio,  e  los  ganados  que  se 
descargaren  de  los  navios,  los  quales  puedan 
estar  quince  dias  en  los  dichos  exidos,  en  tanto 
que  sus  dueños  los  ponen  en  recabdo. 

ítem:  que  nenguna  carne  de  la  que  se  liobiese 
de  pesar  en  la  dicha  carnecería,  e  se  mate  en 
ella,  ni  degüelle  ni  abra,  sino  que  haya  Matadero 
fuera  de  la  dicha  Villa,  en  parte  que  la  suciedad 
y  hediondez  no  pueda  inñcíonar  la  salud  de  la  di- 
cha Villa,  el  qual  dicho  Matadero  faga  el  Conse- 
xo, so  pena  que  por  cada  res  quel  carnecero  ma- 
tare o  abriere  o  desollare  en  la  dicha  carnicería, 
pague  dos  pesos  de  oro,  aplicados,  la  mitad  para 
e\  Fiel,  e  la  mitad  para  las  obras  públicas. 

ítem:  que  las  panaderas  que  vendieren  pan,  lo 
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vendan  en  la  plaza  pública,  y  el  pan  sea  del  peso 
que  fuere  ordenado  por  el  Consexo  de  la  dicha 
Villa,  e  al  precio  que  se  lo  posieren,  e  que  no  la 
vendan  de  otra  manera;  so  pena  que  si  lo  vendie- 
re de  menos  peso  o  a  mas  precio,  lo  pierdan,  e 
se  aplique  la  mitad  para  el  dicho  Fiel,  e  la  otra 
mitad  para  los  pobres  del  Hospital. 

ítem:  que  las  dichas  panaderas  vendan  el  di- 
cho pan  bien  cocido  e  sacado  de  agua,  porque  lo 
que  las  dexan  por  cocer,  porque  pese  mas,  e  ha- 
llándose no  bien  cocido,  lo  pierdan  ansí  mesmo, 
c  se  aplique  según  dicho  es. 

ítem:  que  toda  la  hortaliza  e  frutas  verdes  se 
vendan  en  la  plaza  pública,  e  no  en  otra  parte,  so 
pena  de  dos  pesos  de  oro  cada  vez;  la  mitad  para 
el  Fiel  e  la  mitad  para  las  obras  públicas. 

ítem:  que  los  pescadores  que  vendieren  pesca- 
do fresco,  lo  traigan  ansí  mesmo  a  vender  a  la 
plaza  pública,  e  no  lo  vendan  en  otra  parte,  so  la 
dicha  pena,  aplicada  como  dicho  es. 

ítem:  que  los  domingos  e  fiestas  de  guardar, 
todos  los  vezinos  e  moradores,  estantes  e  habi- 
tantes en  la  dicha  Villa,  vayan  a  oir  misa  mayor 
a  la  iglesia  prencipal,  y  entren  en  ella  antes  que 
se  comienze  el  Evangelio,  y  estén  en  ella  hasta 
quel  Padre  diga  Itemisaesty  heche  la  bendición; 
80  pena  de  medio  peso  de  oro;  lo  qual  se  apli- 
que, la  mitad  para  el  Alguazil  que  lo  denunciase^ 
e  la  otra  mitad  para  la  cera  de  la  dicha  Iglesia. 
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ítem:  que  todos  los  domingos  e  ñestas  de 
guardar  no  se  venda  cosa  nenguna  de  qualquier 
lalidad  que  sea^  después  del  toque  de  la  campa- 
la  de  misa^  fasta  que  salgan  della;  ni  haya  tien- 
la  abierta  de  neugun  mercader  ni  oñcial,  so  pena 
ie  perder  la  mercadería  que  ansí  vendiese;  la  tor- 
era parte  para  las  obras  públicas^  e  la  otra  terce- 
a  parte  para  el  Alguazil  que  lo  denunciare;  e  la 
»tra  tercia  parte  para  las  obras  de  la  Iglesia. 

ítem:  que  todos  los  vezinos  de  las  dichas  Vi- 
las  residan  en  ellas^  a  lo  menos  las  Pascuas 
)rencipales,  que  son  Navidad,  Resurrección  e  de 
íspíritu-Santo,  e  quando  no  rresediesen,  el  otro 
lempo  tengan  sus  casas  pobladas  con  persona 
^ue  sepa  dar  rrazon  e  quenta,  so  pena  de  medio 
narco  de  oro,  por  cada  vez  que  no  viniese 
m  las  dichas  Pascuas  e  no  tobieren  las  casas  po- 
)ladas^  según  dicho  es;  lo  qual  sea  para  las  obras 
3Úblicas  del  Consexo  de  la  dicha  Villa. 

ítem:  que  nengun  vezino  ni  morador,  ni  otra 
cualquiera  persona,  pueda  asentar  sitio  de  la- 
)ranza  ni  crianza  de  nengun  ganado  ni  huerta^ 
dn  que  sea  por  licencia  del  Consexo  de  la  dicha 
Villa,  e  se  le  dé  para  ello  licencia  e  casa,  e  se  le 
(eñalen  limites;  ni  edifique  casa,  so  pena  que  si 
o  fíciere  sin  la  dicha  licencia,  cayga  en  pena  de 
)erder  lo  hedificado,  e  sea  del  dicho  Consexo. 

ítem:  que  si  algún  vezino  e  morador  u  otra 
jualquier  persona,  tobiere  sitio  señalado  por  el 
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dicho  Consexo  para  crianza  de  puercos,  que  no 
se  pueda  dar  a  otro  alguno  en  media  legua  a  la 
redonda;  e  que  si  alguno  posiere  sitio  dentro  del 
dicho  término,  el  primero  poseedor  le  pueda  he- 
char  del,  e  requiriendole  la  primera  vez  ante  tes- 
tigos que  saque  su  ganado  del  dicho  sitio,  e  no 
lo  faciendo,  le  pueda  tomar  el  dicho  ganado  sin 
incurrir  en  pena  alguna. 

ítem:  que  si  el  dicho  sitio  fuere  para  ganado 
vacuno  u  ovexuno,  este  le  sea  guardado  térmi- 
no de  una  legua,  que  nadie  le  entre  en  el  dicho 
término,  so  la  dicha  pena. 

ítem:  que  sy  algún  criador  de  puercos  quisie- 
re sacar  su  ganado  a  otra  parte,  que  nenguna 
persona  le  pueda  entrar  en  el  sitio  o  criadero  que 
dexare,  fasta  seis/  meses  primeros  siguientes, 
porque  mexor  pueda  rrecoxer  el  ganado  que  se 
le  obiere  quedado  perdido,  no  embargante,  que 
lo  tenga  despoblado;  e  que  en  este  tiempo  se 
entrare  le  pueda  hechar  cada  vez  que  quisiere;  e 
ansí  mesmo  nenguna  persona  pueda  entrar  a 
montear  en  el  dicho  sitio,  durante  el  dicho  tiempo 
de  los  dichos  seis  meses,  so  pena  de  hurto. 

ítem:  que  nengun  sitio  de  ganado  de  qual- 
quiera  manera  que  sea,  se  pueda  poner  media 
legua  a  la  redonda  de  nenguna  labranza,  ansí  de 
español  como  de  naturales,  e  que  si  la  posiese  e 
algún  daño  se  rescibiese  del  dicho  ganado,  quel 
dueño  de  ello  sea  obligado  a  lo  pagar,  puesto 
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l%xe  DO  se  ha  hallado  ni  tomado  el  dicho  ganado 
l^ntro;  e  que  tomándolo  dentro  en  la  dicha  la- 
>raDza^  lo  puedan  matar  sin  pena  alguna^  e  de- 
Tias  se  le  pague  el  daño  que  obiere  fecho. 

Ítem:  que  sí  alguno  quisiere  hazer  alguna  la- 
branza dentro  del  sitio  e  termino  questá  señalado 
lue  han  de  tener  los  asientos  e  criaderos  de  los 
>H]iados^  que  la  pueda  fazer  sin  quel  Señor  del 
''clio  ganado  se  lo  pueda  impedir,  con  tal  que  la 
^n^  cercada,  de  manera,  quel  dicho  ganado  no 
^  I>ueda  fazer  daño  en  ella,  e  que  si  se  lo  ñzie- 
^>  que  no  le  pague  pena  nenguna  por  ello,  ni 
^eda  fazer  nengun  daño  al  dicho  ganado  las  se- 
^^uteras. 

Ítem:  que  todos  los  criadores  de  qualquier  ge- 
^^ro  de  ganado  que  sea,  tengan  su  yerro  e  señal, 
^1  qual  rregistren  antel  escribano  del  Cabildo,  e 
^1  que  no  tobiere  el  dicho  hierro  o  señal,  que 
pierda  las  rreses  que  tobiere  por  herrar  o  seña- 
lar, e  que  sean  del  Alguazil  mayor  de  la  dicha 
Villa;  e  puesto  que  tenga  hierro  e  señal,  si  no  lo 
registrare  antel  escribano  del  dicho  Cabildo  o  lo 
mandare  sin  la  dicha  licencia,  pague  cinquenta 
pesos  de  oro  para  las  obras  públicas. 

ítem:  mando  e  ordeno  que  los  Alcaldes  e  Re- 
xidores  de  las  dichas  Villas  o  de  qualquier  dellas, 
no  puedan  fazer  ni  fagan  Cabildo  ni  Xunta  sin 
questé  presente  mi  Lugar-Tiniente  o  la  persona 
quél  dexare  en  su  lugar,  estando  él  absenté,  so 
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pena  que  si  lo  fízieren^  por  el  mesmo  caso  pier- 
dan los  Oñcios^  e  paguen  cada  duscientos  pesos 
de  oro^  la  mitad  para  la  Cámara  e  Fisco  de  Su 
Magestad;  e  la  mitad  para  las  obras  públicas  de 
la  tal  Villa;  e  mando  quel  escribano  del  Cabildo 
no  se  xunte  con  ellos,  no  siendo  presente  el  di- 
cho mi  Tiniente  o  su  sostituto,  so  pena  de  per- 
dimiento del  Oñcio  e  de  los  dichos  duscientos 
pesos  de  oro,  aplicados  como  dicho  es. 

ítem:  mando  e  hordeno  quel  Alguazil  mayor 
de  qualquiera  de  las  dichas  Villas  entren  a  Cabil- 
do con  el  dicho  mi  Tiniente  e  Alcaldes  e  Rexido- 
res,  e  tenga  voto  en  él,  e  que  si  al  postrero,  o 
cuando  al  dicho  mi  Tiniente  e  Alcaldes  e  Rexido- 
res,  que  ansí  lo  usen  e  admitan  al  dicho  Alguazil 
mayor  en  su  Cabildo,  teniendo  igual  voto  como 
qualquiera  dellos,  e  que  en  ello  no  le  pongan 
impedimento  alguno,  so  pena  de  perdimiento  de 
los  oficios  e  de  duscientos  pesos  de  oro  aplica- 
dos como  dicho  es,  a  qualquiera  que  lo  contrarío 
ftziese. — Hernando  Cortés. 


DBL   AaCHIYO    DE   INDIAS  185 


tTA  DE  HkRÑANDO  CoRTÉS  K  HERNANDO  DE  SaAVEDRA, 
LuGAR-TlNIENTE  ,  ACERCA  DE  LO  QUE  HA  DE  HACER 
i   EL  BUEN  TRATAMIENTO    DE  LOS  NATURALES  E  VECINOS 

.AS   Villas    de   Tritxillo   e  de   la   Natividad  de 

Nuestra  Señora. 


AÑO  1525  (1). 


iO  que  vos  Hernando  de  Saavedra  mi  Lugar- 
íente  de  Gobernador  e  Capitán  General  en 
LS  Villas  de  Truxillo  e  la  Natividad  de  Nues- 

Señora,  e  todo  lo  a  ellas  anexo   e  cocer- 
ite  abéis  de  facer,  es  lo  que  se  sigue. 
-lO  primero :    porque   del   buen    tratamiento 

los  naturales  destas  partes  Dios  Nuestro 
LOr  e  Su  Magostad  son  muy  servidos,  e  dello 
5ulta  todo  bien  e  pacífícacion  de  la  Tierra, 
leis  muy  especial  cuidado   e  vexilancia  en 

sean  muy  bien  tratados  e  no  consintáis  que 
guna  persona  les  faga  agravio  ni  fuerza 
guna  ni  por  alguna  manera,  e  al  que  lo  fizie- 
-íistigalle  eys  con  mucha  rriguridad  en  pre- 
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sencia  de  los  indios^  e  dándoles  a  entender  por- 
qué se  faze  el  castigo;  por  manera  quellos  co- 
nozcan que  han  de  ser  amparados  e  mantenidos 
en  xusticia^  ansí  ellos  como  sus  fazíendas. 

ítem:  terneis  mucho  cuidado  de  ver  las  hor- 
denanzas  que  yo  dexo  fechas  en  lo  que  toca  a 
el  crecentamiento  de  los  dichos  naturales,  e  la 
orden  que  mando  que  se  tenga  en  como  han  de 
servir  a  los  españoles;  e  fazerlo  eys  pregonar 
públicamente^  y  en  nenguna  manera  ecedereis 
ni  saldréis  de  la  dicha  horden,  hasta  me  con* 
sultar  sobre  ello,  e  yo  provea  lo  que  con- 
venga. 

ítem :  porque  la  prencipal  cosa  por  donde 
Dios  Nuestro  Señor  a  permitido  que  estas  par- 
tes se  descobriesen^  e  los  naturales  dellas  nos 
fuesen  suxetos  e  nos  sirviesen,  de  donde  tanta 
utilidad  e  provecho  a  los  españoles  se  sigue,  es 
para  que  por  nuestro  merecimiento,  mas  aina, 
vengan  en  conocimiento  de  Nuestra  Santa  Fée 
e  se  salven;  e  si  esto  no  procuramos  con  todas 
nuestras  fuerzas,  mayormente  los  que  nos  cupo 
cargo  e  administración  de  xusticia  no  faga- 
mos lo  que  somos  obligados,  e  no  podríamos 
con  xusto  título  gozar  de  su  servicio  ni  de 
nengun  interese  que  dellos  se  nos  siguiese,  antes 
seriamos  obligados  a  los  restituir  usando  dello 
contra  concencia;  terneis  mucho  cuidado  de  que 
se  les  faga  saber,  como  hay  un  Dios,  Criador 
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Hacedor  de  todas  las  cosas  ^  castigador  de 
>8  malos  e  remunerador  de  los  buenos^  en 
uien  todos  los  humanos  an  de  creer ^  e  a  quien 
Q  de  adorar  e  tener  por  soberano  bien  e  Se- 
or;  e  defendelles  que  no  tengan  ídolos  ni  otras 
upersticiones^  ni  fagan  los  sacrificios  que  se- 
an, e  defendelles  todos  los  otros  rritos  e  ce- 
dmonias  de  que  fasta  aquí  han  usado  e  usan, 
andeles  a  entender,  como  que  lo  que  fazen  es 
Iso  e  por  inducimiento  del  diablo,  e  quando 
^n  amonestados  sobresté  en  manera  que  lo 
lyan  bien  entendido,  si  tornasen  a  resedir  en 
lo,  castigarlos  eys  conforme  xusticia. 
ítem:  porque  todo  el  bien  de  las  tierras  nuc- 
ís e  que  nuevamente  se  pueblan,  es  trato  que 
1  ellas  se  tiene  por  la  Mar,  por  donde  bastecen 
isi  de  gente  como  de  todas  las  otras  cosas  nes- 
esarias,  terneis  mucha  vexilancia  en  que  los 
las  navios  que  a  estas  partes  viniesen,  no  le 
^n  fecho  nengun  agravio;  antes  sean  favo- 
^sóidos  ansí  en  la  cobranza  de  sus  fletes  como 
i  el  despacho  de  sus  navios,  no  dexen  de  ser 
revemente  despachados;  porque  faziendolo  ansí, 
íDgan  gana  de  venir  muchas  veces,  ansí  ellos 
)mo  los  que  lo  sopiesen. 
ítem:  porque  los  mercaderes  son  los  que  pro- 
ven las  tierras  nuevas  e  noblecen  los  puertos 
pueblos  dellas,  ansí  mesmo  mirareis  mucho 
le  en  todo  sean  favorecidos  e  ayudados;  e  si 
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en  algunas  de  las  mercaderías  que  truxesen 
obiere  de  fazer  avalíacion  o  tasa  por  algui 
derechos  que  pertenezcan  a  Su  Magostad,  s 
fecha  por  los  Oficiales  que  yo  en  nombre 
Su  Magestad  dexo  nombrados^  para  que  cobr 
sus  Reales  rentas;  y  en  vuestra  presencia  e  i 
dos  Regidores;  por  manera  que  a  Su  Magest 
no  se  le  pueda  fazer  frabde  ni  a  los  dich 
mercaderes  agravios. 

ítem:  porque  el  buen  tratamiento  que  las  pe 
sonas  que  administran  xusticia  e  gobiernan  < 
tierras  nuevas,  fazer  a  los  que  a  ellas  vienen 
poblar,  es  gran  cabsa  para  que  los  que  les  fon 
ren  subxetos,  los  amen,  e  amándolos  sean  mi 
xor  obedescidos,  puesto  que  de  vuestra  persoí 
e  buena  condición  yo  tengo  en  esto,  el  conce 
ques  nescesario ;  pero  como  sea  cosa  tan  preí 
cipal,  os  ruego  e  encargo  mucho,  que  todas  I 
personas  que  estobiesen  debaxo  de  vuestra  x 
resdiccíon,  ansí  vezinos  como  estantes  e  abita 
tes,  sean  de  vos  muy  bien  tratados  e  honrados 
amparados  con  xusticia,  ansí  ellos  como  sus  1 
ziendas;  e  guardaros  eys  de  decir  a  nengu 
persona  palabras  feas,  ni  inxuria,  porque  d 
mas  que  por  semexantes  palabras  se  inclinan  1 
ombres  e  provocan  a  enemistad,  ansí  los  q 
se  las  dicen,  es  cosa  muy  fea,  que  en  len^ 
de  bueno,  en  especial  de  persona  podero 
que    hayan    semexantes    palabras   e   de    ík 
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kucho  conellas  el  merecimiento  de  quien  son. 

ítem:  terneis  muy  especial  cuidado  que  nen- 
^DO  de  los  xuezes^  alguaciles  ni  escribanos^ 
10  lleven  derechos  demás  si  a  los  que  se  sue- 
len llevar  en  las  otras  islas^  diziendo  que  por 
'azoD  de  ser  los  bastimentos  e  otras  cosas  mas 
»ras  en  las  tierras  nuevas  que  en  las  que  há 
iempo  que  están  pobladas,  se  han  de  llevar  mas 
irecendos  derechos;  e  ansí  mesmo  no  consenti- 
'eis  que  haya  cohechos  ni  otras  calunias,  ni  Tor- 
nas de  adquirir  que  suelen  tener  los  xueces  e 
ilguaziles  y  escribanos,  haciendo  denunciacio- 
íes,  no  por  la  execucion  de  la  xusticia  e  si  no 
)or  sus  intereses;  sabiéndolo,  castigareis  con 
nucha  riguridad  a  los  que  lo  fizieren. 

ítem:  defenderéis  que  en  todos  los  pueblos  de 
i^uestra  xuresdecion,  no  haya  xuegos  de  daños 
ai  naypes,  ni  algunos  de  los  otros  prohibidos  en 
lerecho,  porque  demás  que  en  ellos  se  cabsan 
escándalos  e  miedo  en  las  gentes,  se  ocupan  en 
íllos  e  dexan  de  fazer  otras  cosas  que  les  con- 
nene, suele  haber  en  ellos  blasfemias  o  reniegos 
3  otras  cosas  en  ofensa  de  Dios;  e  mandarle  eys 
ipregonar  públicamente,  para  que  con  mas  ra-^ 
son  sean  castigados  los  que  lo  fizieren. 

ítem :  defenderéis  las  blasfemias  de  Dios 
íuestro  Señor  y  de  su  gloriosa  Madre,  fazienda 
regonar,  públicamente,  que  nenguna  persona 
íga  4 pese  a  Dios,»  ni  «no  creer^^  ni  treniegO;» 
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ni  otra  blasfemia  alguna  de  Nuestra  Señora^  ni 
nenguno  de  los  Santos^  so  las  penas  quel  di 
cho  dispone  a  los  blasfemos;  las  quales  execi 
reis  con  mucha  riguridad  en  las  personas  e  h 
nes  de  los  que  en  ellas  incurrieren;  e  tecD 
muy  especial  cuidado  e  vexilancia  sobresto^  p 
que  faziendolo  ansi^  Dios  Nuestro  Señor  os  aj 
dará  y  encaminará  en  todo;  e  si  en  esto  tobie 
des  algún  descuido  o  floxedad^  sexos  ya  al  ce 
trario. 

ítem:  porque  en  cada  una  destas  dichas  Yill 
yo  en  nombre  de  Su  Magostad  dexo  señalai 
Oficial  de  Thesorero,  Conthador,  Fator  e  Yeedi 
para  que  tengan  cargo  de  las  faziendas  e  granx 
rías  de  Su  Magostad^  e  cobren  sus  Reales  rreí 
tas^  teméis  mucho  cuidado ,  pues  vos ,  como  i 
Lugar-Tiniente  ^  sois  el  prencipal  oficial  del 
para  en  lo  que  toca  a  las  rrentas  Reales^  en  qi 
todo  haya  mucho  recabdo  e  buena  cuenta  e  rr 
zon  de  lo  que  a  Su  Magostad  pertenesciere;  e  n 
rareis  mucho  que  las  personas  de  los  dich( 
Oficiales  sean  de  vos  muy  favorecidos  e  honrr 
dos,  porque  demás  de  tener  estos  oficios  Real 
de  donde  les  resultan  muchas  preheminencias 
inmunidades  y  ellos  son  honrradas  personas  e 
merescen,  señalareis  un  dia  a  cada  semana  qu 
a  vos  os  pareciere,  para  que  vos  y  ellos  os  xu 
teis  en  vuestra  posada  y  entendáis  e  platique 
en  las  cosas  que  convinieren  a  la  Hazienda 
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rentas  Reales.    Esta   costumbre  abéis  de  tener 
siempre^  porque  mexor  recabdo  aya. 

Ítem:  os  xuntareis  con  los  Alcaldes  e  Rexido- 
res,  e  xuntos  en  vuestro  Cabildo,  señalareis  un 
dia  en  cada  semana,  o  dos,  si  os  pareciere  que 
conviene,  en  los  quales  os  xuntareis  siempre 
en  las  casas  del  Cabildo  de  la  dicha  Villa  o 
en  vuestra  posada ,  en  tanto  que  se  fazen  para 
entender  en  las  cosas  del  buen  rreximiento  de 
las  dichas  Villas,  e  proveer  todas  las  cosas  nesce- 
sarias;  e  porneis  pena  a  cada  uno  de  los  dichos 
Alcaldes  o  Rexidores  y  Escribano  que  no  vinie- 
ren al  dicho  Cabildo  e  Xunta,  en  tocando  la  cam- 
pana que  para  ello  mandareis  tocar  al  portero, 
ansí  para  que  los  dichos  ofíciales  sepan  a  la  hora 
que  se  han  de  xuntar,  e  los  vezinos  e  moradores 
de  la  dicha  Villa  sepan  ansí  mesmo  que  os  xun- 
tais ,  para  que  vengan  ante  vosotros  a  pedir  lo 
que  tobieren  nescesidad;  e  no  consentiréis  que 
los  dichos  Alcaldes  e  Regidores  fagan  nengun 
Cabildo  ni  Xunta,  sin  vos,  y  en  vuestra  absencia, 
sin  vuestro  Lugar-Tiniente ;  e  avisarlo  eys  de 
ello. 

ítem:  comenzareis  luego  con  mucha  deligen* 
cía  a  alimpiar  el  sitio  desta  dicha  Villa  que  yo 
dexo  trazado ,  e  después  de  limpio  por  la  traza 
que  yo  dexo  fecha,  señalareis  los  lugares  públi- 
cos que  en  ella  están  señalados,  ansí  como  Plaz  a 
6  Iglesia,  Casas  de  Cabildo,  Cárcel,  Matadero, 
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Ospital,  Casa  de  Contratación,  según  e  como  yo 
lo  dexo  señalado  en  la  traza  e  figura  que  queda 
en  poder  del  Escribano  del  Cabildo;  e  después 
señalareis  a  cada  uno  de  los  vezinos  de  la  dicha 
Villa,  solar  en  la  parte  que  yo  en  la  dicha  traza 
lo  dexo  señalado;  e  los  que  después  vinieren,  se 
les  dexe  con  solares  prosiguiendo  por  la  dicha 
traza;  e  trabaxareys  mucho  en  que  las  calles 
vayan  muy  derechas,  e  para  ello  buscareis  per- 
sonas que  lo  sepan  bien  fazer,  a  las  quales  da- 
reys  cargo  de  alarifes^  para  que  midan  e  trazan 
los  solares  e  calles,  los  quales  hayan  por  su  tra- 
baxo  de  cada  solar  que  señalaredes,  la  cantidad 
que  a  vos  e  a  los  Alcaldes  e  Rexidores  os  pare- 
ciere que  deben  aber. 

ítem:  terneis  mucho  cuidado  en  que  las  penas 
de  la  Cámara,  se  cobren  y  estén  en  mucho  recab- 
do,  e  porneis  para  ello  una  persona  que  sea 
abonada  e  de  fianza,  para  que  las  cobre  e  ienga^ 
al  qual  mandareis  quel  Escribano  del  Cabildo 
ante  quien  se  han  de  registrar  todas  las  condena- 
ciones, dé  quenta  con  pago  cada  semana  por  sus 
rexistros,  e  no  consentais  que  dellos  se  disponga 
ni  gaste  cosa  alguna,  fasta  que  yo  os  imbie  a 
mandar  lo  que  dellas  se  ha  de  fazer;  e  no  mando 
que  las  cobre  el  Thesorero  de  Su  Magestad,  por- 
que está  fecha  merced  dellas  para  los  propios  de 
las  Villas  de  toda  mi  Gobernación,  aunque  yo 
por  el  presente,  por  ser  estas  Villas  nuevamente 
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pobladas^  no  las  aplico  luego  para  las  dichas 
obras  públicas,  fasta  primero  consultar  sobre  ello 
al  Emperador  Nuestro  Señor,  e  ver  lo  que  Su 
Magostad  manda. 

ítem:  porque  Su  Magostad  ha  fecho  merced 
a  todos  los  vezinos  de  la  Nueva  Espafia,  que 
puedan  rescatar  esclavos  de  los  Señores  natura- 
les de  la  Tierra,  daréis  licencia  a  las  personas  en 
quien  se  depositaren  pueblos  o  Señores  dellos, 
para  que  puedan  rescatar  de  los  dichos  Señores, 
si  pareciere  que  tienen  esclavos,  la  cantidad  que 
a  vos  os  pareciere,  habiendo  respeto  la  calidad 
de  la  persona  a  quien  se  diere  la  dicha  licencia 
e  a  la  cantidad  del  pueblo  donde  se  han  de  res- 
catar los  dichos  esclavos;  e  daréis  las  dichas  li- 
cencias, con  aditamento,  que  todos  los  esclavos 
que  ansí  rescatasen,  los  traigan  ante  vos  e  ante 
vuestro  escribano,  y  en  presencia  del  Señor  o 
persona  que  les  rescatare,  e  les  fareis  preguntar 
qué  orden  es  la  que  ellos  tienen  antiguamente  de 
facer  esclavos,  entre  sí;  e  sabréis  de  los  dichos 
esclavos,  apartadamente,  sin  que  esté  el  Señor 
delante,  de  qué  manera  o  por  qué  son  fechos  es- 
clavos, e  pareciendo  serlos,  según  su  haden 
e  costumbre,  adxudicallos  eys  a  la  persona  a 
quien  obieredes  dado  la  tal  licencia  para  rresca- 
tar,  siendo  contento  el  Señor  que  los  vende, 
de  la  paga  que  por  ellos  le  dan ;  e  abeyselo  de 
preguntar,  apartadamente,  porque  podría  ser  que 
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con  temor  dixese  que  hera  pagado  de  su  conten- 
tamiento. Hecharles  eys  el  hierro  de  Su  Magos- 
tad^ el  cual  esté  en  el  arca  del  Cabildo^  que  a  de 
tener  tres  llaves,  e  la  una  teméis  vos,  e  la  otra 
un  Alcalde  o  Rexidor,  e  la  otra  el  Escribano  del 
Cabildo;  e  quando  se  obieren  de  herrar,  sea  en 
presencia  vuestra  e  de  vuestro  Lugar-Tiniente, 
siendo  vos  absenté  e  no  de  otra  manera. 

ítem:  quando  algún  navio  viniere  a  qualquiera 
de  los  puertos  destas  dichas  Villas,  luego  que 
bochasen  el  ancla,  fareis  que  el  Alguazil  mayor 
y  el  Escribano  de  Vuestro  Xuzgado,  vayan  a  él, 
e  tomen  los  rregistros  que  truxeren  de  la  gente 
que  viniere  en  el  dicho  navio;  e  los  registros 
que  obiere  de  mercaderías,  fareis  que  se  entre- 
guen al  Thesorero  e  Conthador  de  Su  Magostad, 
los  quales  entrarán  en  el  dicho  navio  xuntamen- 
te  con  el  dicho  Alguazil  mayor;  e  si  obiere  al- 
gunas cosas  de  que  a  Su  Magostad  pertenezcan 
derechos,  mandareis  acudan  con  ellos  a  los  di- 
chos Oficiales,  avaliándose  las  dichas  mercade- 
rías, según  se  contiene  en  una  hordenanza  de 
las  que  yo  dexo  fechas  en  esta  Villa.  Esta  in- 
formación se  fizo  en del  mes  de 

del  año  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  cinco 
años. 
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-Acta  bn  que  se  dá  cuenta  de  la  provisión  de  S.  M.  pa- 

ba  que  se  tome  residencia  a  hernando  cortás  y  sus 

Oficiales;  por  el  Licenciado  Ponce  de  León. 


Temistlan.— -Julio  4  de  1576  (1). 


En  la  cibdad  de  Temistlan  y — México  y — desta 
Nvsva  España,  Miércoles  quatro  dias  del  mes 
de  Xulio,  año  del  Nacimiento  de  Nuestro  Salva- 
dor Xesucristo,  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e 
seis  años,  estando  xuntos  en  Cabildo  e  Ayunta- 
miento en  la  Iglesia  mayor  desta  dicha  Cibdad 
el  Muy  Magnifico  Señor  Hernando  Cortés,  Go- 
bernador e  Capitán  Ceneral  de  esta  Nueva  Es^ 
paña,  por  Sus  Magostados,  y  el  Bachiller  Xoan 
de  Ortega  su  Alcalde  mayor;  e  los  Señores  Alon- 
so Destrada  e  Rodrigo  de  Albornoz,  Thesore- 
ro  e  Conthador  de  Su  Magostad  en  la  dicha 
Nueva  España;  e  Xoan  García  Xaramillo,  e  Cris- 
tóbal Flores,  Alcaldes  hordinarios  de  la  dicha 
Cibdad;  e  Rodrigo  Ranxel,   e  García  Olguin,  e 
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Xorge  de  Albarado>  e  Alonso  Dávalos,  e  Luis 
de  Torres,  e  Alonso  de  Paz,  e  Francisco  Dávila, 
e   Cristóbal  de   Salamanca,    e    Xoan  de  Salce- 
do, e  Francisco  de  Villegas,   Rexidores  de  1» 
dicha  Cibdad,  por  presencia  de  mí,   Pedro  del 
Castillo,  escribano  público  y  del  dicho  Cabildo, 
el    Muy    noble    Señor  Licenciado    Luis  Ponce 
de  León,   presentó  e  veer,  hizo,  a  mí,   el  di* 
cho    escribano,    ante   los  dichos    Señores   una 
Provisión  del  Emperador  Rey  Don  Carlos  Nues- 
tro Señor,  firmado  de  Su  Sacra  Cesárea  Catho- 
lica  Magestad,  e  rrefrendada  de  Francisco  de 
los  Cobos,  su  Secretario,  e  sellada  en  las  espal- 
das con  su  sello  Real  de  cera  colorada,  e  firmada 
de  ciertos  nombres  de  los  Señores  de  su  muj^ 
alto  Consexo,  por  la  qual  Su  Magestad  le  manda^ 
ba  tomar  residencia  al  dicho  Señor  Hernando 
Cortés  e  a  los  dichos  Oficiales,  e  al  Factor  ^ 
Veedor  desta  Nueva  España ^  en  cierta  forma  B 
manera,  según  que  por  ella  parescia;  la  qual  por 
su  prolixidad  aqui  no  va  inserta;  e  ansí  presenta- 
da, e  por  mí  el  dicho  escribano  leida  luego,  el 
dicho   Señor  Gobernador  e  los  dichos  Señores 
Thesorero  e  Conthador  e  Xusticia  e  Rexidores  de 
la  dicha  Cibdad ,   tomaron  la  dicha  Provisión  de 
Su  Magestad  en  sus  manos  cada  uno,  por  sí,  e  ia 
besaron  e  posieron  sobre  sus  cabezas,   e  díxeron 
que  la  obedecian  e  obedecieron  como  a  Carta- 
Provisión  e  mandado  de  su  Rey  e  Señor  natural^ 
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[uien  Dios  Nuestro  Señor  dexe  vivir  e  reynar 
r  largos  e  bien  aventurados  tiempos^  con  acre- 
itamiento  de  mas  e  mayores  Reynos  e  Seño- 
s;  y  en  quanto  al  complimiento  della ,  dixe- 
i:  que  rrescebian  e  rrescebieron  al  dicho  Li- 
iciado  Luis  Ponce  de  León  al  dicho  cargo  e 
io  de  Xuez  de  residencia  desta  Ntieva  Espa^ 
según  e  como  Su  Magostad  por  la  dicha  Su 
visión  Real  lo  manda;  del  qual  dicho  Licen- 
lo  Luis  Ponce  de  León ,  yo  el  dicho  escriba- 
]>or  mandado  de  los  dichos  Señores^  tomé  e 
^ebí  xuramento  e  solenidad  que  en  tal  caso 
rrequiere,  el  qual  hecho  e  rrescebido^  el  di- 
Señor  Hernando  Cortés^  le  entregó  la  vara 
la  Xusticía^  la  qual  el  dicho  Licenciado  Luis 
ice  de  León  tomó^  e  salió  con  ella  del  dicho 
•ildo. — Testigos:  Gonzalo  de  Sandoval  e  Xoan 
Inoxosa  y  el  Bachiller  Alonso  Pérez  e  otros 
chos  vezínos  e  moradores  en  la  dicha  Cibdad. 
fée  e  testimonio  de  lo  qual  y  de  pedímiento 
dicho  Señor  Hernando  Cortés^  e  de  manda- 
mto  del  dicho  Señor  Alcalde  Cristóbal  Flo- 
.  di  lo  susodicho  en  la  forma  e  manera  que 
la  es^  e  según  e  como  ante  mí  pasó.  Y  en  el 
o  del  Cabildo  donde  está  asentado ,  inserta  la 
m  Provisión  según  a  que  me  rrefiero ,  ques 
10  en  la  dicha  Cibdad  de  Temistlun,  treinta 
del  mes  de  Agosto  del  dicho  año  de  mil  o 
lientos  e  veinte  e  seis  años. 


poc 


„..-«•  '^'".'l    esct*-"°  r. 


;Tce°-V-  -«> 


Gotii^" 


IB 


.^istí-í^^-' 


.ÍB« 


«B^O 


«i8  ^* 


\5í6  ^^^' 


■E.\ 


,  poderosos  Sen 


Í^^P"    t>« 


^t.  feos  r^uette  ¿^  f  ^.,;,os,  ^ff/^ate^ce, 


cotvsfe 
de  ^' 


s^^v-"!:; 


ceso 


de 


\a  to^^' 


Lcbos 


tes 


.tvrt^o 


itv^os 


isVi 


e\(V 


1:^5^^,^-^ 


üa\  «^<'^*"  iCoatva 


B.vi^ 


potfl>>® 


\os 


Stt90« 


^\^ 


Mc 


tó^o 


&e 


IttdV»' 


DEL    ARCHIVO    DB    INDIAS.  i 99 

Marcilla  que  hera  muxer  de  un  Secretario  de 
Hernando  Cortés,  dixo  «que  hera  vivo  el  dicho 
fíeruando  Cortés,»  e  siendo  muy  honrada  e  muy 

• 

nca  la  azotaron,  públicamente,  e  la  desterraron 
9  ia  Cibdad  de  México,  no  embargante  que  ape- 

de  la  sentencia,  el  qual  proceso  se  hizo  sin 
ríe  testimonio  alguno  de  los  quel  derecho  mau- 

^n  semexantes  cabsas,  antes  como  tiranos 
'^servidores  de  Vuestra  Alteza,  procedieron 
^  guardar  testimonio  alguno  de  los  quel  dere- 
o  manda,  lo  qual  yo  denuncio  como  uno  del 
^blo  para  que  Vuestra  Alteza  proceda  contra 
^  susodichos  e  los  mande  castigar  conforme  a 
^^ticia,  pues  el  delito  es  pxiblico;  sobre  lo  qual 
^o  xusticia,  e  para  ello  su  Real  Oficio  ymploro. 

Este  es  trrslado  bien  e  fielmente  sacado  de 
^n  pi'oceso  crcrninaí  que  paresce  que  Go  zUo 
ie  Sala  zar ,  FacLor  de  Su  Aía gestad  en  esta 
Nueva  España,  llamándose  Gobernador  delta 
por  Su  Magestad,  hizo  por  a/de  Diego  de  Oca^ 
m,  escribano  de  Su  Al  ag  estad  y  contra  Xoana 
Huiz  de  Marcilla,  muxer  de  Alonso  Valioüey  e 
ie  ciertos  actos  escriptos  que  pai'esce  que  fizie- 
*on  e  pasai'on  con  el  ¡íachillcr  Xoan  de  Horte^ 
fa,  Alcalde  mayo?*;  de  todo  lo  qual  es  este  que 
e  sigue: 

En  la  Cibdad  de  Temistlan  desta  Niceva  Es- 


i 
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panaj  veinte  e  ocho  dias  del  mes  de  Hebrero, 
aao  del  Nacimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesu* 
cristo  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  seis  años, 
ante  el  muy  noble  Señor  Bachiller  Xoan  de  Hor- 
tega,  Alcalde  mayor  en  esta  Nueva  España,  por 
el  Muy  Magnifico  Señor  Hernando  Cortés,  Gober- 
nador e  Capitán  General  en  ella  por  Su  Magostad, 
y  en  presencia  de  mí,  Pedro  del  Castillo,  escri- 
bano público  e  del  Consexo  de  la  dicha  Cibdad, 
paresció  presente  Xoana  Ruiz  de  Marcilla,  muxer 
de  Alonso  Valiente^  e  dixo:  que  por  quanto  ella 
quiere  poner  cierta  acusación  al  Factor  Gonzalo  de 
Salazar,  e  al  presente  no  está  el  dicho  su  marido 
en  parte  donde  le  pueda  dar  licencia  para  ello, 
que  por  defecto  de  lo  qual  pedia  e  pidió  al  dicho 
Señor  Alcalde  mayor,  le  déla  dicha  licencia,  pues 
le  consta  lo  susodicho;  e  luego  el  dicho  Señor 
Alcalde  mayor,  viendo  como  es  público  e  noto- 
rio quel  dicho  Alonso  Valiente,  marido  de  la  di- 
cha Xoana  Ruiz  de  Marcilla^  no  está  en  esta  Cib- 
dad,  antes  fué  con  el  dicho  Señor  Gobernador^  por 
tanto,  en  el  nombre  de  la  Xustícia,  le  daba  la  di- 
cha licencia,  con  todo  poder  complido  para  que 
pueda  poner  e  ponga  la  dicha  acusación  contra 
el  dicho  Factor,  e  faga  en  el  dicho  pleito  todos 
los  abtosque  convengan  a  su  derecho. — Testigos: 
Xoan  Rodrigo  de  Villafuerte,  e  Cristóbal  de  Sala- 
manca, e  Francisco  Dávila,  vezinos  e  estantes  ea 
la  dicha  Cibdad. 
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E  luego  la  dicha  Xoana  Ruiz  de  Marcilla^  es- 
Ando  en  la  prisión  donde  el  dicho  Gonzalo  de 
>alazar  estaba  preso^  presentó  un  escrito  de  acu- 
Aoion^  el  qual^  yo  el  dicho  escribano  ley  de 
"^^erbo  a  Verbum,  el  qual  es  este  que  se  sigue. 
Muy  noble  Señor  Bachiller  Xoan  de  Horfega 
acalde  mayor  en  esta  Nueva  España  por  el 
^uy  magnifíco  Señor  Hernando  Cortés,  Gober- 
E^cior  e  Capitán  General  en  ella  por  Su  Magostad 
^oana  Ruiz,  muxer  de  Alonso  Valiente,  ante 
Uestra  Merced,  parezco  e  acuso  creminalmente 
Cronzaio  de  Guadalupe  que  agora  se  llama 
únzalo  de  Salazar;  y  contando  el  caso  de  la 
^oha  mi  acusación,  digo:  que  entiendo  Sumo 
'ontífice  en  la  Iglesia  de   Dios  Nuestro   Muy 

^Bnto  Padre e  reynando  en  los  Rey  nos  e 

^ñoríos  Despaña  los  Muy  Poderosos  y  escla- 
recidos Señores  e  Reyna  Doña  Xoana  y  el  Em- 
perador Don  Carlos,  su  hixo.  Nuestros  Señores; 
e  siendo  su  Gobernador  en  esta  Nueva  España 
el  Señor  Hernando  Cortés,  el  susodicho,  por  mí, 
acusado,  con  diabólico  pensamiento,  prosponien- 
do  toda  lealtad  que  hera  obligado,  ansí  a  Su  Ma- 
jestad como  a  su  Gobernador,  de  quien  tantas 
mercedes,  beneficios  e  buenas  obras  abia  rres- 
cebido,  antes  queriendo  propiamente  llevar  la 
3rden  e  pasos  que  cometió  en  conser  contra 
ííuestro  Señor,  el  dicho  Gonzalo  de  Salazar,  por 
iií>  acusado,  por  oscurecer  los  muy  estimados 
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e  crecidos  servicios  que  en  estas  partes  ^ 
Señor  Gobernador  Hernando  Cortés  a  fecho  ^ 
Dios  e  a  Su  Magestad,  de  perpetua  memoria, 
tanto  quanto  hombres  durasen,  tobo  tales  fo^r- 
mas  e  maneras,  prevenimiento  y  embaimien^Co 
con  la  gente  desta  Tierra,  que  siguiesen  su  pa.  w- 
tido  e  opinión,  e  después  de  atraidos,  no  na.i- 
rando  las  mercedes  e  beneficios  que  abia  r^s- 
cebido  el  dicho  Señor  Gobernador,  a  que  Je 
obligaba  a  mas  lealtad,  abiendole  imbiado  a  esta 
Cibdad,  e  dexando  en  la  Tierra  por  su  Lugar- 
Tiniente  de  Gobernador,  creyendo  que  por 
aber  venido  a  esta  Tierra  por  Factor  de  Su 
Magestad,  que  esto  le  obligaba  a  mirar  e  prc^- 
veer  e  fazer  lo  que  convernia  al  servicio  cM^^ 
Dios  e  de  Su  Magestad  e  bien  de  todos  e  de  ^^ 
Tierra,  como  los  verdaderos  criados  de  Su  M^^- 
gcstad  son  obligados;  teniendo  mano  e  pod^sr 
a  lo  fazer,  antes,  proponiendo  todo  lo  sobcT'fi 
dicho  como  hizo  Lucifer,  dexó  de  usar  de  T-M- 
niente  de  Gobernador  por  el  poder  que  d^ 
Señor  Gobenador  thenia,  e  como  con  los  prev^* 
nimientos  e  embaymientos  con  que  la  gente  d^ 
la  Tierra  tenia  atraida  a  su  voluntad,  le  hizo 
e  pregonó  por  Gobernador  e  Capitán  General 
desta  Nueva  España,  tomando  la  dicha  Gober- 
nación, tiránicamente,  sin  tener  título  de  Su  Ma- 
gestad, ni  de  quien  por  Su  Magestad  se  lo  podía- 
se dar;  y  prosiguiendo  en  su  tan  famosa  tiranía 
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fizo  e  dixo  e  cometió  ansí  de  palabra  como  por 
«scríto^  como  por  obras^   tantas  e  tan  yniquas 
e  abominables  cosas  contra  toda  borden  de  de- 
xecho,  ansí  contra  la  persona  del  dicho  Señor 
Gobernador  como  contra  otros  muchos  que  a 
Su  Magestad  en  esta  Tierra  án  muy  bien  ser- 
vido e  trabaxado  por  anedular  sus  servicios,  te- 
niendo como  tenia  rrobada  la   casa  e  fazienda 
del   dicho   Señor  Gobernador,   e  su  prenda,    e 
tiranizada    toda   esta   Nueva    España    como    a 
todos  es  público  e   notorio;    usando  en  todas 
las   cosas,  verdaderamente,    de  tirano  e   no  de 
^uez,  e  con  su  diabólico  e  mal  pensamiento  e  fa- 
inosa  tiranía  en  esta  Tierra  de  Su  Magestad,  el  di- 
<3ho  Gonzalo  do  Salazar  thenia  por  se  contener  en 
^Ua^  en  quatro  dias  del  mes  de  Enero  que  agora 
^pasó,  porque  me  vinieron  dos  indios  del  pueblo 
ele  Alonso  Valiente,  mi  marido,  a  me  decir  que 
abian  venido  yndios  de  dondel  dicho  mi  marido 
estaba,  que  quedaba  bueno  y  con  el  Señor  Go- 
bernador;  e  porque  en  saber  tales  nuevas  yo 
me  alegré,  dixe  e  publiqué,  deseando  la  vida  de 
mi  marido,  e  placiéndome  de  la  vida  del  Señor 
Gobernador  e  de  tanta  noble  gente  como  con  Su 
Merced  estaba,  porquel  dicho  Gonzalo  de  Salazar 
los  habia  publicado  e  fecho  muerto,  diziendo 
que  lo  habia  visto  muerto  en  que  por  hechizos 
lo  sabía  e  que  lo  mostraría  a  quien  lo  quisiese 
ver  al  dicho  Señor  Gobernador  muerto;  e  como 
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los  indios  me  dixesen  la  verdad^  e  que  venian  de 
donde  el  dicho  mi  marido  estaba^  e  yo  porque 
desto  me  alegrase  e  pluguiese  e  lo  dixese^  el  dicho 
Gonzalo  de  Salazar  procedió  contra  mí^  asoluta 
e  aceleradamente^  como  los  verdaderos  yndios 
tiranos  como  el  susodicho  es^  contra  las  flacas 
mugeres  húsar  de  crueldad  e  abominación  como 
él  sobre  el  dicho  contra  mi^  usó^  en  que  me 
querer  oyr  ni  dar  tresiado  ni  quien  por  mi  ha- 
blase ni  respondiese^  aunque  se  lo  pedí^  me 
condenó  a  cien  azotes;  e  sin  me  querer  otorgar 
el  apelación  sino  todo  el  proceso^  concluyó  en 
un  momento  como  a  Vuestra  Merced  le  cons- 
tará, de  que  hago  presentación;  y  el  dicho  Gon- 
zalo de  Salazar  usó  conmigo  muy  como  tirano 
que  era  asoluta  e  aceleradamente  e  con  rregu- 
ridad  por  mi  deshonrrar;  hizo  executar  en  mi,  la 
dicha  sentencia,  por  tener  suprimida  e  tiranizada 
la  Tierra  e  los  vasallos  de  Su  Magostad  que  en 
ella  están;  e  por  lo  haber  ansí  fecho  contra  mí, 
cometió  muy  gran  tiranía,  abominación  e  maldá, 
e  cayó  e  yncurrió  en  muchas  e  muy  graves 
penas  ceviles  e  criminales  establecidas  por  fuero 
e  por  derecho,  las  quales  Vuestra  Merced  mande 
executar  en  las  personas  e  bienes  del  dicho  Gon- 
zalo de  Salazar,  porque  a  él  sea  castigo  de 
tantas  maldades  como  a  fecho  e  cometido,  e  a 
los  que  lo  vieron  e  oyeron  exemplo. 

Otrosí:  A  vuestra  merced,  pido,  que  ante  todas 
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8,  pues  le  constará  ser  verdad  por  el  dicho 
eso  de  que  ansí  fago  presentación^  todo  lo 
5sta  dicha  mi  acusación  contenido,  que  para 
yo  sea  satisfecha  de  la  sinxusticia  quel  di- 
Gonzalo de  Salazar  en  todo  me  hizo  que  en 
persona  se  executó,  e  porque  a  todos  sea 
•rio  e  manifiesto  como  fué  muy  gran  maldad 
nxusticia,  por  lo  que  conviene  a  la  rreteve- 
m  de  mi  honrra,  Vuestra  Merced  le  condene 
icho  Gonzalo  de  Salazar,  a  que  en  su  perso- 
se  execute  la  misma  sentencia ,  que  en  mí 
idó  executar;  porque  seyendo  yo  persona 
tanta  honrra  he  tenido  e  sostenido  en  estas 
es,  e  donde  quiera  questado,  e  seyendo  hixa- 
;o  e  muger  de  un  tan  honrrado  hidalgo  como 
\lonso  Valiente,  mi  Señor  e  marido,  no  rres- 
)  satisfacción,  ni  tendré  que  se  me  face 
ticia. 

1  ansí  lo  pido  al  Señor  Alcalde   mayor,  e  a 
el  presente  escribano  que  me  lo  deis  por 
imonio,  para  en  lo  qual,  el  muy  noble  oficio 
V^uestra  Merced  ymploro,  e  pido  xusticia. 
C  luego  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  vista 
licha  acusación,  dixo:  que  mandaba  e  mandó 
treslado  della  al  dicho  Fator  Gonzalo  de  Sa- 
gir,  para  que  rresponda  e  alegue  de  su  dere- 
í  dentro  de  tercero  dia.  E  luego  la  dicha  Xoa- 
Ruiz  de  Marciila,  con  licencia  del  Señor  Al- 
de  mayor,   dixo:  que  daba  e  dio  su  poder 
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a  posdata  a  Francisco  Catizon,  Procurador  de 
oabsas^  para  seguir  e  fenescer  esta  cabsa^  para  lo 
qual  le  dio  su  poder  complido  en  forma. — Tes- 
tigos: los  dichos  Cristóbal  de  Salamanca  e  Fran- 
cisco Dávila. 

E  luego  la  dicha  Xoana  Ruiz  de  Marcilla^  dixo: 
que  fazia  e  ñzo  presentación  del  proceso  e  sen- 
tencia quel  dicho  Factor  Gonzalo  de  Salazar  fi- 
zo^ e  dio  contra  ella  orexinalmente;  el  qual  el 
dicho  Señor  Alcalde  mayor,  mandó  poner  en 
este  proceso  y  es  este  que  se  sigue. 

[No  aparece  el  documento.) 

Después  de  lo  susodicho,  en  primero  dia  del 
mes  de  Marzo  del  dicho  año,  el  dicho  Fator 
Gonzalo  de  Salazar  en  presencia  de  mí,  el  dicho 
escribano,  rrespondiendo  a  la  dicha  acusación, 
dixo:  quel  dicho  Señor  Alcalde  mayor  no  es  su 
Xuez  para  conoscer  desta  cabsa^,  por  quanto  si 
alguna  cosa  hizo  contra  la  dicha  Xoana  Ruiz  de 
Marcilla,  lo  hizo  como  Xuez;  lo  qual  es  caso  de 
rresidencia;  por  cuya  cabsa,  sin  espreso  guarda- 
do de  Su  Magestad  o  del  dicho  Señor  Goberna- 
dor, no  se  le  puede  pedir  lo  susodicho. 

Después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Cibdad, 
tres  dias  del  dicho  mes  de  Marzo  e  del  dicho 
año,  antel  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  en  pre- 
sencia de  mi,  el  dicho  escribano,  páreselo 
presente  el  dicho  Francisco  Catizon  en  nom« 
bre  de  la  dicha  Xoana  Ruiz  de  Marcilla,  e  pre- 
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diitó  un  escrito^  el  qual  es  este  que  se  sigue: 

líoble  Señor,  Bachiller  Xoan  de  Hortega  al  di- 
ho  Mayor  e  Xuez  susodicho:  Xoana  Ruiz  de 
A!arcilla  en  el  pleito  que  trata  con  Gonzalo  de 
»alazar^  digo:  que  Vuestra  Merced  debe  fazer  lo 
OT  mí  pedido  en  la  acusación  que  le  puse,  sin 
mbargo  de  las  rrazones  por  su  parte  dichas  e 
legadas;  e  pido  a  Vuestra  Merced  le  mande  pe- 
^ntoriamente  rresponder  a  la  dicha  mí  acusa- 
OH,  e  concluir,  para  que  Vuestra  Merced  haga 
isticia  que  pido;  para  lo  qual  su  noble  Oñcio 
iploro,  e  pido  e  protesto  las  costas  e  concluyo. 

£}  ansí  presentada  en  la  manera  que  dicho  es, 
ego  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  dixo:   que 

mandaba  e  mandó  notificar  al  dicho  Factor, 
*G  para  tercero  día  rresponda  e  concluya,  con 
^«rcebimiento ,  que  con  lo  que  dixere  o  no 
>cere,  desde  agora  abrá  e  obo  este  dicho  pleito 
^r  concluso;  e  las  rrazones  de  por  encerradas 

asignaba  e  asignó  termino,  para  en  él  dar  sen- 
^Ticia  la  que  hallare  por  derecho,  e  para  cada 
Ua  que  feriado  no  sea;  para  la  qual  oir  dixo  que 
estaba  alas  partes  en  forma. 

Este  dicho  dia  mes  e  año  susodicho,  yo  el  di- 
cho escribano  notifiqué  lo  susodicho  al  dicho 
Factor  Gonzalo  de  Salazar^  en  su  presona,  el 
]oal  dixo  que  dize  lo  que  dicho  tiene,  e  rrespon- 
le  lo  que  tiene  rrespondido  a  la  dicha  acusación. 
Después  de  lo  susodicho,  en  la  dicha  Cibdad 
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lunes  veíate  e  cinco  días  del  mes  de  Xunio  del 
dicho  año  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  seis 
años,  ante  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  y  en 
presencia  de  mi,  el  dicho  escribano,  paresció 
presente  el  dicho  Alonso  Valiente  como  lexitímo 
marido  de  la  dicha  Xoana  Ruiz  de  Marcilla,  sa 
muger,  e  presentó  un  escrito  de  pedimento,  el 
qual  es  este  que  se  sigue. 


Muy  noble  Señor, 


Alonso  Valiente,  vecino  desta  Cibdad  de  Te- 
mistlan  y   en  la  mexor  manera  e  via  e  fonna 
que  puedo  e  derecho  debo,  parezco  ante  Vues- 
tra Merced  e  digo;   Señor,   que  ansí  es  que  ha 
biendo  yo  ido  con  el  Ilustre  e  Muy  Magnifico 
Señor  Don   Hernando  Cortés,   Capitán  General 
Gobernador  e  Xusticia  mayor  desta  Nueva  Espor 
ha  a  servir  a  Su  Magostad  en  la  paciñcacíone 
conquista  que  ha  hecho  en  lo  que  ha  conquistado 
e  pacificado,  desde  los  términos  de  la  Villa  del 
Espíritu  Santo  fasta  la  punta  e  cabo  de  Higue^ 
raSy  donde  en  nombre  de  Su  Magestad  dexó  po- 
bladas dos  Villas  de  españoles,  Gonzalo  de  Sala- 
zar,   Factor  que  hera  de  Su  Magestad,  xunta- 
mente  con  Peramildez  Cheríno,  se  alzaron  con 
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h  tierra  y  la  aa  tenido  tiranamente  contra  el 
vicio  de  Dios  e  de  Su  Magostad,  haziendo  en 
L  muchos  robos  e  fuerzas,  e  sin  xusticía  e 
DO  tiranos^  apoderándose  en  esta  Nueva  Es^ 
ría,  haziendo  muchas  crueldades  contra  las 
ües  fízieron  una  tan  gran  ainxusticia,  como 
notorio  a  todos,  y  una  cosa  tan  fea  e  abomina- 
í  ante  Dios  y  el  Mundo,  y  es  que  a  Xoana 
iz  de  Marcilla,  mi  muxer,  porque  dixo  que 
ra  vivo  el  Señor  Gobernador  e  yo,  que  era  su 
irido,  procedió  contra  ella  el  dicho  Gonzalo  de 
lazar  contra  toda  horden  de  derecho  por  ello, 
lió  sentencia  que  fuese  traida  a  la  vergüenza,  e 
e  le  fuesen  dados  cíen  azotes;  la  qual  dicha  sen- 
icia  fué  executada  en  su  persona,  no  embar- 
nte  que  della  apeló,  e  según  todo  paresce  por  el 
3ceso  que  sobre  ello  se  fizo;  e  ansí  es,  que 
mdo  la  dicha  mi  muxer  la  mucha  sinxusticia 
e  se  le  hizo,  habiendo  querido  Nuestro  Señor 
^mediar  esta  Nueva  España  con  saber  nuevas 
su  Señoría,  pidió  xusticia  en  la  dicha  rrazon 
te  Vuestra  Merced,  sobre  lo  qual  se  ha  tratado 
dito  entre  la  dicha  mi  muxer  y  el  dicho  Gonza- 
de  Salazar,  fasta  que  se  ha  concluido;  e  Vues- 
t  Merced  lo  tiene  concluso,  para  dar  sentencia, 
porquesto  es  venido  a  mi  noticia ,  e  yo  quiero 
le  en  el  dicho  nombre,  quel  dicho  pleito  se 
ntencie ,  digo :  que  todo  lo  hecho  e  adtuado  en 
dicho  pleito,  por  mi  muxer,  yo  lo  hé,  e  aprue- 
ToMO  xxvi  u 
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bo  por  bueno^  e  sí  es  necesario  digo,  que 
ello  y  en  cada  cosa,  e  parte  delio ,  me  rretefico 
en  ello,  para  que  todo  lo  que  la  dicha  mí  muxer 
a  pedido  en  este  caso  en  xuicio,  sea  válido,  an^/ 
como  si  para  ello  tobiera  mi  licencia;  e  otra  vex, 
digo,  que  yo  lo  hé,  e  apruebo  por  bueno,  e  digo 
que  agora  ni  en  nengun  tiempo  iré  contra  ello; 
antes  pido  a  Vuestra  Merced,  si  es  necesario, 
visto  este  mi  consentimiento ,  lo  apruebe  todo  lo 
por  ella  hecho,  por  bueno  e  validero  en  xuicio, 
e  pronuncie  en  el  dicho  proceso  lo  que  hallara 
por  derecho  por  su  sentencia  deñnitiva,  e  ¡k^» 
otra  que  un  derecho  hallare;  e  si  es  necesario,  lo 
rrequiero  a  Vuestra  Merced  hará  lo  que  deb©, 
donde  no  protesto   de  me  quexar  de  Vuestra 
Merced,   ante  quien  e  con  derecho  deba,  como 
de  Xuez  que  deniega  xusticia.  E  de  como  lo  digo 
e  rrequiero,  pido  a  vos  el  presente  escribano  me 
lo  deys  por  fée  e  testimonio,  e  a  los  presentes 
rruego  sean  dello  testigos. — Alonso  Valiente. 

E  ansí  presentado  en  la  manera  que  dicha  es, 
luego  el  dicho  Señor  Alcalde  mayor,  dixo:  que 
lo  ha  presentado  e  que  lo  mandaba  e  mandó  po* 
ner  en  el  proceso,  e  quél  lo  verá  e  hará  lo  que 
sea  xusticia. 

El  dicho  Señor  Licenciado,  dixo:  que  a  su 
noticia  hera  venido  que  Xoana  Ruiz  de  Marcillae 
Xoan  Vello,  criado,  do  Badaxoz,  a  fin  e  cabsa 
descandalizar  e  levantar  la  Tierra,  seyendo  noto* 
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rio  que  Hernando  Cortés,  Gobernador  que  aquí 

filé,  está  muerto,  publicando  que  es  vivo  e  que 

viene  e  a  de  yinir,  lo  qual  podrá  ser  cabsa  e  vo- 

cacioD  que  como  esta  Tierra  estaba  y  él  la  tenia 

tiranizada,  a  Sus  Magestades,  como  es  notorio, 

que  se  levantasen  algunas  novedades  e  bullicios 

en  la  Tierra  contra  Su  Magestad  e  sus  Goberna- 

áor^  e  Xusticias. 


Testigos  rrescebidos  en  la  dicha  rrazon. 


Xoan  Tirado,  vecino  desta  Cibdad,  testigo  res- 
abido en  la  dicha  rrazon,  xuró  según  derecho,  e 
b^ara  el  xuramento  que  ñzo,  dixo:  que  sabe  y 
^s  público  e  notorio  en  estas  partes,  questa  lS^le- 
^a  Esparta  la  tenia  el  dicho  Gobernador  Hernán- 
do  Cortés  tiranizada  contra  Su  Magestad,  e  que 
por  estas  cabsas  no  obedecia  las  Provisiones  de 
3u  Magestad,  ni  a  los  que  venian  a  gobernar  en 
tu  nombre,  ansí  como  a  Panfilo  Narvaez  e  a 
Cristóbal  de  Tapia,  que  vinieron  con  Provisiones 
ie  Su  Magestad  a  gobernar  esta  Nueva  España^ 
|ue  al  uno  prendió  e  al  otro  imbió  que  lo  fízie- 
;eD  embarcar;  ni  quiso  consentir  que  Francisco 
te  Garay  gobernase  en  Pandeo ;  e  que  sabe  que 
Jgunas  personas  escandalizadoras  e  deseosas  de 
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novedades,  especialmente  los  que  están  retraídos 
en  San  Francisco,  dizen  e  publican  quel  didio 
Hernando  Cortés  es  vivo,  e  que  ha  de  venir,  e 
que  sabe  que  esto  se  hace  en  desservicío  de  Sa 
Magostad;  e  por  esta  cabsa,  algunos  deseosos  de 
novedades  pedieron  levantarse  contra  el  Rey  e 
su  Xusticia  a  tiranizar  la  Tierra,  como  antes  lo 
estaba;  e  que  sabe  e  oyó  decir  a  la  dicha  Xoam 
Ruiz,  ayer  miércoles,  que  era  vivo  el  Goberna- 
dor Hernando  Cortés,  e  que  no  le  pesaba  sino 
deste  testigo  que  lo  habia  de  pagar  mal  desque 
viniese.  E  questas  palabras  dixo  a  este  testigo^ 
que  son  escandalosas,  e  dichas  por  alborotarla 
Tierra  en  desservicio  de  Dios  e  de  su  xustída. 
£  que  deste  fecho ,  esto  es  lo  que  sabe  para  el 
xuramento  que  fizo.  E  firmólo  e  dixo,  que  es- 
taba presente  a  esto  Cerezo  e  Gonzalo  Kazan,  e 
Figueroa. — Xoan  Tirado. 

E  Pedro  Gallego,  criado  de  Diego  de  Aguilari 
testigo  rrescebido  en  la  dicha  rrazon,  xuró  s^gon 
derecho,  e  por  el  xuramento  que  fizo^  dixo: 
que  lo  que  deste  fecho  sabe,  es  que  Xoan  YellO) 
criado^  de  Baddxozy  dixo  a  este  testigo  antier, 
quel  dicho  Gobernador   Hernando    Cortés  era 
vivo,  e  que  ansí  lo  dezian  los  indios,  e  qoes- 
te  que  lo  dixo  ante  mí,  porque  son  e  que  desie 
fecho  esto  es  lo  que  sabe ,   por  el  xuramento 
que  fizo;  e  dixo  que  no  sabia  firmar. 

E  luego  el  dicho  Señor  Gobernador  mandó 
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er  ante  sí  a  Xoan  Yello^  criado^  de  Badaxoz, 

1  qual  rrescebió  xuramento  sobre  la  señal  de 

jTuz,  según  forma  de  derecho^  so   virtud  del 

ú,   le  fizo  las  preguntas  siguientes: 

Preguntado  cómo  se  llama^  dixo:  que  Xoan 

Uo. 

Preguntado  con   quien   vive^  dixo:   que  con 

tierrez  de  Badaxoz. 

Preguntado  si  conosce  al  dicho  Pedro  Galle- 

questá  presente,  dixo:  que  sí. 
Preguntado  que  si  dixo  antier  en  presencia  del 
ho  Pedro  e  de  su  porquero,  quel  dicho  Go- 
nador  Hernando  Cortés  era  vivo,  e  que  ansí 
decían  los  indios,  dixo:  que  ansí  lo  oyó  des- 
a  ciertos  indios. 

Preguntado  que  edad,  dixo:  que  veinte  años, 
x>  mas  o  menos. 

i  luego  el  dicho  Señor  Gobernador,  dixo:  que 
*quel  dicho  Xoan  Vello  paresce  por  su  rrostro 
menor  de  veinte  e  cinco  años^  le  proveya  e 
iveyó  de  curador  a  Pedro  Descebar,  Alguazil 
íta  Cibdad,  questaba  presente,  del  qual  rresce- 

xuramento  sobre  la  señal  de  la  Cruz,  según 
ma  de  derecho,  so  virtud  del  qual. 
Slvira  López,  moradora  de  esta  Cibdad,  testigo 
scebido  en  la  dicha  razón,  xuró  según  dere- 
í  por  el  xuramento  que  fizo,  dixo:  que  des- 
ís  de  hechas  las  honrras  del  Gobernador  en 
i  Cibdad,   este  testigo  oyó  decir  a  la  dicha 
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Xoana  Ruiz,  que  era  vivo  el  dicho  Gobernador,  c 
que  sisopiere  escrebir  cartas  por  los  lugares  como 
era  vivo;  e  que  ayer  este  testigo  oyó   dezir  a  la 
dicha  Xoana  Ruiz  como  era  vivo  el  dicho  Gober- 
nador^ hablando  con  unos  hombres^  e  que  les 
dixo^    «que  de  aquí  a  sesenta  dias  los  verían,! 
queran  venidos  unos  indios  que  fueron  con  su 
marido  Alonso  Valiente;  e  que  ansí  mesmo  oyó 
decir  a  Agustina  Bermudez  muchas  veces,  e  lo  ha 
dicho  después  de  fechas  las  honrras  por  el  Go- 
bernador; e  que  lo  certificaba  mucho,  e  loha    , 
certificado^  e  que  por  eso  ese  testigo  ha  dicho 
a  uno,  «es  vivo;»  e  que  ansí  mesmo  oyó  decir  al 
frayle  de  San  Francisco  Altamirano,  primo  del 
Gobernador,  puede  haber  ocho  dias,  que  noto 
fagan  tanto  que  pregone  en  el  pulpito  como  es 
vivo  el  Gobernador,  e  muestre  la  carta  del  a  todos 
los  que  la  quisieren  ver;  e  que  no  cuida  a  las 
muxeres  viudas  de  los  que  fueron  con  el  dicho 
Gobernador,   que  no  traigan  luto,  por  el  ques 
vivo,  e  todos  los  que  fueron  con  él;  e  que  por 
estas  cabsas  a  dicho,  este  testigo^  «como  es  vivo 
el  Gobernador; »  e  que  deste  fecho,  esto  es  lo 
que  sabe  para  el  xuramento  que  fizo. 

Fué  dado  mandamiento  para  prender  a  la  dicha 
Xoana  Ruiz,  el  qual  fué  dado,  qual  convernia  en 
la  dicha  rrazon. 

E  después  desto,  este  dicho  dia,  a  la  primera 
noche,  quatro  dias  del  dicho  mes  de  Enero  del 
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'icíio  año^  estando  en  la  Cárcel  pública  desta 
wbdad  el  dicho  Gonzalo  de  Salazar,  Gobernador, 
rescebió  xuramento  de  la  dicha  Xoana  Ruiz, 
obre  la  señal  de  la  Cruz,  según  forma  de  dero- 
ho,  so  virtud  del  qual  le  hizo  las  preguntas  sí* 
:uientes: 

Preguntado  cómo  se  llama,  dixo:  que  Xoana 
luiz. 

Preguntado  que  des  que  supo  que  era  muer* 
>  el  Gobernador  e  hechas  las  honrras  por  él,  si 
íxo  en  presenciado  muchas  personas,  ((que][era 
ivo  él  e  todos  los  que  con  él  fueron,  e  que  se 
opiese  que  era  vivo;»  dixo,  que  no. 

Preguntado  si  dixo  ayer  a  Xoan  Tirado  y 
n  presencia  de  otras  personas,  que  era  vivo  el 
fobernador  Hernando  Cortes,  e  que  no  le  pesa- 
>an  sino  del  dicho  Xoan  Tirado  que  habia  de 
Agar  porque  se  habia  ayuntado  con  la  xusticía, 
►ero  que  su  marido  rrogaria  por  él,  dixo:  que 
luscando  estaba  con  su  cuñado,  e  le  dixo  un 
idio,  que  le  habia  dicho  un  indio  que  era  vivo 
1  Gobernador. 

A  lo  demás  contenido  en  la  dicha  pregunta, 
ixo:  que  no  se  acuerda  aberselo  dicho. 

Preguntado  si  tiene  alguna  enemistad  con  el 
icho  Xoan  Tirado,  dixo  que  no,  que  es  su  cu- 
ado  primo  de  su  marido. 

Preguntado  qué  personas  estaban  presentes 
uando  dixo  lo  susodicho  al  dicho  Xoan  Tirado, 
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dixo,  que  tres  o  quatro  personas  estaban  presen^ 
tes^  que  no  se  acuerda  quienes  eran. 

Preguntado  sí  tiene  alguna  enemistad  con  la 
dicha  Elvira  Lopez^  dixo  que  no,  antes  es  su 
amiga. 

Preguntado  si  ha  dicho  otras  muchas  veces  a 
otras  muchas  personas  después  de  hechas  las 
honrras  del  Gobernador  Hernando  Cortés,  «que 
era  vivo  el  dicho  Gobernador,  y>  e  que  abia  de  ve- 
nir^ dixo  que  lo  ha  dicho  quantas  veces  lo  ha  oido 
a  los  indios;  e  luego  dixo,  que  no  lo  ha  oido  mas 
de  aquella  vez;  e  luego  dixo,  que  lo  ha  oido  de* 
cir  a  los  indios  cada  dia  por  ay. 

Preguntado  qué  personas  otras  estaban  en  su 
casa  con  quien  conversaba  lo  susodicho,  dixo 
que  no  se  le  acuerda. 

Luego  el  dicho  Señor  Gobernador,  dixo:  que 
hazia  e  hizo  cabeza  de  proceso  contra  la  dicha 
Xoana  Ruiz  de  Marcilla,  e  púsole  por  cabeza  de 
proceso  lo  contenido  en  este  proceso. 

E  luego  la  dicha  Xoana  Ruiz,  dixo:  que  h 
que  ella  a  dicho,  ella  mostrará  los  indios  que  se 
lo  dixeron;  e  que  no  ha  dicho  mas  de  lo  que  de 
suso  se  contiene. 

E  luego  el  dicho  Señor  Gobernador,  la  pre» 
guntó,  si  quiere  decir  más,  e  la  dicha  Xoant 
Ruiz  dixo  que  no. 

E  luego  el  dicho  Señor  Gobernador,  dixo:  que 
abia  e  obo  este  dicho  pleito  por  conclnso,  e  kt 
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Tazones  por  encerradas^  e  dio  sentencia  en  que 
Tescebió  a  la  parte  de  la  xusticia^  a  la  prueba  de 
o  que  probarse  deba,  e  probado  puede  aprove* 
^har^  salvo  xurar  pertinencion. 

E  luego  dicho  Señor  Gobernador,  dixo:  que 
presentaba  en  prueba  de  la  xustícia,  las  conflsio 
íes  en  la  dicha  conflsion  hechas. 

E  luego  el  dicho  Señor  Gobernador,  rrescebió 
juramento  de  Xoan  Tirado  e  de  Elvira  López 
M>bre  la  señal  de  la  Cruz,  según  forma  de  de- 
recho, so  virtud  del  qual,  xuraron  e  prometieron 
lecir  verdad. 

Xoan  Tirado,  vezino  desta  Cibdad,  testigo 
rrescebido  en  la  dicha  rrazon,  xuró  según  dere- 
cho, e  por  el  xuramento  que  fizo,  dixo:  siendo 
preguntado  por  la  cabeza  del  dicho  proceso, 
)uél  ha  dicho  su  dicho  en  esta  cabsa,  e  pidió 
|ue  le  fuese  mostrado  e  leido  delante,  e  fuele 
Bostrado  e  leido  delante,  e  dixo:  que  se  rretifí- 
jaba  e  rretificó  en  él. — ^Xoan  Tirado. 

E  luego  Elvira  López,  vecina  desta  Cibdad, 
testigo  rrescebido  en  la  dicha  rrazon,  xuró  según 
lerecho,  e  por  el  xuramento  que  fízo,  dixo: 
dendo  preguntado  por  la  dicha  cabsa  de  proce- 
10,  que  ella  ha  dicho  su  dicho  en  esta  cabsa,  e 
)idió  que  le  fuese  mostrado  e  leido  delante,  e 
tiele  mostrado  e  leido  delante,  qual  dixo,  que 
le  rratificaba  e  rratificó  en  él. 

Fuéronle  leídos  delante  los  dichos  de  los  di- 
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chos  testigos^   estando  los  dichos  testigos  pre^^ 
sentes,  e  fue  preguntado  a  la  dicha  Xoana  Rui^ 
que  diga  cómo  pasó  lo  que  dixo  a  la  dicha  Elvi*. 
ra  Lopez^  «que  si  sopiese  escrebir  que  hecharia 
cartas  hechizadas  como  hera  vivo  el  Goberna- 
dor^» dixo:  que  pues  la  dicha  Elvira  López  dixo 
eran  venidos  indios  de  la  dicha  Xoana  Ruiz^  que 
quando  aquello  pasó  no  eran  hechas  las  honrras 
del  dicho  Gobernador. 

E  luego  el  dicho  Señor  Gobernador  en  haz  de 
la  dicha  Xoana  Ruiz^  rrescebió  xuramento  de 
Gonzalo  Cerezo^  vezino  desta  Cibdad  sobre  la 
señal  de  la  Cruz^  según  forma  de  derecho, 
so  virtud  del  qual ,  siendo  preguntado  por  la 
cabsa  del  dicho  proceso^  dixo  lo  siguiente: 

El  dicho  Gonzalo  Cerezo,  testigo  rrescebido 
en  la  dicha  rrazon,  xuró  según  derecho,  e  por 
el    xuramento  que  fizo,   dixo:  que   de  lo  que 
este  fecho  sabe,  es,  que  decir  quel  Gobernador 
Hernando  Cortés  es  vivo,  siendo  como  es  pú- 
blico e  notorio  ques  muerto,  ques  a  fin  e  cabsa 
descandalizar  e  alborotar  la  Tierra,  e  que  al- 
gunos deseosos  de    novedades  fagan  algún  le- 
vantamiento contra  el  Rey  e  Xusticia;  y  esto, 
que  lo  sabe,  sobre  algunos  levantamientos  que 
abía  visto  en  la  Tierra  sobre  esta  cabsa,   espe- 
cialmente el  de  Rodrigo  de  Paz;  e  ques  notorio 
que  inventaba  Francisco  de  las  Casas;   e  que 
ayer  miércoles,  estando  este  testigo  en  casa  de 
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I  dicha  Xoana  Ruiz^  hablando  con  el  dicho  Xoan 
írado^  «como  hera  vivo  el  dicho  Gobernador 
emando  Cortés^ »  e  que  venia  e  que  no  le  pe  - 
iba  sino  del  dicho  Xoan  Tirado,  que  lo  habia 
d  pasar  mal,  pero  que  ella  e  su  marido  rro- 
arian  por  él.  E  que  deste  fecho  esto  es  lo  que 
ibe^  para  el  xuramento  que  fizo  e  firmólo  de 

II  nombre. — Gonzalo  Cerezo. 

E  luego  el  dicho  Señor  Gobernador,  dixo:  que 
aria  e  hizo  publicación  de  los  testigos  e  pro- 
anzas  presentadas  por  parte  de  la  xustícia,  e 
iólos  por  cobiertos  e  publicados,  e  fueronle 
ñdos/delante,  e  fuele  preguntado  si  quería  decir 
Igo  contra  ellos. 

E  seyendole  leidos,  los  dichos  testigos  delan- 
),  dixo:  que  no  tiene  que  dezir,  sino  que  el  di- 
ho  Cerezo  dezia  que  tenia  por  vivo  al  dicho 
rohernador,  e  que  antes  lo  llevaba  el  diablo  al 
icho  Gonzalo  Cerezo  que  fuese  verdad,  que 
lese  muerto  el  dicho  Gobernador;  e  que  ansí  se 
}  ha  dicho  otras  vezes. 

E  luego  el  dicho  Señor  Gobernador,  dixo:  que 
bia  e  obo  este  dicho  plqito  por  concluso,  e  las 
-azones  por  encerradas;  e  dio  e  pronunció  esta 
3ntencia  que  sigue. 

Por  este  proceso,  paresce  e  se  prueba,  que  la 
icha  Xoana  Ruiz,  a  fin  e  cabsa  de  escandalizar 
L  Tierra  en  deservicio  de  Su  Magostad,  a  dicho 

publicado  muchas  veces,   quel  Gobernado? 
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Hernando  Cortés  es  vivo,  e  que  a  de  venir  e 
viene^  e  que  lo  pasarán  mal,  los  que  se  llegaban 
e  habían  llegado  a  la  Xustícia  Real ,  según  lo  dixo 
el  dicho  Xoan  Tirado;  e  porque  sigue  e  favoresoe 
la  xusticia,  e  porqués  notorio  que  en  su  sasa  se 
llegan  muchos  escandalosos  a  facer  ayuntamientos 
sobresto,  por  ende,  porque  a  ella  sea  castigo  e  a 
los  que  lo  vieren  e  oyeren,  exemplo,  hallo  que 
la  debo  condenar  é  condeno,  a  que  sea  caballera 
en  un  asno,  con  una  soga  a  la  garganta  e  las  ma- 
nos atadas,  e  le  sean  dados  cien  azotes,  pública- 
mente, por  las  calles  acostumbradas  desta  Gb« 
dad;  e  mas,  la  destierro  desta  Nueva  España  por 
tiempo  de  cinco  años,  e  mandóle  que  no  lo  que- 
brante, so  pena  que  por  la  primera  vez  que  lo 
quebrantare,  le  sean  dados  otros  cien  azotes^  e 
sea  desterrada  perpetuamente  desta  dicha  Nuem 
España)  e  condenóla,  mas,  en  las  costas  deste 
proceso,  cuya  tassacion  a  mí,  rreservo;  e  por  esta 
mi  sentencia,  xu^gando,  ansí  lo  pronuncio,  e 
mando  en  estos  escritos  e  por  ellos. — Gonzalo 
de  Salazar. 

Dio  e  pronunció  esta  sentencia  el  dicho  Señor 
Gobernador  Gonzalo  de  Salazar  en  haz  de  la  di* 
cha  Xoana  Ruiz,  xueves  en  la  noche  quatro  días 
del  mes  de  Enero  de  mil  quinientos  veinte  e 
seis  años. 

E  luego  la  dicha  Xoana  Ruiz,  dixo:  que  como 
quería  quel    dicho    Señor  Gobernador   mande 
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LO  susodicho,  que  mexor  lo  hará  Su  Merced. 

£  luego  el  dicho  Señor  Gobernador  mandó  dar 
iu  mandamiento  para  executar  luego  la  dicha 
lentencia;  el  cual  fué  dado  qual  convemia  en  la 
licha  rrazon. 

£  luego  la  dicha  Xoana  Ruiz,  dixo:  que  apela 
le  la  dicha  sentencia,  y  el  dicho  Señor  Gober- 
nador calló  e  fuese. 

£  la  cual  dicha  sentencia  fué  executada  en  la 
dicha  Xoana  Ruiz,  por  virtud  del  dicho  manda- 
miento^ por  Pedro  de  £scobar,  Alguazil  desta 
Cibdad. 

£  después  desto,  viernes  cinco  dias  del  dicho 
mes  de  £nero  del  dicho  año,  el  dicho  Señor  Go- 
berdador  mandó  que  se  notifique  a  la  dicha  Xoa- 
na Ruiz,  que  desde  mañana  sábado,  en  nueve 
dias,  primeros  siguientes  salga  desta  Cibdad  a  yr 
a  complir  su  destierro,  e  vaya  derechamente  a  la 
Villa  de  Medellin,  e  ay  se  embarque  en  el  pri- 
mer navio  que  fuese  fuera  desta  Nueva  España, 
so  las  mismas  penas  que  le  están  puestas;  e  que 
ansí  mesmo,  estos  dichos  nueve  dias  que  le  dá 
de  termino  para  dispensar  de  su  hazienda  e  ade- 
rezar su  partida,  esté  en  casa  de  Francisco  Mor- 
cillo, e  no  salga  della  hasta  ir  a  complir  el  dicho 
destierro,  so  pena  de  quinientos  castellanos  para 
la  Cámara  e  Fisco  de  Su  Magostad,  en  que  la  con- 
deno, lo  contrario  haciendo;  e  que  dé  fianzas  de 
lo  complir  ansí. — Notificosele  este  dicho  dia. — - 


222  DOCUMENTOS   INAdITOS 

Testigo. — Francisco  Dalba  e  Alonso  de  Castelló. 

E  luego  la  dicha  Xoana  Ruiz  de  Marcilla  dio 
por  sus  ñadores  para  tener  e  guardar  e  complir 
lo  susodicho,  a  Gutiérrez  de  Badaxoz  e  al  dicho 
Francisco  Morcillo^  los  quales  estando  presentes 
de  Thancomun  e  a  vos  de  uno  e  cada  uno  por  el 
todo^  rrenunciando  el  beneficio  de  la  división, 
otorgaron  que  fíaban  e  ñaron  a  la  dicha  Xoana 
Ruiz^  en  tal  manera^  que  hará  e  complirá  todo  lo 
susodicho^  e  sino^  que  ellos  de  llano  en  llano  sin 
condición  alguna^  pagaran  la  dicha  pena;  para  lo 
qual  obligaron  sus  personas  e  bienes,  e  fírmá* 
ronlo  de  sus  nombres. — Testigos:  los  susodichos. 
— Francisco  Morcillo,  Gutiérrez  de  Baddxoz. 

E  luego  el  dicho  Señor  Gobernador,  mandó 
dar  su  mandamiento  para  la  dicha  Xoana  Ruiz, 
para  que  vaya  a  complir  lo  susodicho,  el  qual 
fué  dado  qual  convernia  en  la  dicha  rrazon. 

El  qual  dicho  proceso,  yo,  Alonso  Lucas,  es- 
cribano de  Su  Magostad  e  de  la  Gobernación 
desta  Nueva  España^  saqué  e  di  al  dicho  Aloaso 
Valiente,  porque  dixo  que  lo  há  menester  para 
lo  presentar  do  a  su  derecho  convenga;  que  fué 
fecho  e  firmado  en  la  Cibdad  de  Temistlan, — 
México, — a  veinte  e  dos  dias  del  mes  de  Setiem- 
bre de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  seis  años. — 
Testigos  que  fueron  presentes  a  lo  ver  sacar  e 
corregir  e  concertar:  Xoan  Ortiz  e  Cristóbal 
Monrrisin,  estantes  en  esta  Cibdad. 


DBL    ARCHIVO    DB    INDIAS.  223 

£  yo^  el  dicho  Alonso  Lucas^  escribano  de  Sus 
Majestades,  fize  escrebir  o  sacar  este  treslado 
del  dicho  proceso  orexinal,  e  va  cierto  e  concer- 
tado; e  por  ende  flze  aquí  este  mió  signo  en  tes- 
timonio de  verdad. — Alonso  Lucas;  escribano  de 
Sus  Magostados. 


Acta  de  pregón  para  tomar  la  residencia  de 

Hernando  Cortos. 


Temistlan. — Julio  4  de  1526  (1). 


En  la  gran  Cibdad  de  Temistlan  a  los  quatro 
dias  del  mes  de  Xulio  año  del  Nacimiento  de 
Nuestro  Salvador  Xesucristo  de  mil  e  quinientos 
e  veinte  e  seis  años,  el  Magnifico  Señor  Licencia- 
do Luis  Ponce  de  León,  Xuez  de  residencia  en 
esta  Nueva  España  y  sus  provincias,  por  la  Ce- 
sárea Magestad  del  Emperador  Rey  don  Carlos, 
mi  Señor,  mandó  en  presencia  de  mi,  Francisco 
de  Orduña,  recejptor  de  Su  Magestad  en  todos  los 


(1)     Archivo  de  Indias. 
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SUS  reynos  e  Señoríos^  y  escribano  por  él  Dom< 
brado^  para  ante  quien  pasase  la  residencia  que 
en  esta  Nueva  España  él  habia  de  tomar  al  muy 
Magnánimo  Señor  Don  Hernando  Cortés,  Capitán 
General  e  Gobernador  que  abia  seydo  en  este 
Nueva  España  por  Su  Magostad  e  sus  Lugares- 
Tinientes,  Alcaldes,  e  a  los  unciales  de  Su  Ma- 
gostad que  en  estas  partes  residen,   que  fuese 
apregonada  la  dicha  rresidencia  contra'lo  susodi- 
cho, por  voz  de  pregonero  en  la  plaza  pública 
desta  Cibdad  en  los  sitios  acostumbrados,  el  qoal 
dicho  pregón  se  dixo  por  voz  de  Francisco  Gon- 
zález, pregonero,  estando  presente  el  Bachiller 
Xoan  de  Hortega,  Alcalde,  e  el  dicho  Luis  Ponce, 
e  otras  muchas  personas,  en  la  forma  siguiente. 
Sepan  todos  los  vezinos,  e  moradores  y  estan- 
tes e  abitantes  de  esta  Nueva  España,  como  A 
Señor  Licenciado  Luis  Ponce  de  León,  Xuez  de 
residencia  en  esta  Nueva  España  e  sus  proyin- 
cias,  por  Su  Magostad,  a  de  tomar  rresidencia 
por  mandado  de  Su  Magostad  a  don  Hernando 
Cortés,  Capitán  General  e  Gobernador  que,  a  seydo 
en  esta  Nueva  España,  e  a  sus  Alcaldes  mayo- 
res e  Lugares-Tinientes  e  Alguaziles  mayores  e 
menores,  e  Capitanes  e  otros  qualesquier  Oficia* 
les  de  Xusticia,  e  Capitanes  que  ha  tenido  en 
esta  Nueva  España,  desde  que  a  ella  pasó  fasta 
agora;  e  ansí  mesmo  Alonso  Destrada,  Jhesorero 
de  Su  Magostad,  e  a  Rodrigo  de  Albornoz,  Con- 
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thador  de  Su  Magestad,  e  a  Pedro  Almirdez  Che* 
tino.  Veedor,  e  a  Gonzalo  de  Salazar,  Factor  de 
Su  Magestad,  e  a  sus  Lugares-Tinientes,  e  a  se 
hacer  pesquisa  e  inquisición,  e  inquirir  para  sa* 
ber  cómo  e  de  qué  manera  cada  uno  de  ellos  an 
usado  y  exercido  sus  Oficios,  la  qual  dicha  resi- 
dencia les  ha  de  tomar  por  tiempo  e  espacio  de 
noventa  dias  primeros  siguientes,  que  Su  Magos- 
tad por  su  Provisión  Real  lo  imbia  a  mandar,  los 
quales  corren  e  se  cuentan  desde  oy  dia  en  ade- 
lante; por  ende,  todas  las  personas  que  de  los 
susodichos  o  de  qualquier  dallos  an  seydo  o  son 
agraviados^  o  estobieren  quexosos  en  qualquier 
manera,   parezcan  ante  el  dicho  Señor  Licen- 
ciado Luis  Ponce  de  León  dentro  del  dicho  ter- 
mino de    los  dichos    noventa  dias,    e  oirles  e 
guardarles,  e  en  todo,  en  xusticia;  e  para  ello 
señala  abdiencia  cada  un  dia  en  su  posada,  desde 
las  dos  después  de  medio  dia,  fasta  las  quatro;  e 
sepan  que  pasados  los  dichos  noventa  dias,  los 
oyrá  hordinariamente,  no  por  via  de  residencia, 
ansí  porque  venga  a  noticia  de  todos  lo  susodi- 
cho mándalo  apregonar,  públicamente;  el  qual 
dicho  pregón,  como  dicho  es,  se  dio  en  la  plaza 
de  dicha  Cibdad  en  otros  sitios  acostumbrados; 
a  lo  qual  fueron  testigos  Xoan  de  Avila  e  Pero 
de  Farfan  e  Diego  Fernandez. 

E  yo  el  dicho  escribano,  doy  fóe,  quel  dicho 
Señor  Hernando  Cortés  estobo  personalmente  en 

Tomo  XXVI  15 
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esta  dicha  Cíbdad  en  la  dicha  rresidencía^  y  en 
todo  el  tiempo  quel  dicho  Señor  Licenciado  Luis 
PoDce  de  León  la  estobo  tomando,  fasta  quel  di- 
cho Licenciado  Luis  Ponce  de  León  murió,  que 
fué  viernes  e  veinte  dias  del  mes  de  Xunio  del  di- 
cho año  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  seis  años. 
En  todo  el  dicho  tiempo  de  la  dicha  rresidencía^ 
no  fué  puesta  contra  dicho  Señor  Don  Hernando 
Cortés,  por  persona  alguna,  demanda  ni  acusa- 
ción, ni  querella  cevil  ni  creminal;  lo  qual  todo 
el  dicho  Señor  don  Hernando  Cortés  lo  diese  por 
testimonio,  a  mi,  el  dicho  escribano,  para  guar- 
da de  su  derecho;  e  porqués  ansí  verdad,  e  pasó 
ansí  como  dicho  es,  ñze  aquí  este  signo,  en  tes- 
timonio de  verdad.— Francisco  de  Orduña. 


El  Liobngiado  Ponce  db  León,  confibre,  pob  BNPBRMOy 

sus  PODERES,  AL  LICENCIADO  MaRCOS  DB  AGUILAR. 


Tbmistlan. — Julio  6  de  1526  (1).  - 


Después  de  lo  susodicho,  en  la  Cibdad  de  7e- 
mistlan,  lunes,  a  la  nona,   diez  e  seis  dias  del 


(1)     ArchWo  de  Indias. 


DXL   ARCHIVO   DB  IHDU8.  227 

dicho  mes  de  Xulío  e  del  dicho  año,  estando 
xuntos  en  la  posada  del  dicho  Señor  Licenciado 
Luis  Ponce  de  León,  Xuez  de  rresidencia  e  Xus- 
ticía  mayor  en  esta  Niteva  España,  por  Sus  Ma- 
gestades,  conviene  a  saber:  los  muy  nobles  Se- 
ñores Alonso  Destrada  e  Rodrigo  de  Albornoz, 
Thesorero  e  Conthador  de  Su  Magostad  en  esta 
Nueva  España-,  e  los  Señores  Bachiller  Xoan  de 
Hortega,  Alcalde  mayor  en  esta  dicha  Cibdad  por 
el  dicho  Señor  Licenciado  Luis  Ponce  de  León,  e 
Cristóbal  Flores,  Alcalde  hordinario  en  la  dicha 
Cibdad;  e  Xorge  de  Albarado,  e  García  Olguin,  e 
Andrés  de  Barrios,  e  Francisco  Dávila,  e  Cristóbal 
de  Salamanca,  e  Alonso  de  Paz,  Rexidores  de  la 
dicha  Cibdad,  por  presencia  de  mí,  el  dicho  Pedro 
del  Castillo,  escribano  público  e  del  dicho  Cabil- 
do; luego  el  dicho  Señor  Licenciado  Luis  Ponce 
de  León,  questaba  hechado  en  una  cama,  doliente, 
dixo,  que  por  quanto  a  cabsado  su  enfermedad, 
8  dolencia,  él  no  podia  entender  por  su  persona 
en  las  cosas  que  Su  Magostad  le  mandaba,  que 
haga  por  su  Provisión  Real;  por  ende,  que  daba 
e  dio  todo  su  poder  complido  al  Licenciado 
Marcos  de  Aguilar,  que  presente  estaba,  según 
que  lo  tiene  de  Su  Magestad,  por  virtud  de  la 
Provisión  Real  que  tiene  presentada  en  el  dicho 
Cabildo,  para  todos  los  abtos  e  cosas  en  ella 
contenidas,  e  le  nombraba  e  nombró  por  su  Al- 
calde mayor  desta  Nueva  España,  e  mandaba 
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e  mandó  al  dicho  Cabildo^  le  rrescebiesen  po 
tal.  E  luego  el  dicho  Bachiller  Xoan  de  Hortega 
entregó  la  vara  de  la  Xusticia  al  dicho  Seno 
Licenciado  Luis  Ponce  de  León,  el  qual  luegc: 
incontinenti  la  dio  y  entregó  al  dicho  Licenciad 
Marcos  de  Aguílar,  el  qual  la  rrescebió  e  hiz 
xuramento  e  solenidad  que  en  tal  caso  se 
quiere,  el  qual  fecho  por  los  dichos  Thesorero    ^ 
Conthador,  e  Xusticia  e  Rexidores  desta  dicba 
Cibdad,  fué  rrescebido  al  dicho  cargo  e  Oficio, 
e  al  uso  y  exercicio  del;   después  del  qual  di- 
cho rrescebimiento,  yo  el  dicho  escribano,  doy 
fée  quel  dicho  Licenciado  Marcos  de  Aguilar  en- 
tiende en  las  cosas  de  la  Xusticia,  quieta  e  pa- 
cificamente, e  se  complen  sus   mandamientos 
como  de  Xusticia  mayor  desta  Nueva  Espam 
por  Su  Magestad,  por  fin  e  muerte  del  dicho  Li- 
cenciado Luis  Ponce  de  León. 

En  fée  e  testimonio  de  lo  qual,  de  pedimento 
del  Señor  Hernando  Cortés,  e  por  mandado  del 
dicho  Alcalde  Cristóbal  Flores,  di  lo  susodicho 
en  la  forma  e  manera  que  dicha  es.  Ques  fecho 
en  la  dicha  Cibdad  de  Temistlan,  treinta*'dias  del 
mes  de  Agosto  del  dicho  año  de  mil  e  quinientos 
e  veinte  e  seis  años. — Pedro  del  Castillo:  escri- 
bano público  e  de  Cabildo. 
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Muy  jyoderosos  Sefiores. 


El  Licenciado  Nuñez,  en  nombre  de  Hernando 
Cortés,  dize:  que  para  que  a  Vuestra  Alteza  le 
conste  del  Abdiencia  con  que  ha  tenido  e  tiene 
a  los  mandamientos  de  Vuestra  Alteza,  e  para 
confundir  la  malicia  de  los  que  con  mala  intin- 
cíon  an  dicho  e  dizen  otra  cosa,  hace  presenta- 
ción destos  testimonios  por  donde  claramente 
constará  a  Vuestra  Alteza,  de  su  fidelidad  e  ser- 
vicio; los  quales,  pide  e  suplica,  mando  ver  e 
azer  dellos  rrelacion  a  Su  Magestad,  antes  que 
se  provea  ni  determine  cosa  en  perxuicio  del 
dicho  Hernando  Cortés;  pues  todo  lo  que  se  ha 
dicho,  pedido,  a  seydo  con  malicia  e  falsa  rre- 
lacion de  personas  que  le  quieren  mal. 

Otro  sí:  dice,  que  porque  tiene  nescesidad  de 
los  dichod  testimonios  orexinales,  para  los  mos- 
trar a  Su  Magestad,  pide  e  suplica  a  Vuestra 
Alteza  se  los  mande  dar,  quedando  los  treslados 
concertados;  para  lo  qual  el  Real  Oficio  de 
Vuestra  Alteza  ymploro  e  pido  xusticia. 
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Escrito  de  pedimento  presentado  por  Francisco  Sah< 
CHEZ  Zorita  con  poder  de  Hernando  Cortes. 


Temistlan. — Julio  26  de  1526  (1). 


En  la  Cibdad  de   Temistlan  desta  Ntceva  í«- 
paña  a  veinte  e  tres  dias  del  mes  de  Xulio^  año 
del  Nacimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo 
de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  seis  años,  aatel 
muy  Noble  Señor  Licenciado  Marcos  de  Aguilar, 
Xusticia  mayor  en  esta  Nueva  España  por  Sus 
Magostados,  en  presencia  de  mí,  Pedro  del  Cas- 
tillo, escribano  público  e  del  Consexo  desta  dicte 
Cibdad,  e  de  los  testigos  yuso  escriptos,  paresció 
presente  Francisco  Sánchez  de  Zorita,  en  nombre. 
y  en  voz  del  Gobernador  don  Hernando  Cortés,  e 
por  virtud  del  poder  que  del  tiene,  ante  mí,  el 
dicho  escribano,  de  que  hizo  presentación  e  pre- 
sentó en  el  dicho  nombre  un  escrito  de  pedi- 
mento e  rrequerimiento,  su  tenor  del  qual,  di- 


(\)     Archivo  de  Indias. 
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cho  poder  con  escrito  uno  en  pos  de  otro,  es 
este  que  se  sigue. 

Por  quantos  esta  carta  vieren,  como  yo,  Her- 
nando Cortés,  Gobernador  desta  Nueva  España, 
por  Sus  Magostados,  digo:  que  por  quanto  yo 
no  puedo  estar  presente  a  la  rresidencía  que  por 
mandado  de  la  Cesárea  e  Cathólica  Magostad  del 
Emperador  e  Rey  na  Nuestros  Señores,  viene  a 
tomar  a  esta  Niceva  España  el  Señor  Licenciado 
Luis  Ponce  de  León,  otorgo  e  conozco  que  doy 
6  otorgo  todo  mi  poder  complido,  libre  e  llenero 
e  bastante,   ansí  como  lo  yo  hé,  e  tengo,  e  de 
derecho  en  tal  caso  se  rrequiere,  a  Francisco 
Castro  e  a  Gerónimo  López,  questan  presentes, 
^  a  Francisco  Sánchez  de  Zorita  ques  absenté, 
bien  ansí  como  si  fuese  presente,  a  todos  tres 
xuntamente  e  a  cada  uno  e  qualquier  dellos,  por 
8Í,  in  soliduniy  generalmente,  para  en  todos  mis 
pleitos  e  cabsas  e  negocios,  ansí  cevíles  como 
cremi  nales,   ansí  tocantes  a  ;la  dicha  residencia 
como  fuera  della,  movidos  e  por  mover,  que  yo 
hé  e  tengo  e  espero  aber  e  tener  e  mover  con- 
tra todas  e  cualesquier  personas  o  personas  de 
qualquier  estado  o  condición  que  sean;  e  las  ta- 
les personas  e  cada  una  dellas  an  e  tienen  y  es- 
peran ver  e  tener  e  mover  contra  mí  e  contra 
mis  bienes,   en  qualquier  manera,  sobre  cual- 
quier cabsa  e  rrazon  que  sea,  ansí  demandando 
como  defendiendo;  e  para  que  sobre  rrazon  de 
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los  dichos  mis  pleitos^  demandas  e  cabsas^  e  so- 
bre cada  uno  dellos  demandando  e  defendiendo, 
pueda  entrar  en  contienda  de  xuicio  e  parescer, 
por  mí,  en  mi  nombre,  ante  Sus  Magestades  e 
ante  los  del  su  muy  alto  Consexo,  Presidente  e 
Oydores  de  sus  Reales  Abdiencias  e  Chancille- 
rías,  e  antel  dicho  Señor  Xuez  de  rresidencia,  e 
ante  todos  otros  qiialesquier,  Alcaldes,  Xueces  e 
Xusticias,  ansí  mayores  como  menores;  ansí  co- 
mo qualquier  dellos,  e  demandar  e  rresponder  e 
defender  e  pedir  e  requerir,  querellar  a  su  nom- 
bre, protestar  testimonios,  pedir  e  tomar  e  sa* 
car  los   pleitos  e  demandas,    contestar,   e  toda 
buena  rrazon,  ecebcion  e  defusion,  por  mí  y  ea 
mi  nombre,  poner  e  decir,  e  alegar;  e  para  dar 
e  presentar  escritos,  peticiones,  testigos  e  pro- 
banzas,   e  procesos  y  escrituras;  e   ver  presen- 
tar  e   xurar   los  testigos  e   probanzas  que  las 
otras   partes  dieren  e  presentaren  contra  mí,  ^ 
los  tachar  e  contradecir  ansí    en    dichos  coma 
personas,  e    probar    las    tales  tachas    e    abo- 
nar mis     testigos   e    probanzas ,    e    poner   ar- 
tículos e  posiciones,  e  rresponder  a  ellos;  e  para 
xurar  en   mi   ánima   qualosquier    xuramento  o 
xuramentos,  ansí  do  calunia  como  de  oficio;  e 
todo  otro  cualquier  xuramento  que  sea,  que  al 
pleito  o  a  los  pleitos  convengan  de  se  fazer,  e 
pedirlos  e  verlos  hacer  a  las  otras  partes^  e  para 
concluir  e  oyr  sentencias  suyas,  ansí  interlocu- 
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ías  como  deflaitívas^  e  las  que  fueren^  por 
non  quitarlas,  e  de  las  contra  mí,  apelar,  su- 
3ar  e  se  agraviar^  e  tomar  e  seguir  el  apela- 
Q,  agravio,  para  allí,  e  do  con  derecho  deba 
,  seguida,  e  fasta  la  fenecer  e  acabar  por  to^ 
sus  vías;  e  para  que  puedan  facer,  decir  e 
zonar;  e  tratare  procurar  e  abítuar  e  alegar, 
ú  en  juicio  como  fuera  del,  por  mí,  en  mi 
ubre,  todas  las  otras  cosas  e  cada  una  dellas, 
u  demandando  como  defendiendo  quanto  con- 
igan  e  menester  sean  de  se  fazer,  que  yo 
smo  faría  e  fazer  podría ;  presente  siendo, 
ique  quanta  les  hé  de  tal  calidad  que  aquí  no 
I  nombradas,  e  que  en  sí,  según  derecho  de- 
5  de  que  rrequieran  aber  otro  ni  mas  prenci- 
poder  o  presencia  personal,  e  para  que  en  su 
ir  y  en  mi  nombre  puedan  facer  sostituir  un 
curador  o  mas,  quantos  quisiese  rrevocarlos 
ndo  quisiere,  e  quan  complido  e  bastante 
ler  como  yo  hé,  e  tengo  para  todo  lo  que 
ho  es,  e  para  cada  una  cosa  dello,  otro  tal.  E 
lí  mesmo  lo  otorgo  e  doy  a  los  dichos  Fran- 
30  Castro  o  Gerónimo  López  e  Francisco  San- 
íz,  e  a  cada  uno  dellos,  in  solidum,  con  to- 
sas incidencias  e  dependencias  e  conexi- 
les,  e  con  libre  e  general  administración;  e 
reliebo  de  todas  cargas  de  sostitucion  e  fian- 
e  cabcion,  so  las  clausulas  en  derecho  acos- 
ibradas;  e  otorgo  e  prometo  de  aber  por  fir- 
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me  6  valedero^  todo  lo  que  por  virtud  deste  di- 
cho Poder  fuere  fecho;  e  de  no  ir  ni  venir  contra 
ello  en  tiempo  alguno,  ni  por  alguna  manera,  so 
espresa  obligación  que  para  ello  fago  de  mí  per- 
sona e  de  todos  mis  bienes  abidos  e  por  haber. 

Fecho  en  la  dicha  Cibdad  de  TemistJm^ 
miércoles  quatro  dias  del  mes  de  Xulio  ano  del 
Nacimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo  de 
mil  e  quinientos  e  veinte  e  seis  años. — Testigos 
que  fueron  presentes  a  lo  dicho :  Gonzalo  de 
Riobó,  e  Xoan  de  Palacios,  e  Hernando  de  Sala- 
zar,  criados  del  dicho  Señor  Hernando  Cortés.  £ 
ñrmólo  de  su  nombre  con  el  registro  desta.— 
Hernando  Cortés. — Ante  mí:  Pedro  del  Castillo; 
escribano  público  e  de  Gobierno  desta  Cibdad 
de  Temistlan.^ — E  fize  aquí  este  mi  signo  a  tal. 

Muy  noble  Señor  Licenciado  Marcos  de  Agui- 
lar,  Alcalde  mayor  e  Tiniente  de  Xuez  de  rreá- 
dencia  en  esta  Nueva  España. 

Francisco  Sánchez  de  Zorita,  en  nombre  y  en 
voz  del  Señor  Gobernador  Don  Hernando  Cortés, 
por  virtud  del  poder  que  tengo  presentado  e  nue- 
vamente fago  del  presentación,  e  pido  supuesto 
en  nombre  deste  pedimento,  para  ante  Vuestra 
Merced,  e  digo  que  ya  bien  sabe  como  la  volun- 
tad de  Dios  Nuestro  Señor  fizo  llevar  desta  presen- 
te vida  al  Licenciado  Luis  Ponce  de  León,  Xuez 
de  rresidencia  en  esta  Nueva  España  por  Sus 
Magestades,  al  qual  antes  de  su  fin  e  muerte,  diz 
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Je  dexó  a  Vuestra  Merced^  por  su  Alcalde  ma- 
)r  e  Tíniente^  ansí  para  lo  tocante  a  la  dicha 
3sídencia  como  para  todo  lo  demas^  quél  po- 
i  e  debía  usar,  e  le  dio  e  sostituyó  los  poderes 
sargos  que  de  Su  Magostad  tenia,  según  que 
is  largamente  se  contiene  en  los  abtos  que 
bre  esto  pasaron;  e  no  embargante  questá  du- 
so  en  derecho,  si  el  caso  espícial  de  la  dicha 
)sidencia  por  Su  Magostad  cometido  e  en- 
rgado,  especial  e  solamente  al  dicho  Luis 
»nce  de  León,  defunto,  que  Dios  faya,  sí  él 
podo  sostituir,  delegar  o  encargar  a  tercera 
rsona;  pero  por  mas  xustiñcarse  el  dicho 
ñor  Gobernador,  e  por  su  parte  la  obidiencia 
le  siempre  tiene  a  los  mandamientos  de  Su  Ma- 
stad  e  a  los  Xueces  e  Oñciales  que  en  su  nom- 
e  se  ponen  e  imbian,  quiere  dar  e  hacer  la 
^sidencia  ante  Vuestra  Merced:  por  tanto,  yo  en 

nombre  le  pido,  e  si  nescesario  es  le  requiero, 
la,  dos  e  tres  veces,  e  tantas  quantas  de  dere- 
lO  soy  obligado,  que  Vuestra  Merced  proceda 
i  la  dicha  rresidencia,  e  la  tome  en  el  estado 
lel  dicho  Luis  Ponce  la  dexó;  e  que  la  tome 

dicho  Señor  Gobernador  según  e  como  Su 
aigestad  lo  manda  por  su  Provisión  Real  e  lo 
bia  cometido  y  encargado  al  dicho  Luis  Ponce 
)  León,  defunto,  que  Dios  faya;  quel  dicho 
mor  Gobernador  está  pronto  e  aparexado  de  la 
ir  e  facer  ante  Vuestra  Merced  e  complir  de 
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derecho  a  qualesquíer  querellante  e  a  todas  las 
personas  que  le  quieran  pedir  e  demandar  en  la 
dicha  rresidencia^  ansí  cosas  ceviles  como  ere- 
mínales;   e  sí  nescesario  fuese  dará  qualesquier 
fianzas  e  seguridad  que  le  fuese  mandado;  e  si 
Vuestra  Merced  mandase  que  no  corra  el  tiempo 
que  ha  pasado  de  la  dicha  rresidencía^  después 
que  por  mandado  del  dicho  Luis  Ponce  de  Leoc^ 
fué  pregonada  en  esta  Cibdad  de  Temistlan^  e  la. 
quisiese  tornar  a  mandar  pregonar  de  nuevo,  el 
dicho  Señor  Gobernador  lo  abrá  por  bueno  e  de 
nuevo  la  consentirá  a  dar  e  fazer,  y  estar  a  dere- 
cho e  xusticía  con  todos  los  querellantes,  como 
dicho  es;  todo  lo  qual  digo  e  protesto  en  el  dicho 
nombre  e  lo  pido  e  rrequiero  a  Vuestra  Merced 
según  e  como  mexor  de  derecho  á  lugar,  e  con 
todas  las  protestaciones  que  de  derecho  que  en 
tal  caso  al  dicho  Señor  Gobernador,  mi  parte,  e 
a  su  derecho  e  xusticia  conviene  facer,  pedir  e 
protestar;  e  para  que  se  faga  por  dada  y  hecha 
la  dicha  rresidencia,  pues  por  él  no  queda  de  la 
dar  e  facer,  como  Su  Magostad  lo  manda.  E  pí- 
delo por  testimonio  al  presente  escribano,  e  a 
los  presentes  rruego  sean  dello  testigos. 

Del  dicho  escrípto  ansí  presentado  en  la  mane- 
ra que  dicho  es,  el  dicho  Señor  Licenciado,  dixo: 
que  lo  oya  e  que  non  sus  respuestas. — Testigos 
que  fueron  presentes:  Lucas  de  Montanchez,  e 
Alonso  Cuco  de  Peñaranda,  vezínosdesta  Cibdad. 
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ütlOS  ESCBITOS  DE    DICHO  SaNCHEZ  ZoRITá. — CONTESTA.- 
OIONBS  Y  ABTOS  SOBRE  LOS  MISMOS. 


Tbmistlan.— AÑO    1526  (1). 


Üespues  de  lo  susodicho,  en  veinte  e  nueve 
i^Q  del  mes  de  Agosto  del  dicho  año,  el  dicho 
^Üor  Licenciado  Marcos  de  Aguilar,  respon- 
i^ndo  al  dicho  requerimiento,  dixo:  que  puesto 
^^  según  derecho  pediere  entremeterse  en  los 
^Bos  de  rresidencia,  porque  Su  Magostad  la  co- 
metió al  Licenciado  Luis  Ponce  de  León,  para 
lUe  tomase  la  dicha  rresidencia,  y  en  aquello  pa- 
f^sce  que  Su  Magestad  fué  visto  querer  que  otra 
persona  alguna  dello  no  conociere,  ni  se  entre* 
Metiere  en  esta,  tanto  que  se  consulte  con  Su 
)i[agestad  para  que  en  esto  se  declare  Su  Real 
Voluntad,  quél  no  entiende  entremeterse  en  las 
cabsas  de  residencia,  por  si  conviene  al  servicio 
de  Su  Magestad  que  se  faga;  e  questo  daba  e  dio 
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por  SU  respuesta  al  dicho  requerimiento;  e  firmólo. 

£  de  todo  lo  susodicho  en  como  pasó^  el  dicho 
Francisco  Sánchez  de  Zorita  en  el  dicho  nombre, 
lo  pidió  por  testimonio;  e  yo  el  dicho  escribano 
se  lo  dí^  según  que  ante  mí^  pasó^  que  es  en  la 
forma  susodicha;  que  fué  fecho  e  pasó  en  la  di- 
cha Cibdad,  en  los  dichos  dias^  mes  e  año  suso- 
dichos.— Testigos  que  fueron  presentes. — ^Her- 
nán Sánchez  de  Hortígosa  e  Alonso  de  Peña- 
randa. 

E  yo  el  dicho  Pedro  del  Castillo,  escribano  pú- 
blico e  del  Consexo  desta  dicha  Cibdad,  lo  fize 
escrebir,  e  fice  este  mió  signo  a  tal. 

En  la  Cibdad  de  Temistlan  desta  Nueva  E^^por 
ña  cinco  dias  del  mes  de  Setiembre  año  del  Na- 
cimiento de  Nuestro  Salvador  Xesucristo  de  mil 
e  quinientos  e  veinte  e  seis  años,  por  ante  mi, 
Pedro  del  Castillo,  escribano  público  e  del  Con* 
sexo  desta  dicha  Cibdad,    el  muy  noble  Señor 
Licenciado  Marcos  de  Aguilar,  Xusticia  mayor 
en  esta  Nueva  España  por  Su  Magostad,  dixoal 
muy  magnífico  Señor  Hernando  Cortés,  Gober- 
nador Capitán  General  que  fué  por  Su  Magestad 
en  esta  Nueva  España,  que  presente  estaba,  qoe 
bien  sabia  como  por  la  Provisión  que  truxo  a 
esta  Nueva  España  Luis  Ponce  de  León,  que  &* 
ya  gloria,   para  le  tomar  rresidencía,  en  cu(yo 
lugar  por  su  fin  y  muerte  el  dicho  Señor  Lícea* 
ciado  abia  subcedido.  Su  Magestad  le  suspendía 
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mde  de  todos  los  cargos  que  por  Su  Ma- 
a  tenido  eu  esta  Nueva  España,  ansí  de 
lador  como  de  la  Capitanía  General  e  de 
ualesquier  oñcios^  cargos  e  comisiones;  e 
lando  ansí  suspenso^  es  venido  a  sus  notí- 
e  Su  Señoría  se  entremete  en  dar  e  quitar 
y  en  las  otras  cosas  a  ello  tocantes,  no  po- 
lo ni  debiéndolo  facer;  ¡e  porque  a  él  como 
a  mayor  en  nombre  de  Su  Magostad  en 
leva  España,  conviene  poner  e  saber  cómo 
}ué  rrazon  e  cabsa  lo  faze,  e  si  tiene  para 
;una  Provisión  de  Su  Magostad  dada,  des- 
uel  dicho  Luis  Ponce  a  esta  Nueva  España 
[ue  le  rrequeria  e  rroquirió  al  dicho  Señor 
ido  Cortés,  e  si  nescesario  es  de  por  de  Su 
iad^  se  lo  mandaba,  que  muestre  y  exiba 
la  tal  Provisión  o  Provisiones,  por  donde 
aita  los  dichos  indios.  Después  quel  dicho 
iado  Luis  Ponce  de  León  vino  a  esta  Ntie^ 
)aña,  e  después  que  falleció,  hasta  agora; 
1  faga  luego,  incontinenti,  porque  mostran- 
1  dicho  Señor  Licenciado,  la  obedecerá  e 
irá,  e  mandará  que  se  obedezca,  guarde 
pía,  donde  no,  que  lo  liará  saber  a  Su  Ma- 
,  proveerá  sobre  ello  lo  que  viere  que 
ne  a  Su  Real  Servicio.  E  pidiólo  por  tes- 
o. — Testigos:  el  Thesorero  e  Conthador,  e 
de  Albarado,  y  el  Reverendo  Padre  Fray 
I  Ortiz,  e  otros. 
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E  luego  el  dicho  Señor  Hernando  Cortés  rres- 
pondiendo  al  dicho   rrequerimiento  e  abto  de 
suso  contenido,  dixo:  quel  dicho  Señor  Licencia- 
do  no  es  su  Xuez  ni  según  derecho  le  puede 
pedir  ni  rrequerir  ni  mandar  lo  que  le  pide,  re- 
quiere e  manda,  por  tener  como  el  dicho  Señor 
Hernando  Cortés  ha  tenido,  los  dichos  cargos  de 
Gobernador  Capitán  General  en  nombre  de  Su 
Magestad  en  esta  Nueva  España  y  sino  fuere  por 
espreso  mandado  e  Provisión  de  su  Magestad, 
en  que  especialmente  se  lo  cometiese,  para  que 
por  via  de  rresidencia  e  como  tal  Xuez  se  lo  po* 
diese  pedir,   rrequerir  e  mandar;   el  qual  dicho 
poder,  el  dicho  Señor  Licenciado  ni  tiene  como 
parece,  por  cierta  rrespuesta  que  dio,  a  un  rre- 
querimiento que  acerca  dello  por  parte  del  dicho 
Señor  Hernando  Cortés  le  fué  fecho;  do  la  qual 
dicha  rrespuesta,  si  nescesario  es  fazer  presentar 
cion,  e  pide  sea  puesta  en  esta,  al  píe  de  lo  su- 
sodicho; por  tanto,  que  le  pide  e  rrequiere  que 
fasta  tanto  que  Su  Magestad  sea  informado  de 
lo  susodicho,  e  provea  en  ello  lo  que  mas  con- 
venga a  Su  Real  servicio,  el  dicho  Señor  Licen- 
ciado no  se  entrometa  a  usar  con  él,  ni  use  con 
él,  de  mas  xuresdeccion,  de  aquella  que  puede  e 
debe  de  derecho;  pero  porque  siempre  a  sido  y 
es  su  intincion  e  voluntad,   de  servir  a  Su  Ma- 
gestad e  conformarse  en  todo  con  su  Real  servi- 
cio e  voluntad,  que  no  atribuyendo  al  dicho  Se- 
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fior  Licenciado  mas  xuresdeccion  de  la  quel  dere- 
cho en  tal  caso  le  atribuye^  para  que  a  todos 
conste  e  sea  manifiesto  su  limpieza  e  fidelidad^ 
quiere  mostrar  e  manifestar  las  cabsas  e  rrazones 
que  tiene^  por  donde  parten  de  derecho  a  la  Pro- 
rísion  e  data  de  los  dichos  indios  e  Capitanía  Ge- 
neral desta  NtLeva  España,  las  quales  son  las  si- 
mientes: 

Primeramente,  porqucl  después  questa  Nvsva 
España  se  conquistó  e  pacificó  en  nombre  de  Su 
Sfagestad,  e  los  naturales  della  estobieron  para 
servir  e  aprovechar  a  los  españoles,  siempre  los 
lia  rrepartido  e  rrepartc  entre  las  personas  que  le 
paresce  que  lo  han  servido  e  lo  merescen,  e  con- 
dene al  bien  de  los  dichos  naturales;  e  questa 
[>rden  e  manera  de  rrepartir  los  dichos  naturales, 
[e  fue  proveida  por  Su  Magestad,  según  paresce- 
*á  por  un  capitulo  de  la  Instrucción  que  le  mandó 
lar  al  dicho  Señor  Hernando  Cortés,  a  la  qual  di- 
;ha  Provisión  el  dicho  Señor  Hernando  Cortés 
respondió  a  Su  Magestad  diziendo  que  no  con- 
cernía a  su  Real  servicio  ni  bien  de  la  Tierra,  por 
nuchas  cabsas  e  rrazones  que  para  ello  imbió  a 
)U  Magestad,  diziendo  que  hasta  que  otra  cosa  en 
íontrario  Su  Magestad  mandase,  ternia  en  el  rre- 
lartir  de  los  dichos  naturales  la  dicha  orden;  a  lo 
[ual  según  paresce,  por  un  capitulo  de  la  Ins- 
ruccion  que  truxo  Luis  Ponce,  Su  Magestad  pro- 
eyó  e  mandó  que  viese  las  cabsas  por  mí  expre- 
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sadaS;  e  todo  lo  demás  que  combiníese  para  la 
orden  que  se  había  de  dar  en  el  rrepartir  de  los 
dichos  naturales;  e  que  consultado  con  el  dicho 
Señor  Hernando  Cortés  e  con  los  relixiosos  e  ofi- 
ciales desta  Nueva  España,  lo  imbiase  a  Su  Ma- 
gostad para  que  en  ello  proveyese  lo  que  mas 
combiniese  a  su  Real  servicio;  e  que  fasta  tanto 
se  estobiese  en  la  forma  e  manera  que  se  estaba, 
no  admoviendo  nada  en  cosa  ni  en  parte  alguna, 
donde  paresce  que  Su  Magostad  hes  servido, 
quel  dicho  Señor  Hernando  Cortés  tenga  la  admi- 
nistración de  los  dichos  naturales,  hasta  ver  sa 
Real  Provisión  sobre  ello. 

Lo  otro,  porque  la  Provisión  que  truxo  el  di- 
cho Licenciado  no  fué  mas  que  para  tomarle  rre- 
sidencia,  e  por  aquella  cabsa  le  suspendió  de  los 
Oñcios  de  Xusticia  que  ternia,  e  no  de  la  admi- 
nistración de  los  dichos  indios  ni  Capitanía  Gene- 
ral, ni  tal  por  la  dicha  Provisión  Real  parescer^ 
quanto  mas,  quel  dicho  Luis  Ponce  de  León  es 
defunto,  e  siéndolo,  no  obo  poder  ni  lo  hay  paia 
le  tomar  la  dicha  rresidencía,  como  tiene  dicho; 
e  faltando  la  cabsa  abia  de  faltar  el  efecto;  e  el 
dicho  Señor  Hernando  Cortés  podía  tener  los  di- 
chos cargos  ansí  de  Gobernación  e  Xusticia  como 
de  la  Administración  de  los  dichos  naturales  e 
Capitanía  General;  e  ansí  le  fue  rrequerido  por 
los  procuradores  de  los  Consexos  desta  Cibdad  e 
Villas  desta   Nueva  España,  e  por  el  Cabildo 
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desta  Cibdad  tornase  a  tomar  en  si  la  dicha  xures- 
deccion;  e  puesto  que  por  lo  ya  dicho,  el  dicho 
Señor  Hernando  Cortés  lo  podiera  e  debiera  fa- 
cer; pero  por  más  mostrar  su  fidelidad  e  confun- 
dir a  los  maldizientes  que  como  malos  del  dicho 
Señor  Hernando  Cortés  querían  sentir  otra  cosa^ 
no  lo  quiso  rrescebir  ni  abarcar,  como  paresce 
por  las  rrespuestas  que  fizo  a  los  dichos  rreque- 
pimientos;  antes  fué  mucha  parte  para  con  los  di- 
chos procuradores  e  Cabildo,  para  que  admitiesen 
al  dicho  Señor  Licenciado  en  el  dicho  cargo  de 
Xusticia  mayor,  por  las  quales  dichas  cabsas  e 
por  otras  muchas  que  protesta  dezir  e  alegar  a  Su 
Magostad,  el  dicho  Señor  Hernando  Cortés  no 
debe  de  fazer  nada  de  lo  por  el  dicho  Señor  Li- 
cenciado pedido,  rrequerido  ni  mandado  en  este 
caso;  por  quanto  como  dicho  á,  fasta  tanto  que 
Su  Magestad  sepa  todo  lo  susodicho,  e  provea  en 
ello  lo  que  mas  a  Su  Real  Servicio  combenga, 
puede  proveer  e  quitar  los  dichos  indios,  como 
basta  aquí  lo  ha  hecho;  e  que  si  el  dicho  Señor 
Licenciado,  no  obstante  lo  por  el  dicho  Señor 
Hernando  Cortés  alegado,  todavía  como  Xusticia 
le  mandare  que  dexe  los  dichos  cargos,  quel,  no 
de  su  voluntad,  pero  costriñido  de  la  obidiencia 
que  debe  a  la  Xusticia  de  Su  Magestad,  mandán- 
doselo el  dicho  Señor  Licenciado,  los  dexará  con 
protestación  que  si  por  cabsa  de  los  dexar,  entre 
los  naturales  o  españoles  desta   Nueva  España 
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obiese  algún  levantamiento^  bollicio  o  escándalo 
por  donde  la  Tierra  se  pierda  o  venga  en  desmi- 
nucion  de  las  Rentas  Reales  de  Su  Magostad^  de- 
xándose  de  sacar  oro^  o  de  pacificar  nuevas  pro* 
vincias  e  tierras  o  por  otras  cabsas  e  rrazones  le 
venga  algún  deservicio  que  sea  a  culpa  é  cargo 
del  dicho  Señor  Licenciado^  e  no  a  la  del  dicho 
Señor  Hernando  Cortés;  la  qual  dicha  dexacion 
bará^  mandándoselo,  según  dicho  tiene,  por  es- 
cusar  los  alborotos  e  bollicies  quel  Thesorero  e 
Conthador  andan  cabsando  e  faziendo,  xuntando 
gentes  e  armándose  con  ellas,  e  hechando  fama 
que  le  quieren  prender,  para  le  dar  cabsa  a  que 
el  dicho  Señor  Hernando  Cortés  se  desconcierte 
o  faga  por  donde  las  maldades  que  a  Su  Mages- 
tad  han  escripto,  tobiesen  algún  color  para  que 
no  se  conosciesen  los  daños  y  escándalos  e  muer- 
tes de   hombres  españoles  e  naturales  que  en 
esta  Nueva  España  han  fecho  e  cabsado  en  su 
absencia  como  es  público  e  notorio;  e  ansí  mes- 
mo  protesta,  que  habiendo  algún  levantamiento 
en  los  dichos  naturales  por  la  dicha  cabsa,  quél 
no  irá  contra  ellos  como   Capitán  General,  sino 
como  un  vezino,    mandándoselo  el  dicho  Señor 
Licenciado  como  Xustícia  e  no  de  otra  manera; 
lo  qual  dicho,  que  daba  e  dio  por  su  rrespuesta,  e 
pidió  ansí  al  dicho  escribano,  se  lo  diese  por  tes- 
timonio, para  lo  imbiar  a  Su  Magostad. — Testi- 
gos; los  dichos. 
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E  luego  el  dicho  Señor  Licenciado,  dixo:  qué 
mandaba  e  mandó  al  dicho  Señor  Hernando  Cor- 
iéa,  que  no  embargante  lo  que  díze  e  rrespon- 
de,  que  no  se  entremeta  ea  el  dicho  cargo  de 
Capitán  General,  e  de  dar  e  repartir  los  dichos 
iadiosj  según  e  como  le  está  pedido ,  rrequerido 
e  mandado,  so  las  dichas  protestaciones ,  en  el 
dicho  su  rrequerimiento  contenido;  e  que  en 
lo  demás  contenido  en  la  dicha  rrespuesta  del 
dicho  Señor  Hernando  Cortés,  quél  rresponde- 
rá. — Testigos;  los  dichos. 

E  luego  el  dicho  Señor  Hernando  Cortés,  dixo; 
questaba  presente  e  aparexado  de  lo  complir  e 
obedescer,  según  e  como  el  dicho  Señor  Licen- 
ciado se  lo  pide ,  requiere  e  manda ;  e  ansí  lo 
íará  en  todo  lo  demás  que  sea  servicio  de  Su 
Magestad,  bien  e  pacificación  desta  Nueva  Es- 
paña, con  su  persona,  debdos,  e  criados. — Tes- 
tigos; los  dichos. 

£  yo  el  dicho  Pedro  del  Castillo ,  escribano 
público  e  del  Consexo  desta  dicha  Cibdad,  lo 
fize  escrebir,  e  fíze  este  mió  signo  ques  a  tal. 

En  la  Cibdad  de  Temisllan ,  desta  Nueva 
España,  diez  e  seis  dias  del  mes  de  Agosto  año 
del  Nacimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo 
de  nül  e  quinientos  e  veinte  e  seis  años,  ante  el 
miíy  noble  Señor  Licenciado  Marcos  de  Aguilar, 
Xusiicía  mayor  desta  Ntteva  España  por  Sus 
Magestades,  en  presencia  de  mí,  Alonso  Lucas, 
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escribano  de   Sus  Magestades  e  del  Abdiencía 
e  Xuzgado  del  dicho  Señor  Licenciado^  parescio 
presente  Francisco  Sánchez  de  Zorita  en  nombre 
y  en  voz  del  Señor  Gobernador  Don  Hernando 
Cortés,  e  por  virtud  del  poder  que  del  tiene  pre- 
sentado ante  el  dicho  Señor  Licenciado^  e  ante 
mí,  el  dicho  escribano  de  que  hizo  presentación, 
e  presentó  un  escrito  de  pedimento  e  rreque- 
rimiento,  escrito  en  papel,  su  tenor  del  qual, 
dicho  poder  escrito  uno  en  pos  de  otro^  es  este 
que  se  sigue: 

Sepan  quantos  esta  Carta  vieren,    como  yo 
Hernando  Cortés,  Gobernador  desta  Nueva  Espa- 
ña  por  Sus  Magestades,  ago  que  por  quanto  yo 
no  puedo  estar  presente  a  la  rresidencia  que  por 
mandado  de  las  Cesáreas  e  Catholicas  Magesta- 
des del  Emperador  e  Reyna  Nuestros  Señores 
viene  a  tomar  a  esta  Nueva  España  el  Señor  Li- 
cenciado Luis  Ponce  de  León,  otorgo  e  conozco 
que  doy  e  otorgo  todo  mi  poder  complido ,  libre 
e  llenero  e  bastante,  ansí  como  yo  lo  é  e  tengo,  e 
de  derecho  en  tal  caso  se  rrequiere,  a  Francisco 
Caxto  e  a  Gerónimo  López,  questán  presentes,  e 
a  Francisco  Sánchez   de  Zorita  questá  absenté, 
bien  ansí  como  si  fuere  presente,  a  todos  tres 
xuntamente  a  cada  uno  e  qualquier  dellos ,  e  por 
si,   in  solidum,   generalmente,  para  en  todos 
mis  pleitos  e  cabsas  e  negocios,  ansí  ceviles 
como  creminales,  ansí  tocantes  a  la  dicha  rresi« 
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dencia  como  fuera  della^  movidose  o  por  mover^ 
que  yo  hé  e  tengo  y  espero  haber  e  tener  e  mo- 
ver contra  todas  e  qualesquier  persona  o  perso- 
nas de  qualquíer  estado  e  condición  que  sean;  e 
las  tales  personas  e  cada  una  dellas  an  e  tienen 
e  esperan  aber  e  tener  e  mover  contra  mí  e  con- 
tra mis  bienes  en  qualquier  manera^  e  sobre 
qualquíer  cabsa  o  rrazon  que  sea^  ansí  deman- 
dando como  defendiendo;  e  para  que  sobre  rra- 
zon de  los  dichos  mis  pleitos  e  demandas  e  cab- 
sas,  sobre  cada  uno  dellos  demandando  e  defen- 
diendo puedan  entrar,  entiendan  de  xuicio  e  pares- 
cer^  por  mi ^  y  en  mi  nombre,  ante  Sus  Magostados 
e  ante  los  del  muy  alto  Consexo^  Presidente  e 
Oydores  de  Sus  Reales  Abdiencias  e  Chancillerías, 
e  ante  el  dicho  Señor  Xuez  de  rresidencia,  e 
ante  todos  otros  qualesquier  Alcaldes^  Xuezes  e 
Xusticias,  ansí  mayores  como  menores,  ansí 
eclesiásticos  como  seglares,  e  ante  qualquier 
dellos;  e  demandar  e  rresponder  e  defender,  en- 
cargar e  conoscer,  e  pedir  e  rrequerir,  querellar, 
acusar^  protestar  testimonios^  pedir  e  tomar  e 
sacar  los  pleitos  e  demandas,  contestar  a  toda 
buena  razón,  e  cebsiou  e  definición  por  mi,  en 
mí  nombre;  poner,  e  dar,  e  alegar;  e  para  dar  e 
presentar  escritos,  peticiones  e  probanzas,  pro- 
cesos^ escryturas;  e  ver  presentar  e  xurar  los 
testigos,  e  probanzas  que  las  otras  partes  dieren 
e  presentaren  contra  mí^  e  los  tachar  e  contrade- 
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cir^  ansí  en  dichos  como  en  probanzas^  e  pro- 
bar las  tales  tachas  e  obxetos^  e  abonar  mis  tes- 
tigos e  probanzas^  e  poner  artículos  e  posicio- 
nes, e  rresponder  a  ellos;  e  para  xurar  en  mi 
ánimo  qualesquier  xuramento  que  sea  en  el  plei- 
to o  a  los  pleitos  combengan  de  se  facer;  pedir- 
los e  verlos,  hacer  a  las  otras  partes  para  con- 
cluir, e  oyr  sentencias  ansí  interlocutorias  como 
difínitivas,  e  las  que  fueren,  por  mí,  consentidas, 
e  de  las  contra  mí,  apelar  e  suplicar;  e  se  agra- 
viar e  tomar  e  seguir  el  pelacion  o  agravio,  para 
allí  e  do  con  derecho  deba  ser  seguida  fasta  la 
fenescer  e  acabar  por  todas  sus  vías,  e  para  que 
puedan  facer  e  decir  e  rresponder  e  tratar  e  pro< 
curar  e  abtuar  e  alegar,  ansí  en  xuicio  como 
fuera  del,  por  mí  y  en  mi  nombre,  todas  las  otras 
cosas  e  cada  una  dellas,  ansí  demandando  como 
defendiendo,  que  combengan  e  menester  sean 
de  se  facer  que  yo  mismo  faria  e  fazer  podría, 
presente  siendo,  aunque  sean  tales  e  de  tal  nuli- 
dad que  aquí  no  van  nombradas;  e  que  ansí  se- 
gún derecho  demanden  e  rrequieran,  sin  ver 
otro  ni  mas  especial  poder  o  presencia  personal; 
e  para  que  en  su  lugar  y  en  mi  nombre  puedan 
facer  e  sostituir  un  procurador  o  dos  o  mas, 
quantos  quisiere,  e  rrevocarlos  quando  quisiere; 
e  quan  complido  e  bastante  poder  como  yo  lo  é, 
e  tengo  para  todo  lo  dicho  e  para  cada  una  cosa 
dello,  otro  tal;  e  ansí  mesmo  lo  otorgo  e  dó  a 
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íchos  Francisco  Caxto  e  Gerónimo  López  e 
3ÍSC0  Sánchez  de  Zorita^  e  a  cada  uno  dellos 
lid'Um,  con  todas  sus  incidencias  e  depon- 
ías e  conexidadades^  e  con  libre  e  general 
nistracion;  e  los  relieves  de  toda  carga  de 
icion^  e  fío  e  cabcion  so  las  clabsulas  en 
iho  acostumbradas;  e  otorgo  e  prometo  de 
por  fírme  e  valedero,  todo  lo  que  por  vir- 
io este  dicho  poder  fuere  fecho  en  dicho 
venir  contra  ello  en  tiempo  alguno  ni  por 
a  manera,  la  espresa  obligación  que  para 
sigo  de  mi  persona  e  de  mis  bienes  abidos  e 
laber. 

3ho  en  la  dicha  Cibdad  de  Temistlan,  mier- 
quatro  dias  del  mes  de  Xulio  año  del  Naci- 
io  de  Nuestro  Salvador  Xesucristo,  de  mil  e 
Bntos  e  veinte  e  seis  años. — Testigos  que 
Q  presentes  a  lo  susodicho. — Gonzalo  de 
>  e  Xoan  de  Palacios,  e  Homando  de  Sa- 
criados  del  dicho  Señor  Gobernador.  E 
lo  de  su  nombre  en  el  registro  desta. — 
mdo  Cortés. — E  yo  Pedro  del  Castillo  es- 
10  público  e  del  Consexo  desta  Cibdad  de 
Ulan,  lo  fize  escrebir,  e  ñze  aquí  mió  signo 
stimonio. 
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Muy  Noble  Señor. 


Francisco  Sánchez  de  Zorita^  en  nombre  del 
Señor  Gobernador  Don  Hernando  Cortés,  e  por 
virtud  del  poder  que  tengo,  de  que  fago  presen- 
tación, parezco  ante  Vuestra  Merced  e  digo:  qoe 
a  noticia  del  dicho  mi  parte,  a  venido,  que  mo- 
chas personas  de  pocos  dias  a  esta  parte,  an  íe- 
cho  e  andan  faziendo  xuntas  e  ligas  comisión  por 
Dios,  o  no  sé  que  so  color;  e  diziendo  que  son 
conquistadores,  e  que  quieren  imbiar  a  Castilk 
sus  procuradores,  e  ciertas  peticiones  e  informa- 
ciones a  Su  Magostad,  para  que  les  faga  mercadea 
por  los  servicios  que  dizen  que  han  fecho  en  esti 
Tierra;  e  que  para  fazer  lo  susodicho,  an  pedido 
licencia  á  Vuestra  Merced,  e  se  la  há  dado,  por 
virtud  de  la  qual  se  han  xuntado  en  esta  Cibdadi 
mas  numero  de  duscientas  personas;  e  por  quaD- 
to  Vuestra  Merced  mexor  sabe  estas  xuntas  e 
ligas  son  prohibidas  e  defendidas  por  las  leyes 
destos  Reynos,  aunque  se  fagan  so  color  de  de- 
zir  que  son  en  servicio  de  Su  Magostad,  porque 
por  la  mayor  parte,  que  las  tales  xuntas  se  fazea 
xuramentos,  ligas  e  confederaciones,  de  donde 
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rresultan  delitos^  escándalos  e  otros  íncombiníen- 
ies^  por  razón  de  lo  qual  se  proíben  e  defienden 
gravemente,  e  Vuestra  Merced  no  les  debiera  dar 
la  tal  licencia^  ni  consentir  que  se  ñziesen,  antes 
proceder  contra  las  personas  que  las  facen,  y  exe- 
cutar  en  ellas  las  penas  contenidas  en  las  dichas 
leyes,  porque  si  alguna  cosa  algunas  personas 
quieren  pedir,  en  que  les  parezca  que  tienen  xus- 
ticia  debenlo  fazer,  particularmente,  e  no  por 
vía  de  liga  e  xunta  e  muchedumbre  de  xente, 
de  donde  se  siguen  los  dichos  delitos;  demás 
de  lo  qual,  en  las  peticiones  e  informaciones 
que  dizen  que  ymbian,  pueden  engañar  a  Su 
Magostad,  haziendole  relación  de  los  servicios 
que  no  han  fecho,  y  esto  fácilmente  se  puede 
creer,  porque  todos  o  los  más  de  la  dicha  liga 
e  xunta,  diz  que  han  fecho  e  facen  sus  proban- 
zas, acá,  de  los  dichos  servicios,  e  presentan 
por  testigos  los  unos  a  los  otros,  para  que  di- 
gan e  depongan  aquello  que  quieren  e  les 
combienen;  en  lo  qual  Su  Magostad  podria  ser 
engañado  de  muchas  personas,  creyendo  que 
le  han  fecho  muchos  servicios  no  habiéndolos 
fecho;  e  porque  al  servicio  de  Su  Magestad 
combiene  que  le  sea  fecha  cierta  e  verdadera 
rrelacion  de  quantas  son  las  personas  de  la  di- 
cha xunta,  e  de  lo  que  cada  uno  a  servido  en 
estas  partes,  e  de  lo  que  merescen,  e  an  tenido 
e  tienen,  para  que  siendo  sabida  la  verdad  por 
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Su  Magostad^  provea  lo  que  mas  fuere  su  Real 
Servicio;  e  por  si  esto  prencipalmente  toma  él 
dicho  Señor  Gobernador  como  persona  que  ba 
ganado  e  conquistado  estas  partes   en  nombre 
de  Su  Magostad;  e  conosce  a  todos  e  a  cada 
uno  de  los  conquistadores^  e  sabe   quien  son 
e   lo  que  cada  uno   ha  servido;    e  porque  de- 
mas  de  la  rrelacion  que  sobre  esto  quiere  &• 
zer  a  Su  Magostad^  quiere  fazer  probanza  an- 
te Vuestra  Merced  acerca  de  lo  que  cada  uno 
ha  servido  e   de  lo  que   merezcan,    e  an  te- 
nido e  tienen;  para  que  en  todo  Su  Magestad 
sea  informado  de  la    verdad: 

Por  tanto,  a  Vuestra  Merced,  en  el  dicho 
nombre,  pido^  me  mande  dar  treslado  de  1» 
peticiones,  capitules  e  informaciones,  o  qual- 
quier  que  sea,  que  por  parte  de  los  susodichos 
se  han  fecho  e  fazen,  o  de  los  poderes  que 
han  dado,  e  quien  e  quantas  personas  son  en 
la  dicha  xunta  e  liga,  e  de  lo  que  piden  e 
dizen  e  prueban;  e  de  todo  lo  que  cerca  des- 
to  está  escripto,  firmado,  otorgado  e  capi* 
tulado,  para  que  visto  por  el  dicho  Goberna- 
dor, mi  parte  faga  las  dichas  probanzas  e  to 
do  lo  que  combiene,  para  informar  a  Su  Ma- 
gostad de  todo  lo  que  pasa;  e  que  este  tres- 
lado  me  mande  dar  luego  sin  dilación  nen- 
guna, mandando  e  proveyendo,  que  entre  tan- 
to que  se  saca,  y  el  dicho  mi  parte  faze  las 
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shas  probanzas^  se  detengan  los  dichos  des- 
chos  e  cosas  que  de  la  xunta  se  imbían^ 
ra  que  xuntamente  con  ellos  vayan  los  des- 
chos  e  probanzas  que  sobre  ello  el  dicho 
)bernador  quiere  facer,  e  no  parezca  lo 
o  sin  lo  otro;  e  para  que  mexor  e  más  sin 
btela  se  pueda  facer,  pido  e  rrequiero  a 
lestra  Merced,  que  luego  mande  tomar  e  sacar 
í  dichos  capítulos,  poderes,  firmas  e  despa- 
3s  de  poder  de  Diego  de  Ocaña,  escribano 
e  dizen  que  los  tiene  orexinalmente,  como  los 
Den,  tomándole  xuramento  si  le  queda  algún 
slado  o  rrelacion  dello;  e  que  todo  lo  tenga  e 
esté  en  poder  de  Vuestra  Merced,  fasta  tanto 
e  se  me  dé  el  dicho  treslado,  y  esté  hecho  e 
spachado  todo  lo  susodicho;  lo  qual,  todo  lo 
e  dicho  es,  en  nombre  del  dicho  Gobernador, 

parte,  en  la  mexor  manera  e  forma  que  de 
recho  puedo;  e  por  lo  que  toca  al  servicio  de 

Magestad,  pido,  e  si  nescesario  es,  rrequiero 
Vuestra  Merced,  que  ansí  lo  faga  e  compla, 
mde  e  provea,  conforme  a  este  mi  pedimento, 
n  protestación  que  en  el  dicho  nombre  faga 
contrario,  faziendo  de  me  quexar  de  Vues- 

Merced  ante  Su  Magestad;  e  protesto  mas 
lo  lo  que  en  tal  caso  me  combiene  pedir,  e 
>testar;  e  pídelo  por  testimonio  al  presente 
^ríbano,  e  a  los  presentes  rruego  sean  dello 
tigos. 
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Otro  si:  pido  a  Vuestra  Merced^  que  porque 
en  la  dicha  xunta  e  liga  que  se  ha  fecho^  a  ha- 
bido e  hay  muchas  personas  que  fueron  en  tiem- 
po de  la  comunidad  e  parcialidad  que  en  esta 
Cíbdad  obo  quando  el  Factor  e  Veedor  se  alzaron 
e  fizieron  xurar  por  Gobernadores  desta  Nueva 
España,  entre  los  quales  son  Francisco  Verdugo, 
eCaravajal^  e  Andrés  de  Monxaraz^  e  Gonzalo 
Mexía^  e  Arriaga^  e  otras  muchas  personas  que 
seguian^  faborescian  e  ayudaban  a  los  dichos 
Factor  e  Veedor;  e  xuntamente  con  el  Conthador 
Rodrigo  de  Albornoz  por  enemistad  que  tienen 
al  dicho  Gobernador^  mi  parte^   han  bandado  ha- 
blando e  convocando  a  muchas  personas  paia 
que  so  color  de  conquistadores  sean  en  la  dicha 
xunta  e  liga,  e  se  imbien  ante  Su  Magostad,  los 
quales  no  tienen  voluntad  de  se  quedar,  «no 
por  las  cosas  que  los  susodichos  le  han  dicho  e 
hablado,  e  muchos  se  han  arrepentido  de  lo  que 
han  fecho,    no  quieren  firmar  ni  entender  eo 
nada;  e  porque  si  mas  xuntas  e  ligas  se  fizie- 
sen,  seria  dar  cabsa  a  algún  escándalo  o  alboroto, 
especialmente  estando  como  está  preso  el  dicho 
Factor,  por  cuya  deliberación  a  abido  escándalos 
e  muertes  en  esta  Cibdad^   e  las  podría  aber, 
siendo  como  son  sus  amigos  los  que  fazen  las 
dichas  xuntas  e  ligas;  por  tanto,  a  Vuestra  Mer- 
ced, en  el  dicho  nombre  pido  e  rrequíero,  lo 
rremedie  con  tiempo,  mandando  e  prohibiendo 
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que  no  se  fagan  las  dichas  xuntas  e  ligas ,  por 
nengunas  ni  algunas  personas^  e  faziendolo  ansí 
apregonar^  e  procediendo  contra  los  que  las 
habían  o  an  fecho  por  todo  rrigor  de  derecho; 
e  ansí  lo  pido  por  testimonio  con  las  dichas  pro- 
testaciones. 

Del  dicho  escripto ,  ansí  presentado  de  la  ma- 
nera que  dicho  es^  el  dicho  Señor  Licenciado^ 
dixo:  que  ciertas  personas  diziendo  que  son  de 
los  conquistadores  desta  Niteva  España ,  pares- 
cicron  antél  e  le  pidieron  que  les  diese  licencia 
para  se  xuntar  e  facer  algunos  capitules  para 
suplicar  a  Su  Magostad  que  les  flzíese  mercedes^ 
e  los  mandase  favorescer  e  aprovechar;  e  que 
viendo  su  petición  ser  xusta^  les  dio  la  dicha 
licencia  para  que  se  pediesen  xuntar  e  fazer  ca- 
pítulos^ conforme  a  la  dicha  su  petición ;  a  los 
quales  mandó  que  truxesen  antél ,  para  que  los 
viese  e  examinasen  si  heran  tales;  que  se  les 
debia  dar  licencia  para  que  los  imbiasen  a  Su 
Magostad;  e  que  los  a  de  ver  y  examinar^  e  si 
íiieren  tales  que  no  se  la  deba  conceder  la  dicha 
licencia^  él  no  consentirá  ni  dará  lugar  a  que 
los  imbien^  porque  solamente  les  dio  la  dicha 
licencia^  a  efecto  que  esplicasen  a  Su  Magostad^ 
lo  que  han  servido;  e  le  pidiesen  mercedes;  e 
que  si  ellos  allende  de  la  dicha  licencia^  an  he- 
cho o  tentado  fazer  algunas  probanzas  o  pes- 
quisas^ e  an  pasado  escribano^  que  para  aquello 
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no  les  dio  tal  licencia;  e  que  vá  veriguándose 
que  se  han  fecho^  ello  proveerá  según  e  como 
combenga  proveerse;  de  manera  que  usen  qua- 
lesquier  ligas  e  munipudios^  escándalos;  eque 
sobre  todo  ello,  él  fará  todas  las  delixencias  que 
fazerse  combíene;  lo  qual  dixo,  que  daba  por  su 
rrespuesta  a  lo  por  parte  del  dicho  Señor  Gober- 
nador pedido  e  rrequerido;  e  de  todo  lo  susodi- 
cho, e  como  pasó,  el  dicho  Francisco  Sánchez, 
en  nombre  del  dicho  Señor  Gobernador  lo  pidió 
por  testimonio;  ansí  dicho  escribano,  e  yo  se  lo 
di  en  esta  pública  forma,  ques  fecho  el  dicho 
dia,  mes  e  año  susodichos. — Testigos  que  fueron 
presentes  a  la  dicha  presentación  e  rrespuesta: 
Hernán  Sánchez  de  Hortigosa  e  Alonso  de  Pe- 
ñaranda. 

E  yo  Alonso  Lucas,  escribano  de  Su  Magestad 
e  del  Abdiencia  e  Xuzgado  del  dicho  Señor  Li- 
cenciado, presente  fui  a  lo  susodicho,  e  |lo  es- 
crebí  e  fize  aquí  mió  signo  ques  a  tal. 

Reque7'emiento  hecho  al  Señor  Gobernador 
Don  Hernando  Cortés,  por  los  procuradores 
desta  Cibdad  e  Villas  desta  a  Nueva  España, t^  e 
por  el  Cabildo,  Xusticias  e  Rexidores  de  la 
dicha  Cibdad,  para  que  tomase  la  Goberruicion 
de  la  Tierra. 

En  la  Cibdad  de  Temistlan, — México, — desta 
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Niteva  Espaiía,  viernes,  a  la  tercia,  veinte  dias 
del  mes  de  Xulio  año  del  Nacimiento  de  Nuestro 
Señor  Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  veinte 
e  seis  años,  por  ante  mí  Pedro  del  Castillo,  es. 
cribano  público  e  del  Consexo  de  la  dicha  Cíb- 
dad,  por  Sus  Magostados,  estando  en  las  Casas 
e  aposento  del  Muy  Magnifico  Señor  Hernando 
Cortés,  Gobernador  e  Capitán  General  en  esta 
Niieva  España,  por  Sus  Magostados ,  parescie- 
cieron  presentes,  Francisco  Rodrigo  e  Pedro 
de  Recio,  e  Francisco  de  Lugo  e  Xoan  de  Valle- 
cilio,  e  Francisco  de  Ledesma  e  Xoan  Rodríguez 
de  Villafuerte,  e  Alonso  de  Navarrete,  procura- 
dores desta  dicha  Cibdad  e  Villas  desta  Nueva 
España,  e  pidieron  e  rrequirieron  a  mí,  el  dicho 
escribano,  leyese  e  notifícase  al  dicho  Señor  Go- 
bernador un  escripto  de  rrequerimiento ,  que 
giDte  mí,  presentaron ,  firmado  de  sus  nombres,  el 
qual  es  este  se  que  sigue. 


Muy  Magnánimo  Señor. 


Francisco  Rodrigo,  Pedro  de  Recio,  Francisco 
ie  Lugo,  Xoan  de  Vallecillo,  Francisco  de  Ledea- 
na^  Xoan  Rodríguez  de  Villafuerte  e  Alonso  de 
navarrete  ,  procuradores  que  somos  desta  Cibdad 

Tomo  XXVI  17 
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de  Temi^tlaiiy  e  de  la  Villa  de   Ver^acruz,  e  de 
la  Villa  de  Medellin^  e  de  la  Villa  del  Espíritu^ 
Santo  y  e  de  Santisteban  del  Puerto ,  e  de  la 
Villa  de  de  ZacáticlUy  e  de  la  Villa  de  Colima^ 
por  virtud  de  los  poderes  que  tenemos  de  las 
dichas  Cibdades  e  Villas,  Consexos  e  Xusticias, 
Reximientos  dellas,  de  los  quales  si  es  necesario 
hacenios  presentación  por  virtud  de  los  quales 
parescemos  ante  Vuestra  Señoría  en  los  dichos 
nombres,   en  la  mexor  manera  que  podemos  e 
de  derecho  debemos,  e  dezimos:  que  Vuestra 
Señoría  bien  sabe  como  Su  Magostad  imbió  a 
esta  Nuera  Ei^pafia  por  su  Xuez  de  rrresidencia 
al  Señor  Licenciado  Luis  Ponce  de  León,  defun- 
to,  que  Nuestro  Señor  ponga  en  su  gloria;  e 
ansí  es  quól    venido    a  esta  Cibdad,  como  es 
notorio,  presentó  la  Provisión  que  de  Su  Magcs^ 
tad  para  ello  traya,  en  el  Cabildo  desta  Cibdad 
estando  presente   Vuestra   Señoría,    adonde  la 
dicha  Provisión  de  Su  Magostad  fué  por  Vuestra 
Señoría  e  por  los  del  Cabildo  obedescida  c  com- 
plida  según   e  como  parescerá  mas    complida- 
mente,  e  dello  dará  fée  el  escribano  del  dicho 
Cabildo;    e   para   mas  enteramente  complir  el 
mandado  de  Su  Magostad,  Vuestra  Señoría  dio  e 
entregó  las  Varas  de  la  Xusticia  Real  al  dicho 
Luis  Ponce  de  León,  el  qual  la  rrescebió  en  sa 
mano  e  comenzó  a  usar  y  exercer  los  dichos  ca^ 
gos  que  de  Su  Magostad  traya,   conforme  a  la 
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dicha  Provisión;  e  ansí  es,  que  Vuestra  Señoría 
como  vasallo  de  Su  Magestad,  e  obidiente  a  sus 
mandados,  como  siempre  lo  ha  sido  e  tenido  por 
costumbre,  se  desestió  de  los  dichos  caraos  que 
de  Su  Magestad  ternia,  conforme  a  la  dicha  Pro- 
visión de  Su  Cesárea  Magestad;  e  abrá  diez  dias, 
poco  mas  o  menos,  que  Vuestra  Señoría  a  co- 
menzado facer  la  rresidencia  que  Su  Magestad  le 
mandaba  facer,  hasta  agora,  que  ha  sido  servido 
Nuestro  Señor  de  llevar  desta  presente  vida  al 
dicho  Licenciado  Luis  Ponce  de  León,  por  íin 
del  qual,  los  poderes  que  traya  de  Su  Magestad, 
han  espirado,  fasta  tanto  que  Su  Magestad  otra 
cosa  provea  e  mande  que  combenga  a  Su  Real 
Servicio;  por  tanto,  pedimos  e  si  nescesario  es 
rrequerimos  a  Vuestra  Señoría  en  los  dichos 
nombres,  que  luego,  en  nombre  de  Su  Magestad, 
e  como  su  Gobernador  desta  JSueca  líspafiay 
mande  tomar  e  tome  en  sí,  las  varas  de  la  Xus- 
ticia  Real  y  el  mando  de  la  Gobernación  desta 
Nueva  EspahUy  ansí  como  lo  ternia  antes  e  al 
tiempo  que  fuese  rrescebido  el  dicho  Luis  Ponce 
por  Xuez  de  rresidencia;  e  mande  usar  e  exer- 
cer  del  dicho  cargo  de  Gobernación,  según  e 
como  se  contiene  en  la  Provisión  que  de  Su  Ma- 
'gestad.  Vuestra  Señoría  tiene;  porquestá  muy 
notorio  que  en  lo  facer.  Vuestra  Señoría  fará 
mucho  servicio  a  Dios  e  a  Su  Magestad,  porque 
se  evitarán  muchos  escándalos  e  alborotos,  ques- 
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tá  muy  claro  que  dellos  rredundará  mucho  daño 
ea  esta  Nueva  España^  y  en  los  naturales  della; 
porquesta  visto  que  si  Vuestra  Señoría  se  esi- 
miese  de  no  facer  e  acatar  lo  que  le  pedimos^  e 
los  naturales  desta  Nueva  España  viesen  divi- 
siones entre  los  españoles^  lo  qual^  según  la  es- 
piriencia  de  lo  pasado  en  las  mudanzas  de  lo  que 
ha  habido^  las  abrá,  de  donde  redundaría  que  los 
naturales  de  la  tierra  se  rrebelarían  contra  el  ser- 
vicio  de  Su  Magostad;  e  si  Dios  milagrosamente 
no  lo  rremediase  se  rrecrecerían  muchas  muer- 
tes de  españoles,  e  se  perdería  totalmente  la 
Tierra,  de  donde  vernia  tanto  desservicio  a  Dios 
e  a  Su  Magostad,  como  es  muy  notorio  a  todos; 
porque  ya  sabe  Vuestra  Señoría  e  lo  verá  por 
espiriencia,  quel  tiempo  que  a  estado  absenté 
desta  Nueva  España^  e  dexó  en  ella  por  sus  Ti- 
nientes  a  los  oficiales  de  Su  Magostad,  las  tira- 
nías que  ha  habido  e  alzamiento  con  la  Tierra 
contra  Su  Magostad,  faziendo  muchas  comuni- 
dades e  trayciones,  de  donde  han  rresultado  tan- 
tos daños,  ansí  a  los  españoles  como  a  los  natu- 
rales, como  a  tratantes  que  a  ella  an  venido; 
questá  muy  cierto  que  no  hay  en  toda  la  Nueva 
España  diez  vasallos  de  Su  Magostad  que  no  es- 
tén perdidos,  totalmente,  por  la  dicha  cabsa;  e 
como  Vuestra  Señoría  vino  e  tenia  intincion  de 
castigar  los  malhechores,  como  lo  prencipió  a  £gi- 
zer,  a  coyuntura  de  lo  qual  llegó  el  Señor 


DEL    ARCHIVO   UE  INUIAS.  2f>  1 

ciadO;  el  qual  por  no  estar  ynformado  de  las  co- 
sas como  habían  pasado^  e  por  su  dolencia  no  le 
aber  dado  lugar^  no  había  procedido  contra  ellos^ 
de  donde  habian  tomado  tanto  favor  que  andaban 
ya  provocando  e  induciéndose  unos  a  otros  para 
facer  de  nuevo  otros  delitos  como  los  pasados; 
e  si  viesen  que  Vuestra  Señoría  no  tomaba  en  sí 
a  dicha  Gobernación,  formarían  nueva  comuni- 
dad, de  donde  procedería  que  la  Tierra  se  per- 
diese otra  vez  sin  haber  rremedío,  si  Vuestra 
Señoría  al  presente  no  lo  pone  con  facer  lo  que 
le  pedimos,  pues  combíene  ansí  al  servicio  de 
Dios  e  de  Su  Magestad,  que  aya;  Vuestra  Señoría 
bien  sabe,  e  si  es  menester  daremos  informa- 
ción a  ello,  que  quando  el  dicho  Señor  Licen  - 
ciado  entró  en  esta  Cibdad,  sy  Vuestra  Señoría 
como  leal  vasallo  de  Su  Magestad  e  deseoso  de 
complír  sus  mandados,  no  fíziera  saber  a  los 
Señores  e  naturales  desta  Cibdad  e  Tierra,  quel 
dicho  Luis  Ponce  que  venia,  hera  criado  de  Su 
Magestad,  e  que  todos  habíamos  de  facer  lo 
quél  mandase,  e  que  ansí  se  lo  facía  saber  a 
ellos  e  se  lo  rrogaba  que  saliesen  al  camino  a  él, 
a  lo  rrescebir  e  hablar  como  lo  fizieron,  que 
toda  la  Tierra  estaba  alborotada  e  casi  levanta- 
da; e  por  los  caminos  quel  dicho  Luis  Ponce 
vino,  e  por  todas  las  otras  partes  que  de  su 
venida  sabían,  estaban  de  mal  proposito,  fasta 
tanto  que  sopieron  la  voluntad  de  Vuestra  Seño- 
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ría^  quanto  mas  agora  que  saben  quel  dicho  Luis 
Ponce  es  muerto;  e  si  veen  que  Vuestra  Señoría 
no  toma  en  sí  el  mando  de  la  dicha  Gobernación, 
ternan  por  cierto  que  Vuestra  Señoría  no  les  ha 
dicho  la  verdad;  de  donde  vernia  que  pornan  ea 
efecto  su  mal  proposito;  e  pues  que  Vuestra  Se- 
ñoría mexor  que  otro  sabe  questo  que  pedimos 
es  ansí  mesmo  notorio  e  complidero^  que  se  fa- 
gan para  el  servicio  de  Dios  e  de  Su  Magestad,  e 
bien  de  la  Tierra  y  españoles  e  naturales  dalla; 
e  para  que  todos  vivamos  en  tranquilidad  e  sosie- 
go^ Vuestra  Señoría  mande  acatar  lo  que  pedido 
le  tenemos^  e  luego  sin  nengun  detenimiento  lo 
^^S^}  porque  de  la  dilación  se  podrá  rrecrecer 
mucho  daño;  lo  qual  Vuestra  Señoría  faziendOi 
fará  lo  que  debe  e  combiene  al  servicio  de  Dios 
e  de  Su  Magostad^  como  dicho  tenemos;  e  a  m^ 
otros  e  a  las  dichas  Cibdades  o  Villas  bien  e  me^ 
ced;  lo  contrario  faziendo^  protestamos  en  los 
dichos  nombres^  que  si  algunos  daños^  alboroc 
tos^  escándalos^  muertes  de  hombres,  alzamiento 
de  la  Tierra  se  rrecresciesen,  por  Vuestra  Señoría 
no  querer  aceptar  lo  que  le  pedimos  en  nombre 
de  Su  Magostad,  que  sea  a  cargo  e  culpa  de 
Vuestra  Señoría  e  que  no  imbiaremos  dello  a  Sa 
Magostad  como  de  persona  que  tiene  poder  de 
Gobernador  suyo  en  esta  Nueva  España^  e  no 
quiere  usar  del  en  tiempo  donde  hay  tan  estrema 
nescesidad;  e  Vuestra  Señoría  puede  facer  como 
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leal  servidor  de  Su  Magestad,  lo  mas  breve  que 
ser  pueda^  rreiacion  muy  entera  e  verdadera  de 
las  cosas  que  acá  han  sucedido^  después  de  la 
venida  del  Señor  Luis  Ponce,  a  Su  Magestad, 
para  que  provea  lo  que  a  Su  Real  Servicio  mas 
combenga;  para  lo  qual^  nosotros^  en  los  di- 
chos nombres,  nos  xuntaremos  quando  comben- 
ga, para  hacer  plenariamente  ynformacion  a  Su 
Magestad,  de  las  cosas  subcedidas  en  esta  Nueva 
España  i  e  para  que  las  cosas  pasadas,  porque 
nenguna  rreiacion  verdadera  se  le  a  fecho  dellos, 
6  que  se  faga  nuestro  pedimento;  e  porque  con- 
vernia  ansí  a  Su  Real  Real  Servicio,  Vuestra  Se- 
ñoría nos  ha  fecho  estas  mercedes  que  le  pedi- 
mos, las  quales  de  los  dicho  nombres,  por  tales 
las  rescebimos,  e  de  como  lo  dezimos  e  rreque- 
rimos  a  Vuestra  Señoría,  pedimos  al  presente  es- 
cribano que  nos  lo  dé  ansí,  por  fée  e  testimonio 
para  en  guarda  e  conservación  de  nuestros  dere- 
chos; e  para  si  fuere  nescesario,  lo  ymbiemos  a 
Su  Magestad  con  la  rrespuesta  que  Vuestra  Se- 
ñoría nos  diere;  e  a  los  presentes  rrogamos  que 
dello  sean  testigos. — Francisco  Rodrigo,  Pedro 
de  Recio,  Francisco  de  Lugo,  Xoan  de  Vallecillo, 
Francisco  de  Ledesma,  Xoan  Rodríguez  de  Villa- 
fuerte,  Alonso  de  Navarrate  e  Francisco  Cortés. 
Ansí  presentado  el  dicho  requerimiento  en  la 
manera  que  dicha  es,  luego  los  dichos  procurado- 
ras desta  dicha  Cibdad  e  Villas,  dixeron,  que  ansí 
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lo  pedían  e  pidieron,  como  en  el  dicho  rrequeri- 
míento  se  contiene;  e  lo  pedían  e  pidieron  por 
testimonio,  a  mí,  el  dicho  escribano. 

E  luego  el  dicho  Señor  Gobernador,  habiendo 
visto  e  oydo  el  dicho  rrequerimiento,  e  lo  por 
los  dichos  procuradores  pedido  e  demandado, 
dixo:  que  ya  ellos  saben  como  él  rescebió  por 
mandado  de  Su  Magostad  al  Señor  Luis  Ponce, 
como  Xuez  de  rresidencía,  e  como  tal  le  dio  y 
entregó  las  varas  de  la  Xusticia  Real,  y  en  com- 
plimiento  de  la  Provisión  de  Su  Magostad,  él  a 
comenzado  a  dar  su  rresidencía,  como  todos  sa- 
ben y  es  notorio;  e  una  de  las  mercedes  que  Su 
Magostad  le  ha  fecho,  fué  esta,  imbiar  al  dicho 
Licenciado  a  tomarle  rresidencía;  e  para  que  los 
servicios  quél  ha  fecho  a  Su  Magostad  se  acla- 
rasen, e  dellos  tobiere  entera  rrelacion,  e  que 
por  esto  él  quería  acabar  de  facer  la  dicha  resi- 
dencia si  manera  hay  para  poderse  facer,  e  que- 
llos  bien  saben  que  siempre  ha  sido  y  es  celoso 
del  servicio  de  Dios  o  de  Su  Magostad,  e  bien  de 
toda  la  Tierra;  e  que  ansí  lo  han  visto  todas  laa 
veces  que  se  a  ofrecido,  e  que  otra  no  es  su  vo- 
luntad e  deseo;  e  como  esto  sea  ansí,  él  no  que^ 
ría  herrar  ni  facer  cosa,  en  que  pensase  que  Su 
Magostad  fuere  dello  deservido;   pero  que  visto 
lo  que  ellos  le  piden,  o  de  la  nescesidad  que  de- 
llo hay  al  presente,  fasta  tanto  que  otra  cosa 
provea  Su  Magostad,  e  porque  mas  complida- 
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mente  se  faga  lo  que  a  Su  Real  servicio  cómben- 
la, quel  fará  xuntar  los  letrados  que  aquí  ay, 
3  las  personas  mas  doctas  que  obiere,  e  celosas 
Jel  servicio  de  Dios  e  de  Su  Magostad,  con  los 
guales  lo  platicará;  e  que  después  de  visto  lo 
jue  mas  combiniere  al  servicio  de  Su  Magestad 
3  bien  de  la  Tierra,  quél  fará  como  siempre  lo  ha 
^echo;  e  que  la  vida  que  tiene  no  la  quiere  ni 
lesea  para  otro  fin  ni  efecto,  sino  para  emplearla 
3  que  se  consuma,  e  acabe  en  el  servicio  de  Su 
tfagestad;  e  que  en  tanto  questo  se  platica  e 
íaze,  se  terna  la  orden  que  mas  combe nga  para 
jue  se  eviten  todos  daños,  escándalos  e  albore- 
as que  en  el  pedimento  sobredicho  se  contiene; 
)  questo  daba  e  dio  por  su  rrespuesta  al  dicho 
3edimento  e  rrequerimiento. 

Después  de  lo  susodicho,  este  dicho  dia,  vier- 
les  veinte  dias  de  Xulio  del  dicho  ano,  estando 
m  Cabildo  e  Ayuntamiento  en  la  Iglesia  mayor 
iesta  Cibdad,  combiene  a  saber:  los  Señores 
toan  García  Xaramillo  e  Cristóbal  Flores,  Alcal- 
ies  ordinarios  en  la  dicha  Cibdad;  e  Luis  de  la 
Torre  e  Cristóbal  de  Salamanca,  e  Alonso  de 
?az,  e  Andrés  de  Barrios,  e  García  Olguin  e  Xor- 
;e  de  Albarado,  Rexidores  de  la  dicha  Cibdad, 
)or  presencia  de  mí,  Pedro  del  Castillo,  escri- 
)ano  público  e  del  dicho  Cabildo,  para  entender 
)  platicar  en  las  cosas  complideras  al  servicio  de 
>u  Magestad,  e  bien  e  paciñcacion  desta  Nueva 
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EspañUy  para  lo  qual  fizieron  llamar  algunos 
caballeros  e  personas  particulares  de  la  dicha 
Cibdad,  entre  los  quales  vinieroa  al  dicho  Ca- 
bildo el  Comendador  Xoan  Gutiérrez  Infantes  e 
Diego  de  Ordaz  y  el   Bachiller  Alonso  Pérez  e 
otras  personas,  vecinos  e  moradores  de  la  dicha 
Cibdad;  luego  los  dichos  Señores  dixeron:  que 
por  quanto  a  su  noticia  es  venido,   que  los  pro- 
curadores desta  Cibdad  e   Villas,   por  muchas 
cabsas  que  para  ello  han  dado,  an  r requerido  al 
Señor  Gobernador  Hernando  Cortés,  pues  que  los 
poderes  quel   Señor  Licenciado  Luis  Ponce  de 
León,  Xuez  de  rresidencia  en  esta  Nueva  Espam 
por  Sus  Magostados,  que  haya  gloria,  que  habla 
dado  al  Licenciado  Marcos  de  Aguilar,  en  su 
vida,  abian  ya  espirado  con  su  muerte,  que  Su 
Señoría  se  encargase  de  la  Gobernación  desta 
Nueva  España,  fasta  tanto  que  Su   Magestad 
proveyese  lo  que  mas  a  Su  Real  Servicio  comber- 
nia;  porque  demás  de  lo  susodicho,  combernia 
ansí  para  bien  e  pacificación  desta  Nueva  Espor 
ña;  por  tanto,  para  ver  e  saber  el  dicho  rreque- 
rimiento,  e  todo  lo  en  él  contenido,  e  la  rresr 
puesta  quel  dicho  Señor  Hernando  Cortés  dio  al 
dicho  rrequerimiento,    que  mandaban  e  manda- 
ron, ansí,  el  dicho  escribano,  le  mostrase  el  dicho 
rrequerimiento  e  rrespuesta,  para  que  por  ellos, 
visto,  proveyesen  lo  que  mas  sea  a  servicio  de 
Su  Magestad  e  bien  e  pacificación  e  quietud  de  la 
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Tierra  e  de  los  vecinos  e  moradores  della^  por 
virtud  del  qual,  dicho  mandamiento,  yo  el  dicho 
escribano  mostré  a  los  dichos  Señores,  en  el 
Cabildo;  luego  incontinenti  y  el  dicho  rrequeri- 
miento,  firmado  de  los  nombres  de  los  procura*- 
dores  desta  dicha  Cibdad  e  de  las  Villas  desta 
Nueva  España^  e  la  rrespuesta  que  a  él  dio  el 
dicho  Señor  Gobernador  Hernando  Cortés,  que 
de  suso  se  contiene,  por  los  dichos  Señores  Xus- 
ticias  e  Rexidores,  visto,  dixeron:  que  por  lo  que 
por  los  dichos  procuradores  desta  Cibdad  e  Villas 
está  pedido  e  rrequerrido  al  dicho  Señor  Gober- 
Dador,  les  paresce  xusto,  santo  e  bueno,  e  muy 
combenible  para  el  servicio  de  Su  Magostad,  e 
lo  mandaban  que  lo  fagan  e  complan  so  las  mis- 
mas protestaciones;  e  luego  incontinenti,  sin 
poner  en  ello  escusa  ni  delación  alguna,  por 
quanto  en  la  tardanza  dello  se  podia  rrecrecer 
peligro  e  daño.  E  pediéronlo  por  testimonio  e 
firmáronlo  de  sus  nombres. — Cristóbal  Flores, 
Xoan  García  Xaramillo,  Luis  de  la  Torre,  Cris- 
tóbal de  Salamanca,  Andrés  de  Barrios,  Alonso 
de  Paz,  Xorge  de  Albarado,  Alonso  Davales  e 
Garcia  Olguin. 

£  yo,  el  dicho  Pedro  del  Castillo,  escribano 
público  e  del  dicho  Consexo,  de  pedimento  del 
dicho  Señor  Gobernador,  e  de  mandamiento  del 
dicho  Señor  Alcalde,  Cristóbal  Flores,  saqué  todo 
lo  susodicho  en  la  forma  e  manera  que  dicha  es. 
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e  según  como  ante  mí,  pasó.  E  ques  fecho  en  la 
dicha  ('ibdad  de  Temistlan,  treinta  dias  del  mes 
de  Agosto  del  dicho  año  de  mil  e  quinientos  e 
veinte  e  seis  años. — E  yo  el  dicho  Pedro  del 
Castillo,  escribano  público  e  desta  dicha  Cibdad, 
lo  fize  escrebir,  e  saqué  e  fize  aquí  este  mió  sig- 
no a  tal. 

En  la  Cibdad  de  Temistlnii  desta  Ntteva  Espa- 
ña,  veinte  e  siete  dias  del  mes  de  Setiembre 
año  deí  Nacimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesu- 
cristo,  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  seis  años, 
antel  muy  noble  Señor  Licenciado  Marcos  de 
Aguilar,  Xusticia  mayor  desta  Nueva  España 
por  Su  Magostad,  y  en  presencia  de  mí,  Alonso 
Lucas,  escribano  de  Su  Magostad  y  escribano 
mayor  de  la  Gobernación  desta  Nueva  España, 
e  de  los  testigos  yuso  escritos,  paresció  presente 
Francisco  Sánchez  de  Zorita,  en  nombre  y  en 
voz  del  Gobernador  Don  Hernando  Cortés^  e 
por  virtud  del  poder  que  del  tiene  presentado, 
ante  el  dicho  Señor  Licenciado,  en  otras  cab- 
sas  e  pleitos  del  qual  fizo  presentación,  en  el 
dicho  nombre,  presentó  un  escrito  de  pedimento 
e  rrequerimiento ,  escrito  en  papel,  su  tenor  del 
qual,  dicho  poder  y  escrito,  uno  en  pos  de  otro 
es  este  que  se  sigue. 

Muy  noble  Señor:  Francisco  Sánchez  de  Zo- 
rita, en  nombre  del  Gobernador  don  Hernando 
Cortés,  e  por  virtud  del  poder  que  ante  Vuestra 
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Merced  tengo  presentado  en  otras  cabsas  e  agora 
nuevamente  fago  del  presentación,  e  pido  sea 
incorporado  en  cabeza  deste  abto,  y  en  el  dicho 
nombre,  parezco  ante  Vuestra  Merced  e  digo: 
que  bien  sabe  el  proceso  creminal  que  por  parte 
de  la  Xusticia  Real  estaba  fecho  contra  el  Factor 
Gonzalo  de  Salazar,  e  contra  el  Veedor  Peralmil- 
dez  Cherino,  sobre  las  tiranías,  rrobos  e  insul- 
tos, e  otros  enormes  y  feos  delitos  que  en  esta 
Níieva  España  cometieron  e  perpetraron,  sobre 
lo  qual,  al  tiempo  quel  dicho  Gobernador,  mi 
parte,  vino  de  la  Provincia  de  las  Higueras,  los 
halló  presos  y  encarcelados  en  esta  Cibdad,  e 
mucho  recabdo;  e  ansí  su  prisión  como  el  pro- 
ceso de  su  cabsa,  lo  tomó  en  el  estado  en  que 
estaban;  e  puesto  que  luego  pediera  proceder 
contra  los  susodichos,  ansí  por  la  información  e 
probanzas  del  proceso,  como  por  ser  los  delitos 
que  cometieron  tan  públicos  e  notorios,  que  no  ter- 
nian  nenguna  ecebcion  ni  contradicion,  por  mas 
xustifícarse  el  dicho  mi  parte,  no  quiso  castigar 
luego  a  los  susodichos,  fasta  ser  muy  informado 
de  la  verdad  e  imbiar  el  proceso  de  la  cabsa  a 
Su  Magostad  e  a  los  de  su  muy  alto  Consexo,  para 
que  proveyesen  lo  que  mas  fuere  su  servicio  y 
execucion  de  la  xusticia.  E  teniendo  sacado  el 
dicho  proceso  para  lo  imbiar  a  Su  Magostad,  su- 
cedió la  venida  de  Luis  Ponce  de  León,  que  haya 
gloria,  que  venia  a  tomar  rresidencia  general  a 
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e  según  como  ante  mí,  pasó.  E  ques  fecho  en  la 
dicha  ('¡bdad  de  TemistlaUy  treinta  dias  del  mes 
de  Agosto  del  dicho  año  de  mil  e  quinientos  e 
veinte  e  seis  años. — E  yo  el  dicho  Pedro  del 
Castillo,  escribano  público  e  desta  dicha  Cibdad, 
lo  fize  escrebir,  e  saqué  e  fize  aquí  este  mió  sig- 
no a  tal. 

En  la  Cibdad  de  Temistlun  desta  Nueva  Espa- 
Hay  veinte  e  siete  dias  del  mes  de  Setiembre 
año  deí  Nacimiento  de  Nuestro  Salvador  Xesu- 
cristo,  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  seis  anos, 
antel  muy  noble  Señor  Licenciado  Marcos  de 
Aguilar,  Xusticia  mayor  desta  Nueva  España 
por  Su  Magostad,  y  en  presencia  de  mí,  Alonso 
Lucas,  escribano  de  Su  Magostad  y  escribano 
mayor  de  la  Gobernación  desta  Nueva  España^ 
e  de  los  testigos  yuso  escritos,  paresció  presente 
Francisco  Sánchez  de  Zorita,  en  nombre  y  en 
voz  del  Gobernador  Don  Hernando  Cortés,  e 
por  virtud  del  poder  que  del  tiene  presentado, 
ante  el  dicho  Señor  Licenciado,  en  otras  cab- 
sas  e  pleitos  del  qual  ñzo  presentación,  en  el 
dicho  nombre,  presentó  un  escrito  de  pedimento 
e  rrequerimiento ,  escrito  en  papel,  su  tenor  del 
qual,  dicho  poder  y  escrito,  uno  en  pos  de  otro 
es  este  que  se  sigue. 

Muy  noble  Señor:  Francisco  Sánchez  de  Zo- 
rita, en  nombre  del  Gobernador  don  Hernando 
Cortés,  e  por  virtud  del  poder  que  ante  Vuestra 
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lerced  tengo  presentado  en  otras  cabsas  e  agora 
luevamente  fago  del  presentación^  e  pido  sea 
ncorporado  en  cabeza  deste  abto,  y  en  el  dicho 
lombre^  parezco  ante  Vuestra  Merced  e  digo: 
lue  bien  sabe  el  proceso  creminal  que  por  parte 
le  la  Xusticia  Real  estaba  fecho  contra  el  Factor 
fonzalo  de  Salazar^  e  contra  el  Veedor  Peralmil- 
lez  Cherino^  sobre  las  tiranías^  rrobos  e  insul- 
os,  e  otros  enormes  y  feos  delitos  que  en  esta 
íueva  España  cometieron  e  perpetraron,  sobre 
o  qual,  al  tiempo  quel  dicho  Gobernador,  mi 
Murte,  vino  de  la  Provincia  de  las  Higueras^  los 
lalló  presos  y  encarcelados  en  esta  Cibdad,  e 
Queho  recabdo;  e  ansí  su  prisión  como  el  pro- 
eso  de  su  cabsa,  lo  tomó  en  el  estado  en  que 
istaban;  e  puesto  que  luego  pediera  proceder 
lontra  los  susodichos,  ansí  por  la  información  e 
probanzas  del  proceso,  como  por  ser  los  delitos 
|ue  cometieron  tan  públicos  e  notorios,  que  no  ter- 
uan  nenguna  ecebcion  ni  contradicion,  por  mas 
Lustificarse  el  dicho  mi  parte,  no  quiso  castigar 
uego  a  los  susodichos,  fasta  ser  muy  informado 
le  la  verdad  e  imbiar  el  proceso  de  la  cabsa  a 
>u  Magostad  e  a  los  de  su  muy  alto  Consexo,  para 
[ue  proveyesen  lo  que  mas  fuere  su  servicio  y 
^xecucion  de  la  xusticia.  E  teniendo  sacado  el 
licho  proceso  para  lo  imbiar  a  Su  Magostad,  su- 
cedió la  venida  de  Luis  Ponce  de  León,  que  haya 
gloria,  que  venia  a  tomar  rresidencia  general  a 
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Su  Magestad  tal  cargo  ni  Oñcio^  e  aliende  dello 
aber  fecho  llamamiento  de  pueblos  e  procura- 
dores, e  haberse  fecho  xurar  por  tales  goberna- 
dores en  sus  nombres,  que  según  Vuestra  Mer- 
ced mexor  sabe,  el  xuramento  de  obidiencia  e 
fídelídad  no  es  debido  sino  a  la  persona  Real  o 
a  su  hijo  Príncipe  heredero,  son  estos  los  mayo- 
res e  mas  graves  delitos  que  en  el  mundo  se  pe- 
dieran cometer  contra  Su  Magostad^  e  su  Impe- 
rial e  Real  dignidad,  e  propiamente  se  puede  de- 
cir que  incurrieron  en  crimen  de  lesa  magestad, 
y  estos  delitos  encobrian  ellos  con  colores  falsos 
diciendo  que  lo  facían  en  servicio  de  Su  Mages- 
tad, siendo  al  contrario,  por  lo  qual  merecen 
mayor  castigó;  e  como  esto  sea  cosa  que  toque  al 
servicio  de  Su  Magestad,  e  sean  delitos  públicos 
que  qualquiera  del  pueblo  es  parte  para  lo  acor- 
dar, a  Vuestra  Merced  e  pedir  e  rrequerir  que 
los  castigue,  e  proceda  contra  los  dichos  delin- 
quentes;  demás  de  los  quales  delitos,  ñzíeron  e 
cometieron  otros  muchos  insultos,  rrobos  y  ac- 
cesos de  que  los  dichos  delinquentes  merescefl 
mucha  previncion  e  castigo^  según  que  todo  ello 
consta  e  paresce  e  se  prueba  muy  clara  e  averi- 
guadamente  por  el  dicho  proceso  e  procesos  a 
ello  tocantes,  que  Vuestra  Merced  tieno  en  sa 
poder,  aliende  de  los  quales  delitos  públicos,  los 
dichos  Factor  y  Veedor  cometieron  otros  delitos 
privados  e  particulares,  especialmente,  contra  el 
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dicho  Gobernador^  mí  parte,  denostándole  e  in- 
xuriandole  muy  gravemente,  con  muy  feas  e 
otras  e  rreprobadas  palabras  por  le  manchar  e 
dañar  su  honrra  e  fama,  e  tomándole  e  saqueán- 
dole su  casa  e  rrobandole  e  desí pandóle  sus  fa- 
ciendas  e  bienes,  e  faziendo  otras  cosas  feas  de 
que  el  pedimento  e  acusación  dellas  pertenesce 
al  dicho  Gobernador,  mi  parte,   de  todo  lo  qual, 
yo  en  su  nombre  obiera  pedido  xusticia  ante 
Vuestra  Merced,  e  acusado  a  los  dichos  delin- 
quentes,  y  no  rrelaxalles  e  quitalles  las  prisio- 
nes,   guarda  e    cárcel  que  ternian ,  porque  se- 
gún los  feos  e  abominables  delitos  que  an  come- 
tido^ no  digo  la  xaula,  guardas  e  prisiones  en 
que  Vuestra  Merced  halló  preso  al  dicho  Fac- 
tor, pero  aun  en  o^ras  muy  mas  graves  mere- 
cía estar  para  ser  muy  bien  guardados,  pues 
el   dicho  Veedor,  bien  sabe  Vuestra  Merced  e 
<x>nsta  por  el  proceso,  que  fué  su  igual  e  com- 
pañero del  dicho  Factor,  e  que  los  delitos  que 
cometió  el  uno,   cometió  el  otro,  e  que   me- 
resce  estar  en  la  misma  cárcel,  guarda  e  prisión 
quel  dicho  Factor  estaba,  e  no  estar  como  está 
en  una  casa  prencipal,  suelto,  sin  presiones  nen- 
gunas, porque  aunquél  se  haya  presentado  a  la 
Cárcel,  no  por  eso  a  de  tener  tanta  libertad  y 
soltura  que  no  parece  questá  preso,  sino  por  una 
cosa  muy  liviana  de  que  no  meresceria  aun  pena 
prencipal,  citados  como  son,  tantos  e  tan  graves 

Tomo  XXVI  18 
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e  feos  y  enormes  sus  delitos  y  eccesos^  iguaU 
mente  con  los  del  dicho  Factor^  que  viendo  como 
todos  ven  que  los  tales  delitos  se  desímulan  e 
olvidan^  dan  que  decir  a  las  xentes^  e  cada  uno 
se  atreverá  y  temiendo  oportunidad,  a  fazor  e 
cometer  semexantes  yerros,  delitos;  e  demás 
desto  en  estar  el  dicho  Factor  e  Veedor  do  la 
manera  que  están,  puede  ser  cabsa  de  alguo 
escándalo  e  alboroto,  como  otras  veces  en  esta 
Cibdad  los  ha  abido,  a  cabsa  dellos,  teniendo 
como  tienen  muchos  amigos  e  criados  que 
les  van  a  hablar  e  conversar  con  ellos,  muchos 
de  los  quales  son  participantes  en  sus  delitos,  e 
los  siguieron,  ayudaron  e  favorescieron  en  tiem«> 
po  de  sus  tiranías,  e  podría  acaescer  mucho  es- 
cándalo e  alboroto  en  esta  l^íerra,  estando  suel* 
tos,  de  la  manera  que  los  delinquentes  están,  de 
que  Su  Magostad  seria  muy  deservido  e  a  Vues- 
tra Merced  combiene  estorcer  e  rremediar  lo  su* 
sodicho  antes  que  acaezca. 

Por  tanto:  en  el  dicho  nombre  del  dicho  Go- 
bernador, mi  parte,  por  lo  que  debe  y  es  oblí* 
gado  al  servicio  de  Su  Magostad,  e  por  del  que 
le  toca  en  ser  parte  que  los  dichos  procesos, 
pido  e  rrequiero  a  Vuestra  Merced  todas  las  ve* 
ees  que  puedo  e  soy  obligado,  que  pues  agota, 
ansí  navios  quel  Puerto  desta  Nueva  Espam, 
prestos  e  despachados,  y  están  de  camino  para 
las  islas  e  para  Castilla,  que  luego  sin  dilacioD 


DSL  AKCHrVO   DR  I1IDU8.  275 

tguna,  pues  los  dichos  procesos  están  saca- 
eD  limpio  o  se  pueden  sacar  brevemente  de 
orexinales,  que  Vuestra  Merced  imbie  el 
10  proceso  e  procesos,  que  contra  el  dicho 
tor  y  Veedor  están  fechos,  a  Su  Magestad, 
las  rrelaciones  y  despachos  que  para  esto 
ibienen,  porque  Su  Magestad  sea  informado 
ara  e  verdaderamente  de  todos  los  dichos  de- 
s  y  eccesos  e  cosas  por  los  susodichos  comé- 
is en  esta  Nueva  España,  para  que  cerca 
la  provea  e  mande  lo  que  mas  fuere  su  ser- 
o;  e  questo  faga  con  mucha  brevedad,  por 
íiera  que  los  dichos  procesos  vayan  agora  en 
>s  navios  que  van  a  España^  e  después  de  he- 
►  esto,  le  pido  e  rrequiero  a  Vuestra  Merced 
no  dicho  es,  que  luego  a  la  hora,  sin  mas 
niño  ni  dilación,  torne  a  prender  y  encastillar 
)s  dichos  Fator  Gonzalo  de  Salazar  e  Veedor 
"amildez  Cherino,  delinquentes,  perpetradores 
ometedores  de  los  dichos  delitos  e  insultos, 
las  mesmas  cárceles  e  guardas  quel  dicho 
bernador,  mi  parte,  los  halló  en  esta  Cibdad, 
nuestra  Merced  halló  al  dicho  Fator  Gonzalo 
Salazar,  que  eran  las  Cárceles  en  casas  e  lu- 
*es  fuertes,  apartado  el  uno  del  otro,  me- 
0  cada  uno  en  una  xaula  e  rred  de  palo, 
ly  fuerte,  e  con  sus  prisiones  e  grilloncs  e 
lenas,  e  sus  carceleros  combinientes  e  guar- 
id   que  lo   guardaban  e  no  dexaban  fablar 
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con  ellos  a  persona  alguna^  sin  mandado  de 
la  Xusticia  según  que  lo  rrequeria  e  rreqinere  la 
calidad  e  gravedad  de  sus  delitos^  e  ansí  torna- 
dos a  las  dichas  carcelerías  e  guardas,  segim 
e  como  de  antes  estaban ,  le  pido  e  rrequiero  a 
Vuestra  Merced  vea  el  dicho  proceso  e  procesos 
que  contra  los  dichos  delinquentes  están  fechos 
por  parte  de  la  Xusticia^  siendo  el  dicho  Gober- 
nador, mi  parte ,  absenté  desta  Nueva  España; 
e  hallándose  Vuestra  Merced  e  pronunciándose 
ques  Xuez  de  las  dichas  cabsas  e  delitos,  por  lo 
que  en  ellas  fallase,  que  son  delitos  privados  e 
tocan  al  dicho  Gobernador ,  mi  parte,  le  rrequie- 
ra,  mande  o  aperciba  que  pidan  o  acusen  los  di- 
chos delinquentes,  que  yo  estoy  presto  en  el  di- 
cho nombre,  con  licencia  de  Vuestra  Merced,  de 
les  pedir  e  acusar  los  delitos  que  tocan  al  didio 
Gobernador,  mi  parte ;  e  si  no  constase  por  los 
dichos  procesos,  me  ofrezco  fuera  dellos,  alo 
probar,  los  que  yo  le  acusare ;  e  ansí  presos  y 
encarcelados  los  dichos  delinquentes,  según  e 
de  como  antes  estaban,  no  relaxándoles  ni  qui- 
tándoles las  dichas  prisiones  e  guardas,  oydas 
mis  acusaciones  e  sus  descargos  e  probanzas,  de 
las  partes ,  Vuestra  Merced  proceda  contra  ellos 
según  e  como  por  derecho  fallare;  e  si  por  Vues 
tra  Merced  todo  lo  susodicho,  ansí  lo  fíziese 
e  compliese,  pues  es  conforme  a  xusticia  y 
en  servicio  de  Su  Magostad,  fará  bien,  e  lo  que 
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es  obligado;  en  otra  manera^  lo  contrario  fazien- 
do^  protesto  todo  aquello  que  en  tal  caso  e  ca- 
sos me  combiene  pedir  e  protestar^  e  de  como 
lo  digo,  pido  e  rrequiero  e  protesto  en  el  di- 
cho nombre,  pido  al  presente  escribano  me  lo  dé 
por  testimonio,  signado  con  su  signo,  e  a  los 
presentes,  ruego,  sean  dello  testigos. 

El  dicho  escripto  ansí  presentado,  el  dicho 
^ñor  Licenciado  dixo,  que  lo  verá,  e  con  su 
respuesta.  —  Testigos :  Lucas  de  Montanchez 
)  Francisco  de  Villegas,  vezinos  de  la  dicha 
IJibdad. 

Del  dicho  escripto ,  ansí  presentado  en  la  ma- 
lera que  dicho  es,  el  dicho  dia,  mes  e  año  suso- 
jicho,  el  dicho  Señor  Licenciado,  rrespondió  e 
üxo:  que  al  tiempo  que  vino  a  esta  Cibdad  e 
icebtó  el  cargo  de  la  Xusticia,  e  después  que 
falleció  el  Licenciado  Luis  Ponce  de  León,  y  él 
[juedó  por  Xusticia  mayor  en  esta  Tierra  Nueva 
España,  por  Su  Magostad,  entendiendo  en  cosas 
tocantes  a  la  execucion  de  la  Xusticia,  j^ueriendo 
saber  la  cabsa  de  la  prisión  del  Factor  Gonzalo 
le  Salazar,  lo  visitó  e  halló  que  estaba  preso  en 
XKler  e  casa  del  Señor  Don  Hernando  Cortés; 
f  el  dicho  Factor  Gonzalo  de  Salazar,  muchas 
veces  le  rrequirió  que  lo  sacase  de  la  dicha 
prisión,  diziendo  que  hera  su  adversario  e  parte 
X)ntraria  en  su  prisión  el  dicho  Señor  Don  Her- 
ciando  Cortés,   en  que  lo   posiese  donde  viere 
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que  según  derecho  se  debía  poner;  e  para  pro- 
veer en  el  caso,  lo  que  fuere  xusticia  e  ser- 
vicio  de  Su  Magestad,  mandó  traer  ante  sí  la  iih 
formación  e  cabsa  de  su  prisión,  9  por  él  vista, 
halló  que  no  se  habla  procedido  contra  el  dicho 
Gonzalo  de  Salazar,  a  mas  de  sola  la  prisión  de 
su  persona;  e  veyendo  que  pedia  xasto  en  la 
mudanza  de  la  dicha  prisión,  lo  mandó  sacar  de 
la  prisión  donde  estaba,  e  llevarlo  a  la  Cárcel 
pública,  donde  agora  está  preso;  e  allí  lo  mando 
poner  e  tener  a  buen  recabdo,  e  demás  mandi 
que  diese  fianzas  que  ternía  e  guardaría  la  dicha 
prisión;  las  quales  dio,  en  mas  cantía  de  quince 
mil  pesos  de  oro,  en  que  habiéndolo  puesto  ea 
en  la  dicha  Cárcel,  so  la  guarda  e  poder  del 
Alguazil  mayor,  a  cuyo  cargo  la  dicha  Cárcel 
está;  e  habiendo  rrescebido  las  dichas  flanzi^ 
no  es  obligado  a  alterar  ni  mandar  la  dicha  pri- 
sión, de  como  agora  está. 

Quauto  a  lo  que  toca  a  la  prisión  del  didio 
Veedor  Peramildez,   díxo:  que  él  no  le  hatti 
preso,  porque  estaba  rretraydo  en  el  Monesia- 
rio  del  Señor  San  Francisco  desta   Cibdad,  e 
que  allá  a  estado  fasta  agora  en  que  se  pre- 
sentó a  la  cárcel  e  prisión,  e  que  el  dicho  S^ 
ñor  Licenciado  lo  tiene  preso,  según  e  conso 
combiene;  e  que  fasta  agora,  si  al  dicho  Factor 
Gonzalo  de  Salazar,  como  al  dicho  Veedor  no 
se  le  ha  pedido  cosa  alguna  por  nenguna  perso» 
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na,  e  que  como  no  han  sido  acusados  ni  se  há 
contra  ellos  procedido  a  pedimento  de  parte  ni 
de  oñcio,  ansí  por  la  muerte  de  Luis  Ponce  co- 
mo por  la  enfermedad  del  dicho  Señor  Licencia- 
do, no  hay  mas  proceso  del  que  estaba  fecho, 
antes  que  a  esta  Tierra  viniesen,  en  que  no  han 
dado  sus  descargos  ni  desculpas,  ni  han  sido 
oidos  hasta  agora;  e  por  esto,  él  no  es  obliga- 
do a  pedimento  de  persona  alguna,  imbiar  a  Su 
Magostad  la  información  e  cabsa  de  su  prisión, 
si  no  fuese  por  especial  mandado  de  Su  Magos- 
tad e  de  los  Señores  del  su  muy  alto  e  Real 
Consexo;  e  que  si  estobiere  que  al  servicio  de 
Su  Magostad  combíene  imbiar  alguna  ynforma- 
cion  o  rrelacion  de  la  cabsa  de  la  prisión  de 
los  susodichos,  quél  ansí  en  esto  como  en  todo 
lo  demás  tocante  a  esto,  fará  e  proveerá  lo  que 
viese  que  combiene  al  servicio  de  Su  Magostad; 
e  que  si  por  parte  del  dicho  Señor  Don  Hernan- 
do Cortés  algo  se  le  quiere  pedir  o  acusar, 
quél  está  presto  de  oirías  para  se  fazer  en  el 
caso,  xusticia. — E  questo  daba  e  dio  por  su  res- 
puesta, no  consintiendo  en  sus  protestaciones  ni 
en  alguna  dellas;  e  mandó  a  mi,  el  dicho  escri- 
bano, que  no  diese  testimonio  del  dicho  rreque- 
rímiento,  sin  esta  su  rrespuesta. — El  Licenciado 
Aguilar. 

E  de  todo  lo  susodicho,  e  como  pas6>  el  dicho 
Francisco  Sánchez,  en  el  dicho  nombre  lo  pidió 
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por  testimonio^  a  mí^  el  dicho  escribano  público, 
para  guarda  e  conservación  del  derecho  del  dicho 
su  parte.  E  yo,  el  dicho  escribano,  se  lo  di  en 
esta  pública  forma,  ques  fecho  el  dicho  dia,  mes 
e  año  susodicho. 

E  yo  el  dicho  Alonso  Lucas,  escribano  de  Sa 
Magestad  e  de  la  Gobernación  desta  Nueva  £^ 
paña,  lo  fíze  escrebir  e  fíze  mió  signo  en  testi- 
monio de  verdad. — ^Alonso  Lucas:  escribano  de 
Su  Magestad. 


Real  Provisión  mandando  tomar  rbsidbnoia  a  Hbb- 
NANDO  Cortos,  a  sus  Alcaldes  mayores,  Lügabbs-Ti- 
NiENTES  E  Oficiales  ;  así  gomo  al  Thesorero  ,  Comthí^ 
dor  ,  Factor  e  Veedor  de  Nueva  España  ,  por  íl 
Presidente  b  Oidores  de  aquella  Abdienoia  b  Ghíh-^ 

ciLLERÍA  Real. 


Madrid. — Abril  5  de  1528  (1). 


Don  Carlos  por  la  gracia  de  Dios  Rey  de  ro* 
manos  y  Emperador  augusto,  e  Doña  Xoana  su 
Madre;  y  el  mismo  Don  Carlos  por  la  nusma 


(1)    Archivo  de  Indias* 
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acia,  Reyes  de  Castilla,  de  Lean,  de  Aragón, 

las  Dos  Cecilias,  de  Xerusalen,  de  Navarra, 

Granada,  de  Toledo,  de  Valencia,  de  fíaZí- 

i,  de  Mayorcas\  de  Sevilla,  de  Cerdeña,  de 

rdoha,  de  Córcega,  de  Murcia,  de  las  /s¿a$, 

rfí^s  e  Tierra  Firme  del  Mar  Occeano;  Con- 

s  de  Barcelona;  Señores  de  FtJ^caya  e  de  ilfo- 

ui;  Duques  de  ^í^nos  e  de  Neopaíía;  Condes 

ñusellon   e  de   Cerdaña,  e  Marqueses  de 

¿8íari  e  de  Gociano;  Archiduques  de  Aíistria 

Duques  de  Borgoña  e  de  Brabante;  Condes  de 

xndes  e  de    Tirol,   etc.    A   vos  el   Nuestro 

esidente  e  Oydores  de  la  Nuestra  Abdiencia  e 

ancillería  Real  de  la  Ntteva  España,  salud  e 

)cia:  Sépades  que  por  algunas  cabsas  complí- 

ras  a  Nuestro  Servicio  e  a  la  Administración 

3xeeucion  de  la  Nuestra  Xusticia  e  a  la  buena 

bernacion  de  la  dicha  Ntteva  España  e  po- 

icion  della,   Nuestra  Merced  e  voluntad  es^ 

mandar  tomar  rresidencía  a  Don  Hernando 

rtés  Nuestro  Gobernador  e  Capitán   General 

e  a  sido  della,    e  a  sus  Alcaldes  mayores  e 

gares-Tiníentes  e  Oñciales  que  an  sido  de  la 

ha  Tierra,  e  a  los  Nuestros  Tinientes,  The- 

ero  e  Conthador,  Factor  e  Veedor  de  fundi- 

nes  della,  del  tiempo  que  an  tenido  e  usado 

los   dichos  oñcios    e    cargos;    e   confiando 

vos  que  sois  tales  personas  que  entende- 

s  en  ello  y  en  todo  lo  que  por  Nos  vos 
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fuere  mandado  y   encomendado^    con   aquella 
delixencia   e   fidelidad  e  buen   recabdo  que  a 
Nuestro   Servicio  y  execucion   de    la  Nuesta 
Xusticia  e  bien  común  de  la  Tierra^    vezioos 
e  moradores  della^  comple^  es  nuestra  merced 
e  voluntad  lo    encomendar  e  cometer;   e  por 
la  presente  vos  lo  encomendamos  e  cometemos, 
porque    vos    mandamos  que   luego   como  lle- 
garedes  a  la  dicha  Nueva  España,  toméis  del 
dicho  Don  Hernando  Cortés  e  de  sus  Alcaldes  ma- 
yores e  Lugares-Tinientes  e  Oficiales  que  an  sido 
de  la  dicha  Tierra^  e  de  cada  uno  dellos^  rresi- 
dencia^  por  termino  de  noventa  dias^  e  complais 
de  xusticia  a  los  que  dellos  obiere  querellado  por 
las  Provisiones  e  Hordenanzas  de  los  Cathólioos 
Reyes  Nuestros  Señores  Padres,  que  en  gloria 
sean,   e  por  Nos,  hayan  sido  dadas  a  la  dicba 
Tierra,  la  qual  dicha  rresidencia,  mandamos  al 
dicho  Don  Hernando  Cortés  e  a  los  dichos  sol 
Oficiales,  e  a  las  otras  personas  que  han  tenido 
los  dichos  Oficios,  que  lo  fagan  ante  vos,  como 
dichos  es;  e  para  la  facer,  vengan  e  parezcan  ante 
vos,  personalmente,  en  el  lugar  donde  residieredes, 
y  estén  en  él,  presentes,  durante  el  dicho  tiempo 
de  la  dicha  rresidencia,  so  las  penas  contenidas 
en  las  leyes  e  premáticas  destos  Nuestros  Rey* 
nos  sobre  ello  disponen. 

E  otro  sí,  vos  mandamos  que  vos  informéis 
de  Vuestro  Oficio ,  como  e  de  que  manera  el 
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dicho  Don  Hernando  Cortés  e  sus  Oficíales 
m  usado  los  dichos  Oficios  e  cargos^  exerci- 
kando  la  Nuestra  Xustícia,  especialmente  en  los 
pecados  públicos;  como  se  an  guardado  las 
leyes  e  hordenanzas  e  instrucciones  de  los  Ca- 
tholicos  Reyes  Nuestros  Padres  e  Abuelos  e 
añores,  que  hayan  Santa  Gloria^  e  nuestras^ 
Jadas  e  fechas  para  la  dicha  Tierra;  e  como 
mtk  guardado  e  defendido  la  Nuestra  Xustícia^ 
ierecho  e  preheminencia  e  Patrimonio  Real,  e 
á  en  algo  les  halláredes  culpantes  por  la  infor- 
nacion  secreta,  llamadas  e  oidas  las  partes,  ave- 
ígueis  la  verdad;  e  ansí  pasados  los  dichos  no- 
irenta  dias,  con  toda  delixencia  e  rrecabdo,  sin 
io  detener,  lo  imbieis  luego,  todo,  ante  Nos, 
[>orque  seamos  con  verdad  informados  del  estado 
le  las   cosas. 

Ansí  mesmo  aréis  ynformacion  cómo  e  de 
\füté  manera  el  dicho  Gobernador  a  usado  y 
entendido  e  tratado  todas  las  cosas  del  servi- 
cia de  Dios  Nuestro  Señor,  especialmente,  en 
lo  tocante  en  la  conversión  de  los  naturales 
de  la  dicha  Tierra,  e  a  las  otras  cosas  de 
Nuestro  Servicio,  ansí  en  la  execucion  de  la 
^¡[uestra  Xusticia  como  en  el  buen  recabdo  e 
ftdelidad  de  Nuestra  Hazienda,  e  al  bien  de  la 
iicha  Tierra,  vezinos  e  moradores  deila;  e  ansí 
nesmo  de  las  penas  que  sean  condenados,  a 
joalesquier  consexos  e  personas  particulares. 
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pertenescientes  a  Nuestra  Cámara  e  Físco^  e  las 
hagáis  cobrar  dellos^  e  las  fagáis  dar  y  entregar 
al  Nuestro  Thesorero  de  la  dicha  Tierra  o  a  quien 
su  poder  obiere. 

Ansí  mesmo  os  informéis,  cómo  e  de  qaé 
manera,  los  Rexidpres,  Mayordomos  y  Escrí- 
banos del  Consexo  e  otros  Oficiales  de  las  Cib- 
dades,  e  Villas  e  Lugares  de  la  dicha  Tierra, 
an  usado  y  exercído  los  dichos  Oficios,  des- 
pués que  por  Nos  fueren  proveídos,  e  si  han 
ido  e  pasado  contra  las  leyes  fechas  en  las  Cor- 
tes de  Toledo,  e  contra  lo  questá  mandado  e  or- 
denado por  los  dichos  Cathólícos  Reyes;  e  si  en 
algo  los  halláredes  culpantes,  por  la  yníormacion 
secreta,  le  deys  treslado  della,  e  rrescebais  sus 
descargos;  e  averiguada  la  verdad  de  todo  ello, 
fagáis  e  determinéis  en  ello  lo  que  halláradespor 
xusticia,  que  Nos  por  la  presente  suspendemos 
como  está  suspendido  el  dicho  Gobernador  e  sos 
Oficiales  de  los  dichos  cargos  e  Oficios,  e  les 
mandamos  que  no  usen  dellos  sin  Nuestra  licen- 
cia^ e  mandado  so  las  penas  en  que  caen  e  in- 
curren las  personas  privadas  que  usan  de  oficios, 
públicos,  porque  no  tienen  poder  ni  facultad;  e 
mandamos  a  vos,  los  dichos  Nuestro  Presidente 
e  Oidores,  que  'conozcays  de  todas  las  cabsas  e 
negocios  que  están  por  Nos  cometidos  al  dicho 
Nuestro  Gobernador  que  a  sido  de  la  dicha  Tier- 
ra, e  toméis  los  procesos  en  el  estado  en  que  los 
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halláredes;  e  atento,  al  tenor  e  forma  de  las  Car- 
tas e  Provisiones  que  le  fueron  dadas^  hágase  a 
las  partes  complimento  de  xusticia,  bien  e  ansí 
e  a  tan  complidamente,  como  si  a  vosotros  fue- 
ran enderezadas;  e  para  ello,  vos  damos  poder 
complido,  e  para  tomar  la  dicha  rresidencia  e 
complir  y  executar  la  Nuestra  Xusticia. 

Otro  sí,  mandamos  que  las  penas  pertenescien- 
tes  a  Nuestra  Cámara  e  Fisco  que  condenáredes,  e 
las  que  para  la  dicha  Nuestra  Cámara  se  aplazaren 
e  posieren,  que  las  executeis  e  pongáis  en  podei^ 
del  escribano  del  Consexo  de  la  Cibdad,  Villa  e 
Lugares  donde  fueren  condenadas,  por  inventario 
e  ante  escribano  público,  e  de  allí  fagáis  que  se 
acuda  con  ellas  al  Thesorero  de  la  dicha  Nuestra 
Tierra. 

E  otro  sí,  por  esta  Nuestra  Carta,  vos  man- 
damos e  cometemos,  que  os  informéis  e  sepáis  có- 
mo 6  de  qué  manera  los  dichos  Nuestros  Oficiales, 
Thesorero,  Conthador,  Factor  e  Veedor  de  fun- 
diciones de  la  dicha  Tierra  an  usado  y  exercído 
de  los  dichos  sus  oficios,  e  guardado  Nuestras 
Provisiones  e  instrucciones;  e  si  los  halláredes 
culpantes,  que  non  an  guardado  Nuestros  man- 
damientos e  instrucciones  e  Provisiones,  e  los 
han  pasado,  o  en  otra  qualquier  manera  ayan 
fecho  alguna  cosa  yndibida,  ansí  en  dapño  e 
perxuicio  de  Nuestra  Hazienda  como  de  otras 
personas  particulares,  procedereys  contra  ellos, 
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como  halláredes  por  xusticia;  que  para  ello  e 
para  todo  lo  demás  en  esta  Nuestra  Carta,  quan^ 
do  e  para  cada  una  cosa  dello^  por  la  presente 
vos  damos  poder  compiído  con  todas  sus  inci* 
dencias  e  dependencias  e  mergencias,  anexida- 
des e  conexidades ,  guardando  como  vos  guar- 
damos, que  guardáredes  cerca  de  la  tomare  de* 
terminar  la  dicha  rresidencia,  la  instrucción  que 
con  la  presente  vos  mandamos  imbiar,  firma- 
da  de  los  del  Nuestro  Conxeso  de  las  India») 
%  los  unos  ni  los  otros  no  fagádes  ni  fagan 
ende  al  por  alguna  manera,  so  pena  de  h 
Nuestra  Merced  e  de  diez  mil  maravedís  para  ia 
Nuestra  Cámara  a  cada  uno  que  lo  contrario  hi« 
ziere.  Dada  en  la  Villa  de  Madrid  a  cinco  diaa 
del  mes  de  Abril,  año  del  Nacimiento  de  Nues- 
tro Señor  Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  vein- 
te e  ocho  años. — Yo  el  Rey. 

Yo  Francisco  de  los  Cobos,  Secretario  de  la 
Sacra  Cesárea  Catholica  Magostad,  la  fíze  escre- 
bir  por  su  mandado. — Francisco  de  los  Cobos. 
— El  Doctor  Beltran. — El  Licenciado  Pedro  Ma- 
nuel.— Xoan  de  Samáno  Urbina. — Por  Chan- 
ciller. 
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Probanza    sobre  la   fuga  que  intentaba  Panfilo  de 
Naryabz^    preso  en  la    Villa-Rica,    por  horden  de 

Hernando  Cortés. 


Febrero  1.^—1529  (1). 


En  la  Villa-Rica  de  la  Veracrttz  desta  Nu^va 
Españn  del  Mar  Occeano  lunes  diez  dias  del  mes 
de  Febrero,  año  del  Nacimiento  de  Nuestro  Sal- 
vador Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e 
nueve  años,  Alonso  Dávila,  Alcalde  mayor  desta 
Nueva  Españu  por  el  Magnifico  Señor  Hernando 
Cortés,  Capitán  General  e  Xusticia  mayor  en 
esta  diclia  Nueva  España  por  la  Rey  na  Doña 
Xoana  y  el  Emperador  e  Rey  don  Carlos  Nues- 
tros Soñores,  para  ver  cierta  ynformacion  que  a 
servicio  de  Sus  Magostados  combernia  a  cabsa 
del  escribano  público  desta  Villa  estar  absenté, 
por  liiiber  ido  a  entender  a  cosas  complideras  a 
Su  Real  Servicio,  rescebió  xuramento  de  mi,  Si- 
món de  Cuenca,   Vezino  e  Rexidor  desta  dicha 


(1)     Archivo  de  Indias. 
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Villa,  que  bien  e  fielmente  usaré  este  oficio  e 
este  caso,  e  que  todo  lo  que  antél  pasare,  dellcí 
daría  entera  e  verdadera  fée;  el  qual  xurament^ 
de  mi^  rescebió,  e  ansí  lo  prometió^  como  esi^ 
dicho  dia  paresció  antél  dicho  Alonso  Dávíls^ 
Alcalde  mayor,  Martin  de  Hortega,  Vezino  de  J; 
Villa  de  Albao,  e  dixo;  que  a  su  noticia  es  veaí- 
do,  que  a  ciertas  personas  que  al  presente  están 
en  esta  dicha  Villa,  quieren  tomar  por  fuerza  la 
nao  que  al  presente  está  surta,  e  con  ella  se  im: 
fuera  desta  Tierra. 

El  dicho  Alcalde  mayor  rrescebió  xuramentc? 

del  en  forma,  so  cargo  del  qual  le  mandó  qui 

diga  e  declare  las  personas  que  en  ello  soa 

por  sus  nombres,  e  todo  lo  que  en  este  caso 

sabe;  el  qual,  habiendo  xurado,  dixo  e  declaró 

lo  siguiente:  que  en  un  día  deste  presente  ?no. 

Panfilo  de  Narvaez,  preso,   le  imbíó  a  llamara 

este  testigo  con  un  criado   suyo   que  se  díze 

Fuentes,  e  desquél  a  su  posada  fué  e  le  dixo, 

que  si  se  quería  ir  a  su  casa  que   allegarían  mas 

que  acá  porquel  Capitán  Cortés  no  tenia  notioia 

deste  testigo,  que  no  se  faría  bien  este  testigo, 

creyendo  que  tenía  licencia  para   ir   a   CuM, 

como  dicho  le   había,  dixo  este  testigo,  que  si 

iría,  e  dixo  a  este  testigo  que  donde  a,  ciertos 

días,  él  tornó  a  preguntar  al  dicho  Narvaez,  que 

por  quél  queria  comprar  aquella  nao,  que  le  di- 

xese  qué  tanto  daría  por  ella,   que  sí  le  parescia 
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5  le  diese  trescientos  pesos  de  oro  por  ella; 
ste  testigo  le  díxo,  que  creía  que  no  se  la 
ían,  porque  mas  evitó  de  fazer  en  Capitula) 
:iue  dicho  Narvaez,  dixo,  que  se  metería 
ktroen  un  barco  de  la  caravela  de  Maluenda^ 
3  Diego  Diaz,  mas  quél  e  dos  marineros  que 
aban  con  Diego  Diaz,  e  otras  ciertas  personas 
>or  fuerza  la  tomarían  e  se  irian  con  ella, 
spues  de  lo  susodicho^  este  testigo  sopo  del 
mandador  de  San  Xoan  que  pasa  con  el  dicho 
rvaez^  un  dia  preguntándole  que  quién  heran 

que  en  este  caso  abian  de  favorescer  a  Nar- 
^z  para  fazello^  el  dicho  Comendador  le  dixo 
5  era  en  ello  Montexo,  Lobera  e  Basurto  e 
íito  de  Cuenca,  e  Afonte,  criado  del  dicho 
c^aez;  e  Melchor  de  Velasco,  y  el  dicho  Diego 
12  e  los  dos  marineros  quel  dicho  Narvaez 
LO,  e  Diego  Holguin;  e  queste  testigo,  ansí 
ismo  sopo,  como  Trevexo  quería  ser  en  ello, 
rque  se  lo  dixo  Villanueva,  escribano;  e  aun 
siéndole  el  dicho  Trevexo  al  dicho  Villanueva, 
cribano,  que  se  fuese  con  él,  que  agora  tenia 
mpo  de  vengarse;  e  que  ansí  mesmo  le  dixo 
dicho  Diego  Diaz  a  este  testigo,  que  Narvaez 
abia  dicho  que  en  seyendo  en  Cubay  les  daría 
]a  trescientos  pesos  de  oro;  e  que  para  fazer 
lo  lo  susodicho,  están  aguardando  a  que  venga 

barco  esta  noclie  o  mañana,  que  está  en  la 
sta  de  San  Xoan.  E  questa  es  la  verdad  de  lo 

Tomo  XXVI  19 
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que  sabe^  so  cargo  del  xuramento  que  fízo;  e 
lo  firmó  de  su  nombre. — Martin  de  Bena vente. 
— Simón  de  Cueva;  escribano. 

E  después  de  lo  susodicho^  en  la  dicha  Villa, 
catorce  dias  del  mes  de  Hebrero  del  dicho  año^  el 
dicho  Señor  Alcalde  mayor  ^  en  presencia  de  mi, 
Gerónimo  de  Alanís,  escribano  de  Sus  Mages- 
tades,  escribano  público  e  del  Consexo  de  la 
dicha  Villa,  mandó  traer  ante  sí  a  Benito  (Je 
Cuenca,  estante  en  esta  dicha  Villa,  e  paresci- 
do,  tomó  e  rrescebió  del,  xuramento  en  forma 
de  derecho,  so  cargo  del  qual,  el  dicho  Benito 
de  Cuenca  prometió  de  decir  verdad,  e  fecho  el 
xuramento,  le  fízo  ciertos  preguntas,  las  quales 
e  lo  que  a  ello  respondió  es  lo  siguiente. 

Fué  preguntado  cómo  se  llama;  dixo  que  Be- 
nito de  Cuenca. 

Fué  preguntado  que  tanto  tiempo  á  que  está  ea 
esta  dicha  Villa,  dixo:  que  puede  haber  ocho 
meses  poco  mas  o  menos. 

Fué  preguntado,  si  conoce  a  Panfilo  de  Narvaeí 
questá  preso,  e  qué  tanto  tiempo  es,  dixo:  que 
sí  conocía,  e  que  a  muchos  dias  que  lo  conosce. 

Fué  preguntado,  si  sabe  quel  dicho  Panfilo  de 
Narvaez  concertase  o  si  tenia  concertado  con  él, 
algunas  personas,  de  salir  donde  estaba  preso, 
e  prender  o  matar  a  la  Xusticia  o  Reximiento 
desta  dicha  Villa,  e  dixo,  que  lo  que  sabia  es, 
que  puede  haber  diez  e  ocho  dias,  poco  mas  o 
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menos  ^    questando   este    testigo  con  Xoan  de 
Trevexo  en  su  posada^  ques  cerca  de  donde  está 
preso  el  dicho  Narvaez^  un  dia  llegó  a  este  dicha 
testigo^  y  el  dicho  Trevexo,  un  muchacho  indio 
de   casa   del  dicho  Narvaez  e  les  dixo  a  am- 
bos, como  el  dicho  Narvaez  llamaba,  y  entonces 
este  testigo  y  el  dicho  Trevexo,  fueron  a  casa 
del  dicho  Narvaez  e  le  hallaron  que  se  handaba 
paseando  frontero  de  su  posada  por  la  calle;  e 
como  llegaron  e  les  dixo  como  él  los  abia  man- 
dado a  llamar  para  les  decir  un  poco,  e  les  tomó 
xuramento  para  que  no  les  descobriesen;   e  to- 
mado el  dicho  xuramento,  él  les  dixo,  que  tenía 
en  pensamiento  de  se  ir  desta  Tierra  en  un  navio 
de  Maluenda;  y  este  dicho  testigo  le  dixo,  que 
cómo  habia  de  ir  en  él  e  de  qué  manera,  el  di- 
cho Narvaez  le  dixo,  quél  lo  haria  con  el  mer- 
cader, porquél  se  lo  pagaría  muy  bien,  e  quando 
no  pediese  yr  en  aquél,   allegaría  gente  e  que 
tomaría  la  nao  que  al  presente  está  surta  en  el 
Puerto  desta  dicha  Villa,  e  que  en  ella  se  hirá, 
porquél  la  compraría;   y  este  dicho  testigo  le 
dixo  si  tenía  dineros  para  ello,   el  qual  dicho 
Narvaez  dixo,   que  no  le  faltarían  dineros;  y  el 
dicho  Narvaez  le  dixo  a  este  testigo  que  diese 
un  tiento  al  mercader  de  la  dicha  nao  para  se  la 
comprar,  este  dicho  testigo  le  dixo  quél  no  sabía 
de  navios,  que  buscase  quien  se  la  comprase,  por- 
que no  la  quería  vender,  porque  creía  que  estaba 
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tomada  para  el  Señor  Capitán  General;  el  qual  dicha 
Narvaez  le  tornó  a  dezir,  que  si  por  allí  no  aprove- 
chase nada,  esto  debía  ir  en  el  navio  de  Maluenda, 
e  que  hablaría  con  Diego  Diaz  e  mercader  dél;  e 
ansí  este  dicho  testigo  y  el  dicho  Trcvexo  se 
fueron  e  no  dieron  contesto  ni  palabra  al  dicho 
Narvaez  para  de  ir  con  él  en  nenguna  cosa;  e  quel 
mesmo  dia  este  testigo  habló  con  el  dicho  Diego 
Diaz,  maestre,  sobre  lo  quel  dicho  Narvaez  le 
había  dicho  que  mirase  lo  que  hazia;  entonces  le 
dixo  Diego  Diaz  e  le  rrespondió  que  hasta  enton- 
ces no  le  había  dado  nenguna  palabra,  e  que 
hera  verdad  que  sobrello  el  dicho  Narvaez  le 
había  hablado  ,  e  que  abía  confiado  dél  aquel 
navio,  que  por  aquello  no  le  había  dado  palabra 
nenguna.  E  questo  sabia,  e  qucste  dicho  testigo 
le  tornó  a  dezir  que  mirase  lo  que  hazia;  e  el 
dicho  Diego  Diaz  le  tornó  a  rresponder,  que  si 
algunos  llevase,  que  abia  de  ser  por  sus  dineros 
con  licencia  de  la  Xusticia. 

E  otro  dia  siguiente ,   este   dicho  testigo  se 
fué  paseando  a   la   posada  del  dicho  Narvaez, 
e  desque  llegó ,    le  dixo ,   qué   pensaba  haier 
en  lo  de   la  nao,   que  mirase  lo  que  hazia'ea 
la  tomar;   y  el  dicho  Narvaez  le  tornó  a  dezir, 
quesíaba   en  el  mesmo   proposito   questaba  de 
antes,  y  este  dicho  testigo  le  tornó  a  dezir,  que 
mirase  lo  que  fazia,  no  los  metiese  en  cosa  que 
los  hedíase  a  perder;  el  qual  le  rrespondió,  que 
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quando  él  los  metiese^  ellos  meterían  en  cosa 
questobiesen  a  su  salvo;  y  este  dicho  testigo  le 
tornó  a  dezir  al  dicho  Narvaez^  que  yü  que  lo 
fíziese^  no  podia  salir^  porque  no  tenia  gente 
para  lo  facer;  y  el  dicho  Narvaez  le  dixo,  que 
sí.tenía^  porque  creía  que  sí  hallaría  de  su  xente^ 
hasta  veinte  e  cinco  hombres;  y  este  dicho  tes- 
tigo le  dixo  que  se  los  contase  por  sus  nombres; 
entonces  el  dicho  Narvaez^  dixo^  que  creia  que 
no  le  faltarían,  diziendoselo^  e  que  lo  farian  por 
vergüenza  que  del  obiesen,  e  porque  lo  querían 
fazer^  e  comenzó  a  contar  el  nombre,  ansí  al 
Comendador  de  San  Xoan^  e  a  Fontes  su  criado, 
e  a  un  Melchor  de  Velasco,  e  a  Gonzalo  Díaz, 
e  a  Trevexo,  e  a  Bisurto,  e  a  Morexon,  e  a  Gue- 
vara, e  a  Vargas,  e  a  Diego  Holguin,  e  al  dicho 
Diego  Díaz,  maestre,  e  a  dos  marineros  que  es- 
taban en  el  dicho  navio  de  Maluenda,  e  a  Martin 
Dugarte,  e  a  otros  que  no  se  acuerda  de  sus  nom- 
bres. E  acabado  esto,  este  dicho  testigo  le  dixo 
que  no  quería  él  meterse  en  cosa  que  tobiese 
que  fazer,  porquél  tenía  licencia  del  Señor  Capí- 
tan  General,  para  se  ir;  y  el  dicho  Narvaez  le 
tornó  a  dezir,  que  si  él  lo  metiese^  lo  metería  en 
cosa  que  saliese  con  olla;  e  ansí  este  dicho  tes- 
tigo, se  despidió  del,  diziendole,  que  se  vería  en 
ello,  sí  hera  cosa  que  le  convernia;  e  nunca  fa* 
blaron  mas  en  ello. 

Fué  preguntado  sí  sabe  de  algunas  personas 


294  OOCOMBMTOS     INÉDITOS 

que  se  hayan  xuntado  con  el  dicho  Narvaez^  para 
lo  que  dicho  es^  díxo  que  no  mas  de  quaoto  a 
vistO;  que  muchas  vezes  an  entrado  a  su  casa  del 
dicho  Narvaez,  Basurto  e  Morexon,  e  Guevara. 
E  questo  es  lo  que  al  presente  se  acuerda  e  lo  que 
sabe  deste  dícho^  e  que  acordándose^  protestó  de 
lo  declarar  para  el  xuramento  que  fizo;  e  lo  firma 
de  su  nombre. — Benito  de  Cuenca. 

Ansí  mesmo  tomó  e  rescebió  xuramento,  se- 
gún derecho,  de  Xoan  de  Trevexo,  so  cargo  del 
qual  prometió  de  dezir  verdad  de  lo  que  fuese 
preguntado;  e  fecho  el  dicho  xuramento,  fué  pre- 
guntado si  conoscia  a  Panfilo  de  Narvaez  questa 
preso  en  esta  dicha  Villa,  e  si  sabe  quel  dicho 
Narvaez  en  la  prisión  donde  está,  a  fecho  e  pro- 
curado de  se  soltar  della,  e  fazer  ayuntamiento 
de  xentes  para  prender  o  matar  a  los  que  tieDen 
e  usan  la  Xusticia  de  Sus  Magestades  e  rrexido- 
res  desta  dicha  Villa,  que  diga  e  declare  lo  que 
cerca  desto  sabe;  dixo  que  lo  que  sabe  es,  que 
puede  haber  quince  dias,  poco  mas  o  menos, 
questando  este  dicho   testigo  en   la  posada  de 
Diego  de  Cuenca,  llegó  un  indio  muchacho,  de 
casa  del  dicho  Narvaez,  e  dixo  al  dicho  Benito 
de  Cuenca  e  a  este  testigo,  como  los  llamaba  el 
dicho  Narvaez,  y  entonces  este  dicho  testigo  y 
el  dicho  Benito  de  Cuenca,  fueron  adonde  el  dicho 
Narvaez  estaba;  e  como  llegaron,  comenzanm 
a  hablar  con  él,  e  luego  les  preguntó  si  querían 
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k  a  Cubay  y  este  testigo  y  el  dicho  Benito  de 
CueDca^  le  dixeron  que  sí^  porque  tenian  licen* 
cia  del  Señor  Capitán  General  para  poder  ir; 
y  entonces  le  dixeron  que  porqué  se  lo  pre- 
guntaban^ y  el  dicho  Narvaez  les  dixo^  que  poi"- 
que  quería  comprar  la  nao  que  al  presente  está 
en  este  Puerto^  e  porque  los  queria  bieu^  los 
quería  llevar  consigo  en  ella^  e  que  no  ha- 
bía de  llevar  sino  a  los  que  tobiesen  licencia 
del  Señor  Capitán  General  Hernando  Cortés^ 
porquél  no  queria  desservir  al  Rey;  e  como 
aquello^  dixo  este  testigo  y  el  dicho  Benito  de 
Cuenca  respondieron^  que  comprando  la  nao^ 
como  dezia^  quelios  holgaban  de  ir  con  él;  e  ansí 
mesmo  les  dixo  el  dicho  Narvaez ,  que  tenia  pen- 
sado de  prender  al  Tiniente  Pedro  de  Albarado  e  a 
Alonso  Davila^  Alcalde  mayor,  e  que  si  en  esto  no 
hallaba  aparexo,  que  no  se  curaría  de  nada,  sino 
irse  en  la  nao  a  CaUilla  e  librarse ;  este  testigo  y 
el  dicho  Benito  de  Cuenca  le  rrespondieron ,  que 
ellos  no  querían  ser ,  que  no  los  metiese  en  cosa 
que  loshechase  a  perder,  e  como  questo  le  dixe- 
ron ,  les  rrespondió  que  verdad  hera  quél  no  te- 
nia quexa  del  Tiniente  ni  del  Alcalde  mayor, 
salvo  del  dicho  Capitán  General  Hernando  Cortés; 
e  que  no  se  curaría  de  nada ,  salvo  de  irse  en  la 
Bao ,  a  librar  como  dicho  es,  que  para  les  dezir 
todoio  que  dicho  es,  les  tomó  xuramento,  que 
estobícron  en  secreto ;  e  ansí  se  despartieron  del. 
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e  no  le  dieron  palabras  que  habían  de  ser  cod  él 
en  nenguna  cosa  ^  mas  de  lo  que  con  él  pasaron, 
como  dicho  es. 

Fué  preguntado^  si  sabe  de  algunas  personas 
que  an  sido  o  se  an  xuntado  con  el  dicho  Nar* 
vaez^  o  otra  persona  tenia  allegadas  armas ^  para 
lo  que  dicho  es;  dixo  que  no  fué  preguntado  si 
el  dicho  Narvaez  le  dixo  que  quando  no  pediese 
aber  la  nao  comprada  ^  se  la  habia  de  tomar  por 
fuerza ;  dixo  que  no  mas  de  lo  que  dicho  tiene 
ni  se  acuerda  de  mas.  E  questa  es  la  verdad  de 
lo  que  deste  dicho  sabe ,  para  el  xuramento  que 
fizo;  e  no  lo  firmó ,  porque  dixo  que  no  sabia 
escrebir. 


Sentencia. 

Yo  Alonso  Dávila,  Alcalde  mayor  desta  Niteva 
España  del  Mar  Occeano  por  el  Magnifico  Señor 
Hernando  Cortés,  Capitán  General  e  Xusticia  ma- 
yor desta  dicha  Nueva  España  por  el  Emperador 
e  Rey  Don  Carlos  e  la  Reyna  Dona  Xoana  Nues- 
tros Señores ,  mando ,  a  vos ,  Gonzalo  de  Sando- 
val,  Alguazil  mayor ,  o  a  cualquiera  de  vuestros 
Lugares-Tinientes,  que  veáis  una  sentencia  que 
yo  hé  pronuncié  contra  Diego  Diaz,  maestre,  por 
la  qual  le  condené  a  pena  de  muerte  natural,  e 
vista  la  complid  y  hexecutar ,  e  faced  hexecutar 
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^omo  en  ella  se  contiene;  e  no  fagades  en  deal. 
''echo  en  la  Vi  llalli  i  ca  de  la  Veracruz  a  diez  e 
eis  dias  del  mes  de  H obrero  de  mil  e  quinientos 
i  veintee  un  años. — Alonso  Dávila. — Por  man- 
lado  del  Señor  Alcalde  mayor. — Gerónimo  de 
llanis;  escribano. 

En  diez  e  seis  dias  de  Ilebrero  del  dicho  año^ 
K)r  presencia  de  mi,  Hernando  de  Villanueva, 
escribano  de  Sus  Magostados,  por  Francisco  de 
V)rdoba,  Alguazil,  e  por  voz  de  Francisco  Gon- 
:alo,  pregonero,  e  por  el  dicho  pregonero,  se 
iomplió  y  hexecutó  la  dicha  sentencia  como  en 
illa  se  contiene.  El  dicho  Alguazil  lo  pidió  por 
estimonio. — Testigos — Xoan  de  León;  clérigo; 
5  Miguel  de  Palma,  e  otros  muchos. — Hernando 
le  Villanueva;  escribano. 
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Acusación  de  María  Marcáyda  t  Xoan  Suarez,  Hadbb 
Y  Hermano  de  Catalina  Suarbz,  contra  HeRNiinM) 
Cortés,  sobre  haber  muerto  este  a  sü  muxer  la  dicha 

Catalina: 


Temistlan — Febrero  4  dk  1529  (1). 


En  la  gran  Cibdad  de  Temistlan — México-- 
desta  Nueva  España,  á  quatro  dias  del  mes  de 
Hebrero  año  del  Nacimiento  de  Nuestro  Salvador 
Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  nueve 
años,  antel  Ilustre  e  Magnánimo  Señor  Ñuño  de 
Guzman,  e  los  Licenciados  Xoan  Ortiz  de  Ma- 
tienzo  e  Diego  Delgadillo,  Presidente  e  Oydores 
de  la  Abdiencia  e  Chancílleria   Real^  que  por 
mandado  de  Su  Magostad  en  esta  Nueva  Españn 
rresiden;  y  en  presencia  de  mi,  Gerónimo  de  Me- 
dina, escribano  de  la  dicha  Abdiencia,  paresdó 
presente  Maria  de  Marcáyda,  Xoan  Suarez,  su 
hixo  en  su  nombre,  e  presentó  un  escrito  de 
querella  e  acusación  contra  Don  Hernando  Cor- 
tés, su  tenor  de  la  qual  es  este  que  se  sigue. 


(1)     Archivo  de  ladias. 
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Muy  Poderosos  Señores: 


María  de  Marcáyda  e  Xoan  Suarez^  su  hixo^  pa- 
rescemos  ante  Vuestra  Magestad^  e  nos  quere- 
llamos de  Don  Hernando  Cortés^  Gobernador  e 
Capitán  General  que  fué  desta  Nueva  España;  e 
contado  el  caso  de  mi  querella  de  quanto  que  en 
unos  dias  e  meses  del  año  de  mil  quinientos  e 
veinte  e  dos  anos,  el  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
siendo  casado  e  velado  a  ley  e  bendición,  según 
manda  la  Madre  Santa  Iglesia,  con  Doña  Catalina 
Suarez  hija  y  hermana  mia,  e  de  la  dicha  mi  Ma- 
dre, estando  en  los de  Cupacan  en  las  ca- 
sas de  su  morada,  estando  la  dicha  Doña  Catalina 
Suarez  buena  e  sana,  sin  le  fazer  ni  decir  por- 
que mal  ni  daño  obiese  de  rrescebir,  estando  con 
el  dicho  su  marido  Don  Hernando  Cortés,  según 
el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  obligado  a  la  mi- 
rar e  guardar,  ansí  por  ser  su  marido  como  era, 
como  por  ser  Xusticia  mayor  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés,  el  sobre  dicho  reo,  por  mi  denun- 
ciado, e  que  sellado  con  poco  temor  de  Dios  e 
de  su  Rey  e  Señor,  en  cuyo  amparo  todos  vivi- 
mos, sobre  hecho  pensado  a  salva  fée  estando 
con  ella  en  una  cámara  donde  dormían,  la  ma- 
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niató  a  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  mi  hixaemi 
hermana,  sin  poder  llamar  a  nadie  que  la  socor- 
riese; llamando  a  Dios  Nuestro  Señor  e  a  Santa 
Maria  su  Madre  Nuestra  Señora,  le  hecho  unas 
acallas  a  la  garganta  e  la  apretó   hasta  que  la 
ahogó  e  murió  naturalmente;  e  después  de  muer- 
ta, la  abaxó  e  llamó  a  sus  criados,  e  mandó  a  un 
Villanueva  su  camarero,  que  dixese  a  mi,  el  di- 
cho Xoan  Suarez,  que  no  saliese  de  mi  aposento, 
e  que  me  estobiese  quedo,  quél  y  el  dicho  Vi- 
llanueva sabiendo  la  maldad  o  barruntándola,  me 
lo  imbió  a  decir  con  un  Isidro  Moreno,   vezino 
que  de  presente  es  en  esta  Cibdad,  poniéndome 
muchos  temores  si  allá  iba,  adonde  la  dicha  mi 
hermana  estaba;  e  luego  incontinenti,  la  hizo 
rrebocar  la  cara  e  pescuezo,  e  meter  en  un  ataú 
clavado  para  que  no  se  pediese  ver  ni  saber  de 
qué  habia  muerto;  e  luego  como  fué,  nunca  li 
dicha  Doña  Catalina  Suarez,  se  dixo  e  devulgó 
públicamente  en  la  dicha  Cibdad  de  Cupacan, 
quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  la  habia  muer- 
to, porque  aquella  noche  que  murió,  estaba  muy 
alegre  e  rregocixada  ansí  con  su  marido  como  con 
los  caballeros  e  dueños  que  allí  se  hallaron;  e 
por  rrazon  deso  e  de  la  pública  voz  e  fama  que 
en  la  dicha  Cibdad  se  sonó,  como  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés  la  habia  muerto;  e  un  frayle  de 
la  orden  de  San  Francisco,  dixo  al  dicho  Don 
Hernando  Cortés:  «Señor,  por  lo  que  toca  a  Vues- 
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ira  honra,  os  digo,  que  dizen  en  la  Cibdad,  pii- 
blicanriente,  que  habéis  muerto  a  vuestra  muxer; » 
y  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  rrespondió  con 
soberbia,  como  hombre  que  habia  fecho  tan  gran 
traición  e  maldad,  diciendo,  «¿quién  son  los  trai- 
dores, vellacos  que  tal  digan?;»  y  el  dicho  frayle 
dixo :  «dígolo  Señor,  porque  seria  bien,  que  se 
desclavase  este  ataú  e  se  descobriese  esta  Seño- 
ra para  que  viese  el  pueblo  de  qué  moria,  e  que 
no  hera  culpa  de  Vuestra  Merced. »  E  un  Diego 
Decampo,  Alcalde  mayor  que  a  la  sazón  hera,  dixo 
e  rrespondió:  «anda.  Padre,  vayase  para  vellacos, 
que  no  se  puede  presumir  tal,  del  dicho  Don  Her- 
nando Cortés,  Capitán  General;»  e  ansí  sin  sacarla 
ni  enseñarla  a  nadie,  luego  la  mandó  llevar  a  en- 
terrar con  mucha  xente,  por  lo  qual  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  es  digno  e  merecedor  de  gran- 
des e  graves  penas  ynstituidas  por  fuero  e  por 
derecho,  pido  a  Vuestra  Magestad  rresciba  de  oos, 
la  información  con  que  en  tal  caso  se  rrequiere;  e 
ansí  rrescebida,  nos  mande  dar  su  abtoridad  Real 
de  xusticia  para  le  prender  el  cuerpo  al  dicho 
Don  Hernando  Cortés,  para  que  sea  traydo  a  esta 
dicha  Cibdad,  para  que  aquí  adonde  cometió  el 
tal  delito,  sea  ponido  e  castigado  conforme  a  las 
leyes  reales  de  Sus  Reynos.  E  para  todo  lo  qual, 
el  Real  Oficio  de  Vuestra  Magestad  imploro,  e 
sobre  todo  pedimos,  sernos  fecho  complimiento 
de  xusticia. 
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Xuramos  a  Dios  e  a  esta  Cruz  f  questa  quexa 
que  darnos^  no  la  damos  maliciosamente^  por- 
que entendemos  que  nos  a  de  ser  fecho  entero 
complimiento  de  xusticia. 

Otro  sí:  digo  yo  la  dicha  María  de  Marcáyda^ 
Madre  lexítima  de  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez, 
que  porque  yo  soy  muger  e  viexa,  e  no  puedo 
parescer  ansí  en  la  Abdiencia  Real  de  Yuestn 
Magostad  y  Vuestra  Magostad  elixa  al  dicho  mi 
hixo  Xoan  Suarez^  para  que  pueda  seguir  e  fenea- 
cer  este  pleito  e  cabsa^  para  lo  qual  Su  Real 
Oficio  imploro. — El  Bachiller^  Alonso  Pérez. 

Después  de  lo  susodicho^  viernes  cinco  dias  del 
mes  de  Hebrero  del  dicho  año  de  mil  e  quinientos 
e  veinte  e  nueve  años^  vista  la  querella  e  denun- 
oíacion  hecha  por  los  dichos  María  de  Marcáyda  e 
Xoan  Suarez^  su  hixo^  mandaron  que  se  notifique 
a  la  parte  del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  para 
que^dentro  de  quatro  dias,  diga  e  alegue  del  dere- 
cho del  dicho  su  parte. 

Después  de  lo  susodicho,  este  dicho  dia,  los 
dichos  Señores,  habiendo  consideración  a  que  la 
dicha  María  Marcáyda,  es  viuda,  e  de  edad,  e 
persona  que  no  podria  sola  estar  en  esta  Cibdad, 
que  se  le  da  licencia  para  que  por  Procurador  la 
pueda  seguir  e  fenescer,  con  tanto  que  sea  sa 
hixo  Xoan  Suarez,  para  que  en  nombre  de  en- 
trambos le  fenesca  e  concluya.  E  para  ello  le 
dé  poder  en  forma. 


\ 
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E  después  de  lo  susodicho^  en  OQce  días  del 
dicho  mes  de  Hebrero^  e  del  dicho  año  de  mil  e 
quinientos  e  veinte  e  nueve  años,  ante  los  dichos 
Señores  Presidente  e  Oidores  páreselo  presente 
Pedro  Ñuño  Maldonado^  e  presentó  un  escripto, 
él  qual  es  este  que  se  sigue:  e  ansí  mesmo,  pre- 
sentó un  escripto  de  poder;  todo  lo  qual  vino 
a  por  de  otro,  es  este  que  se  sigue. 


Este  es  un  Ireslado  bien  e  fielmente  sacado 
de  una  Cai^ta  de  poder  orexinal,  escripia  en 
papel,  e  signada  de  escribano  público,  según 
por  ella  parescerá ;  e  de  una  soslituxnon,  que 
en  las  espaldas  della  estaba  firmada  de  Diego 
Docampo  e  de  Cristóbal  de  Castañeda,  escribano 
de  Su  Magestad ,  según  por  ella  paresda,  su 
tenor  de  la  qual  es  este  que  se  sigue. 

Sepan  cuantos  esta  carta  vieren,  como  yo  Don 
Hernando  Cortés,  Capitán  General  desta  Nueva 
España  por  Sus  Magestades,  otorgo  e  conozco, 
que  doy  todo  mi  libre  e  llenero  e  complido  po- 
der, según  que  lo  yo  hé  e  tengo  e  de  derecho 
mas  puede  e  debe  valer,  al  Licenciado  Xoan  Al- 
tamirano  e  a  Diego  Docampo,  e  a  Pedro  González, 
vezinos  desta  Cibdad,  a  todos  tres  xuntamente  e 
a  cada  uno  dellos,  por  sí,  insolidum,  especial- 
mente, para  que  por  mí  e  a  mi  nombre,  puedan 
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facer  rresidencía  por  mí,  ante  cualquier  Xueze 
Xuezes  de  rresidencía  que  Sus  Magestades  im- 
biasen  a  esta  Nueva  España,  e   rresponder  a 
qualquier  pleitos  e  demandas  o  acusaciones  que 
cevil  o  crerainalmente  intentaren  contra  mí,  qual- 
quier persona  o  personas,   los  dichos  Xuez  o 
Xuézes,  e  dar  por  mí,  los  descargos  que  me  fue- 
sen dados  en  la  pesquisa  secreta;  e  tratar,  se- 
guir, fenescer  e  acabar  los  dichos  pleitos  e  de- 
mandas acusaciones;  e  rresponder,  e  negar,  e 
conoscer,  e  defender,  pedir  e  rrequerir,  querellar 
e  afrentar,  e  protestar  testimonio  o  testimoQÍos 
o  testamentos;  pedir  o  demandar  toda  buena  rra- 
zon  por  mí  y  en  mi  nombre,  de  oir  e  alegar,  e 
para  dar  e  protestar  testigos  e  probanzas,  lo» 
rrescebir  e  tachar  e  contradecir  los  que  contra  mí, 
fuesen  dados  e  presentados,  ansí  en  dichos  como 
en  personas;  e  para  rrecusar  qualesquier  Xuez  o 
Xuezes  que  combengan  de  se  rrecusar  en  todos 
los  dichos  pleitos  e  cabsas  e  los  acompañados 
que  tomaren  o  quisieren  tomar;  para  descir  o  fa- 
zer   xuramento  o  xuramentos,    ansí  de   caluoia 
e  todo  otro  xuramento,  qualquier  que  sea,  que 
al  pleito  o  a   los  pleitos   combenga   de   se  fa- 
zer;  e  xurar  en  mi  ánima  si  acaesciere,  porque 
e  para  que  puedan  oir  sentencia  o  sentencias, 
e  las  consentir  e  apelar  e  suplicar,  e  pedir,  e 
tomar,  e  seguir  la  apelación  o  suplicación,  para 
allí  o  do  cas  decpcho  deban;  e  para  que  pue- 
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4laD  fazer  ansí  en  xuicio  como  fuera  del ,  todas 
Jas  cosas  e  cada  una  dellas  que  yo  mesmo  faría  e 
^fazer  podia;  presente  seyendo  aun  que  sean  tales 
e  de  aquellos  casos  e  cosas  e  cada  una  della^  que 
según  derecho  demanden  e  rrequíeran  mi  pre- 
-sencía^  e  mas  especial  poder;  e  otro  si  les  doy 
poder  complido^  para  que  por  mí  y  en  mi  nom- 
bre puedan  combenir  e  igualar  qualesquier  plei- 
tos e  demandas  o  acusaciones  que  qualesquier 
persona  me  moviese  o  quisieran  mover^  e  lo 
^comprometer  en  manos  de  Xuezes  arbitros  e  ar- 
bitradores  o  cómbitros  de  derecho,  de  la  manera 
que  quísiéredes  e  por  bien  tobiéredes;  con  tanto 
que  las  combenencias  e  igualmente  e  compromi- 
sos quo  fizieren^  no  lo  puedan  fazer  sino  todos 
tres  xuntamente  o  los  dos  dellos^  siendo  acor- 
des^ que  no  en  otra  manera;  e  que  puedan  fazer 
e  otorgar  en  la  dicha  rrazon^  qualesquier  carta  e 
contratos  de  combeniencias  e  ygualacion  e  com- 
promisos con  cualesquier  clabsulas^  vincules  e 
firmezas  que  quisieren^  e  por  bien  tobiesen;  las 
quales  yo  habré  e  hé  por  firmes,  estables,  e  va- 
lederas, según  e  so  las  penas  a  que  los  sobre- 
dichos se  obligasen  e  me  obligasen  en  las  cosas 
e  contratos  que  sobrello  hiziesen,  e  otorguen  se 
contobieren;  el  qual  dicho  poder  les  doy  con 
libre  e  general  administración,  e  para  que  pue- 
dan facer  e  dezir  e  sustituir  en  su  lugar  o  en  mí 
nombre,  un  procurador  o  dos,  quantos  quisieren. 

Tomo  XXVI  20 
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e  rrevocarlos  cada  que  quisieren  e  quando  qui- 
sieren, e  rrevocarlos  ansí  antes  el  pleito  o  de  los 
pleitos  contestados,  como  después,  e  tomar  ea 
voz  el  poder  de  la  procuracía;  e  quel  pleito  que 
comenzare  el  uno,  lo  pueda  acabar  el  otro,  y  el 
que  el  otro  comenzare,  el  otro  lo  pueda  seguiré 
acabar  el  otro;  e  rrelievo  estos  dichos  mis  procu- 
radores e  a  los  dichos  otros  sostitutos  de  toda 
carga  de  salidacion,  e  de  aquella  clabsula  acos- 
tumbrada, e  quan  complido  e  bastante  poder, 
como  yo  hé  e  tengo  para  todo  lo  que  dicho  es; 
e  para  cada  uno  e  parte  dello,  otro  tal  e  tan  com- 
plido, doy  e  otorgo  de  los  dichos  Licenciados 
Xoan  Altamirano,  e  Diego  Docampo,  e  Pedro 
Gallego,  e  a  los  dichos  sus  sostitutos  e  sostitutos 
con  todas  sus  incidencias  e  dependencias,  anexi- 
dades e  conexidades,  e  para  lo  ansí  pagar  e  te- 
ner e  guardar  e  complir,  e  aber  por  firme  como 
debe,  obligo  mi  persona  e  bienes  muebles  e  rraí- 
zes  abidos  e  por  aber. — Fecha  la  carta  en  la  dicha 
Cibdad  de  Temistlan, — México, — a  diez  e  siete 
dias  del  mes  de  Henero,  año  del  Nacimiento  de 
Nuestro  Salvador  Xesucristo,  de  mil  e  quinientos 
e  veinte  e  ocho  años. — E  firmólo  de  su  nombre 
en  el  rregistro  desta  carta. — Testigos  que  fueron 
presentes  a  lo  que  dicho  es. — El  Señor  Goberna- 
dor, Alonso  Destrada,  e  Luis  de  la  Corte  e  Alonso 
Lucas,  Vezinos  desta  dicha  Cibdad. — Eyo  Fran- 
cisco de  Trigueros,  escribano  de  Sus  Magestades 
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Y  escribano  público  desta  Cibdacl,  presente  fui 
a  sacar  de  los  libros  e  rregistro  de  las  notas  que 
parescieron^  que  pasaron  ante  Diego  Decampo^ 
Bscribano  público  que  fué  desta  dicha  Cíbdad; 
sn  cuyo  oficio  yo  sucedí  en  este  oficio,  e  fize 
Bscrebir  e  fize  aquí  este  mió  signo  a  tal. — En 
testimonio  de  verdad. — Francisco  Triguero;  es- 
cribano público. 

Sepan  quantos  esta  Carta  de  poder  en  sostitu- 
eion  vieren,  como  yo,  Diego  Decampo,  Vezino 
desta  Cibdad,  en  nombre  de  Don  Hernando 
Cortés,  Gobernador  (jue  fué  en  esta  Nueva  Es- 
paña,  por  Sus  Magestades ,  por  virtud  deste 
poder  orexinal  de  suso  contenido,  quel  dicho 
Don  Hernando  Cortés  me  otorgó  ante  Francisco 
Je  Trigueros,  escribano  público  desta  dicha 
Cibdad,  según  de  suso  está  signado  de  su  signo 
3  firma  de  su  nombre,  otorgo  e  conozco  por 
Bsta  presente  Carta,  que  sostituyo  en  mi  lugar  e 
tn¡  nombre  del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  e 
loy  e  otorgo  todo  mi  poder  complido  según  que 
yo  lo  hé  e  tengo  del  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
3  según  que  mexor  e  mas  complidamente  puedo 
3  debo  dar  e  otorgar  a  vos,  Pedro  Muñoz  Maldo- 
lado.  Procurador  de  cabsas  e  de  los  del  número 
iesta  Abdiencia  Real  de  Sus  Magestades  que 
*eside  en  esta  Nueva  España,  e  a  vos  García  de 
Lilerena  e  Francisco  de  Serrcra,  vezinos  desta 
Cibdad,   questais  absentes,   bien  ansí  como  si 
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fuese  de  presente  e  cada  uno  por  sí  insolidum, 
especialmente^  para  que  en  nombre  del  dicho 
Don  Hernando  Cortés  y  en  mi  lugar ,  podáis 
facer  e  fagáis  rresidencia  por  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés,  ante  qualesquier  Xuez  e  Xuezes  de 
rresidencia  que  Su  Magostad  imbiase  a  esta  Nue- 
va  España,  e  rresponder  a  qualesquier  pleitos 
e  demandas  o  acusaciones  que  cevil  e  cremiDal- 
mente  intentasen  contra  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  e  contra  mí,  en  su  nombre,  qualesquier 
personas  con  cualesquier  Xuez  o  Xuezes,  e  dar 
por  ellos  descargos  de  los  cargos  que  le  fuesen 
fechos  e  dados  en  la  pesquisa  secreta;  e  tratar 
e  seguir  e  fenescer  e  acabar  los  dichos  pleitos  e 
demandas  e  acusaciones,  e  rresponder,  negar  e 
conocer,  defender,  pedir  e  rrequerir,  querellar  e 
afrontar,  e  protestar  testimonio  e  testimonios, 
pedir  e  tomar,  e  toda  buena  razón  y  ecebcion  e 
defunción,  e  para  dar  e  presentar  testigos  e 
probanzas,  e  los  rrescebir,  tachar  e  contradecir 
los  que  en  contrario  fueren  presentados,  ansí  eo 
dicho  como  en  personas;  e  para  rrecusar  quales- 
quier Xuez  e  Xuezes  que  combengan  de  se 
rrecusar  en  todos  los  pleitos  del  dicho  Don  He^ 
nando  Cortés  e  a  los  acompañados  que  tomasen 
o  quisiesen  tomar,  e  para  facer,  decir  todo  lo 
otro  que  en  el  dicho  podía  de  suso  yo  podría 
facer  e  decir  en  nombre  del  dicho  Don  Her- 
nando Cortés;  e  para  todo  ello  vos  doy  e  otorgOi 
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cedo  e  traspaso  todas  aquellas  cosas  que  en  el  di* 
cho  poder  se  contienen,  según  que  por  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  ansí  es  dado  e  otorgado;  e 
prometo  e  me  obligo  que  se  habrá  por  firme  e 
grato  lo  que  cada  uno  de  vosotros  por  virtud  del 
dicho  poder  fizieredes,  e  vos  relieve ,  según  yo 
soy  relevado  e  obligado,  los  bienes  del  dicho  Don 
Hernando  C!ortés,  según  que  ansí  están  obligados 
en  este  testimonio;  de  lo  qual  otorgué  esta  carta 
en  la  manera  que  dicho  es,  ante  Cristóbal  de 
Castañeda,  escribano  de  Su  Magostad,  fecha  e 
otorgada  en  la  Cibdad  de  México  a  veinte  e  un 
dia  del  mes  de  Enero  de  mil  e  quinientos  e  veinte 
e  nueve  años. — Testigos  que  fueron  presentes. 
Francisco  de  Frías  e  Damián  Alvarez,  e  Xoan  de 
Medina,  estantes  en  esta  Cibdad.— E  firmólo  de  su 
nombre. — Diego  Decampo  e  Castañeda. — Fecho 
e  sacado  fué  este  dicho  treslado  de  la  dicha  Carta 
de  poder  Gostitucion  orexinal,  suso  encorpora- 
do,  en  la  Cibdad  de  México  a  veinte  e  dos  dias  del 
mes  de  Hebrero  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e 
nueve  años. — Testigos  que  fueron  presentes  a  lo 
ver  leer  e  concertar. — González  Sedeño  e  Pe- 
dro de  Vallid  e  Xoan  Alonso  estantes  en  esta 
Cibdad. 

E  yo  Xoan  Caries,  escribano  de  Su  Magostad  en 
la  su  Corte,  Reynos  e  Señoríos^  en  presencia  de 
los  dichos  testigos,  este  dicho  treslado  concerté 
con  los  dichos  orexinales,  el  qual  va  cierto  e 
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verdadero. — En  testimonio  de  verdad  fize  aquí 
este  mió  signo. — Xoan  Garios;  escribano. 


Muy  Poderosos  Sefwres. 


Pedro  Maldonado,  protestando  como  protesto 
de  no  me  fazer  mas  parte  por  este  abto  u  otros 
que  faga  en  este  caso,  de  lo  que  el  derecho  me 
dá  e  me  comple,  e  que  no  pare  perxuicio  a  mi 
parte,  rrespondiendo  a  una  acusación  puesta  por 
Maria  de  Marcáyda  e  Xoan  Suarez,  en  que  en 
efeto,  dice,  que  Don  Hernando  Cortés  mató  á 
Doña  Catalina  Suarez,  su  muxer,  e  hixa  y  her- 
mana de  los  susodichos,   no  los  habiendo  por 
partes,  pues  ni  su  acusación  procedente  por  los 
defectos  que  della  misma  parescen,  en  el  dicho 
nombre,  digo:  que  lo  contenido  en  la  dicha  acu- 
sación es  la  mayor  falsedad  e  maldad  que  hay  cb 
el   Mundo,  e  a  lo  menos,  nunca  mayor  quelb 
otra  obo;  e  los  dichos  adversos  trayan  pleito  con 
el  dicho  mi  parte^  sobre  duscientos  e  tantos  mü 
pesos  de  oro,  e  con  este  odio  que  le  tienen,  por 
que  son  inducidos  por  algunas  personas  no  ce- 
losas del  servicio  de  Dios  ni  de  Vuestra  Mages- 
tad,  an  intentado  e  pedido  lo  susodicho  como  se 
han  levantado  en  esta  Nueva  España,  otras  co- 
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sas  tan  fuera  de  verdad  como  estas^  por  oscurecer 
los  muy  señalados  servicios  que  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés  a  Vuestra  Magostad  ha  fecho; 
teniendo  por  cierto,  que  estando  Vuestra  Magos- 
tad tan  apartado  desta  Nueva  España  con  su 
Persona  Real  de  tan  lenguas  vias,  podían  decir 
lo  que  quisieren,  sin  que  la  verdad  dello  se  sepa; 
€  niego  la  dicha  acusación  como  en  ella  se  con- 
tiene, e  pido  xusticia,  e  las  costas  protesto,  e  su 
Real  Oficio  imploro. — El  Licenciado  Altamirano. 

El  dicho  escripto  e  poder  ansí  presentado,  e 
según  dicho  es,  luego  los  dichos  Señores  Presi- 
dente e  Oydores,  dixeron:  que  mandaban  e  man- 
daron dar  treslado  a  la  otra  parte  del  dicho  es- 
cripto, e  que  rrespondan. 

E  después  de  lo  susodicho,  diez  e  seis  días 
del  dicho  mes  de  Hebrero  e  del  dicho  año  de 
mil  e  quinientos  e  veinte  e  nueve  años,  ante  los 
dichos  Señores  Presidente  e  Oydores,  páreselo 
presente  el  dicho  Xoan  Suarez  y  en  nombre  e 
ambos  de  la  dicha  María  de  Marcáyda,  su  Madre, 
e  por  virtud  del  poder  que  presentó,  e  presentó 
una  petición  la  qual  con  el  dicho  poder  es  este 
que  se  sigue. 

Sepan  cuantos  esta  Carta  vieren,  como  yo,  Ma- 
ría de  Marcáyda,  estante  que  soy  en  esta  Cibdad 
de  Temistlan,  desta  Nueva  España,  otorgo  e  co- 
nozco que  doy  e  otorgo  todo  mí  poder  compiído, 
libre  e  llenero  e  bastante,  según  que  yo  lo  he 
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tenido,  e  según  que  mexor  e  mas  complidamente* 
lo  puedo  e  debo  dar  e  otorgar,  e  de  derecho,  maa 
puede  e  debe  valer,  a  Xoan  Suarez,  mí  hixo, 
vezino  desta  Cíbdad,  questá  absenté,  bien  ansí 
como  si  fuese  presente,  especialmente^  para  qua 
por  mí  y  en  mí  nombre,  e  ansí  como  su  persona 
mesma,  pueda  parescer  e  parezca  ante  Su  Ma- 
gostad, e  ante  los  Señores  Presidente  e  Oydores 
que  al  presente  rresiden  en  esta  Nueva  España, 
e  antellos  e  cada  uno  dellos  pueda  tratar  e  seguir 
e  fenescer  e  acabar  cierto  pleito  e  cabsa  cremioal 
que  yo  trato  contra  Don  Hernando  C!ortés,  sobre 
la  muerte  de  Doña  Catalina,  mí  hixa,  e  lo  seguir 
e  fenescer,  acabar,  ansí  como  mi  persona  mesma^ 
ansí  en  primera  como  en  segunda  instancia,  e 
pueda  dar  e  dé  en  mi  nombre  cerca  de  lo  suso- 
dicho, qualesquier  querella,  e  poner  qualesquier 
acusaciones,  e  presentar  cerca  dello  qualesquier 
testigos  e  probanzas  que  a  mi  derecho  combenga; 
e  tachar  e  contradecir  los  de  la  otra  parte  o  par-^ 
tes  presentados  contra  mí,  e  pueda  facer  e  fiíga 
en  la  dicha  rrazon  todos  los  demás  abtos  e  deli* 
xencias  que  cerca  de  lo  susodicho  combengan 
e  menester  sean  de  se  fazer,  e  que  yo  mesma 
faria  e  facer  podría,  presente  siendo,  aunque 
para  ello  rrequiere  aber  sino  otro  mi  mas  espe- 
cial poder  e  mandado  en  presencia  personal,  e 
quan  e  complido  e  bastante  poder,  yo  hé  e  ten- 
go para  lo  susodicho,  otro  tal  e  tan  complido,  e 
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bastante^  y  este  mesmo  lo  otorgo  e  doy  al  dicho 
Xoan  Suarez^  mi  hixo^  con  todas  sus  incidencias 
6  dependencias,  anexidades  e  conexidades,  e  con 
libre  e  general  administración  para  lo  susodicho, 
6  no  para  mas;  e  si  nescesaria  es  relevación,  vos 
relieve  según  quanto  de  derecho  soy  obligada, 
e  para  lo  aber  por  firme  como  dicho  es,  obligo 
mi  persona  e  bienes  muebles  abidos  e  por  ha- 
ber; e  porque  soy  muxer^  rrenuncio  las  leyes 
que  fizo  e  hordenó  el  Emperador  Xustiniano, 
en  favor  e  ayuda  de  las  muxeres;  las  quales 
quiero  que  me  no  valan  ni  aprovechen  en  esta 
rrazon  en  xuicio  ni  fuera  del  en  tiempo  al- 
guno ni  por  alguna  manera;  por  quanto  del 
escribano  público  de  yuso  escripto,  fui  aper- 
cebida  dellas,  en  especial.  Fecha  e  otorgada  fué 
esta  Carta  en  la  dicha  Cibdad  de  Temütlan,  Vier- 
nes doce  dias  del  mes  de  Hebrero  año  del  Naci- 
miento de  Nuestro  Salvador  Xesucristo,  de  mil 
e  quinientos  e  veinte  e  nueve  años;  e  porque  la 
dicha  María  de  Marcáyda  dixo  que  no  sabia  es- 
crebir,  firmó  por  ella  e  a  su  ruego,  un  testigo, 
desta  Carta,  en  el  registro  della. — Testigos  que 
fueron  presentes  a  lo  que  dicho  es. — Pedro  Her- 
nández e  Xoan  de  Lerosco,  estantes  en  esta  dicha 
Cibdad. — E  yo  Francisco  de  Trigueros,  escribano 
de  Su  Magostad  y  escribano  público  desta  dicha 
Cibdad,  a  lo  que  dicho  es  presente  fui,  y  esta  la 
fize  escrebir,  e  fize  aqui  mió  signo  a  tal  en  tes 
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timonio  de  verdad. — Francisco  de  Trigueros;  es- 
cribano público. 


Muy  Poderosos  Sefiores. 


Xoan  Suarez,  en  nombre  de  María  Marcáyda 
mi  Madre,  digo:  rrespondíendo  al  escripto  de 
rrespuesta  por  parte  de  Francisco  Maldonado, 
Procurador  en  nombre  de  Don  Hernando  Cortés, 
presentado,  que  Vuestra  Magestad  me  debe 
rrescebir  a  la  prueba  de  mi  denunciación  e  que- 
rella dada  por  mi  parte  contra  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés^  sin  embargo  del  escripto  de 
rrespuesta  por  parte  del  dicho  Maldonado  pre- 
sentado, pues  en  él  no  dice  ni  alega  cosa  alguna 
que  aprovecharle  pediese  al  dicho  su  parte,  e  sin 
su  rrespuesta  ni  sin  notificación  fecha  al  dicho 
Maldonado  en  nombre  del  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  Vuestra  Magestad  me  habrá  de  rrescebir 
a  la  prueba  de  mi  denunciación  e  querella,  sin 
dar  treslado  a  persona  alguna. 

Por  tanto  pido  a  Vuestra  Magestad,  e  afirmán- 
dome en  la  querella  e  denunciación  por  mí  e  por 
la  dicha  mi  Madre  dada,  Vuestra  Magestad  res- 
ciba  los  testigos  que  yo  presentare  en  este  caso, 
sin  dar  copia  ni  treslado  a  nenguna  parte;  para 
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lo  qual  Su  Real  Oficio  imploro  y  las  costas  pido 
e  protesto. — El  Bachiller  Alonso  Pérez. 

E  ansí  presentado  el  dicho  escripto,  según 
dicho  es,  luego  los  dichos  Señores  Presidente  e 
Oydores  dixeron,  que  mandaban  e  mandaron 
que  se  ordene  esta  Cabsa  e  que  se  trescebiera  a 
prueba. 

En  el  pleito  que  es  entre  partes  de  la  una 
María  de  Marcáyda  e  Xoan  Suarez  en  su  nombre, 
e  de  la  otra  Don  Hernando  Cortés  e  su  Procura- 
dor en  su  nombre,  sobre  la  querella  que  de  él 
es  dada. 

Fallamos:  que  debemos  de  rrescebir  e  rresce- 
bimos  a  ambas,  las  dichas  partes,  para  que  xun- 
tamente  a  la  prueba  de  lo  por  ellos  e  por  cada 
ano  dellos  dicho  e  alegado,  e  de  aquello  que 
probado  les  podría  e  puede  aprovechar,  salvo 
xuren^  para  la  qual  prueba,  licencia  damos;  e 
ansí  en  el  termino  de  nueve  dias  primeros  si* 
guientes,  e  apercebimos,  ansí,  a  ambas  las  di- 
chas partes  que  estén  presentes  al  tiempo  de  las 
Abdiencias,  a  ver  prestar  xuramento  e  conoscer 
los  testigos  que  la  una  parte  diere  e  presentare 
contra  la  otra,  e  la  otra  contra  la  otra.  E  por 
esta  nuestra  sentencia,  xuzgando,  ansí  la  pro- 
nunciamos e  mandamos  en  este  escripto. — Ñu- 
ño de  Guzman. — Xoan  Ortiz  de  Matienzo. 

Dada  e  pronunciada  fué  la  dicha  sentencia  por 
los    dichos  Señores  Presidente   e   Oydores  en 
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Abdiencia  pública  en  veinte  e  nueve  de  Hebrero 
de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  nueve  años. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  primero  dia 
del  mes  de  Marzo  e  del  dicho  año,  ante  los  di- 
chos Señores  Presidente  e  Oydores  y  en  presen- 
cia de  mi,  el  dicho  secretario,  paresció  presente 
el  dicho  Xoan  Suarez  en  el  dicho  nombre,  e  pre- 
sentó por  testigos  en  esta  cabsa  a  Ana  Rs^.  mu- 
xer  de  Xoan  Rodrigo,  e  a  Elvira  Hernández,  e 
a  Antonia  Hernández,  muxer  de  Baltasar  Rodrí- 
guez, e  a  Violante  Rodriguez,  muxer  de  Diego 
de  Corias,  las  quales  e  cada  uno  de  ellos  por  ai 
xuraron  en  forma  de  derecho,  so  virtud  del  qual 
prometieronde  decir  verdad  en  esta  cabsa. 

Después  de  lo  susodicho,  en  diez  dias  del 
dicho  mes  de  Marzo  del  dicho  año,  ante  lo» 
dichos  Señores ,  en  presencia  de  mi,  el  dicho 
secretario,  paresció  presente  el  dicho  Xoan  Sua- 
rez en  el  dicho  nombre,  e  presentó  por  testigo 
en  esta  cabsa  a  Isidro  Moreno  e  a  María  de  Yertí 
los  quales  xuraron  en  forma  debida  de  derecho, 
so  virtud  del  qual  del  dicho  xuramento  prome- 
tieron decir  verdad. 

E  después  de  lo  susodicho,  en  ocho  dias  de 
Octubre  del  dicho  ano,  ante  los  dichos  Señores  y 
en  presencia  de  mi,  el  dicho  secretario  paresció 
presente  el  dicho  Xoan  Suarez  en  el  dicho 
nombre,  e  presentó  por  testigo  a  María  Her- 
nández, muxer  de  Francisco  de  Quevedo,  la  qual 
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Luró  ea  forma  debida  de  derecho^  so  virtud  del 
|ual  prometió  de  decir  verdad. 

£  lo  que  los  dichos  testigos  e  cada  uno  dellos 
lixeron  e  depusieron^  habiendo  xurado  según 
lícho  es^  e  siendo  preguntado  cada  uno  sobre  si^ 
secreta  e  apartadamente^  vá  en  la  probanza  que 
^a  adelante. 

Por  las  preguntas  siguientes^  serán  pregunta- 
Ios^  examinados  los  testigos  e  probanzas  que 
3or  parte  de  mi  Xoan  Suarez^  en  nombre  de  mi 
Vfadre  fueren  e  serán  presentados  en  el  pleito 
jue  hé  e  trato  con  Don  Hernando  Cortés,  sobre 
a  muerte  de  Doña  Catalina  Suarez,  su  muxer. 

Primeramente:  si  conocen  a  Xoan  Suarez^  hixo 
de  Maria  Marcáyda,  hermano  lexitimo  e  natural 
de  Doña  Catalina  Suarez^  que  está  en  gloria;  e  si 
conocen  a  Don  Hernando  Cortés,  Gobernador  e 
Capitán  General  que  fué  desta  Nueva  España,  é 
si  conoscieron  a  Doña  Catalina  Suarez,  su  muxer, 
que  sea  en  gloria,  e  de  que  tanto  tiempo  a  esta 
parte.  Digan  e  declaren  los  testigos  qué  es  lo  que 
saben. 

ítem:  si  saben,  creen,  vieron,  oyeron  decir, 
que  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  casó  a  ley  e 
bendición,  según  manda  la  Madre  Santa  Iglesia 
de  Roma  en  la  Isla  de  Cuba  con  la  dicha  Doña 
Catalina  Suarez,  e  por  tal  su  muxer  fue  abida  e 
tenida,  e  comunmente  rreputada.  Digan  e  de- 
claren los  testigos  qué  es  lo  que  saben. 
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ítem:  si  saben  etc.,  que  la  dicha  Doña  Cata- 
lina Suarez  fué  y  hera  hixa  lexitima  de  María 
de  Marcáyda  e  de  Diego  Suarez ,  su  marido,  e 
por  tal  hixa  fue  abida  e  tenida,  ansí  de  dicho 
Don  Hernando  Cortés  como  de  todas  las  otras 
personas  que  dello  tenian  noticia.  Digan  e  de- 
claren los  testigos  qué  es  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben,  creen,  vieron,  oyeron  decir, 
que  en  unos  dias  de  los  meses  del  año  de  mil  e 
quinientos  e  veinte  e  dos  años,  estando  en  fies- 
tas el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  e  la  dicha 
Doña  Catalina  Suarez,  su  muxer,  en  la  Cibdad  de 
CupacaUy  e  viniéndose  a  cenar  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés  e  la  dicha  su  muxer  con  mu- 
cha xente  de  ombres  e  muxeres  donde  cenaron 
con  mucho  placer  e  alegria,  estaba  buena  la  di- 
cha Doña  Catalina  Suarez,  e  alegre  e  rregocixada, 
e  sana,  sin  enfermedad  alguna.  Digan  e  declarea 
los  testigos  qué  es  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben,  creen,  vieron,  oyeron  decir, 
que  después  de  haber  cenado  e  danzado,  que  se- 
ría hora  de  las  diez  de  la  noche,  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés  e  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez, 
su  muxer,  se  entraron  a  acostar  en  la  cámara 
donde  solían,  e  que  desde  a  una  hora,  que  serian 
las  once,  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez  rremane* 
ció  muerta,  estando  ambos  a  dos  xuntos  en  su 
cámara.  Digan  e  declaren  los  testigos  qué  es  lo 
que  saben. 
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ítem:  si  saben,  creen,  vieron,  oyeron  decir, 
que  en  una  sala  antes  de  la  cámara  donde  se 
acostaban  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  con  la 
dicha  su  muxer,  estaba  la  xente  de  custodia  que 
guardaban  al  dicho  Don  Hernando  Cortés,  no 
Uamó,  a  los  quales  pediera  muy  bien  llamar,  e 
DO  los  llamó  porque  no  viesen  ni  sopiesen  que 
abia  muerto  a  la  dicha  su  muxer,  como  la  mató. 
Digan  e  declaren  los  testigos,  qué  es  lo  que 
saben. 

ítem:  si  saben,  etc.,  creen,  vieron,  oyeron 
decir,  que  al  tiempo  que  entró  Ana  Rodríguez, 
muger  de  Xoan  Rodríguez,  a  llamar  a  Maria  de 
Vera,  e  la  muxer  do  Soria,  que  fueron  las  prime- 
ras personas  que  entraron  en  la  cámara  donde 
estaba  muerta  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  al 
tiempo  que  entraron,  fallaron  a  la  sobredicha, 
muerta,  e  las  cuerdas  que  traya  a  la  garganta  so- 
bre dicha  Doña  Catalina  Suarez,  derramadas  por 
la  cámara,  e  dellas  quebradas,  e  orínada  la  cama 
donde  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez  estaba 
muerta;  la  qual  tenia  unas  señales  negras  como 
cardenales  en  la  garganta.  Digan  e  declaren  los 
testigos,  qué  es  lo  que  saben. 

ítem:  Si  saben,  e  les  vieron,  oyeron  dezir, 
quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  mandó  rrebocar 
con  un  mestizo  de  indio,  la  cabeza  e  garganta  e 
cara  de  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  porque 
no  paresciesen  los  dichos  cardenales  que  tenía  en 
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la  garganta.  Digan  e  declaren  los  testigos^  qué 
es  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  luego  incontinenti,  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  mandó  facer  un  ataú  a 
dos  carpinteros  españoles  donde  la  dicha  Doña 
Catalina  Suarez  fué  metida^  e  clavada^  sin  que  a 
nadie  la  dexase  ver.  Digan  e  declaren  los  testi- 
goS;  qué  es  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  estando  la  dicha  Doña  Cata- 
lina Suarez  metida  en  el  ataii^  dos  frayles  de 
San  Francisco  la  fueron  a  ver  en  amaneciendo, 
e  le  dixeron  a  Don  Hernando  Cortés,  «Señor,  ca- 
nta que  diz  toda  la  Cibdad  que  matasteis  a  vuestra 
i»muxer,  por  amor  de  Dios  que  se  mire  e  desda* 
Dve  este  ataú,  porque  se  manifieste  no  ser  verdad 
2>lo  que  todo  el  pueblo  diz,  e  todos  se  satisfagan 
lípor  lo  que  toca  a  Vuestra  Señoría,  porque  de 
»otra  manera,  todo  el  mundo  creerá  que  matasteis 
2>a  vuestra  muxer.i»  Digan  e  declaren  los  testigos, 
qué  es  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  siéndole  dicho  por  los 
frayles  de  San  Francisco ,  lo  contenido  en  la 
pregunta  antes  desta  al  dicho  Don  Hernando 
Cortés ,  rrespondió  e  dixo,  «quien  lo  diz  vá  ya 
para  vellaco,  porqués  yo  no  tengo  de  dar 
quenta  a  nadie;»  e  Diego  Decampo,  que  a  b 
dicha  sazón  era  Alcalde  mayor,  estando  pre- 
sente, dixo,  «no  se  presume  de  Su  Merced  tal 
cosa,  e  vayan  para  malos  las  personas  que  lo  di- 
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zeD.  Digan  e  declaren  los  testigos  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben^  creen,  vieron,  oyeron  dezir, 
que  luego  como  fué  muerta  dicha  Doña  Catalina 
Suarez,  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  aquella 
noche  mesma,  a  las  doce,  poco  mas  o  menos,  ya 
que  hera  muerta  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez, 
ímbió  a  dezir  a  Xoan  Suarez,  hermano  de  la  di* 
cha  Doña  Catalina  Suarez,  con  un  Alonso  de  Vi- 
Uanueva,  su  camarero,  que  fuese  a  dezir  al  dicho 
Xoan  Suarez,  no  fuese  ni  saliese  de  la  cámara 
donde  estaba,  si  nó,  que  lo  mataría;  lo  qual  el  di- 
cho Alonso  de  Villanueva  no  se  lo  quiso  dezir,  e 
se  lo  imbió  a  dezir  con  un  Ysidoro  Moreno,  cria- 
do del  dicho  camarero.  Digan  e  declaren  los  tes- 
tigos lo  que  saben. 

ítem:  si  saben,  etc.,  que  de  todo  lo  susodicho 
e  de  cada  cosa  e  parte  dello,  fué  público  e  noto- 
rio en  la  Cibdad  de  GwpacaUy  y  hoy  dia  es  pú- 
blico e  notorio.  Digan  e  declaren  los  testigos 
qué  es  lo  que  saben. 

ítem:  les  sean  fechas  las  otras  preguntas  al 
caso  pertenescientes,  de  oficio,  el  qual  para  ello 
imploro. — El  Bachiller  Alonso  Pérez — testigo. 

La  dicha  Ana  Rodríguez,  muxer  de  Xoan  Ro- 
dríguez, testigo  presentado  por  el  dicho  Xoan 
Suarez  en  el  dicho  nombre,  habiendo  xurado  e 
siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
interrogatorio,  dixo  lo  siguiente: 

Tomo  XXVI  21 
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A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosceal 
dicho  Xoan  Suarez  de  seis  años  a  esta  parte,  e 
que  conosce  al  dicho  Don  Hernando  Cortés,  des- 
de el  dicho  tiempo  a  esta  parte,  de  vista  e  habla; 
e  que  conosció  a  la  dicha  Doña  Catalina,  de  vista 
e  habla,  del  dicho  tiempo  a  esta  parte. 

Preguntado  por  las  preguntas  generales,  dixo: 
que  es  de  hedad  de  treinta  años,  poco  mas  o 
menos,  e  queste  testigo  ha  sido  criado  del  dicho 
Don  Hernando  Cortés,  pero  que  por  esto  no  de- 
xaría  de  dezir  verdad;  e  que  venza  el  pleito 
quien  tobiere  xusticia. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es,  que  oyó  dezir,  públicamente, 
en  esta  Cibdad,  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés 
fué  casado  con  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez  a 
ley  e  bendición,  en  la  Isla  de  Cuba;  e  que  en 
esta  Cibdad  de  México,  por  tales  marido  e  muxer 
fueron  abidos  e  tenidos,  e  comunmente  rrepu- 
tados;  e  que  este  testigo  en  esta  Cibdad,  les  vido 
fazer  vida  maridable  como  tal  marido  e  mux^, 
porque  este  testigo  hera  camarera  de  la  dicha 
Doña  Catalina  Suarez. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es,  que  conosce  a  la  dicha  María 
de  Marcáyda,  Madre  de  la  dicha  Doña  Catalina 
Suarez,  e  que  en  esta  Cibdad  es  público  e  noto- 
rio que  la  dicha  Doña  Catalina  es  hixa  de  la  di- 
cha María  de  Marcáyda;  pero  que  este  testigo  no 
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>nosció  al  dicho  Diego  Suarez,  dí  sabe  mas 
esta  pregunta. 

A  la  quarta  pregunta^  dixo:  que  lo  que  desta 
regunta,  sabe,  es,  que  la  noche  que  murió  la 
icha  Doña  Catalina  Suarez,  que  no  se  acuerda 
ste  testigo  qué  año  hera,  ni  en  qué  dia,  vido  este 
^stigo,  que  aquel  dia  obo  ciertas  ñestas  en  casa 
el  dicho  Don  Hernando,  estando  en  la  Cibdad 
e  Cupacan;  e  que  en  las  dichas  fiestas,  están- 

0  la  dicha  Doña  Catalina  alegre  e  rregocixada, 
que  al  parescer  estaba  sana  e  sin  enfermedad, 
que  a  la  noche,  quando  se  quiso  ir  a  acostar, 

ntró  a  fazer  oración  a  su  oratorio  que  tenía  en 

1  dicha  casa;  e  quando  salió,  la  vido  salir  este 
3stigo,  demudada  la  color,  y  este  testigo  le  pre- 
untó,  «que  qué  habia,»  y  ella  le  dixo,  «que  le 
levase  Dios  deste  Mundo;»  e  queste  testigo  le 
ió  rrogar  a  Dios,  estando  en  el  dicho  oratorio, 
ue  la  llevase  deste  Mundo. 

Preguntado  si  sabe  la  cabsa  porque  la  dicha 
)oña  Catalina  rrogaba  aquello  a  Dios,  e  tenía 
quel  descontento  habiendo  tan  poco  tiempo 
!omp  había  que  era  venida  en  estas  partes  e  tan* 
as  dichas,  ansí  mesmo  que  estaba  absenté  de  su 
narido  en  la  Isla  de  Cuba,  donde  la  dexó;  ma* 
rormente,  habiendo  sido  maltratada  de  la  xusti- 
^ia  que  a  la  sazón  hera  en  la  dicha  Isla  de  Cuba, 
\  al  tiempo  que  dezía  esto  la  dicha  Doña  Catalina 
«taba  con  su  marido  en  prosperidad,  dixo:  que 


tf 
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cree  este  testigo^  que  a  lo  que  la  dicha  Doña  Cata- 
lina Suarez,  daba  a  conoscer,  era  celosa  de  su 
marido,  e  que  cree  por  esto  tenía  algún  descon- 
tento; porque  el  dicho  Don  Hernando  CJortés^ 
festexaba  damas  e  muxeres  que  estaban  en  estas 
partes. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  aquella  mes- 
ma  noche  vido  este  testigo,  como  el  dicho  Don 
Hernando  o  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  muy 
alegres,  se  entraron  a  acostar  en  su  cámara;  y 
este  testigo  como  su  camarera  della  dicha  Doña 
Catalina,  la  desnudó  e  acostó  en  su  cama,  sana  e 
buena,  al  parescer,  e  se  fué  a  su  aposento  a  dor- 
mir como  soh'a,  e  dexó  a  los  dichos  Don  Hernaa- 
do  e  Doña  Catalina  acostados,  como  solían;  e  que 
a  poco  rrato,  aquella  mesma  noche,  estando  este 
testigo  durmiendo  en  su  aposento,  vino  una  in- 
dia a  llamalle,  e  dixole  a  este  testigo,  que  la 
llamaba  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  y  este 
testigo  se  levantó  e  vino,  e  fué  a  la  cámara  del 
dicho  Don  Hernando,  el  qual  mandó  a  este  tes- 
tigo, que  encendiese  una  lumbre  porque  esta- 
ban  e  queste  testigo  la  encendió,  y  entró 

en  la  dicha  cámara,  e  dixo  a  este  testigo,  «creo 
que  es  muerta -mi  muxer,»  y  este  testigo  y  el 
dicho  Don  Hernando ,  e  la  muxer  de  Soria,  le 
guiaron  a  la  cámara  donde  estaba  la  dicha  Doña 
Catalina,  la  qual  estaba  hechada  en  cama,  del 
brazo  del  dicho  Don  Hernando,  muerta,  y  él  Uat 
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mandola^  pensando  que  estaba  amortecida^  por- 
que otras  veces  se  solía  amortecer;  e  que  luego 
entraron  Alonso  de  Villanueva,  camarero,  e  Vio- 
lante Rodríguez,  que  entró  con  este  testigo, 
quando  truxo  la  vela  en  la  dicha  cámara. 

A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta,  sabe  es,  que  en  una  sala  xunto  adonde 
dormia  el  dicho  Don  Hernando  e  la  dicha  Dona 
Catalina,  estaba  la  guarda  que  guardaban  al  dicho 
Don  Hernando;  pero  que  no  se  acuerda  si  aquella 
noche  había  guarda,  mas  de  que  sabe  que  no  lla- 
mó a  otro,  sino  a  este  testigo  e  a  sus  criados  que 
entraron  en  la  dicha  cámara,  antes  que  araorta- 
xasen  a  la  dicha  Dona  Catalina;  e  questo  sabe 
desta  pregunta. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta,  sabe  es,  que  al  tiempo  queste  testigo 
entró  en  la  dicha  cámara,  con  la  tardacion,  no 
oyó  que  las  quentas,  mas  de  que  quando  amánes- 
elo, una  india  le  dio  a  este  testigo  unas  quentas 
de  oro,  que  la  dicha  Doña  Catalina  traya  a  la  gar- 
ganta, e  le  dixo  que  las  había  hallado  a  la  vera 
de  la  dicha  cámara;  e  queste  testigo  vido  la  dicha 
cama  donde  la  dicha  Doña  Catalina  estaba  muer- 
ta, como  dicho  tiene;  e  queste  testigo  vido  a  la 
dicha  Doña  Catalina  Suarez,  después  de  muerta, 
unos  cardenales  en  la  garganta;  e  queste  testigo 
con  sospecha  que  tobo  quel  dicho  Don  Hernando 
^bia  ahogado  a  la  dicha  Doña  Catalina^  su  muxer^ 
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le  preguntó,  que  qué  cardenales  heran  aquellos 
que  tenía  la  dicha  Doña  Catalina  en  la  garganta, 
6  quel  dicho  Don  Hernando  le  dixo,  cquella  abia 
asido  por  allí,  para  la  rrecordar  quando  se  amor- 
teció,» pero  queste  testigo  e  los  otros  que  allí 
estaban,  sospecharon  quel  dicho  Don  Hernando 
la  habia  ahogado  a  la  dicha  Doña  Catalina,  e  que 
entrellos  se  murmura;  e  questo  es  lo  que  sabe 
desta  pregunta. 

A  la  octaba  pregunta,  dixo:  que  este  testigo  e 
María  de  Vera,  e  otros  que  allí  estaban,  rreboca- 
ron  con  una  toca  a  la  dicha  Doña  Catalina  Sua- 
rez,  pero  que  el  dicho  Don  Hernando  no  se  lo 
mandó,  mas  de  que  ellos  lo  ñzieron;  e  que  esto 
es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  después  de 
amortaxada  la  dicha  Doña  Catalina,  estobo  ha- 
chada en  una  camilla  hasta  la  mañana,  e  que  en 
amanesciendo,  la  metieron  en  un  ataú  e  la  lleva- 
ron a  enterrar;  e  que  quando  amanesció,  ya  estaba 
amortaxada  e  puesto  su  rreboco,  e  que  la  lleva- 
ron a  enterrar  como  dicho  tiene. 

A  la  decima  pregunta,  dixo:  que  oyó  descir, 
públicamente;  a  la  sazón ,  lo  contenido  en  esta 
pregunta,  en  esta  Cibdad,  e  que  ansí  fué  público; 
e  queste  testigo  le  dixo  al  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  «Señor,  que  dicen  que  matasteis  a  vues- 
tra muxer  Doña  Catalina;»  e  que  rrespondió  e 
dixo,  «ella  se  hecho  buena  e  amaneció  muerta.» 
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A  las  once  preguntas,  dixo:  que  la  non  sabe. 

A  las  doce  preguntas,  dixo:  queste  testigo  oyó 
dezir  al  dicho  Don  Hernando  Cortés,  estando 
muerta  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  antes  que 
la  enterrasen,  que  dixesen  a  Xoan  Suarez,  herma- 
no de  la  dicha  Doña  Catalina,  porque  por  su  cab- 
sa  por  cierto  enoxo  que  con  él  había  visto,  se 
había  muerto  la  dicha  Doña  Catalina. 

Preguntado  si  sabe  u  oyó  descir  al  dicho  Don 
Hernando  o  a  otra  persona,  quel  dicho  Don  Her- 
nando matase  u  obiese  muerto  a  la  dicha  Doña 
Catalina  su  muxer ,  o  porqué  cabsa  la  mató, 
dixo,  que  no  sabe  mas  de  lo  que  dicho  tiene,  e 
a  ello  se  refiere. 

A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  se  afirma  en  lo 
que  dicho  tiene,  y  es  la  verdad  para  el  xuramen- 
to  que  fizo:  e  no  firmó,  porque  no  sopo  escrebir. 

La  dicha  Elvira  Hernández,  testigo  presentado 
en  la  dicha  rrazon ,  habiendo  xurado,  e  siendo 
preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  interro- 
gatorio, dixo  e  depuso  lo  siguiente: 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce  e 
conosció  a  los  contenidos  en  la  dicha  pregunta,  e 
a  la  dicha  Doña  Catalina,  e  a  todos  los  demás, 
de  ocho  o  nueve  años  a  esta  parte,  poco  mas  o 
menos. 

Preguntado  por  las  preguntas  generales,  dixo; 
que  es  de  hedad  de  treinta  e  cinco  años,  e  mas. 
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e  que  no  es  parienta  ni  le  toca  nenguna  de  las 
preguntas  generales;  e  que  venza  el  pleito  quien 
tobiere  xusticia. 

A  la  segunda  pregunta^  dixo:  que  lo  que  des- 
ta  pregunta  sabe,  es,  qué  en  la  Cibdad  de  Cupor 
can  y  vido  este  testigo  al  dicho  Don  Hernando 
Cortés  e  a  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  fazer 
vida  maridable,  en  uno,  como  marido  e  muxer, 
bi  hiendo  e  morando  en  una  casa;  e  por  tales  fue- 
ron habidos  e  tenidos. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo :  queste  testigo 
no  vido  casar  al  dicho  Suare2,  e  a  la  dicha  María 
de  Marcáyda,  mas  que  en  esta  Tierra  se  tenía  a 
la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  por  hixa  iexitíma 
de  la  dicha  Maria  de  Marcáyda;  e  por  tal  hera 
abida  e  tenida,  e  comunmente  rrepuiada  por  to- 
das las  personas  que  la  conoscian,  e  por  el  dicho 
de  Don  Hernando  Cortés. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  el  dia  que  mu- 
rió la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  este  testigo 
vido  en  la  Iglesia  de  Cupacan  en  unas  honrras 
que  allí  se  fazian,  buena  e  mas  rregocixada  e 
alegre,  e  que  de  allí  llevó  convidados  a  cenare 
morar  su  casa;  e  que  este  testigo  oyó  descir  aquel 
dia,  que  la  dicha  Doña  Catalina  habia  tenido  mu- 
cha alegría  e  regocixo  en  su  casa,  e  aquella  no- 
che se  habían  acostado  muy  tarde;  e  que  un  Fray 
Bartolomé,  frayle  de  Nuestra  Señora  de  la  Mer- 
ced^ le  dixo  a  este  testigo,  que  la  dicha  Doña 
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Catalina^  aquella  noche  mesma  antes  que  se  fuese 
a  acostar,  abia  estado  en  su  oratorio,  e  que  habia 
llorado  e  sollozado  mucho,  e  quel  dicho  Don 
Hernando  le  habia  dicho,  «que  por  qué  lloraba,» 
e  quella  le  rrespondió  «que  la  dexase,  que  estaba 
por  dexarse  morir;»  e  que  aquella  noche  abia 
amanecido  muerta;  e  questo  es  lo  que  sabe  desta 
pregunta. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  oyó  descir  lo 
contenido  en  esta  pregunta,  públicamente,  en 
esta  Cibdad;  pero  que  no  se  acuerda  particular- 
mente a  quién. 

A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  non  la  sabe. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  oyó  descir  lo 
contenido  en  la  dicha  pregunta,  a  Maria  de  Vera 
e  a  otras  personas  muchas,  que  no  se  acuerda 
sus  nombres. 

A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  a  lo  que  este 
testigo  se  acuerda,  oyó  descir  a  la  dicha  María 
de  Vera,  que  quando  ella  entró  en  la  dicha 
cámara,  ya  estaba  muerta  la  dicha  Doña  Cata- 
lina, e  que  tenia  una  toca  arrebocada  a  la  gar- 
ganta, e  que  se  la  iba  a  quitar,  e  quel  dicho  Don 
Hernando,  dixo,  ccque  se  la  dexasen,  que  bien 
estaba;  j>  e  que  le  habia  visto  unas  señales  e  car- 
denales en  la  garganta,  e  una  mancha  de  sangre 
en  la  frente;  e  que  la  habia  hallado  toda  orinada^ 
e  unas  quentas  quebradas  que  traya  a  la  gar- 
ganta. 
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de   CupacaUy  y  este  testigo  no  se  halló  pre- 
sente a  ello. 

A  la  quinta  pregunta^  dixo:  que  oyó  decir 
lo  en  ella  contenido  en  esta  pregunta,  a  muchas 
personas^  públicamente,  en  la  dicha  Cibdad,  ansí 
de  la  casa  del  dicho  Don  Hernando  Cortés  corao 
de  fuera. 

A  la  sexta  pregunta,  dixo  que  la  non  sabe. 

A  las  siete  preguntas,  dixo:  que  la  non  sabe. 

A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  aquella  ma- 
ñana que  amanesció  muerta  la  dicha  Dona  Cata- 
lina, fué  allá,  e  quando  fue  allá,  la  vido  muerta, 
metida  en  un  ataú;  e  que  desta  pregunta  es  lo 
que  sabe. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  dize  lo  que 
dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta. 

A  la  decima  pregunta ,  dixo :  que  la  non 
sabe. 

A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  la  non  sabe. 

A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  se  afirma  en 
lo  que  dicho  tiene,  y  es  la  verdad  para  el  xura- 
mento  que  fizo;  e  no  lo  firmó  porque  no  sabia 
escrebir. 

La  dicha  Violante  Rodríguez,  muxer  de  Diego 
de  Soria,  testigo  presentado  en  la  dicha  razón, 
habiendo  xurado  e  siendo  preguntado  por  las 
preguntas  del  dicho  interrogatorio,  dixo  e  de- 
puso lo  siguiente: 
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A  la  primera  pregunta,  dixo :  que  conosce  a 
los  contenidos  en  la  dicha  pregunta,  de  siete 
años  a  esta  parte;  e  a  la  dicha  María  de  Marcáy- 
da,  de  tres  años  a  esta  parte. )> 

Preguntado  por  las  preguntas  generales,  dixo: 
que  será  de  hedad  de  quarenta  años,  e  que  no 
le  empezen  nenguna  de  las  preguntas  genera- 
les, e  que  venza  el  pleito  quien  tobiere  xus- 
ticia. 

A  la  segunda  pregunta  dixo :  que  este  tes- 
tigo vido  a  la  dicha  Doña  Catalina  e  a  Don 
Hernando  en  esta  Nueva  España,  en  Cupacan^ 
en  vida  maridable;  e  que  ansí  se  trataban,  e  por 
tales  heran  tenidos. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  queste  testigo 
vido  casar  a  la  María  de  Marcáyda,  públicamente, 
e  que  dicha  Doña  Catalina  hera  hixa  lexitima  de 
la  dicha  María  Marcáyda,  e  por  tal  hera  habida 
e  tenida  en  esta  Tierra,  entre  las  personas  que 
la  conoscian. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es,  quel  dia  antes  que  amanesció, 
está  muerta  la  dicha  Doña  Catalina,  el  dicho 
Don  Hernando  e  la  dicha  Doña  Catalina  su  mu- 
xer,  abian  tenido  fiesta  e  regocixo  de  muchos 
hombres  e  muxeres  de  la  dicha  Cibdad,  e  que 
la  dicha  Doña  Catalina  estobo  en  las  dichas 
fiestas  el  dicho  dia  hasta  cerca  de  las  dos  de  la 
noche,  sana  e  buena,   e  alegre  e  rregozixada,  e 
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de   Ctipacariy  y  este  testigo  no  se  halló  pre- 
sente a  ello. 

A  la  quinta  pregunta ,  dixo :  que  oyó  decir 
lo  en  ella  contenido  en  esta  pregunta^  a  muchas 
personas^  públicamente^  en  la  dicha  Cibdad,  ansí 
de  la  casa  del  dicho  Don  Hernando  Cortés  corao 
de  fuera. 

A  la  sexta  pregunta,  dixo  que  la  non  sabe. 

A  las  siete  preguntas^  dixo:  que  la  non  sabe. 

A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  aquella  ma- 
ñana que  amanesció  muerta  la  dicha  Doña  Cata- 
lina, fué  allá,  e  quando  fue  allá,  la  vido  muerta, 
metida  en  un  ataú;  e  que  desta  pregunta  es  lo 
que  sabe. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  dize  lo  que 
dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta. 

A  la  decima  pregunta ,  dixo :  que  la  non 
sabe. 

A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  la  non  sabe. 

A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  se  afirma  en 
lo  que  dicho  tiene,  y  es  la  verdad  para  el  xura- 
mento  que  fizo;  e  no  lo  firmó  porque  no  sabia 
escrebir. 

La  dicha  Violante  Rodríguez,  muxer  de  Diego 
de  Soria,  testigo  presentado  en  la  dicha  razón, 
habiendo  xurado  e  siendo  preguntado  por  las 
preguntas  del  dicho  interrogatorio,  dixo  e  de- 
puso lo  siguiente: 
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A  la  primera  pregunta,  dixo :  que  conosce  a 
los  contenidos  en  la  dicha  pregunta,  de  siete 
años  a  esta  parte;  e  a  la  dicha  María  de  Marcáy- 
da,  de  tres  anos  a  esta  parte.  )> 

Preguntado  por  las  preguntas  generales,  dixo: 
que  será  de  hedad  de  quarenta  años,  e  que  no 
le  empezen  nenguna  de  las  preguntas  genera- 
les, e  que  venza  el  pleito  quien  tobiere  xus- 
ticia. 

A  la  segunda  pregunta  dixo:  que  este  tes- 
tigo vido  a  la  dicha  Doña  Catalina  e  a  Don 
Hernando  en  esta  Nueva  España,  en  Cupacan^ 
en  vida  maridable;  e  que  ansí  se  trataban,  e  por 
tales  heran  tenidos. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  queste  testigo 
vido  casar  a  la  María  de  Marcáyda,  públicamente, 
e  que  dicha  Doña  Catalina  hera  hixa  lexitima  de 
la  dicha  María  Marcáyda,  e  por  tal  hera  habida 
e  tenida  en  esta  Tierra,  entre  las  personas  que 
la  conoscian. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es,  quel  dia  antes  que  amanesció, 
está  muerta  la  dicha  Doña  Catalina,  el  dicho 
Don  Hernando  e  la  dicha  Doña  Catalina  su  mu- 
xer,  abian  tenido  fiesta  e  regocixo  de  muchos 
hombres  e  muxeres  de  la  dicha  Cibdad^  e  que 
la  dicha  Doña  Catalina  estobo  en  las  dichas 
fiestas  el  dicho  dia  hasta  cerca  de  las  dos  de  la 
noche,  sana  e  buena,   e  alegre  e  rregozixada,  e 
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al  parescer,  sin  enfermedad  nenguna;  e  questo 
es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es,  que  después  de  aber  acabado 
de  cenar,  serian  las  dos,  como  dicho  tiene,  el 
dicho  Don  Hernando  e  la  dicha  Doña  Catalina, 
su  muxer,  se  entraron  a  su  Cámara  para  se 
acostar,  y  el  dicho  Don  Hernando  se  acostó;  e 
después  este  testigo  e  otras  muxeres  que  tenia 
la  dicha  Doña  Catalina,  desnudaron  a  la  dicha 
Doña  Catalina,  e  se  acostó  con  el  dicho  Don 
Hernando  en  una  cama,  estando  sana  e  buena, 
al  parescer  deste  testigo;  e  se  fueron  este  tes- 
tigo e  las  otras  a  acostar,  e  que  dende  a  poco 
de  rrato,  a  lo  que  este  testigo  se  le  acuerda, 
que  podrían  ser  dos  horas,  fué  al  aposento  deste 
testigo  una  india  a  dezir  que  llamaba  Don 
Hernando  a  este  testigo,  e  a  las  otras  muxeres, 
que  estaba  mala  la  dicha  Doña  Catalina;  e  este 
testigo  se  levantó,  e  fué  allá  con  Ana  Rodríguez, 
y  entrando  en  la  dicha  Cámara,  el  dicho  Don  Bet- 
nando  les  dixo,  «que  truxesen  lumbre,  que  hora 
muerta  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,»  y  este 
testigo  e  la  dicha  Ana  Rodríguez,  truxeron  lum- 
bre e  fueron  a  la  cama  e  hallaron  muerta  a  h 
dicha  Doña  Catalina,  hechada  la  cabeza  sobre  el 
brazo  del  dicho  Don  Hernando;  e  quel  dicho  Don 
Hernando  se  levantó  de  la  cama;  e  questo  es  lo 
que  sabe  desta  pregunta. 
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A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  la  non  sabe. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es,  que  al  tiempo  queste  testigo 
e  las  contenidas  en  la  dicha  pregunta,  entraron 
en  la  dicha  cámara,  hallaron  muerta  a  la  dicha 
Doña  Catalina,  como  dicho  tiene,  e  la  cama  es- 
taba orinada,  e  que  tenia  en  la  garganta  unos 
cardenales;  e  que  Ana  Rodriguez  dixo  a  este 
testigo,  quella  habia  preguntado  al  dicho  Don 
Hernando,  que  qué  cardenales  eran  aquellos  que 
tem'a  la  dicha  Doña  Catalina  en  la  garganta,  e 
quel  dicho  Don  Hernando  le  dixo,  («que  ella  se 
habia  amortecido, »  e  que  por  la  rrecordar  la  habia 
rretirado  de  allí. 

Preguntado  si  sabe  quel  dicho  Don  Hernan- 
do Cortés  ahogó  a  la  dicha  Doña  Catalii^,  e 
de  aquéllo  era  aquellos  cardenales,  e  si  quan- 
do  este  testigo  los  vido,  e  las  otras  muxe- 
res  que  tiene  dichas,  si  lo  creyeron  ansí,  e  lo 
dixeron  entre  ellas,  e  lo  murmuraron,  dixo:  que 
quando  este  testigo  vido  los  dichos  cardenales, 
sospechó  e  creyó  quel  dicho  Don  Hernando  abía 
ahogado  a  la  dicha  Doña  Catalina,  su  muxer,  e 
ansí  lo  dixo  a  María  de  Vera,  diziendo  que  había 
sido  la  dicha  Doña  Catalina  como  la  muxer  del 
Conde  Alaran;  e  quella  le  dixo,  que  callase  por 
amor  de  Dios,  e  que  no  lo  sopiese  el  dicho  Don 
Hernando;  e  questo  es  lo  que  sabe  desta  pre- 
gunta. 
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le  preguntó,  que  qué  cardenales  heran  aquellos 
que  tenía  la  dicha  Doña  Catalina  en  la  garganta, 
e  quel  dicho  Don  Hernando  le  dixo,  «quella  abia 
asido  por  allí,  para  la  rrecordar  quando  se  amor- 
teció,» pero  queste  testigo  e  los  otros  que  allí 
estaban,  sospecharon  quel  dicho  Don  Hernando 
la  habia  ahogado  a  la  dicha  Doña  Catalina,  e  que 
entrellos  se  murmura;  e  questo  es  lo  que  sabe 
desta  pregunta. 

A  la  octaba  pregunta,  dixo:  que  este  testigo  e 
María  de  Vera,  e  otros  que  allí  estaban,  rreboca- 
ron  con  una  toca  a  la  dicha  Doña  Catalina  Sua- 
rez,  pero  que  el  dicho  Don  Hernando  no  se  lo 
mandó,  mas  de  que  ellos  lo  flzieron;  e  que  esto 
es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  después  de 
amortaxada  la  dicha  Doña  Catalina,  estobo  ha- 
chada en  una  camilla  hasta  la  mañana,  e  que  en 
amanesciendo,  la  metieron  en  un  ataú  e  la  lleva- 
ron a  enterrar;  e  que  quando  amanesció,  ya  estaba 
amortaxada  e  puesto  su  rreboco,  e  que  la  lleva- 
ron a  enterrar  como  dicho  tiene. 

A  la  decima  pregunta,  dixo:  que  oyó  descir, 
públicamente;  a  la  sazón ,  lo  contenido  en  esta 
pregunta,  en  esta  Cibdad,  e  que  ansí  fué  público; 
e  queste  testigo  le  dixo  al  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  «Señor,  que  dicen  que  matasteis  a  vues- 
tra muxer  Doña  Catalina;»  e  que  rrespondió  e 
dixo,  «ella  se  hecho  buena  e  amaneció  muerta.» 
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A  las  once  preguntas,  dixo:  que  la  non  sabe. 

A  las  doce  preguntas,  dixo:  queste  testigo  oyó 
dezir  al  dicho  Don  Hernando  Cortés,  estando 
muerta  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  antes  que 
la  enterrasen,  que  dixesen  a  Xoan  Suarez,  herma- 
no de  la  dicha  Doña  Catalina,  porque  por  su  cab- 
sa  por  cierto  enoxo  que  con  él  habia  visto,  se 
había  muerto  la  dicha  Doña  Catalina. 

Preguntado  si  sabe  u  oyó  descir  al  dicho  Don 
Hernando  o  a  otra  persona,  quel  dicho  Don  Her- 
nando matase  u  obiese  muerto  a  la  dicha  Doña 
Catalina  su  muxer ,  o  porqué  cabsa  la  mató, 
dixo,  que  no  sabe  mas  de  lo  que  dicho  tiene,  e 
a  ello  se  refiere. 

A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  se  afirma  en  lo 
que  dicho  tiene,  y  es  la  verdad  para  el  xuramen- 
to  que  fizo:  e  no  firmó,  porque  no  sopo  escrebir. 

La  dicha  Elvira  Hernández,  testigo  presentado 
en  la  dicha  rrazon ,  habiendo  xurado,  e  siendo 
preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  interro- 
gatorio, dixo  e  depuso  lo  siguiente: 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce  e 
conosció  a  los  contenidos  en  la  dicha  pregunta,  e 
a  la  dicha  Doña  Catalina,  e  a  todos  los  demás, 
de  ocho  o  nueve  años  a  esta  parte,  poco  mas  o 
menos. 

Preguntado  por  las  preguntas  generales,  dixo; 
que  es  de  hedad  de  treinta  e  cinco  años,  e  mas. 
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te  testigo  servía  en  casa^  e  tenía  quenta  con 
el  mayordomo  en  un  libro  de  las  cosas  e  gastos 
de  casa;  e  queste  testigo  vído  a  la  dicha  Doña 
Catalina,  como  dicho  tiene,  buena  e  alegre,  esta- 
ba en  las  fiestas  que  aquel  dia  se  ñzíeron;  e 
questo  es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  quel  dicho  dia, 
después  de  haber  pasado  las  dichas  fiestasT  de 
que  arriba  se  a  fecho  mincion,  estando  cenan- 
do a  la  mesa  el  dicho  Don  Hernando  e  la  dicha 
su  muxer,  e  otras  dueñas  e  caballeros,  de  ciertas 
palabras  que  allí  pasaron  por  parte  del  dicho 
Don  Hernando,  la  dicha  Doña  Catalina,  alzados 
ya  los  manteles,  se  levantó  e  fizo  su  acatamien- 
to, e  se  fue  a  su  Cámara  algo  corrida;  e  después 
de  ansí  entrada  a  su  Cámara,  el  dicho  Don  Her- 
nando se  quedó  allí  con  aquellas  dueñas  e  caba- 
lleros que  allí  habían  cenado;  e  luego  dende  en 
un  rrato,  los  despidió  e  se  retiró  a  otra  cámara  a 
desnudarse,  donde  él  se  solia  desnudar;  e  aUí  ae 
desnudó  estando  fablando  con  algunos  de  los  de 
su  casa;  e  después,  dende  en  una  ora  o  dos  qoe 
estobo  fablando,  se  fué  acostar  con  un  paxe;  y 
este  testigo  e  otros  criados  de  casa,  se  fueron  a 
dormir;  e  a  lo  que  a  este  testigo  le  paresce,  dan 
de  en  dos  o  tres  horas,  fueron  a  llamsír  al  mayor- 
domo e  a  este  testigo^  e  a  otros  de  casa,  dicien- 
do que  la  dicha  Doña  Catalina,  muxer  del  dicbo 
Don  Hernando^  hera  muerta,  e  queste  testigo  e 
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Diego  de  Soto,  Mayordomo  que  hera  a  la  sazón 
del  dicho  Don  Hernando,  fueron  adonde  el  dicho 
Don  Hernando  estaba,  e  que  a  la  sazón  que  lle- 
garon, hallaron  con  el  dicho  Don  Hernando  a 
dos  paxes  que  consigo  tenía,  que  se  llamaba  el 
uno  dellos  Salazar,  y  el  otro  Villarroel,  primo 
de  Antonio  de  Villarroel,  que  agora  es  Rexidor 
desta  ('ibdad;  e  que  a  la  sazón,  este  testigo,  y  el 
dicho  Diego  de  Soto,  llegaron  a  la  Cámara,  e  lle- 
gó ansí  mesmo  Alonso  de  Yillanueva,  e  queste 
dicho  Alonso  de  Yillanueva,  llegó  algún  tanto 
primero  queste  testigo  y  el  dicho  Diego  de  Soto; 
e  que  ansí  llegados  a  la  dicha  Cámara  donde  el 
dicho  Don  Hernando  estaba,  le  hallaron  dando 
gritos,  e  que  andaba  dando  golpes,  consigo, 
por  aquellas  paredes,  e  questa  cámara  hera 
antes  de  donde  el  dicho  Don  Hernando  e  la 
dicha  Doña  Catalina  dormían;  e  que  ansí  lle- 
gados^ como  dicho  tiene,  Alonso  de  Yillanue- 
va, camarero,  y  el  dicho  Diego  de  Soto,  Ma- 
yordomo, imbiaron  a  este  testigo  a  llamar  a 
un  írayle  de  la  Merced  que  se  llama  Fray  Bar- 
tolomé, e  a  decir  a  Xoan  Suarez,  hermano  de 
la  dicha  Doña  Catalina,  e  al  frayle,  que  viniesen 
a  amolar  al  dicho  Don  Hernando ,  porque  hera 
fallecida  la  dicha  Doña  Catalina  su  muxer,  e  al 
<Ucho  Xoan  Suarez,  que  le  dixesen  que  su  her* 
mana  Doña  Catalina  e  muxer  del  dicho  Don  Her- 
nando, hera  muerta;  e  que  no  viniese  allí,  por* 
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que  sus  importunidades  del  dicho  Xoan  Suarez, 
habian  muerto  a  la  dicha  Dolaa  Catalina;  e  ques- 
tas  palabras  que  este  testigo  dixo  o  fué  a  dezir 
al  dicho  Xoan  Suarez^  fué  que  los  dichos  Alonso 
de  Villanueva  e  Diego  de  Soto,  Camarero  e  Ma- 
yordomo, le  dixeron,  que  aquel  mensaxe  que 
hera  de  parte  del  dicho  Don  Hernando  Cortés. 

Preguntado  qué  palabras  fueron  las  que  pasaron 
a  la  mesa,  entre  el  dicho  Don  Hernando  e  la  dicha 
su  muxer,  por  donde  ella  se  levantó  e  se  fué,  como 
llorando,  de  corrida,  a  su  cámara,  dixo:  que  es- 
tando cenando  el  dicho  Don  Hernando  e  la  dicha 
Doña  Catalina  su  muxer  e  los  otros  caballeros  e 
dueñas  que  alli  estaban,  como  arriba  dicho  es, 
la  dicha  Doña  Catalina  dixo  a  Solis,  un  Capitán  de 
la  Artillería,  que  a  la  sazón  hera,  « vos,  Solis,  no 
queréis  sino  ocupar  a  mis  indios,  en  otras  cosas 
de  lo  que  yo  les  mando,  e  no  se  faze  lo  que  yo 
quiero,»  e  que  a  estas  palabras,  rrespondió  el 
dicho  Solis,  «Yo,  Señora,  no  los  ocupo,  ay  está 
Su  Merced  que  los  manda  e  ocupa;»  e  que  ella 
rrespondió,  «yo  os  prometo  que  antes  de  muchos 
dias,  haré  de  manera  que  no  tenga  nadie  que  en- 
tender con  lo  mió,]»  quel  dicho  Don  Hernando 
rrespondió  e  dixo,  «con  lo  vuestro.  Señora,  yo 
no  quiero  nada,»  e  que  esto  que  lo  dixo  como 
por  pasatiempo,  e  que  desto  se  riyeron  las  otras 
dueñas,  e  la  dicha  Doña  Catalina  se  avergonzó  e 
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se  entró  corrida,  como  arriba  este  testigo  ha  di- 
cho; e  que  después  queste  testigo  bolvió  del 
mensaxe  donde  le  abian  mandado  ir,  halló  a  la 
dicha  Doña  Catalina  sacada  fuera  de  la  cama, 
donde  murió,  e  que  la  vido  amortaxada;  e  que 
después  desto  vino  mucha  xente. 

A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  a  Ja  sazón  que 
lo  susodicho  acaesció,  que  no  habia  guarda  en- 
tonces puesto,  que  lo  abia  visto  hasta  allí. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  non  la  sabe. 

A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  non  la  sabe. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  este  testigo 
vido  el  ataú,  e  que  la  vido  meter  en  él,  amorta- 
xada; e  que  non  sabe  otra  cosa  desta  pregunta. 

A  la  decima  pregunta,  dixo:  que  non  la  sabe. 

A  las  once  preguntas^  dixo:  que  la  non  sabe. 

A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  dice  lo  que 
dicho  tiene  en  la  quinta  pregunta;  e  que  es  ver- 
dad que  Villauueva  le  mandó  como  camarera 
que  a  la  sazón  hera,  que  fuese  a  descir  lo  conte- 
nido al  dicho  Xoan  Suarez;  pero  que  no  sabe  si 
se  lo  dixo  el  dicho  Don  Hernando  o  nó. 

A  las  trece  preguntas,  dixo :  que  se  afirma 
«n  lo  que  dicho  tiene;  e  ques  la  verdad;  so  car- 
gq  del  xuramento  que  fizo.  E  firmólo. — Isidro 
Moreno. 
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La  dicha  Maria  de  Yera^  abíendo  xurado  e 
siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
interrogarlo^  díxo  lo  siguiente: 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce  e 
conosció  a  los  contenidos  en  la  dicha  pregunta, 
de  seis  o  siete  años  a  esta  parte,  especialmente 
a  Don  Hernando  Cortés,  luego  que  este  testigo 
vino  a  estas  partes,  que  fué  en  el  tiempo  arriba 
dicho;  e  que  después  de  venido  este  testigo  a 
estas  partes,  vino  la  dicha  Dona  Catalina  Suarez, 
muxer  del  dicho  Don  Hernando,  y  el  dicho 
Xoan  Suarez  venido  con  ella;  e  que  antes  desta 
vez^  habia  estado  acá  el  dicho  Xoan  Suaret 
otra  vez;  e  que  a  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez, 
la  conosció  del  tiempo  que  arriba  tiene  dicho. 

Preguntado  por  las  preguntas  generales,  dixo: 
que  no  le  empezen  nenguna  dellas ,  e  que  será 
de  hedad  de  quarenta  e  cinco  años;  e  que  venza 
el  pleito  quien  tobiere  xusticia. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  oyó  desét 
lo  contenido  en  esta  pregunta,  e  que  vido  que 
al  tiempo  que  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez 
vino  de  la  Isla  de  Cuba  a  estas  partes,  vino  por 
muxer  lexítima  del  dicho  Don  Hernando  Cortés; 
e  que  el  dicho  Don  Hernando,  por  tal  su  muxfir 
lexítima  la  rrescebió  al  tiempo  que  vino,  e  todo 
el  tiempo  que  estobo  en  esta  Nueva  España, 
fasta  que  murió;  e  que  por  tal,  su  muxer  le-^ 
xítima  hera  tenida  en  esta  Niieva  España. 
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A  la  tercera  pregunta^  díxo:  que  non  la  sabe^ 
mas  de  haberla  oido  descir. 

A  la  quarta  pregunta^  dixo:  que  oyó  desoír  lo 
contenido  en  la  dicha  pregunta,  a  Carrance;  e 
queste  testigo  habia  visto  a  la  dicha  Doña  Cata- 
lina, dos  dias  antes  de  lo  contenido  en  la  pre- 
gunta, porqueste  testigo  estaba  en  la  dicha 
Cibdad  de  Cupacan;  e  queste  testigo  oyó  descir 
bien,  mas  de  quince  dias  antes  que  la  dicha 
Doña  Catalina  muriese,  que  estaba  enferma;  pero 
que  después  desto,  sopo  este  testigo  e  oyó,  que 
la  dicha  Doña  Catalina  salió  a  misa;  e  que  aquel 
día  antes  que  la  dicha  Doña  Catalina  muriese, 
obo  aquel  rregocixo  de  fiestas,  e  que  fueron  a 
cenar  a  casa  del  dicho  Don  Hernando,  con  él 
e  con  la  dicha  Doña  Catalina  su  muxer,  muchos 
hombres  de  honra  e  personas  del  pueblo;  e  que 
después  desto  de  aber  cenado,  se  fueron  a  acos- 
tar, el  dicho  Don  Hernando  e  la  dicha  Doña  Ca- 
talina, según  este  testigo  oyó  dezir  a  todos  los 
del  pueblo. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  oyó  descir  a 
toda  la  gente  de  su  casa,  que  se  habia  ido  a 
acostar  el  dicho  Don  Hernando  e  la  dicha  Doña 
Catalina,  después  de  haber  cenado;  e  que  dende 
a  un  rrato  de  la  noche,  que  seria  a  las  once,  fué 
una  criada  del  dicho  Gobernador  a  llamar  a  este 
testigo,  el  nombre  del  qual  este  testigo  al  pre- 
sente no  se  acuerda,  e  que  le  dixo  que  fuese 


344  DOCUMENTOS   IMÍOIT08 

a  la  posada  del  dicho  Don  Hernando^  que  estaba 
su  muxer  mala;  e  queste  testigo  se  levantó  e  fué 
a  la  dicha  casa,  donde  posaba  el  dicho  Don 
Hernando  e  su  muxer,  e  quando  llegó  vido  este 
testigo  a  la  dicha  Dona  Catalina,    que  estaba 
muerta  en  la  cama,  e  quel  dicho  Don  Hernando 
estaba  a  la  fuera  en  otra  quadra,  e  que  con  h 
dicha  Doña  Catalina,  estaban  sus  criadas,  que 
heran  la  muxer  de  Soria  e  la  de  Xoan  Rodriguez, 
e  la  de  Salcedo  el  Romo,  e  la  muxer  de  Alonso 
Dávila  que  a  la  sazón  hera  doncella;  e  que  como 
este  testigo  llegó    a  la  posada  del  dicho   Don 
Hernando  Cortés,  y  el  dicho    Don    Hernando 
estaba  con  Cristóbal  de  Solis  e  Diego  de  Soto 
e  otras  personas,  que  no  tiene  memoria,  e  quel 
dicho  Don  Hernando  le  dixo  a  este  testigo,  que 
entrase  allá  dentro,  e  ansí  entró,  e  que  entrado 
dixo  a  las  muxeres  que  alli  estaban,  de  que 
arriba  se  hace  mincion,  «¿qué   fazemos  a  esta 
muxer?]»   e  que  la  muxer  de  Xoan  Rodríguez, 
albañil,  dixo:  «no  hay  que  facer  otra  cosa  sino 
amortaxalla ;  ]»  e   que  ansí  este  testigo   jQzo  la 
mortaxa  e  la  amortaxó;  e  questo  es  lo  que  sabe 
desta  pregunta. 

A  las  seis  preguntas ,  dixo :  que  la  non 
sabe. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  ques  verdad  queste 
testigo  vido  las  quentas  quebradas  e  derramadas, 
e  que  la  cama  ansí   mesmo  estaba  orinada  e 
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moxada;  e  que  le  paresció  a  este  testigo  que  era  * 
orinada^  antes  que  agua. 

Preguntado,  si  vido  que  dicha  defunta  tobiese 
algunos  cardenales  o  señales  en  la  garganta, 
dixo :  que  le  vido  un  cardenal  en  la  garganta;  e 
queste  testigo  preguntó  a  Ana  Rodriguez,  muxer 
de  Xoan  Rodríguez,  albañil,  «que  qué  era  aque- 
lla de  la  garganta,]»  e  quel  dicho  Don  Hernando 
le  rrespondió,  a  que  él  habia  asido  a  la  dicha 
Doña  Catalina  de  allí,  para  que  tornase  a  su 
acuerdo.»  E  que  esto  es  lo  que  sabe  de  esta  pre- 
gunta. 

A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  es  verdad 
que  la  dicha  Doña  Catalina,  defunta,  fué  rrebo- 
cada  con  una  toca  de  camino,  delgada;  e  queste 
testigo  se  la  poso,  e  ansí  también  le  poso  una 
alcanga  de  oro;  pero  questo  no  se  lo  mandó  el 
dicho  Don  Hernando,  salvo  queste  testigo  lo 
fizo,  viéndolo  las  otras  muxeres  que  allí  estaban. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  es  verdad 
que  metieron  a  la  dicha  defunta  en  un  ataú; 
pero  que  al  tiempo  que  la  metieron,  ya  hera 
de  dia  e  abia  muchas  muxeres  otras,  e  dende 
que  este  testigo  amortaxó  a  la  dicha  defunta  has- 
ta que  la  metieron  en  el  ataú,  pasarían  más  de 
tres  oras;  porque  después  de  ansí  amortaxada, 
este  testigo  se  fué  a  su  casa  e  volvió  después  de 
amanescido,  e  vido  como  metieron  el  cuerpo  en 
el  ataú ;  y  este  testigo  le  ayudó  a  meter. 


i 
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A  la  decima  pregunta^  dixo:  que  oyó  desoír  a 
algunas  personas^  pero  cuyos  nombres  no  se 
acuerda,  que  Fray  Bartolomé,  de  la  Orden  de 
Nuestra  Señora  de  la  Merced,  fué  el  que  dixo  las 
palabras  contenidas  en  la  pregunta;  pero  que 
este  testigo  no  se  las  oyó  al  dicho  Fray  Barto- 
lomé. 

A  las  once  preguntas,  dixo:  que  la  non  sabe 
cosa  de   las   contenidas  en  la  dicha  pregunta. 

A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  la  non 
sabe. 

A  las  trece  preguntas,  dixo :  que  disce  lo  que 
dicho  tiene,  en  que  se  afirma;  y  es  la  verdad 
para  el  xuramento  que  fizo;  e  no  lo  firmó,  por- 
que dixo  que  no  sabia  escrebir. 


La  dicha  María  Hernández,  muxer  de  Francis- 
co de  Quevedo ,  estante  en  esta  Cibdad ,  testigo 
presentado  e  xurado  en  la  dicha  rrazon ,  siendo 
preguntado  por  las  preguntas  del  dicho  interro- 
gatorio, dixo  lo  siguiente: 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce 
al  dicho  Don  Hernando  Cortés,  de  ocho  años  a 
esta  parte,  e  al  dicho  Xoan  Suarez  del  dicho 
tiempo,  e  que  conosció  a  la  dicha  Doña  Catalina 
Suarez,  muxer  que  fué  del  dicho  Don  Hernando, 
de  diez  años  a  esta  parte,  de  vista  e  habla  e  con- 
versación que  con  ellos  ha  tenido. 
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Fué  preguntado  por  las  preguntas  generales^ 
dixo:  que  es  de  hedad  de  treinta  e  ocho  años,  e 
que  no  es  parienta  de  nenguna  de  las  partes;  e 
que  las  otras  preguntas  no  le  empezen,  e  que 
venza  este  pleito  el  que  tobiere  xusticia. 

A  la  segunda  pregunta ,  dixo:  que  este  testi- 
go no  vido  casar  a  los  dichos  Don  Hernando 
Cortés  e  Doña  Catalina  Suarez,  su  muxer,  pero 
que  siempre  fueron  habidos  e  tenidos  por  marido 
e  muxer^  e  casados  ansí  en  la  Isla  de  Cuba,  co- 
mo en  esta  Cibdad  donde  este  testigo  los  vido 
facer  vida  maridable,  en  uno,  e  por  tales  marido 
6  muxer  heran  abidos  e  tenidos  e  comunmente 
reputados  en  esta  Níieva  España. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  este  testigo 
oyó  descir,  públicamente^  que  la  dicha  Doña  Ca- 
tatalina  Suarez  hera  hixa  de  los  contenidos  en  la 
dicha  pregunta,  y  hera  habida  e  tenida  e  comun- 
mente reputada. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es,  que  eo  uno  de  los  días  con- 
tenidos en  la  dicha  pregunta,  que  cree  este  tes- 
tigo que  hera  en  uno  de  los  dias  del  mes  de  Otu- 
bre,  fiestas  de  todos  Santos ,  del  año  contenido 
en  la  dicha  pregunta,  dixo  a  este  testigo,  Francis- 
co de  Quevedo,  marido  deste  testigo,  que  ia  dicha 
Doña  Catalina  Suarez,  había  ido  a  la  Iglesia  aquel 
día,  muy  gentil  muxer,  más  que  otros  dias;  e 
que  aquella  mesma  noche^  estando  en  la  Cib- 
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dad  de  Cupacan,  en  las  fiestas  contenidas  en  la 
dicha  pregunta,  la  dicha  Doña  Catalina  habia 
danzado  e  rregocixadose  a  obra  de  las  dos  horas 
de  la  noche;  e  que  a  las  once  de  la  dicha  noche 
se  dixo  que  hera  muerta  la  dicha  Doña  Catalina; 
e  que  esto  le  dixo  a  este  testigo,  Cristóbal  Cor- 
ral, capitán  que  hera  de  la  guarda  del  dicho  Don 
Hernando  Cortés. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  disce  lo  que 
dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  desta. 

A  la  sesta  pregunta,  dixo;  que  non  la  sabe. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es,  que  el  dia  que  amanesció 
muerta  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  este  testi- 
go oyó  doblar,  e  preguntó  por  quien  doblaban, 
e  vido  pasar  un  criado  del  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  que  era  su  Maestre-Sala,  que  se  llamaba, 
una  sola  de  luto  vestida;  y  este  testigo  le  pre- 
guntó que  por  quién  traia  luto  e  por  quién  do- 
blaban, y  él  le  dixo  que  hera  muerta  la  dicha 
Doña  Catalina  Suarez,  muxer  del  dicho  Don 
Hernando^  que  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  la 
habia  muerto,  dixo  a  la  Gayarda  una  vecina  su- 
ya, que  sabia  de  partera,  que  fuese  a  ver  a  la 
dicha  Doña  Catalina  Suarez,  cómo  estaba  muer- 
ta; e  queste  testigo  sospechó  e  tobo  por  cierto 
quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  habia  muerto  a 
la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  su  muxer,  porque 
la  dicha  Doña  Catalina  tenia  mucha  conversación 
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e  amistad  con  este  testigo^  porque  se  conoscían 
de  Cuba;  e  contándole  la  dicha  Doña  Catalina 
muchas  vezes  a  este  testigo  la  mala  vida  que 
pasaba,  secretamente,  con  el  dicho  Don  Hernán 
do  Cortés,  e  como  la  hechaba  muchas  veces  de 
la  cama  abaxo,  de  noche,  e  le  facia  otras  cosas 
de  mal  tratamiento,  le  dixo  a  este  testigo:   <cAy, 
Señora,  algún  dia  me  habéis  de  hallar  muerta.» 
A  la  mañana,  segund  lo  que  pasó  con  el  dicho 
Don  Hernando,  e  que  dello  tenia  temor,  e  tam- 
bién porque  en  esta  Cibdad  se  dixo  públicamen- 
te, que  un  Xoan  Bono,  maestre  de  una  nao,  vino 
a  donde  estaba  el  dicho  Don  Hernando ,  un  dia, 
viniendo  de  Castilla,  e  dixo  al  dicho  Don  Hernan- 
do: <«Há  Capitán,  si  no  fueras  casado,  casaras  con 
sobrina  del  Obispo  de  Burgos.»  E  que  diz  que 
traya  cartas  del  dicho  Obispo,  e  que  desta  sospe- 
cha, este  testigo  e  la  dicha  Gallarda,  fueron  a  las 
casas  del  dicho  Don  Hernando,  a  la  ora  de  las  ocho, 
e  hallaron  a  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez  amor- 
taxada,  y  echada  en  una  camilla  en  una  sala;  e 
queste  testigo  con  la  dicha  sospecha,  se  llegó  a 
ella,  e  le  atentó  los  pies,  que  tenia  de  fuera^  los 
quales  aún  no  estaban  elados ,  que  parescía  estar 
recien  muerta;  y  este  testigo  dixo  a  la  dicha  Ga- 
llarda, que  la  atentase  bien,  porque  le  parescía 
que  aun  no  estaba  muerta;  e  queste  testigo ,  en 
presencia  de  la  dicha  Gallarda  e  de  otras  muxe- 
res  que  allí  estaban,  quitó  el  rrebozo  de  una 
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toca  que  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez  tenia  por 
el  rrostro^  e  la  vido  que  tenia  los  oxos  abiertos  e 
tiesos^  e  salidos  de  fuera ^  como  persona  que 
estaba  ahogada^  e  tenia  los  labios  gruesos  e 
negros^  e  tenia  ansí  mesmo  dos  espomaraxos 
en  la  boca^  uno  de  cada  lado^  e  una  gota  de 
sangre  en  la  toca  encima  de  la  frente^  e  un  rras- 
guño  entre  las  cexas;  todo  lo  qual  paresció  a 
este  testigo  e  a  la  dicha  Gallarda^  que  era  se- 
ñal de  ser  ahogada  la  dicha  Doña  Catalina,  e 
no  ser  muerta  de  su  muerte;  e  ansí  se  dixo  pú- 
blicamente quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  ha- 
bía muerto  a  la  dicha  Doña  Catalina^  su  muxer, 
por  casar  con  otras  de  mas  estado.  Quel  dicho 
Cristóbal  Corral,  Capitán  de  la  guarda  del  di(¿o 
Don  Hernando,  dixo  a  este  testigd,  que  el  dicho 
Don  Hernando  se  había  ido  a  una  huerta  despoes 
de  muerta  la  dicha  Doña  Catalina  Suarez,  su  mu- 
xer,  otro  día  con  un  sayo  de  terciopelo,  e  an- 
dándose paseando  por  la  dicha  huerta ,  dixo  al 
dicho  Corral:  cPues  pareceos  que  casara  agoia, 
hombre,  con  quien  quisiere;»  e  que  por  esto, 
este  testigo  sospechó  e  tiene  sospecha,  quel  di- 
cho Don  Hernando  Cortés  mató  a  la  dicha  Bc^ 
Catalina  Suarez^  su  muxer;  e  ansí  se  tiene  por 
cierto  en  esta  Nueva  España. 

A  las  ocho  preguntas,  dixo:  que  diz  lo  que  di- 
cho tiene  en  la  pregunta  antes  desta. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  en  presencia 
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deste  testigo  e  de  otras  muxeres  que  allí  estaban^ 
metieron  en  ataú  e  la  llevaron  a  enterrar. 

A  las  diez  preguntas,  dixo:  que  oyó  descir  lo 
contenido  en  la  dicha  pregunta,  en  la  dicha  sala, 
donde  estaba  muerta  la  dicha  Doña  Catalina  Sua- 
rez,  a  todas  las  personas  que  allí  estaban,  e  a 
todo  el  pueblo,  públicamente. 

A  las  once  preguntas ,  dixo :  que  oyó  descir 
lo  contenido  en  la  dicha  pregunta  en  esta  Cib- 
dad,  y  en  el  dicho  Cupacan,  públicamente,  a 
muchas  personas. 

A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  oyó  descir  lo 
contenido  en  la  dicha  pregunta,  en  la  dicha  Cib- 
dad  de  Cupacan^  públicamente;  e  ansí  es  públi- 
camente e  notorio,  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  ymbió  a  descir  las  dichas  palabras  conte- 
nidas en  la  dicha  pregunta  al  dicho  Xoan  Suarez. 

A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  disce  lo  que 
dicho  tiene,  e  ansí  ha  sido  y  es  público  e  no- 
torio lo  que  dicho  á,  e  la  verdad,  por  el  xura- 
mentó  que  ñzo;  e  no  lo  firmó,  porque  dixo 
que  non  sabía  escrebir. 
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Pronunciamiento  db  Provisión  por  la.  que  se  manda 
tomar  la  residencia  a  hernando  cortés  t  sus  oficiales. 


Temistlan. — Febrero  8  de  1529  (1). 


En  la  Gran  Cíbdad  de  Temistlan — México-^ 
desta  Ntteva  España,  a  ocho  días  del  mes  de  He- 
brero^  año  del  Nacimiento  de  Nuestro  Salvador 
Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  nueve 
años^  el  Ilustre  e  Muy  Magnánimo  Señor  Ñuño 
de  Guzman^  e  Licenciados  Xoan  Ortiz  de  Matien- 
zo  e  Diego  Delgadillo,  Presidente  e  Oydores  de 
la  Abdiencia  e  Chancillería  Real^  que  por  manda- 
do de  Su  Magestad  en  esta  Nueva  España-  jresi- 
den^  en  presencia  de  mí^  Gerónimo  de  Medina, 
Secretario  de  la  dicha  Abdiencia,  dixeron  que  Su 
Magestad  expresamente  les  mandaba  por  una  su 
Real  Provisión,  que  tomen  rresídencia  en  esta 
Nueva  España  a  Don  Hernando  Cortés,  Goberna- 
dor e  Capitán  General  que  ha  sido  en  esta  Nueva 


(1)     Archivo  de  Indias. 
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España^  e  al  Thesorero  Alonso  Destrada,  e  Con- 
thador  Rodrigo  de  Albornoz,  e  al  Factor  Gonzalo 
de  Salazar,  e  al  Veedor  Pedro  Armildez  Cheriqo, 
del  tiempo  que  cada  uno  de  los  susodichos  an  go- 
bernado esta  Nueva  España;  e  ansí  mesmo  a  las 
otras'  Xusticias,  unientes  de  los  susodichos,  e 
otras  qualesquier  Xusticias  que  hayan  sido  ansí  en 
esta  dicha  Cibdad  como  en  las  otras  Cibdades, 
Villas  e  Lugares  desta  Nueva  España^  según  que 
mas  largamente  se  contiene  en  la  dicha  Provisión. 


Acta  db  pbbgon   de  dicha  Provisión. 


Tbmistlan.— Febrero  11  de  1529  (1). 


Después  desto,  once  dias  del  dicho  mes  de  He- 
brero  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores  manda- 
ron pregonar  la  dicha  rresidencia,  la  qual  se  pre- 
gonó por  ante  mí,  el  dicho  Secretario,  en  la  for- 


ma e  manera  siguiente. 


Sepan  todos  los  vezinos   e  moradores  desta 


(1)     Archivo  de  Indias. 

Tomo  XXVI  23 


354  DOCUMENTOS   INÉDITOS 

Gran  Cibdad  de  Temistlan — México — desta  iVwe- 
va  España,  como  el  muy  Magnífico  Señor  Nono 
de  Guzman,  Gobernador  e  Capitán  General  de  la 
Provincia  de  Panuco ,  e  Vitoria  Garayaux,  Presi- 
dente desta  Abdiencia  e  Chancillería  Real  de  Su 
Magestad  que  rresíde  en  estas  partes;  e  los  Mag- 
nánimos Señores  el  Licenciado  Xoan  Ortiz  de 
Matienzo  y  el  Licenciado  Diego  Delgadillo^  Oydo- 
res  de  la  dicha  Cibdad  e  Chancillería  Real^  ande 
tomar  por  mandado  de  Su  Magestad^  rresídencía 
por  término  de  noventa  dias  a  Don  Hernando 
Cortés,  Gobernador  e  Capitán  General  que  fué 
desta  Niceva  España,  e  a  sus  Alcaldes  mayores 
e  Tinientes,  ansí  desta  dicha  Cibdad  como  de  las 
otras  Cibdades,  Villas  e  Lugares  desta  Nueva  E^ 
paña,  e  a  todas  las  otras  Xusticias  mayores  e 
menores  della;  e  ansí  mesmo  al  Thesorcro  Alonso 
Destrada,  del  tiempo  que  tobo  la  Gobernación 
desta  dicha  Nueva  España,  e  a  sus  Alcaldes  noa- 
yores  e  Lugares-Tinientes,  e  al  Gobernador  Ro- 
drigo de  Albornoz,  e  a  Gonzalo  de  Salazar,  Fac- 
tor de  Su  Magestad,  e  a  Pedro  Armildez  Cherino, 
Veedor  de  fundiciones,  del  tiempo  que  cada  uno 
dellos  gobernó  esta  dicha  Nueva  España,  e  a 
sus  Alcaldes  e  Lugares-Tinientes;  por  tanto,  si  al- 
guna persona  quisiere  pedir  e  demandar  a  los  di- 
chos Don  Hernando  Cortés  e  a  los  dichos  Oficia- 
les de  Su  Magestad,  o  a  quien  dellos  o  a  sus 
Lugares-Tinientes  o  a  otra  qualquier  Xustícia,  al- 
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guna  cosa^  o  dellos  o  qualquier  dellos  hobiese  al- 
guna fuerza  o  agravio^  o  sin  xusticia^  vengan 
ante  los  dichos  Señores  Presidentes  e  Oydores 
desta  Real  Abdíencia  a  lo  pedir  e  demandar^  que 
allí  serán  oydos  e  les  será  fecho  complimiento  de 
xusticia^  con  tanto  que  vengan  dentro  del  dicho 
termino  de  los  dicho  noventa  dias;  con  aperce- 
bimiento,  que  pasado  el  dicho  término,  no  serán 
oydos  por  vía  de  residencia.  E  porque  venga  a 
noticia  de  todos,  mandóse  apregonar  pública- 
mente. 

Lo  qual  se  pregonó,  según  dicho  es,  en  la  Pla- 
za pública  desta  Cibdad,  por  voz  de  Francisco 
González,  pregonero,  en  presencia  de  mi,  el  di- 
cho Secretario,  en  haz  de  mucha  gente  que  ende 
estaba  presente. 


Comparecencias   de  varios    testigos  para   la    dicha 

residencia. 


FisBRBRo,  Marzo  y  Abril  de  1529  (1). 


Después  desto,  los  dichos  Señores  Presidente 
e  Oydores  fízieron  un  interrogatorio  por  donde 


(i)     Archivo  de  Indias. 
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se  examinasen  los  testigos  de  que  en  la  pesquisa 
secreta  abian  de  tomar  contra  los  susos  conteni- 
dos^ el  qual  va  adelante  en  prencípio  de  la  dicha 
pesquisa  secreta. 

Después  desto,  veinte  e  tres  e  veinte  e  cinco 
dias  del  mes  de  Henero^  e  del  dicho  año^  los  di- 
chos Señores,  en  presencia  de  mí,  Alonso  Pérez, 
escribano  de  Su  Magestad,  ñzieron  parescer 
ante  sí,  a  Bartolomé  Vázquez  de  Tapia^  e  Gonza- 
lo Mexía,  rrexidores  desta  Cibdad,  para  ser  testi- 
gos en  la  dicha  pesquisa  secreta;  de  los  quales  e 
de  cada  uno  dellos  tomaron  e  rescebíeron  xura- 
mento  en  forma  de  derecho,  e  lo  que  dixeron  ya 
adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

Después  de  lo  susodicho,  en  veinte  e  siete  dias 
del  mes  de  llenero  del  dicho  año  de  mil  e  qui- 
nientos e  veinte  e  nueve  años,  en  presencia  de 
mí,  el  dicho  Gregorio  de  Saldaña,  escribano  de 
Su  Magestad,  los  dichos  Señores  ñzieron  pares- 
cer ante  sí,  al  Doctor  Cristóbal  de  Oxeda,  Rexid(Nr 
e  vezino  desta  Cibdad,  del  qual  recibieron  xura- 
mento  en  forma  de  derecho  en  virtud  del  qual 
prometió  de  descir  verdad  en  el  dicho  caso^  e  lo 
que  dixo  va  adelante  en  la  pesquisa  secreta. 

Después  desto,  veinte  e  nueve  dias  del  dicho 
mes  de  Henero  e  del  dicho  año,  los  dichos  Seño- 
res en  presencia  de  mí,  el  dicho  escribano,  fizie- 
ron  parecer  ante  sí  a  Xoan  de  fiurgos,  yeziao 
desta  dicha  Cibdad,  del  qual  tomaron  e  rescebie- 
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ron  xuramento  en  forma  de  derecho,  e  lo  que 
dixo  va  adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

Después  desto,  primero  dia  del  mes  de  Hebre- 
ro  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores  en  presen- 
cia de  mí,  el  dicho  escribano,  fizieron  parescer 
ante  sí,  a  Antonio  de  Villaroel,  vecino  e  Rexidor 
desta  dicha  Cibdad^  del  qual  tomaron  e  rescebie- 
ron  xuramento  en  forma  de  derecho,  e  lo  que  di- 
xo va  adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

Después  desto,  tres  dias  del  dicho  mes  de  He- 
brero  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores  en  pre- 
sencia de  mi,  el  dicho  escribano,  fízieron  pares- 
cer ante  sí  a  Xoan  de  Marcilla,  vecino  desta  dicha 
Cibdad,  del  qual  tomaron  e  rescebieron  xuramen- 
to en  forma  de  derecho,  e  lo  que  dixeron  va  ade- 
lante en  la  dicha  pesquisa. 

Después  desto,  ocho  dias  del  dicho  mes  de  He- 
brero  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores  en  pre- 
sencia de  mí,  el  dicho  escribano,  fizieron  pares- 
cer ante  sí,  a  Alonso  Lucas,  escribano  de  Su 
Magestad,  del  qual  tomaron  e  rrescebiéron  xura- 
mento en  forma  de  derecho;  e  lo  que  dixo  va 
adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

Después  desto,  a  once  dias  del  dicho  mes  de 
Hebrero  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores  en 
presencia  de  mí,  el  dicho  escribano,  fizieron  pa- 
rescer ante  sí,  a  Xoan  Coronel,  del  qual  tomaron 
e  rescebieron  xuramento  en  forma  de  derecho;  e 
lo  que  dixo  va  adelante  en  la  dicha  pesquisa. 
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Después  desto^  en  quince  dias  del  dicho  mes 
de  Hebrero  e  del  dicho  año^  los  dichos  Señores 
en  presencia  de  mí^  el  dicho  escribano^  fízieron 
parescer  ante  sí,  a  Francisco  Verdugo,  Alcalde  e 
vezino  desta  dicha  Cibdad,  del  qual  tomaron  e 
rescebieron  xuramento  en  forma  de  derecho;  e 
lo  que  dixo  va  adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

Después  desto,  diez  e  seis  dias  del  dicho  mes 
de  Hebrero  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores 
en  presencia  de  mí,  el  dicho  escribano,  ñzieron 
parescer  ante  sí,  a  Ruiz  Gonzalo,  vezino  desta 
Cibdad,  del  qual  tomaron  e  rrescebieron  xura- 
mento en  forma  de  derecho;  e  lo  que  dixo,  es 
adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

Después  desto,  diez  e  ocho  dias  del  dicho  mes 
de  Hebrero  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores 
en  presencia  de  mí,  el  dicho  escribano,  flzieroD 
parescer  ante  sí,  a  Antonio  Carvaxal,  vezino  desta 
dicha  Cibdad,  del  qual  tomaron  xuramento  en 
forma  de  derecho;  e  lo  que  dixo  va  adelante  en 
la  dicha  pesquisa. 

Después  de  los  veinte  e  un  dias  del  dicho  mes 
de  Hebrero  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores 
en  presencia  de  mí,  el  dicho  escribano,  ñzieron 
parescer  ante  sí,  a  Francisco  de  Orduña,  vezino 
desta  dicha  Cibdad,  del  qual  tomaron  e  rrescebie- 
ron xuramento  en  forma  de  derecho;  e  lo  que  di- 
xo va  adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

Después  desto,  veinte  e  siete  dias  del  dicho 
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mes  de  Hebrero  e  del  dicho  año,  los  dichos  Se- 
ñores en  presencia  de  mi,  el  escribano,  ñzieron 
parescer  ante  sí,  a  Xoan  Tirado,  vecino  desta  di- 
cha Cibdad,  del  qual  tomaron  e  rrescebieron  xu- 
ramento  en  forma  de  derecho;  e  lo  que  dixo  va 
adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

Después  desto,  quatro  dias  del  mes  de  Marzo  e 
del  dicho  año,  los  dichos  Señores  en  presencia 
de  mí,  el  dicho  escribano,  fizieron  parescer 
ante  sí,  a  Andrés  de  Moxaraz,  vecino  desta  dicha 
Cibdad,  del  qual  tomó  e  rrescebió  xuramento  en 
forma  de  derecho;  e  lo  que  dixo  va  adelante  en 
la  dicha  pesquisa. 

Después  desto,  seis  dias  del  dicho  mes  de  Mar- 
zo e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores  en  pre- 
sencia de  mí,  el  dicho  escribano,  fizieron  pares- 
cer ante  sí,  al  Bachiller  Alonso  Pérez,  vezino  des- 
ta dicha  Cibdad,  del  qual  tomaron  e  rrescebieron 
xuramento  en  forma  de  derecho;  e  lo  que  dixo 
ya  adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

Después  desto,  ocho  dias  del  dicho  mes  de 
Marzo  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores  en 
presencia  de  mí,  el  escribano,  fizieron  parescer 
ante  sí,  a  Marcos  Ruiz,  vezino  desta  dicha  Cibdad, 
del  qual  tomaron  ereacebieron  xuramento  en  for- 
ma de  derecho;  e  lo  que  dixo  va  adelante  en  la 
dicha  pesquisa. 

Después  desto,  doce  dias  del  dicho  mes  de 
Marzo  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores,  en 
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presencia  de  mi  y  el  dicho  escribano^  fízíeron 
parescer  ante  s¡^  a  Domingo  Miño^  vezino  desta 
dicha  Cibdad^  del  qual  tomaron  e  rrescebíeron 
xuramento  en  forma  de  derecho:  e  lo  que  dixo, 
va  adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

Después  desto^  diez  e  ocho  días  del  dicho  mes 
de  Marzo,  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores,  en 
presencia  de  mí,  el  dicho  escribano,  ñzieron 
parescer  ante  sí,  a  Alonso  Ortiz  de  Camiga,  ve- 
zino desta  dicha  Cibdad ,  del  qual  tomaron  e 
rrescebieron  xuramento  en  forma  de  derecho; 
e  lo  que  dixo,  va  adelante  en  la  dicha  pes- 
quisa. 

Después  desto,  veinte  dias  del  dicho  mes  de 
Marzo  e  del  dicho  año,  los  dichos  Señores,  en 
presencia  de  mi,  el  dicho  escribano,  fizieron 
parescer  ante  si ,  a  Bartolomé  de  Santa  Clara, 
vezino  desta  dicha  Cibdad,  del  qual  tomaron  e 
rrescebieron  xuramento  en  forma  de  derecho, 
e  lo  que  dixo,  va  adelante  en  la  dicha  pes- 
quisa. 

Después  desto,  cinco  dias  del  mes  de  Abril  e 
del  dicho  año,  los  dichos  Señores,  en  presencia 
de  mi,  el  dicho  escribano,  fizieron  parescer 
ante  sí,  a  Gerónimo  de  Águila,  vezino  desta 
dicha  Cibdad,  del  qual  tomaron  e  rrescebieron 
xuramento  en  forma  de  derecho;  e  lo  que  dixo, 
va  adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

Después  desto,   siete  dias  del  dicho  mes  de 
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Abril  e  del  dicho  año^  los  dichos  Señores^  en 
presencia  de  mí^  el  dicho  escribano,  flzieron 
parescer  ante  sí,  a  Garcia  del  Pilar,  vezino  desta 
dicha  Cibdad,  del  qual  tomaron  e  rrescebieron 
xuramento  en  forma  de  derecho;  e  lo  que  dixo, 
va  adelante  en  la  dicha  pesquisa. 

E  lo  que  los  dichos  testigos  e  cada  uno  dellos, 
dixeron  e  depusieron  en  sus  dichos  e  depusicio- 
nes  cada  uno  sobre  sí,  secreta  e  apartadamente, 
en  presencia  de  uno  de  los  dichos  Señores 
Oydores,  e  de  mí,  el  dicho  escribano,  seyendo 
preguntado  por  el  interrogatorio,  es  esto  que  se 
sigue. 


Intbbrogatorio  para  la  residencia  secreta. 


Año  1529  (1) 


Por  las  preguntas  siguientes  e  por  cada  una 
dellas,  an  de  ser  preguntados  los  testigos  que  se 
rrescebieren  en  la  residencia  secreta,  que  por 
mandado  de  Su  Magestad  an  de  tener  el  Muy 
Magnifico  Señor  Presidente  e  Oydores  desta  Real 


(1)     Archivo  de  Indias. 
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Abdíencia,  que  rresiden  en  esta  Nueva  Esparta, 
a  Don  Hernando  Cortés,  Gobernador  e  Capitán 
General  que  fue  desta  dicha  Nueva  España,  e  al 
Thesorero  Alonso  Destrada,  e  Conthador  Rodri- 
go de  Albornoz,  e  al  Factor  Gonzalo  de  Salazar, 
e  al  Veedor  Armildez  Cherino,  ol  tiempo  que  go 
bernaron;  e  a  su  Lugar-Tiniente,  e  ansí  Capita- 
nes corao  Xoeces,  e  otras  qualesquier  Xusticias 
desta  Nueva  España)  e  a  los  Regidores  y  Regi- 
mientos, Villas  e  Lugares  della,  e  a  todas  las 
otras  personas  que  Su  Magostad  manda  que  ha- 
gan rresidencía. 

Primeramente;  sean  preguntados  los  testigos, 
si  conoscen  al  dicho  Don  Hernando  Cortés  e  a 
los  dichos  Thesorero,  Conthador,  Factor  e  Vee- 
dor de  Sus  Magostados,  Gobernadores  que  han 
sido  de  Su  Magostad  en  esta  Nueva  España;  e  a 
sus  Alcaldes  e  Lugares-Tinientes,  e  a  los  otros 
Capitanes  e  Xusticias  que  han  sido  en  esta  Nueva 
España;  e  a  los  Alcaldes  e  Alguaziles  mayores  e 
menores  de  los  dichos  Lugares  e  Villas  della,  e 
de  qué  tanto  tiempo  acá;  e  si  conoscen  al  Licen- 
ciado Alonso  Zuazo,  Tiniente  de  Gobernador  que 
fué  en  esta  Nv>eva  España.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés  e  los  dichos  Thesoreros  e  Conthador,  Fac- 
tor e  Veedor,  e  sus  Lugares-Tinientes,  e  los 
otros  Xoeces  e  Xusticias  que  han  sido  en  esta 
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dicha  Cibdad  y  en  las  otras  Cíbdades^  Villas  e 
Lugares  desta  Nueva  Espafia,  e  los  Capitanes  e 
Alguaziles  mayores  e  menores^  qualesquier  de- 
llos^  hayan  guardado  e  complido  los  poderes  que 
Su  Magestad  les  dio  para  usar  los  dichos  oñcios^ 
e  han  usado  dellos  bien  e  fielmente  guardando  el 
servicio  de  Su  Magestad  y  el  bien  común  de  la 
Tierra,  e  derecho  a  las  partes;  e  si  han  dexado  de 
complir  algunas  Cédulas  e  Provisiones  o  manda- 
mientos de  Su  Magestad  a  ellos  o  a  qualquier  de- 
llos dirigida  en  qualquier  manera^  o  si  an  llevado 
mas  salario  de  lo  que  Su  Magestad  les  ha  manda- 
do señalar  en  él^  para  ellos  o  qualesquier  dellos 
dirigida;  e  si  an  llevado  e  consentido  llevar  a 
sus  Oficiales  derechos  demasiados  los  que  están 
en  el  Aranzel  de  Su  Magestad^  o  si  han  llevado 
dádivas  o  presentes  o  donaciones^  ellos  o  quales- 
quier dellos^  u  otras  personas  que  sus  nombres 
direte  o  indirete  de  los  vezinos  o  moradores  de 
su  Gobernación  e  su  Xuresdeccion,  en  qué  canti- 
dad. Digan  los  testigos  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  quel  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés e  los  dichos  Thesorero  e  Conthador,  Factor  e 
Veedor,  o  qualesquier  de  los  susodichos  o  los 
otros  sus  Lugares-Tiníentes,  o  las  otras  sus  Xusti- 
cias  desta  dicha  Cibdad  o  de  las  Villas  e  Lugares- 
Tinientes,  o  las  otras  sus  Xustícias  desta  dicha 
Cibdad  o  de  las  Villas  e  Lugares  desta  Nueva 
España,  o  qualesquier  dellos^  hayan  fecho  xunta 
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O  confederación  o  parcialidad  con  algunos  caba* 
Ueros  o  rregidores  u  otras  personas  desta  Nueva 
España  para  en  desservicio  de  Su  Magestad  o 
dapño  de  la  Tierra  o  de  otras  personas  particula- 
res de  que  se  haya  seguido  no  tener  la  xusticia 
ygualmente  a  los  vezinos  e   moradores  desta 
Nueva  España,  e  le  ayan  seguido  otros  dapños 
e  incombinientes,  alboroto  y  escándalos  en  des- 
servicio de  Su  Magestad  o  en  desasosiego  de  la 
Tierra;  e  si  saben  que  durante  el  tiempo  de  sus 
oficios  ayan  comprado  heredades,    y  edificado 
casas^  e  tratado  en  mercadería,  o  traydo  ganados 
en  los  baldíos  de  las  Villas  o  Lugares  de  su  Xu* 
resdeccion,  sin  licencia  y  expreso  mandado  de 
Su  Magestad.  Digan  lo  que  saben. 

Itera:  si  saben  quel  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés e  los  dichos  Thesorero  e  Conthador,  Factor  e 
Veedor,  e  las  otras  Xusticias  arriba  dichas,  o 
qualesquier  dellos,  an  tenido  Alcaldes  o  sus  Lu- 
gares-Tinientes  o  Alguaziles,  que  son  vezinos  e 
naturales  de  la  dicha  Tierra,  donde  han  tenido 
su  xuresdeccion;  e  si  los  an  visitado  los  mexores 
e  mas  suficientes  que  pedieren  para  los  dichos 
cargos,  o  si  los  han  proveído  por  erección  o  par- 
cialidad, o  si  han  sido  sus  parientes  dentro  del 
quarto  grado  o  cuñados  o  yernos,  sin  licencia  de 
Su  Magestad,  o  si  han  tenido  por  sus  Alcaldes  o 
Lugares- Tinien tes,  por  xusticia,  algún  letrado 
que  no  haya  estudiado  en  estudio  general  los 
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diez  años  que  la  plemátíca  manda.  Digan  lo  que 
saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  quales 
quier  dellos^  hayan  fecho  Aranzel  de  los  dere- 
chos que  han  de  llevar  los  Xoeces  o  Alguaziles 
y  escribanos  desta]xuresdeccion,  e  si  lo  han  man- 
dado poner  en  la  Abdiencia  en  una  tabla  para 
que  por  todos  sean  visto  los  derechos  que  han  de 
pagar^  e  sí  han  consentido  que  se  lleven  dere- 
chos demasiados  por  los  oficiales  susodichos.  Di- 
gan lo  que  saben. 

Ítem:  si  saben  que  los  susodichos  o  qualcsquier 
delloS;  ayan  llevado  algunas  dádivas^  presentes^ 
de  algunas  personas,  vezinos  e  moradores  desta 
dicha  Cibdad  o  de  las  otras  Cíbdades,  Villas  e 
Lugares  della,  o  ayan  tomado  o  llevado  rropas, 
posadas  o  cabsas  sin  lo  pagar.  Digan  lo  que 
saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  quales- 
quier  dellos,  durante  el  tiempo  de  sus  ofícios,  lle- 
vando salario  de  Su  Magostad,  ayan  llevado  ase- 
sorías o  vistas  de  pleitos,  o  ayan  rrescebido 
quexa,  compromisos  de  algunos  pleitos  que  ante 
ellos  estobiesen  pendientes  o  pendiesen  pro- 
ceder. Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  susodichos  o  qualquier 
dellos,  ayan  llevado  o  consentido  llevar  a  sus  Al- 
guaziles, oficiales,  los  derechos  de  las  exaccio- 
nes antes  de  ser  contenta  la  parte  de  su  debda, 
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O  si  han  llevado  o  consentido  llevar  a  sus  ofi- 
ciales y  por  las  dichas  exenciones ,  mas  dere- 
chos de  los  contenidos  en  el  Aranzel.  Digan  lo 
que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  susodichos  o  qualquier 
dellos  ayan  llevado  alguna  pena  o  penas^  o  parte 
dellas^  pertenescientes  a  la  Cámara  de  Su  Mages- 
tad,  sin  ser  las  partes  prencipalmente  llamadas  e 
oidas  6  venzidas  en  xuicio^  e  la  sentencia  pasada 
en  cosa  xuzgada;  o  si  han  hecho  avenencia  o  con- 
cierto con  alguna  de  las  partes  sobre  las  dichas 
penas^  antes.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  oficiales, 
dellos,  ayan  llevado  las  sentencias  o  parte  dellas, 
para  si  mesmos,  de  las  que  pertenescian  a  la  Cá- 
mara de  Su  Magostad.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos,  ayan  llevado  o  consentido  llevar,  a  sos 
oficiales,  derechos,  en  caso  que  no  sea  amante 
de  hombre  o  muxer.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos,  o  qual- 
quier dellos,  ayan  arrendado  o  convertido  ar- 
rendar los  oficios  de  Alguacilazgo  Real,  o  Al- 
moxarifazgo  o  Alcaldias,  o  Mayordomeas  u  otro 
qualesquier  Oficio  que  a  ellos  o  a  qualquier 
dellos  pertenesciere,  por  razón  de  los  dichos  Ofi- 
cios. Digan  los  testigos  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos,  ayan  elexido  o  mandado  elexir  los  Aleal- 


DLL    ARCHIVO    DB    IMBIAS.  367 

des  hordinarios  desta  dicha  Cíbdad^  o  de  las  otras 
Cibdades,  Villas  e  Lugares  desta  Nueva  España ^ 
personas  buenas^  xustas  e  legales,  mirando  el 
servicio  de  Su  Magestad,  y  el  bien  e  procomún 
de  las  tales  Cibdades,  Villas  e  Lugares,  sin  par- 
cialidad, con  franco  amor  ni  desamor  ni  otra  pa- 
sión alguna;  e  si  an  tenido  cuidado  los  oficiales 
de  usar  de  sus  oficios  bien  e  fielmente,  que  la 
Tierra  estobiese  bastecida  de  carne  e  pescados  e 
otros  bastimentos,  a  razonables  precios;  e  que 
las  calles,  las  casas  necesarias  de  los  lugares  es- 
tén limpias  e  desocupadas.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  susodichos  o  qualquier 
dellos,  en  sus  lugares  e  xuresdeciones,  ayan  te- 
nido cargo  de  mandar  fazer  arcas  en  que  estén 
los  proveimientos  y  escrituras  e  libro  de  Consexo 
de  las  dichas  Cibdades,  Villas  e  Lugares  desta 
dicha  Nueva  España^  con  las  tres  llaves  que  Su 
Magestad  manda  por  el  capítulo  de  los  Correxi- 
dores.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos,  ni  han  defendido  con  todo  su  poder  la 
xuresdecion  real  de  Su  Magestad,  o  ayan  consen- 
tido o  dado  lugar  que  le  sean  tenidas  las  de  xoe- 
ces  eclesiásticos,  en  perxuicio  de  la  dicha  Xures- 
decion Real  de  Su  Magestad;  e  si  alguna  vez  a  pa- 
sado lo  susodicho,  e  si  han  fecho  las  protestacio- 
nes o  rrequeri mentes  conforme  a  la  Ley;  e  si  lo 
an  fecho  saber  a  Su  Magestad,  como  son  obli- 
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gados;  e  sí  han  consentido  pasar  otra  alguna  cosa 
que  sea  en  perxuício  de  la  dicha  XuresdecíoD 
Real.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  ayan  con- 
sentido o  dado  lugar  por  amor  o  parcialidad  algu- 
na, en  sus  lugares  e  xuresdecciones,  alguna  per- 
sona o  personas,  ayan  fecho  torres  o  casas 
fuertes,  o  en  los  términos  della,  sin  espresa  li- 
cencia e  mandado  de  Su  Magostad.  Digan  los  tes- 
tigos lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos,  ayan  tenido  cuidado  e  delixencia  en  facer 
repasar  los  caminos  e  puertos  e  alcantarillas  de 
sus  xuresdecciones,  y  en  facer  cavas  e  calcadas  e 
rreparallas  en  su  tiempo,  e  facer  ansí  mesmo 
otras  obras  necesarias  en  las  dichas  Cibdades, 
Villas  e  Lugares  e  sus  xuresdecciones,  para  utili- 
dad e  provecho  y  ennoblecimiento  de  las  dichas 
Ciudades  e  Villas.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos,  ayan  consentido  en  los  dichos  Lugares  e 
sus  xuresdecciones  se  hagan  estancos  o  se  Ueveo 
derechos  o  impusíciones  nuevas,  sin  licencia  de 
Su  Magostad.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos,  ayan  fecho  pregonar  e  guardar  la  pie- 
mática  de  todos  los  que  discen  mal  de  Dios  Nues- 
tro Señor  o  de  su  Bendita  Madre,  executando  o 
mandando  executar,  en  los  que  en  las  penas  ea 
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ellas  contenidas  an  incurrido,  o  si  ayan  desimu- 
lado, favorescido,  dando  alguna  o  algunas  perso- 
nas que  en  ellas  hayan  incurrido;  e  si  saben  que 
ayan  favorescido  a  otros  delinquentes  o  malhe- 
chores, dexándoles  de  castigar  por  su  favor, 
ayan  cometido  otros  muchos  delitos.  Digan  lo 
que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qual- 
quier  dellos,  ayan  vesitado  o  mandado  vesitar  las 
ventas  e  mesones  de  su  xuresdeccion,  e  puesto  en 
ellas  la  tasa  combenible ,  conforme  a  la  Ley  de 
hordenamiento,  de  manera  que  los  caminantes  y 
extranxeros  serán  acoxidos  e  aposentados.  Di- 
gan lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos,  ayan  consentido  xugar  en  sus  xuresdec- 
cienes,  xugar  a  los  dados  e  los  naipes  e  los  otros 
xuegos  vedados  por  las  leyes  e  plemáticas  des- 
tos  Reynos,  e  si  han  dexado  de  executar  en  los 
transgresores  las  penas  en  las  dichas  leyes  con- 
tenidas, sin  cabtela  ni  frabde.  Digan  lo  que 
saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos,  ayan  tenido  cuidado  de  abmentar  e  facer 
atender  las  rentas  e  propios  de  las  Cibdades, 
Villas  e  Lugares  de  su  xuresdeccion ,  de  manera 
que  venga  en  abmento  e  no  en  desminucion,  e 
las  an  fecho  gastar  en  cosas  útiles  e  provecho- 
sas a  las  dichas  Cibdades,  Villas  e  Lugares  desta 

Tomo  XXVI  24 
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Nueva  España^  e  facer  las  obras  públicas  que 
se  han  fecho  en  las  dichas  Cibdades  se  fagan  a 
las  menos  costa  e  provecho  de  la  dicha  Cibdad 
e  Villas  e  Lugares.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos,  ayan  derramado  e  consentida  derramir 
sobre  las  dichas  Cibdades  e  Villas  e  Lugares  de 
su  xuresdeccion  e  sobre  otras  personas  partico- 
lares^  mas  de  tres  mil  maravedis^  sin  licencia  e 
mandado  de  Su  Magestad,  y  esto^  siendo  para  con 
xusta  e  necesaria  e  provechosa  a  los  dichos  pue- 
blos. Digan  los  testigos  lo  que  saben^  e  qué  der- 
ramas se  han  fecho  en  esta  Nueva  España^  e 
porqué  personas  e  para  qué  efecto.  Digan  lo  que 
saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  e  qualquier 
dellos^  ayan  hecho  propósitos  e  otros  abtos  de 
xusticia  ante  escribano^  que  no  sean  del  número 
de  la  tal  Cibdad,  Villa  o  Lugar  donde  pasare  el 
tal  proceso,  o  ante  escribano,  especialmente, 
que  estobiere  nombrado  para  las  cabsas  cremí- 
nales;  e  si  han  tenido  libros  de  las  entradas  en 
las  ceviles  de  sus  xuresdecciones ,  donde  se 
asienten  las  cabsas,  porque  traen  preso  a  cada 
uno ,  e  por  cuyo  mandado  conforme  a  los  ca- 
pitulos   de  Corréxidores.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qual- 
quier dellos,  ayan  tenido  cuidado  que  los  escri- 
banos de  su  xuresdeccion,  ansí  los  del  crímea 
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<;omo  los  de  cevil^  hagan  los  procesos  en  oxa 
de  pliego  entero  y  e  asienten  los  abtos  que  pasá-^ 
ren  ante  ellos^  hordenadamente ,  uno  en  pos  de 
otro^  ni  entremeter  otra  cosa;  o  si  saben  que  los 
escribanos  de  las  dichas  Cibdades,  Villas  o  Lu- 
gares, lo  an  fecho  e  guardado  ansí;  e  si  saben 
que  los  dichos  xueces  o  qualquier  dellos,  en 
sentenciar  ayan  guardado  las  leyes  del  Reyno, 
>o  ayan  dispensado  con  ellas  cualquier  cosa^  sin 
licencia  de  Su  Magostad.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  Si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos^  en  sus  Lugares  e  xuresdecciones^  en  los 
procesos  creminales  y  en  los  ceviles,  algunos 
de  importancia^  ayan  dexado  de  tomar  y  exa- 
minar los  testigos^  por  sí  mesmos^  sin  lo  come- 
ter a  escribano  o  a  otra  persona  alguna,  que 
ayan  consentido,  que  los  dichos  escribanos  ansí 
públicos  del  Consexo  llevar  derechos  al  dicho 
-Oonsexo,  de  las  escreturas  a  él  tocantes,  de  la 
parte  que  pertenesce  al  dicho  Consexo.  Digan  lo 
que  saben. 

ítem :  si  saben  que  los  sobredichos  o  qual- 
quier dellos  ayan  concedido  traer  vara  de  Xusti- 
cia  en  esta  Nueva  Espafia  o  en  qualquier  de  sus 
xuresdecciones  a  nenguna  persona,  sin  espresa 
licencia  e  mandado  de  Su  Magestad.  Digan  lo 
que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos ,  ayan  guardado  cada  uno  en  su  xuresdec* 
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cion,  el  Capítulo  de  los  Correxidores,  mandando 
que  quando  en  el  Consexo  se  platicase  alguna 
cosa  de  lo  que  tocare  a  los  Rexidores  e  a  otras 
personas  que  estobíeren  dentro  en  el  dicho  Ca- 
bildo, o  a  la  persona  o  personas  que  con  él  Uh 
hieren  debdo  e  amistad,  se  salga  fuera  del  dicho 
Cabildo.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  sí  saben  que  los  sobredichos  o  qual- 
quier  dellos,  las  penas  que  han  condenado  para 
la  Cámara  de  Su  Magestad  e  para  obras  públicas 
o  pías  u  otras  adbitrarias,  las  que  hayan  tomado 
ellos  o  qualquier  dellos  exequtado  por  sí  en  al- 
guna  manera,  e  si  las  an  condenado  todas  ante 
un  escribano  público  del  número  de  la  tal  Cíb- 
dad,  Villa  o  Lugar,  e  fecho  que  se  dé  luego  la 
copia  al  escribano  de  Consexo,  conforme  al  Capí- 
tulo de  Correxidores  a  los  otros  xueces ;  e  si  an 
tomado  la  quenta  de  las  dichas  penas,  cómo  e 
quando  son  obligados  al  dicho  escribano  de 
Consexo.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos,  qué  subcesores  e  xuresdecciones  ayan  te* 
nido  especial  cargo  e  cuydado  de  castigar  e 
ayan  castigado  los  pecados  públicos,  xuegos  e 
amancebados  e  blasfemos,  e  osuras  e  otras  cosas 
semexantes;  e  lo  mandado  por  Su  Magestad  cer- 
ca de  los  marcos  que  se  an  de  llevar  a  las  man- 
cebas de  los  frayles  e  clérigos  e  casados;  esi 
an  llevado  e  consentido  llevar  los  dichos  marcos 
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e  otros  maravedís  algunos^  público  o  secreta- 
mente^ sin  ser  primeramente  sentenciados^  e  se  a 
complido  el  dicho  destierro.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos  an  tenido  cuydado  de  mandar  castigar  e 
ayan  castigado  testigos  falsos^  o  dado  ocasión 
que  otros  hombres  de  mas  conciencia  pongan  fal- 
samente^ o  si  an  dexado  de  castigar  algún  testi- 
go falso  viniendo  a  su  noticia;  e  ansí  mesmo  sí 
se  an  castigado  a  los  adevinos  e  porteros,  e  fe- 
charon en  los  dichos  sus  lugares  e  xuresdec** 
cienes.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  que  los  sobredichos  o  qualquier 
dellos,  quando  imbiaban  e  imbiaron  procuradores 
a  la  Corte  de  Su  Magostad,  se  fazian  e  procura-» 
ban  que  qualquiera  llevase  por  escrito  la  petición 
formada  de  escribano  de  Consexo,  lo  que  ansí 
iban  a  suplicar  de  Su  Magostad,  e  que  se  señalase 
en  el  libro  de  Cabildo,  conforme  a  lo  mandado 
por  Su  Magostad  por  los  capitules  de  Correxí- 
dores.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  e  de  qué  manera,  cómo  a  los 
Rexídores  e  Vesitadores  y  escribanos  públicos,  e 
procuradores  e  fíeles  y  emplazadores  e  carceleros 
de  la  Cárcel,  e  Mayordomo  e  Procurador  del  Ca- 
bildo, e  Alguaziles  del  Campo  e  recoxedores  de 
indios  de  las  provincias  desta  Nueva  España  e 
desta  dicha  Cíbdad  e  de  las  otras  Cibdades,  Villas 
e  Lugares  della,  an  usado  y  exercido  los  oficios^ 
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e  qué  agravios  an  fecho,  e  a  qué  personas.  Di- 
gan los  testigos  lo  que  saben. 

ítem:  sí  saben  quel  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés aya  tenido  especial  cuidado  e  cargo  de  la  con* 
versión  e  doctrina  de  los  indios  naturales  destas 
partes,  que  heran  debaxo  de  su  gobernación,  e 
que  con  todo  cuidado  e  todas  fuerzas,  pospuestos 
otros  provechos  e  intereses,  aya  trabaxado  lo  a 
él  posible,  como  los  indios  naturales  desta  NuS'- 
va  España  se  combírtiesen  para  que  fuesen  iiw 
dustriados  como  cristianos,  e  se  salvasen,  oomu* 
nicandolo  con  relixiosos  e  personas  de  buena 
▼ida,  e  como  por  Su  Magostad  le  fué  mandado;  e 
ansí  mesmo  se  a  ordenado  que  los  dichos  indios 
viviesen  política  e  hordenadamente,  e  poniéndo- 
los en  buenas  costumbres.  Digan  los  testigos  lo 
que  saben. 

ítem:  si  sabbn  quel  dicho  Don  Hernando  Co^ 
tés  aya  defendido  que  los  indios  naturales  des- 
tas  partes  no  tobiesen  indios  ni  sacriñcasen  per- 
sonas humanas  que  comiesen  carne  de  hombre, 
sí  lo  procuró  y  entendió  con  la  delixencia  que 
debía,  e  castigó  e  mandó  castigar  a  los  que  lo 
contrarío  fazían.  Digan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  quel  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés ay^  fecho  alguna  guerra  o  guerras  en  esta 
Nueva  España,  o  mandándolas  fazer  quando  al- 
guna de  las  provincias  della  e  contra  los  vecinos 
e  naturales  de  las  dichas  provincias,  de  que  se 
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aya  seguido  muertes  e  rrobos  de  los  dichos  in« 
dios^  y  hecho  esclavos,  e  lo  que  no  lo  heran,  vi- 
viendo los  dichos  indios  de  paz  e  no  siendo  ellos 
los  agresores  de  la  dicha  guerra,  e  sin  requere** 
lies  para  que  viniesen  a  la  obidiencia  de  Su  Ma- 
gestad.  Digan  los  testigos  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  quel  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés en  las  poblaciones  de  las  Cíbdades,  Villas  e 
Lugares  desta  Nueva  España,  que  por  manda^ 
do  de  Su  Magostad  fizo,  guardó  todo  lo  que 
por  Su  Magostad  le  fué  mandado^  como  es 
fazer  las  dichas  poblaciones  en  lugares  sanos 
e  de  buenas  aguas  e  ayres,  e  caza  del  monte, 
de  buenas  labranzas  de  tierra;  y  en  los  luga- 
res cerca  de  la  mar  buscó  los  buenos  puertos 
para  cargo  e  descargo;  e  ansí  mesmo  si  rre- 
partió  los  solares  e  tierras  e  caballerias  e  otras 
cosas  que  se  dan  de  rrepartimiento,  xusta- 
mente,  sin  amor  e  amistad  de  personas,  dando 
a  cada  uno  lo  conforme  a  sus  servicios  fechos 
a  Su  Magestad,  por  cada  uno  dellos,  ansí 
en  esta  Tierra  como  en  otras  partes  merescían, 
dando  a  las  Cibdades,  Villas  e  Lugares,  rre- 
partimientos  y  heredamientos,  e  otras  cosas 
para  propios  en  la  tal  Cibdad,  Villa,  o  Lugar, 
según  que  por  Su  Magestad  le  fué  mandado.  Di-* 
gan  lo  que  saben. 

ítem:  si  saben  quel  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés aya  guardado  e  mandado  guardar  en  esta 
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Nueva  España,  todos  los  Mandamientos  e  Cé- 
dulas e  Provisiones  de  Su  Magestad,  que  a  su 
noticia  ayan  venido,  como  bueno  e  leal  va- 
sallo de  Su  Magestad  debe  facer,  e  si  lo  a 
procurado  facer  e  fecho  todas  las  otras  cosas 
que  al  servicio  de  Su  Magestad  aya  tocado 
bien  e  ñel  e  lealmente.  Digan  los  testigos  lo 
que  saben,  e  cómo  e  de  qué  manera  se  fazía  el 
dicho  Don  Hernando  Cortés,  ansí  en  la  Gober- 
nación desta  dicha  Tierra  como  en  la  Capitanía 
general  della.  Digan  lo  que  saben. 


Capítulos  secretos  de  la  instrucción  que  llevó  bl 
Licenciado  Luis  Poncb  de  León. 


AÑO  1529  (1). 


El  Rey. 


Lo  que  vos    el    Licenciado  Luis   Ponce  de 
León,  demás  de  lo  que  por  la  instrucción  general 


(1)     Archivo  de  Indias. 
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se  vos  manda  habéis  de  fazer  en  la  Níieva 
España,  e  las  cosas  que  hay  de  que  se  tienen 
acá  rrelacion,  ansí  por  carta  como  por  infor- 
maciones de  personas  contra  Hernando  Cortés^ 
e  se  vos  puede  descir  para  Vuestra  informa- 
ción; las  quales  e  todo  lo  en  esta  instrucion 
contenido,  abéis  de  tener  secreto,  son  las  si- 
guientes: 

1  Primeramente,  que  no  teme  a  Dios  ni  tie- 
ne rrespeto  a  la  obidiencia  e  fidelidad  que  Nos 
debe,  e  piensa  fazer  todo  lo  que  quisiere,  e 
que  confía  en  los  indios  y  en  la  mucha  artillería 
que  tiene;  e  que  para  ello  tiene  comprados 
ciertas  personas  amigos  e  allegados  suyos,  pa- 
ra le  servir  e  morir  con  él,  en  todo  lo  que 
quisiere  facer. 

2.  Que  sus  muéstrase  aparescencias ,  son, 
que  está  muy  aparexado  para  desobedecer  e  po- 
nerse en  tiranía. 

3.  Que  a  usado  e  usa  de  todas  las  ceremo- 
nias reales,    ecebto  de  cortinas. 

4.  Que  siempre  a  estado  muy  presto  en  des- 
obedecer e  no  complir  nuestras  Provisiones, 
poniendo  muchas  cabdaciones  y  estorbos,  e 
dando  entendimientos  e  formas  para  lo  fazer 
mas  desímuladamente;  e  que  para  ello  tiene 
mucha  cantidad  de  artillería  gruesa  e  de  to- 
das partes,  e  mucha  munición  descopetas  e 
ballestas  e  lanzas. 
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5.  Que  a  fecho  fundir  mucha  cantidad  de  oío^ 
secretamente^  sin  pagar  nuestros  Quintos. 

6.  Que  á  siempre  llevado  el  Quinto  de  todo 
el  oro,  el  mas  del  que  para  Nos  se  cobraba^ 
diziendo  pertenescerle  como  a  Capitán  General; 
de  lo  qual  diz  que  los  conquistadores  e  po« 
bladores  se  agraviaron  mucho  e  reclamaroii 
déllo. 

7.  Que  á  siempre  tenido  formas  e  mañas  para 
que  no  se  Nos  imbiase  el  oro  Nuestro  que 
en  la  dicha  Tierra  tenemos  e  nos  pertenesce. 

8.  E  que  para  este  propósito  siempre  a  deteni- 
do en  los  nabíos  que  van  de  Castilla  con  merca-» 
derías,  quando  se  querían  bolver,  hasta  facer  sus 
cosas  a  su  placer,  ansí  para  imbiar  dineros  como 
para  otras  cosas,  que  el  que  era  haber  en  su  pro- 
vecho. 

9.  Que  Nos  tiene  tomados  tres  o  quatro  millo- 
nes de  oro  que  a  cobrado  de  toda  la  Tierra,  desfiru 
tandolos,  pertenescíendo  todos  los  años,  que  de 
quarenta  provincias  que  tiene,  la  una  sola  le  rrenta 
cada  dia  cinquenta  castellanos  sin  lo  que  se  saque 
de  las  minas  e  otras  que  le  rentan  mucho  más,  sia 
las  provincias  de  Meciuican,  e  sin  mas  de  tres* 
cientas  leguas  que  tiene  dende  allí  fasta  donde 
anda  alborotado;  e  que  en  tres  o  quatro  partes 
tiene  thesoro  enterrado;  e  que  hay  hombre  qae 
sabe  la  una  casa  de  la  Cibdad  que  tiene  un  mi- 
llón, y  mas,  el  Thesoro  que  obo  de  Montesuma; 
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e  que  en  las  provÍDcias  de  CiLcala,  que  es  Puer- 
to de  la  Mar  del  Sur^  donde  tiene  fecho  los  na- 
bíos  para  descobrir  la  Especiería,  a  imbiado 
muchas  cargas  de  oro;  e  questos  navios^  aunque 
á  siempre  echado  rrama  que  son  para  descobrir 
el  estrecho^  a  sido  con  otra  intincíon^  para  irse 
para  lli  con  los  thesoros  que  tiene^  a  donde  no 
se  pediese  aber ;  lo  qual  disce  que  paresce  muy 
claro  por  las  conxeturas  e  señales  que  se  an 
visto;  porque  a  mas  del  año  e  medio  o  dos  que 
tenia  aUí  los  nabíos ,  e  nunca  los  a  despachado, 
abiendo  fecho  muchas  armadas  por  Mar  e  por 
Tierra. 

10.  Que  ciertas  provincias  que  señalaron  por 
rrepartimiento  para  Nos,  los  tornó  a  quitar^  e  tomó 
para  sí,  e  las  tiene  agora,  ecebto  Taxcallete. 

1 1 .  Que  de  la  Cibdad  de  Tizcaque,  estando 
«icomendada,  a  Nos,  e  por  Nuestra,  obo  sesenta 
mil  castellanos;  e  de  otra  provincia  ochenta  mil 
castellanos;  e  ansí  mesmo  se  a  llevado  el  prove- 
cho de  otros  lugares  que  Nos  an  estado  enco- 
mendados, sin  darnos  parte  dello,  ni  quenta  ni 
rrazon,  e  que  de  Taxcallete  obo  once  mil  pesos; 
e  que  esto  saben  Alonso  de  Grado  e  Bernardino 
Vázquez  de  Tapia,  Conthador  e  Factor  que  fue- 
ron de  la  dicha  Tierra. 

12.  Quel  Señorío  que  dicho  Hernando  Cortés 
allá  tiene,  es  muy  grande,  e  que  tiene  de  vasallos 
indios  que  a  tomado  para  sí,  mas  de  un  millón  e 
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medio  de  ánimas;  e  que  de  solo  lo  suxeto,  tieDe 
de  rrenta  mas  de  duscientos  quentos^  agora^  si 
se  le  dexare  lo  que  tiene  sin  que  dello  Nos  aya- 
mos  cosa  alguna. 

13.  Ques  muy  notoria  fama  entre  todos,  que 
tiene  grandisimo  thesoro  por  el  gran  número  que 
a  tenido  e  tiene  de  indios,  como  por  los  grandes 
e  continos  servicios  que  cada  dia  le  vienen  de 
todas  partea . 

14.  E  que  en  la  salida  que  ñzo  en  la  Cibdad 
de  Temistlan  quando  le  desbarataron  e  cesaron 
della,  como  de  nuestro  oro,  quarenta  e  cinco 
mil  pesos;  e  que  ñzo  cierta  probanza  falsa  en 
que  probaron  que  otra  cierta  cantidad  de  oro 
que  le  avisaron  los  indios,  hera  lo  Nuestro,  por 
salvar  lo  suyo. 

15.  Que  tomó  de  poder  de  Diego  de  Soto,  a 
quien  él  fizo  Thesorero  Nuestro ,  antes  que  Nos 
proveyésemos  oficiales ,  sesenta  mil  castellanos, 
so  color  que  los  quería  para  Armada. 
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Segundo  interrogatorio  para  la  residencia  de  los 
oficiales  de  hernando  cortés. 


AÑO  1529  (1). 


tnter7*ogator¿o  e  preguntas  por  donde  se  an  de 
preguntar  los  testigos  que  se  an  de  tomar 
en  la  pesquisa  secreta  para  los  oficiales  de 
Su  Magestad  desta  Nueva  España.  Son  las 
siguientes: 


1.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Thesorero  Alon- 
so Destrada^  luego  como  llegó  a  esta  Tierra  con 
el  dicho  cargo,  pidió  quenta  a  las  personas  que 
abian  tenido  cargo  de  la  renta  de  Su  Magestad, 
hasta  el  dicho  tiempo,  e  los  alcanzes  que  le  fué 
fecho,  si  les  fizo  e  secreta  y  executó;  e  si  le 
fízo  cargo  en  su  libro,  dello,  firmado  de  su  nom- 
bre; e  si  ansi  lo  a  fecho  del  dicho  tiempo  acá. 


(1)     Archivo  de  Indias. 
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poniendo^  especiñcadamente ^  cada  género  de 
por  sí^  como  por  la  Instrucion  que  por  mandado 
de  Su  Magostad  le  fué  dada  para  el  dicho  cargo; 
e  quel  mesmo  recabdo  a  tenido  en  la  cobranza, 
de  las  penas  pertenescientes  a  las  quentas  de  Su 
Magostad^  cobrándolas  e  faciéndose  de  ellas 
cargo  como  dicho  es.  Digan  lo  que  saben, 

2.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Thesorero  Alon- 
so Destrada  aya  dexado  de  cobrar  algunas  de  las 
rrentas^  quintos  e  derechos^  granxerías  u  otras 
cosas  pertenescientes  a  Su  Magostad,  o  en  ellas 
o  en  qualquier  parte  dellas  aya  fecho  algún  frab- 
de,  engaño  o  coalición  alguna  en  perxuicio  de 
las  dichas  rrentas  e  derechos  de  Su  Magostad, 
en  qualquier  manera^  faziendo  en  todo  como 
bueno  e  leal  e  fíel  vasallo  e  oñcial  de  Su  Ma- 
gostad; e  si  saben  que  en  el  imbiar  del  oro  de 
Su  Magostad  a  Castilla,  aya  puesto  toda  delixen- 
cía  e  cuidado  e  recabdo  que  por  Su  Magostad 
es  mandado  por  9u  Instrucción.  Digan  lo  que 
saben. 

3.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Thesorero  Alon- 
so Destrada^  después  que  vino  a  esta  Tierra,  aya 
tenido  especial  cuidado  de  avisar^  e  aya  avisado 
a  Su  Magostad  de  las  cosas  complideras  a  su 
servicio,  e  al  bien  e  procomún  e  pacifica- 
ción, población  e  gobernación  desta  Nueva  Es'^ 
paña,  para  que  Su  Magostad  lo  mandare  pro- 
veer como  mas  a  su  servicio  combiniere ;  e  á 
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saben  que  se  a  ofrecido  cosas  en  esta  Nueva 
España,  del  dicho  tiempo  acá^  que  combinieren 
al  servicio  de  Su  Magestad,  quel  dicho  Thesore- 
ro  Alonso  Destrada  le  obiera  avisado  dello^  para 
que  Su  Magestad  lo  mandara  proveer ,  lo  qual 
no  lo  fizo.  Digan  lo  que  saben. 

4.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Thesorero  Alon- 
so Destrada^  después  questá  en  esta  dicha  Nue- 
va  España  por  Thesorero  de  Su  Magestad^  a 
tratado  e  contratado  e  rregatado  por  trato  de 
mercadería^  por  si  o  por  otras  personas  en  es- 
ta dicha  Tierra^  pública  o  secretamente^  te- 
niendo parte  en  armadas  o  mercaderías^  o  trato 
o  contrataciones  e  rregates^  ansí  para  esta  di- 
cha Tierra  como  para  fuera  della.  Digan  los 
testigos  lo  que  cerca  desto  saben^  e  cómo  e 
de  qué  manera  se  a  abido  el  dicho  Thesore- 
ro en  el  uso  y  exercicio  de  dicho  oñcio  de 
Thesorero.  Digan  lo  que  saben. 

5.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Rodrigo  de  Al- 
bornoz^ Conthador  de  Su  Magestad  en  esta  Níie- 
va  España,  luego  como  llegó  a  ella  con  el 
dicho  oñcío^  ñzo  tomar  e  tomó  quenta  xun- 
tamente  con  el  dicho  Thesorero  Alonso  Des- 
trada^  e  todas  las  personas  que  abian  tenido 
cargo  de  cobrar  qualesquier  rrentas,  quintos 
e  derechos  e  otras  faciendas  a  Su  Magestad 
pertenescientes  en  qualquier  manera^  e  los  al- 
canzes  fizo  executar,  e  dellos  fizo  cargo  al  The- 
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sorero  Alonso  Destrada  en  su  libro  firmado  de 
su  nombre;  por  manera  que  en  la  rrenta  de 
Su  Magostad  se  poso  todo  recabdo,  e  ansí  lo 
a  fecho  después  acá^  fasta  agora  con  toda  la 
delixencia  e  fidelidad  que  es  obligado;  e  sí 
dello  a  tenido  e  tiene  libro  donde  aya  fe- 
cho cargo  al  dicho  Thesorero  de  todas  las 
rrentas  a  Su  Magostad^  pertenescientes^  donde 
aya  clara  e  verdadera  rrelacion^  poniendo  ca- 
da genero  de  oro  e  cosas  por  su  parte.  Digan 
los  testigos  lo  que  desto  saben. 

6.     ítem:  si  saben  quel  dicho  Conthador  aya 
fecho  cargo  por  dicho  su  libro  firmado  de  su 
nombre^  al   dicho  Thesorero  Alonso  Destrada, 
en  cada  un  año^  del  Quinto  del  oro^  xoyas^  plata 
e  rescates^  y  entradas  e  contrataciones  y  escla- 
vos^   e    debdas  e  otras  rrentas  e  derechos,  e 
provechos,   e  tributos,   e  servicios  e    almoxa- 
rífazgos,   e  todas  las  otras  cosas  a  Su  Magos- 
tad pertenescientes  en  esta  dicha  Nueva  Espa- 
ña, en   qualquier  manera;   e  le  aya  notificado 
el  cargo  para  quel  dicho  Thesorero  lo   aya  sen- 
tado en  su  libro,  e   que  todo  aya  fecho  aque- 
llo ques  obligado    al    servicio  de    Su    Magos- 
tad,  bien  e  fielmente,  sin  frabde   ni  engaño  ni 
solución  alguna,    que   dello   aya  redundido   ni 
pueda  redundar  a  sus  Reales  Rentas.    Digan  lo 
que  saben. 

7.     ítem:  si  saben  quel  dicho  Conthador  Ro- 
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drigo  de  Albornoz,  aya  fecho  cargo  a  Gonzalo 
de  Salazar,  Factor  de  Su  Magestad,  de  todas  las 
eosas  que  a  rescebído  pertenescíentes  a  Su  Ma- 
gestad,  ansí  de  las  que  an  venido  Despañxi, 
como  de  las  que  en  esta  Tierra  an  venido  e 
son  a  su  cargo,  para  tratallas  e  contratar  en 
nombre  de  Su  Magestad;  e  sí  en  el  dicho  car- 
go a  dado  e  dio  copia  e  treslado  al  dicho  The- 
sorero  Alonso  Destrada,  fírmada  de  su  nom- 
bre, para  que  lo  cobrase  del  dicho  Factor,  e 
fecho  quel  dicho  Factor  Gonzalo  de  Salazar 
fírmase  el  cargo  en  el  dicho  libro  del  dicho 
Conthador  Rodrigo  de  Albornoz.  Digan  lo  que 
saben. 

•  8.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Conthador  Ro- 
drigo de  Albornoz,  aya  librado  en  el  dicho  The- 
sorero  Alonso  Destrada,  algunos  maravedis  sin 
Cédula  o  Provisión  de  Su  Magestad,  para  ello, 
o  aya  dexado  librar  otros,  viviendo  para  asen- 
tado y  fecho  asentar  en  su  libro,  los  libra- 
mientos que  ansí  a  dado  al  pie  de  la  letra,  a  qué 
personas  sedan,  e  de  qué  cantidad  son,  e  de  qué 
genero  de  oro;  e  si  a  fecho  relación  en  cada  un 
año  a  Su  Magestad,  particularmente,  e  clara,  de 
todas  las  fundiciones  del  oro  que  se  an  fecho  en 
esta  Tierra  en  cada  un  año,  poniendo  lo  que  en 
cada  una  della  se  puede,  e  lo  que  sale  en  lim- 
pio, e  a  lo  que  Su  Magestad  pertenesció  del 
quinto,    e  de  las  otras  faziendas  e   granxerías 

Tomo  XXVI  !» 
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a  Su  Magostad  pertenescíentes.   Digan  lo  que 
saben. 

9.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Conthador  Rof 
drigo  de   Albornoz^   después   que  vino  a  esta 
Níieva  España,   con  el  dicho  oficio,   aya  tra- 
tado o  contratado  o  regatado  por  vía  de  mer* 
caduría  o  granxeria,   por  sí  o  por  otra  perso- 
na, pública  o  secretamente,  o  aya  tenido  par- 
te en  armadas,  contrataciones  o   granxerías  o 
mercaderías,  en  cualquier  manera,  ansí  en  es- 
ta dicha  Tierra  como  fuera  de  ella.  Digan  los 
testigos  lo  que  saben,  e  cómo    e  de  qué  ma- 
nera   el  dicho    Rodrigo  de  Albornoz,    quando 
se  ha    seido   en  el  uso  y   exercicio  de  Coa- 
thador,    e  si  lo  ha  usado  y  exercido  con  toda 
fidelidad    e   delixencia,    como    es  obligado  ai 
servicio  de  Su  Magostad,   e  bien  e  acrecenta- 
miento de  sus  Reales  Rentas. 

10.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Factor  Gonzalo 
de  Salazar,  aya  tenido  cargo  y  especial  cuidado 
de  recoger,  e  aya  rrecogido,  después  que  vino  a 
esta  Nueva  España  con  el  dicho  oficio,  todas  las 
mercaderías  e  faziendas  a  Su  Magostad  pertenes- 
cíentes que  ayan  venido  a  él  dirigidas,  e  aya  ha- 
bido dellas  en  qualquier  manera^  ansí  de  las  que 
estaban  en  estas  partes  como  de  las  que  an  venido 
Despaña  e  de  las  Islas,  e  dellas  se  aya  fecho  car- 
go en  su  libro  firmado  de  su  nombre,  e  las  aya 
aprovechado  e  granxeado  e  mercadeado,  de  ma- 
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nera^  que  la  renta  de  Su  Magestad  aya  sido  apro-* 
Techada  e  acrecentada;  e  si  saben  que  de  la  dicha 
Hacienda,  aya  gastado  o  distribuido  alguna  par- 
te della,  sin  libramiento  de  Rodrigo  de  Albornoz 
Contador  de  Su  Magestad,  e  aya  dexado  de  acu- 
<lir  con  todo  lo  abido  e  proveido  de  las  dichas 
mercaderías  a  Su  Magestad  pertenescientes ;  e 
Alonso  Destrada,  Thesorero  de  Su  Magestad  en 
«sta  Nueva  España.  Digan  lo  que  saben. 

11.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Factor  aya  te-* 
nido  cuidado  e  delixencia  de  avisar  e  aya  avisado 
Su  Magestad,  las  cosas  complideras  tocantes  a 
Bsta  Ntteva  España,  ansí  para  la  buena  goberna- 
ción della  como  para  el  abmento  de  las  rentas, 
quintos  e  derechos,  a  Su  Magestad  pertenescien- 
tes como  era  obligado^  e  por  Su  Magestad  le 
fué  mandado.  Digan  lo  que  saben. 

12.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Factor  Gonzalo 
de  Salazar,  después  que  está  en  esta  Nueva  Es- 
paña en  el  dicho  oficio,  aya  tratado  e  contratado 
e  mercadeado  o  regatado  por  sí  o  por  otras  per- 
-senas,  por  trato  de  mercadería  para  si  mesmo, 
o  tenido  parte  en  armadas  o  mercaderías  u  otras 
-contrataciones,  ansí  en  esta  dicha  Tierra  como  fue- 
ra della.  Digan  los  testigos  lo  que  saben,  e  de  qué 
manera  se  a  abido  el  dicho  Gonzalo  de  Salazar 
«I  el  dicho  oficio  y  exercicio  de  Factor. 

13.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Peralmildez 
Cheríno,  Veedor  de  las  fundiciones  de  Su  Mages- 


388  OOCUMBlfTOS     INÉDITOS 

tad^  ayan  consentido  ni  dado  lugar  que  se  ay» 
fundido  en  esta  Nueva  España^  después  que  está 
en  ella  con  el  dicho  oñcio  y  oro  o  plata^  u  otrt 
cosa  alguna^  sin  estar  presente  el  dicho  Peral- 
mildez;  e  si  saben  que  aya  tenido  e  tenga  libra 
donde  asiente  todo  el  oro  que  en  cada  una  de  las 
fundiciones  se  aya  metido  e  mete  a  fundir^  por 
los  vecinos  desta  Nueva  España^  o  por  otni 
persona  particular^  e  lo  que  sale  en  limpio^  e  a 
lo  que  a  Su  Magostad  pertenesce  de  los  quintos; 
todo  particularmente  como  por  sus  instruciones 
es  mandado^  en  cada  un  año^  aya  sacado  relación 
de  lo  susodicho^  e  imbiándola  a  Su  Magostad. 
Digan  lo  que  saben. 

14.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Peralmildez 
Cherino,  Veedor,  después  que  está  en  esta  iVuc- 
va  España  en  el  dicho  oficio,  aya  tratado  o  con- 
tratado por  sí  o  por  otras  personas,  o  aya  regata- 
do o  tenido  parte  en  armadas  o  en  otras  con- 
trataciones, pública  o  secretamente^  en  esta 
dicha  Tierra  o  en  otra  parte,  en  qualquier  manera. 
E  cómo  e  de  qué  modo  el  dicho  Peraimildei 
de  Cherino,  Veedor,  aya  usado  y  exercido  el  di- 
cho su  oficio,  e  aya  fecho  en  él  alguna  cosa  que 
sea  en  desservicio  de  Su  Magostad  e  desminucion 
de  sus  rentas.  Digan  lo  que  saben. 

lo.  ítem:  si  saben  que  los  dichos  Don  Her- 
nando Cortés  e  Alonso  Destrada,  e  Conthador 
Albornoz,  y  el  Factor  Gonzalo  de  Salazar,  e 
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Peralmildez  Cherino,  Veedor  de  fundiciones,  o 
qualquier  delios  en  el  tiempo  que  gobernaron 
«sta  dicha  Nueva  España,  ellos  o  sus  Lugares- 
Tinientes  ñcieron  alguna  sinxustícia  o  sinxusti-> 
cias,  agravios,  robos,  o  con  fechos,  muertes, 
inxusticiamente ,  inxurias  ,  afrentas ,  a  alguna 
persona  o  personas  desta  Nueva  Espaíia  o  fuera 
della.  Digan  los  testigos  todo  lo  que  cerca  desto 
saben,  particularmente. 


Declaraciones  de   testigos   en  la   pesquisa  secreta 

CONTRA  Hernando  Cortés. 


Año  de  1529  (1). 


Xuró  Bernardino  Vázquez  de  Tapia,  vecino  e 
conquistador  e  rregidor  desta  Nueva  España, 
siendo  preguntado  por  las  preguntas  del  interro- 
gatorio, dixo  lo  siguiente: 

1.  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce 
a  Don  Hernando  Cortés  dende  antes  que  viniese  a 
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conquistar  esta  Tierra,  siendo  vecino  en  Cuba\  e 
después  lo  conosce  todo  ei  tiempo  que  á  qw 
pasó  a  estas  partes,  porqueste  testigo  pasó  ooa 
él,  e  a  estado  de  contino  en  esta  Tierra  hasta  que 
fué  a  la  Corte  por  Procurador;  e  conosce  am 
mesmo  al  Thesorero  Estrada  e  a  Rodrigo  de  AI^^ 
bornoz ,  e  al  Fator  e  al  Veedor,  e  dende  el  tiempa 
que  á  que  vinieron  por  oñciales  a  estas  partes;  e 
a  conoscido  en  esta  Cibdad  muchos  Tinientes  e 
Alcaldes  e  Capitanes  e  Alguaziles,  ansí  como  en 
la  pregunta  se  contiene. 

Preguntado  por  las  preguntas  generales^  dixo: 
que  hera  de  hedad  de  mas  de  treinta  a&os,  e  que 
no  le  toca  nenguna  cosa. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  en  quan- 
to  al  no  obedescer  las  Provisiones  e  Cédulas  de  Sa 
Magostad,  ques  público  e  notorio  en  esta  Nueva 
España,  a  todos  los  que  en  ella  a  la  sazón  esta- 
ban, que  quando  vino  Pánñlo  de  Narvaez  a  estas 
partes  con  las  Provisiones  de  Su  Magostad  e  de 
sus  gobernadores,  después  que  desembarco  en  á 
Puerto  de  San  Xoan  de  Olúa  imbió  con  los  tree- 
lados  abtorizados  el  dicho  Narvaez  a  un  Alonso 
de  Vergara,  escribano,  e  a  un  clérigo  que  se  (te- 
zia  Xoan  Ruiz  de  Guevara,  e  a  un  fidalgo  que  se 
dezia  Maya,  para  que  fuesen  a  la  ViUa-Rioa, 
questaba  onze  leguas  de  donde  desembarcó,  para 
que  notifícasen  las  dichas  Provisiones  a  la  Xusti<» 
cia  que  allí  estaba,  los  quales  fueron  e  las  notifi- 
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carón  a  Gonzalo  de  Sandoval  que  allí  estaba  por 
Tiniente^  e  tornó  las  Provisiones  a  los  susodichos^ 
e  tos  prendió  e  metió  en  grillos^  e  puso  en  sen* 
das  e  los  imbió  al  dicho  Hernando  Cortés  questa- 
ba  en  esta  Cibdad,  e  venidos  aquí  se  informó 
dellos  de  la  manera  quel  dicho  Narvaez  venia;  e 
luego  fué  sobre  él  e  lo  prendió,  e  le  quebraron 
un  0X0^  e  le  sacaron  las  Provisiones  que  tenia  en 
el  seno. 

Preguntado  quién  fué  el  que  sacó  las  dichas 
Provisiones  del  seno,  dixo:  quél  no  se  falló  pre- 
sente; pero  que  a  sido  por  público  que  Alonso  de 
Avila  fué  el  que  le  sacó  las  dichas  Provisiones. 

Preguntado  si  sabe  qué  otras  Provisiones  al- 
gunas no  obedeciese,  dixo:  que  dende  ciertos 
dias  vino  Cristóbal  de  Tapia  con  Provisiones  de 
Su  Magostad  e  de  sus  gobernadores,  e  quel  dicho 
Don  Hernando  tobo  manera  como  imbió  adonde 
desembarcó  gente  e  procuradores  para  que  supli- 
casen de  las  dichas  Provisiones;  e  que  ansí  este 
testigo  fué  con  ellos;  e  quel  dicho  Sandoval  esta- 
ba con  cierta  gente  en  una  provincia  que  estaba 
apaciguada,  e  llegó  a  la  dicha  Villa-Rica,  donde 
el  dicho  Cristóbal  de  Tapia  estaba  para  estorbar 
que  la  Xusticia  e  Rexidores  que  allí  estaban  no 
le  rescebiesen;  y  el  dicho  Don  Hernando,  estando 
en  la  Cibdad  de  Cupacan  tobo  formas  e  mane- 
ras, como  los  procuradores  de  los  pueblos  desta 
Nueva  España  que  fuesen  al  donde  el  dicho  Ta- 
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pía  estaba^  para  que  víesea  las  dichas  Provisio- 
neS;  los  quales^  unos  por  temor  e  otros  por  amor, 
fueron  e  suplicaron  dellas;  e  ansí  al  dicho  Cristo- 
bal  de  Tapia  le  flzieron  volver  e  se  volvió,  y  este 
testigo  fué  allí  por  temor  quel  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  no  le  destruyese;  que  por  voluntad 
que  tenia  e  también  porquel  dicho  Tapia  quedase 
en  la  Tierra  e  se  fiziese  lo  que  Su  Magostad  man- 
daba; e  que  ansí  mesmo  vido   este  testigo  que 
también  vino  Francisco  de  Garay  al  rio  de  Paníi- 
co  e  quel  dicho  Don  Hernando  imbió  gente  sobre 
él,  e  le  destruyeron  sus  navios  e  gente,  e  le  tru- 
xeron  a  esta  Cibdad  donde  murió. 

Preguntado  si  ha  visto  que  otras  Provisiones 
algunas  no  hayan  sido  complidas  por  el  dicho 
Don  Hernando,  dixo:  que  otras  Provisiones  a 
visto,  de  que  no  tiene  memoria,  e  que  en  lo  que 
toca  llevar  salarios  demasiados  los  Xuezes  que 
an  sido  por  el  dicho  Don  Hernando,  no  a  visto 
ninguna  orden  en  ello;  e  que  en  los  derechos  de- 
masiados, ansí  que  en  los  finientes  e  Alcaldes 
que  no  a  visto  borden  alguna,  salvo  que  fazia  lo 
que  se  les  antoxaba,  todos  los  mas  dellos;  e  ques- 
to  es  lo  que  sabe  cerca  desta  plemágtica,  e  que 
es  público  lo  que  a  dicho  entre  todas  las  personas 
que  son  vivos,  de  los  que  se  an  hallado  en  estos 
tiempos . 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  queste  testigo 
vio  al  dicho  Don  Hernando  Cortés,  quando  venian 
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algunas  Provisiones  de  Su  Magostad^  se  xuntaba 
con  algunas  personas  de  su  casa  e  con  los  mas 
amigos  suyos^  ansí  como  dicho  tiene  en  la  pre- 
gunta antes  desta. 

Fué  preguntado  si  deste  a3runtamiento  venia 
algún  dapño  a  algunas  personas ,  dixo:  que  fa- 
zian  aquellos  ayuntamientos  e  imbiaban  aque- 
llas gentes  contra  el  dicho  Narvaez  e  Cristóbal 
de  Tapia  e  Francisco  de  Garay,  yban  por  esos 
pueblos  e  los  destruian ,  e  moria  mucha  gente 
de  indios^  de  que  venia  mucho  dapño  e  perdida^ 
ansí  a  los  dichos  indios  como  a  las  personas 
que  los  tenian  en  deposito. 

Preguntado  si  fazian  a  todos  xusticia^  igual- 
mente^ o  si  tenia  mas  añcion  a  uno  que  a  otros^ 
dixo:  que  pocas  veces  vido  este  testigo  quel  di- 
cho Don  Hernando  ñziese  xusticia  por  borden^ 
salvo  por  su  voluntad  e  por  pasión  o  enemistad 
que  con  algunas  personas  tobiere;  e  qué  ansí 
raesmo  vido  este  testigo,  que  a  muchas  personas 
que  se  quexaban  de  sus  Tinientes  e  Capitanes  e 
Alcaldes  por  agravios  e  sin  rrazones  que  rresce- 
bian,  que  no  los  desagraviaba;  especialmente 
vido  este  testigo,  que  por  enemistad  que  tobo 
con  un  Rodrigo  de  Lobera,  viniendo  de  servir 
de  la  guerra  de  la  conquista  de  Panuco,  le  ñzo 
prender  por  ladrón,  siendo  fidalgo  e  persona 
prencipal,  lo  qual  fizo  maliciosamente,  e  le  tobo 
preso  quatro  o  cinco  meses,  e  después  le  imbió 
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fuera  desta  Tierra  con  Francisco  de  las  Casas 
sobre  Cristóbal  Dolíd^  e  allá  murió^  e  que  antes 
le  fizo  quitar  los  indios^  siendo  como  hera 
hombre  de  honrra;  e  questo  que  lo  sabe  porque 
lo  vido;  e  que  ansí  mesmo  vido  este  testigo  al 

tiempo  que  vino  para  lo  de  Narvaez que 

se  iban  al  dicho  Panfilo  de  Narvaez  para  lo 
rrescebir  como  Gobernador^  e  como  el  dicho 
Hernando  Cortés  lo  sopo^  mandó  a  los  indios 
prencipales  desta  Cibdad^  que  fueran  en  pos  del, 
e  le  matasen;  los  quales  ansí  lo  fizieron,  e  le 
mataron;  y  este  testigo  vido  a  los  indios  venir 
a  dar  noticias  como  lo  habían  muerto^  e  truxeron 
sus  vestidos  ensangrentados,  e  una  ballesta;  e 
vido  ansí  mesmo,  que  Alonso  de  Grado  siendo 
Conthador  en  estas  partes  e  Tíniente  de  la  Fe- 
racruz  e  perssona  hijo-dalgo,  e  celoso  del  ser- 
vicio de  Su  Magestad,  porquestando  en  la  dicha 
Villa  por  Tiniente,  dixo,  que  si  viniesen  Provi- 
siones o  Gobernador  de  Su  Magostad,  que  lo 
había  de  rrescebir,  e  que  aunque  Cortés  quisie- 
re otra  cosa,  que  no  lo  había  de  facer;  luego 
que  lo  sopo  el  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
imbió  por  él,  e  lo  truxeron  preso  e  lo  metie- 
ron en  esta  Cíbdad  a  pie  con  una  soga  en  la 
garganta,  e  ciertas  personas  escaramuzando  a 
caballo,  delante,  e  otros  teniendo  atabales,  e 
le  llevaron  a  la  cárcel,  e  allí  estobo  preso  en 
cepo  e  grillos  e  cadenas,  siendo  el  dicho  Gra* 
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do^  la  persona  que  en  este  dicho  tiene;  e  que  ansí 
mesmo  vido  este  testigo^  que  Pedro  de  Alba» 
rado^  Tiniente  Coronel  que  hera  a  la  sazón  del 
dicho  Don  Hernando^  salió  dos  leguas  de  aquí 
a  caballo  con  otras  personas  que  con  él  fue- 
ron quando  traían  al  dicho  Grado^  e  le  inxuríó 
de  palabra  muy  mal^  e  le  tomó  todos  los  li* 
bros  que  tenia  de  Su  Magostad,  porque  era 
Conthador  el  dicho  Grado;  e  ansí  tomados,  no 
se  los  bolvió,  porqueste  testigo  vido  después 
al  dicho  Grado  que  se  quexaba  que  no  se  los 
abian  dado  los  libros  ni  las  cosas  que  le 
abian  tomado;  e  dixo  este  testigo,  que  al  tiem- 
po que  estaba  preso  el  dicho  Grado,  que 
abia  dicho  el  dicho  Albarado,  <cpese  a  tal, 
»no  se  hirá  Hernando  Cortés  de  esta  Cibdad 
»un  dia  o  dos,  para  que  quando  venga  alie 
«ahorcado  este  vellaco  de  Alonso  de  Grado,» 
e  otras  cosas  le  an  pasado,  que  si  se  be- 
biesen de  descir,  seria  no  acabar;  e  ansí 
mesmo  dixo  este  testigo,  que  vido  prender  e  tru- 
xo  a  Gonzalo  Mexía,  que  hera  Thesorero  del  Co- 
mún e  Maestre-Sala  del  dicho  Cortés;  e  porque 
dixo  el  dicho  Mexía,  seria  a  tal,  «no  se  contenta 
» Hernando  Cortés  con  llevar  lo  de  la  Comunidad 
Dsino  llevar  lo  del  Rey  tambienjo  e  que  lo  sopo  el 
dicho  Cortés,  lo  prendió  y  estobo  muchos  dias  en 
una  casilla  pequeña,  con  guardas,  e  dándole  hu- 
men, e  no  le  consentia  ver  a  persona  nenguna;  e 
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a  la  sazón  vino  Pánñlo  de  Narvaez^  e  de  cabsa 
quel  dicho  Cortés,  fué  a  rresistir  al  dicho  Panfilo, 
quedó  el  dicho  Mexía  preso,  e  le  soltaron;  e  aosi 
mismo  dixo  este  testigo,  que  Pedro  de  Albarado 
a  la  sazón  que  el  dicho  Hernando  Cortés  fué  con- 
tra el  dicho  Narvaez;  quedó  en  esta  Cibdad  por 
Tiniente  e  Capitán  en  esta  Cibdad  de  México  el 
dicho  Pedro  de  Albarado,  e  que  quedó  en  su  po- 
der preso  Montesuma,  e  que  le  quedó  a  cargo 
suyo  todo  el  oro  que  hasta  entonces  se  habia  to- 
mado, que  era  mucha  cantidad;  e  que  ansí  que 
el  dicho  Cortés  saliesse  desta  (Ubdad,  los  in- 
dios prencipales  e  Señores  de  otros  pueblos 
questaban  en  esta  Cibdad ,  pidieron  licencia 
para  que  pedieran  facer  fiestas  de  que  cada 
año  farían;  en  el  qual  mesmo  tiempo,  *e  quel 
dicho  Cortés  se  la  dio  e  se  fué,  e  después  los 
dichos  indios  comenzaron  a  fazer  su  fiesta  que 
duraba  diez  o  doce  dias ;  e  estándola  facien- 
do, el  dicho  Albarado  Tiniente  e  Capitán  su- 
sodicho, vino  con  gente  armada  donde  los  di- 
chos indios  estaban  faziendo  sus  fiestas,  e 
comenzó  a  matallos,  él  e  los  que  con  él  iban, 
por  lo  que  á  él  se  le  antoxó;  e  que  de 
aquella  vez  murieron  quarenta  personas  pren- 
cipales, lo  qual  este  testigo  vido  e  se  halló 
en  ello,  porque  no  pudo  facer  otra  cosa,  por 
ser  como  hera  el  dicho  Albarado  Tiniente  e 
Capitán,    e  que  llegó   la    pelea  a  tanto,  que 


DEL  ARCHIVO  D«  UI0U8.  397 

si  el  dicho  Montesuma  no  lo  posíeran  sobre 
una  zotea  para  que  apaciguase  la  guerra^  dQ 
aquella  vez  murieran  todos  los  españoles;  e  que 
después  desto^  acá,  vino  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  con  toda  la  gente  quel  dicho  Nar- 
vaez  traia,  e  no  quiso  castigar  al  dicho  Albarado 
de  aquel  caso  antes  mostró  estar  enoxado  con  el 
dicho  Montesuma,  lo  qual  dicho  Cortés  no  quiso 
remediar  ni  castigar,  puesto  que  fué  avisado 
e  rresentido  por  parte  del  dicho  Montesuma; 
6  visto  por  el  dicho  Montesuma  el  poco  rre- 
medio  que  el  dicho  Hernando  Cortés  ponia,  im- 
bió  a  descir  a  los  indios,  como  hombre  que 
estaba  descontento  e  desesperado  de  verse  pre- 
so, e  las  cosas  como  iban,  que  fíziesen  lo  que 
quisiesen  e  que  no  fíziesen  quenta  dól;  e  que 
dende  allí  adelante,  los  indios  comenzaron  a 
matar  de  los  cristianos  por  doquiera  que  po- 
dían, e  se  levantó  la  Cibdad  e  toda  la  Tierra 
contra  los  cristianos,  e  murieron  dentro  en  la 
Cibdad,  e  fuera,  mas  de  duscíentos  hombres 
poco  mas  o  menos,  e  se  perdió  el  oro  de  Su 
Magostad,  e  de  toda  la  gente  que  no  se  cobró 
dello,  sino  muy  poco,  según  lo  mucho  que  abia; 
e  questos  e  otros  agravios  vido  este  testigo 
que  azía  el  dicho  Hernando  Cortés  a  Pedro  de 
Albarado. 

Fué  preguntado  si  el  Thesorero,  siendo  Go- 
bernador, y  el   Conthador  Albornoz,  e  Salazar, 


398  DOCUMENTOS    IHÉ  DITOS 

Factor,  e  Armildez  Cherino,  Veedor,  en  el 
tiempo  que  gobernaron,  se  fízieron  algunas  co* 
sas  de  las  contenidas  en  esta  pregunta,  dixo: 
que  al  tiempo  que  gobernaron  los  dichos  ofi* 
ciales,  este  testigo  fué  Procurador  a  Castilla, 
e  que  no  podo  ver  cosa  alguna,  mas  de  oír  des- 
cir,  que  abian  fecho  muchos  agravios;  lo  qual 
dirán  otras  personas  que  se  aliaron  presentes, 
de  quien  los  dichos  Señores  Oydores  podran 
aber  entera  información. 

Fué  preguntado  si  durante  este  tiempo,  al- 
guno de  los  contenidos  en  la  dicha  pregunta, 
abian  comprado  oñcios,  casas  e  otros  ereda- 
mientes,  dixo:  que  el  Thesorero  Alonso  Des- 
trada,  por  ciertos  dineros  que  prestó  a  los  Pro- 
curadores  desta  Cíbdad  que  iban  a  CastiMa 
por  mandado  de  Hernando  Cortés,  queran  Mon- 
texo  e  Diego  Decampo,  los  quales  vinieron 
presos,  el  dicho  Thesorero  por  mandado  e  sin 
adesion  de  Hernando  Cortés  para  la  ida,  de 
los  dichos  Procuradores,  que  fueron  tfes  mil 
pesos,  poco  mas  o  menos;  por  los  quales 
ñzo  conoscer  Rodrigo  de  Paz  e  otros  vezi- 
nos  desta  Cibdad,  el  dicho  Thesorero  fizo 
execucion  por  los  dichos  pesos  de  oro  en  unas 
tiendas  del  dicho  Rodrigo  de  Paz  como  por  deb 
da  de  Su  Magostad,  e  por  tal  debda  cobró 
unas  casas  e  tiendas  que  eran  del  dicho  Paz, 
que  son  de  la  plaza  desta  Cibdad;   e  que  no 
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obstante  que  las  cobró  en  nombre  de  Su  Ma- 
^gestad,  ques  como  dicho  es^  el  dia  de  hoy> 
8e  las  tiene  por  suyas^  como  suyas;  e  como 
suyas  sin  fazer  memoria,  ni  des  que  son  de 
Su  Magostad.  E  questo  es  lo  que  sabe  desta 
pregunta. 

4.     A  la  quarta  pregunta  dixo:  que  sabe  que 
todo  el  tiempo  quel  dicho    Hernando    Cortés 
^bernó,  puso  en  los  Lugares  desta  Nxieva  Es^ 
paña  por    Tinientes- Alcaldes,    Alguaziles,    las 
personas  que  a  él    eran  mas  acebtas  e  ami- 
gos e  de  su  tierra,   e  personas  que  no  abian 
de  fazer  sino  lo  que  les  mandase,   ansí  como 
puso  en    Villa-ñica  e  en  Medellin  a  Gonza- 
lo de  Sandoval,   que  era  de  su  tierra  e  muy 
amigo  suyo,   e  a  Pedro  de  Albarado  que  era 
cuerpo  e  alma  suya,   e   a  Ranxel  e  a  Pedro 
de  Borcio,  siendo  estos  hombres  de  poco  so- 
siego e  poco  saber,   e  rrenegadores  de  dicho 
Nuestro  Señor;   e  questo   fazia  el    dicho  Don 
Hernando,  abiendo  otras  personas  muchas  cuer- 
das e  sabias  e    de   buen   linaxe^    que  pedie- 
ran administrar  e    facer  xusticia  muy  bien   e 
muy  mexor  que  las    otras  personas  a    quien 
él  nombraba,    porque  no    quería   sino    perso- 
nas acebtas  a  él,  como    iba    dicho,  e    fízie- 
ren  lo  que  quisieren  aunque  fuese  contra  Su 
Magostad;    e  que  la  misma  orden  a  tenido  en 
esta  Cibdad  en  todos  los  pueblos  desta.  Nvsva 
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España,  '  e  si  alguno  ecedia  en  alguna  cosa 
allende  de  lo  que  era  su  voluntad  e  querer, 
e  puesto  que  fuese  bien  fecho  e  conforme  a 
xusticía,  luego  le  quitaba  del  oficio  que  ansí 
tenía,  e  ponia  otro;  en  la  mesma  orden  aa 
tenido  el  Thesorero  Alonso  Destrada  y  el  di- 
cho Factor  e  Veedor  e  Conthador  en  fazer  en 
sus  amigos,  e  ansí  questos  tobíeron  algún  mas 
miramiento  en  la  manera  de  las  personas  qae 
nombraban  para  los  tales  oficios;  e  questo  es 
lo  que  sabe  desta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  queste  tes- 
tigo es  Rexidor  perpetuo  por  Su  Magostad, 
desta  Cibdad,  podra  aber  medio  año,  e  que 
otras  veces  en  los  tiempos  pasados  a  sido  nom- 
brado en  diversos  años  por  Rexidor,  e  que  a 
lo  que  se  acuerda,  en  tiempo  de  Don  Her- 
nando Cortés  se  fizo  alance,  pero  que  no  cree 
que  se  guardó,  e  que  si  se  guardó,  fué  muy 
pocos  dias;  e  que  sabe  este  testigo  quel  Fac- 
tor fizo  un  aranzel,  no  sabe  si  se  guardó, 
pero  quel  aranzel,  este  testigo  lo  vido;  e  que 
también  este  testigo  llevó  a  Castilla  siendo 
Procurador,  ciertas  ordenanzas  que  ficieron  el 
dicho  Factor  e  Veedor,  sobre  xuegos  e  rre- 
nieges  e  otras  cosas  que  al  parecer  deste  tes- 
tigo eran  buenas,  ansí  para  lo  que  tocaba  al 
servicio  de  Dios,  como  para  el  bien  de  la 
Tierra. 
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6.  A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  de  los 
indios  sabe  este  testigo,  que  el  dicho  Don  Her- 
nando ha  tomado  presentes  de  oro  e  de  rropa 
muchas  veces  e  con  mucha  cantidad,  algunas  de 
las  quales  se  halló  este  testigo  presentes  a  las 
ver  rrescebir,  e  a  oido  descir  a  otras  personas 
que  le  vieron  rrescebir  muchos  presentes  de 
los  dichos  indios;  e  que  lo  mesmo  cree  que  los 
dichos  oficiales  que  an  gobernado,  an  fecho  otro 
tanto,  aunque  no  en  tanta  cantidad  como  el 
dicho  Don  Hernando  Cortés;  lo  qual  cree  por 
que  es  costumbre  entre  los  indios,  que  quando 
alguno  gobierna,  le  facen  los  dichos  presentes; 
e  como  el  dicho  Hernando  Cortés  fué  el  primero 
que  gobernó,  tobo  lugar  de  rescebir  en  mas 
cantidad  porque  estaba  la  Tierra  mas  entera,  e 
la  gente  della  no  estaba  gastada;  e  questo  es  lo 
que  sabe. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

8.  A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

9.  A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

10.  A  la  decima  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

11.  A  las  once  preguntas,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

12.  A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  no  sabe 

Tomo  XXVI  26 
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mas  de  que  oyó  descir  por  cosa  pública,  quel 
Algiiazil  mayor  Sandoval  llevaba  la  mitad  de  los 
derechos  que  los  otros  alguaziles  sus  Tinientes, 
e  que  lo  vido,  e  sobre  ello  andaban  en  diferencia 
e  quentas;  especialmente  lo  vido  con  un  Martin 
García  e  Tapia  que  heran  unientes  del  dicho 
Gonzalo  de  Sandoval;  e  questo  es  lo  que  sabe 
desta  pregunta. 

13.  A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  ya  este 
testigo  tiene  dicho  en  las  preguntas  antes  destas, 
que  los  dichos  Alcaldes  los  elexian  las  personas 
mas  acebtas  a  quien  gobernaba,  mayormente 
el  dicho  Don  Hernando,  en  las  personas  que 
tenian  cargo  de  xusticia,  en  los  puestos  de 
merced  de  esta  Tierra,  que  fuesen  a  él  muy 
acebtos,  e  que  no  flziesen  otra  cosa  mas  de  lo 
quél  quería  y  hera  su  voluntad,  teniéndose  como 
se  tenian,  de  cosas  que  vinienseñ  de  Castilla, 
ansí  provisiones  como  personas  imbiadas  por 
Su  Magestad  a  gobernar. 

14.  A  las  catorce  preguntas,  dixo:  quél  ha 
sido  en  diversos  años  elexido  por  Rexidor  de 
esta  Cibdad,  e  vido  que  Hernando  Cortés  mandó 
que  se  ficiese  arca  de  Cabildo,  e  queste  testigo 
la  vido,  porque  nunca  vio  que  en  ella  se  hecha- 
sen  provisiones  algunas  que  de  Su  Magestad 
veniesen  de  merced  por  la  Tierra,  mas  años,  no 
faciéndose  caso  del  rreximiento,  el  qual  traia  e 
se  las  guardaban  e  fazian  dellas  lo  que  querían; 


DEL   AfiCHIVO   DB   INDIAS.  403 

las  antes  este  testigo  como  tal  Rexídor  que  a 
t  sazón  hera,  andando  a  buscar  muchas  provi- 
[ones  que  pertenecían  a  la  Cibdad^  las  quales 

0  ha  aliado ,  e  algunas  veces  a  querido  sacar 
eurtas  de  descomunión  sobre  ellas. 

Fué  preguntado  si  ha  sido  lo  mesmo  en  tiempo 
ue  los  dichos  oficiales  an  gobernado^  dixo:  que 
)  que  sabe  porque  ha  estado  absenté  lo  mas 
el  tiempo,  es,  que  agora  que  vino  de  Castilla ^ 
.0  ha  visto  la  dicha  arca,  aunque  le  han  dicho 
uel  escribano  de  Cabildo  la  tiene. 

Fué  preguntado  si  sabe  este  testigo  que  en 
is  otras  Villas  e  Lugares  desta  Nueva  España , 
3S  susodichos,  al  tiempo  que  gobernaban,  ayan 
mesto  arca  de  Cabildo,   dixo:  que  non  lo  sabe^ 

1  questo  es  lo   que  sabe  desta  pregunta. 

15.  A  las  quince  preguntas,  dixo  este  testigo: 
[ue  en  el  tiempo  quel  Factor  e  Veedor  gober- 
laron,  sacaron  ciertos  rretraidos  del  Monesterio 
le  San  Francisco,  e  ansí  sacados,  la  Xuresdecion 
eclesiástica  procedió  contra  el  dicho  Factor  e 
leedor,  e  Jos  descomulgaron,  y  estobieron  cier- 
os  dias  descomulgados,  e  después  requirieron 
os  dichos,  e  les  dieron  cierta  penitencia;  e  ques- 
o  es  lo  que  sabe. 

16.  A  las  diez  e  seis  preguntas,  dixo:  que 
irido  en  esta  Cibdad,  que  Hernando  Cortés  fazía 
ina  fortaleza  para  Su  Magestad,  e  luego  de  la 
3tra  parte  en  frente  della,   que  no  está  sino  la 
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calle  en  medio^  se  fazía  otra  casa  de  Pedro  da 
Albarado,  que  es  mayor  que  la  dicha  fortaleza, 
con  sus  troneras  baxas,  xunto  a  tierra^  contra  ia 
dicha  fortaleza  de  Su  Magestad^  diciendo  que 
aquel  no  hera  buen  proposito,  y  estorbaron  que 
no  se  fízieren  torres  en  la  dicha  casa,  e  taparan 
las  troneras;  e  ansi  cesó  la  labor  de  la  dicha 
casa.  E  que  después  el  Thesorero  Alonso  Des- 
trada,  siendo  Gobernador  por  debdo  que  tomó 
con  Pedro  de  Albarado ,  casando  una  hixa 
suya  con  Xorge  de  Albarado,  suegro  del  di- 
cho Pedro  de  Albarado,  diole  cara  para  que 
la  dicha  casa  se  fíziere  e  se  faze;  e  ansí  que 
agora  veniese  el  dicho  Pedro  de  Albarado,  de 
Castilla^  el  dicho  Thesorero  andaba  dando  priesa 
y  entendiendo  en  ella;  e  que  ansí  mesmo  el  di- 
cho Hernando  Cortés  en  las  casas  que  labraba, 
que  fueron  de  Montesuma,  fizo  quatro  torres  eo 
cada  una,  esquina  la  suya,  e  algunas  partes  fiz(> 
quatro  torres  en  cada  esquina  la  suya,  y  en  algu* 
ñas  partes  almenadas  e  troneras;  e  questo  es  lo- 
que sabe  desta  pregunta. 

17.  A  las  diez  e  siete  preguntas,  dixo:  que 
siendo  Rexidor  en  tiempo  quel  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  gob6{  laba,  él  e  los  otros  rrexidores 
desta  Cibdad  se  xantaron  un  dia  en  su  Ayunta- 
miento e  imbiaron  a  pedir  pormercedal  dicho  Doo 
Hernando,  que  allegase  allí  con  ellos,  e  ansí  xun- 
tados,  proposieron,  que  pues  esta  Cibdad  no  tenia 
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propios  nengunos^  e  Su  Merced  había  dado  ciertos 
pueblos  a  esta  Cibdad  para  propios  della,  que 
sirvieren  en  las  obras  públicas;  e  después  de 
quitados  a  las  personas  que  los  tenian^  los  rre- 
tobo  en  sí,  e  no  los  dio,  que  Su  Merced  mandase 
a  los  dichos  indios  que  reparasen  el  agua  que 
viene  a  esta  Cibdad,  porque  se  perdia  por  mu- 
chos cabos,  e  la  Cibdad  padecia  mucha  nescesidad 
por  no  tener  agua;  e  quel  dicho  Don  Hernando, 
rrespondió  que  no  quería  que  lo  fíziesen  los  in- 
dios, sino  que  lo  ñziesen  los  españoles  vecinos 
desta  Cibdad,  e  que  echasen  pecho  sobre  sí,  e 
ansí  no  se  fizo;  e  después  gobernando  los  oficia- 
les y  el  licenciado  Zuazo,  repararon  la.  fuente  de 
donde  nascía  el  agua,  e  ansí  lo  prosiguieron  el 
Factor  e  Veedor,  asta  metello  en  esta  Cibdad, 
como  agora  está.  E  ansí  mesmo  los  dichos  oñcia 
les  fizieron  la  Iglesia  mayor  desta  Cibdad,  la  qual 
el  dicho  Don  Hernando  no  habia  querido  ni  quiso 
fazer,  mas  antes  porque  andobieron  en  la  labor 
de  la  dicha  Iglesia  ciertos  indios  quél  para  sí  ha- 
bia tomado  por  trabaxo  de  los  dichos  indios,  llevó 
cierta  cantidad  de  pesos  de  oro,  queste  testigo 
no  se  acuerda  qué  tantos  fueron. 

18.  A  las  diez  e  ocho  preguntas,  dixo:  que 
la  non  sabe  mas  de  quanto  dixo  este  testigo  quél 
vido  en  tiempo  que  gobernaba  Alonso  Destrada, 
Thesorero  de  Su  Magostad  en  estas  partes. 

x\nt<>n  de  Carmena,  vecino  que  a  la  sazón  era 
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en  esta  dicha  Cíbdad^  pregonó  la  libra  de  pan  de 
trigo  que  en  esta  Tierra  se  coxia  a  ocho  marave* 
dís;  e  quél  daría  abasto  para  todos  los  que  quisie- 
ren comprar,  valiendo  como  ansí  valía,  a  real  la 
libra,  que  son  veinte  e  ocho  maravedís;  e  quel  di- 
cho Thesorero  se  enoxó  por  ello,  e  que  le  dixa 
que  destruya  la  Tierra  e  otras  palabras  de  enoxo, 
afrentándole  e  rreniendo,  mostrándose  que  le  pe- 
saba como  persona  que  le  parescia  que  le  iba 
interés,  porque  no  continuar  las  dichas  palabras 
e  rrencillas  quel  dicho  Thesorero  Gobernador 
dixo  al  dicho  Carmona,  todavía  el  dicho  Carmona 
vendió  la  libra  de  pan  cocido  a  los  dichos  ocho 
maravedís,  e  la  hanega  de  trigo  en  grano,  a  me- 
dio peso;  e  quel  dicho  Thesorero  no  lo  estorbó. 
19.  A  las  diez  e  nueve  preguntas,  dixo: 
queste  testigo  conosció  en  tiempo  de  Don  Her- 
nando Cortés  a  Gonzalo  de  Sandoval,  que  hera 
Alguazil  mayor,  e  Capitán,  e  a  Rodrigo  Ranxel, 
que  hera  persona  que  ansí  mesmo  tenia  cargo 
de  Xusticia;  e  a  Pedro  de  Irao,  e  a  Xoan  de  Vi- 
llafuerte,  e  a  Puerto-Carrero,  e  a  otras  personas 
que  no  se  acuerda,  que  renegaban  e  decian  mal 
de  Dios  Nuestro  Señor  e  de  su  Bendita  Madre; 
especialmente  el  dicho  Sandoval,  este  testigo  le 
oyó  descir,  porquel  dicho  Cortés  dio  su  poder  a 
otros  dos  con  él,  e  no  se  lo  dio  a  él,  dixo  que 
renegaba  de  la  Providencia  divina  muchas  vezes, 
lo  qual  dixo  el  dicho  Sandoval  en  tiempo  que 
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vino  Cristóbal  de  Tapia,  Veedor  de  la  Isla  Espa-- 
ñola,  con  los  poderes  de  los  Gobernadores  de 
los  Reynos  Despaña,  para  Gobernador  de  sus 
tierras  de  la  Nueva  España -,  en  que  agora  este 
ano,  en  que  ansí  mesmo  oyó  este  testigo  a 
Puerto-Carrero,  que  hera  Alcalde  en  la  Villa-- 
Rica  por  el  dicho  Hernando  Cortés,  el  qual  dicho 
Puerto-Carrero  hera  natural  de  Medellin,  que 
dixo  que  tenía  por  costumbre  de  no  hablar,  salvo 
diciendo  pena  tal,  o  no  creo,  e  queste  testigo  se 
lo  oyó  algunas  vezes;  e  que  nunca  vido  este 
testigo  que  por  ello  fuese  castigado,  e  que  si 
castigado  fuera,  este  testigo  lo  viera  o  lo  sopiera 
o  lo  obiera  oydo,  pues  que  a  sido  y  es  vezíno 
conquistador  en  estas  partes,  dende  quel  dicho 
Hernando  Cortés  entró  en  ellas.  E  ansí  mesmo 
que  conosció  a  Pedro  de  Irao,  que  era  Tiniente 
por  el  dicho  Don  Hernando  Cortes,  el  qual 
tenia  por  uso  e  costumbre,  de  decir  mal  a  Dios, 
e  todas  las  palabras  que  hablaba,  en  tanto  que 
una  vez  dixo  por  su  pasatiempo,  que  no  creía 
en  Dios,  si  Dios  tenia  tal  yegua  como  una  que 
tenia,  e  a  una  que  díze  este  testigo  que  fué  mas 
aselado  su  dezir  de  la  dicha  blasfemia  que  no 
de  la  maña  que  lo  disce  este  testigo;  e  que  ansí 
en  estos  como  en  otros  que  dezian  las  dichas 
blasfemias  como  hera  Villafuerte  e  Ranxel  e 
otros  que  no  fueron  castigados,  e  que  si  castiga- 
dos fueran,  este  testigo  lo  viera  e  sopiera  como 
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pasó,  como  persona  que  ha  estado  e  rresedido 
en  esta  Tierra. 

20.  A  las  veinte  preguntas,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe,  es,  que  de  cinco  meses  a  esta  parte 
queste  testigo  vino  de  Castilla^  que  es  que 
partió  en  el  mes  de  Mayo  de  la  Cibdad  de  Sevi- 
llüy  e  de  SanlucaVy  para  estas  partes,  llegó  en 
esta  Nueva  España  por  el  mes  de  Agosto  que 
pasó  del  año  de  veinte  e  ocho,  e  que  dende  enton- 
ces acá  a  visto,  que  por  mandado  de  la  Cibdad, 
han  ido  a  visitar  las  ventas  e  mesones,  e  que 
antes  no  lo  habia  visto;  e  que  ansí  mesmo  a 
visto  alanzeles  en  las  ventas,  e  que  a  este  tes- 
tigo le  paresce  questá  conforme;  e  questo  es  lo 
que  sabe  desta  pregunta. 

21 .  A  la  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que 
lo  que  sabe,  es,  que  en  tiempo  del  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  vido  xugar  en  la  mesa  del  su- 
sodicho, xugar  dados  e  naipes,  e  mucha  suma 
de  pesos  de  oro,  e  que  defendía  e  defendió  que 
no  xugasen  sino  fuese  en  su  casa;  e  que  ansí  se 
fazía,  e  que  para  ello  habia  mesas  e  criados,  e 
daban  naypes  e  pagaban  su  tablaxe. 

Fué  preguntado  qué  personas  vido  que  xuga- 
ban  en  la  dicha  mesa  del  dicho  Don  Hernando, 
dixo:  que  xugaba  el  mismo  Don  Hernando  e  Xu- 
lian  de  Alderete  e  Pedro  de  Albarado  e  Martin  e 
Ranxel,  e  este  testigo  Ingo  en  ella,  e  a  un  AUialte, 
e  pagando  por  importación  e  por  complacer  al 
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dicho  Don  Hernando  e  a  Pedro  de  Albarado  que 
eran  las  personas  que  mandaban  en  esta  Tierra^ 
no  podo  escusarse  e  xugó  con  ellos,  e  le  acon- 
tesció^  que  xugando  con  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés  e  Albarado  e  Alderete,  a  la  primera  le 
fízieron  un  grande  engaño  que  fué  desta  manera; 
quel  dicho  Pedro  de  Albarado  tenia  flux  con  el 
imbido,  quinientos  o  seiscientos  pesos,  e  queste 
testigo  abia  buen  xuego  e  se  los  hobo;  e  quando 
vieron  a  descobrir  quien  mas  tenia,  el  dicho  Pe- 
dro de  Albarado  descobrió  las  tres  cartas  ma- 
yores e  cobrió  la  menor  del  mesmo  manxar,  e 
llevó  los  dinerosa  este  testigo,  abiendo  imbidado 
con  el  dicho  flux,  e  queste,  e  después  fué  avi- 
sado, ansí  que  de  allí  se  levantase,  del  engaño 
quel  dicho  Albarado  habia  fecho,  e  queste  tes- 
tigo se  querelló  dello  al  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  e  que  le  favoresció  al  dicho  Pedro  de 
Albarado  e  se  enoxó  con  este  testigo  e  no  le  qui- 
so fazer  xusticia,  aunque  el  dicho  Alderete  le 
dixo  que  hera  robado  aquello;  e  que  después 
este  testigo  fizo  una  demanda  para  se  los  pedir 
ante  un  Alcalde,  antes  que  pasasen  los  ocho  dias, 
los  quales  a  mas  de  seis  está  fecho,  e  porque  le 
aconsexaron  amigos  suyos  que  no  lo  ñziese,  que 
le  desterraría  el  dicho  Don  Hernando,  lo  dexó  de 
fazer.  La  qual  dicha  demanda  este  testigo  tiene 
fecha  de  aquel  tiempo  hasta  agora  que  no  la  ha 
osado  poner,  porque  no  esperaba  alcanzar  com- 
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plicion  de  xusticia^  la  qual  mesma  demanda  sa 
cargo  del  xurameDto^  díze^  que  es  aquella  la 
que  entonces  tenia  fecha  e  aquella  mesma  quería 
agora  poner  en  rresidencia  pública,  porque  pien- 
sa de  alcanzar  complimiento  de  xusticía  ante  el 
Señor  Presidente  e  Oydores  que  nuevamente  soo 
venidos  a  estas  partes,  pues  son  venidos  a  íá* 
zer  xusticia  e  poner  en  paz  e  sosiego,  e  a  des- 
fazer  los  agravios  e  fuerzas  qne  se  hablan  fecho; 
e  que  agora  se  conoscia  desta  Tierra  del  Empe- 
rador, pues  que  agora  son  e  osan  todos  pedir 
xusticia. 

22.  A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo:  que 
en  esta  Cibdad  hasta  agora  no  ha  habido  propios, 
e  que  ciertos  pueblos  que  Don  Hernando  que  á 
ciertos  conquistadores  diciendo  que  les  quería 
dar  para  propios  de  la  Cibdad,  se  quedó  con 
ellos  e  no  fizo  en  la  Cibdad  cosa  alguna  que  de 
provecho  fuese,  sino  la  casa  de  Cabildo,  e  que 
aun  está  agora  por  acabar,  abiendo  seis  años  que 
quitó  los  dichos  indios  a  los  dichos  conquista- 
dores. 

23.  A  las  veinte  e  tres  preguntas,  dixo:  que 
luego  como  se  acabó  de  ganar  esta  Cibdad,  es- 
tando en  el  Mioacan  alli  el  dicho  Don  Hernando, 
recoxió  la  dicha  cantidad  de  personas  de  Capita- 
nes que  hiban  a  visitar  las  provincias,  el  qual 
después  de  sacado  el  Quinto  de  Su  Magestad,  lo 
demás  hera  de  los  compañeros;  e  que  sin  lo  re- 
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partir  ni  que  para  ello  prestasen  consentimiento 
los  compañeros^  dio  Xulian  de  Alderete  tres  mil 
pesos  de  oro^  e  a  Alonso  Davila  otros  tres  mil 
pesos^  e  a  Xoan  de  Rivera  mil  e  quinientos^  e  a 
Fray  Pedro  Melgarexo  otra  cierta  cantidad,  di- 
ciendo que  hera  que  iban  a  negociar  con  Su  Ma- 
gestad;  e  ansí  mesmo  tomó  para  Diego  de  Lerdas 
dos  mil  pesos,  que  le  imbió  al  Licenciado  Céspe- 
des otra  dicha  cantidad,  e  que  lo  susodicho  ñzo 
como  dicho  tiene  sin  licencia  de  Su  Magostad, 
ni  con  consentimiento  de  los  dichos  compa- 
ñeros; el  qual  dicho  Diego  de  Lerdas,  está 
aun  en  Castilla  negociando  las  cosas  del  dicho 
Don  Hernando,  e  que  por  eso  le  imbió  los 
dichos  dos  mil  pesos;  e  que  ansí  mesmo  ha- 
bía quatro  anos,  questando  el  dicho  Don  Her- 
nando para  ir  a  las  Higueras,  quel  dicho  Don 
Hernando  acordó  de  imbiar  a  Castilla  a  Diego 
Decampo  e  a  Montexo,  e  que  mandó  que 
para  ellos  se  rrepartiesen  seis  mil  pesos  de 
oro,  los  tres  mil  en  esta  Cibdad,  e  los  tres 
mil  por  los  pueblos  desta  Nueva  España,  e 
que  para  ello  dio  su  mandamiento,  e  so  pena 
de  quinientos  pesos  de  oro,  los  rregidores  los 
rrepartiesen;  e  queste  testigo  siendo  Rexi- 
dor  a  la  sazón  desta  Cibdad  de  México,  lo 
contradixo  y  estobo  porque  no  se  fíziese  el 
dicho  rrepartimiento  en  los  dichos  tiempos  que 
este  testigo  fué  Rexidor;  e  que  después  se  acá- 
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bó  el  año  de  su  Reximiento^  e  los  otros  que 
sucedieron  en  el  año  venidero^  lo  repartieron 
entre  los  vezinos  desta  Cibdad^  e  mandaron 
que  se  cobrase  dellos  los  dichos  tres  mil^  e 
los  otros  tres  mil  se  rrepartieron  por  los  ve- 
zinos de  los  otros  pueblos;  e  que  los  vezinos 
desta  Cibdad  se  oposieron  a  no  querer  pagar 
el  dicho  rrepartimiento^  como  no  lo  pagaron^ 
porque  los  otros  vezinos  de  las  otras  Villas, 
pagaron  los  otros  tres  mil  pesos  porque  no 
tobieron  ánimo  para  resistir  el  mandado  del 
dicho  Don  Hernando  Cortés;  e  que  sabe  este 
testigo^  quel  dicho  rrepartimiento  se  ñzo  sin 
licencia  e  mando  de  Su  Magostad^  e  sin  tener 
poder  para  lo  fazer^  lo  qual  es  contra  ley 
e  premáticas  destos  Rey  nos. 

Fué  preguntado  este  testigo  si  alguno  de 
los  otros  que  an  gobernado  después  quel  di- 
cho Don  Hernando  Cortés,  si  an  fecho  algún 
rrepartimiento  que  exceda  a  la  suma  espre- 
sada en  la  ley  de  Su  Magostad,  que  son  has- 
ta tres  mil  maravedís,  dixo:  que  oyó  descir 
e  a  sido  público  en  esta  Cibdad,  quel  The- 
sorero  Alonso  Destrada,  fecho  rrepartimiento 
de  quatrocientos  o  quinientos  pesos  de  oro 
entre  los  vezinos  desta  Cibdad  de  México, 
para  fazer  la  fuente  en  medio  de  la  Plaza 
desta  Cibdad,  e  que  de  aquellos  pesos  de  oro 
que  ansí  fueron  repartidos,    se  compró   dicha 
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piedra  questá  agora  en  la  Plaza  desta  Cib- 
dad  para  fazer  el  edificio  desta  dicha  fuente; 
6  queste  testigo  no  se  halló  presente  al  tiem- 
po del  rrepartimiento  susodicho,  pero  que  lo 
sabe  porque  lo  a  oido  descir  al  dicho  Theso- 
rero  e  a  otros  rrexidores  desta  dicha  Cibdad, 
e  al  Mayordomo  que  cobró  los  dichos  pesos. 

Fué  preguntado  si  vido  en  el  tiempo  que 
gobernó  Salazar,  si  echaron  algún  rreparti- 
miento semexante  queste,  dixo:  que  no  mas 
que  al  tiempo  que  los  susodichos  gobernaban^ 
este  testigo  e  Antonio  de  Villarroel  fueron 
imbiados  por  Procuradores  desta  Cibdad  e  de 
toda  la  Tierra,  e  que  por  no  fazer  rreparti- 
miento entre  los  vezinos  por  no  los  agraviar, 
dieron  de  sus  faziendas  a  este  testigo  e  a 
Villaroel,  mil  pesos  de  oro,  para  que  fuesen 
a  Castilla  a  negociar  aquello  que  convernía  al 
bien  destas  partes. 

24.  A  las  veinte  e  quatro  preguntas,  dixo: 
que  la  non  sabe;  o  cree  en  quanto  a  los  libros  de 
entrada  en  la  Cárcel,  que  no  le  ha  habido;  e  que 
non  sabe  otra  cosa. 

2o.  A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo: 
queste  testigo  no  sabe  que  lo  contenido  en  esta 
pregunta  se  haya  fecho,  salvo  que  cree  este  tes- 
tigo que  como  fasta  agora  no  haya  habido  escri- 
banos del  número,  que  los  susodichos  a  cada  uno 
dellos  elexia  escribanos,  lo  que  hacía  a  su  propo- 
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sito;  e  questo  es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 

26.  A  las  veinte  e  seis  preguntas,  dixo  este 
testigo:  que  nunca  ha  visto  que  nenguno  délos 
susodichos  que  ha  gobernado,  examinasen  los 
testigos,  personalmente;  mas  antes  ha  visto  este 
testigo  cometer  las  tales  rrecesiones  algunas  per- 
sonas, ansí  como  a  Luis  de  Ortigosa  e  a  Diego  de 
Totaña  e  Alonso  Lucas  e  a  Godoy,  escribanos,  e 
otras  personas  que  no  se  acuerda;  e  que  lo  de- 
mas  contenido  en  la  pregunta  non  lo  sabe. 

27.  A  las  veinte  e  siete  preguntas,  dixo:  que 
no  sabe  cosa  alguna  de  lo  contenido  en  esta  pre- 
gunta. 

28.  A  las  veinte  e  ocho  preguntas,  dixo:  que 
la  non  sabe  ni  a  visto  ni  oydo  dezir  lo  conteni- 
do en  la  dicha  pregunta;  e  que  acá  en  estas 
partes  hay  pocas  personas  que  tengan  debdos 
e  parientes  en  quien  la  dicha  pregunta  se  pueda 
platicar;  e  que  por  esto  non  sabe  cosa  alguna 
della. 

29.  A  las  veinte  e  nueve  preguntas,  dLxo: 
que  la  non  sabe  cosa  alguna  de  lo  contenido  en 
la  pregunta. 

30.  A  las  treinta  preguntas,  dixo  este  testi- 
go, que  algunas  veces  vido  que  se  pedian  las 
penas  de  los  xuegos  ante  los  Alcaldes  e  Tinien- 
tes  desta  Cibdad,  pero  que  muchas  veces  vido 
que  se  xugaba  en  casa  del  dicho  Don  Hernando, 
públicamente,  en  mucha  cantidad  de  pesos  de 
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oro^  sin  se  hablar  en  ello  ^  ansí  a  naypes  como  a 
dados. 

Fué  preguntado  si  en  casa  del  dicho  The- 
sorero  e  Factor  e  Veedor,  en  tiempo  que  go- 
bernaban, si  xugaban  ellos  u  otras  personas  a 
quien  daban  lugar,  dixo:  que  cuando  dicho  Fac- 
tor e  Veedor  gobernaban,  vido  este  testigo  cómo 
xugaban  el  dicho  Factor  e  otros  con  él. 

Fué  preguntado  si  el  dicho  Veedor  e  Thesore- 
ro  en  el  tiempo  que  gobernaron,  si  castigaron  a 
las  personas  que  xugaban,  que  no  vido  cosa 
alguna. 

Fué  preguntado  si  el  dicho  Don  Hernando  en 
el  tiempo  que  gobernó,  si  castigaba  los  amanee* 
bados  clérigos  e  casados  conforme  a  las  plemá- 
ticas  de  Su  Magostad,  dixo:  que  a  habido  poca 
copia  de  clérigos  e  casados,  e  no  los  vido  castigar 
ni  a  visto  que  los  obiese. 

3i.  A  las  treinta  e  una  preguntas,  dixo  este 
testigo  que  no  sabe  que  nenguno  haya  seydo  tes- 
tigo falso,  e  que  sobre  ello  no  le  aya  castigado. 
E  que  sabe  este  testigo  que  una  muxer  que  se 
dezia  que  hera  algo  hechizera,  quel  dicho  Don 
Hernando  lo  sopo  e  la  mandó  castigar  sobre 
ello,  públicamente. 

32.  k  las  treinta  e  dos  preguntas ,  dixo  este 
testigo,  que  cree  que  todo  lo  que  se  imbia  a 
suplicar  a  Su  Magestad,  quedaba  asentado  en  el 
libro  de  Cabildo;  e  que  quando  este  testigo  fué 
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por  Procurador  quando  lo  mesmo;  e  dixo  este 
testigo  que  al  tiempo  que  salió  el  dicho  Don 
Hernando  e  Diego  Docampo  e  Montexo  por 
Procuradores  a  Castilla,  el  Cabildo  desta  Cibdad 
fizo  por  Procurador  a  Xaramillo,  e  queste  se 
xuntaba  con  los  Procuradores  de  los  otros  pue- 
blos, y  ellos  con  Don  Hernando  Cortés  se  xud- 
taban  e  fazian  lo  que  querían,  sin  dar  quenta 
a  esta  Cibdad,  e  sin  quedar  asentado  en  el  libro 
de  Cabildo. 

33.  A  las  treinta  e  tres  preguntas,  dixo:  que 
dice  lo  que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes 
desta;  e  lo  demás  non  lo  sabe. 

34.  A  las  treinta  e  quatro  preguntas,  dixo: 
que  en  quanto  a  lo  que  en  esta  pregunta  toca,  a 
visto  que  los  que  han  gobernado  en  el  tiempo 
que  cada  uno  le  cupo  según  la  dispusicipn  que 
para  ello  habia,  los  dichos  Don  Hernando  e  Vee- 
dor e  Factor  e  Thesorero,  poso  la  delixencia  que 
hera  posible  conforme  al  tiempo,  aunque  habia 
poco  aparexo  de  rrelixiosos;  e  que  en  lo  que 
toca  de  los  malos  tratamientos,  se  ñzieron  en  el 
tiempo  del  dicho  Don  Hernando,  ansí  de  los 
dichos  indios  del  dicho  Don  Hernando  como  de 
sus  criados  e  amigos;  e  que  nunca  se  castigaba, 
sino  pocas  vezes. 

35.  A  las  treinta  e  cinco  preguntas,  dixo: 
que  siempre  este  testigo  vido  e  oyó,  quel  dicho 
Don  Hernando  Cortés  prohibió  a  los  indios  que 
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tobieren  ídolos  ni  sacreñcasen^  porque  el  comer 
-de  la  carne  humana  muchos  dias  se  les  permitió^ 
porque  iban  en  ayuda  de  los  españoles ,  y  ellos 
iban  de  buena  gana  en  ayuda  de  los  dichos  es- 
pañoles; e  que  después  acá,  este  testigo  no  a 
visto  ni  sabido  si  se  les  ha  prohibido  el  dicho 
comer  de  carne  o  nó. 

36.  A  las  treinta  e  seis  preguntas^  dixo:  que 
luego  como  vinieron  a  esta  Tierra^  estando  en  la 
Cibdad^  el  dicho  Don  Hernando  (Cortés  y  este 
testigo  con  otros  muchos  que  acompañaban  al  di- 
cho Don  Hernando,  no  sabe  este  testigo  porqué 
cabsa  el  dicho  Don  Hernando  mandó  llamar  los 
prencipales  del  pueblo  diziendo,  que  se  queria 
partir  de  allí  e  que  les  queria  fablar  primero,  e 
<]ue  vinieron  allí  los  dichos  prencipales  e  les  dixo 
que  fiziesen  xente  para  llevar  las  cargas  de  los 
españoles,  que  traxeron  muchos,  e  que  ansí  tru- 
xeron  al  parescer  deste  testigo,  quatro  o  cinco 
mil  indios  e  los  metieron  todos  en  la  mezquita 
mayor  en  unos  patios  o  corrales  que  en  ella  ha- 
bia;  e  ansí  metidos,  mandó  a  los  españoles  que 
allí  estaban,  y  él  también,  xuntamente  con  ellos, 
que  los  matasen  a  todos;  e  ansí  los  mataron,  e 
ansí  muertos,  e  ansí  luego  salió  por  la  Cibdad 
con  toda  la  xente,  e  a  todos  quantos  topaba  ma- 
taba; e  mandó  ansí  mesmo  que  entrasen  en  las 
casas  donde  estaban  huidos  e  rrecoxidos,  e  allí 
los  mataban  e  ponían  fuego  a  las  mezquitas;  e 
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queste  testigo  hasta  oy  alcanza  la  cabsa,  porque 
lo  fizo  más  de  quanto  dezian^  que  los  dichos  in- 
dios se  querían  alzar  para  matar  los  cristianos; 
porq  ueste   testigo  vido  como  los  abía  rescebido 
bien  e  dadoles  de  comer  con  buena  voluntad;  e 
que  de  aquella  fechuria,  cree  este  testigo  entre 
muertos  e  cabtivos  fueron  mas  de  veinte  mil  per- 
sonas. E  questo  es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 
Otro  sí:  dixo  este  testigo,  questando  conquis- 
tándola provincia  de  Tepuacan,  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  imbió  a  Cristóbal  Dolí  por  Capitán 
de  la  dicha  xente  de  a  caballo  e  a  pie,  entre  los 
quales  iba  este  testigo,  e  fueron  a  una  Villa  que 
se  dize  Cáchala  e  á  otros  pueblos  comarcanos  a 
él,  para  ver  qué  voluntad  tenían,  si  querían  ser 
amigos  y  estar  de  paz;  e  que   llegados  a  la  di- 
cha provincia  aliaron  a  la  xente  toda  en  el  cam- 
po, hombres  e  muxeres,  e  los  hombres  con  sus 
armas;  e  llegados  los  españoles  a  ellos,  les  dixe- 
ron  que  no  quisiesen   pelear  con   los  cristianos 
porque  los  matarían  todos;  e  luego  que  los  di- 
chos indios  oyeron  la  rrazon  que  los  cristianos 
les   dezian,    dexaron   las  armas  en   el   suelo  y 
estobieron  quedos  e  vinieron  a  fablar  a  los  cris- 
tianos, e  los  cristianos  llevaron  todos  los  hom- 
bres e  muxeres  a  donde  estaba  el   dicho  Her- 
nando Cortés,   que  seria  cinco  a  seis  leguas  de 
allí;  e  que  llegados  donde  el  dicho  Don  Hernando 
estaba,  el  dicho  Don  Hernando  ñzo  apartar  a  los 
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iichos  indios^  los  hombres  a  un  cabo^  que  seria 
I  su  parescer  deste  testigo^  dos  mil  pasos  más 
3  méDOS^  e  las  muxeres  e  muchachos  e  niños 
quedaron  a  otra  parte,  que  seria  quatro  mil,  poco 
nas  o  menos;  e  que  ansí  apartados  los  unos  de 
los  otros,  mandó  matar  a  todos  los  hombres  e 
as  muxeres  e  muchachos,  fizo  esclavos  dellos, 
se  vendieron,  e  otros  se  repartieron  entre  la  xen- 
jq;  e  que  cree  este  testigo  quel  dicho  Don  Her- 
lando  mandó  fazer  sus  muertes,  e  otras  que  en 
iquellos  pueblos  se  abian  fecho  antes,  porque  en 
iquellos  pueblos  los  indios  abian  muerto  cris- 
ianos  que  pasaban  por  allí. 

Preguntado  si  sabe  que  algunos  de  los  dichos 
jobernadores,  Thesorero  e  Veedor  e  Factor  obie- 
;en  fecho  muertes  o  mandado  fazer  semexante  a 
)sto,  dixo:  que  no  lo  abia  visto  ni  oydo,  ni  que 
lenguno  dellos  obiese  fecho  esclavos  indebi dá- 
ñente; pero  dixo  que  oyó  dezir  a  Pedro  de  Al- 
carado,  Tiniente  de  Gobernador  en  la  Provincia 
Je  Guatymala,  le  acaesció  entrar  en  los  pueblos 
le  paz,  e  salirle  a  rrescebir  los  indios,  e  le  da- 
can  de  comer  de  buena  gana  de  lo  que  tenian, 
3  quando  se  mudaban  de  aquel  pueblo  a  otro, 
>edia  que  le  diesen  indios  para  llevar  las  cargas 
)  que  iban  con  ellas;  e  que  llegado  a  otro  pue- 
)lo  tomaban  los  dichos  indios  que  para  las  car- 
^s  le  abian  dado  e  fazíalos,  herrar,  e  dábalos 
)or  esclavos;   pero    queste    testigo   no  a   sido 
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porque  no  a  estado  en  aquella  Provincia,  más  de 
quanto  lo  a  oido  por  muy  cierto  a  muchas  de 
las  personas  que  andaban  en  compañía  del  dicho 
Albarado. 

37.  A  las  treinta  e  siete  preguntas,  dixo  este 
testigo,  que  en  quanto  a  los  asientos  de  los  pue- 
blos e  puertos  de  Mar,  queste  testigo  sabe  quel 
dicho  Don  Hernando  poso  delixencia  en  los  bus- 
car e  fazer  poblar  por  la  mexor  manera  que  podo 
y  en  los  mexores  lugares  que  a  todos  paresció, 
e  a  visto  que  en  el  asiento  desta  Cibdad  de  Mé- 
xico,  quando  se  obo  de  poblar  despañoles,  todos 
quisieron  que  fuera  la  población  e  Ayacon,  que 
es  dos  leguas  desta  Cibdad,  o  en  Tancaba,  que 
es  una  legua  de  aquí,  o  QuerézaiiOy  que  es  a 
ocho  leguas;  e  que  solo  el  dicho  Don  Hernando 
fué  de  opinión,  que  aquí  poblase  presto  que 
qualquiera  de  los  otros  lugares  heran  mexor  para 
vivir  en  ellos  españoles  que  no  esta  Cibdad;  e 
esto  disce  este  testigo  porquél  e  todos  decían  al 
dicho  Don  Hernando,  e  al  fin  no  se  podo,  a  cab- 
sa  con  él  otra  cosa;  e  que  todos  los  más  sospecha- 
ban questo  fazia  el  dicho  Don  Hernando  por  se 
fazer  fuerte,  creyendo  que  como  habia  preso  a 
Narvaez  y  echado  a  Tapia  de  la  Tierra ,  creía 
que  habia  de  venir  sobre  él,  e  que  viniendo  en 
esta  Cibdad,  estaba  mas  fuerte  para  defenderse 
que  no  en  otro  lugar  nenguno;  puesto  que  el  di- 
cho Don  Hernando  desoía,  que  pues  hera  Cibdad 
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en  tiempo  de  los  indios^  había  sido  Señora  de  las 
otras  provincias  a  ellas  comarcanas^  que  también 
hera  razón  que  lo  fuese  en  tiempo  de  los  cristia- 
nos; e  que  ansí  mesmo  habia^  que  pues  Dios 
Nuestro  Señor  en  esta  Cibdad  habia  sido  ofendi- 
do en  sacrificios  e  otras  idolatrías^  que  aquí  fuese 
servido  con  que  su  Santo  Nombre  sea  ensalzado 
para  que  en  otra  parte  de  la  Tierra  fuese. 

Preguntado  si  vido  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  rrepartió  solares  e  tierras  e  caballerías  a  la 
xente  que  con  él  andobo  sin  oficio^  sino  dando  a 
cada  uno  lo  que  merescía  por  su  persona  e  servi- 
cioS;  dando  ansí  mesmo  a  las  Villas  e  Cibdades 
sus  términos  y  exidos,  dixo:  que  vido  quel  dicho 
Don  Hernando  en  tiempo  que  se  fízo  la  traza 
desta  Cibdad,  dio  a  muchos  sus  solares,  e  pre- 
mió a  sus  amigos  e  debdos,  e  ansí  tomó  cinquen- 
ta  e  seis  o  sesenta  solares  en  lo  mexor  de  la 
planta,  e  que  señaló  a  la  Cibdad  ciertos  solares 
por  propios,  puesto  quel  Thesorero  Alonso  Des- 
trada  tiene  e  posee  por  suyos  algunos  dellos;  e 
la  Cibdad  agora  después  quel  Abdiencia  vino, 
se  lo  pidió  por  xusticia;  e  ansí  mesmo  vido  este 
testigo,  quel  dicho  Don  Hernando  señaló  por 
propios  desta  Cibdad,  cinco  o  seis  pueblos;  e 
que  después  los  tobo  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés  para  sí,  e  que  nunca  la  Cibdad  se  a  apro- 
vechado dellos,  salvo  a  fecho  una  casa  para  Ca- 
bildo, la  qual  hoy  está  para  acabar. 
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38.  A  las  treinta  e  ocho  preguntas,  dixo:  que 
las  cosas  que  venían  de  Su  Magestad  proveídas, 
convenían  al  dicho  Don  Hernando  Cortés  que 
aquellas  se  guardasen  e  complíesen  bien;  pero 
que  en  lo  demás,  él  tiene  dicho  su  dicho  sobre 
este  caso,  arriba  en  otra  pregunta ,  a  la  qual  se 
rrefiere. 


Preguntas  feclias  de  los  Capítulos  a  que  se  re- 
ftereriy  por  mandado  de  Su  Magestad. 

1.  Al  primer  capítulo,  dixo:  que  lo  queste  tes- 
tigo sabe,  es,  que  le  vio  al  dicho  Don  Hernando 
Cortés  oír  misa  muy  devotamente  de  rodillas,  y 
esto  cada  día;  pero  que  otras  cosas  tenia  mas  de 
xentílíco  que  de  buen  cristiano,  especialmen- 
te que  tenía  infinitas  muxeres  dentro  en  su  casa, 
de  la  Tierra,  e  otras  de  Castilla  y  e  que  según 
hera  pública  voz  e  fama  entre  sus  criados  e  ser- 
vidores se  dezia  con  quantas  en  su  casa  abia,  te- 
nia acaso  a  una  que  fuese,  e  que  fué  muy  noto- 
rio lo  que  se  ha  dicho  con  primas  e  con  her- 
manas; e  que  a  este  testigo  le  dixo  una  muxer 
cuyo  nombre  aquí  no  se  expresa,  o  dio  al  diablo 
este  nombre,  que  Vellaco  es,  que  habiendo  te- 
nido a  mi  híxa,  públicamente  qn  arba,  yendo  yo 
a  negociar  con  él,  me  tomó  e  se  hecho  conmigo; 
e  que  ansí  mesmo  a  seydo  muy  público  en  este 
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pueblo  e  fuera  del,  que  se  hecho  con  dos  o  tres 
hermanas  híxas  de  Montesuma,  que  se  llamaba 
Doña  Ana,  por  amiga;  e  que  teniéndola  este  testi- 
go^ vido  que  estaba  allí  otra  prima  de  la  dicha  Do- 
ña Ana,  preñada  del  dicho  Don  Hernando;  e  que 
a  estas  las  mataron  los  indios,  al  tiempo  que  sa- 
lieron huyendo  los  cristianos  desta  Cibdad;  con 
los  quales  este  testigo  saliendo  huyendo;  ansí 
mesmo,  que  con  otras  muxeres  casadas  es  noto- 
rio, que  ha  tenido  muchos  acebtos  e  que  im- 
biaba  los  maridos  fuera  desta  Cibdad  por  que- 
dar con  ellas,  los  nombres  de  los  quales  aquí 
no  se  ponen,  sacaránse  en  un  papel  aparte,  e 
que  algunas  dellas  parieron  del  dicho  Don  Her* 
Dando;  e  ansí  mesmo  dixo  este  testigo,  que 
vido  facer  al  dicho  Don  Hernando  muchos  agravios 
a  las  partes,  e  no  ser  hombre  temeroso  de  Dios^ 
ansí  como  lo  que  arriba  ha  expresado  en  muer- 
te de  indios  como  de  españoles,  que  vido  que 
fizo  hasta  afrentar  por  cosas  livianas,  especial- 
mente^ a  Xoan  de  Escudero  e  a  Diego  Carmeno, 
que  los  azotó,  porque  como  el  dicho  Don  Her- 
nando se  alzó  contra  el  dicho  Diego  Velazquez, 
que  le  habia  imbiado  a  estas  partes;  e  porquestos 
dos  eran  criados  de  Diego  Velazquez  e  se  qui- 
sieron ir  a  su  Señor  en  un  bergantín,  por  esto 
los  azotó  e  cortó  los  pies  a  Gonzalo  de  Umbría; 
por  lo  mesmo  ñzo  azotar  a  otras  personas  que  no 
se  acuerda. 


424  D0GÜMBNT08    INÉDITOS 

2.  Al  segundo  capitulo,  dixo:  que  disce  lo 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  destas, 
e  que  sabe  e  vido,  que  sus  estudios  e  deli- 
xencias  eran  facer  artillería  gruesa  e  de  to- 
das maneras,  sin  tener  para  ello  licencia  de 
Su  Magostad;  e  que  ñzo  cuño  para  la  moneda 
con  armas  de  Su  Magostad;  e  que  muchas 
veces  le  oyó  descir  este  testigo ,  que  sin  las 
leyes  se  abían  de  quebrantar  por  reinar,  se 
han  de  quebrantar,  e  que  ansi  mesmo  decia 
Cesar;  e  que  vio  este  testigo  cómo  en  Ci¿- 
pacan,  un  dia  que  se  corría  sortixa,  salía 
el  dicho  Cortés  a  corrella,  sacó  el  dicho  Cor- 
tés por  devisa  la  rrueda  de  la  fortuna  e  un 
hombre  de  plata  con  un  martillo  en  la  mano  e 
un  esclavo  en  la  otra,  e  descia  la  letra,  «clavaré 
quando  me  vea  do  no  aya  mas  que  posean  x»  e  que 
este  testigo  le  dixo  el  dicho  Cortés  e  a  otro 
Alonso  del  Grado,  ques  ya  defunto,  les  dixo  en 
pláticas,  que  si  algún  Gobernador  viniese  del 
Rey,  e  la  xente  que  acá  estaba  no  quisiese  facer 
la  voluntad  del  dicho  Cortés,  que  ahorcaría  una 
docena  dellos  de  los  primeros,  e  que  visto  aque« 
lio  por  los  otros,  que  harían  lo  quél  mandase;  e 
que  otra  vez  vido  este  testigo  que  en  esta  Cib- 
dad  se  dixo  que  el  Emperador  imbiaba  al  Prior 
de  San  Xoan  por  Gobernador,  con  mucha  xente; 
e  que  luego  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  lo 
'  sopo,  recoxió  el  artillería  que  tenia  aseptida  en- 
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el  aposento,  e  que  lo  recoxía  todo  para  ponerlo 
lodo  xunto;  lo  qual  vido  este  testigo;  e  vido 
ansí  mesmo  cómo  mandó  fazer  muchos  catiquí- 
líos  para  saltar.  E  que  esto  e  otras  cosas  vido 
del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  de  las  quales 
no  tiene  memoria ;  e  que  ansí  mesmo  vido 
este  testigo  que  al  tiempo  que  Su  Magestad 
proveyó  de  oficiales  para  estas  partes  a  Es- 
trada e  Albornoz,  e  a  Salazar  e  a  Peramil- 
dez,  e  como  el  dicho  Don  Hernando  lo  sopo, 
cada  dia  a  su  mesa  se  platicaba  sobre  si 
los  rrescebiria  o  nó;  e  unos  descian  que  los 
rrescebiese,  e  otros  que  no  los  rrescebiese, 
e  questos  eran  pocos;  e  questo  pasaba  en  pre- 
sencia del  dicho  Don  Hernando;  e  que  al  cabo 
se  resumió  el  dicho  Don  Hernando  en  rresce- 
billos,  con  decir,  a  si  ellos  no  fíziesen  lo  quél 
quisiese,  quél  faria  dellos  su  voluntada»  e  que 
esto,  este  testigo  no  lo  oyó  descir  al  dicho 
Don  Hernando;  pero  oyó,  estando  a  la  mesa 
platicando  en  que  no  los  rescebiesen. 

3.  A  los  tres  capítulos,  dixo:  queste  testigo 
oyó  descir  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés,  es- 
tando en  Cupacan,  abia  armado  ciertos  caballeros 
ques  insignia  Real;  pero  que  este  testigo  no  se 
acuerda  bien  dello,  puesto  que  vido  un  habito,  e 
que  como  á  mucho  tiempo,  no  se  acuerda  qué  es 
lo  que  en  él  pasó;  pero  questo  fué  antes  que 
fuese  a  la  conquista  de  Panuco  ni  a  las  Higueras^ 
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4.  Al  quarto  capitulo,  dixo:  que  dize  lo  que 
dicho  tiene  de  las  preguntas  antes  destas,  en  lo 
qual  se  afirma;  e  que  quando  Narvaez  vino  a 
esta  Tierra,  fizo  entender  a  la  xente,  que  no  ve- 
nia con  poder  del  Rey,  salvo  que  le  imbiaba  Die- 
go Velazquez  a  matar  a  él  e  a  todos  los  que  acá 
estaban;  e  que  lo  mesmo  fizo  entender  quando 
vino  Cristóbal  de  Tapia;  e  queste  testigo  se  lo 
oyó  descir. 

5.  Al  quinto  capitulo,  dixo:  queste  testigo 
no  vido  lo  contenido  en  esta  pregunta,  mas  que 
se  dixo  entre  la  xente  e  se  tobo  sospechas  que  lo 
fazía;  e  queste  testigo  vido  en  esta  Cibdad,  quan- 
do en  ella  se  truxo  la  primera  vez,  estando  rre- 
coxido  mucho  oro  que  se  abia  habido  en  esta 
Cibdad  e  traido  de  otras  partes,  siendo  este  tes- 
tigo Fator,  e  teniendo  los  libros  del  Conthador, 
por  absencia  de  Alonso  de  Grado,  que  lo  era  en- 
tonces; e  siendo  Gonzalo  Mexias  Thesorero  del 
Común,  e  Rodrigo  Alvarez  Chico,  Veedor  e  Se- 
cretario del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  habien- 
do de  pesar  los  susodichos  aquella  suma  de  oro 
para  dar  el  Quinto  a  Su  Magestad,  el  dicho  Cor- 
tés a  los  susodichos,  que  apartasen  e  tomasen 
veinte  e  cinco  mil  pesos  de  oro  de  aquello^ 
80  color,  e  faziéndoles  entender  que  de  que 
quando  los  obiese  de  rrepartir  entre  la  xente, 
que  aquello  era  para  acrescentar  las  partes  a  las 
personas  que  mexor  lo  obiesen  servido  e  les  pa- 
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resciese;  e  questo  fizo  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés  e  sus  sequazes.  E  después  este  testigo, 
como  oficial  que  era,  pidió  al  dicho  Don  Her- 
nando el  Quinto  de  aquellos  veinte  e  cinco  mil 
pesos  para  le  fazer  cargo  dellos,  pues  que  antes 
de  aquello,  el  dicho  Don  Hernando  abia  prendido 
a  Alonso  Dávila,  que  era  Thesorero,  e  dixo  el 
dicho  Don  Hernando,  que  no  quería,  no  buen 
Thesorero,  sino  quél  se  lo  quería  ser;  e  queste 
testigo  como  a  tal  Thesorero  fué  dos  o  tres  vezes 
a  le  rrequerir  acer  cargo  de  aquel  Quinto,  y  el 
dicho  Don  Hernando  no  lo  consintió;  mas  antes 
fizo  tomar  xuramento  ante  testigo  e  a  los  otros 
oficiales  que  a  la  sazón  eran,  en  presencia  del 
dicho  Pero  Fandes,  su  secretario,  estando  él  en 
la  cama,  que  entonces  ni  en  nengun  tiempo 
díxesen  cosa  alguna;  e  queste  testigo  por  des- 
cargo de  su  conciencia,  estando  en  la  Corte  lo 
dixo  a  Su  Magostad . 

6.  Al  sesto  capitulo  dixo  este  testigo,  que  la 
sabe,  como  en  ella  se  contiene,  porque  lo  vido 
muchas  vezes  seyendo  oficial,  como  dicho  tiene, 
de  Su  Magostad,  e  otras  vezes  yendo  como  Ca- 
pitán de  todo  lo  que  se  traya,  ansí  oro  como  es- 
clavos; después  de  sacado  el  Quinto  de  Su  Ma- 
gostad, se  sacaba  otro  quinto  para  él,  ansí  como 
lo  tenia  de  costumbre;  e  questo  es  público  entre 
todos  los  que  a  la  sazón  eran  e  agora  son. 

7.  Al  sétimo  canitulo,  dixo:  que  non  lo  sabe. 
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8.     Al  octavo  capítulo^  dixo:  queste  testigo 
sabe  que  ha  fecho  detener  muchos  navios  en  el 
Puerto,  que  no  fuesen  a  CastUla,  e  que  los  de- 
tenia allí,  fasta  que  se  podían  de  venir^  e  con 
tiempo,  de  forma  que  venían  e  que  non  fazian 
porque  no  fuese  a  Castilla  mas  de  un  navio,  pa- 
ra en  él  fazer  rrelacion  a  su  propósito  e  imbiar 
en  él,  criados  suyos  e  personas  a  él  acebtas;  e 
que  so  cargo  del  xuramento  queste  testigo  a  fe- 
cho, que  a  lo  queste  testigo  se  acuerda,  en  los 
navios  se  han  perdido  por  los  detenerse  a  su  pa- 
rescer  deste  testigo,  mas  de  treinta,  e  que  disce 
este  testigo  antes  mas  que  no  menos;  e  que  ansí 
mesmo  este  testigo  sabe,  que  muchas  personas 
iban  desta  Cibdad  con  licencia  suya,  al  Puerto, 
para  se  ir  a  Castilla,  e  tenían  maña  con  la  Xus- 
tícia  quel  tenía  puesta  en  el  Puerto,   que  no  lo 
dexasen  ir  a  Castilla,  e  que  desimulasen  con 
elios;  e  questo  fazía  el  dicho  Don  Hernando  con 
aquellas  personas  de  quien  no  se  confiaba,  e  que 
creía  que  haría  rrelacion  a  Su  Magestad,  de  las 
cosas  que  acá  pasaban. 

9.  Al  noveno  capitulo,  dixo:  que  ha  oido 
desoír  que  tiene  mucha  cantidad  de  oro,  de  lo 
habido  en  esta  Nueva  España,  e  que  ansí  lo 
cree  este  testigo,  según  lo  que  ha  visto  que 
tiene  en  su  casa,  e  por  la  buena  maña  quél  se 
ha  dado  en  recoxer  de  todas  las  provincias;  e 
aun  porque  al  tiempo  que  se    fizo  el  rreparti- 
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miento  de  los  indios  de  la  Tierra,  tomó  las  tres, 
para  si,  de  lo  mexor,  según  que  en  la  pregunta 
se  contiene;  e  la  una  parte  que  dio  a  los  espa- 
ñoles, después  acá,  ha  recabdado  más  de  dus- 
cientos  mil  pesos  de  oro,  e  que  pues  esta  es  una 
parte,  mucho  mas  las  otras  tres  partes,  que  eran 
las  mexores,  rrentando  mucha  suma  de  oro;  e 
que  es  verdad  que  visitó  el  pueblo  que  se  disce 
Tumtepeg,  el  Señor  del  daba  cada  día  cinquenta 
pesos  de  oro  como  en  la  pregunta  se  contiene;  e 
aun  cree  este  testigo,  que  más;  e  lo  demás  en  la 
pregunta  contenido,  no  sabe  más  de  que  sabe 
que  los  navios  son  idos  a  descobrir. 

10.  Al  décimo  capitulo,  dixo:  que  lo  sabe 
como  en  él  se  contiene. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  porque 
lo  vido  e  se  halló  presente  al  tiempo  del  re- 
partimiento. 

Preguntado  qué  provincias  fueron  las  que  se- 
ñaló el  dicho  Don  Hernando  Cortés  para  Su 
Magostad,  dixo:  que  a  esta  Cibdad  e  a  Tezcuco  e 
a  PualtCy  toda  su  tierra;  e  a  Tarámbula,  e  al 
pueblo  prencipal  de  Gungaca,  e  al  pueblo  pren- 
cipal  de  Cacaticla;  e  que  no  sabe  de  otros;  e 
que  al  tiempo  que  Su  Magostad  le  imbió  las  pro 
visiones  de  Gobernador-Capitán  General,  se  las 
quitó  e  tomó  para  sí,  e  dio  otros  a  Su  Magostad. 
11.  Al  honceno  capitulo,  dixo:  que  sabe  es- 
te testigo  que  las  dichas  Cibdades  han  dado  e 
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rrentado  mucha  suma  de  pesos  de  oro  e  escla- 
vos e  rropa  e  otras  cosas. 

Preguntado  cómo  lo  sabe,  dixo:  ques  público, 
e  ansí  lo  fué  al  tiempo  que  ello  pasó,  e  faze 
agora,  que  lleva  los  dichos  tributos;  e  queste  tes- 
tigo no  sabe  en  qué  cantidad,    mas  de  dicha 
suma  de  pesos  de  oro,  porque  son  los  pueblos 
grandes  e  buenos;  e  que  quanto  a  los  once  mil 
pesos  de  Taxcallete,  que  cree  este  testigo  que 
an  dado  mucha  suma  de  pesos  de  oro  al  dicho 
Don  Hernando;  e  que  un  Francisco  Groes,^  que 
al  presente  está  en  esta  Cibdad,  dixo  es  este  tes- 
tigo, que  abia  visto  en  Cupacan,  estando  allí 
antes,  que  tiene  a  ciertos  suyos  de  Tal^abr^e, 
que  con  ciertas  haldadas  de  repules  de  oro,  que 
le  parescia  que  abia  mas  de  ocho  o  nueve   mil 
pesos    de   oro ,     e  que  al   tiempo    quel   dicho 
Don  Hernando  Cortés  vino   de    Panuco  e    de 
las  HigueraSy  pasó  por  la  provincia  de  Talxa- 
bre  y  que  le  habia  dado  mucha  suma  de  pesos 
de  oro. 

12.  A  los  doce  capítulos,  dixo:  que  cree  este 
testigo  según  las  dichas  provincias  e  pueblos 
que  tiene,  e  la  grandeza  dellos,  que  tiene  mas 
de  un  millón  de  ánimas,  tomadas  para  sí;  e  ques- 
to  tiene  mucha  rrenta  e  provecho;  pero  queste 
testigo  no  sabe  determinar  quánta  renta  sería. 

13.     A  los  trece  capítulos,  dixo:  que  disce  lo 
que  dicho  tiene  en  la  pregunta  antes  desta. 


DBL    ARCHIVO   DE    INDIAS.  431 

14.  A  los  catorce  capítulos,  dixo:  ques  ansí 
que  al  tiempo  que  salieron  huyendo  de  la  Cib- 
dad  de  Temistlariy  el  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés hizo  cargar  en  maiz  mucho  oro  suyo  e 
xoyas,  e  que  ansí  mesmo  el  dicho  Don  Her- 
nando fizo  sacar  allí  mucho  oro;  otro  que  de- 
zia  que  era  del  Rey  e  del  Común;  e  queste 
testigo  estaba  presente  quando  el  dicho  Cortés 
dixo  a  todos  los  Oficiales  de  Su  Magestad  e  a  los 
Alcaldes  e  rrexidores,  que  fízieren  poner  en  co- 
bro aquel  oro  que  era  de  Su  Magestad,  e  que  allí 
se  entregó  a  presencia  para  que  lo  salvasen,  e 
se  fizo  memoria  dellos  por  el  Secretario  del  di- 
cho Don  Hernando;  e  después  de  salidos  de  la 
dicha  Cibdad,  no  paresció  la  dicha  yegua  carga- 
da de  oro,  ni  el  dicho  paxe  de  Cámara  que  con 
ella  iba,  ni  las  personas  que  lo  llevaban  a  cargo; 
e  como  el  dicho  Cortés  vido  que  la  dicha  yegua 
e  dicho  oro  era  perdido,  hecho  fama  que  aquel 
oro  que  se  perdió  era  lo  de  Su  Magestad,  e  lo 
otro  que  se  habia  salvado,  que  fueron  setenta  e 
cinco  mil  pesos  o  mas,  dixo,  que  era  lo  suyo;  e 
para  salir  con  su  intincion,  fizo  cierta  probanza 
que  aquello  era  lo  suyo  e  no  de  Su  Magestad,  e 
ansí  quando  con  el  dicho  oro  sin  dar  parte  a  Su 
Magestad;  e  que  después  este  testigo  dixo  como 
Oficial  al  dicho  Don  Hernando ,  que  quanto 
aquello  que  se  habia  salvado  e  diesen  parte  a  Su 
Magestad,  era  perdida,  e  lo  suyo  se  salvaba,  por- 


432  DOCUMENTOS   INÉDITOS 

que  paresció  mal  a  quien  quiera  que  lo  oyese;  e 
que  no  obstante  lo  susodicho,  el  dicho  Don  Her- 
nando no  quiso  que  se  quitase  ni  se  quitó,  ni  se 
dio  a  Su  Magestad  parte,  puesto  queste  testigo 
como  Oficial  de  Su  Magestad,  habia  visto  présen- 
le libros  que  no  podia  tener  el  dicho  Don  Her- 
nando tanto  oro  como  aquello  que  a  la  sazón  de- 
zia  que  era  suyo;  e  que  sobre  el  mismo  caso,  es- 
te testigo  por  mandado  del  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  dixo  su  dicho  en  la  probanza  que  fizo 
sobre  este  caso;  e  que  porque  la  probanza  que 
se  fazía  era  en  favor  del  dicho  Don  Hernando, 
presentó  este  testigo  e  otros,  decian  la  verdad 
de  lo  que  pasaba;  los  testigos  que  a  la  sazón  en 
tendian  en  la  dicha  probanza  que  era  Gerónimo 
de  Alanis  e  Hortigosa,  no  ponian  ni  querian  po- 
ner, salvo  lo  que  complía  al  dicho  Don  Hernan- 
do; e  questa  es  la  verdad  so  cargo  del  xuramen- 
to  que  tiene  fecho. 

15.  A  los  quince  capitules,  dixo:  que  se  rre- 
mite  a  la  obligación  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  fizo  sobre  este  artículo;  e  que  en  esta 
Cibdad  después  que  los  Oydores  vinieron  en  el 
Abdiencia,  han  puesto  demanda  al  dicho  Don 
Hernando  Cortés  e  a  su  Procurador  en  su  nom- 
bre; c  pues  ande  la  dicha  multa  que  aquella  se 
refiere. 

16.  A  los  diez  e  seis  capítulos,  cesan  aquí  los 
capítulos,  porque  son  cosas  que  fablan  con  los 
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Oydores  dándoles  aviso — Diego  de  Soto,   The* 
sorero. 

1.  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  cree  este 
testigo  quel  dicho  Thesorero  fizo  lo  contenido  en 
la  dicha  pregunta,  pero  que  no  se  acuerda  por 
queste  testigo  era  Factor  de  Su  Magostad,  e  des- 
pués vido  quel  dicho  Thesorero  tomó  las  quentas 
a  Diego  de  Soto,  Thesorero  que  era;  e  queste 
lestigo  fué  a  una  conquista  la  Tierra  dentro,  e 
que  no  sabe  lo  que  subcedió  de  las  dichas  cues* 
tienes,  porque  no  se  halló  presente;  e  questo  es 
lo  que  sabe  desta  pregunta. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  cree 
este  testigo  que  en  lo  del  cobrar  lo  que  a  Su  Ma- 
gostad pertenesce,  que  ha  puesto  delixencia,  e 
que  no  sabe  este  testigo  que  haya  cosa  indebida, 
fecho,  mas  de  lo  que  dicho  tiene  este  testigo  en 
las  preguntas  antes  desta,  hablando  en  los  trein- 
ta mil  pesos  de  oro  que  prestó  a  Rodrigo  de  Paz 
e  a  los  otros  procuradores  que  fueron  a  Castilla; 
e  después  fizo  execucion  como  arriba  a  dicho  en 
las  preguntas  antes  desta. 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo  este  testigo, 
que  al  tiempo  quel  dicho  Thesorero  vino  en  estas 
partes,  este  testigo  sabe  quel  dicho  Thesorero 
traya  gana  e  voluntad  de  servirá  Vuestra  Magos- 
tad, porque  algunas  vezes  se  quiso  informar  este 
testigo  como  de  persona  que  habia  servido  acá 
muchos  tiempos  abia  como  oficial  e  servidor  de 
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Su  Magestad,  e  que  lo  mesmo  vido  este  testigo 
que  fazia  con  Alonso  de  Grado,  Conthador  de  Su 
Magestad  que  había  seido  en  estas  partes,  e 
Tiniente;  e  que  destos  dichos  avisos  le  dexó 
memoria;  e  que  sin  se  informar,  venia  de  no- 
che a  su  posada,  porque  no  lo  sintiese  Cortés; 
e  que  entonces  cree  que  avisó  a  Su  Magestad  de 
lo  que  convernia,  e  que  después  acá,  este  testigo 
fazíendo  abdiencia  en  la  Corte,  que  non  sabe  sí  lo 
ha  fecho  o  nó. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  no  sabe 
otra  granxería  que  haya  tenido  el  dicho  Theso- 
rero,  sino  sus  minas  e  ganados. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  dize  lo 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta,  ha- 
blando de  lo  tocante  al  Thesorero;  pero  que 
en  una  cosa  le  parescia  a  este  testigo  quel  dicho 
Thesorero  e  Conthador  e  Veedor  han  tenido  ne- 
glixencia,  e  que  no  han  hecho  lo  que  a  sus  oñcíos 
convernia,  ques,  que  al  tiempo  de  las  fundicio- 
nes que  en  esta  Cibdad  se  hazen,  conviene  y  es 
nescesario,  que  cada  uno  de  los  susodichos  oficia- 
les estén  presentes  a  ver  e  examinar  los  partidos 
de  oro  que  se  meten  a  fundir,  para  que  en  ello 
haya  toda  fidelidad,  ansí  por  parte  de  lo  <iue  a 
Su  Magestad  pertenecía,  como  por  lo  que  comple 
a  lo  demás  del  oro  que  se  mete  a  fundir;  e 
queste  testigo  a  visto  que  los  susodichos  se  con- 
fían de  sus  criados  particulares  que  para  aquello 
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nombran^  e  no  han  rresedido  por  sus  personas 
como  son  obligados  e  sus  oflcios  rrequieren. 

6.  A  la  sesta  pregunta^  dixo:  que  dize  lo  que 
dicho  tiene,  e  que  se  rremite  a  los  libros  del  di- 
cho Conthador;  pues  que  agora  lo  toman  cuentas. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  non  la  sa- 
be, e  que  se  remite  a  los  libros  del  dicho  Con- 
thador como  dicho  tiene. 

8.  A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  cree  que 
lo  que  fazía  o  nó,  que  se  rremite  a  los  dichos  li- 
bros; e  demás  dixo  este  testigo,  que  por  rres- 
peto  de  aber  sido  oficial  de  Factor  en  estas  par- 
tes, le  libraron  el  dicho  Conthador  e  los  oficiales, 
lo  que  le  hera  debido  de  salario  por  el  tiempo 
que  habia  seydo  Factor  de  Su  Magostad,  el  qual 
testimonio  de  la  paga,  era  ya  pasado,  porque  los 
dichos  oficiales  quisieron  queste  testigo  truxese 
cédula  de  Su  Magostad  para  la  dicha  paga;  e 
que  sobresté  le  fízieron  fazer  una  obligación 
para  que  al  tiempo  questo  pasó  era  complido  ya 
el  termino  en  queste  testigo  habia  de  ser  pagado. 

9.  A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  dize  lo 
que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta,  e 
que  no  han  tenido  en  las  fundiciones  el  rrecabdo 
que  convernia  al  servicio  de  Dios  e  de  Su  Magos- 
tad, por  no  fazello,  personalmente,  como  arriba 

dicho  tiene. 

10.  A  la  decima  pregunta,  dixo:  que  este 
testigo  no   sabe  que  mercaderías  algunas   ayan 
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venido  de  Castilla^  de  Su  Magestad^  a  estas  par- 
tes dirigidas  al  dicho  Factor  para  que  las  gran- 
xease,  e  que  croe  que  lo  demás  que  a  sus  oficios 
ha  pertenescido  de  lo  tocante  a  la  Tierra,  ha 
fecho  el  tiempo  que  tobo  libertad  lo  que  a  su 
oficio  convernia. 

11.  A  las  once  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
tigo sabe  que  al  tiempo  quel  dicho  Factor  vino 
en  estas  partes,  hizo  rrelacion  a  Su  Magostad 
de  las  cosas  que  a  su  Real  Servicio  convernia; 
e  que  lo  sabe  este  testigo,  porque  fué  a  Castilla 
imbiado  por  Procurador  por  esta  Provincia,  e 
que  vid  o  la  rrelacion  fecha  e  afirmada  de  su 
nombre;  e  queste  testigo  la  llevó  e  la  entregó  a 
los  Señores  del  Consexo;  e  questo  es  lo  que 
sabe  desta  pregunta. 

12.  A  las  doce  preguntas,  dixo  que  non  la 
sabe. 

J13.  A  las. trece  preguntas,  dixo:  queste  tes- 
tigo no  sabe  quel  dicho  Veedor  tenga  ni  aya  te- 
nido libro  donde  asiente  el  oro  que  se  mete  a 
fundir,  como  la  pregunta  dize;  e  queste  testigo 
no  ha  visto  que  nenguno  de  los  Veedores  lo 
ayan  tenido;  e  que  ansí  mesmo  sabe  e  a  visto, 
quel  dicho  Peramildez  a  dexado  destar  presente 
algunas  veces  en  las  casas  de  la  fundición  desta 
Cibdad,  poniendo  en  su  lugar  otras  personas,  e 
que  no  sabe  si  el  dicho  Veedor  ha  imbiado  rre- 
lacion a  Su  Magostad  o  nó. 
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14.  A  las  catorce  preguntas^  dixo:  que  non 
la  sabe;  e  quel  tiempo  que  ha  exercitado  su 
oficio^  cree  este  testigo  que  lo  ha  fecho  muy 
bien. 

15.  A  las  quince  preguntas,  dixo:  que  en 
quanto  a  lo  que  toca  a  Don  Hernando  Cortés, 
que  se  remite  a  lo  que  tiene  dicho  en  las  pre- 
guntas antes  desta;  e  que  sabe  este  testigo  que 
teniendo  el  dicho  Don  Hernando  poblado  un 
pueblo  ques  Huanaxaca  de  mas  de  cien  vezi- 
nos,  e  teniendo  sus  rrepartimientos  cada  uno 
dellos  porquestaba  un  Alcalde  a  venir,  y  el  otro 
con  los  otros  rrexidores^  elixieron  otro  Alcalde, 
porque  se  fizo  sin  su  conoscimiento  imbió  allá 
a  Diego  Decampo  su  Alcalde  mayor,  el  qual 
por  su  mandado  prendió  los  dichos  rrexidores  e 
Alcaldes,  los  condenó  a  muerte,  e  les  tomó  los 
bienes  e  despobló  el  dicho  pueblo,  e  tomó 
todos  los  mas  de  los  repartimientos  e  provincias 
para  sí,  e  se  los  há  tenido  e  tiene  hasta  oy,  se- 
gún todo  parescerá  por  los  procesos  que  sobre 
ello  se  fizieron,  e  cree  este  testigo,  que  pasa- 
ron antes  con  las  xusticias  hordinarias.  E  dixo 
mas  este  testigo;  que  oyó  dezir  en  esta  Cibdad 
de  México,  públicamente,  a  muchas  personas, 
que  en  tiempo  que  gobernaban  el  Thesorero  e 
Conthador  andaban  absentados  desta  Cibdad 
un  Escobar  e  Pastrana,  e  otros  dos  hombres 
conquistadores  e  personas  que  habian  servido  a 


438  DOCUMENTOS   INÍ DITOS 

Su  Magostad  en  la  conquista  desta   Tierra,  e 
otras  personas  con  ellos,  de  miedo  quel  dicho 
Ttiesorero  e  Conthador  no  los  prendiesen,  como 
fizieron  al  Factor  e  Veedor,   porque  ellos  heran 
servidores  de  Su  Magostad;   e   se  llegaban  al 
dicho  Factor  e  Veedor  como  a  personas  celosas 
del  servicio  de  Su  Magostad,  y  estando  en  esto, 
porquel  dicho  Thesorero  e  ('onthador  se  temían 
de  los  parientes  o  amigos  o  allegados  del  dicho 
Don  Hernando  Cortés,  porque  se  decia  que  en 
vivo,  que  venia  sobre  ellos  o  les  quitaría  el  po- 
der que  tenían  el  dicho  Thesorero  e  Conthador, 
imbiaron  a  alta  mar  a  los  dichos  Escobar  e  Pastra- 
na  e  a  los  otros  que  andaban  absentes,  e  llamán- 
doles e  rrogandoles  que  viniesen  a  esta  Cibdad, 
e  que  no  obíesen  miedo;  lo  cual  ellos  fízieron 
confiándose  de  una  carta  quel  dicho  Conthador 
les  imbió.    De  lo    susodicho  fué  mandado  so 
nombre,  lo  qual  este  testigo  no  vido  mas  de  que 
lo  oyó  dezir  como  dicho  es,  e  que  vista  la  dicha 
carta,  ellos  se  vinieron  al   Monesterio  de  San 
Francisco  desta  Cibdad,  y  estando  allí,  yendo  un 
día  en  una  procesión  desde  la  Iglesia  mayor  al 
dicho  Monesterio,   el    dicho  Thesorero,    como 
vido  a  los  susodichos,  imbió  luego  por  annas 
e  xente,  e  los  sacó  de  la  dicha  Iglesia,   e  los 
ahorcó  a  los  dichos  Escobar  e  Pastrana,  e  otros 
dos;  de  lo  qual  fué  asesor,  el  Bachiller  Xoan 
de  Ortega;  la  qual  cosa  se  tobo  en  esta  Cibdad  e 
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<l6spues  se  ha  tenido  por  cosa  muy  rrezia  e 
'Contra  xusticía;  mas  dixo  este  testigo^  que  ansí 
mesmo  oyó  decir  y  es  público  en  esta  Nueva 
España,  que  antes  que  aconteciese  lo  susodicho, 
'estando  preso  el  dicho  Factor  e  Veedor^  porque 
•Xoan  Pérez  e  otro  que  se  decia  Lagones  e  Mar- 
molexo  e  otros^  diz  que  abian  dicho^  que  seria 
bien  dar  orden  de  soliar  al  Factor  e  Veedor, 
porque  estaban   inxustamente  presos^  e  tienea 
manera  como  fuesen  amigos  todos  los  quatro 
lOfíciales^  el  dicho  Thesorero  e  Conthador  los 
-prendieron,   e  luego  los  mandaron  degollar ,  e 
fueron  degollados,  e  fué  dello  asesor  el  dicho 
.'Bachiller  Ortega,  según  paresce.por  los  procesos; 
e  que  a  Colmenais  tobieron  preso^  por  Jo  mes- 
jno  e  le  dieron  muchos  tormentos;  e  que  quando 
^1  dicho  Thesorero  e  Conthador  preadiesen  a  los 
«dichos  Factor  e  Veedor,  diz  que  en  son  de  se- 
-cuestalles  los  bienes  de  los  susodichos,  les  sa- 
quearon las  casas,  no  solamente  a  ellos,  mas  a 
sus  amigos  e  allegados;  e  les  quitaron  los  indios, 
e  que  aun  a  este  testigo  que  a  la  sazón  estaba  en 
Castilla,  que  a  la  sazón  abia  ido  por  Procurador 
desta  Nueva  España,  porque    era  amigo   del 
^cho  Factor  e  Veedor,  e  por  ser  servidores^^  de 
Su  Magestad,   le   quitaron  los  dichos  indio9;  e 
<)uesta  es  la  verdad,  e  lo  que  sabe  ppr.QLxura- 
mento  que  ñzo.  E  firmólo. — Bernardifio  Váz- 
quez de  Tapia. 
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Testigo. — Gonzalo  Mexía,  vecino  e  rrexidor 
desta  Cíbdad^  xuró  según  forma  de  derecho^  d 
seyendo  preguntado  por  las  preguntas  del  dicho 
Interrogatorio,  dixo  e  depuso  lo  siguiente: 

1 .  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce 
a  todos  los  contenidos  en  la  dicha  pregunta,  de 
diez  e  seis  años  a  esta  parte,  porque  dende  en- 
tonces conosce  al  dicho  Don  Hernando  e  a  loi 
otros  del  dicho  tiempo  acá,  de  vista  e  habla  e 
trato  e  conversación,  que  ansí  mesmo,  que  coa 
ellos  a  seido;  e  que  ansí  mesmo  conoscíó  a  Pedro 
de  Alvarado,  e  a  Gonzalo  de  Sandoval,  e  a  Ro- 
drigo Ranxel,  e  Andrés  de  Tapia  e  a  otros  ma- 
chos Capitanes  e  Xusticias  que  an  seido  en  esta 
Nueva  España  del  dicho  tiempo  acá. 

Fue  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
dixo:  que  es  mayor  de  treinta  años  e  que  no  es 
enemigo  de  nenguna  de  las  partes,  ni  tan  amige 
que  por  ello  dexe  de  descir  verdad;  e  que  no  le 
tocan  nenguna  otra  cosa  de  las  preguntas  gene- 
rales. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe,  es,  que  al  tiempo  que  Don  Hernando 
Cortés  gobernaba  en  esta  Nueva  España^  oya 
este  testigo  quexarse  del  a  muchas  personas,  di- 
ziendo  que  rrescebia  del  agravios  e  sinxusticias; 
e  lo  mismo  oya  este  testigo  quexar  al  tiempo 
que  gobernaba  el  Thesorero  e  Conthador;  pero 
que  este  testigo  no  sabe  a  qué  se  estendian  los 
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poderes  que  tenían  los  susodichos  para  gober-^ 
nar^  antes  sabe  este  testigo  que  quando  el  Factor 
e  Veedor  gobernaban  esta  Nueva  España  con 
poderes  de  Don  Hernando  Cortés,  firmados  de  su 
nombre^  los  cuales  vido  este  testigo;  e  seyendo 
rrescebidos  en  el  Cabildo  desta  Cibdad  por  tales 
Tinientes  e  Gobernadores,  por  virtud  de  los  di- 
chos poderes,  e  gobernando  pacificamente  esta 
dicha  Nueva  Esparta  y  en  mucha  concordia 
e  paz  e  sosiego  della,  en  un  dia  del  mes  de  Ene- 
ro del  año  pasado  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e 
seis  años,  estando  en  las  casas  donde  agora  es  el 
Abdiencia  de  Su  Magestad,  la  Xusticia  e  Rexi- 
miento,  xuntamente  con  el  Factor  Gonzalo  de 
Salazar  que  posaba  en  las  dichas  casas  para  ver 
unas  cartas  que  diz  que  habian  venido  de  las 
Higueras,  que  descía  que  Don  Hernando  Cortés 
hera  vivo;  y  estando  ansí,  vino  allí  un  frayle  de 
de  San  Francisco  e  otras  personas  a  descir  al 
dicho  Cabildo,  que  fuesen  a  San  Francisco,  que 
allí  estaban  las  dichas  cartas,  y  el  dicho  Cabildo 
rrespondió,  que  le  truxesen  alli  las  cartas  que 
allí  las  verían  o  que  se  irían  a  las  casas  de  su 
Cabildo  e  que  allí  las  verían;  el  qual  dicho  frayle 
fué  con  esta  embaxada  a  San  Francisco,  donde 
estaban  el  Thesorero  e  Conthador  con  mas  de 
ciento  e  cínquenta  hombres  armados  a  caballo  e 
pié  con  escopetas  e  ballestas  e  otras  armas,  e 
que  no  quisieron  dalle  las  cartas,  e  tomóse  por 
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medio  que  le  diese  las  cartas  de  Luis  de  la  Torre 
ques  xunto  San  Francisco,  el  qual  medio  fue 
contra  voluntad  del  dicho  Cabildo;  pero  yinieron 
en  ello  por  evitar  escándalo  e  lo  que  de  alii  se 
pediera  seguir;  e  venidos  a  la  dicha  casa,  estan- 
do xuntos  los  Alcaldes  e  Rexidores  que  a  la  sa- 
zón eran,  y  este  testigo  entrellos,  como  Rexidor 
que  era  desta  Cibdad,  entraron  el  dicho  Theso- 
rere  Alonso  Destrada  y  el  Conthador  Rodrigo  de 
Albornoz  e  otra  mucha  xente  con  ellos  armados 
con  diversas  armas  a  manera  de  alboroto  y  es- 
cándalo, teniendo  a  la  puerta  de  la  dicha  casa  e 
dentro  en  ella  mucha  xente  armada  de  a  caballo 
e  pié,  dieron  los  susodichos  al  dicho  Cabildo 
una  carta  de  Hernando  Cortés  e  una  Provisión  en 
que  fazia  su  Lugar-Tiniente  de  Gobernador  a 
Francisco  de  las  Casas;  e  ansí  presentadas  las 
dichas  cartas  de  Provisión,  el  dicho  Cabildo  dixo 
al  dicho  Thesorero  e  Conthador,  que  se  saliesen 
fuera,  porque  querían  platicar  sobre  elio,  y  ellos 
se  salieron  de  la  dicha  sala;  e  luego  antes  que  se 
acabase  de  ver  la  dicha  Provjision,  entraron  los 
dichos  Thesorero  e  Conthador  en  la  dicha  sala 
con  varas  de  xusticia  en  las  manos,  como  pri- 
mero abian  entrado  con  las  dichas  varas  de  xus- 
ticia en  las  manos,  sin  tener  para  ello  poder  ni 
abollo  mostrado  e  desipado  dicho  Cabildo,  qué 
pensaba  fazer;  e  queste  testigo  como  Rexidor 
dixo  que  viniese  Francisco  de  las  Casas  e  que  se 
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rescebiera  conforme  a  la  Provisión^  e  lo  mesmo 
dixeroD  los  otros  rrexidores^  e  ansí  rrespondie- 
ron  los  dichos  Thesorero  e  Conthador;  que  pues 
Francisco  de  las  Casas  estaba  en  Castilla,  que 
lo  rrescebiesen  a  ellos^  y  el  Cabildo  les  rrespon- 
dio;  que  mostrasen  Provisiones  por  donde  lo 
debieran  fazer  e  que  lo  farian;  y  entonces  el 
uno  de  los  dichos  Thesorero  e  Conthador^  sacó 
del  seno  una  Provisión  de  Hernando  Cortés^  el 
tenor  de  la  qual  era  ansí  como  la  que  se  habia 
presentado  de  Francisco  de  las  Casas^  para  que 
los  dichos  Thesorero  e  Conthador  fuesen  Tinien- 
tes  de  Gobernador  desta  Nueva  España,  la  qual 
oomenzadola  a  leella  el  escribano  del  Cabildo^  di- 
xeron  al  Thgsorero  e  Conthador,  que  se  saliesen 
fuera,  y  ellos  no  lo  quisieron  fazer  diziendo  que 
DO  habia  nescesidad  de  salirse  fuera,  sino  que  los 
rrescebiesen,  pues  la  Provisión  lo  dezia,  si  no, 
que  ellos  farian  lo  que  habian  de  fazer;  e  que  a 
rruego  del  dicho  Cabildo  e  ymportunacion  de  un 
frayle  que  allí  estaba,  de  San  Francisco,  que  era 
Fray  Diego  Altamirano,  pariente  de  Cortés,  se 
salieron  con  las  dichas  varas  de  Xusticias  en  sus 
manos;  e  questando  leyendo  la  dicha  Provisión, 
este  testigo  tomó  la  dicha  Provisión  para  ver  si 
era  la  flrma  de  Don  Hernando  Cortés,  e  vido  que 
era  ella;  e  vido  más,  en  el  dia  mes  e  año  de  la 
diclia  Provisión,  estaba  borrado  y  escripto  sobre- 
rraydo  de  queste  testigo  tobo  sospecha  de  ser 


á 
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falsa  la  dicha  Provisión^  e  díxo  a  los  otros  rrexi- 
dores,  «¿qué  os  paresce  desto  que  está  sobre  rra- 
yado?»  lo  qual  oyó  e  vido  el  dicho  Thesorero  e 
Cionthador  que  estaban  a  la  puerta  de  la  dicha 
sala  con  vara  de  xustícia  en  la  mano  derecha^ 
xente  con  ellos,  y  entraron  en  la  dicha  sala,  y  el 
dicho  Thesorero  arremetió  a  este  testigo,  e  le 
sacó  la  espada  de  la  cintura,  e  la  asió  de  los  pe- 
chos, diciendo  ser  preso;  e  que  Diego  de  Valde- 
nebro  que  era  Alcalde,  dixo  questa  manera  se 
an  de  tratar  los  rrexidores  en  Cabildo,  e  quel 
dicho  Thesorero  arremetió  a  él,  e  le  quitó  la  vara 
de  la  Xusticia  que  tenía  en  la  mano,  e  la  arroxó 
por  ay,  e  le  dixo,  «vos  también  ser  preso;»  e  tam- 
bién prendieron  a  Antonio  de  Carvaxal,  porque 
dixo  lo  mesmo  quel  dicho  Yaldenebro;  e  que  la 
xente  que  con  ellos  venia,  decian,  «ahorquelos»  e 
otros  descian  aéchenlos  desas  ventanas  abaxo»  e 
que  un  Francisco  Gallego,  escribano  de  Paniico, 
dixo,  «si  no  lo  queréis  fazer,  dádmelos  a  mi^  y 
yo  los  ahorcaré;»  e  luego  el  dicho  Thesorero  e 
Conthador,  mandaron  llamar  a  este  testigo  e  al 
dicho  Diego  de  Yaldenebro,  Alcalde,  e  Antonio 
de  Carvaxal,  que  a  la  sazón  hera  rrexidor,  preso, 
con  gran  alboroto  e  xente  armada  e  los  metieron 
en  casa  de  Xoan  Cerciliano  e  les  posíeron  en  una 
camarilla  baxa  questaba  xunto  a  la  puerta,  e  les 
posieron  un  Algualzil  e  ciertas  guardas;  e  luego 
salieron  el  dicho  Thesorero  e  Conthador  e  toda  la 
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otra  xente  que  estaba  en  la  calle^  e  le  dixeron 
que  ya  estaba  fecho  lo  que  quería^  e  dende  allí 
se  fueron  el  dicho  Thesorero  e  Conthador  a  las 
casas  donde  posaban  el  Factor^  e  lo  prendieron; 
e  no  vido  este  testigo,  particularmente,  lo  que 
pasó  de  la  dicha  prisión,  porque  estaba  preso 
como  dicho  tiene,  mas  de  que  oyó  este  testigo 
descir,  que  después  el  dicho  Cabildo,  de  miedo, 
rrescebieron  a  los  dichos  Thesorero  e  Conthador, 
los  quales  por  virtud  del  dicho  poder  e  rrescebi- 
miento  del  dicho  Cabildo,  fecho  según  dicho  es, 
por  fuerza  e  miedo,  gobernaron,  e  por  esto  le 
paresce  a  este  testigo  que  los  dichos  Thesorero 
e  Contador  no  solamente  no  votaron  bien  de  los 
poderes,  pero  votaron  de  poder  que  no  tenian, 
abiendolo  por  fuerza  e  miedo,  íaziendo  prisio- 
nes, e  quitando  indios  a  personas  que  lo  meres- 
cian,  e  secrutando  bienes,   e  poniendo  otros  te- 
mores;   e  que  por  fazer  lo  susodicho,  los  di- 
chos Thesorero  e  Conthador,   vino  mucho  per- 
xuicio   a   los  vezinos    españoles   desta    Nueva 
España  y  e  a  los  naturales  desta  Tierra,  a  las  rren- 
tase  quintos  de  Su  Magestad,  porque  en  el  tiem- 
po quel  Factor  e  Veedor  gobernaban,  estaba  toda 
la  Tierra  en  paz  e  sacaban  mucho  oro,  de  que 
Su  Magestad  Uebaba  su  Quinto,  e  los  indios  ser- 
vian  bien;  lo  qual  todo  fué  al  rreves,  después  quel 
dicho  Thesorero  e  Conthador  fízieron  lo  suso- 
dicho, porque  la  Tierra  estaba  de  guerra  entre  los 
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españoles  por  las  dichas  parcialidades  e  alborotos 
y  escándalos;  de  lo  qual  todos  los  indios  estaban 
escandalizados  y  espantados  de  ver  tal  distan- 
cien entre  los  cristianos^  lo  qual  todo  le  paresce 
a  este  testigo  que  fuese  deservicio  de  Dios  Nues- 
tro Señor  e  de  Su  Magostad  e  del  bien  e  proco- 
mún desta  Tierra  e  desta  Cibdad;  e  que  ansí  mes- 
mo,  que  en  todo  el  tiempo  queste  testigo  há  que 
está  en  esta  Nueva  España  y  ha  visto  venir  a  ella 
muchas  Cédulas  e  Provisiones  de  Su  Magostad^ 
dirixidas  al  dicho  Don  Hernando  Cortés  como 
Gobernador  desta  Tierra^  de  las  quales  no  sabe 
este  testigo  ni  há  oido  descir  quel  dicho  Don 
Hernando  Cortés  obedeciese  ni  compliese  nen- 
guna dolías,  como  era  obligado  a  acatar  el  man- 
damiento de  su  Rey  e  Señor,  salvo  la  Provisión 
que  truxo  Xulian  de  Alderete,  Thesorero  de  Su 
Magostad,  e  otro  del  Doctor  Hoxeda,  e  otro  que 
truxo  Montexo,  que  a  la  sazón  era  su  amigo  e 
procurador;  pero  que  este  testigo  oyó  descir  en 
esta  Cibdad,  públicamente,  que  al  tiempo  que  le 
vino  al  dicho  Don  Hernando  Cortés  la  Provisión 
de  Su  Magostad  para  que  fuese  Gobernador  en 
esta  Tierra,  estandola  leyendo,  llegado  donde  de- 
cia  la  Provisión,    «que  seáis  Nuestro  Goberna- 
dor tanto  tiempo    quanta  fuese  nuestra   volun- 
tad,» el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  dixo,  «e 
mas  quanto  fuere  la  vuestra»  dando   a  enten- 
der que  aunque   Su  Magostad  no  fuese  servi- 
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de   le  fazer  Gobernador  quél  se   lo  sería. 
E  que  ansí  mesmo  oyó  desoír  a  Francisco 
^rdugo^  que  estando  el  dicho  Don  Hernán- 
Cortés    en    Tepeaca   hablando   con  Andrés 
Duero,  estando  presente  el  dicho  Verdugo 
otras  personas^   hablando  que  como   no   se 
edescia  en  estas  partes  las  Cédulas  e  Provi- 
enes de  Su  Magostad,  como  era  rrazon,  dixo 
dicho  Don  Hernando  Cortés,  «¿queréis  que  os 
^  a  cartas,  cartas,   e  a  palabras,  palabras,  e 
ando  esto  no  bastase,  bastará  yerros  de  lanzas?  d 
ansí  mesmo  sabe  este  testigo  que  quando  vino 
istobal  de  Tapia  a  esta   Nueva  España   con 
ovisiones  de   Su  Magostad  para  ser   en   ella 
)bernador ,    el  dicho  Don   Hernando  Cortés, 
lando  sopo  que  estaba  en  el  Puerto,  mandó 
mtar  los  procuradores  de  las  villas  para  que  se 
plicase  de  la  dicha  Provisión,  y  entre  tanto, 
crebió    a  Gonzalo   de    Sandoval    que   estaba 
inte  leguas  del  Puerto,  imbiandole  a  mandar, 
le  luego  vista  aquella  carta,  fuese  a  la  VUlor 
lea  con  toda  la   mas  xente   que    pediese,    e 
le  rresistiese  al   dicho  Tapia,    que  no  entra- 
la  Tierra    adentro,  ni  pregonase  las  Provi- 
enes; e  queste  testigo  vio  la  dicha  carta  e  la 
yó;  e   que  ansí   mesmo  la  vido   e  leyó  Xoan 
)    Riasella,    e    que  quando   dieron   la    dicha 
iria  al  dicho  Sandoval,  él  estaba  en  la  VUla^ 
tea  con  xente,  y   este  testigo  estaba  con  él; 
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e  que  ansí  mesmo  mandaba  por  la  dicha  car- 
ta el  dicho  Don  Hernando  al  dicho  Sandoval, 
que  fíziese  luego  una  Villa  que  se  llamase 
Medellin,  e  imbiaba  nombrados  los  Alcaldes 
e  rrexidores,  e  que  lo  primero  que  fíziese 
fuese  elexir  un  Procurador  que  viniese  aqui  a 
esta  Cibdad,  para  suplicar  en  su  nombre  de  las 
Provisiones  del  dicho  Tapia;  e  que  ansí  mes- 
mo imbió  hordenando  el  poder,  e  nombrando 
el  Procurador,  en  la  dicha  Villa  abia  de  seña- 
lar todo  con  el  dicho  fin  de  no  complir  h 
Provisión  de  Su  Magestad,  e  fazer  la  dicha 
Villa;  o  llegado  el  dicho  Procurador  e  venido  a 
esta  Cibdad  él  e  los  otros  Procuradores  de  las 
otras  Cibdades,  y  en  ella,  se  xuntaron  con  el 
dicho  Don  Hernando  Cortés,  y  elixieron  cier- 
tas personas  con  poderes  de  los  dichos  Pro- 
curadores e  otros  que  Don  Hernando  Cortés 
imbió,  los  quales  fueron  a  la  Villa-Rica  e 
fizieron  ciertos  rrequerimientos  al  dicho  Cris- 
tóbal de  Tapia,  que  se  fuese  Jesta  Tierra,  y 
él  no  lo  quería  fazer;  e  quel  dicho  Sandoval 
e  Corral  e  otros  que  fueron  con  ellos,  fizie- 
ron embarcar  al  dicho  Cristóbal  de  Tapia  con- 
tra su  voluntad  e  por  fuerza  en  el  mesmo  na- 
vio que  se  vino,  e  ansí  se  bol  vio;  el  qual 
dicho  Tapia  descia,  «dadme  testimonio  como 
me  fazen  embarcar  por  fuerza  trayendo  Pro- 
visiones   de  Su    Magestadi)    e    viniendo    a  sd 
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Tierra;   e  que  sio  embargo  desto,  le  fizieron 
embarcar  como   dicho  tíene;  lo  qual  todo  este 
testigo  vido^  porque   se  falló  presente;    e  que 
ansí  mesmo  sabe  quel   dicho  Don    Hernando 
no   quiso   obedecer  ni  complió    una  Provisión 
de   Su  Magostad  que  Alonso  Pérez  de  Valora 
truxo  a  esta  Cibdad^   en  que  Su  Magostad    le 
faze  merced  de  su  Reximiento   della^   el  qual 
el  dicho  Cabildo   no  osó    fazer    otra  cosa  de 
miedo    del    dicho    Don   Hernando^  porque  en 
todos  los  cabildos  y   en  las  cosas  que  en  ello 
se  fazia^    no    se  fazia  ni   se  osaba  fazer    otra 
cosa  sino    aquello    quel  dicho   Don   Hernando 
Cortés  mandaba   asentar    en  el  libro   del  Ca- 
bildoi     e    aquello   firmaban   los  rrexidores^    e 
aun  su  mesma  carta  del  dicho  Don    Hernan- 
do  Cortés^    se  fazian  los  cabildos   e  no  habla- 
ba nenguno  mas   de  lo  quél  dezia;   e   que  lo 
mesmo  se    fazia  esto   dende   las  otras    Villas 
desta   Nueva   España;    e  queste  testigo  sabe 
esto   como  rrexidor    que  a  sido  ansí  en    esta 
Cibdad  como  en  otras  Villas.  Siendo  este  tes- 
tigo Rexidor  en  la  Villa  de  Guacagiui,  lo  im- 
bió  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  con  poder^ 
hordenando    dende   esta   Cibdad    para    que   la 
dicha  Villa  hordenase   un   Procurador    que   en 
él  iba  señalado  por    el    dicho   Don   Hernando 
Cortés;  en  el  poder  iba  un   capítulo  que  des- 
cía  que    diesen  poder    para    que    se    pediese 
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suplicar  de   las  Provisiones  que  Su  Magestad 
imbiase    a  esta  Tierra^   porque  abían    pasado 
lo  de  Tapia  e  se  temia  que  veniao  otras;  e 
queste  testigo   díxo  que  no  hera  bien  fecho  que 
se  diese  poder  para  suplicar  de  lo  que  Su  Ma- 
gestad  mandase   en  esta  Tierra,   sin    ver  pri- 
meramente, ^e  qué  se  abia  de  suplicar,  e  que 
no  venia  en  ello  ni  vino,   e   que  sin  su  voto 
se  otorgó  el    dicho    poder,    porque   como  di- 
cho   tiene,  los  cabildos   no  fazian    ni  osabais 
fazer  mas  de    lo  quel  dicho    Don    Hernando 
les  imbiaba  a  mandar;   e  queste  testigo  dixo: 
pues  que  se   dá  poder    e  imbiais  capítulos  a 
Castilla,   póngase  uno  que  diga  que    suplica- 
mos a  Su  Magestad  nos  faga  merced  de  im- 
biar  a  esta  Tierra  una  Abdiencia  Real  para  qua 
nos  tenga  a  todos  en  xusticia;    e  que  sabido 
por  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  lo  del  po- 
der e  lo   del  Abdiencia,   quitó  a  este  testigo 
los  indios  que  tenia  encomendados,  abiendolo 
servido  e  merescido;  e  como  le  quitó  los  in- 
dios no  teniendo  que   comer,  se  vino  e  dexó 
el  Reximiento  e  la  Villa,  e  nunca  mas  el  dicho 
Hernando  Cortés   le    dio    Reximiento    ni  otro 
oficio  ni  gobierno,  e   que  descia  que  no  abia 
menester   aquellos  rrexidores  que   en   presen- 
cia de  lo  que  él   les  mandase;   e   que  quan- 
do  prendieron  a  Rodrigo  de  Paz,  su  camarero 
e  mayordomo,  entre  otras  escrituras  del  dicho 
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Don  Hernando  Cortés,  se  fallaron  algunas  Pro- 
yisíones  de  Su  Magostad  sobre  cosas  que  con- 
vernían  al  servicio  de   Su  Magostad   e  al  bien 
e  procomún  desta  Tierra,  las  quales  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  tenia  encobiertas,   según 
paresció,  porque   no  fazian   a  su  propósito;    e 
que  entre  ellas  se  alió  un  Rexímiento  de  Ge- 
rónimo   Aguilar    quel  dicho  Aguilar  no  sabia 
del,  lo  qual  fazia  porque  no  obiese  rrexidores 
perpetuos,  sino  tener  él   los  cabildos  de  su  ma- 
no   faziendolos  él;    e   ansí  mesmo    sabe  este 
testigo,   que  en  el  tiempo   que  Don  Hernando 
Cortés  gobernó,  vino  a  esta  Tierra   una  Pro- 
visión de   Su   Magostad,   por    la  qual    manda, 
que  nenguno  tornadizo  ni  confeso  hixo  ni  nie- 
to de  quemado   ni  rreconciliado   estobiese  en 
esta   Tierra,    la    qual  se  pregonó;    e  después 
vido  este  testigo,   que    no  se  complíó,   antes 
los  favorescia    e  daba  indios    no  pidiéndose- 
los, antes    teniendo  pedidos    ciertas    personas 
parte  de  sus  bienes  conforme  a  la  cédula  de 
Su  Magostad  los  dexaba;    e  que  ansí  mesmo, 
este  testigo,    mas  vido  después  que   está   en 
esta  Tierra,   quel  tiempo  que  gobernó  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés,   que  según   deste  aran- 
cel e  derechos  ni  se  siguiese  por  él  las  xus- 
ticias  ni  escribano,    ni   vio   que  los  castigase 
el  dicho  Don   Hernando  Cortés  fasta  el  tiem- 
po quel  Factor  Gonzalo   de   Salazar   e   Pera- 
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mildez  Cherino,  gobernaron,  que  fízieron 
aranzel  se  quedó;  e  que  ansí  mesmo  sabe, 
quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  tomaba  quan- 
to  le  daban  de  xoyas,  e  rropas,  e  caballos  e 
muías,  e  xaeces  e  oro  e  plata,  y  esclavos,  an- 
sí de  los  españoles  como  de  los  indios,  en 
tanto  que  nenguna  cosa  le  daban  que  dexase 
de  tomar;  e  que  tocante  a  la  cantidad,  ques- 
te  testigo  no  sabe  mas;  e  questo  es  lo  que 
sabe  desta  pregunta. 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe  es,  queste  testigo  oyó  descir  en  esta 
Cibdad,  públicamente,  a  muchas  personas  de  cu- 
yos nombres  no  se  acuerda  al  presente,  e  que 
quando  vino  la  nueva  que  Francisco  de  Garay 
venia  por  Gobernador  de  Panuco,  temiendo  el 
dicho  don  Hernando  Ciortés  que  le  quitaría  la 
gobernación  y  el  poder  que  tenia  de  Goberna- 
dor, hizo  xunta  de  ciertos  amigos  e  allegados 
suyos,  estando  en  CupacaUy  que  fueron  Cristo- 
bal  Dolid  e  Cristóbal  de  Corral  Quiñones  e  otros, 
e  se  xuramentaron  de  no  dar  la  Tierra  al  Rey;  e 
que  ansí  mesmo  oyó  descir  este  testigo  a  Pero 
Ruiz  de  Requena  e  Xoan  Rodríguez  de  Yilla- 
fuerte,  abia  dicho  que  con  una  capa  e  con  una 
espada,  defendería  la  Tierra  al  Rey  e  de  quien 
la  quisiese  quitar  a  Hernando  Cortés;  e  para  este 
efecto  desta  xunta  e  confederación,  disce  quel 
dicho  don  Hernando  Cortés  armó  ciertos  caba- 
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lleros  siendo  de  la  Iglesia  en  Cupacan,  públi- 
camente^ diciendo:  ccDios  os  aga  buen  caballe« 
ro  y  el  Apóstol  Santiago, »  e  estando  hincados  de 
rrodillas  antél  e  ciñendoles  las  espadas,  e  al  que 
ansí  fazia  caballero,  diz  que  le  fazía  leer  los 
evangelios  tomándoles  cierto  xuramento;  e  que 
este  testigo  no  se  acuerda  mas  a  quien  lo  oyó 
descir,  mas  de  que  fué  público  e  notorio  en  esta 
Nueva  España,  e  que  sabian  dello,  Francisco 
Dordum,  e  Francisco  de  Terraza,  e  Alonso  de 
Villanueva,  e  Cristóbal  Martin  de  Gamboa  e 
otros;  e  que  en  lo  que  toca  al  Thesorero  e  Con- 
thador  e  Factor  e  Veedor,  que  disce  lo  que  dicho 
há,  en  la  pregunta  antes  desta;  e  que  ansí  mes- 
mo  sabe,  que  en  el  tiempo  quel  dicho  don  Her- 
nando Cortés  no  fízo  en  estas  casas  donde  ago- 
ra posa,  el  Abdiencia  Real  con  todas  las  casas  e 
tiendas  que  tiene,  que  si  de  dos  e  las  otras  ca- 
sas grandes  questan  en  la  plaza  Mayor,  las  qua- 
les  casas  fízo  con  los  yndios  quél  tomo  para  sí^ 
que  es  toda  la  mayor  parte  de  los  yndios  que 
están  al  rededor  desta  dicha  Cibdad,  e  con  la 
cal  de  Tenco  questaba  señalada  para  el  Rey;  e 
después  que  la  quitó  e  tomó  para  sí;  e  que  ansí 
mesmo  sabe,  que  a  tenido  el  dicho  don  Her- 
nando Cortés  durante  el  dicho  tiempo  otras  mu- 
chai;.  granxerías  de  yacas,  puercos,  ovexas,  e 
las  a  traydo  por  las  tierras  desta  Nueva  España 
donde  él  a  querido,  sin  se  lo  contradescir  nadie. 
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porque  como  toda  la  tierra  tenia  por  suya,  no 
se  lo  osaban  contradescír  nadie;  e  questo  es  lo 
que  sabe  desta  pregunta. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  en  el 
tiempo  quel  dicho  don  Hernando  Cortés  gober- 
nó esta  Nueva  España,  vido  este  testigo,  que 
tenia  por  su  Tiniente  a  Diego  Decampo,  e  por 
afición  e  amistad  que  con  él  tenia,  porque  no  le 
contradescia  cosa  nenguna  de  lo  que  queria  fa- 
zer;  e  a  Francisco  de  las  Casas  tobo  por  Alcalde 
mayor,  e  que  descia  que  era  su  pariente;  e  que 
ansí  mesmo  tobo  en  Guapata,  por  su  Tiniente, 
a  Xoan  Suarez,  su  cuñado;  y  en  la  Vüla-Rica, 
a  Rodrigo  Ranxel,  su  criado  e  de  su  tierra,  por- 
que destos  se  fiaba,  porque  eran  de  su  tierra;  e 
ansí  mesmo  tobo  a  Francisco  Cortés,  su  primo 
segundo,  por  Tiniente,  de  lo  qual  se  seguía,  que 
no  se  alcanzaba  xusticia,  sino  por  mano  del  di- 
cho don  Hernando  Cortés,  ni  se  fazía  mas  de  lo 
quél  queria,  e  que  nenguno  de  los  susodichos, 
no  era  letrado,  sino  el  dicho  Diego  Decampo,  el 
qual  no  sabe  si  ha  estudiado  los  diez  años  como 
manda  la  ley;  e  questo  es  lo  que  sabe  desta  pre- 
gunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  disce  lo 
que  dicho  há  en  la  segunda  pregunta,  e  que 
no  vido  fazer  aranzel  sino  de  Factor  e  Veedor, 
en  el  tiempo  que  gobernaron. 

6.  A  la  sesta  pregunta,  dixo;  que  disce  lo 
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<[ue  dicho  tiene  en  la  segunda  pregunta;  e  que 
en  esta  Tierra  no  se  acostumbra  a  pagar  camas 
en  las  casas  de  los  indios^  donde  posan^  porque 
cada  uno  se  lleva  la  cama  en  que  duerme;  e  que 
entre  los  indios  es  costumbre  de  aposentar  los 
cristianos  en  los  aposentos  de  los  señores;  e  que 
no  se  suele  pagar  nenguna  casa. 

7.  A  la  sétima  pregunta^  dixo:  que  non  la 
sabe. 

8.  A  la  octava  pregunta^  dixo:  que  non  la 
sabe. 

9.  A  la  novena  pregunta^  dixo:  que  non  la 
sabe. 

10.  A  las  diez  preguntas^  dixo:  que  non  la 
sabe. 

11.  A  las  once  preguntas^  dixo:  que  non  la 
sabe. 

12.  A  las  doce  preguntas^  dixo:  que  non  la 
sabe. 

13.  A  las4rece  preguntas,  dixo:  que  loque 
della  sabe^  es^  que  ansí  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés  como  los  otros  que  han  gobernado  hasta 
agora^  siempre  probaron  e  procuraron  de  elexir 
hombres  ansí  los  Alcaldes  ordinarios  desta  dicha 
Cibdad  como  de  las  Cibdades  e  Villas  e  Lugares 
desta  dicha  Nueva  España,  a  las  personas  que 
mas  eran  sus  amigos  e  allegados  ^  para  que 
fízieran  lo  que  ellos  querían,  e  siempre  lo  ha 
visto  íazer  ansí,   después  que  ha  estado  en  esta 
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Tierra;  e  que  lo  demás  conteDido  ea  la  dicha 
pregunta  que  non  lo  sabe. 

14.  A  las  catorce  preguntas,  dixo:  que  nun- 
ca este  testigo  a  visto  en  seis  o  siete  años  a  esta 
parte,  queste  testigo  a  seydo  rrexidor,  ansí  en 
esta  Cibdad  como  en  Gttcu^amala,  nunca  este 
testigo  a  visto  que  los  dichos  Gobernadores  ha* 
yan  fecho  fazer  la  dicha  arca  e  la  tengan  los  di- 
chos Cabildos,  ni  oyó  descir  que  en  los  otros 
Cabildos  desta  Tierra  la  haya;  e  a  visto  que  en 
esta  Cibdad  ha  oido  descir,  que  la  hay,  pero 
que  no  la  a  visto;  e  questo  es  lo  que  sabe  desta 
pregunta. 

15.  A  las  quince  preguntas,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

16.  A  las  diez  e  seis  preguntas,  dixo:  que  lo 
que  desta  pregunta  sabe,  es,  que  en  el  tiempo 
quel  dicho  don  Hernando  Cortés  gobernaba, 
dio  licencia  a  todas  las  personas  que  quisieren 
labrar  casas  en  esta  Cibdad  que  ^odieren  fazer 
solares  quinas  de  la  casa  una  torre,  porque  la 
Tierra  estaba  de  guerra;  e  que  ansí  se  fizieron 
muchas  en  esta  Cibdad;  e  que  en  el  tiempo  que 
Marcos  de  Aguilar  tenia  la  Xusticia  desta  Tierra, 
el  Factor  e  Veedor  gobernaron;  ansí  mesmo  man- 
daron, que  unas  casas  que  fazia  Pedro  de 
Albarado  en  esta  Cibdad,  frontero  de  la  fortaleza 
della,  con  quatro  torres  e  troneras,  no  dio  lugar 
a  acabarse  porque  era  en  perxuicio  de  la  forta- 
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leza^  en  lugar  de  las  dichas  troneras  salía  frontero 
de  la  dicha  fortaleza  e  hera  en  perxuicio  della;  e 
que  después  deso^  estando  este  testigo  en  Casti" 
lia,  e  agora  vé  que  están  ya  casi  acabadas^  lo 
qual  se  ha  fecho  en  el  tiempo  que  gobernó  el 
Thesorero  Alonso  Destrada;  e  questo  es  lo  que 
sabe  desta  pregunta. 

17.  A  las  diez  e  siete  preguntas,  dixo:  que 
al  tiempo  quel  dicho  don  Hernando  Cortés  go- 
bernó, nunca  /ido  aderezar  calzada  ni  puerto, 
ni  fazer  otra  obra  pública  nenguna,  mas  de  co- 
menzarse a  fazer  unas  casas  de  Cabildo  desta 
Cibdad  e  cárcel  e  carnicería,  que  todo  están  xun 
to,  hasta  el  tiempo  que  gobernaron  el  Factor  e 
el  Veedor  que  mandaron  fazer  la  Iglesia  mayor 
desta  dicha  Cibdad;  sino  que  nunca  del  dicho 
Hernando  Cortés  se  descia  misa  en  una  sala  baja 
grande,  e  de  allí  la  flzo  sacar  la  dicha  Iglesia 
para  meter  allí  sus  armas  en  la  dicha  sala,  e  se 
pasó  el  altar  a  un  corredor  baxo  de  la  dicha  casa 
donde  solían  antes  estar;  e  porque  ora  pequeño, 
fizo  fazer  un  colgadizo  de  paxa  del  dicho  cor- 
redor, e  aun  allí  no  cabía  la  xente  e  se  estaban 
al  sol  algunas.  E  questo  es  lo  que  sabe  desta 
pregunta. 

18.  A  las  diez  e  ocho  preguntas,  dixo:  que 
non  la  sabe.  . 

19.  A  las  diez  e  nueve  preguntas,  dixo:  que 
lo  que  desta  pregunta  sabe,  es,  que  nunca  este 
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testigo  vido  ni  oyó  descir,  quel  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  fíziese  pregonar  la  dicha  premá- 
tica^  ni  fíziese  castigar  ni  castigase  a  las  perso- 
nas que  en  las  penas  en  ellas  contenidas  incur- 
riesen^ salvo  que  en  su  tiempo  vido  preso  a  un 
Cristóbal  Flores,  por  ciertos  reniegos  e  blasfe- 
mias, o  díxo  de  Dios  mió  Señor  e  de  su  Bendita 
Madre;  pero  que  no  sabe  si  fué  por  mandado  del 
dicho  Don  Hernando  Cortés,  sino  que  un  Alcalde 
hordinario  le  tenia  preso,  e  conosció  de  su  cabsa, 
antes  vido  este  testigo  muchas  veces,  que  su 
presencia  del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  mu- 
chos rrenegaban  de  Dios  Nuestro  Señor  e  de 
Santos  e  Santas,  e  descian  otras  blasfemias,  e  no 
solamente  no  los  mandaba  castigar  ni  castigaba, 
mas  aun  no  los  rreprendia,  antes  los  honrraba  e 
favorescia  e  daba  cargos  e  oficios,  e  yndios;  es- 
pecialmente a  Gonzalo  de  Sandoval,  que  nunca 
fablaba  palabra,  e  las  mas  veces  descia  apese  a 
Dios,  e  no  creo  en  Dios2>  e  otras  blasfemias  seme- 
xantes;  e  Pedro  de  Recio  decia  lo  mesmo,  e  aun 
decia  otras  blasfemias  abominables  que  no  son 
de  descir  ni  de  oir  a  las  xentes;  e  lo  mesmo  ha- 
cia Rodrigo  Ranxel  quel  dicho  Pedro  de  Recio, 
e  descia  a  cada  palabra  una  blasfemia  o  rreniegos 
tales,  que  no  es  de  pensar  en  ellos,  quanto  mas 
decillos;  las  quales  blasfemias  e  rreniegos,  des- 
cian en  presencia  del  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés, muchas  veces;  como  dicho  tiene  este  tes- 
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tigo^  nunca  se  lo  reprehendía  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés^  ni  lo  castigaba  ni  castigó^  mas 
como  dicho  tiene  ^  les  favorescia  e  favoresció 
dándoles  cargos  e  oficios;  e  que  en  tiempo  quel 
Factor  e  Veedor  gobernaron^  mandaron  prego- 
nar la  dicha  premática^  e  agraviaron  la  pena  a 
los  que  en  ella  incurriesen;  e  que  no  sabe  este 
testigo  si  se  castigó  alguna  persona  o  incurrió 
en  ella;  e  que  del  tiempo  que  gobernaron  el  The- 
sorero  e  Conthador^  este  testigo  no  sabe  cosa  al- 
guna^ porque  no  estaba  en  esta  Cibdad. 

20.  A  las  veinte  preguntas,  dixo:  que  des- 
pués que  ha  habido  ventas,  ha  visto  en  ellas 
aranzeles  fechos  por  las  Xusticias  e  Gobernado- 
res desta  Tierra,  e  que  no  sabe  si  se. han  guar- 
dado; e  que  esto  es  lo  que  sabe. 

21.  A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que 
en  el  tiempo  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés 
gobernó,  veia  este  testigo  en  casa  del  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  xugaban  todas  las  personas 
que  querían  en  su  mesa,  en  las  salas  de  su  casa, 
en  donde  había  mesas  xuntas  para  ello,  a  los 
naypes,  e  a  los  dados,  dineros  e  xoyas  e  pre- 
seas en  gran  cantidad,  e  que  no  se  castigaba 
nadie  por  el  dicho  xuego,  antes  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés  prestaba  dinero  a  los  que  que- 
rían xugar,  e  mandaba  que  en  su  casa  xugasen, 
libremente,  sin  pena;  e  que  si  alguno  se  quexare 
de  lo  que  obiere  perdido,  que  no  se  lo  volviesen 
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ni  se  fiziere  xusticia;  e  que  de  no  castigarse  a 
los  dichos  xugadores,  la  Corona  de  Su  Magostad 
rrescebió  mucho  daño  de  las  penas  que  se  le  po- 
dieran  aplicar^  en  mas  cantidad  de  diez  mil  pesos 
de  oro^  porque  sí  por  cada  vez  que  uno  xugaba 
le  habian  de  castigar^  fuera  mucha  suma  la  de  las 
penas  que  se  aplicarían  a  la  Cámara^  porque  en 
quatro  ó  seis  años^  siempre  los  dias  e  las  noches 
en  la  dicha  casa  del  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés xugaban^  de  mas  de  oro^  se  descian  muchas 
blasfemias  e  rreniegos  de  Dios  Nuestro  Señor  e 
de  su  Bendita  Madre  ^  e  otras  cosas  que  se  sigue 
de  los  dichos  xuegos. 

22.  A  las  veinte  e  dos  preguntas^  díxo:  qoe 
no  la  sabe. 

23.  A  las  veinte  e  tres  preguntas^  dixo:  que 
lo  que  desta  pregunta  sabe,  es^  que  quando  Fran- 
cisco de  Montexo  fué  Procurador  a  Castilla  en 
nombre  desta .  Tierra^  se  fizo  derramar  en  esta 
Nueva  España  por  mandado  de  Don  Hernando 
Cortés  una  suma  de  mil  e  quinientos  castellanos 
de  oro  corriente,  lo  qual  se  rrepartió  entre  esta 
Cibdad  e  Panuco,  e  la  Vüla-Rica  e  Cacatula  e 
Colima  e  Gua,cacoala,  e  q  ueste  testigo  no  sabe 
ni  ha  oido  decir  quel  dicho  Don  Francisco  Mon- 
texo negociase  nenguna  cosa  en  provecho  de  la 
Tierra,  antes  oyó  descir  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  le  imbió  a  que  negociase  su  gobernación; 
e  ansí  mesmo  sabe  este  testigo  que  quando  fué 
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por  Procurador  desta   Nueva  España,  Alonso 
Dávila  e  Puerto-Carrero  y  el  dicho  Montexo  e 
Quiñones,  e  Diego  Docampo  e  otros,  en  las  ve- 
ces que  cada  uno  fué,  porque  no  fueron  xuntos 
todos,  se  gastó  en  estas  idas  de  Procuradores, 
mas  de  treinta  mil  pesos  de  oro,  los  quales  no 
se  han  derramado  mas  de  los  que  dicho  tiene  que 
este  testigo  sepa,   sino  que  los  daba  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  del  montón  de  lo  que  per- 
tenescia  a  los  conquistadores  de  la  Tierra,  de  las 
entradas    que  en  ella  fízieron;  e  que  con  este 
titulo  imbiaba  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  los 
dichos  Procuradores,  a  negociar  las  cosas  pro- 
pias, las  que  a  él  le  convernian,  a  costa  de  los  di- 
chos conquistadores;  e  que  lo  sabe  este  testigo, 
porque  al  tiempo  que  los  dichos  Procuradores  se 
despachaban  desta  Tierra,  este  testigo  se  haUó 
presente;  y  esto  quando  fué   Diego  Docampo 
que  no  lo  vido  ir;  e  que  es  público  e  notorio  en 
esta  Nueva  España  que  se  gastaron  los  dichos 
treinta  mil  castellanos,  en  los  dichos  Procura- 
dores. 

24.  A  las  veinte  e  quatro  preguntas,  dixo: 
que  no  la  sabe  ni  ha  visto  fazer  cosa  de  lo  con- 
tenido en  la  dicha  pregunta. 

25.  A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo:  que 
non  la  sabe. 

26.  A  las  veinte  e  seis  preguntas,  dixo:  que 
non  la  sabe. 
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27.  A  las  yeÍDte  e  siete  preguntas^  dixo:  que 
non  la  sabe. 

28.  A  las  veinte  e  ocho  preguntas^  dixo:  que 
sí^  e  ha  visto  algún  dia  lo  contenido  en  la  dicha 
pregunta  en  los  Cabildos  que  se  ha  aliado. 

29.  A  las  veinte  e  nueve  preguntas^  dixo: 
que  non  la  sabe. 

30.  A  las  treinta  preguntas^  dixo:  que  en  lo 
de  las  blasfemias,  que  dize  lo  que  dicho  tiene 
en  las  preguntas  antes  desta;  e  que  en  lo  de  los 
amancebados,  algunos  ha  visto  presos  en  tiempo 
del  dicho  Don  Hernando  Cortés;  e  que  lo  demás 
e  non  lo  sabe. 

31.  A  las  treinta  e  una  preguntas,  dixo.  que 
la  non  sabe. 

32.  A  las  treinta  e  dos  preguntas,  dixo:  que 
de  los  Procuradores  que  este  testigo  ha  visto  ir  a 
Castilla  a  Su  Magostad,  siempre  ha  visto  que 
han  llevado  firmado  del  Cabildo,  Xusticia  e  Re- 
ximiento  lo  que  va  a  suplicar  a  Su  Magostad; 
pero  que  no  sabe  si  queda  sentado  en  el  libro 
del  Cabildo. 

33.  A  las  treinta  e  tres  preguntas,  dixo:  que 
lo  que  sabe,  es,  quel  Cabildo  desta  Cibdad, 
quando  el  Thesorero  Alonso  Destrada  gobernaba, 
fizo  un  libramiento  en  Alonso  Dávíla,  Mayordomo 
desta  dicha  Cibdad,  en  sesenta  o  setenta  pesos 
de  oro,  para  fazer  un  plandor  para  ir  sobre  Ñuño 
de  Guzman,  Gobernador  de  Panuco,  e  otros  li- 
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3ramientos  de  siete  u  ocho  pesos  de  papel  que 
se  gastaron  en  la  pesquisa  conveniente;  en  lo 
qual  le  paresce  a  este  testigo  que  no  fué  bien 
librado;  e  que  lo  demás  contenido  en  la  dicha 
pregunta  que  la  non  sabe. 

34.  A  las  treinta  e  cuatro  preguntas^  dixo: 
que  algunas  veces  vido  este  testigo  fablar  al  di- 
cho Don  Hernando  Cortés,  diciéndoles  que  in- 
dustriasen a  los  indios  en  las  cosas  de  la  fée,  por- 
queste  testigo  no  le  vido  poner  el  cuidado  en 
ello  e  delixencia  que  la  pregunta  disce,  antes  el 
especial  cuidado  que  tenia,  era  en  sus  minas,  e 
pueblos  quél  habia  tomado,  y  en  sus  granxerías, 
y  en  xugar,  como  dicho  tiene,  y  en  cobrar  sus 
tributos,  e  que  apremiasen  a  los  indios  con  cepos, 
que  le  pagasen  el  dicho  tributo;  y  este  testigo 
vido  preso  mas  de  quince  Señores  prencipales  en 
un  cepo,  en  una  estancia  suya  en  Goaxaca,  por- 
que no  habian  complido  el  tributo  en  el  tiempo 
que  lo  habían  de  dar;  e  que  esto  es  lo  que  sabe 
desta  pregunta. 

35.  A  las  treinta  e  cinco  preguntas,  dixo: 
queste  testigo  vido  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  castigaba  lo  contenido  en  esta  pregunta,  e 
lo  procuraba  como  en  ella  se  contiene. 

36.  A  las  treinta  e  seis  preguntas,  dixo:  que 
en  las  guerras  que  este  testigo  se  halló,  siempre 
veia  al  dicho  Don  Hernando  Cortés,  que  rre- 
queria  primero  a  los  indios  que  yba  a  guerrear. 
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que  vinieren  a  la  obidiencia  de  Su  Magestad,  e 
que  sabido  que  indios  que  viniese  de  paz  resce- 
biesen  mal  ni  daño^  por  mandado  del  dicho  Don 
Hernando  Cortés^  si  ellos  no  se  levantasen;  e 
queste  testigo  oyó  descir  a  Rodrigo  de  Castañe- 
da e  a  Román  Lopez^  e  a  Santos  Andrés^  e  a 
otros^  que  Pedro  de  Albarado^  en  la  conquista 
de  Guanmalay  yendo  un  dia  sobre  una  provin- 
cia que  se  disce  Cuzcata,  ques  de  aquella  parte 
de  Guatymala,  le  salió  la  dicha  provincia  de 
paz,  con  comida  a  los  caminos,  que  es  entre 
ellos  la  mayor  señal  de  paz ;  e  que  estando  en 
ellos  sobre  si  truxo  el  dicho  Pedro  de  Alba- 
rado,  mandó  a  la  xente  que  con  él  iba,  que 
tomasen  cada  uno  dellos  los  indios  que  po- 
diesen  de  la  dicha  provincia,  e  que  se  farian 
esclavos  porque  se  querían  volver  a  GuatymaXa^ 
e  que  la  dicha  xente  lo  fizo  ansí,  e  que  toma- 
ron mucha  cantidad  de  la  dicha  xente  de  los  di- 
chos indios  e  muxeres  e  mochachos,  e  les  fízie- 
ren  esclavos  e  se  volvieron  a  GvMymala ;  e  que 
a  la  ida  e  vuelta,  quemó  muchos  pueblos  de  in- 
dios sin  hazelles  por  costumbre  de  guerra  ni 
ser  rrequeridos;  e  que  al  Cacique  de  la  dicha 
provincia  de  Giuitymala  le  tomó  su  propia  mu- 
xer,  por  lo  quel  dicho  Cacique  se  alzó^  e  se  alzó 
la  dicha  Provincia;  e  diz  que  hasta  oy  están  (le 
guerra,  e  los  cristianos  que  allí  estaban,  se  pasa- 
ron a  otras  partes  por  no  poder  sufrir  la  guem 
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que  les  daban;  e  que  diz  que  dizen  los  indios  de 
la  dicha  Provincia,  que  mientras  que  en  Guaty^ 
mala  obiese  Albarados,  no  servirán  ny  entrarán 
en  paz;  e  questo  es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 
37.  A  las  treinta  e  siete  preguntas,  dixo: 
que  lo  que  de  ella  sabe,  es,  que  en  las  pobla- 
ciones quel  dicho  Hernando  Cortés,  por  manda- 
do de  Su  Magostad  fizo  en  estas  partes,  siem- 
pre las  imbiaba  a  ver  e  procuraba  que  fuesen 
tales  como  convernian,  ansí  en  los  asuntos  do- 
lías como  en  los  puertos,  salvo  en  el  asiento  y 
edificación  desta  Cibdad  de  México  que  edificó 
contra  su  voluntad  de  todos,  porque  sobre  agua, 
6  por  el  peligro  que  en  ella  tienen  de  cada  dia 
los  españoles  que  en  ella  moran  por  cabsa  de 
los  indios  e  por  las  cattadas  que  podrian  fazer  e 
tomar  a  todos  los  cristianos,  e  fazer  dellos  lo 
que  quisiesen,  podiendo  fazer  esta  Cibdad  en 
Cuyoacan  o  Anteco,  qualquiera  lugares  conve- 
nientes y  en  Tierra  Firme  donde  estobiere  me- 
xor,  que  no  donde  está;  e  que  al  tiempo  del  fa- 
zer desta  Cibdad,  tomó  por  sí  lo  más  de  los 
pueblos  de  alderredor  della,  por  sí,  e  algunos 
que  abian  dado  a  algunos  cristianos  los  tomó 
para  sí,  so  color  de  dallos  por  propios  a  esta 
Cibdad;  e  que  en  lo  de  los  solares,  tomó  para  sí, 
mas  de  treinta  solares,  los  mexores,  e  rrepartió 
«ntre  sus  criados  e  parientes  e  mozos  de  su  pue* 
blo,  e  paxes,  los  demás  e  mexores  que  queda- 
Tono  XXVI  30 
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roo,  dexando  a  muchos  fldalgos  e  personas  que 
abian  servido  en  la  Tierra,  sin  ellos,  e  fasta  hoj 
dia  se  está,  e  no  los  tienen. 

38.  A  las  treinta  e  ocho  preguntas,  dixo: 
que  quanto  a  las  Provisiones  e  Cédulas  de  Su 
Magestad,  que  disce  lo  que  dicho  há,  en  la  se« 
gunda  pregunta,  e  todo  lo  que  toca  a  esta  pre- 
gunta. 


Preguntas  en  los  capítulos  que  por  mandújifí 

de  Su  Magestad  se  imbiaron  a  Luis  Pance  de 

León  relativos  a  Don  Hernando  Cortés. 

1.  Al  primer  capítulo,  dixo:  que  quanto  a 
ser  hombre  temeroso  de  Dios,  este  testigo  le 
vido  muchas  veces  oir  una  misa  cada  dia,  devo^ 
tamente,  e  rrezar  a  la  noche  e  a  la  mañana;  e 
queste  testigo  le  sirvió  muchos  dias  porque  era 
su  Maestre-Sala,  y  entraba  e  subia  a  todos  tiem- 
pos; e  que  ansí  mesmo  vido  este  testigo  lo 
susodicho,  después  que  se  dexó  de  servir  en 
aquel  oñcio;  e  que  en  quanto  de  otras  cosas  del 
mando  en  que  parescia  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés  ser  descomedido  e  deshordenado,  dize 
este  testigo,  que  sabe  que  lo  hera  deshor- 
denado, especialmente  en  casos  de  muxeres, 
porque  el  dicho  Don  Hernando  tenia  en  su  casa 
muchas  muxeres  de  la  Tierra,  e  otras  de  Castilla, 
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e  que  en  casa  se  dezia^  e  que  cree  este  testigo 
e  los  otros  servidores  del  dicho  Don  Hernando^ 
que  no  miraba  si  hera  madre  o  hixa  o  hermana 
de  otros  con  quien  él  aya  tenido  aceso^  que  con 
todas  participaba  cabalmente^  sin  tener  respeto 
a  que  fuesen  parientas  o  nó^  como  arriba  tiene 
dicho. 

Fué  preguntado  si  sabe  con  que  hermaoas 
parientes  tobo  aceso  el  dicho  Don  Hornanilo 
Cortés,  dixo:  quesle  testigo  oyó  descir  en  la  casa 
del  dicho  Don  Hernando,  e  se  platicaba  entre 
los  otros  servidores  del  dicho  Don  Hernando, 
que  se  hechaba  con  dos  hixas  de  Montesuma,  que 
la  una  se  llamaba  Doña  Inés,  e  la  otra  Doña  Ana, 
pero  queste  testigo  no  lo  vido,  sino  que  se 
platicaba  en  casa  del  dicho  Don  Hernando;  e 
ansí  mesmo,  dixo  este  testigo,  que  se  hechaba 
el  dicho  Hernando,  con  Maravillas^  e  que  tiene 
ciertos  hixos,  que  era  muxer  de  la  Tierra;  e 
con  otra  sobrina  suya,  el  nombre  de  la  cual  este 
testigo  no  se  acuerda,  pero  que  ansí  se  dezia 
públicamente  en  la  casa  del  dicho  Don  Hernando 
e  por  esta  Cibdad  entre  los  vezinos  e  moradores 
deUa;  e  que  también  oyó  dezir  este  testigo,  que 
80  había  hechado  el  dicho  Don  Hernando  con  dos 
hixas  muxeres  de  Castilla^  los  nombres  de  las 
quales  se  posieron  en  un  papel  desviado,  fuera 
deste,  de  la  qual  yo  el  dicho  escribano  daré  fée 
quando  convenga. 
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Preguntado  a  quien  lo  oyó  descir;  dixo:  que 
a  Xoan  de  Mansilla,  vezíno  desta  dicha  Cibdad  de 
México,  conquistador  de  la  Tierra,  el  qual  dicho 
Xoan  de  Mansilla,  dezia  a  este  testigo,  que  las 
dichas  muxeres  hermanas,  se  lo  habían  dicho  al 
dicho  Mansilla;  e  questo  sólo  sabe  deste  capítulo. 

2.  Al  segudo  capítulo,  dixo:  que  disce  lo  que 
dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta. 

3.  Al  tercero  capítulo,  dixo:  que  lo  que 
cerca  desta  pregunta  sabe,  es,  que  le  vido  al 
dicho  Don  Hernando  Cortés  muchas  veces  como 
Rey  e  Señor  asoluto;  e  que  ansí  mesmo  en  el 
mandar  en  esta  Tierra,  no  tenia  comedimiento 
alguno,  salvo  que  como  Rey  asoluto  mandaba;  e 
questo  es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 

4.  Al  quarto  capítulo,  dixo:  que  sabe  este 
testigo  quel  dicho  Don  Hernando  tenia  ballestas 
y  escopetas  e  artillería  gruesa  e  menuda,  e  casa 
de  munición,  e  que  cerca  desto  se  rremite  a  lo 
que  arriba  tiene  dicho  en  las  preguntas  antes 
desta;  e  questo  es  lo  que  sabe. 

5.  Al  quinto  capitulo,  dixo:  que  no  sabe  cosa 
de  lo  que  la  pregunta  contenido,  mas  de  lo  que 
sabe  este  testigo,  que  estando  preso  un  vezino 
desta  Cibdad,  que  sel  lamaba  Xoan  de  Zarate  Del- 
gado, porque  habia  dicho  lo  contenido  en  esta 
pregunta. 

6.  Al  sesto  capitulo^  dixo:  que  díze  lo  que  di- 
cho tiene  en  las  preguntas  antes  desta,  según  e 
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como  en  las  preguntas  arriba  se  contiene;  e  que 
sabe  este  testigo  quel  dicho  Don  Hernando^  siem- 
pre llevó  los  Quintos  de  oro  o  plata  y  esclavos,  e 
que  dello  se  quexaban  los  conquistadores. 

7.  Al  sétimo  capitulo,  dixo:  que  non  lo  sabe. 

8.  Al  octavo  capitulo,  dixo:  queste  testigo 
oyó  dezir  muchas  veces,  quel  dicho  Don  Hernan- 
do detenia  los  navios  que  se  querían  ir  a  Cas¿¿- 
lla,  e  que  no  les  daba  despacho,  e  que  dello  se 
quexaban  los  Maeses;  e  que  muchos  navios  se 
perdieron  en  el  Puerto  porquel  dicho  Don  Her- 
nando no  les  dexaba  ir  a  Castilla. 

Preguntado  porque  no  dexaba  ir  los  navios  a 
Castilla,  e  que  ansí  mesmo  porque  no  les  daba 
el  despacho,  e  que  quantos  navios  fueron  los  que 
se  perdieron,  si  a  este  testigo  se  le  acuerda,  dixo: 
que  la  cabsa  porque  se  detenian  los  dichos  na- 
vios, no  sabe  mas  de  lo  que  este  testigo  cree, 
era,  porque  no  se  dixese  en  Castilla  lo  que  acá 
pasaba;  e  ansí  mesmo  detenia  a  personas  que 
querían  ir  a  Castilla,  e  no  las  dexaba  ir,  por- 
que a  este  testigo  le  detobo;  e  ansí  mesmo  de- 
tobo a  Morexon  de  Lobera  e  Alonso  de  Grado;  e 
que  los  navios  que  se  perdieron,  a  lo  que  este 
testigo  se  acuerda,  se  dixo  que  en  un  año  han 
sido  cinco  o  seis  navios;  e  questo  es  lo  que  sabe 
cerca  desta  pregunta. 

9.  Al  noveno  capitulo,  dixo:  que  no  sabe 
cerca  desta  pregunta  cosa  alguna,  mas,  que  quan- 
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do  salieron  los  españoles  huyendo  desta  Cíbdad, 
TÍdo  este  testigo  que  tenia  el  dicho  Don  Hernando 
una  rrecamara  muy  rica  de  oro  e  piedras,  la  qual 
no  estaba  quitado  a  lo  queste  testigo  sabe;  e  quel 
dicho  oro  estaba  dividido,  lo  uno  que  pertenes- 
cia  a  Su  Magostad,  e  lo  otro  que  pertenescia  al 
dicho  Don  Hernando;  e  que  ansí  mesmo  abia  otro 
partido  de  conquistadores  que  no  les  había  dado 
sus  partes,  e  questo  que  lo  sabe,  porque  lo  vido; 
e  queste  testigo  oyó  quel  dicho  Don  Hernando 
habia  fecho  cargar  la  parte  de  su  oro  en  una  ye- 
gua^ e  a  un  criado  suyo  que  se  dezía  Torrezicas, 
imbió  con  ella  e  a  otros  hombres,  e  questa  yegua 
ni  el  oro  ni  el  Torrezicas  nunca  mas  paresció;  e 
queste  testigo  oyó  dezir  aquel  oro  del  Rey  e  lo 
de  los  compañeros  que  allí  quedaban,   el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  mandó  llamar  a  los  oficia- 
les e  a  los  rregidores  que  allí  estaban,  e  les  dixo 
que  posiesen  en  cobro  aquel  oro  que  alU  estaba, 
que  era  del  Rey  e  de  los  compañeros,  e  que 
ellos  les  rrespondieron  que  ya  estaba  de  camino 
para  se  salir  huyendo,  e  que  no  lo  podían  rreme- 
diar;  e  que  visto  esto  por  el  dicho  Don  Hernando, 
dixo:    «llamen  a  los  compañeros  e  lleve  cada 
uno  lo  que  pediere,  e  sease  suyo  del  que  lo 
sacare; »  e  ansí  se  fueron  e  sacaron  cada  uno  lo 
que  podo  llevar,  e  después  de  sacados  de  la  di- 
cha Cibdad,  a  cabo  de  cinco  o  seis  dias,  fizo  lla- 
mar a  toda  la  xente^  e  dio  un  pregón  que  todos 
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los  que  habían  sacado  oro  de  la  Cibdad  lo  fuesen 
a  manifestar^  so  pena  de  muerte;  e  que  ansí 
como  lo  iba  a  manifestar^  se  lo  tomaban;  e  que 
después  el  dicho  Don  Hernando^  se  tomó  todo  el 
oro  para  sí^  e  dixo  que  el  oro  que  se  habia  per- 
dido en  la  yegua,  era  de  lo  del  Rey,  e  que  aque- 
llo era  lo  suyo;  e  que  ansí  se  quedó  con  ello,  no 
sabe  este  testigo  si  lo  quitó  oro,  pero  que  oyó 
desoír  que  seria  hasta  quarenta  e  quatro  o  qua- 
renta  e  cinco  mil  pesos;  e  quel  dicho  Don  Her- 
nando Cortés,  a  lo  queste  testigo  puede  alcanzar, 
DO  podía  tener  tanto  oro  fundido  quanto  arriba  a 
dicho;  e  questo  sabe  porqueste  testigo  fa^a  en- 
tonces, pocos  días  antes  que  acaescíese  esto,  ha- 
bia dexado  de  ser  Thesorero  por  los  conquistado- 
res, e  que  no  le  habían  podido  aber  al  dicho 
Don  Hernando  caber  de  su  quinto  mas  de  hasta 
doce  a  trece  mil  pesos  de  oro,  e  que  desos  había 
llevado  a  la  Vüla-Hicaj  quando  fué  sobre  Martin 
Baez,  los  ocho  o  nueve  mil  pesos  dellos,  los 
quales  allá  se  abían  perdido  en  poder  de  un  ma- 
yordomo suyo  que  le  mataron  los  indios;  por 
manera  que  después  de  venido  de  la  Vilta^Rica, 
acaesció  lo  arriba  dicho,  que  es  la  cabida  desta 
dicha  Cibdad,  por  donde  paresce  a  lo  que  este 
testigo  puede  alcanzar;  e  se  acuerda  quel  dicho 
Don  Hernando,  podía  tener  de  oro  fundido  como 
era  lo  que  tomó  a  los  conquistadores,  mas  de  has- 
ta quatro  4>  cinco  mil  pesos  de  oro;  e  questo  es 
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lo  que  sabe  este  testigo^  e  se  le  acuerda  en  la 
a  esta  pregunta  tocante. 

10.  Al  dézimo  capítulo^  díze:  que  sabe  la 
que  la  dicha  pregunta  contenido^  e  que  las  pro- 
vincias que  rrepartió  el  dicho  Don  Hernando  a  Su 
Magestad  fueron  Tezcuco  e  Taxalreque  e  Ampvr 
cel  e  Tacalterelco  e  Qyutlan. 

Preguntado  cómo  lo  sabe  quel  dicho  Don 
Hernando  Cortés  señaló  las  dichas  provincias  a 
Su  Magestad,  dixo:  que  porqueste  testigo  lo  oyó 
al  mismo  Don  Hernando,  e  ansí  mesmo  vido 
que  estas  dichas  provincias  arriba  contenidas, 
pagaban  el  tributo  al  Thesorero  de  Su  Magestad, 
que  a  la  sazón  era  Xulian  de  Alderete;  e  que  des- 
pués este  testigo  vido  como  el  dicho  Don  Her- 
nando tornó  a  tomar  las  dichas  provincias  para  si 
e  para  otras  personas  a  quien  él  las  quiso  dar, 
eceto  Tdxalveque. 

11.  A  los  once  capítulos,  dixo:  que  no 
sabe  cosa  de  lo  que  en  la  dicha  pregunta  conte- 
nido, mas  de  que  oyó  dezir  a  personas  de  que 
no  se  acuerda,  que  caso  que  las  dichas  provin- 
cias estobiesen  encomendadas  a  Su  Magestad, 
quel  oro  que  los  dichos  indios  trayan,  el  que  lo 
tomaba  para  sí  e  no  lo  daba  a  los  oficiales  de 
Su  Magestad,  e  queste  oro  queste  testigo  dize, 
era  de  los  presentes  que  los  indios  farian  al 
dicho  Don  Hernando. 

12.  A  los  doce  capítulos,  dixo:  que  sabe  este 
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testigo  quel  dicho  Don  Hernando  tiene  muchos 
indios,  tantos  cuantos  el  dicho  Don  Hernando 
quitó  é  tomó  para  sí;  pero  queste  testigo  no  sabe 
el  número  dollos  ni  de  lo  que  podria  rrentar, 
mas  de  cuanto  este  testigo  cree  que  si  estobie- 
sen  los  dichos  indios  rrepartidos  en  españoles 
como  están  los  otros  indios  destas  partes,  que  se 
abrían  dellos,  por  año^  mas  de  cien  mil  pesos 
de  oro,  y  estos  antes  mas  que  menos. 

13.  A  los  trece  capítulos,  dixo:  queste  tes- 
tigo cree  lo  contenido  en  la  dicha  pregunta,  por 
los  muchos  indios  que  tiene,  e  por  los  grandes 
servicios  que  toda  la  Tierra  le  hazia  siempre. 

14.  A  los  catorce  capítulos,  dixo:  que  se 
rrefíere  a  lo  que  dicho  tiene  arriba  en  el  capítulo 
noveno;  e  que  en  quanto  toca  a  la  probanza  que 
el  dicho  capítulo  contiene ,  que  este  testigo  lo 
oyó  dezir  públicamente. 

lo.  A  los  quince  capítulos,  dixo:  que  cerca 
desta  pregunta  ay  una  obligación  hecha  por  el 
dicho  Don  Hernando  Cortés  a  Su  Magostad,  so- 
bre lo  qual  agora  se  rreplicó  en  esta  Real  Ab- 
díencia;  e  queste  testigo  se  rreñere  a  ella;  e 
questo  sabe  deste  capítulo. 

El  Doctor  Cristóbal  de  Hoxeda,  vecino  e  Rexi- 
dor  dosta  Cibdad  de  Temútlan,  seyendo  pregun- 
tado por  las  preguntas  del  dicho  interrogatorio, 
dixo  e  declaró  lo  siguiente : 

1 .     A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce 
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a  los  en  la  dicha  pregunta  contenidos ,  al  diclio 
Don  Hernando  Cortés^  de  diez  años  a  esta  parte; 
e  a  los  dichos  Oficiales  de  Su  Magostad  .  de  tres 
años  a  estaparte;  e  al  dicho  Alguazil  Mayor  e 
Alguaziles  de  los  contenidos  en  la  dicha  pre- 
gunta^ del  dicho  tiempo  de  los  dichos  tres  años. 

Preguntado  por  las  preguntas  generales  ^  dixo: 
ques  de  hedad  de  quarenta  años,  e  que  las  otras 
preguntas  que  no  le  empe9an  nenguna  dellas. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe,  es,  questando  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés  en  Cupacan,  después  de  ganada  esta  di- 
cha Cibdad,  vino  al  Puerto  de  la  Villa^Rica* 
Viexa  Cristóbal  de  Tapia  con  ciertas  Provisiones 
para  ser  Gobernador  desta  Nueva  España,  lo 
qual,  sabido  por  el  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
tobo  manera  de  fazer  xuntar  los  Procuradores  e 
Capitanes  de  las  Cibdades  e  Villas  desta  dicha 
Nueva  España,  e  les  fizo  que  suplicasen  de  las 
dichas  Provisiones  de  Su  Magostad,  e  que  vio  a 
Fray  Pedro  de  Melgarexo  e  a  Pedro  de  Albarado, 
e  a  Diego  de  Valdenebro,  e  a  Diego  de  Cortés, 
e  a  otros,  con  xente  para  que  donde  quieran  que 
le  tomasen,  que  le  fiziese  volver  e  tornar  a  em- 
barcar, lo  qual  ansí  se  fizo  por  los  susodichos,  e 
le  fizieron  embarcar  en  el  mismo  navio  donde 
vino;  e  questo  es  público  e  notorio  en  esta  Nue- 
va España;  e  queste  testigo  lo  sabe  porque  lo 
vido;  e  quanto  las  Provisiones  de  Su  Magostad, 
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que  a  su  poder  venía^  usaba  de  las  que  eran  a  su 
propósito  e  le  convernian  ^  e  las  otras  escondía  e 
guardaba  e  no  obedescia  las  Provisiones  de  Su 
Magestad  como  era  obligado;  e  que  cuando  este 
testigo  vino  a  esta  dicha  Cibdad  por  Rexidor  con 
Provisión  de  Su  Magestad  como  ser  a  la  sazón 
Xusticia  en  esta  Nueva  España ^  tenia  formas  e 
maneras  como  no  se  rrescebiese  este  testigo  ni 
se  obedeciese  la  Provisión  de  Su  Magestad;  e  lo 
mismo  fizo  en  otras  Provisiones  de  Reximiento, 
Luis  de  Barrio  a  esta  dicha  Cibdad,  e  que  todo 
esto  le  parescia  a  este  testigo  muy  mal,  como  de 
hombre  que  no  tenia  pensamiento  de  servir  leal- 
mente  a  su  Rey,  pues  desobedescia  sus  manda- 
mientos; e  ansí  mesmo  sabe  este  testigo,  que  en 
el  tiempo  de  la  guerra  desta  dicha  Cibdad,  se- 
yendo  Capitán  Pedro  de  Albarado,  tomó  todo  el 
oro  e  xoyas  e  perlas  e  charchuyas  que  podo 
tomar  e  rrobar  en  la  dicha  guerra,  en  cantidad 
de  treinta  mil  pesos  de  oro,  al  parescer  de  este 
testigo,  de  los  quales  nunca  dio  ni  fasta  hoy  a 
dado  parte  ni  quenta  a  los  conquistadores  c 
compafieros  que  andaban  en  la  dicha  guerra, 
antes  se  lo  tomó  todo  para  sí,  e  lo  xugaba  larga- 
mente,  que  le  acaesció  xugar  una  vez,  e  perder 
tres  o  quatro  mil  pesos,  todos,  por  manera  e  por 
quintar,  e  que  ansí  lo  faria  el  dicho  Don  Hernan- 
do Cortés  e  los  otros  Capitanes,  e  que  fasta  hoy 
«stan  desto  quexosos  los  compañeros,  e  dello  le 
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tienen  puesta  demanda  en  esta  Abdiencía  Real; 
e  questo,  que  lo  sabe  este  testigo  porque  se  ha- 
lló presente  a  ello  en  la  dicha  guerra^  e  a  la 
sazón  hera  público  e  notorio,  e  agora  lo  es;  e 
que  ansí  mesmo  este  testigo  a  oido  descir  pú- 
blicamente a  muchas  personas  que  se  Iiallaron 
en  la  conquista  de  Guat¡/7nala,  venido  el  dicho 
Pedro  de  Albarado,  la  dicha  Provincia  tomó  e 
rrobó  todo  el  oro  e  xoyas  de  la  dicha  Provincia 
en  gran  suma  de  pesos  de  oro ,  que  dello  nunca 
dio  ni  a  dado  parte  a  nenguno  de  los  compañeros 
que  se  la  ayudaron  a  conquistar,  ni  a  Su  Mages- 
tad  lo  que  le  pertenescia  de  sus  quintos;  e  que 
agora  ansí  mesmo  se  la  quieren  pedir  en  esta 
Abdiencia;  e  que  ansí  mesmo  sabe  este  testigo 
que  en  el  tiempo  de  la  guerra  desta  Cibdad,  se- 
yendo  Capitán  Xoan  Rodrigo  de  Villa-fuerte, 
porque  era  amigo  e  persona  muy  piadosa  del  di- 
cho Don  Hernando  Cortés,  tomó  e  rrobó  mucho 
oro  en  Chalchuys,  e  xoyas,  e  dello  nunca  dio 
parte  a  los  compañeros,  ni  lo  truxo  a  montón 
como  era  obligado;  e  queste  testigo  lo  sabe 
porque  estobo  en  la  dicha  guerra  e  veya  que 
nunca  e  fasta  agora  vee,  que  ansí  los  dichos 
compañeros  conquistadores  dello;  e  veya  ansí 
mesmo,  que  xugaban  el  dicho  Villa-fuerte  mu- 
chos texuelos  e  xoyas  de  oro  por  quintar,  e  con- 
trataba con  ellos;  e  que  en  fazer  lo  susodicho  e 
cada  uno  dellos  lo  que  este  testigo  tiene  dicho 
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en  esta  pregunta,  le  pareszia  a  este'  testigo  que 
no  usaban  bien  e  fielmente  de  los  dichos  oficios 
que  le  heran  encargados ,  porque  defraudaban  a 
Su  Magestad  en  sus  derechos  e  quintos,  e  lleva- 
ban a  los  conquistadores  e  compañeros  que  le 
ayudaron  a  ganar  la  Tierra,  sus  sudores  e  azien- 
das;  e  questo  es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 
3.     La  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que  sa- 
be desta  pregunta  es,  que  al  tiempo  que  Her- 
nando Cortés  se  fué  desta  Nueva  España  para 
los  Reynos  de  Castilla,  y  el  Thesorero  Alonso 
Destrada,  quedó  con  la  vara  de  Xusticia  en  esta 
Tierra,  el  dicho  Thesorero  se  alió  y  confederó 
con  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  e  le  dio  lugar 
que  se  fuese  a  Castilla,  sin  embargo  de  los  rre- 
querimientos  e  protestaciones  que  le  habia  fecho 
el  Cabildo  desta  dicha  Cibdad  de  México;  e  por 
otra  parte  los  Oficiales  de  Su  Magestad,  e  la  xenít 
<;omun  que  pasó  todo  ante  Alonso  Lúeas,  escri- 
bano, para  que  non  dexasen  ir  al  dicho  Hernan- 
do Cortés  desta  Tierra,  fasta  que  viniese  el  Ab- 
diencia  Real,  para  que  le  tomase  rresicÜencia  e 
estobiese  a  xusticia  con  los  que  tenia  agraviados; 
e  el  dicho  Thesorero  por  fazer  sus  fechos  e  los 
del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  con  quien  se  ha- 
bia confederado  e  aliado  todo  para  en  deservicio 
de  Su  Magestad  e  daño  de  Tierra,  como  se  pre- 
sume, dexó  ir  al  dicho  Don  Hernando  Cortés  a 
Castilla,  escrebió  a  Su  Magestad  que  non  había 


478  OOOUMBNTOS    INÉDITOS 

nescesídad  que  imbiase  Su  Magestad  Abdíeacía  a 
esta  Tierra^  seyendo  cosa  notoria^  que  se  a  rre- 
dimido  por  la  venida  del  Abdiencia^  e  que  nunca 
a  habido  xusticia  en  ella  fasta  agora  ni   la  osaba 
nadie  pedir;  en  lo  qual  parescia  que  escrebió  e 
fizo  por  complascer  al  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés^ e  gozar  de  la  Gobernación  desta  Nueva  Es- 
paña,  e  gozar  de  los  indios  e  granxerías  de  va- 
cas e  de  ovexas  e  minas,  e  otras  cosas  quel  dicho 
Don  Hernando  Cortés  tiene  en  esta  Ni^eva  Espa- 
ña, que  es  una  suma  inxusta;  de  lo  qual  todo 
el  dicho  Thesorero  a  gozado  e  goza   porque 
le  dexó  su  poder  como  a  su  mayordomo;  e  que 
después  de  ido  desta  Tierra  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés^  muchas  personas  pedian  a  los  bie- 
nes del  dicho  Don  Hernando^  muchas  sumas  de 
pesos  de  oro  que  les  debian,  e  el  dicho  Thesore- 
ro, por  fazer  bien  al  dicho  Don  Hernando,  e  da- 
ño a  las  partes  que  pedian,  mandó  apregonar  pú- 
blicamente,  e  se  apregonó  por  ante  el  dicho 
Alonso  Lúeas,  escribano,  que  nenguno  pidiese  a 
los  bienes  del    dicho    Don   Hernando    Cortés; 
por  lo  cual  las  partes  no  alcanzaban    xusticia 
ni  osaban  pedirla,  fasta  agora  que  vino  la  di- 
cha Abdiencia  Real  que  la  piden;  e  que   ansí 
mesmo  se  dice  en  esta  cibdad,  ante  muchas  per- 
sonas, que  paresce  que  puede  salir  algo  dello, 
que  quedó  concertado  casamiento  entre  una  hixa 
que  obo  en  una  india  de  Cuba,  el  dicho  Don 
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Hernando  Cortés,  con  un  hixo  del  dicho  Theso- 
rero  que  tiene  en  Castilla,  pequeño,  e  que  re- 
nunció el  dicho  Thesorero  el  officio  de  Thesorero 
en  el  dicho  su  hixo;  e  quel  dicho  Cortés  llevó  a 
cargo,  de  facello,  pues  hará  Su  Magestad;  e  que 
la  dicha  hixa  del  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
quedó  en  poder  y  en  casa  del  dicho  Thesorero, 
e  le  dexó  muchas  vacas  o  ovexas;  e  ansí  mesmo 

un  pueblo  e  provincia  de  indios,  que  se  dize 

ques  cerca  desta  dicha  Cibdad,  para  en  dote  de 
la  dicha  su  hixa;  lo  qual  todo  paresce  ser  en  de- 
servicio de  Su  Magestad,  pues  dexó  de  escrebir 
a  su  Magestad  lo  que  convernia  a  su  servicio  e 
bien  de  la  Tierra,  e  le  escrebía  lo  contrario;  e 
que  ansí  mesmo,  sabe,  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  fizo  durante  su  gobernación  en  términos 
desta  dicha  Cibdad,  dos  molinos  con  indios  de 
Su  Magestad,  unas  casas  en  las  casas  de  Mon- 
tesuma,  ques  donde  agora  posa  el  Abdiencia; 
que  tiene  veinte  e  quatro  solares  con  muchas 
tiendas  al  derredor,  que  rrentan  cada  un  año, 
mil  e  quinientos  castellanos,  todo  con  los  in- 
dios de  Su  Magestad;  e  ansí  mesmo  fizo  otras 
casas,  que  son  en  la  Plaza  mayor,  con  otros 
tantos  solares,  que  aún  no  están  acabadas,  ansí 
mesmo,  con  indios  de  Su  Magestad;  e  que  los 
ganados  quel  dicho  Don  Hernando  a  tenido  e  tie- 
ne, siempre  los  a  traido  por  donde  a  querido  e 
quiere,  porque  no  osaba  nenguna  persona  dezille 


480  DOCUMENTOS   IKáOITOS 

otra  cosa;  e  ansí  mesmo  que  sabe  que  en  el 
tiempo  que  gobernó  el  dicho  Alonso  Destrada, 
fízo  e  acabó  unas  casas  que  tiene  en  esta  (Ubdad 
que  flzo  en  ella  un  quento,  e  rreparó  otras  de 
Xorge  de  Albarado,  su  yerno,  e  unas  tiendas, 
que  son  nueve,  que  tiene  en  la  Plaza  mayor  des- 
ta  dicha  Cibdad,  todo  con  los  dichos  indios  de 
Su  Magostad,  sin  pagalles  por  ello  cosa  alguna;  e 
ansí  mesmo,  tomó  el  dicho  Thesorero  una  estan- 
cia para  treinta  vezinos  donden  tengan  sus  gana- 
dos, e  lo  guarde  por  término  rredondo,  e  a  toma- 
do lugares  de  alrrededor  para  aplicar  a  la  dicha 
estancia,  como  persona  poderosa  e  que  goberna- 
ba, e  no  se  lo  an  osado  pedir^  donde  tiene  mu- 
chas vacas  e  ovexas,  e  tiene  sus  sementeras  e 
suertes,  todo  sin  tener  título  para  ello;  e  questo 
es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe,  es,  que  todo  el  tiempo  que  gobernó 
el  dicho  Don  Hernando  Cortes  esta  Nueva  Es- 
paña, él  elexía  e  nombraba  los  Alcaldes  hordi- 
narios  e  los  rrexidores  de  la  Cibdad  e  Villas  desta 
dicha  Nueva  España,  los  quales  nombraba  sus 
parientes  e  amigos  de  allegados  suyos  e  de  su 
tierra,  porquestos  flziesen  e  ansí  fazian,  todo  lo 
quél  les  mandaba;  e  no  elexía  las  personas  mas 
¿biles  e  suficientes,  e  servidores  de  Su  Magestad, 
sino  aquellas  que  deseaban  e  dezia  que  eran  ser- 
vidores del  dicho  Don  Hernando  Cortés;  e  que 
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DO  se  teuia  entoDces  memoria  de  Su  Magestad, 
sino  al  servicio  de  Don  Hernando  Cortés^  porque 
con  los  que  descian  del  servicio  de  Su  Magestad, 
les  cobraba  este  dicho   Don    Hernando  Cortés 
enemigo^  e  los  destruia;  e  ansí  mesmo  sabe  este 
testigo^    que  gobernando   el   dicho    Thesorero, 
nunca  encomendaba  cargos  de  xustícia  sino  a 
parientes  suyos  e  amigos  e  allegados  del  dicho 
Don  Hernando  Cortés,  o  que  a  Xoan  de  la  Torre 
e  a  Luis  de  la  Torre  que  son  sus  primos  segun- 
dos, fizo  Alcaldes  desta  dicha  Cibdad,  e  a  Xorxe 
de  Albarado  su  yerno.  Capitán  e  Gobernador  de 
Gtuitymala;  e  que  siendo  Tiniente  el  dicho  Luis 
de  la  Torre,  porque  un  carnicero  no  le  quiso 
dar  carne  a  un  criado  suyo,  vino  el  dicho  Luis 
de  la  Torre  a  la  carnicería,  e  le  dixo  al  dicho 
carnicero,  que  porqué  no  le  daba  carne,  e  dixo 
que  porque  no  le  imbiaba  dinero;  y  el  dicho 
Luis  de  la  Torre,   trabó  palabras  con  el  dicho 
carnicero,  e  se  apeó  de  la  muía,  e  entró  en  la 
dicha  carnicería  e  le  dio  al  dicho  carnicero  dos 
cuchilladas  en  la  cabeza  e  le  llevó  a  la  cárcel, 
e  púsole  de  cabeza  en  el  cepo;   e  quel  dicho 
Thesorero  no  castigó  lo  susodicho  por  ser  el  di- 
cho Luis  de  la  Torre  su  pariente;  e  ansí  mesmo 
el  dicho  Luis  de  la  Torre,  seyendo  Tiniente,  por- 
qne  un  alguazil  que  se  dize  Blasco  Fandes,  lle- 
vando un  preso  a  la  cárcel  por  mandado  de  un 
Alcalde,  no  quiso  llevar  otro  quel  dicho  Luis  de 
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la  Torre  le  daba^  diziendo  que  luego  volvería 
por  él^  el  dicho  Luis  de  la  Torre  arremetió  al  di- 
cho Alguazil  e  le  tomó  la  vara  e  se  la  quebró  a 
palos  en  la  cabeza^  e  le  llevó  a  la  cárcel  dizien* 
dolé  palabras  ínxuriosas;  e  que  esto  ansí  mesroo 
el  dicho  Thesorero  no  lo  castigó^  por  ser  su  pa- 
riente; e  questo  e  lo  del  dicho  Morales,  carni- 
cero^ lo  sabe  este  testigo  porque  lo  vido  e  se 
halló  presente  a  ello;  e  questo  es  lo  que  sabe 
desta  pregunta. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
desta  pregunta  sabe,  es,  que  en  el  tiempo  quel 
dicho  Thesorero  gobernaba,  abia  aranzel  de  de- 
rechos que  ñzo  Marcos  de  Aguilar,  el  qual  con- 
firmó el  dicho  Thesorero,  e  mandó  guardar;  e 
que  sabe  este  testigo  que  los  escribanos  no  man- 
daban guardar  ni  guardaban  el  dicho  aranzel,  e 
que  lo  sabia  el  dicho  Thesorero  como  llevaban 
derechos  demanados,  e  no  lo  castigó;  e  que  lo 
sabe  este  testigo,  porque  se  fizo  pesquisa  por 
mandado  del  dicho  Thesorero  cerca  de  lo  suso- 
dicho, 6  mandó  suspender  los  escribanos,  e  no 
obo  en  ello  más  castigo;  e  que  la  pesquisa  pasó 
ante  Gregorio  de  Saldaña,  escribano,  e  agora 
está  en  poder  de  Alonso  Lucas,  escribano;  e 
questo  es  lo  que  sabe. 

6.  A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe,  es,  que  a  oido  dezir  públicamente 
en  esta  dicha  Cibdad,  que  Xoan  de  la  Torre  ea 
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él  tiempo  que  era  Alcalde  e  Tiniente,  tomaba 
lo  que  les  daban  las  personas  vezínos  e  mora- 
dores^ e  que  so  color  de  las  varas,  temporí- 
2aban  las  pagas,  e  pagaban  tarde  e  mal;  e  que 
particularmente  no  sabe  cosa  alguna  dello;  e  ansí 
tnesmo  oyó  dezir ,  públicamente  en  esta  dicha 
Cíbdad  a  persona  que  no  se  acuerda,  que  Alonso 
Lucas,  escribano,  era  mucha  parte  con  el  The- 
sorero  para  quitar  e  dar  indios  porque  los  co- 
hechaban ,  e  uno  le  daba  una  barra  de  oro,  e 
otro  xoya;  e  que  cree  este  testigo  que  Francisco 
de  Lugo  vecino  de  la  Veracruz,  fué  uno  a  quien 
cohechó  el  dicho  Alonso  Lúeas,  sobre  unos  in- 
dios quel  dicho  Thesorero  le  quería  quitar,  e  que 
este  testigo  entendió  entre  ellos,  rrogando  al  di 
cho  Alonso  Lucas  que  ñciese  por  el  dicho  Fran- 
<^isco  de  Lugo,  e  que  después  los  vido  concerr 
iados;  e  que  cerca  desto,  sabe  mucho  Hernando 
Terez,  escribano;  e  ansí  mesmo  a  oido  descir 
^ste  testigo,  públicamente,  quel  dicho  Don  Her 
nando  Cortés  al  tiempo  que  se  partió  para  Espa^ 
ña,  dio  al  dicho  Alonso  Lucas  la  mitad  del  pueblo 
de  Micatlan  porque  se  le  ñciese  espaldas  con  el 
Thesorero,  porque  no  le  quitase  nengunos  indios, 
6  questo  sabe  a  loque  cree  este  testigo  grande 
^jülpa,  e  Xoan  de  Burgos;  e  ansí  mesmo  sé  dixo 
que  Gonzalo  de  Sandoval  al  tiempo  que  fué  a 
Éipáfía,  dio  al  dicho  Alonso  Lucas  un  caballo  que 
¿é'  díóe  él  Gallo,  porque  le  sostobiese  sus  indios. 
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e  que  cree  este  testigo  que  esto  sabia  Xoan  de 
Sandoval  e  Esteban  Bexarano;  e  ansí  mesmo 
dixo  este  testigo^  que  muchas  vezes  estando  ea 
casa  del  dicho  Alonso  Lucas^  vido  venir  algunas 
personas  a  pedir  cédulas  de  indios  que  le  esta- 
ban proveídos^  por  las  quales  el  dicho  Alonso 
LucaS;  podia  llevar  más  de  medio  peso  de  oro,  e 
que  veia  que  le  ponia  de  a  diez  e  a  doze  e  de  a 
quince  castellanos  e  xoyas  del  dicho  valor,  e  que 
todo  lo  llevaba;  que  particularmente  no  se  acuer- 
da qué  personas  eran. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

8.  A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  sabe  que 
al  tiempo  que  Martin  de  Bocanegra  le  fizo  una 
execucion  a  este  testigo  e  le  llevó  tres  o  quatro 
pesos  de  los  derechos  sin  ser  contenta  la  parte^ 
e  que  siempre  lo  ha  visto  facer,  en  esta  Tierra  a 
los  alguaziles;  e  que  lo  demás  non  lo  sabe. 

9.  A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

10.  A  las  diez  preguntas,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

11.  A  las  onze  preguntas,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

12.  A  las  doze  preguntas,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

13.  A  las  treze  preguntas,  dixo:  que  este  tes- 
tigo cerca  de  lo  tocante  a  esta  pregunta  a  dicho 
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ya  arriba^  en  las  preguntas  antes  desta  e  que  en 
4iquello  se  añrma;  e  dize  más^  que  nunca  mien- 
tras este  testigo  vido  gobernar  a  Don  Hernando 
G)rtés  e  al  Thesorero  Alonso  Destrada,  vio  que 
se  elixieran  personas  a  su  apetito  e  paladar^  para 
que  ficiesen  la  voluntad  de  los  susodichos  Cortés 
6  Estrada^  e  non  para  fazer  lo  que  al  bien  e  pro- 
€omum  de  la  Tierra  convernia;  e  questo  que  lo 
sabe  porque  era  rrexídor  en  aquellos  tiempos^  e 
vido  lo  que  arriba  tiene  dicho;  puesto  que  en  el 
tiempo  que  Don  Hernando  Cortés  gobernaba^ 
este  testigo  no  era  rrexidor^  pero  estaba  en 
la  Tierra  dicha^  e  habia  como  pobladores  e 
conquistadores;  e  questo  es  lo  que  desta  pre- 
gunta sabe^  en  quanto  a  la  primera  parte  della; 
e  en  quanto  a  la  segunda,  que  si  los  oficiales 
ansí  llegados  como  arriba  dicho  es,  si  fazian  lo 
que  debian  en  sus  oficios,  dixo  este  testigo, 
vido  siendo  rregidor  en  tiempo  que  Alonso  Des- 
trada era  Gobernador,  como  trayéndose  en  plá- 
tica en  esta  dicha  Cibdad  e  en  pregón  la  vaca 
de  la  carne,  en  esta  dicha  Cibdad  llegó  Anto- 
nio de  Carmena  e  Diego  Fernandez  Laz ),  vezinos 
desta  dicha  Cibdad,  e  abaxaron  la  carne  un  real 
del  precio  que  antes  estaba,  e  aun  la  querían 
baxar  mas;  e  que  entonces  el  dicho  Alonso  Des- 
trada, Gobernador  que  a  la  sazón  hera,  llegó,  pú- 
blicamente, en  presencia  deste  testigo,  que  era 
Jlexidor,  e  tle  tetros  muchos  testigos  que  allí  es* 
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taban^  e  dixo  al  dicho  Carmona  e  a  Diego  fet^ 
nandez  Lazo^  que  eran  malos  rrepublicanos,  e 
que  echaban  a  perder  la  Tierra  en  baxar  la  carne 
como  la  baxaron ,  e  que  no  merescian  estar  en 
la  Tierra ,  salvo  echados  de  ella;  de  cuya  cabsa 
los  susodichos  Carmona  e  Diego  Fernandez  Lazo 
se  apartaron  de  la  baxa  e  postura  que  querían 
fazer^  no  la  (izieron  por  no  enoxar  al  dicho  Gor 
bernador  Alonso  Destrada ;  e  questo  pasó  en  W 
plaza  y  en  su  casa  del  dicho  Alonso  Destrada, 
durante  el  tiempo  que  se  rrescebian  las  baxas  d& 
la  dicha  carne. 

Preguntado  si  sabe  este  testigo  ques  la  cabsa 
porquel  dicho  Alonso  Destrada  seyendo  Gober- 
nador de  la  Tierra  dezia  las  dichas  palabras  a  las 
personas  que  ansí  venían  a  baxar  la  dicha  carne, 
dixo:  que  porque  tenia  el  dicho  Gobernador 
Alonso  Destrada  muchos  novillos  e  carneros 
que  pesar,  e  por  esta  cabsa  él  quería  vender 
bien  su  hazienda,  no  obstante  que  era  Gobema-^ 
dor;  e  por  esto  rreñía  e  maltrataba  a  las  perso- 
nas, de  palabra,  que  ponía  la  dicha  carne  a 
menos  precio  de  lo  que  estaba;  e  que  ansí  nc^ef^. 
mo  vido  cómo  Antonio  de  Carmona  tomó  en 
arrendamiento  dos  molinos  que  tenía  Don  Her- 
nando Cortés,  e  que  después  de  ansí  tomados,  el 
dicho  Carmona  pregonó  e  hizo  pregonar  en  esta 
dicha  Cibdad,  que  quien  quisiere  ir  a  moler  a  los 
molinos  del  dicho  Don  Hernando  Cortés,   que 
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fuese^  que  le  molerían  a  respeto  de  quince  al- 
mudes uno;  e  que  sabido  el  dicho  pregón  por 
el  dicho  Alonso  Destrada^  Gobernador^  como 
persona  que  tiene  poder,  e  ser  ansí  verdad ,  so- 
bre todos  los  mayordomos  del  dicho  Don  Her- 
nando, fué  a  los  mayordomos  e  criados  que 
del  dicho  Don  Hernando  tenían  poder,  e  fizo 
que  desfíziesen  el  arrendamiento  que  ansí  abia 
fecho  al  dicho  Antonio  de  Carmena,  lo  qual  el 
dicho  Alonso  Destrada,  Gobernador,  hizo  por- 
quél  tenia  otro  molino;  e  vista  la  baxa  que  se 
fazia  en  el  moler  de  los  molinos  del  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  vido  a  él  le  paraba  perxuício  e 
a  su  molino;  e  por  esto  fizo  desfazer  el  dicho 
arrendamiento  que  estaba  fecho  al  dicho  Carme- 
na de  los  molinos  del  dicho  Don  Hernando 
Cortés;  lo  qüal  como  ya  este  testigo  dixo,  fué 
por  rrespeto  que  no  cayese  baxa  de  su  molino; 
e  dende  en  adelante,  mandó,  que  de  nueve  al- 
mudes llevasen  uno.  E  ansí  mesmo  dixo  este 
testigo ,  que  seyendo  el  dicho  Alonso  Destrada, 
Gobernador,  y  este  testigo  Rexidor,  acaesció 
ea  la  libra  del  pan  cocido,  estaba  puesta  a  real 
de  oro,  e  la  anega  de  trigo  en  grano  a  tres  pe- 
sos; e  que  vido  este  testigo  cómo  el  dicho  Anto- 
nio de  Carmena  fué  al  Reximiento,  seyendo 
este  testigo  Rexidor,  e  dixo  que  quería  abaxar 
la  anega  del  trigo  a  peso  e  medio,  e  la  libra 
del  pan  a  medio  real ;  e  sabido  esto  por  el  dicha 
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Alonso  Destrada,  Gobernador^  vino  a  concer- 
tarse con  el  dicho  Antonio  de  Carmona,  para 
que  pues  él  ponia  el  pan  cocido  y  el  trigo  en 
grano  en  el  precio  arriba  dicho,  que  le  tomase 
el  dicho  Antonio  de  Carmena  al  dicho  Goberna- 
dor Estrada,  todo  el  trigo  que  tenia  a  rrazon  de 
tres  pesos ,  como  antes  valia,  e  que  consentinV 
en  la  baxa,  e  que  entonces  el  dicho  Antonio  de 
Carmena  lo  ñzo,  e  queste  testigo  se  rreflere  al 
dicho  Antonio  de  Carmena;  e  dize  este  testigo, 
que  le  parescia  questas  semexantes  cosas  e  otras 
que  hazia  el  dicho  Alonso  Destrada  no  era  buen 
Gobernador,  ni  miraba  el  servicio  de  Dios  ni  de 
su  Rey,  ni  de  la  República  que  tenia  a  cargo;  e 
questo  es  lo  que  este  testigo  se  acuerda  en  esta 
pregunta. 

14.  A  las  catorce  preguntas,  dixo:  que  lo 
que  sabe  desta  pregunta,  es,  queste  testigo  no 
a  visto  que  se  halla  fecho  la  dicha  caxa  contenida 
en  la  dicha  pregunta,  ni  mandado  fazer  por  el 
dicho  Don  Hernando  Cortés  ni  por  el  dicho  The- 
sorero  Alonso  Destrada,  en  el  tiempo  que  fue- 
ron Gobernadores,  porque  si  se  obiera  fecho, 
este  testigo  lo  obiera  visto  e  sabido,  seyendo 
como  el  Rexidor;  antes  por  no  aber  abido  la  di- 
cha caxa,  o  por  lo  que  a  los  Gobernadores  que  a 
dicho  les  a  parescido,  en  encoblerto  algunas 
Provisiones  de  Su  Magostad,  en  especial  una 
Provisión  de  Su  Magestad  que  hablaba  en  herrar 
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de  los  esclavos^  que  nunca  este  testigo  vido  que 
se  usaba  en  herrar  de  los  esclavos^  al  rreves  de 
como  la  dicha  Provisión  lo  mandaba;  e  questo 
sabe  porque  a  este  testigo  le  a  sido  encomenda- 
do^ que  sea  una  de  las  personas  que  hierren  los 
esclavos^  lo  qual  le  a  sido  encomendado,  des- 
pués que  los  Oydores  de  la  Real  Abdiencia  lle- 
garon en  esta  dicha  Cibdad^  que  fué  casi  al  fin 
del  año  de  veinte  e  ocho;  e  que  después  que  a 
este  testigo,  en  compañía  de  otras  personas,  le 
fué  encomendado  el  dicho  hierro,  el  dicho  Alon- 
so Destrada,  Gobernador  que  hera,  truxo  la  di- 
cha Provisión  a  la  posada  del  Licenciado  Matien- 
zo,  e  allí  la  presentó  al  dicho  Licenciado  Del- 
gadillo,  porque  ya  hera  fallecido  el  Licenciado 
Maldonado. 

15.  A  las  quince  preguntas,  dixo :  que  non 
la  sabe. 

16.  A  las  diez  e  seis  preguntas,  dixo:  que  lo 
que  sabe  desta  pregunta,  es,  que  quando  esta 
€ibdad  se  comenzó  a  poblar,  vido  cómo  el  dicho 
I)on  Hernando  Cortés  e  sus  criados  e  allegados, 
en  las  casas  que  edificaron ,  fízieron  torres  con 
troneras. 

Preguntado  qué  casas  fueron  las  que  se  fizie- 
ron  con  torres  e  troneras ,  dixo :  las  casas  de  la 
morada  del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  a  las 
casas  de  Rodrigo  Ranxel,  su  criado  e  allegado, 
e  las  de  Gonzalo  de  Sandoval,  e  las  de  Andrés 
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de  Tapia,  que  todos  estos  son  hechuras  e  crian- 
zas del  dicho  Don  Hernando  Cortés;  e  ansí  mes- 
mo  las  casas  de  Pedro  de  Albarado^  que  se  fa- 
zian  e  fízieron  fuerte^  con  frente^  solamente^  la 
calle  en  medio  a  la  entrada  de  ia  Cibdad  doodt 
la  fortaleza  de  Su  Magostad  se  fazia^  las  quales 
dichas  casas  están  fechas  con  sus  troneras  altas 
e  baxas^  e  a  rraíz  del  suelo^  como  paresce  por 
vista  de  oxos  a  quien  lo  quisiere  ver;  e  queste 
testigo  oyó  dezir^  que  se  dezia  públicamente 
al  tiempo  que  las  dichas  casas  se  comenzaron  a 
fazer,  que  la  dicha  casa  del  dicho  Pedro  de  Alba* 
rado^  era  contra  fortaleza^  e  ansí  la  llamaban;  e 
ansí  este  testigo  le  paresce  que  no  hera  bien 
hecho^  antes  contra  leyes  e  pregmáticas  destos 
Reynos. 

17.  A  las  diez  e  siete  preguntas^  dixo:  que 
cerca  de  esto  non  sabe  cosa  alguna. 

18.  A  las  diez  e  ocho  preguntas^  dixo:  que 
non  la  sabe. 

19.  A  las  diez  e  nueve  preguntas^  dixo:  que 
puesto  queste  testigo  há  que  rreside  en  estas 
partes^  en  dos  vezes^  cinco  años^  porque  nunca 
vído  que  los  susodichos  Gobernadores  ni  algu- 
nos dellos  pregonasen  lo  en  esta  pregunta  conte- 
nido^ ni  tampoco  ha  visto  executar  las  penas 
contenidas  en  las  dichas  preguntas^  pues  que  ni 
a  oido  dezir  que  muchas  personas  blasfemaron 
e  nunca  fueron  castigados^  e  que  otros  eran 
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amancebados  e  nunca  fueron  castigados;  e  questo 
es  lo  que  sabe  desta  pregunta. 

20.  A  las  veinte  preguntas^  dixo:  que  non  la 
sabe. 

21.  A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que 
non  la  sabe,  ni  cosa  alguna  de  lo  en  la  dicha  pre- 
gunta contenido. 

22.  A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo :  que 
non  la  sabe. 

23.  A  las  veinte  e  tres  preguntas,  dixo  este 
testigo,  que  lo  que  cerca  desta  pregunta  sabe, 
es ,  que  seyendo  como  es  Rexidor  desta  dicha 
Cibdad,  se  platicó  en  Cabildo  estando  Alonso 
Destrada,  Gobernador ,  presente ,  que  se  truxese 
el  agua  a  la  plaza  pública  desta  dicha  Cibdad,  e 
que  se  acordó  que  se  echase  derrama  en  esta 
dicha  Cibdad,  ansí  como  en  los  que  eran  rrexi- 
dores,  como  de  todos  los  otros  que  heran  vezi- 
nos  desta  dicha  Cibdad,  que  se  echase  una  der- 
rama para  traer  la  dicha  agua,  lo  qual  se  fizo 
escrebir  a  Su  Magostad,  salvo  quel  dicho  Gober- 
nador Estrada  e  los  rrexidores  que  allí  estaban, 
lo  acordaron;  ansí  que  se  cobró  por  la  dicha 
derrama,  fasta  seiscientos  pesos,  a  lo  queste 
testigo  se  acuerda,  porque  cree  que  no  se  cobra- 
ron todos;  e  que  en  quanto  así  se  cobraron,  man 
o  menos,  que  se  rremite  al  Mayordomo  que  hera 
desta  Cibdad,  que  hera  Alonso  Dávila  e  Santa 
Clara  ^  procuradores  e   vezinos  que  son  desta 
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dicha  Cibdad;  e  questo  es  lo  que  sabe  desta  pre« 
gunta. 

24.  A  las  veinte  e  cuatro  preguntas^  dixo: 
que  noD  la  sabe. 

25.  A  las  veinte  e  cinco  preguntas^  dixo:  que 
non  la  sabe. 

26.  A  las  veinte  e  seis  preguntas^  dixo:  que 
non  la  sabe. 

27.  A  las  veinte  e  siete  preguntas^   dixo: 
que  non  la  sabe. 

28.  A  las  veinte  e  ocho  preguntas^  dixo: 
que  non  la   sabe. 

29.  A  las  veinte  e  nueve  preguntas^  dixo: 
que  non  la  sabe. 

30.  A  las    treinta    preguntas/  dixo:    que 
ikon  la  sabe. 

31.  A  las  treinta  e   una  preguntas^   dixo: 
que  non  la  sabe. 

32.  A  las  treinta   e  dos  preguntas^    dixo: 
<{\ie  non  la  sabe. 

33.  A  las  treinta  e  tres  preguntas^  dixo:  que 
^non  la  sabe. 

34.  A  las  treinta  e  cuatro  preguntas^  dixo: 
que  non  la  sabe. 

3b.    A  las  treinta  e  cinco  preguntas^  dixo: 
que  non  la  sabe. 

36.  A  las  treinta  e  seis  preguntas^   dixo: 
que  non  la  sabe. 

37.  A  las  treinta  e  siete  preguntas,  dixo: 
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que  lo  que  desta  pregunta  sabe,  es,  que  en  esta 
Cíbdad  de  México,  para  salud  de  los  que  en  ella 
abitan,  fuera  mexor  que  se  sentaran  fuera  de  la 
Laguna  en  la  tierrra  firme,   como  en  Cupacan  ó 
en  Tezcuco  o  en  Tacaba,  que  no  donde  se  sentó; 
e  que  en  el  rrepartir  de  las  tierras  e  solares,  se 
las  tomó  lo  mexor  e  lo  más  para  sí,  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés ,  como  dicho  há  en  las  pregun- 
tas antes  desta;  e  que  en  lo  de  los  indios  fizo  lo 
mesmo;  e  que  de  lo  que  rrepartió  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  lo  rrepartió  conforme  a  amistad 
e  parentesco,  e  no  conforme  al  servicio  de  Su 
Magostad,  e  no  conforme  a  lo  que  cada  uno 
abia  servido;  e  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
no  se  acordó  de  dar  indios  propios  ni  hereda- 
mientos a  esta  dicha  Cíbdad,  como  hera  rrazon 
que  se  diese,  de  cuya  cabsa,  el  día  de  oy  está 
en  mucha  pobreza  e  nescesidad  tanta,  que  para 
imbiar  un  Procurador  a  los  Reynos  de  Castilla 
a  Su  Magostad ,  la  dicha  Cíbdad  no  tiene  posibi- 
lidad para  ello;  e  questo  es  le  que  sabe  desta 
pregunta. 

38.  A  las  treinta  e  ocho  preguntas  dixo:  que 
dize  lo  que  dicho  há,  en  las  preguntas  antes 
desta. 
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Nuevas  preguntas  fechas  de  los  capítulos  que 
por  mandado  de  Su  Magestad  fueron  dadas  a 

Luis  Ponce  de  León. 


1.  Al  primer  capítulo^  dixo:  que  en  quaoto  a 
ser  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  temeroso  de 
Dios^  que  le  vido  que  oya  misa  e  confesaba,  e 
tomaba  los  Santos  Sacramentos,  e  rrezaba;  e  que 
en  quanto  a  otras  cosas  del  Mundo,  quel  dicho 
Don  Hernando  Cortés  no  guardaba  consanguini- 
dad, porque  oyó  descir,  públicamente,  en  esta 
Nueva  España,  que  se  hechaba  con  Mariana, 
muxer  desta  Tierra,  e  con  una  híxa  suya,  e  que 
ansí  mesmo  se  hechaba  casualmente,  con  dos 
hixas  de  Montesuma,  e  con  otra  muxer  de  la 
Tierra,  los  nombres  de  las  cuales  no  se  acuerda; 
las  cuales  no  salian  de  primas  e  tias  e  sobrinas; 
e  que  ansí  mesmo  sabe  e  vido  este  testigo,  quel 
dicho  Don  Hernando  Cortés,  confiaba  mucho  en 
los  indios  desta  tierra,  porque  veia  que  los 
dichos  indios  querían  al  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  e  fazían  lo  quél  les  mandaba  de  muy 
buena  voluntad;  e  questo  es  lo  que  sabe  deste 
capítulo. 
2.     Al  segundo  capítulo,  dixo:  que  vido  e  co* 
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nosció  este  testigo  tener  muestras  el  dicho  Dou 
Hernando  Cortés^  e  apariencias  do  no  obedecer 
a  Su  Magostad  e  ponerse  su  tiranía^  por  verse 
tan  favorecido  de  los  dichos  indios  desta  Tierra^ 
como  de  algunos  españoles  que  en  ella  abia 
abido^  e  por  no  obedescer  e  encobrir  las  provi- 
siones de  Su  Magostad  como  dichos  há^  en  las 
preguntas  antes  de  esta. 

3.  Al  tercer  capítulo^  dixo:  que  lo  que  del 
dabe^  es^  questando  este  testigo  en  Cuyoacan, 
después  de  ganada  la  Cibdad^  vido  como  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés,  llevase  el  Quinto  del  oro  e 
xoyas,  después  de  aber  quintado  Su  Magestad, 
diziendo  pertenecerle  asolutamente,  no  como 
Gobernador,  sino  como  Rey;  e  questo  es  lo  que 
sabe  deste  capítulo. 

4.  Al  quarto  capitulo,  dixo:  que  sabe  e  vido 
quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  ternia  ballestas 
0  escopetas  e  otras  artillerías  gruesa  e  menuda,  e 
tenia  casa  de  munición  en  las  casas  de  su  mora- 
da; e  que  en  lo  demás  contenido  en  el  dicho 
capítulo,  dice  lo  que  dicho  há,  en  las  preguntas 
antes  desta. 

5.  Al  quinto  capítulo^  dixo:  que  lo  que 
sabe  deste  capítulo^  es,  que  estando  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  en  Cuyoacan,  después 
de  aber  ganado  esta  dicha  Cibdad^  vido  este 
testigo  como  los  Señores  e  principales  de  toda 
esta  Ntbeva    España,    vemían  a   dar  al   dicho 
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Don  Hernando  Cortés^  la  obidíencia,  los  qua- 
les  vernían  cargados  de  oro  e  xoyas  e  phi- 
maxes,  e  que  después  que  les  abiaa  ablado 
por  lengua  de  Marina^  le  daban  un  gran  pre- 
sente de  oro^  e  xoyas  e  plumaxes,  e  piedras 
de  mucho  valor;  e  questo  era  muy  cotidiano 
e  muy  hordinario  y  en  mucha  suma  en  que 
dieron  muchos  dones  durante  el  tiempo  que 
no  se  encomendaron  los  indios  a  los  españo- 
les; e  que  le  paresce  a  este  testigo^  seguo 
xuicio^  serian  doscientos  mil  castellanos  de  oro 
el  valor  del  oro  que  los  dichos  Señores  e  pren- 
cipales  dieron  e  presentaron  al  dicho  Don  Her- 
nando Cortés,  e  que  desto  cree  este  testigo, 
no  pagó  Quinto  a  Su  Magestad;  porque  vído 
quel  dicho  Don  Hernando  Cortés,  temía  casa 
de  fundición  dentro  en  su  casa,  e  se  fundía 
mucho  oro  dentro  della;  lo  qual  este  testigo 
sabe,  porque  de  sol  a  sol  entraban  en  casa 
del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  cada  dia,  mu- 
chos indios  de  Cuyoacan  e  de  otras  partes, 
por  un  postigo  secreto  que  ternia  en  las  casas 
de  su  morada,  a  fundir  oro,  porque  eran  pla- 
teros e  llevaban  los  canutos  con  que  funden 
el  dicho  oro. 

Preguntado  como  lo  sabe,  dixo:  que  por 
queste  testigo  vido  entre  los  dichos  indios  p<v 
el  dicho  postigo,  e  le  preguntaban  que  a  qué 
iban,   los  quales  le   dixeron   que  a   fundir  oro 
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del  dicho  Don  Hernando  Cortés;  e  queste  tes- 
tigo cree  que  ansí  era^  porque  fuera  de  casa 
del  dicho  Don  Hernando  Cortés^  abia  fundí-- 
cion  pública^  e  porque  veía  que  quando  en- 
traban los  dichos  indios  por  el  dicho  postigo^ 
llevaban  los  canutos  con  que  funden^  e  por- 
queste  testigo  vído  quel  dicho  Don  Hernan- 
do Cortés^  ternía  en  su  poder  un  cofrecillo  en 
que  estaba  el  Cuño  Real  de  Su  Magostad^ 
del  qual  tomó  el  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés la  llave  dél^  e  la  traya  atada  al  brazo;  e 
por  escrito^  cree  e  presume  este  testigo,  quel 
dicho  oro  se  fundía  en  casa  del  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  e  después  de  fundido  le 
echaban  el  Cuño  Real,  pues  le  ternía  en  su 
poder;  e  que  por  esto  cree,  que  el  dicho  Don 
Hernando.  Cortés  no  dio  ni  pagó  a  Su  Magostad 
^1  Quinto  del  dicho  oro;  e  questo  sabe  desta 
pregunta. 

6.  Al  sesto  capítulo,  dixo:  que  disce  lo 
que   dicho  há,  en  las  preguntas  antes  desta. 

7.  Al  sétimo  capítulo,  dixo  que  non  lo  sabe. 

8.  Al  octavo  capítulo,  dixo:  que  non  lo 
sabe. 

9.  Al  noveno  capítulo,  dixo:  que  lo  queste 
testigo  cree  e  sospecha  deste  capítulo,  es,  que 
es  innumerable  el  oro  quel  dicho  Don  Hernan- 
do Cortés  tiene,  abida  consideración,  a  que  de 
tres  personas    de  la  Tierra,    él    tiene  las  dos 

Tomo  XXVI  32 
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dellas^  6  se  a  servido  e  sirve  dellas^  que  sod 
lo  mexor  de  toda  la  Tierra^  e  que  nunca  ha  tenido 
gastos  en  la  dicha  Tierra^  e  que  ha  gozado  de 
todos,  e  de  las  mexores  granxerías  de  la  Tierra, 
ansí  de  minas  como  de  lo  demás;  e  porque  ansí 
mesmo  sabe  este  testigo,  que  ñzo  muchos  ala- 
gos  e  buenos  tratamientos  a  Guatynuca,  que 
hera  Señor  de  México  e  de  toda  la  Tierra  des- 
pués de  la  muerte  de  Montesuma;  e  questo  facía 
el  dicho  Don  Hernando  Cortés  por  saber  de  los 
thesoros  que  tenia;  e  ansí  mesmo  vido  después 
quel  dicho  Don  Hernando  Cortés,  dio  tormentos, 
e  quemaba  los  pies  e  las  manos  al  dicho  Guaty- 
nuca,  porque  le  dexase  de  los  tesoros  e  rriquezas 
de  la  Cibdad;  e  que  lo  sabe,  porqueste  testigo 
como  doctor  e  médico  ques,  curó  muchas  vezes 
al  dicho  Guatynuca,  por  mandado  del  dicho  Don 
Hernando  Cortés;  e  que  sabe  este  testigo,  quel 
dicho  Don  Hernando  Cortés  traya  mucha  deli- 
xencia  por  saber  del  dicho  thesoro  e  que  después 
súpitamente,  se  dexó  dello,  no  sabe  este  testigo 
si  porque  lo  halló  o  porqué. 

10.  A  los  diez  capítulos,  dixo:  que  oyó  des- 
oír este  testigo  al  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
que  fabia  dado  a  Su  Magostad  a  Tezcuco  e  a  Cam- 
pual  e  a  otras  muchas  provincias,  e  después  se 
ha  servido  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  dellas, 
6  las  dio  a  otras  personas  que  quiso. 

11.  A  los  once  capítulos,  dixo:  que  este  tes- 
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tigo  le  paresce  quel  número  de  pesos  de  oro  con- 
tenido en  este  capítulo^  le  paresce  que  es  poco, 
según  lo  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  pudo 
aber  en  aquel  tiempo,  porque  los  indios  a  la 
sazón  estaban  prósperos  e  rricos  de  oro,  e  las 
dichas  provincias  eran  de  las  prencipales  desta 
Tierra. 

12.  A  los  doce  capítulos,  dixo:  que  en  quan* 
to  al  número  de  indios  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  tiene,  que  cree  que  es  el  contenido  en 
esta  pregunta,  porque  cree  este  testigo,  que  la 
rrenta  de  pesos  de  oro  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  tiene  de  los  dichos  indios,  no  estando  como 
en  el  dicho  capítulo  se  contiene,  puesto  que  cree 
este  testigo  que  es  mucho,  demás  e  aliende  de 
otras  granxerías  que  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés  tiene  de  minas  e  vacas  e  ovexas  e  semen- 
teras. 

13.  A  los  trece  capítulos,  dixo:  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porque  ansí  es  pública 
voz  e  fama. 

14.  A  los  catorce  capítulos,  dixo:  que  non  lo 
sabe. 

15.  A  los  quince  capítulos,  dixo:  que  lo 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  al  tiempo 
que  Xulian  de  Alderete,  Thesorero  que  fué  de 
Su  Magestad,  se  iba  a  embarcar  para  ir  a  Cas- 
tilla, este  testigo  iba  en  su  compañía,  y  el  di- 
cho Alderete  dexaba  en  su  lugar  por  Thesorero 
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a  Diego  de  Soto;  e  estando  este  testigo  e  el  di- 
cho Alderete  ai  Puerto^  para  se  embarcar^  le  IIctó 
nueva  como  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  había 
tomado  al  dicho  Diego  de  Soto  que  quedaba 
por  Thesorero,  los  dichos  pesos  de  oro  en  este 
capítulo  contenidos;  e  queste  testigo  ha  oido  des- 
cir^  que  agora  se  tiene  pleito  en  nombre  de  Su 
Magestad^  contra  el  dicho  Don  Hernando  Cortés 
sobe  los  dichos  pesos  de  oro^  e  que  al  dicho 
pleito  se  rrefíere^  porque  alli  hay  una  obliga- 
ción del  dicho  Don  Hernando  Cortés. 


Declaraciones   de  testi(K)s  en  la  pesquisa  secreta 

CONTRA    LOS    OFICIALES  DE   HbBNAN-C0BT¿S. 


Año  1529. 


Residencia  goieral  para  dichos  oficialas. 

1.  A  primera  pregunta^  dixo:  queste  testigo 
sabe  quel  dicho  Alonso  Destrada  al  tiempo  que 
vino,  tomó  en  esta  a  Diego  de  Soto,  Thesorero, 
que  a  la  sazón  hera;  e  questo  sabe  porque  lo 
vido  andar  en  quentas;  e  que  oyó  descir,  después, 
que  del  alcanzo  que  el  Thesorero  Alonso  Destra- 
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da  había  fecho  al  Diego  de  Soto^  rresultó  la  obli- 
gación quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  hizo  a 
Su  Magestad^  de  que  se  hizo  mincion^  a  que  se 
rrefíere. 

2.  A  la  segunda,  dixo:  que  non  sabe  lo  en  la 
dicha  pregunta  contenido. 

3.  A  la  tercera  pregunta,  dixo:  queste  testi- 
sabe  muchas  cosas  que  se  han  ofrescido  en  esta 
Tierra,  que  combenian  que  Su  Magostad  obiera 
sido  informado  dellas;  pero  que  este  testigo  no 
sabe  si  al  dicho  Thesorero  hizo  rrelacion  de  ellas. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe  más  de  quanto  vido  ai  dicho  Conthador  The- 
sorero, en  la  fundición,  sus  libros. 

6.  A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  non  la  sabe. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

8.  A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

9.  A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

10.  A  las  diez  preguntas,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

11.  A  las  once  preguntas,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

12.  A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  non  la 
sabe. 
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13.  A  las  trece  preguntas^  dixo:  que  algunas 
veces  que  las  fundiciones  que  se  han  fecho^  este 
testigo  vido  al  dicho  Veedor  Peramildez^  e  que 
otras  vezes  no  le  ha  visto  estar  en  ellas;  e  que 
lo  demás  contenido  en  la  dicha  pregunta  non  lo 
sabe. 

14.  A  las  catorce  preguntas^  dixo:  que  non 
la  sabe. 

15.  A  las  quince  preguntas^  dixo:  que  en 
quanto  toca  a  lo  del  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
que  disce  lo  que  dicho  há^  en  las  preguntas  antes 
desta;  e  que  demás  dello^  se  acuerda  que  estando 
en  esta  Cibdad  la  primera  vez  quando  se  supo  la 
venida  de  Martín  Baez^  se  le  iba  un  hombre  del 
dicho  al  dicho  Narvaez^  que  se  llamaba  Cristóbal 
Pineda,  e  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  man- 
dó a  los  indios  de  Tezcuco  e  de  México  e  de  toda 
esta  Tierra,  que  se  lo  truxesen  muerto  o  vivo  o 
de  la  manera  que  pediesen;  e  que  oyó  descir  que 
los  dichos  indios  mataron  al  dicho  Cristóbal  Pi- 
neda, se  lo  truxeron  muerto  en  una  amáca  al 
camino  de  Campital  donde  iba;  e  que  ansí  mes- 
mo  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  mandó  a 
Alonso  de  Grado  que  diese  cien  azotes  a  un 
hombre  que  no  sabe  su  nombre,  porque  tomo 
un  puñado  de  manzanas  a  los  indios  estando  en 
Tepacalteque y  e  queJ  dicho  Alonso  de  Grado  ansí 
lo  fizo;  e  que  en  la  Villa'Rwa  ahorcó  a  Cermeño 
e  a  Xoan  Escudero,  e  cortó  el  pié  a  Gonzalo  de 
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ümbria,  porque  diz  que  se  quería  ir  con  Diego 
Velazquez  a  Cuba,  que  eran  sus  criados;  e  que 
por  lo  susodicho  de  irse  di  Cuba,  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés  azotó  a  otros  quatro  o  cinco;  e 
que  ansí  mesmo  que  en  el  tiempo  quel  Factor  e 
Veedor  gobernaron,  mandaron  azotar  e  azotaron 
a  la  muxer  de  Alonso  Valentín,  e  fizieron  traer  a 
la  vergüenza  a  otras  dos  o  tres  personas,  que  diz 
que  eran  alborotadores,  e  los  fallaron  en  casa  del 
Thesorero  Alonso  Destrada  para  prender  al  Fac- 
tor e  Veedor;  e  que  en  el  tiempo  que  goberna- 
ron el  Thesorero  e  Conthador,  vido  degollar  en 
la  plaza  desta  Cibdad  a  Lugones  e  a  Xoan  Pérez, 
e  a  otro  que  se  desoía  Omelgarexo,  porque  diz 
que  quería  soltar  al  Factor  e  Veedor  questaban 
presos;  e  que  por  lo  mesmo,  oyó  desoír  este  tes- 
tigo, q\ie  ahorcaron  a  Escobar  e  a  Xoan  Ruiz  e  a 
otros  dos  que  no  se  acuerda  de  sus  nombres;  e 
questo  es  lo  que  sabe,  e  la  verdad,  por  el  xura- 
mento  que  fizo.  E  ñrmólo  de  su  nombre :  Gon- 
zalo Mexía. 

1.  A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

2.  A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
desta  pregunta  sabe,  es,  queste  testigo  oyó  des- 
oír a  Xoan  de  Burgos,  vezino  desta  Cibdad,  que 
siendo  Gobernador  el  Thesorero  Alonso  Destra- 
ba, el  Veedor  de  las  fundiciones,  el  dicho  Xoan 
de  Burgos  por  absencia  de  Peramíldez  Cherino^ 
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rretraído^  ñzo  el  dicho  Thesorero  al  dicho  Xoao 
de  Burgos  que  marcase  uua  tasa  de  oro^  que  ^i 
de  Xorge  de  Albarado^  su  yerno^  de  la  qual  no  se 
llevó  Quinto  para  Su  Magestad^  ni  se  sentó  en 
sus  libros;  e  que  ansí  mesmo  le  oyó  descir  al  di- 
cho Xoan  de  Burgos^  que  siendo  Thesorero  ai 
tiempo  que  Pedro  de  Albarado  se  partió  desta 
Nueva  España  para  Castilla,  no  le  quiso  quitar 
una  perla  pera  que  llevó^  que  la  apreciaban  en 
esta  Tierra  en  cinco  mil  pesos  de  oro^  e  otras  mu- 
chas piedras  que  llevó  por  ser  suegro  de  su  yer* 
no;  e  quel  dicho  Pedro  de  Albarado  le  dio  una 
xoya  rrica^  al  dicho  Thesorero^  de  oro;  e  que  ansí 
mesmo  oyó  este  testigo^  descir  al  dicho  Xoan  de 
Burgos  e  al  Factor  e  Veedor,  que  por  rrazon  que 
en  el  oro  que  se  fundia,  de  que  Su  Magostad  lle- 
vaba el  Quinto,  quedaban  las  granallas  orruras, 
suzias  e  conteras;  e  que  de  aquello  habia  de 
haber  Su  Magostad  el  Quinto,  e  que  para  que 
en  equivalencia  de  las  dichas  orruras  lleva- 
sen para  Su  Magostad  un  tomin  en  cada  pese 
de  los  que  a  Su  Magostad  copióse  del  dicho 
Quinto;  e  quel  dicho  Thesorero  llevaba  dos  tomi- 
nes, e  que  no  asentaban  en  los  libros  de  Su  Ma- 
gostad mas  de  un  tomin,  de  lo  qual  diz  que  ha 
llevado  mucha  suma  de  maravedís,  e  que  si  esta 
fazia  el  dicho  Thesorero,  no  lo  facia  fielmente; 
e  questo  sabe  desta  pregunta. 

3.     A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  dize  lo 
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que  dicho  tiene  en  las  preguntas  antes  desta^ 
cerca  de  lo  que  toca  a  la  venida  de  la  Abdiencia; 
6  que  lo  demás  non  lo  sabe. 

4.  A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  este  tes- 
tigo ha  oido  descir  en  esta  Cibdad,  públicamente, 
de  cuyos  nombres  no  se  acuerda,  quel  dicho 
Thesorero  tenia  compañía  con  Xoan  Infante,  e 
Rodrigo,  criados  del  dicho  Thesorero,  por  via  de 
trato  e  granxería  e  mercaderías  dende  el  Puerto 
de  la  VülorRica,  las  minas  de  Mechuacan  e  de 
Cacaíúla,  llevando  indios  cargados  con  botixas 
de  vino  e  azeite,  para  lo  vender  allá,  estando  de- 
fendido por  ordenanzas  que  no  se  lleve  vino  a  las 
minas,  so  ciertas  penas,  y  estando  ansí  mesmo 
prohibido  por  hordenanzas,  que  no  se  carguen 
indios,  los  consentía  cargar  el  dicho  Thesorero, 
seyendo  Gobernador,  de  ciento  en  ciento  los  in- 
dios, e  de  duscientos  en  duscientos  para  granxe- 
ría e  mercadería,  según  dicho  es;  que  una  vez  le 
fueron  tomado  obra  de  cien  indios  cargados,  que 
llevaba  a  las  minas  el  dicho  Xoan  Infante,  con 
vino  e  otras  cosas  a  las  minas,  e  que  deste  sabe, 
que  está  en  el  pueblo  de  Alonso  de  Yillanueva 
Gerónimo  de  Medina,  que  era  Visitador  a  la  sa- 
zón; e  que  ansí  mesmo  este  testigo  a  oido  descir 
al  dicho  Factor  e  Veedor,  e  a  Xoan  de  Burgos  e 
a  otras  muchas  personas,  quel  dicho  Thesorero, 
seyendo  Gobernador,  imbiaba  desde  Tepeao^^ 
hasta  las  minas  de  Mechtcacan  e  Cacatúla  ques- 
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tan  cinq'uenta  e  cinco  o  sesenta  leguas  del  dicho 
Tepeáca,  muchos  indios  cargados  de  maíz  e  otros 
mantenimientos  para  mantener  sus  quadriUas 
propias  que  tenia  en  las  dichas  minas^  no  podien- 
do sacar  indios  nenguna  persona  de  su  rreparti- 
miento  para  las  dichas  minas^  mas  de  quarenta 
leguas  dende  su  pueblo  a  las  dichas  minas,  con- 
forme a  las  ordenanzas  desta  Nueva  España; 
e  por  rrazon  de  saber  el  dicho  Thesorero  los 
dichos  indios  tan  lexos  e  tan  cargados,  se  han 
muerto  muchos  indios  e  despoblado  el  dicho 
Tepeáca,  que  era  una  de  las  buenas  cosas  que 
tienen  en  Tepeáca;  e  que  ansí  mesmo  oyó  descir 
este  testigo  a  Xoan  Samáno  e  al  Maestro  de 
Rio,  e  a  Gonzalo  López  e  a  Xoan  de  la  Tor- 
re, primo  del  dicho  Thesorero,  que  UevabaD 
de  Italabaca  hasta  las  dichas  minas  de  Me- 
chucean,  indios  cargados  a  las  dichas  minas,  que 
son  mas  de  quarenta  leguas  del  dicho  ItMa- 
baca,  contra  las  hordenanzas,  por  ser  su  debdo 
no  lo  castigaba;  e  que  a  esta  cabsa  está  el  dicho 
pueblo  destruido;  e  que  ansí  mesmo  sabe  este 
testigo  quel  dicho  Thesorero  Alonso  Destrada, 
prestó  de  los  dineros  de  Su  Magostad,  quatro  mil 
pesos  de  oro  a  Rodrigo  de  Paz,  defunto,  e  dello 
fizo  obligación  al  dicho  Thesorero  en  nombre 
de  Su  Magostad  e  le  ypotecó  toda  su  hazienda;  e 
que  cree  que  pasó  esta  obligación  ante  Pedro  del 
Castillo  o  ante  Diego  de  Ocaña,  escribano,  e  que 
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después  que  ahorcaron  al  dicho  Rodrigo  de  Paz, 
el  dicho  Thesorero  hizo  execucion  en  nombre  de 
Su  Magostad  en  unas  tiendas  questán  en  la  plaza 
mayor  desta  dicha  Cibdad^  que  eran  del  dicho 
Rodrigo  de  Paz,  e  se  vendieron  en  pública  almo- 
neda; e  el  dicho  Thesorero  las  sacó  en  nombre 
de  su  Magostad  las  dichas  tiendas,  para  si,  que 
con  los  alquileres  dellas,  después,  e  las  sacó  acá, 
está  pagado,  e  se  quedó  con  las  dichas  tiendas;  e 
questo  constará  por  la  dicha  obligación,  por  el 
proceso  de  la  execucion  que  se  ñzo  en  las  dichas 
tiendas,  que  pasó  ante  uno  de  los  dichos  escriba- 
nos; e  que  desto  dará  razón  el  Factor  e  Veedor 
e  Xoan  de  Burgos;  e  ansí  es  públicamente  e  no- 
torio, questa  dicha  Cibdad  sabe  como  pasó  todo; 
e  que  demás  desto,  sabe  e  a  visto  este  testigo, 
quel  dicho  Thesorero  siempre  ha  puesto  e  pone  * 
en  las  fundiciones,  un  criado  suyo,  e  que  nunca 
ha  estado  a  nenguna  dellas,   de  donde  se  sigue 
que  los  dichos  sus  criados  toman  en,   sí  debdas 
para  cobrallas  en  la  dicha  fundición,  por  el  pro 
vecho  que  se  le  sigue  dello;  e  questo  es  en  per- 
xuicio  de  toda  la  Tierra. 

5.  A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  non  la  sabe. 

6.  A  la  sesta  pregunta,  dixo:  que  non  la  sabe. 

7.  A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

8.  A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  non  la 
sabe. 
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9.  A  novena  pregunta^  dixo:  que  non  la  sabe. 

10.  A  la  décima  pregunta^  dixo:  que  non  la 
sabe^  porque  en  esta  Tierra  no  ha  visto  lo  conté* 
nido  en  esta  pregunta. 

11.  A  las  once  preguntas,  dixo:  que  lo  que 
desta  pregunta  sabe,  es,  que  algunas  veces  vido 
este  testigo  escrebir  cartas  al  dicho  Factor,  e  que 
descia  que  eran  para  Castilla  para  Su  Magestad^ 
e  que  era  avisándole  cosas  que  combernian  a  Su 
Magostad  e  a  su  servicio,  porqueste  testigo  no  las 
vido  ni  leyó,  e  que  siempre  le  vido  celoso  del 
servicio  de  Su  Magestad. 

12.  A  las  doce  preguntas^  dixo:  que  no  sabe 
este  testigo  quel  dicho  Factor  aya  mercadeado 
ni  tratado  en  esta  Tierra,  después  que  en  ella  es- 
tá^ ni  a  tenido  con  qué,  e  que  si  obiera  merca» 
deado  o  tratado,  que  ya  se  obiera  sabido;  antes 
sabe  quel  dicho  Factor  a  usado  siempre  de  su 
ofício,  bien  e  leamente,  como  bueno  e  leal  ser 
vidor  de  Su  Magestad,  e  deseando  e  procurando 
que  todos  esiobiesen  en  paz^  en  servimiento  de 
Su  Magestad. 

13.  A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  lo  que 
desta  pregunta  sabe,  es,  que  todo  el  tiempo  quel 
dicho  Peramildez,  Veedor,  ha  tenido  libertad,  ha 
tenido  en  la  fundición  puesto  en  su  lugar  un  so- 
brino suyo,  e  que  a  las  mañanas  e  a  las  tardes, 
rrequíere  la  fundición;  e  que  lo  demás  contenido 
en  la  dicha  pregunta^  que  non  lo  sabe. 
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14.  A  las  catorce  preguntas,  dixo:  que  non  la 
sabe. 

15.  A  las  quince  preguntas,  dixo:  que  lo 
que  desta  pregunta  sabe,  es,  que  c  n  el  tiempo 
que  gobernó  el  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
sabe  e  vido  este  testigo,  que  porque  como  era 
hombre  apasionado  e  voluntarioso,  por  qualquier 
enoxito,  porque  no  andobiesen  a  su  voluntad, 
les  quitaba  luego  los  indios,  los  daba  a  criados  e 
parientes  suyos;  e  que  sabe  quel  Thesorero 
Alonso  Destrada,  en  el  tiempo  que  gobernó,  fué 
muy  apasiono  e  acelerado  Xuez,  e  que  a  las  per- 
sonas que  les  iban  a  pedir  xusticia,  desonrraba  a 
unos,  de  bellacos,  e  a  otros  de  cornudos,  e  a 
otros  mesaba  e  abofeteaba;  e  que  por  esto  no 
osaban  ylle  a  pedir  xusticia,  especialmente,  que 
a  Miguel  Diaz,  siendo  como  es  una  persona  hon- 
rrada,  a  quitado  desta  Nueva  España,  yéndole 
a  pedir  xusticia  sobre  unos  indios  que  le  quitó 
sin  razón  en  presencia  deste  testigo,  e  de  otros 
muchos,  arremetió  á  él,  estando  en  casa  del  di- 
cho Thesorero^  e  le  dio  una  bofetada  en  la  cara, 
e  que  le  fizo  sacar  sangre  por  las  narices  e  por 
la  boca,  e  le  dio  de  rremesones  en  las  barbas  e 
cabellos,  e  le  rrompió  el  sayo  e  la  camisa,  e  le 
dixo  palabras  imperiosas  e  echó  mano  para  él, 
a  la  espada,  e  le  imbió  a  la  cárcel;  e  que  esto  a 
este  testigo  e  a  los  que  allí  estaban ,  les  pareció 
sin  xusticia  e  muy  gran  agravio,  porquel  dicho 
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Miguel  Díaz^  non  díxo  ni  fizo  cosa  por  donde  el 
dicho  Thesorero  fíziera  ni  díxera  lo  que  ñzo  e 
dixo,  porque  dixo,  «hágame  vuestra  Merced  xus- 
ticia  e  sin  pasión^ »  e  caso  que  alguna  cosa  díxera 
de  que  mereciera  pena^  abialo  el  dicho  Theso- 
rero de  imbíar  a  la  cárcel  e  castígalle^  por  ser  ya 
e  no  poner  las  manos  en  él^  por  donde  se  podiera 
rrevolver  la  Tierra;  e  que  si  Dios  no  truxera  al 
Abdiencia  Real  de  Su  Magostad  tan  presto  a  esta 
Tierra^  viendo  su  poca  xusticia  e  sus  acelera- 
mientos e  malos  tratamientos^  que  fazía  de  pala- 
bra e  de  obra  a  los  vasallos  de  Su  Magostad^  la 
Tierra  se  rrevolviera  e  le  quitara  la  vara  e  la 
diera  a  persona  que  ñziera  xusticia^  hasta  que 
Su  Magostad  proveyera  otras  cosas;  e  ansí  mesmo 
oyó  este  testigo,  decir^  a  Xoan  Diaz  del  Real, 
quel  dicho  Thesorero  le  habia  deshonrrado  por- 
que le  habia  ido  a  pedir  xusticia  sobre  unos  in- 
dios que  le  quitó,  e  ansí  mesmo  dixo  quel  dicho 
Thesorero  dixo,  este  testigo  vido  en  lo  de  Al- 
bornoz Regidor  de  Panuco,  porque  le  fizo  un 
rrequerimíento ,  que   no  se  imbiase   gente  de 
guerra  a  los  Chuchímecas,  porque   era   de  la 
provincia  de  Panuco,  le  dixo,  que  le  dariacien 
azotes  e  le  desterró   desta  Cibdad  so  pena  de 
muerte,  e  que  esto  fué  en  presencia  de  muchas 
personas;  e  que  ansí  mesmo  a  este  testigo  fizo 
una  gran  inxusticia,  la  qual  agora  la  pide  en  la 
rresidencia  Real  al  dicho  Thesorero  que  siendo 
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este  testigo  Doctor,  fizo  en  privado  examen,  e 
gozando  e  debiendo  gozar  de  todos  los  previle- 
gios  que  gozan  e  deben  gozar  los  doctores  e  los 
caballeros,  e  siendo  ansí  mesmo  Rexidor  perpe- 
tuo desta  dicha  Cibdad  de  México^  e  Conquista- 
dor desta  Nueva  España,  e  servidor  de  Su  Ma- 
gostad; e  deseando  que  viniese  xusticia  a  ella 
para  su  rremedío,  quando  vino  la  nueva  que  los 
oydores  de  Su  Magostad  venian  a  esta  Tierra,  e 
Ñuño  de  Guzman  venia  por  Presidente,  este 
testigo  se  holgó  mucho  e  se  rregocixó,  e  no  por 
otro  delito  queste  testigo  obiese  fecho,  le  mandó 
prender  e  llevar  a  la  cárcel  e  poner  e  le  posieron 
de  cabeza  en  el  cepo  donde  le  tobieron  un  dia 
entero  e  la  noche  siguiente,  e  otro  dia  siguiente 
después  en  el  cepo  e  con  unos  grillos;  e  que 
ansí  mesmo  a  un  Pedro  de  Solis,  dio  una  bofe- 
tada yéndole  a  pedir  xusticia,  e  ansí  es  público  e 
notorio,  e  lo  saben  Montanchez  e  Calahorra  e 
Guillen,  e  que  por  tenelle  contento  e  porque  no 
quexase  del  en  abdiencia,  quitó  los  indios  al 
Maestro  de  Roa,  e  los  dio  al  dicho  Pedro  de  Solis; 
e  por  lo  mesmo  dexó  de  castigar  al  dicho  Pedro 
de  Solis  e  a  un  criado  ques  del  dicho  Pedro  de  So- 
lis, ques  Calpisque  del  Acubnan,  que  mató  a  un 
prencipal  del  dicho  pueblo ,  que  lo  sabe  Saave- 
dra.  Visitador,  e  el  Maestro  de  Roa;  e  que  ansí 
mesmo  a  oido  descir  este  testigo,  públicamente, 
en  esta  dicha  Cibdad,  que  quando  el  Bachiller 
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Hortega  fué  a  Mechudcan  por  mandado  del  di- 
cho Thesorero  a  visitar  la  dicha  Provincia,  ahor- 
có muchos  indios  prencipales  porque  no  le  da- 
ban oro  e  plata,  e  que  traxo  un  dia  suma  de  oro 
e  plata,  e  lo  dio  aquí  a  fundir  a  personas  sus  ami- 
gos, porque  no  paresciese  que  todo  era  suyo; 
e  que  desto  se  descia  que  tenia  parte  el  dicho 
Thesorero;  e  que  por  esto  le  habia  dado  el  dicho 
cargo,  e  que  desto  él  ara  rrelacion  al  Caci- 
que e  otros  prencipales  de  la  dicha  Provincia;  e 
questo  es  lo  que  sabe  por  el  xuramento  que 
fizo;  e  demás  desto  dixo,  este  testigo^  que 
seyendo  Gobernador  el  dicho  Thesorero  con- 
tra voluntad  del  Cabildo  desta  Cibdad  e  habién- 
dole rrequerido  la  dicha  Cibdad  que  no  imbíase 
la  xente  fuera,  ñzo  armada  contra  Ñuño  de  Guz- 
man.  Gobernador  de  la  Provincia  de  Panuco, 
por  complir  sus  pasiones  e  apetitos,  de  lo  quai 
se  siguió  mucho  daño  a  esta  Tierra,  porque  la 
xente  de  guerra,  que  fué,  destruyó  los  pueblos 
de  indios  que  por  el  camino  habia,  e  a  los  cris- 
tianos que  no  querían  ir  a  la  dicha  guerra,  qui- 
tábanle los  pueblos  que  tenían  encomendados,  e 
que  la  Tierra  se  puso  en  peligro  de  perderse, 
viendo  los  indios  naturales  de  la  Tierra  que  los 
cristianos  andaban  en  guerra  e  devision;  questa 
es  la  verdad  e  lo  que  sabe  para  el  xuramento  que 
fizo.  E  firmólo  de  su  nombre. — El  Doctor  Ho- 
xeda. 
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Probanza  hecha  por  Xoan  Tirado  en  kl  pleito  contra 
Hernando  Cortés,  que  el  Presidente  y  Oidores  de 
LA  Abdiencia  y  Chancillería  Real  acumularon  A  la 

PESQUISA  secreta  CONTRA  DICHO  HERNANDO  CoRTÉS. 


Temistlan  Abril  1.°  de  1529. 


Después  desto;  en  la  dicha  Cibdad  de  Temüt^ 
lan^  este  dicho  dia  primero  dia  del  mes  de 
Abril  año  del  Nasci miento  de  Nuestro  Salvador 
Xesucristo  de  mil  e  quinientos  e  veinte  e  nueve 
años,  el  Muy  Magnífico  Señor  Nuno  de  Guzman, 
e  Magníficos  Señores  Licenciados  Xoan  Ortiz  de 
Matienzo  e  Diego  Delgadillo,  Presidente  e  Oydo- 
res  de  la  Abdiencia  e  Chancillería  Real  que  por 
mandado  de  Su  Magostad  en  esta  Niieva  España 
rreside^  e  en  presencia  de  mí^  el  dicho  escribano, 
dixeron:  que  Xoan  Tirado  trató  cierto  pleito  con- 
tra Don  Hernando  Cortés,  en  el  qual  está  una 
probanza  que  conviene  acomular  con  la  pesquisa 
secreta  que  contra  el  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tes se  ha  tomado,  por  Mandado  de  Su  Magostad; 
por  tanto,  que  acomulaban  e  acomularon  la  di- 
cha probanza,  e  mandaron  parescer,  ante  sí,  los 

Tomo  XXVI  33 
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testigos  que  en  ella  están  xurados^  para  que  fue* 
sen  rretifícados;  los  quales  parescíeron  e  se  rre- 
tífícaron  en  los  dichos  que  en  ella  tienen  dicho, 
su  tenor  de  la  qual  con  las  dichas  rretificacio-» 
neS;  es  este  que  sigue. 

Por  las  preguntas  siguientes,  sean  pregunta-» 
dos  e  examinados  los  testigos  que  son  e  fueren 
presentados  por  parte  de  mi^  Xoan  Tirado,  en  el 
pleito  que  trato  con  Don  Hernando  Cortés  Go* 
bernador  que  ha  sido. 

1 .  Si  conoscen  a  mí^  el  dicho  Xoan  Tirado 
e  al  dicho  Don  Hernando  Cortés^  e  de  que  tiem- 
po acá. 

2.  ítem:  si  saben^  creen^  vieron^  oyeron  de* 
zir^  que  quando  el  dicho  Don  Hernando  Cortés 
pasó  a  estas  partes^  vino  por  capitán  nombrado 
por  Diego  Velazquez:  Digan. 

3.  ítem:  si  saben  que  luego  como  llegó  al 
Puerto  de  San  Xoan  el  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés^ tobo  formas  e  maneras  con  los  Alcaldes  e 
rrexidores  por  de  comunidad  que  allí  ñzo  de  sus 
amigos^  como  quanto  la  obídiencia  al  dicho  Die- 
go YelazqueZ;  e  no  le  acudió  como  era  obli- 
gado.  Digan  lo  que   cerca  desto  saben. 

4.  ítem:  si  saben  que  porque  lo  susodicha 
no  fuere  sabido^  ñzo  echar  a  fondo  los  navios  que 
truxo^  que  heran  diez  o  doze^  que  fue  cabsa  que 
Su  Magostad  e  sus  rrentas^  dio  mucho  en  no  po« 
blarse  esta  Tierra  también  e  tan  pronto,  de  es* 
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panoles  armas  e  caballos^  ganados  e  otras  cosas 
como  se  poblara^  si  el  dicho  don  Hernando  Cor- 
tés ñciera  lo  que  debia  y  era  obligado.  Digan  lo 
que  cerca  desto  saben. 

5.  ítem:  si  saben  que  por  ciertos  españoles 
de  que  fueron  ir  de  un  bergantín  a  dar  noticia  a 
Su  Magestad;  e  que  sopiese  el  dicho  Diego  Ye- 
lazquez  como  se  alzaba^  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  ahorcó  dos  dellos  que  se  llamaban 
Xoan  Escudero  e  Diego  Camero^  e  cortó  el 
pié  a  otro  que  se  llamaba  Gonzalo  de  Umbría. 

6.  ítem:  si  saben  que  Panfilo  de  Narvaez 
vino  a  esta  Nueva  España  con  Provisiones  de 
de  Su  Magostad  para  la  gobernar^  e  luego  como 
Uegó  al  Puerto  de  San  Xoan  imbió  un  treslado 
dellas  abtorizado  con  Alonso  de  Yergara,  escri- 
bano^ é  Antonio  de  Maya^  e  Xoan  Rays  de  Gue- 
vara dixo  a  lo  notificar  a  la  Villa-Rica  donde 
estaba  Gonzalo  de  Sandoval  por  uniente  del  di- 
cho Don  Hernando  Cortés,  e  se  lo  notificaron;  y 
el  dicho  Sandoval  lo  prendió  e  les  hecho  sendos 
pares  de  grillos  a  los  pies,  y  en  amácas  e  indios 
los  imbió  presos  a  esta  Cibdad  al  dicho  Don 
Hernando  Cortés  con  Pedro  de  Solís,  Alguazíl, 
e  xente  que  los  guardase,  e  fecho  esto,  el  dicho 
Sandoval  se  fué  luego  con  la  xente  del  pueblo  a 
k>s  montes.  Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto 
saben. 

7.     ítem:    si  saben  que  corriendo  lá  voz  del 
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Emperador  Nuestro  Señor^  algunos  españoles 
de  los  que  con  el  dicho  Don  Hernán  Cortés 
estaban^  se  iban  del  al  dicho  Narvaez^  vien- 
do la  dicha  instrucción  que  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  ternia,  e  que  él  mandó  a  los  in- 
dios que  fuesen  tras  ellos  e  los  matasen;  de 
los  quales  no  podieron  tomar  sino  uno  que  se 
llamaba  Cristóbal  Pinedo^  e  lo  mataron  ios  in- 
dios e  se  lo  truxeron  muerto  a  Tepeáca,  e  alu- 
diendo que  trayan  cierta  cantidad  de  oro  que  le 
tomaron  en  la  manga,  e  fizo  merced  dello  a 
quien  se  lo  pidió,  como  si  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  fuera  Rey,  y  el  otro  traydor;  por 
temor  de  lo  qual,  los  mas  de  los  que  con  él  es- 
taban, no  osaron  facer  otra  cosa  sino  seguUie. 
Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto  saben. 

8.  ítem:  si  saben  que  sabido  por  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  la  venida  a  la  Tierra  del 
dicho  Narvaez  con  Provisiones  de  Su  Magos- 
tad para  la  gobernar,  mandó  fazer  muchas  pi- 
cas e  aderezar  armas  para  ir  sobre  él,  e  ansí 
partió  desta  Cibdad  con  la  más  xente  que  podo 
llevar.  Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto 
soben. 

9.  ítem:  si  saben  que  sabido  por  el  dicho 
Narvaez  la  Provisión  de  los  dichos  Vergaw 
e  Maya  e  Xoan  Ruiz  de  Guevara,  imbió  otro 
treslado  de  las  dichas  Provisiones  Reales  con 
Alonso  de  Mata^  escribano,  e  Bernardino  de  Te- 
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xada^  a  lo  notificar  al  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés, e  le  toparon  en  un  pueblo  que  se  llama 
Quechula,  e  se  lo  notificaron;  e  por  ello  pren- 
dió al  dicho  Mata  y  le  echó  en  un  pierde  amigo. 
Digan  lo^que  cerca  desto  saben. 

10.  ítem:  si  saben  que  muchas  veces  fué 
avisado  el  diciio  Narvaez  por  los  suyos,  de  la 
mala  intención  que  llevaba  contra  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  a  los  quales  respondía  quél 
no  hera  venido  a  estas  partes  para  darles  guer- 
ra sino  para  gobernar  esta  Tierra,  por  Su  Ma- 
gostad, e  que  ternia  a  todos  los  españoles  por 
hixos,  e  mas  al  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés. Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto 
saben. 

11.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  fué  por  el  camino  que  iba  con- 
tra Narvaez,  recoxiendo  los  españoles  que  an- 
daban defamados  por  la  Tierra,  yban  noche 
al  quarto  de  la  modorra,  dio  en  el  Real  del 
dioho  Narvaez  e  le  salteó  e  quebraron  un  oxo 
al  dicho  Narvaez,  o  prendiéronle  e  matáronle 
trece  o  catorce  españoles  aquella  noche  de 
los  del  dicho  Narvaez,  e  ficieronle  otros  mu- 
chos, e  tomáronles  las  Provisiones  orexinales 
que  de  Su  Magostad  traya,  e  ficieronle  otros 
muchos,  e  tobóle  mucho  tiempo  preso  con  gri- 
llónos a  los  pies.  Digan  e  declaren  lo  que  cerca 
desto  saben. 
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12.  ítem:  si  saben  que  si  el  díoho  Nar- 
yaez  tobiera  otra  intincion  de  la  quél  desoía, 
e  que  hera  que  ternia  muy  mexor  aparexo 
e  mas  xente  e  otro  tanto  que  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  y  es  tenido  por  hombre  for- 
zado, e  como  tal  peleó  aquella  noche  des 
que  se  sintió  engañado,  confiando  en  la  ira- 
zon  e  xusticia  que  traya  con  las  Provisiones 
de  Su  Magostad.  Digan  e  declaren  lo  que  cerca 
desto   saben. 

13.  ítem:  si  saben  que  viendo  los  indios 
las  diferencias  e  disenciones  quel  dicho  Don 
Hernando  Cortés  ternia  con  los  otros  espa- 
ñoles, aguardaron  a  que  el  dicho  Don  Hernan- 
do Cortés  entrase  en  e?ta  Cibdad  con  toda  la 
xente  que  traya,  que  hcrpn  ochocientos  hom- 
bres, los  ochenta  de  a  caballo,  porque  en  su  Cam- 
po no  se  atrevieron  se  alzar  con  esta  Cib- 
dad, quitando  los  puentes,  e  dieron  guerra  ge- 
neral en  esta  Nueva  España^  e  no  se  pedie- 
ron confiar  los  españoles  en  esta  Cibdad  la 
desmantearon,  e  murieron  en  la  salida  e  por 
los  caminos  e  pueblos  de  la  Tierra  mas  de  mil 
españoles.  Digan  e  declaren  lo  que  cerca  des- 
to  saben. 

14.  ítem:  si  saben  que  por  lo  susodicho  e  la 
nueva  del  dicho  Don  Hernando  Cortés  desta 
Cibdad,  se  quedó  en  ella  mucha  cantidad  de  oro 
e  plata,  e  otras  cosas  rricas,  en  cantidad  de  mas 
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•de  dos  milloues  de  pesos  de  oro^  en  que  ternia 
mucha  parte  Su  Magostad.  Digan  e  declaren  lo 
<)ue  cerca  desto  saben. 

15.  ítem:  si  saben  que  el  Veedor  Cristóbal 
de  Tapia  vino  a  estas  partes  a  las  gobernar  con 
Provisiones  de  Su  Magostas^  e  las  notiñcó  en  la 
Vilta-Rica,  e  después  a  todos  los  procuradores 
desta  Cibdad  e  de  las  Villas  desta  Nueva  Espa^ 
ña,  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  fizo  tener 
maña  como  no  fué  obedescido  ni  rrescebido  el 
dicho  Tapia^  al  cargo  que  traya.  Digan  lo  que 
cerca  desto  saben. 

16.  ítem:  si  saben  que  porque  Cristóbal  Do- 
lid,  Alcalde,  e  Gonzalo  de  Albarado,  rrexidor, 
rrespondieron  a  la  presentación  de  las  dichas 
Provisiones  que  el  dicho  Tapia  prescii'',  que  las 
obedescian  y  estaban  prestos  de  las  complir  como 
cosa  e  mandado  de  su  Rey  e  Señor,  siempre  le 
tobo  odio  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  e  los 
trató  mal  e  procuró  de  los  destruir.  Digan  lo  que 
eerca  desto  saben. 

17.  Ítem:  si  saben  que  Francisco  Alvarez 
fizo  Alcalde  e  Tiniente  de  la  VilLa-Rica,  por  el 
<iicho  Don  Hernando  Cortés  dio  un  mandamiento 
en  que  mandaba  a  Gonzalo  de  Sandoval,  que  lle- 
vase al  dicho  Tapia  a  le  embarcar  al  Puerto  de 
San  XoaUy  e  le  fiziese  ir  de  la  Tierra,  e  dado  al 
dicho  Sandoval  lo  complió;  e  porque  no  apelasen 
antél  de  su  mandado,  el  dicho  Alcalde  se  fué  de 
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la  Villa  al  campo,  e  dexó  la  vara  a  un  rrexidor, 
e  aunque  apeló,  todabia  le  flzieron  ir  de  la  Tier- 
ra, a  su  pesar,  disciendole  muchos  denuestos  o 
blasfemias.  Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto 
saben. 

18.  ítem:  si  saben  que  es  publico  e  notorio, 
e  que  estos  no  fizieran  esto  sino  por  mandado 
del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  porque  no  que- 
ria  obedescer  ni  complir  las  Provisiones  de  Su 
Magestad,  porque  si  esto  no  saliera  del  dicho 
Don  Hernando  Cortés  e  los  castigara  sobre  ello. 
Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto  saben. 

19.  ítem:  si  saben  que  Francisco  de  Garay 
vino  a  estas  partes  con  Provisiones  de  Su  Ma- 
gestad para  gobernar  la  Provincia  de  Panuco^  e 
luego  como  lo  sopo  el  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés imbió  desta  Cibdad  a  le  rresistir,  a  Pedro  de 
Albarado,  por  Capitán,  con  mucha  xente  de  a 
pie  e  de  a  caballo^  e  muchos  indios  de  los  natu- 
rales, todos  armados  a  punto  de  guerra,  los  qua- 
les  estaban  aparexados  para  ir  a  la  entrada  de 
Guatymala,  Digan  lo  que  cerca  desto  saben. 

20.  ítem:  si  saben  que  el  dicho  Pedro  do 
Albarado  fué  ansí  a  la  dicha  Provincia,  e  una 
noche  dio  sobre  Gonzalo  Doballe,  Capitán  del 
dicho  Francisco  de  Garay  que  estaba  con  su  xente 
rreposando  en  un  pueblo  descuidado  de  aquella, 
e  le  salteó  e  prendió  a  él  e  a  los  que  con  él  esta- 
ban, e  les  tomó  los  caballos  e  armas,  e  los  fízo  ir 
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a  pié  donde  los  quiso  llevar.  Digan  lo  que  sobre 
esto  saben. 

21.  ítem:  si  saben  que  la  Cédula  de  Su  Ma- 
gestad,  que  diz  que  le  vino  al  dicho  Don  Her- 
nando Cortés,  y  en  su  favor  llegó  a  esta  Cibdad 
diez  dias  e  mas,  después  de  partido  el  dicho 
Pedro  de  Albarado  para  la  dicha  Provincia.  Digan 
lo  que  cerca  desto  saben. 

22.  ítem:  si  saben  que  Diego  Decampo,  Al- 
calde mayor,  fué  por  Capitán  del  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  con  mucha  xente  de  pie  e  de  ca- 
ballo e  indios,  todos  armados  e  a  punto  de  giir- 
ra  en  socorro  del  dicho  Albarado,  dende  esta 
Cibdad,  e  llegó  a  la  dicha  Provincia  e  asentó  Real 
en  un  pueblo  que  se  llama  Ticahaya;  e  de  allí 
tobo  formas  como  prendió  al  dicho  Francisco  de 
Garay  e  le  truxo  preso  a  esta  Cibdad  por  man- 
dado del  dicho  Don  Hernando  Cortés.  Digan  e 
declaren  lo  que  cerca  desto  saben. 

23.  ítem:  si  saben  que  Pedro  de  Vallexo, 
Tiniente  de  la  Villa  de  PanúcOy  por  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  entró  en  los  navios  del  dicho 
Francisco  de  Garay,  estando  seguros  en  Puerta^ 
Real,  e  con  mano  armada  los  tormo  e  prendió  a 
Xoan  de  Ciyalba  que  estaba  por  Capitán  en  ellos, 
6  les  tomó  armas  e  bastimentos ,  e  todo  lo  que 
temian,  e  poso  Capitán  e  Maestres,  e  alzó  bande- 
ras, por  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  e  por  su 
mandado.  Digan  lo  que  cerca  desto  saben. 
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24.  ítem:  si  saben  que  por  el  mal  tratamien- 
to que  vieran  los  indios  de  aquella  Provincia,  e 
iazian  los  españoles  e  xente  que  desta  Cibdad 
fué  a  los  que  vinieron  con  el  dicho  Garay^  se  al- 
zaron contra  ellos  e  mataron  en  una  noche  e  un 
dia^  mas  de  trescientos  hombres  dellos.  Digan  e 
declaren  lo  que  cerca  desto  saben. 

25.  ítem:  si  saben  que  yo  el  dicho  Xoan  Ti- 
rado pasé  a  esta  Nueva  España  en  compañía  del 
dicho  Don  Hernando  Cortés^  e  nunca  se  me  ha 
conocido  querelle  mal  ni  tenelle  enemistad^  pero 
ai||ks  le  he  seguido  siempre  sin  resabio.  Digan 
e  declaren  lo  que  cerca  desto  saben. 

26.  ítem:  si  saben  que  todo  el  oro  o  plata, 
piedras^  perlas,  esclavos,  plumas  e  rropas,  e 
otras  cosas  rricas  que  en  estas  partes  se  han  ha- 
bido, ansí  en  guerra  como  en  otra  qualquier  ma- 
nera, que  ha  sido  muy  gran  suma  e  cantidad, 
no  ha  sido  rrcpartido  por  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés  ni  por  sus  Capitanes,  conforme  a  las  le- 
yes, fueros  e  hordenanzas  de  los  Reynos  Despor 
ñUy  como  debia,  antes  ha  llevado  Quinto  como 
Rey,  e  aun  más.  Digan  e  declaren  lo  que  cerca 
deste  saben. 

27.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortés  no  ha  rrepartido  con  Su  Magostad  ni  con 
los  conquistadores^  las  provincias  e  indios  de  la 
Tierra,  como  debia^  antes  a  rretenido  en  sí,  como 
es  público  e  notorio^  de  cinco  partes  de  la  Tierra, 
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las  quatro^  e  lo  mas  rico  e  mexor^  e  de  mucho 
mas  provecho;   e  Su  Magestad  e  los  conquista- 
dores^ aún  no  tienen  la  quinta  parte^  e   lo  mas  \ 
desaprovechado  e   peor.   Digan    e    declaren  lo 
<)ue  cerca  desto  saben. 

28.  ítem:  si  saben  que  después  quel  dicho 
Don  Hernando  Cortes  fué  destas  partes  sobre 
Cristóbal  Dolid  a  las  Higueras,  dio  su  poder  al 
Factor  Gonzalo  de  Salazar  e  a  Peramildez  Che- 
rÍBO,  e  los  poso  e  fueron  rescebidos  por  sus  Ti- 
nientes  de  Gobernador  áe^\^  Nueva  España,  e 
por  tales  heran  e  fueron  abidos  e  tenidos  en  ella^ 
e  lo  usaron  e  exercieron  todo  el  tiempo  que  se 
tobo  por  vivo  el  dicho  Don  Hernando  Cortés. 
Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto  saben. 

29.  ítem:  si  saben  que  después  de  Uá  ver 
ido  a  buscar  al  dicho  Don  Hernando  Cortés  por 
tierra  e  por  mar,  muchas  veces,  y  esperando  sus 
nuevas  mucho  tiempo,  se  certificó  por  Diego 
Alordas,  su  criado,  que  vino  de  le  buscar^  que 
hera  muerto  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  e  los 
que  con  él  iban;  e  ansi  fué  muy  público  e  noto- 
rio en  estas  partes.  Digan  lo  que  cerca  desto 
saben. 

30.  ítem:  si  saben  que  porqué  se  terniapor 
muy  cierto  ser  muerto  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  viendo  los  procuradores  desta  Nueva 
España  que  el  poder  de  Su  Magestad  quedaba  en 
los  dichos  Factor  e  Veedor,  a  quien  el  dicho  Don 
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Hernando  Cortés  lo  había  dexado  por  escusar  los 
alborotos  e  escándalos  que  se  habían  comenzado 
a  levantar,  y  escusar  otros,  xuraron  por  Gober- 
nadores a  los  dichos  Factor  e  Veedor,  hasta  que 
Su  Magestad  proveyese.  Digan  lo  que  cerca  des- 
to  saben. 

31.  ítem:  si  saben  que  los  dichos  Factor  e 
Veedor  fueron  ansí  Xusticia  mayor  desta  Nueva 
España,  xueces  competentes,  xuredicamente 
hechos  e  rrescebídos,  y  es  muy  notorio  que  sir- 
vieron mucho  a  Su  Magestad  en  los  cargos  que 
tobieron  y  temían  la  Tierra  por  Su  Magestad,  y 
en  su  nombre  en  mucha  paz,  e  beneficiaron  la 
Tierra,  e  abmentaron  las  poblaciones  e  vezínos, 
e  señalaron  muchos  e  buenos  pueblos  para  Su 
Magestad,  e  dieron  mucho  de  buenos  rreparti- 
míentos  a  los  vezinos  e  conquistadores  destas 
partes,  de  las  sobras  del  dicho  Don  Hernando 
Cortés.  Digan  lo  que  cerca  desto  saben. 

32.  ítem:  si  saben  que  Domingo  en  la  noche 
que  se  contaron  veinte  e  ocho  días  del  mes  de 
Henero  deste  año  de  quinientos  veinte  e  seis 
años,  vino  a  esta  Cibdad  Martín  Dorantes,  criado 
del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  con  cartas  suyas 
que  venían  de  las  Higueras,  y  se  fué  al  Monas- 
terio de  San  Francisco,  donde  estaban  ciertos 
delínquentes  rretraydos  por  la  muerte  de  Cristó- 
bal Dolid  e  por  otros  delitos.  Digan  e  declaren  lo 
que  cerca  desto  saben. 
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33.  ítem:  si  saben  que  el  Thesorero  Alonso 
Destrada  y  el  Conthador  Rodrigo  de  Albornoz  se 
xuntaron  con  los  dichos  rretraydos  e  con  otros 
que  allí  con  ellos  se  xuntaron,  e  fuó  fecho  mu- 
cho ayuntamiento  de  xentes,  todos  armados  a 
punto  de  guerra,  con  lanzas  ballestas  y  escope- 
tas 6  otras  armas.  Digan  lo  que  cerca  desto 
saben. 

34.  ítem:  si  saben  que  los  dichos  Thesorero 
e  Conthador,  por  su  abtoridad,  sin  tener  poder  ni 
facultad,  tomaron  varas  de  xusticia,  y  con  la  di- 
cha xunta  de  delinquentes  e  otras  xentes  fueron  al 
Cabildo  donde  estaban  xuntos  todos  los  Alcaldes 
e  rrexidores  desta  Cibdad,  e  prendieron  a  Diego 
de  Valdenebro,  Alcalde,  e  a  Antonio  de  Carva- 
xal,  e  a  Gonzalo  Mexías,  rrexidores,  con  mucho 
tumulto  e  vozes ,  porque  pidieron  que  querían 
ver  la  Provisión  que  ternian  para  rrecebillos  por 
Tinientes  de  Gobernador,  donde  los  demás  que 
quedaron  no  osaron  facer  otra  cosa  sino  nómbra- 
nos por  Tinientes,  porque  ellos  se  lo  pidieron. 
Digan  lo  que  cerca  desto  saben. 

35.  ítem;  si  saben  que  los  dichos  Thesorero 
e  Conthador,  con  toda  la  dicha  xunta  de  xente, 
armados,  a  pié  e  a  caballo ,  fueron  sobre  las  ca- 
sas e  moradas  donde  estaba  el  dicho  Gonzalo  de 
Salazar,  Xusticia  mayor,  c  le  cercaron  la  casa,  e 
se  la  escalaron,  e  le  prendieron  e  tobieron  en  una 
xaula,  mucho  tiempo ,  preso ;  e  lo  mesmo  fízie- 
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ron  al  dicho  Peramildez^  Xusticia  mayor,  sacan- 
dolo  del  Monesterío  donde  se  habia  coxido^  por 
su  temor.  Digan  lo  que  cerca  desto  saben. 

36.  ítem:  si  saben  que  el  Bachiller  Xoan 
Dhortega,  vino  armado  con  los  susodichos  Theso- 
rero  e  Conthador  a  lo  susodicho,  los  quales  sin 
tener  poder  para  ello  lo  ñzieron  Alcalde  mayor. 
Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto  saben. 

37.  ítem:  si  saben  que  el  Bachiller  Dhortega 
era  criado  del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  e  se 
mostró  por  muy  cruel  e  apasionado  contra  todos 
aquellos  que  habian  seguido  el  servicio  de  Su 
Magostad,  siguiendo  a  los  dichos  Factor  e  Vee- 
dor, sin  xusticias,  e  ansí  lo  mostraba  en  dichos 
e  hechos,  por  manera  que  todos  los  que  habian 
servido  a  Su  Magostad  diziendo  a  los  dichos  sus 
xusticias,  estaban  muy  temerosos  e  asombrados 
de  él  e  de  las  crueldades  que  fazian  contra  ellos 
e  contra  quien  alguna  palabra  abia  dicho  del  di- 
cho Don  Hernando  Cortés.  Digan  lo  que  cerca 
desto  saben. 

38.  ítem:  si  saben  que  los  dichos  delinquen- 
tes  que  estaban  rretraydos,  e  otros  que  estaban 
huydos  desta  Cíbdad  por  ser  amigos  del  dicho 
Bartolomé ,  e  criados  e  alyados  del  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  los  dexaba  andar  sueltos  por 
esta  Cibdad,  sin  les  pedir  ni  de  mandar  cosa  nen- 
guna. Digan  lo  que  cerca  desto  saben. 

39.  ítem:  si  saben  que  al  tiempo  e  sazón 


DEL    ARCHIVO    DE    INDIAS.  525 

33.  ítem:  si  saben  que  el  Thesorero  Alonso 
Destrada  y  el  Conthador  Rodrigo  de  Albornoz  se 
xuntaron  con  los  dichos  rretraydos  e  con  otros 
que  allí  con  ellos  se  xuntaron,  e  fué  fecho  mu- 
cho ayuntamiento  de  xentes,  todos  armados  a 
punto  de  guerra,  con  lanzas  ballestas  y  escope- 
tas e  otras  armas.  Digan  lo  que  cerca  desto 
saben. 

34.  ítem:  si  saben  que  los  dichos  Thesorero 
e  Conthador,  por  su  abtoridad,  sin  tener  poder  ni 
facultad,  tomaron  varas  de  xusticia,  y  con  la  di- 
cha xunta  de  delinquentes  e  otras  xentes  fueron  ai 
Cabildo  donde  estaban  xuntos  todos  los  Alcaldes 
e  rrexidores  desta  Cibdad,  e  prendieron  a  Diego 
de  Valdenebro,  Alcalde,  e  a  Antonio  de  Carva- 
xal,  e  a  Gonzalo  Mexías,  rrexidores,  con  mucho 
tumulto  e  vozes ,  porque  pidieron  que  querían 
ver  la  Provisión  que  ternian  para  rrecebillos  por 
Tinientes  de  Gobernador,  donde  los  demás  que 
quedaron  no  osaron  facer  otra  cosa  sino  nómbra- 
nos por  Tinientes,  porque  ellos  se  lo  pidieron. 
Digan  lo  que  cerca  desto  saben. 

35.  ítem,  si  saben  que  los  dichos  Thesorero 
e  Conthador,  con  toda  la  dicha  xunta  de  xente, 
armados,  a  pié  e  a  caballo,  fueron  sobre  las  ca- 
sas e  moradas  donde  estaba  el  dicho  Gonzalo  de 
Salazar,  Xusticia  mayor,  c  le  cercaron  la  casa,  e 
se  la  escalaron,  e  le  prendieron  e  tobieron  en  una 
xaula,  mucho  tiempo,  preso;  e  lo  mesmo  fízie- 
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dicho  Luis  Ponce  de  León,  a  la  Villa  de  Mede^ 
Ilin,  escrebió  a  esta  Cíbdad  al  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  e  a  los  oficiales  de  Su  Magestad, 
que  aquí  rresiden,  de  su  venida  e  llegada;  por 
lo  qual  los  dichos  oficiales  se  apercebieron, 
xuntando  e  acabdillando  amigos  servidores  de 
Su  Magestad,  para  fazer  que  se  compliese  lo  que 
Su  Magestad  mandaba,  rrescelándose  quel  di- 
cho Don  Hernando  Cortés  querría  fazer  otra 
cosa.  Digan  e  declaren  lo  que  acerca  desto 
saben. 

43.  ítem:  si  saben  quel  dicho  Luis  Ponce 
de  León,  vino  a  esta  Cibdad,  e  de  Medellin  aquí, 
a  muy  gran  priesa,  con  Provisiones  de  Su  Ma- 
gestad para  gobernar  esta  Nueva  España,  e 
como  llegó,  presentó  una  Provisión  que  traya 
para  tomar  rresidencia  al  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  porque  fué  rrescebido  al  cargo,  e  por 
ellas  Su  Magestad  suspendía  e  suspendió  todos 
Jos  cargos  que  ternia  el  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés, e  que  los  tobiese  el  dicho  Luis  Ponce  de 
León,  en  tanto  que  le  tomaba  la  rresidencia,  e 
fasta  que  Su  Magestad  otra  cosa  mandase.  Digan 
e  declaren  lo  que  cerca  desto  saben. 

44.  ítem:  si  saben  que  siendo  rrescebído  el 
dicho  Luis  Ponce  de  León,  al  dicho  cargo,  luego 
adolesció,  e  porque  se  sentía  no  dispuesto  para 
entender  en  negocios,  estando  xuntos  en  Cabil- 
do, Alcaldes  e  rrexidores,  nombró  por  Alcalde 
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tnayor  al  Señor  Licenciado  Marcos  de  Aguilar,  e 
le  traspasó  todos  los  poderes,  ni  más  ni  menos, 
que  él  de  Su  Magostad  los  temía;  e  ansí  fué  rres- 
-cebido  e  obedecido,  ni  más  ni  menos  que  por 
Xustícia  mayor  desta  Ntieva  Esparta  por  Su  Ma- 
gestad,  porque  si  muriese,  quedara  el  dicho 
^cargo  en  el  dicho  Señor  Licenciado,  por  ser  ser- 
vidor de  Su  Magostad,  e  sufíciente  para  ello.  Di- 
gan e  declaren  lo  que  cerca  desto  saben. 

45.  ítem:  si  saben  quel  dia  que  fallesció  el 
dicho  Luis  Ponce  de  León,  antes  de  ser  enter- 
rado, se  xuntaron  los  dichos  Alcaldes  e  rrexido- 
res  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés  había  fe- 
cho, e  con  mucho  escándalo  e  alboroto  e  xente 
4urmada  que  alli  se  xuntó  con  ellos,  los  procu- 
radores de  los  Consexos  desta  Nueva  España, 
atraydos  por  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  para 
que  le  rrequiriesen  e  rrequirieron  que  tornase  a 
tomar  la  Gobernación,  y  el  dicho  Cabildo  imbió 
a  rrequerir  al  dicho  Señor  Licenciado,  que  le 
imbiase  la  varado  la  Xusticia  queternia,  disciendo 
aber  esperado  por  muerte  del  dicho  Luis  Ponce 
de  León.  Digan  lo  que  saben. 

46.  ítem:  si  saben  que  como  dicho  es,  esta- 
ban aclarados  los  servidores  de  Su  Magostad 
desde  el  disculpo  de  los  dichos  Factor  e  Veedor, 
se  xuntaron  mucho  con  ellos  e  con  el  Thesorero 
e  Conthador,  los  quales  dichos  Thesorero  e  Con- 
thador,  fueron  al  dicho  Cabildo  a  lo  contradecir. 

Tomo  XXVI  34 
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e  contrae! i xeron  y  quedando  mucha  xente  ar- 
mada en  questan  con  el  dicho  Veedor  para  les 
dar  socorro.  Digan  e  declaren  lo  que  cerca 
desto  saben. 

47.  ítem:  si  saben  que  sí  no  estobieron  acla- 
rados los  servidores  de  Su  Magostad  desde  el 
tiempo  que  gobernaron  los  dichos  Factor  e  Vee- 
dor^ como  dicho  es  que  se  mostraron  con  el  di- 
cho  Señor  Licenciado  con  los  oñciales  de  Su 
Magostad^  e  vieran  flaqueza  en  el  que  todavía 
llevara  su  propósito  adelante  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés.  Digan  e  declaren  lo  que  cerca 
desto  saben. 

48.  ítem:  si  saben  que  después  que  le  fue- 
ron suspeudidos  los  cargos  al  dicho  Don  Her- 
nando Corté«,  por  la  dicha  Provisión  de  Su  Ma- 
gestad;  se  entremetió  en  dar  e  quitar  indios^  e 
los  dio  e  quitó  más  de  dos  meses  después^  no 
embargante  que  se  lo  contradecía  el  dicho  Señor 
Licenciado  Marcos  de  Aguilar  e  los  dichos  oñcia- 
les de  Su  Magostad.  Digan  e  declaren  lo  que 
cerca  desto  saben. 

49.  ítem:  si  saben  que  después  de  la  dicha 
suspensión  de  cargos  del  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  un  dia  fueron  leydas  unas  hordenanzas 
por  su  mandado  en  la  plaza  pública  desta  Cibdad 
por  voz  de  pregonero;  e  ansí  mesmo  en  que  se 
nombraba  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  Capitán 
Xeneral  e  Gobernador  desta  Nueva  España,  y  en 
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todos  sus  escritos  se  nombraba  Gobernador.  Di- 
gan e  declaren  lo  cerca  desto  saben. 

50.  ítem:  si  saben  que  por  se  aber  dado  el 
dicho  pregón,  e  no  quererse  descartar  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  de  los  dichos  cargos,  a 
estado  esta  Cibdad  para  se  perder,  e  abido  mu- 
chos bullicios  e  xente  armada,  de  los  criados 
del  dicho  Don  Hernando  Cortés  e  de  otros,  ter- 
niendo  con  la  xusticia  e  oficiales  de  Su  Mages- 
tad.  Digan  e  declaren  lo  que  cerca  desto  saben. 

51.  ítem:  si  saben  que  todo  lo  susodicho  es 
muy  público  e  notorio,  e  voz  e  fama  en  toda 
esta  Nueva  España^  y  en  las  islas  a  ella  comar- 
canas, y  en  Castilla ,  entre  todas  las  personas 
que  dello  án  noticia  e  conocimiento.  Digan  lo 
que  cerca  desto  saben. 

ítem:  le  serán  fechas  a  los  testigos  las  otras 
preguntas  al  caso  pertenescientes. 


Testigo. 

El  dicho  Diego  de  Ocaña,  escribano  público 
desta  Cibdad,  testigo  rrescebido  en  la  dicha  rra- 
zon,  xuró  según  derecho,  e  para  el  xuramento 
que  fizo,  dixo :  que  conosce  las  personas  en  la 
dicha  pregunta  contenidas. 

Preguntado  por  las  preguntas  generales,  dixo: 
que  no  le  empezen  cosa  nenguna  dellas,  e  ques 
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de  edad  de  casi  sesenta  años,  e  querría  que  ven- 
ciese el  pleito  el  que  tobiese  xusticía. 

Preguntado  por  las  veinte  e  ocho  preguntas, 
dixo  este  testigo,  quél  vino  aquí  por  el  mes  de 
Xunio  del  año  passado  de  quinientos  e  veinte  e 
cinco  años,  e  vio  a  los  dichos  Gonzalo  de  Sala- 
zar  e  Peramildez  Cherino,  usar  el  oñcio  de  Ti- 
nientes  de  Gobernador  por  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés,  e  por  tales  heran  habidos  e  temi- 
dos e  conoscidos. 

A  las  veinte  e  nueve  preguntas,  dixo:  que 
sabe  e  vido  que  algunas  personas  vinieron  a  esta 
Cibdad,  que  descian  que  venian  de  buscar  al  di- 
cho Señor  Don  Hernando  Cortés,  que  habia  ydo 
a  las  Higueras  y  e  que  no  lo  habian  hallado;  e 
descian  que  hera  muerto  el  dicho;  e  me  imbió 
venir  acá  al  dicho  Diego  de  Ordaz,  e  abiendo 
que  pública  voz  e  fama  como  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  hera  muerto ,  el  dicho  Diego  de 
Ordaz  que  lo  habia  ydo  a  buscar,  lo  certificó;  y 
entonces  se  dio  entero  crédito  a  su  muerte,  e  se 
fizieron  sus  honrras;  e  que  también  vido  este  tes- 
tigo a  algunos  indios  de  los  que  truxo  el  dicho 
Ordaz,  e  otros  que  afirmaban  como  lo  habian 
muerto  los  indios  e  a  quantos  españoles  e  indios 
llevaban. 

A  las  treinta  preguntas,  dixo:  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porque  lo  vido,  e  pasó 
ante  este  testigo  como  escribano  público. 
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A  las  treinta  e  una  preguntas ^  dixo :  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene^  porque  lo  vído. 

A  las  treinta  e  dos  preguntas^  dixo:  que  ansí 
es  público  e  notorio  en  esta  Cibdad^  como  en  la 
dicha  pregunta  se  contiene. 

A  las  treinta  e  tres  preguntas^  dixo:  que  lo  que 
sabe  es^  que  en  el  lunes  por  la  mañana  veinte 
e  nueve  dias  del  mes  del  año  que  agora  pasó, 
deste  año,  este  testigo  se  levantó  e  vido  alboroto 
e  rebuelta  en  la  casa  del  dicho  Señor  Don  Her- 
nando Cortes,  donde  posaba  el  dicho  Factor,  y 
él  armado  con  alguna  xente,  e  que  el  dicho  Fac- 
tor le  mandó  luego  ir  a  llamar  al  Conthador  Ro- 
drigo de  Albornoz,  y  este  testigo  lo  fizo  ansí;  e 
venido  alh',  se  platicó  lo  contenido  en  la  pre- 
gunta antes  desta,  e  se  dixo  que  el  Thesorero 
Alonso  Destrada  estaba  con  los  retraydos  de  San 
Francisco,  e  con  otra  mucha  xente  armada,  e  se 
dio  borden  que  fuese  el  dicho  Conthador  a  oponer 
algún  medio,  el  qual  pidió  que  fuese  con  él  este 
testigo;  e  ansí  se  fízo,  e  yendo,  vido  al  dicho 
Thesorero  armado  con  algunos  de  los  retraydos 
de  San  Francisco,  que  por  donde  sus  delitos  es- 
taban pregonados  de  tercer  pregón,  e  otra  mu- 
cha xente  armada,  e  allí  fízieron  apear  al  di- 
cho Conthador  e  a  este  testigo;  e  que  este  tes- 
tigo se  apeó ,  porque  rreparaba  que  estaban 
levantados  en  comunidad,  e  no  osó  otra  cosa 
fazer. 
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A  las  treinta  e  quatro  preguntas,  dixo:  que 
estando  ansí  la  dicha  xente  con  alboroto  y  es- 
cándalo^ vido  que  algunos  dixeron  a  los  dichos 
Thesorero  e  Conthador,  «tomad  varas,  señores, 
tomad  varas  de  xusticia,»  e  que  a  este  testigo  le 
mandaron  que  se  fuese  a  estar  en  San  Francisco, 
e  ansí  lo  fizo;  e  todo  lo  contenido  en  la  dicha 
pregunta,  dixo  que  es  muy  público  e  notorio  en 
esta  Cibdad. 

A  las  treinta  e  cinco  preguntas,  dixo:  que  es 
muy  público  e  notorio  en  esta  Cibdad  todo  lo 
contenido  en  la  dicha  pregunta. 

A  las  treinta  e  seis  preguntas,  dixo:  que 
sabe  e  vido  que  el  dicho  Bachiller  Xoan  Dhor- 
tega  hera  Alcalde  mayor  por  los  susodichos,  e  se 
nombraba  Alcalde  mayor  por  el  dicho  Señor  Don 
Hernando  Cortés;  y  este  testigo  no  sabe  cómo 
pudo  tomar  la  vara  por  comisión  de  los  dichos 
Thesorero  e  Conthador,  e  oir  de  abtos  ceviles  e 
creminales,  como  oya,  porque  ellos  no  pedieron 
dar  tal  poder,  seyendo  nombrados  por  el  Cabildo 
e  no  teniendo  otro  poder. 

A  las  treinta  e  siete  preguntas,  dixo:  que 
este  testigo  que  lo  sabe  e  vido,  el  que  el  di- 
cho Bachiller  Xoan  Dhortega  se  mostraba  muy 
cruel  e  apasionado  contra  los  que  por  servir  a 
Sus  Magestades  habian  seguido  al  dicho  Factor 
e  Veedor,  e  mayormente  contra  los  que  habian 
dicho  algo  contra  el  dicho  Señor  Don  Hernando 
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Cortés;  e  que  a  este  testigo,  que  hera  gran  amigo 
<lel  dicho  Bachiller,  lo  tobo  preso,  porque  desciaa 
que  habia  dicho  algunas  palabras  contra  el  dicho 
Señor  Pon  Hernando  Cortés;  e  sin  haber  pedi- 
mento de  parte,  e  usaba  con  él  mucho  rrigor, 
e  fizo  contra  él  pesquisa  general,  e  que  este  tes- 
tigo le  traya  a  la  memoria  algunas  cosas  que  ha- 
bia fecho  por  él;  e  que  el  dicho  Bachiller  le  dixo 
varias  veces,  que  plugiera  a  Dios  que  obiera 
muerto  un  hombre,  porque  éí  lo  cobixára  con 
su  manto  e  lo  diera  por  quito;  pero  por  haber 
dicho  mal  del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  cre- 
yese que  lo  habia  de  pagar;  e  que  le  veya  descir 
mucho  mal,  e  inxuriar  a  los  dichos  Factor  a  Vee- 
dor, e  a  todos  los  que  con  él  habian  seguido;  o 
que  muchos  servidores  de  Su  Magostad,  vio  este 
testigo  muy  atemorizados  del  dicho  Bachiller, 
tanto,  que  este  testigo  sospechó  que  lo  hacia 
por  soldarse  con  el  dicho  Señor  Don  Hernando 
'Cortés,  viendo  que  antes,  quando  lo  ternian  por 
muerto,  este  testigo  lo  via  muy  amigo  del  dicho 
Factor,  e  no  pudo  con  él  que  ayudase  a  Rodrigo 
de  Paz,  su  primo  del  dicho  Señor  Don  Hernado 
Cortés,  e  a  Francisco  de  las  Casas,  su  cuñado, 
antes  aconsexó  cuando  lo  sentenciaron,  que  lo 
condenasen  a  perdimento  de  la  mitad  de  sus 
bienes;  e  porque  fué  Letrado  de  Xoan  Suarez 
contra  el  dicho  Señor  Don  Hernando  Cortés,  en 
que  le  pedia  duscientos  mil  castellanos,   poco 
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mas  o  menos^  e  auD  siniflcó  a  este  testigo  por 
palabras^  que  el  dicho  Xoan  Suarez,  en  nombre 
de  su  Madre^  suegra  del  dieho  Señor  Don  Her- 
nando Cortés^  ternia  mucha  rrazon  de  poner  de- 
manda al  dicho  Señor  Don  Hernando  Cortés,  di- 
ziendo,  que  cuando  fué  muerta  su  muxer,  habiaa 
tomado  sospecha  de  su  muerte,  porque  fué  de 
noche  e  súpitamente. 

A  las  treinta  e  ocho  preguntas^  dixo:  que  b 
sabe  e  vido  como  en  la  dicha  pregunta  se  con- 
tiene, e  que  entre  los  dichos  delinquentes  que 
estaban  huydos  por  la  muerte  de  Cristóbal  Dolid, 
e  por  haber  preso  a  Gómez  Niceto,  Tiniente  de 
un  lugar  de  las  Higueras,  e  despobladolo;  e 
por  muertes  de  hombres,  vio  a  Xoan  Rodrigo  de 
Yillafuerte,  que  antes  estaba  preso,  con  dos  tes- 
tigos de  que  esta  que  descian  que  habia  dicho 
poniendo  la  mano  en  la  espada  ansí  ellos  e  otros 
que  señalaron  en  señal  de  amenaza  contra  el  Rey 
e  contra  quien  por  él  viniese  a  la  Tierra,  «evenga^ 
venga  quien  quisiere,  que  xurado  abemos  de  no 
dar  la  tierra  al  Rey,  sino  defendella»  e  que  lo 
andaban  diziendo  por  ay  ante  todos  como  lo 
habia  visto  escripto  en  aquel  proceso;  e  que  este 
testigo  le  dixo  al  dicho  Bachiller,  ante  Diego  de 
Valdenebro,  que   le  dixese    que   callase,   que 
ofendía  allí  a  el  dicho  Señor  Don  Hernando  Cor- 
tés, andando  como  andaba  suelto  antél,   tinien-» 
dolo  preso  de  dicho  Factor  por  el  dicho  delito^ 
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quando  ellos  prendieron  al  dicho  Factor  e  solta- 
ron a  él  e  a  otros. 

A  las  quarenta  preguntas,  díxo:  que  lo  en 
ella  contenido  es  público  e  notorio  en  esta  Gibad, 
e  que  este  testigo  lo  sopo  luego,  e  se  publicó 
por  esta  Cibdad. 

A  las  quarenta  e  una  preguntas,  dixo:  que 
vido  que  luego  el  dicho  Señor  Don  Hernando 
Cortés,  como  se  sonó  la  nueva,  desñzo  los  Al- 
caldes e  rrexidores  que  antes  estaban  en  esta 
Cibdad,  e  unos  dexó,  e  otros  puso  de  nuevo,  sus 
parientes,  e  amigos  especiales  e  criados. 

A  las  quarenta  e  dos  preguntas,  dixo:  que  lo 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  ansí  fué 
público  e  notorio;  y  este  testigo  vido  algunas  de 
las  dichas  cartas,  e  sin  apercebirse  muchos  ser- 
vidores de  Su  Magostad  para  seguir  en  su  servi- 
cio, al  dicho  Luis  Ponce  de  León,  e  a  los  dichos 
oficiales  que  esperaban  de  les  favorecer. 

A  las  quarenta  e  tres  preguntas,  dixo:  que 
ansí  es  público  e  notorio  en  esta  Gibad,  como 
en  la  dicha  pregunta  se  contiene. 

A  las  quarenta  e  quatro  preguntas,  dixo:  que 
ansí  es  público  e  notorio  en  esta  Cibdad,  como 
en  la  dicha  pregunta  se  contiene. 

A  las  quarenta  e  cinco  preguntas,  dixo:  que 
ansí  es  púbico  e  notorio  en  esta  Cibdad,  como 
en  la  dicha  pregunta  se  contiene;  e  que  este  tes- 
tigo vio  el  dicho  alboroto  y  escándalo,  e  xente 
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armada  e  de  caballo  a  la  puerta  de  la  Yglesía  desta 

Cibdad  donde  el  dicho  Cabildo  estaba  ayuntado. 

A  las  quarenta  e  seis  preguntas^  díxo:   que 

este  testigo  vido  yr  a  los  dichos  Thesorero  e 
Conthador  con  xente  a  la  dicha  Yglesia,  a  lo  con- 
tradescir;  e  que  vido  muchos  irse  a  xuntar  con 
ellos  e  con  el  Veedor  Peralmildez^  para  favores- 
cer  al  dicho  Señor  Licenciado  como  a  Xusticia 
de  Su  Magostad. 

A  las  quarenta  e  nueve  preguntas^  dixo:  que 
la  sabe  como  en  ella  se  contiene^  porque  lo 
vido. 

A  las  cinquenta  preguntas^  dixo:  que  sabe  e 
vido  los  dichos  bullicios  y  escándalos^  por  rra- 
zon  del  dicho  pregón;  e  que  por  ello  el  Señor 
Licenciado  Marcos  de  Aguilar,  otro  dia  al  ter- 
cero dia,  que  no  se  acuerda  bien ,  le  vido  dar 
otros  pregones,  e  pregonó  una  Provisión  de  Su 
Magestad;  e  que  se  rremite  a  los  dichos  pre- 
gones. 

A  las  cinquenta  e  una  preguntas,  dixo:  que 
disce  lo  que  dicho  á;  e  que  deste  fecho,  esto  es 
lo  que  sabe  para  el  xuramento  que  fizo,  e  mu- 
cho a  preguntado  por  las  otras  preguntas,  por- 
que ansi  lo  pidió  la  parte. — Diego  de  Ocaña. 
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Testigo. 

El  dicho  Andrés  de  Monxaraz,  testigo  presen- 
tado por  el  dicho  Xoan  Tirado,  habiendo  xurado 
en  forma^  dixo  lo  siguiente. 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce  a 
los  en  ella  contenidos,  de  ocho  o  nueve  años  a 
esta  parte. 

Fue  preguntado  por  las  preguntas  generales, 
a  las  quales  e  a  cada  una  dellas,  dixo :  que  no 
le  empezen,  e  que  quería  que  venza  este  pleito 
quien  tobiese  xusticia;  e  que  será  de  hedad  de 
treinta  e  tres  o  treinta  e  quatro  años. 

A  la  segunda  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porque  este  testigo,  a 
la  sazón,  pasó  a  estas  partes  con  el  dicho  Señor 
Don  Hernando  Cortés. 

A  la  tercera  pregunta,  dixo:  que  lo  que  desta 
pregunta  sabe,  es,  que  a  la  sazón,  este  testigo, 
estaba  mal  dispuesto,  que  no  salía  de  un  rancho 
que  ternía,  e  que  allí  le  dixeron,  cómo  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  habia  fecho  Alcaldes  e  rre- 
xidores;  e  que  sabe  este  testigo,  que  los  dichos 
Alcaldes  e  rrexidores  heran  sus  amigos,  por  pro- 
veeyo  de  los  dichos  cargos  a  Alonso  Fernandez 
Porto-Carrero,  e  a  Francisco  de  Montexo,  Alcal- 
des, que  después  los  imbió  por  procuradores  a 
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Castilla,  e  nombró  e  elixió  por  rrexidores^  a  lo 
que  este  testigo  se  acuerda,  a  Alonso  de  Grado 
e  a  Gonzalo  de  Sandoval^  e  a  Alonso  del  Águila; 
e  que  no  se  acuerda  si  fueron  otros  demás  des- 
tos;  e  que  luego  fechos  los  dichos  Alcaldes  e 
rrexidores,  le  oyó  este  testigo  pregonar  por  Ca« 
pitan,  por  General,  por  Su  Magostad,  e  que  de 
allí  adelante  no  acudió  más  con  la  obidiencia  al 
dicho  Diego  Yelazquez;  e  ansí  es  público  e  no- 
torio. 

A  la  quarta  pregunta,  dixo:  que  lo  que  della 
sabe,  es,  que  después  de  pasada  la  xente  que  el 
dicho  Don  Hernando  Cortés  traya  del  Puerto  de 
San  Xoan  de  Olua  a  la  Villa-Rica ,  vido  dar  allí 
conciertos  navios  al  través,  e  que  no  sabe  i^^^'e 
testigo  porqué  se  ñzo,  ni  quien  lo  mandó  fazer, 
mas  de  que  por  no  ir  los  dichos  navios  con  que 
se  dio  al  través ,  a  la  Ysla  de  Cuba ,  se  dexó  de 
poblar  la  Tierra  mas  brevemente  e  con  mas 
abundancia  de  las  cosas  nescesarias  de  lo  que  se 
pobló. 

A  la  quinta  pregunta,  dixo:  que  lo  que  della 
sabe,  es,  que  cinco  o  seis  personas  querían  ir  a 
la  Ysla  de  Cuba,  a  do  mandó  a  Diego  Yelazquez 
en  su  bergantín,  e  que  lo  descobrió  un  español 
que  se  dice  Bernardino  de  Soria;  e  que  luego 
pidieron  sobre  ello  a  Xoan  Escudero,  e  a  Car- 
meno, e  a  Gonzalo  de  Umbría,  e  a  un  Pénate, 
e  ahorcaron  a  los  dichos  Xoan  Escudero  e  a  Ca^ 
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meno;  e  al  dicho  Gonzalo  de  Umbría  cortaron 
un  pié^  las  quales  xusticias  este  testigo  vido  fa- 
zer  estando  en  la  Villa^Rica;  e  dixo  este  testigo 
que  al  tiempo  quel  dicho  Don  Hernando  Cortés 
pronunció  sentencia  contra  los  susodichos,  es- 
taba de  camino  para  ir  a  Campual,  puesto  un 
papahigo  de  terciopelo  negro,  e  que  luego  en 
pronunciándose  la  dicha  sentencia,  partió  de  allí 
llorando,  e  se  fué  al  pueblo  de  Campual. 

A  la  sesta  pregunta,   dixo:  que  lo  que  della 
sabe,  es,  que  estando  este  testigo  en  esta  Cib- 
dad  de   MéooicOy  con    el  dicho   Don  Hernando 
Cortés,  vido  a  ciertas  oras  de  una   noche  en- 
trar a  Pedro  de  Solís,  alguazil,  con  ciertas  caxas 
de  tamemes,   en  el  patio  del  aposento  donde 
posaban  los  españoles,  ole  preguntó  este  testigo 
al  dicho  Solís,  que  qué  venida  hora  aquella,  e 
que  le  dixo  que   traya  preso  a  Xoan  Ruiz  de 
Guevara,  e  Alonso  de  Maya  e  Alonso  de  Ver- 
gara,  por  que  habían  ido  a  notiñcar  a  Sandoval 
ciertas    Provisiones    de    Su    Magestad,    siendo 
Tiniente  de  Capitán  general  en  la   Villa-Rica, 
e   que  el  dicho  Sandoval  se  los  abía  mandado 
traer  presos;   e  que  este  testigo   le  preguntó, 
que  donde  estaban  los  dichos  presos,  e  que  le 
dixo,  que  los  abía  entregado  a  la  entrada  de  la 
Cibdad  a  un  Pízarro  e  a  otras  personas  que  el 
dicho  Don  Hernando  Cortés  abía  imbíado  allá; 
e  que  acabada  esta  plática  se  entró  do  estaban 
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el  dicho  DoD  Hernando  Cortés^  le  vido  entrar 
los  dichos  presos  por  una  puerta^  e  que  salia 
de  su  rrecámara,  e  parece  abellos  metido  en  una 
canoa  por  las  espaldas  de  la  casa;  e  que  a  la 
dicha  sazón  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  man- 
dó salir  de  allí  a  toda  la  xente,  e  quedó  solo 
con  ellos;  e  otro  dia  este  testigo  vido  preso  en 
una  cámara,  al  dicho  Alonso  de  Yergara  con  un 
cepillo  a  los  pies,  e  a  los  demás  sueltos;  e  que 
lo  demás  contenido  en  esta  pregunta,   lo  oyó 
descir  este  testigo  en  esta  Cibdad,  a  personas  de 
cuyos  nombres  al  presente  no  se  acuerda,   mas 
de  que  yendo  el  dicho   Don  Hernando   Cortés 
a  verse  con  el  dicho  Narvaez,  en  el  camino  de 
un  pueblo  que  se  dice   Tapaniquitay  salió  de 
través   el  dicho   Sandoval  con  la  xente   de  la 
dicha  Villa,   que  dezian  que  habian  estado  en 
unos  pueblos  de  la  Sierra  de  la  dicha  VUla-Rica. 
A  la  sétima  preegunta,  dixo:  que  lo  que  della 
sabe,  es,  que  luego  que  se  sopo  de  la  venida 
del  dicho  Narvaez,   se  fueron  desde  la    Villa- 
Rica,    para  el  dicho  Narvaez,   Hernando  Des- 
calona  e  un  José  Carretero   e  Diego   Gallego, 
e   Cervantes;   e  desta  Cibdad   se  fué  el  dicho 
Pinedo;  e  que  sopo  este  testigo,  que  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  mandó  que   fuesen  tras 
el  dicho  Pinedo,   e  le  volviesen,    pero  que  no 
sabe  este  testigo  si  lo  mandó  matar,  mas  de 
que  oyó  descir  después,  que  lo  abyan  traido 
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muerto;  e  que  este  testigo  lo  oyó  a  ciertos  in- 
dios de  la  guarda  de  Montesuma,  que  lo  abian 
traydo  muerto  a  Tepeáca,  e  que  lo  abia  mandado 
el  dicho  Don  Hernando  Cortés  que  lo  matasen; 
e  dixo  que  lo  demás  contenido  en  la  dicha  pre- 
gunta^ que  lo  non  sabe. 

A  la  octava  pregunta^  dixo:  que  lo  que  della 
sabe^  es^  que  vido  esta  Cibdad,  que  después  de 
traydos  los  dichos  presos  de  la  dicha  Villa-Rica, 
el  dicho  Don  Hernando  Cortés  mandó  a  los  her- 
reros desfaeer  hierros  de  picas^  e  los  rrepartió 
por  los  españoles  para  que  les  posiesen  en  mu- 
cha cantidad  de  astas  de  picas  que  abia  en  el 
patio  del  aposento^  e  que  cada  uno  tobiese  su 
pica;  e  mandó  que  todos  estobiesen  aderezados 
de  armas  de  la  Tierra^  porque  otras  a  la  sazón 
no  las  abia;  e  que  sabe  este  testigo,  que  lo  su- 
sodicho mandó  fazer  para  ir  contra  el  dicho 
Narvaez,  como  de  fecho  lo  fizo;  e  partió  desta 
Cibdad  toda  la  mas  xente  que  podo  llevar,  fasta 
que  se  vido  con  él  e  lo  desbarató. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  lo  que  della 
sabe,  es,  que  llendo  este  testigo  con  el  dicho 
Don  Hernando  Cortés  a  donde  estaba  el  dicho 
Narvaez,  en  el  camino  e  llegados  a  un  pueblo 
qne  se  dice  Achula,  vido  este  testigo  al  dicho 
Quesada  e  al  dicho  Mata;  e  quel  dicho  Quesada 
quiso  facer  un  abto  con  el  dicho  Mata,  que  dezia 
que  era  escribano  del  Rey;   e  quel  dicho  Don 
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Hernando  Cortés  le  mandó  llevar  de  allí,  preso, 
e  que  a  la  sazón  este  testigo  se  fué  de  allí  e  no 
vido  lo  que  de  mas  pasó.  E  díxo  que  desta 
pregunta  non  sabe  otra  cosa. 

A  las  diez  preguntas^  dixo:  que  oyó  desoír 
lo  contenido  en  esta  pregunta,  a  muchas  perso- 
nas de  las  que  iban  e  venían  do  estaban  el  dicho 
Narvaez,  en  especial  lo  oyó  a  Andrés  de  Duero, 
e  a  Antón  del  Rio;  e  que  después,  la  mesma 
noche  que  el  dicho  Don  Hernando  Cortés  llegó 
do  estaba  el  dicho  Narvaez,  sopo  este  testigo 
que  el  dicho  Narvaez  fué  avisado  quel  dicho 
Don  Hernando  Cortés  le  abia  prendido  una 
espía  que  se  descia  Garrido,  e  otro  que  estaba 
con  él,  que  se  descia  Hurtado,  que  ansí  mesmo 
era  espia,  le  fué  avisar  dando  voces  e  dísciendo 
que  venia  sobre  el  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
e  que  oyó  desoír  que  abia  rrespondido  el  dicho 
Narvaez,  que  no  lo  creyese  que  pasarían  a 
la  rrinconada  para  dar  concierto  con  él  en 
ciertos  tratos  en  que  andaba. 

Preguntado  quien  oyó  lo  susodicho,  dixo:  que 
a  muchas  personas,  después  de  desbaratado  el 
dicho  Narvaez,  de  cuyos  nombres  al  presente 
no  se  acuerda.  E  dixo  questo  es  lo  que  sabe 
desta  pregunta. 

A  las  once  preguntas,  dixo:  que  lo  que  dolía 
sabe,  es,  que  al  tiempo  quel  dicho  Don  Hernando 
Cortes  iba  por  el  camino  queste  testigo  iba  en 
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8u  compañía^  vido  que  se  xuntó  con  Rodrigo 
Ranxel  e  Xoan  Yelazquez  de  Leon^  que  habían 
estado  con  cierta  xente  en  ia  Provincia  de  Tux'- 
teveque,  e  que  en  Tapaniquita ,  se  xuntó  Gon- 
zalo de  Sandovai  con  cierta  xente  que  en  su 
compania  habia  traydo;  e  que  ansí  llegó  do  esta- 
ba ei  dicho  Narvaez  y  al  pueblo  de  Campual,  e 
dio  sobre  el  dicho  Narvaez  ai  quarto  de  la  mo- 
dorra^ e  que  vido  que  peleando  ei  dicho  Narvaez 
le  quebraron  un  oxo^  e  que  vido  ciertos  españo«- 
les  heridos  e  muertos^  que  no  se  acuerda  quán- 
tos  heran;  e  dixo  este  testigo^  que  dende  há  dos 
o  tres  dias  después  de  preso  el  dicho  Narvaez^ 
estando  preso  en  el  aposento  del  dicho  Don  Her- 
nando Cortés^  entró  allí  Alonso  Dáviia^  que  hera 
Alcalde  mayor,  e  se  llegó  al  dicho  Narvaez,  e  le 
sacó  unos  papeles  del  seno,  contra  su  voluntad, 
6  que  entonces  ei  dicho  Narvaez  comenzó  a  dar 
voces,  diciendo,  asedme  testigo,  que  me  toma 
Alonso  Dávila  las  Provisiones  de  Su  Magestad»  e 
quel  dicho  Alonso  Dávila,  dixo:  <rno  son  sino 
unos  papeles»  e  que  ansí  coxidos  en  ei  puño,  se 
los  llevó  el  dicho  Alonso  Dávila;  a  lo  qual ,  dixo 
este  testigo,  que  se  alió  presente.  E  dixo  este 
testigo  que  vido  preso  al  dicho  Narvaez  con  gri- 
llos, en  la  Villa-Rica  y  tiempo  y  espacio  de  año 
e  medio  o  dos,  poco  más  o  menos. 

A  las  doce  preguntas,  dixo :  que  lo  que  della 
sabe,  es,  que  la  noche  que!  dicho  Narvaez  fué 
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preso  y  herido,  este  testigo  le  vido  pelear,  e  que 
no  le  acudió  nenguna  de  su  xente,  e  que  peleó 
muy  bien,  e  que  si  la  dicha  su  xente  le  acudie- 
ran, temía  mas  xente  e  aparexo  para  ofender  al 
dicho  Don  Hernando  Cortés,  que  no  el  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  para  le  ofender  a  él;  e  que  no 
sabe  este  testigo,  qué  titulo  traya  más,  de  que  se 
descia  públicamente,  que  traya  Provisiones  de  Su 
Magestad  para  gobernar  en  esta  Tierra,  por  Diego 
Velazquez. 

A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  cree  este  tes- 
tigo, que  por  haber  visto  los  naturales  desta 
Tierra  las  diferencias  que  a  la  sazón  entre  los 
españoles  pasaban,  se  alzaron,  porque  de  antes, 
con  ser  menos  españoles^  nunca  lo  habian  fecho 
ni  había  habido  mudanzas  en  ellos;  e  que  sabe  e 
vido,  que  los  dichos  indios  mataron  muchos  es- 
pañoles, porque  salieron  huyendo  desta  Cibdad. 

A  las  catorce  preguntas,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe,  es,  que  es  muy  público  e  notorio,  e 
que  vido  que  por  rrazon  de  salir  huyendo  de  la 
dicha  Cibdad  e  haberse  favorescido  los  dichos 
indios,  se  perdió  en  esta  Cibdad,  y  en  la  salida 
della,  mucho  e  grande  thesoro;  e  que  vido  este 
testigo,  que  Xoan  Velazquez  de  Leon^  sacaba 
una  yegua  cargada  de  oro,  que  descia  que  hera 
de  Su  Magestad,  al  qual  mataron;  e  se  perdió  el 
dicho  oro. 

A  las  quince  preguntas,  dixo :  que  sabe  y  es 
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público  e  notorio  en  esta  Cibdad  e  Nueva  Espa-* 
ña,  que  e)  dicho  Tapia  vino  a  esta  Tierra  a  en- 
tender en  la  gobernación  della,  porqueste  testigo 
fué  a  la  sazon^  Procurador  de  la  Villa  de  Mede^ 
lliriy  e  le  fué  notificado  por  el  dicho  Tapia,  mu- 
chas Provisiones  que  de  los  Gobernadores  de  Su 
Magestad  que  rresidieron  en  España,  trayan;  e 
que  por  parte  del  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
fueron  sus  procuradores,  Gonzalo  de  Sandoval  e 
Diego  de  Valdenebro  e  Diego  de  Soto  e  Pedro 
de  Albarado,  Procurador  desta  Cibdad,  e  Cristo- 
bal  del  Corral,  que  era  Procurador  de  la  Villa  de 
Segura  de  La  Frontera,  e  Bernardino  de  Tapia, 
Procurador  de  la  Villa-Rica)  los  quales  suplica* 
ron  do  las  Provisiones  quel  dicho  Tapia  traya 
para  ante  Su  Magestad. 

A  las  diez  e  seis  preguntas,  dixo:  que  lo  que 
<lella  sabe,  es,  que  seyendo  Alcalde  desta  Cib- 
dad el  dicho  Cristóbal  Dolid,  le  dixeron  a  este 
testigo  que  un  dia  entrando  en  Cabildo  en  esta 
Cibdad,  porque  el  dicho  Cristóbal  Dolid  no  habia 
querido  firmar  cierta  escritura  fasta  que  la  vie- 
se leer,  en  que  descian  que  era  el  poder  de  Pe- 
dro de  Albarado  que  lo  daba  esta  Cibdad  contra 
el  dicho  Tapia,  que  el  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés le  habia  quitado  la  vara  e  maltratado^  porque 
no  quería  facer  algunas  cosas  que  eran  contra 
el  dicho  Cristóbal  Dolid;  e  que  ansí  mesmo  vido 
al  dicho  Gonzalo  de  Albarado  que  fué  maltratado 
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6  desfavorescido  de  allí  adelante;   pero  que  na 
sabe  este  testigo  si  fué  aquella  la  cabsa. 

Preguntado  este  testigo^  a  quien  oyó  que  por- 
que el  dicho  Cristóbal  Dolid  no  habia  querido  fir- 
mar la  dicha  escritura^  sin  leerla^  fué  maltratado, 
dixo:  que  no  se  acuerda  a  quien  lo  oyó;  pero 
que  fué  público;  e  dixo  questo  sabe  desta  pre» 
gunta. 

A  las  diez  e  siete  preguntas^  dixo;  que  lo  que 
della  sabe^  es^  que  vido  este  testigo  que!  dicho 
Francisco  Alvarez^  fízo  Tiniente  de  la  dicha 
VülorRica,  por  el  dicho  Don  Hernando  Cortés, 
que  dio  el  dicho  mandamiento ;  e  que  vido  quel 
dicho  Tapia  apeló  del  dicho  mandamiento  para 
f  ante  Su  Magestad,  e  que  se  la  otorgó,  e  después 

de  otorgada,  se  fué  de  la  dicha  Villa  e  le  mandó 
al  tiempo  que  se  iba,  que  el  dicho  Tapia  fuese  en 
seguimiento  de  la  dicha  apelación,  e  que  el  di« 
cho  Tapia  rrespondió  quél  imbiaria  con  la  dicha 
apelación  a  España,  e  que  se  quería  quedar 
como  un  vezino  en  la  Tierra;  e  que  vido  des- 
pués desto,  que  el  dicho  Sandoval  llevó  a  em- 
barcar al  dicho  Tapia ;  e  dixo  questo  es  lo  que 
sabe  desta  pregunta. 

A  las  diez  e  ocho  preguntas,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe,  es,  que  todo  lo  que  se  fazia  de  aque- 
lla manera,  hera  mandado  del  dicho  Don  Her^ 
nando  Cortés,  porqueste  testigo  a  la  sazón,  hera 
Procurador  de  la  Villa  de  Medellin,  e  que  sí  él 
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no  lo  obiese  por  bien,  no  se  faria  facer  lo  suso- 
dicho; e  queslo  sabe  desta  pregunta. 

A  las  diez  e  nueve  preguntas^  dixo:  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  vido  par- 
tir a  los  susodichos,  al  dicho  Pedro  de  Albarado, 
e  pasó  ansí  como  en  la  dicha  pregunta  dize;  e 
ansí  es  público  e  notorio  en  esta  Nueva  España. 

A  las  veinte  preguntas,  dixo:  que  sabe  e  vido 
quel  dicho  Pedro  de  Albarado,  fué  a  entender 
en  lo  susodicho;  e  que  después  oyó  descir  pú- 
blicamente lo  conthenido  en  esta  pregunta. 

Preguntado  a  qué  personas  lo  oyó,  dixo :  que 
no  tiene  memoria  de  sus  nombres,  mas  de  que 
íué  público. 

A  las  veinte  e  una  preguntas,  dixo:  que  sabe 
e  vido  que  al  tiempo  que  la  dicha  Cédula  de  Su 
Magestad  le  vino  al  dicho  Don  Hernando  Cortés 
e  al  dicho  Pedro  de  Albarado,  hera  partido  a 
entender  en  lo  susodicho,  abria  siete  u  ocho 
dias,  e  que  en  aquella  sazón,  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  estaba  de  partida  para  en  la  xorna- 
da,  e  con  la  dicha  Cédula  dexó  la  dicha  ida. 

A  las  veinte  e  dos  preguntas,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe,  es,  que  vido  este  testigo,  que  el  di- 
cho Rodrigo  Docampo,  fué  en  socorro  del  dicho 
Pedro  de  Albarado  con  la  dicha  Cédula  de  Su 
Magestad,  e  con  xente  de  pié  e  de  caballo,  e 
asentó  Real  en  el  dicho  pueblo,  e  de  allí  se  tobo 
maña  como  se  prendió  el  dicho  Francisco   de 
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Garay^  e  se  truxo  a  esta  Cibdad;  e  que  no  sabe 
si  fué  por  mandado  del  dicho  Don  Hernando 
Cortés^  más  de  lo  que  dicho  tiene^  queste  tes- 
tigo lo  vido  porque  iba  en  compañía  del  dicho 
Diego  Decampo. 

A  las  veinte  e  tres  preguntas^  dixo:  que  oyó 
descir  lo  contenido  en  esta  pregunta^  a  muchas 
personas  que  dixeron  que  lo  abian  visto  que 
abian  llegado  al  pueblo  de  Panuco^  e  lo  vinie- 
ron a  descir  do  estaba  el  dicho  Diego  Decampo, 
de  cuyos  nombres  al  presente  no  se  acuerda. 

A  las  veinte  e  cuatro  preguntas,  dixo:  que  lo 
que  della  sabe,  es,  que  vido  que  los  naturales 
de  la  Provincia  de  Panuco^  se  rrebelaron  des- 
pués de  preso  Francisco  de  Garay,  e  mataron 
muchos  españoles  de  los  que  con  el  dicho  Fran- 
cisco de  Garay  vinieron;  pero  que  no  sabe  este 
testigo  qué  fué  la  cabsa  porque  se  alzó  la  dicha 
Provincia  de  Panuco. 

A  las  veinte  e  cinco  preguntas,  dixo :  que  lo 
que  della  sabe,  es,  que  vido  este  testigo  quel 
dicho  Xoan  Tirado  pasó  a  estas  partes  con  el  di- 
cho Don  Hernando  Cortés,  e  que  siempre  le  ha 
visto  estar  bien  con  el  dicho  Don  Hernando  Cor- 
tés, e  serville;  en  especial  en  la  VUla-Rica,  fué 
su  Factor  o  Mayordomo,  fasta  que  agora  se  ha 
ofrescido  esta  disensión  en  esta  Nueva  España. 

A  las  veinte  e  seis  preguntas,  dixo:  queste 
testigo  ha  visto  llevar  Quinto  al  dicho  Don  Her- 
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nando  Cortés^  de  oro  e  de  todas  las  otras  cosas 
que  en  esta  Tierra  se  obieroo  ea  tiempo  de 
la  guerra^  lo  qual  Uevó^  estando  en  esta  Cib- 
dad  e  en  Cupacan,  después  de  ganada  esta 
Cibdad;  e  que  vido  que  todo  lo  demás  con- 
tenido en  esta  pregunta^  no  se  a  rrepetido 
conforme  a  las  leyes  del  Reyno,  ni  como  se 
suele  ni  acostumbra  fazer. 

A  las  veinte  e  siete  preguntas^  dixo:  que 
la  sabe  como  en  ella  se  contiene^  porque  an- 
sí es  público  e  notorio  en  esta  Niteva  España. 

A  las  veinte  e  ocho  preguntas^  dixo:  que 
lo  que  della  sabe^  es^  que  vido  que  los  di- 
chos Factor  e  Veedor,  heran  tenidos  e  obe- 
descidos  en  esta  Nueva  España,  por  tales  sus 
unientes  de  Gobernador;  e  questando  este  tes- 
tigo mal  dispuesto,  oyó  descir  a  Andrés  de 
Tapia,  que  agora  es  Mayordomo  del  dicho  Don 
Hernando  Cortés,  que  el  Cabildo  desta  Cib- 
dad los  abia  rrescebido  por  tales  Tinientes  de 
Gobernador. 

A  laa  veinte  e  nueve  preguntas,  dixo:  que 
lo  conthenido  en  esta'pregunta,  fué  muy  público 
e  notorio  en  esta  Nueva  España. 

A  las  treinta  preguntas,  dixo:  que  oyó  des- 
oír lo  conthenido  en  esta  pregunta,  estando  en 
la  Provincia  de  Guaxaca,  públicamente,  a  mu- 
chas personas  de  cuyos  nombres  al  presente 
no    se    acuerda. 
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A  las  treinta  e  una  preguntas^  dixo:  que  lo 
que  della  sabe^  es,  que  siendo  Xusticia  enal- 
ta Nueva  España,  los  dichos  Factor  e  Veedor, 
llamaron  a  este  testigo  para  informarse  del, 
quáies  heran  las  mexores  provincias  de  la  Tier- 
ra, para  señalarlas  para  Su  Magostad;  e  que 
delante  deste  testigo  señalaron  a  Su  Mages- 
tad,  la  Provincia  de  Tezcuco  y  esta  Cibdad, 
y  el  pueblo  de  Cuylapo,  y  el  de  Gtuixaca, 
que  es  en  la  dicha  Provincia  de  Gtuta^eu^;  j 
el  pueblo  de  Campual  que  es  en  la  ViUorRica, 
y  el  pueblo  de  Catatteco  que  es  en  la  Villa 
de  Medellin,  y  el  pueblo  de  Chunchila,  ques 
en  la  Provincia  de  Mechtta/^an;  e  señalara  más, 
sí  este  declarante  no  lo  estorbara;  e  que  siem- 
pre le  conoce  tener  verdadero  zelo  al  servi* 
ció  de  Su  Magostad;  e  que  vido  que  temia 
la  Tierra  contenta  e  pacífica,  e  a  todos  aprove- 
chados; lo  qual  hera  de  lo  quel  dicho  Don  Her- 
nando Cortés  ternía  aplicado  ansí 

A  las  treinta  e  dos  preguntas,  dixo:  que  a 
la  sazón  que  el  dicho  Martin  Dorantes  vino, 
este  testigo  estaba  en  la  Provincia  de  Ottaxa^ 
ca,  que  es  ochenta  leguas  desta  Cibdad;  e  que 
aya  oyó  descir  jlo  conthenido  en  la  dicha  pre- 
gunta; lo  qual  ansí  fué  público. 

A  las  treinta  e  tres  preguntas,  dixo:  que  dis^ 
ce  lo  que  dicho  tiene  en  la  treinta  e  dos  pre- 
guntas, antes  desta. 
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A  las  treinta  e  quatro  preguntas^  díxo:  que 
lo  conthenido  en  esta  pregunta^  lo  ha  oído  dea- 
cir  este  testigo  a  León  el  de  Cervantes,  e  a  otros 
muchos  de  cuyos  nombres  al  presente  no  se 
acuerda  este  testigo;  porque  a  la  sazón  que  lo 
susodicho  pasó,  este  testigo  no  se  alió  en  esta 
Cibdad. 

A  las  treinta  e  cinco  preguntas,  dixo:  que 
disce  lo  que  dicho  tiene  en  las  treinta  e  qua- 
tro preguntas,  antes  desta. 

A  las  treinta  e  seis  preguntas,  dixo:  que 
la  non  sabe. 

A  las  treinta  e  siete  preguntas,  dixo:  que  lo 
que  desta  pregunta  sabe,  es,  que  el  dicho  Ba- 
chiller Dhortega,  hera  intimo  amigo  e  servidor 
del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  e  que  por 
ser  su  amigo  e  aber  favorescido  sus  cosas  en 
la  Isla  de  Cuba,  pasó  a  estas  partes  donde  lue- 
go le  fizo  muchas  honrras,  e  le  proveyó  de  un 
Lugar-Tiniente  de  Gobernador,  e  le  dio  indios 
sin  los  aber  servido;  e  ansí  se  mostraba  favo- 
rable en  sus  cosas,  e  rrecio  contra  los  ser- 
vidores de  Su  Magestad. 

A  las  treinta  e  ocho  preguntas,  dixo:  que  la 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  dixo 
que  lo  vido;  e  que  en  especial  vido  que  Xoan 
Vello  Cárdenas  e  otros  que  estaban  retraydos 
por  la  muerte  de  Cristóbal  Dolid,  el  dicho  Ba- 
chiller   los   dexaba  andar  sueltos   estando   de 
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antes  huydos  e  rretraydos^  e  los  faborescía  e 
depositaba  en  ellos  los  bienes  de  otras  per- 
sonas. 

A  las  treinta  e  nueve  preguntas,  dixo:  que 
lo  que  della  sabe,  es,  que  estando  este  testi- 
go en  el  Monesterio  de  San  Francisco  por  te- 
mor del  dicho  Don  Hernando  Cortés,  le  díxe- 
ron  a  este  testigo  lo  contenido  en  esta  pre- 
gunta. 

Preguntado  a  quien  lo  oyó  descir,  di- 
xo: que  a  lo  que  se  acuerda,  se  lo  dixo  Mar- 
tin de  Martrarto,  e  Diego  de  Aguilar  Mer- 
cader. 

A  las  quarenta  preguntas,  dixo:  que  a  oído 
descir,  públicamente,  lo  contenido  en  esta  pre- 
gunta, en  esta  Cibdad,  a  muchas  personas  de 
cuyos  nombres  al  presente  no  se  acuerda. 

A  las  quarenta  e  una  preguntas,  dixo:  que 
lo  que  della  sabe,  es,  que  vido  quel  dicho 
Don  Hernando  Cortés  estaba  en  San  Francis- 
co, desta  Cibdad  en  novenas;  e  que  luego  co- 
mo sopo  la  venida  de  Luis  Ponce  de  Leoo, 
fizo  nuevos  Alcaides  e  rrexidores,  de  los  ques- 
taban  puestos  por  el  Thesorero  e  Contha- 
dor,  Xusticias  que  a  la  sazón  se  descian,  por 
el  dicho  Don  Hernando  Cortés. 

A  las  quarenta  e  dos  preguntas,  dixo:  que 
la   non  sabe. 

A  las  quarenta  e  tres  preguntas^  dixo:  que 


DBL    AaGHIVO    DB    INDIAS.  555 

a  oído  descir  la  contenido  en  esta   pregunta, 
en  esta  Cíbdad^  públicamente^  a  todos. 

A  las  quarenta  e  quatro  preguntas^  dixo:  que 
la  sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque 
ansí  es  público  e  notorio  en  esta  dicha  Cibdad. 

A  las  quarenta  e  cinco  preguntas,  dixo:  que 
a  oido  descir  lo  contenido  en  esta  pregunta, 
públicamente,  en  esta  Cibdad^  a  muchas  per- 
sonas de  cuyos  nombres  al  presente  no  se 
acuerda. 

A  las  quarenta  e  seis  preguntas,  dixo:  que 
la  sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque 
lo  vido;  e  ansí  es  notorio  en  esta  Cibdad. 

A  las  quarenta  e  siete  preguntas,  dixo:  que 
lo  que  della  sabe,  es^  que  vido  que  muchas 
personas  en  esta  Cibdad  se  mostraron  en  favor 
de  la  xusticia;  e  que  lo  demás  que  lo  non 
sabe. 

A  las  quarenta  e  ocho  preguntas,  dixo: 
que  lo  en  ella  contenido,  es  público  e  notorio 
en  esta  Cibdad. 

A  las  quarenta  e  nueve  preguntas,  dixo:  que 
oyó  descir  en  esta  Cibdad  a  muchas  perso- 
nas, públicamente,  de  cuyos  nombres  ai  pre- 
sente no  se  acuerda,  que  se  abia  dado  el  dicho 
pregón;  en  especial  se  acuerda,  que  lo  oyó  des- 
cir a  Lorenzo  Suarez. 

A  las  cinquenta  preguntas,  dixo:  que  a  cab- 
sa  de  lo  contenido  en  esta  pregunta,  a  visto 
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este  testigo  xentes  armadas,  e  bullicios  y  es^ 
cándalos  en  esta  Cibdad,  unos  por  la  parte 
de  la  Xusticia,  e  otros  del  dicho  Don  Her- 
nando Cortés. 

A  las  cínquenta  e  una  preguntas;  dixo:  que 
disce  lo  que  dicho  tiene  que  es  la  verdad^  e  de 
lo  que  deste  asunto  sabe  por  el  xuramento  que 
fizo;  e  firmólo. — Andrés  de  Monxaraz. 


Testigo. 

El  dicho  Alonso  de  Mata,  testigo  presen- 
tado por  el  dicho  Xoan  Tirado,  abiendo  xura- 
do  en  forma,  e  siendo  preguntado  por  la  pri- 
mera pregunta  e  por  las  otras  que  comienzan 
desde  la  venida  de  Narvaez  fasta  en  que  el 
dicho  Xoan  Tirado  dixo  que  se  preguntase  este 
testigo,  dixo  e  declaró  lo  siguiente. 

A  la  primera  pregunta,  dixo:  que  conosce 
a  los  en  ella  contenidos,  de  siete  años  e  mas 
tiempo  a  esta  parte,  de  vista,  habla,  trato  e  con- 
versación que  con  ellos  a  tenido. 

Fué  preguntado  por  la»  preguntas  genera- 
les, a  las  quales  e  cada  una  dellas,  dixo:  que  no 
le  empezen;  e  que  será  de  hedad  de  treinta 
e  cinco  o  treinta  e  seis  años,  e  que  querría 
que  venza  este  pleito  quien  tobiese  xusticia. 

A   la  sesta  pregunta,    dixo:   que  sabe  este 
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testigo  6  vido^  que  el  dicho  Narvaez  vino  a 
esta  Tierra  a  la  gobernar^  entre  Diego  Yelaz- 
ques^  con  Provisiones  del  Rey  Don  Fernando 
(de  gloriosa  memoria)^  porqueste  testigo  dixo^ 
e  vido  las  dichas  Provisiones  e  las  tobo  en 
su  poder  algunas  veces;  e  que  sabe  e  vido, 
quel  dicho  Narvaez  imbió  los  susodichos  a 
la  dicha  Villa-Rica,  con  los  dichos  treslados, 
a  los  notificar  al  dicho  Gobernador;  e  que  lo 
demás  contenido  en  la  dicha  pregunta,  que 
lo  non  sabe,   mas,   de  aberlo  oido   descir. 

A  la  sétima  pregunta,  dixo:  que  la  non  sabe 
mas,  de  quanto  este  testigo  vido  yr  e  pasarse 
al  dicho  Narvaez  tres  o  quatro  españoles  de 
los  que  estaban  con  el  dicho  Hernando  Cortés, 
que  el  uno  era  Magallano,  el  otro  Escalonilla, 
e  otro   que  no  se  acuerda   de  su  nombre. 

A  la  octava  pregunta,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe,  es,  que  estando  este  testigo  con 
el  di^ho  Narvaeez,  en  CampiuU,  vido  que  fué 
el  dicho  Cortés  sobre  el  dicho  Narvaez,  con 
xente  de  pié  e  de  caballo,  de  noche,  a  punto 
de  guerra,  con  picas  e  con  otras  armas  ofen- 
sivas e  defensivas,  al  quarto  de  la  modorra; 
dio  sobre  él  en  la  casa  do  estaba,  e  la  com- 
batió. 

A  la  novena  pregunta,  dixo:  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene. 

Preguntado    como    la    sabe,    dixo:     porque 
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este  testigo    es    el   mesmo   escribano    que  le 
notificó  los  treslados  de  las  dichas  Provisiones. 

A  las  diez  preguntas^  dixo:  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porqueste  testi- 
go fué  uno  de  los  que  avisaron  de  lo  susodicho 
al  dicho  Narvaez,  e  que  oyó  lo  contenido  en 
la  dicha  pregunta  al  dicho  Narvaez,  ni  otra 
cosa  respondía  a   quien   se  lo   descia. 

A  las  once  preguntas,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe,  es,  que  vido  todo  lo  en  la  dicha 
pregunta  contenido,  ecepto  que  no  vido  que 
el  dicho  Don  Hernando  Cortés  hacoxíese  xen- 
te  por  el  camino  por  do  iba,  porque  no  la 
abia;  e  que  a  lo  demás,  todo  se  alió  pre- 
sente. 

A  las  doce  preguntas,  dixo:  que  la  sabe 
como  en  ella  se  contiene,  porque  este  tes- 
tigo vino  con  el  dicho  Narvaez,  e  sabia  mu- 
cha parte  de  sus  cosas. 

A  las  trece  preguntas,  dixo:  que  a  la  sazón 
que  la  dicha  guerra  acaesció  en  esta  Cibdad, 
que  fueron  a  llamar  al  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  que  estaba  en  Campual^  para  que  vi- 
niese a  socorrer  a  Pedro  de  Albarado,  este 
testigo  estaba  malo  en  el  dicho  pueblo  de 
Campual. 

A  las  catorce  preguntas,  dixo:  que  la  non 
sabe,  porque  a  la  dicha  sazón  este  testigo  es- 
taba malo,  como  dicho  tiene,  en  Campual. 


DKL  AlCerVO  DE  INOIAB.  559 

A  las  quince  preguntas^  dixo:  que  la  non  sa- 
be^ mas  de  aberla  oido  descír. 

A  las  diez  e  seis  preguntas^  dixo:  que  la 
non  sabe  mas  de  aberla  oydo  descir^  pública- 
mente^ a  personas  de  cuyos  nombres  al  pre-* 
senté   no  se  acuerda. 

A  las  diez  e  siete  preguntas^  dixo:  que 
la  non   sabe. 

A  las  diez  e  ocho  preguntas^  dixo:  que  la 
non  sabe^  pero  que  cree  este  testigo^  que  si  el 
dicho  Don  Hernando  Cortés  no  obiera  por  bien 
lo  contenido  en  esta  pregunta^  los  susodichos 
no  lo  fícieran  como  facian  nenguna  cosa  sin 
su  mandado. 

A  las  diez  e  nueve  preguntas^  dixo:  que 
sopo  este  testigo  que  el  dicho  Francisco  de 
Garay  vino  a  la  dicha  Provincia  de  Panuco,  e 
que  oyó  descir,  públicamente^  que  traya  Provi- 
siones Reales  para  la  gobernar;  e  que  después 
vido  ir  al  dicho  Pedro  de  Albarado  ir  con  xen- 
te  desta  Cibdad  a  Panuco,  pero  que  no  sabe 
a  qué  iba. 

A  las  veinte  preguntas^  dixo:  que  la  non  sabe^ 
mas  de  aberlo  oydo  descir  a  personas  de  cu- 
yos nombres  al  presente  no  se  acuerda. 

A  las  veinte  e  una  preguntas^  dixo:  que  la 
non  sabe. 

A  las  veinte  e  dos  preguntas^  dixo:  que  la 
non  sabe. 
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A  las  veinte  e  tres  preguntas^  dixo:  que  la 
non  sabe. 

A  las  veinte  e  cuatro  preguntas^  díxo:  que 
la  non  sabe^  mas  de  que  fué  público  que  se 
alzó  la  dicha  Provincia  de  Panuco,  e  mató 
muchos  españoles  de  los  que  vinieron  con  el 
dicho  Francisco  de  Garay. 

A  las  veinte  e  cinco  preguntas^  dixo:  que  este 
testigo  pasó  a  estas  partes  con  el  dicho  Nar- 
vaez,  e  que  quando  a  ellas  vino^  alió  al  dicho 
Tirado;  e  que  siempre  le  a  visto  andar  siguiendo 
al  dicho  Don  Hernando  Cortés,  e  que  nunca  a 
visto  ni  oydo  descir  en  aquellos  tiempos^  que 
le  quisiesen  mal. 

A  las  veinte  e  seis  preguntas,  dixo:  que  de 
lo  que  della  sabe,  es,  que  nunca  a  visto  que 
se  aya  rrepartido  lo  contenido  en  esta  pre- 
gunta, como  se  debia  rrepartir;  e  dixo  este  tes- 
tigo, que  a  visto  que  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  a  llevado  en  esta  Tierra,  Quinto  de  todo 
lo  que  en  ella  abia,  e  aun  mas  de  Quinto,  porque 
no  se  acuerda  en  qué;  pero  fué  que  cree  que  fué 
en  Tepeáca,  el  primer  Quinto  de  esclavos  que 
llevó. 

A  las  veinte  e  siete  preguntas,  díxo:  que  sabe 
este  testigo,  e  ansí  es  público  e  notorio,  que 
el  dicho  Don  Hernando  Cortés  a  tenido  e  tie- 
ne la  mayor  parte  de  la  Tierra,  en  sí,  e  lo  me- 
xor  della;   e  que   los  conquistadores  están  per- 
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dídos  e  destruydos  muchos  dellos  a  esta  cabsa^ 
por  no  los  querer  rremediar. 

A  las  veinte  e  ocho  preguntas^  dixo:  que  lo 
que  della  sabe^  es,  que  vido  este  testigo  en 
esta  Cibdad  usar  a  los  dichos  Factor  e  Veedor, 
y  exercer  el  dicho  cargo;  e  que  por  tales  eran 
abidos  e  tenidos  e  obedescidos. 

A  las  veinte  e  nueve  preguntas,  dixo:  que  lo 
contenido  en  esta  pregunta,  fué  público  e  no- 
torio en  esta  Nueva  España^  que  por  rrazon 
de  la  venida  del  dicho  Ordaz,  de  le  buscar,  se 
tobo  por  mas  cierta  su  muerte;  e  vido  este  tes- 
tigo fazer  sus  honrras  del  dicho  Don  Hernando 
Cortés,  e  de  otros  que  con  él  iban. 

A  las  treinta  preguntas,  dixo:  que  la  non 
sabe. 

A  las  treinta  e  una  preguntas,  dixo:  que  lo 
que  della  sabe,  es,  que  vido  que  los  dichos 
Factor  e  Veedor,  gobernaban  la  dicha  Tierra, 
e  que  descian  que  lo  fazian  en  Xusticia  de  Su 
Magestad;  e  que  sabe  y  es  notorio,  que  die- 
ron e  señalaron  a  Su  Magestad  algunos  pueblos 
de  los  que  solia  tener  el  dicho  Don  Hernando 
Cortés;  e  dixo  questo  sabe  desta  pregunta. 

A  las  treinta  e  dos  preguntas,  dixo:  que  oyó 
descir  lo  contenido  en  esta  dicha  pregunta,  en 
esta  Cibdad;  e  que  después  vido  al  dicho  Mar- 
tin Dorantes,  e  fué  público  e  notorio  lo  conteni- 
do en  la  dicha  pregunta. 

Tomo  XXVI  3G 
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A  las  treinta  e  tres  preguntas^  dixo:  que  It 
sabe  como  en  ella  se  contiene,  porque  dixo  que 
lo  vido. 

A  las  treinta  e  quatro  preguntas^  dixo:  que 
lo  que  della  sabe,  es^  que  vido  con  varas  de 
Xusticia,  e  nombrarse  Tinientes  de  Goberna- 
dor, a  los  dichos  Thesorero  e  C!onthador;  e  que 
vido  píeso  a  los  demás  contenidos  en  la  pre- 
gunta; e  que  desta  pregunta  non  sabe  otra  cosa 
alguna. 

A  las  treinta  e  cinco  preguntas,  dixo:  que 
sabe  que  los  susodichos  vinieron  en  la  mane- 
ra que  dicha  es,  contra  el  dicho  Factor,  a  la 
casa  donde  estaba,  e  pasó  lo  contenido  en  la 
dicha  pregunta;  pero  que  lo  del  dicho  Veedor, 
no  lo  vido. 

A  las  treinta  e  seis  preguntas,  dixo:  que  vi- 
do que  los  susodichos  vinieron  según  la  dicha 
pregunta  disce,  y  el  dicho  Bachiller,  llamán- 
dose Alcalde  mayor  con  vara  de  Xusticia;  pe- 
ro que  lo  demás  quanto  en  la  dicha  pregunta, 
que  lo  non  sabe. 

A  las  treinta  e  siete  preguntas,  dixo:  que  a 
lo  que  a  este  testigo  le  paresce,  el  dicho  fia- 
chiller  se  mostraba  con  el  dicho  cargo  de  Al- 
calde mayor,  favorable  a  las  cosas  del  dicho  Dod 
Hernando  Cortés,  e  que  todos  los  que  contra  el 
dicho  Don  Hernando  Cortés  abian  sido  en  favor 
de  los  dichos  Factor  e  Veedor,  siendo  Xusticia, 
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le  ternían  gran  temor^  viendo  las  crueldades  que 
facía  en  algunas  personas. 

A  las  treinta  e  ocho  preguntas,  dixo:  que  lo 
que  della  sabe,  es,  que  vido  este  testigo  que 
muchos  de  los  que  estaban  rretraydos,  después 
siendo  el  dicho  Bachiller  Alcalde  mayor,  anda- 
ban sueltos  por  esta  Cibdad,  e  no  procedía 
contra  ellos;  pero  que  no  sabe  este  testigo 
porqué  lo  facía. 

A  las  treinta  e  nueve  preguntas,  dixo:  que  la 
non  sabe. 

A  las  quarenta  preguntas,  dixo:  que  lo  que 
della  sabe,  es,  que  estando  el  dicho  Don  Her- 
nando Cortés,  en  el  Monesterio  del  Señor  San 
Francisco  desta  Cibdad,  en  novenas,  le  vino  la 
dicha  nueva;  e  ansí  es  público  e  notorio. 

A  las  quarenta  e  una  preguntas,  dixo:  que 
lo  que  della  sabe,  es,  que  vido  este  testigo  que 
a  la  dicha  sazón,  el  dicho  Don  Hernando  Cortés 
rremovió  los  oficíales  contenidos  en  esta  pre- 
gunta; pero  que  non  sabe  porqué  lo  ñzo. 

A  las  quarenta  e  dos  preguntas,  dixo:  que 
la  non  sabe. 

A  las  quarenta  e  tres  preguntas,  dixo:  que 
lo  que  della  sabe,  es,  que  vido  quel  dicho  Luís 
Ponce  de  León,  vino  a  esta  Cibdad,  e  que  le 
rrescebieron  en  Cabildo  por  Xuez  de  Residen- 
cia; pero  que  lo  demás  contenido  en  la  dicha 
pregunta,  que  lo  non  sabe. 
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A  las  quarenta  e  quatro  preguntas^  dixo:  que 
lo  que  della  sabe^  es^  que  a  visto  quel  dicho 
Señor  Licenciado^  fué  rrescebido  por  Xusticia 
mayor  desta  Nueva  España,  e  por  tal  le  oyó 
pregonar  y  entiende  en  ello  y  en  lo  de  los  indios; 
e  que  lo  demás  contenido  en  la  dicha  pregun- 
ta, que  lo  non  sabe. 

A  las  quarenta  e  cinco  preguntas,  dixo:  que 
la  non  sabe. 

A  las  quarenta  e  seis  preguntas,  dixo:  que  la 
non  sabe. 

A  las  quarenta  e  siete  preguntas,  dixo:  que 
la  non  sabe. 

A  las  quarenta  e  ocho  preguntas,  dixo:  que 
vido  que  después  de  fallescido  Luis  Ponce  de 
León,  el  dicho  Don  Hernando  Cortés,  es  pu- 
blicó, que  dio  indios  a  algunas  personas;  que 
en  especial  dio  a  un  Maldonado  a  Ticotepe- 
quCy  que  era  un  pueblo  que  abía  sido  deste 
testigo. 

A  las  quarenta  e  nueve  preguntas,  dixo:  que 
la  non  sabe. 

A  las  cinquenta  preguntas,  dixo:  que  la  non 
sabe. 

A  las  cinquenta  e  una  preguntas,  dixo:  que 
disce  lo  que  dicho  tiene,  que  es  la  verdad  f 
de  lo  que  deste  caso  sabe,  por  el  xuramento 
que  fízo;  e  firmólo. — Alonso  de  Mata. 
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